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e Narverende Udgave barer egentlig ikke ganffe medrette Undertegnedes Navn paa 
Titelbladet. Forſte Ark deraf var allerede tryft og de to folgende ſatte, da det paa 
Grund af den forrige Udgivers Sygdom og kort efter indtrufne Dod blev mig over⸗ 

A draget at beſorge Fortſettelſen, hvortil jeg altſaa kom temmelig uforberedt, og uden 

andre Forarbeider fra den forrige Udgivers Haand end nogle faa Notitſer. Derneft 
maatte Trykningen, der i lengere Tid havde varet forfinfet, i hoi Grad paaſkyndes, 
og mit Arbeide har derfor ifolge Forleggerens udtrykkelige Onſke maattet indffrente. 
fig til en let Reviſton, Rettelſe af aabenbare Feil og Tilfoielſe af hvad der kunde 

f eee for Haanden, ligeſom der ogſaa var foreſkrevet et viſt Omfang, der 

ikke maatte overſtrides; imidlertid er der dog kommet en god Del nyt Stof til, og 

iialfald mere end Arkeantallet lader formode, idet der paa mange Maader er ekonomi⸗ 
ſeret med Pladſen, en Del forceldede og ubrugelige Ord udſkudte m. m. Og endelig 
er Bogens Retſkrivning mig uvedkommende, idet jeg dermed ikke har havt andet at 

giere end, ialfald nogenlunde, at rette mig efter det allerede Trykte. Iblandt de i 

denne Henſeende foretagne Reformer er det vel egentlig kun een, der kan antages at 
ville vakke noget ſynderligt Anſtod, nemlig Udeladelſen af j efter § og k i de vel bez 
kiendte Tilfelde, idet Retſtrivningen her endog er kommen til at ſtaa paa et — om 
man vil — mere fremſkredet Standpunkt end ſelve den „autoriſerede“. Herfor ſynes dog 
den afdede Udgiver at burde vere anſvarslos, idet han kun i god Tro har rettet fig 

_ efter, hvad der, ifolge S. Grundtvigs „Danſt Retſkrivningsordbog“, i Aaret 1871 
var „Danſk Retſkrivning“; at den ſamme Retſtrivning i Lobet af et Par Aars Tid 
ffulde undergaa to faa betydelige Omveltninger, kunde han felvfolgelig ikke beregne. 

Faorreſten kan det ikke negtes, at Skrivemaaden uden j netop i en Ordbog medforer 
en praktiſt Fordel, nemlig at man aldrig fan vere i Tvivl om, hvor man ſtal ſoge 

de derhen hörende Ord, hvilket derimod efter den gamle Retſtrivning, ſom beljendt, 

i hei Grad er Tilfeldet. J et andet Punkt har jeg derimod troet at maatte holde 
paa den gamle Skrivemaade, nemlig med Henſyn til au og ou. Skrivemaaden 

ap, ob har i den ſenere Tid vundet megen Indgang i Danmark, ſelv i fremmede 

Ord (hvor den ſynes at vere temmelig barbariſt); men i en Ordbog, der kalder fig 

danfk⸗norſtk, ſynes der dog ikke at kunne vere Tale derom, thi efter norff Udtale 

er denne Skrivemaade aldeles umulig og ubegribelig, og efter den danffe er det al⸗ 
deles ligegyldigt enten der ſkrives u eller v. J det forſte Ark forekommer, ſaavidt 
jeg har feet, intet Tilfelde af denne Art, faa at jeg ogſaa i den Henſeende troede 
at have frie Hender. Dette Punkt er nok ogſaa det eneſte, hvori der er taget noget 
Henſyn til norfk Skrivemaade; de norffe Ord ere overalt ſkrevne efter de ſamme 
Regler fom de danffe; i enkelte Tilfelde, hvor der kunde vere Tvivl om Üdtalen, 
er lang Vokal betegnet ved at ſette Vokalen dobbelt i Parenthes, og fort Vokal paa 
ſamme Maade ved dobbelt Konſonant; kun i ganſte faa Tilfelde er ſelve Ordet, 
hvor det ſyntes nodvendigt, ffrevet med dobbelt Konſonant. 
IJ Overensſtemmelſe med Bogens Titel er her optaget ſaadanne norſke Ord og 
Üdtryk, der antoges for nogenlunde brugelige i Skriftſproget (Norvagismer), hvilke 
ere ſerſkilt betegnede ved Merket *. Det ſamme er her for forſte Gang forſogt ogſaa 
med de for den danſke Tale og Skrift eiendommelige og for Nordmendene frem- 
mede Ord og Vendinger (Danismer), idet ſaadanne ere betegnede ved +. Det ene 
ſynes at vere en nodvendig Konſekvents af det andet. Naar man Maik det banff- 
norſte Sprog fom begge Folks falles Eiendom, fees der ingen Grund til ſerſkilt at 
betegne den forfte Klasſe Egenheder og ikke den anden, og det er altid i flere Hen⸗ 
ſeender af Interesſe at have dem ſaaledes betegnede. Aldeles uden Exempel er en 
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ſaadan Fremgangsmaade heller ikke; thi i den ſidſte Udgave af Webſters e 
K B ikke alene Amerikanismerne, men ogſaa ngliclemerne, d. e. de Ord 
Bendinger, der kun ere i Brug i England og ikke i de forenede Stater, ſerſkilt 
tegnede. Forevrigt henviſes med Henſyn til den rette Forftaaelfe af Tegnene * og 
til „Tegn og Forkortelſer“. — 3 
Af Norvagismer hapde jeg allerede til Kapers „Danſt⸗Norfk⸗Tydſt Haandord⸗ 
bog“ meddelt en Samling, der, fom et forfte Forſeg, viſtnok var temmelig ufuld⸗ 
kommen, foruden at den der i flere Maader, blandt Andet fordi jeg af Mangel paa 
Kyndighed i det tydſte Sprog ikke kunde fore den fornodne Kontrol, undertiden tet 
i 


mindre heldig Behandling. Samlingen er her en Del foroget, og naar den tilli 
andre Henſeender forhaabentlig fremtreder i en mere fuldkommen Skikkelſe, jaa 

des dette for en vefentlig Del Hr. Overlerer J. Lokke i Kriſtiania, der har havt 
den Godhed at underkaſte Liſten ſaavel over Norvagismer ſom Danismer ſin kyndige 


— 


Reviſton. Imidlertid maa det erkjendes, at her endnu ſtaar meget tilbage at a 


navnlig med Henſyn til norſke Fagudtryk, hvilke jeg, under den fuldſtendige Mangel 
paa Hjeelpekilder i denne Retning, har varet nadt til at lade ligge ſaagodtſom urorte. 

5 Bogens Brugere anmodes om godhedsfuldt at antegne de meddelte Trykfeil og 
Rettelſer, ſaavel fom Tillcg; naar Trykfeilenes Antal tilſyneladende er temmelig 
ſtort, faa kommer det dels deraf, at jeg derunder har henfort ogſag andre Rettelſer 
og mindre Tilfeielſer, dels deraf, at jeg med temmelig Flid har opſogt dem. 1 
Tail Slutning maa jeg bede om, at man ved Bedemmelſen af nerverende 
Udgave vil tage rimeligt Henſyn til den knappe Tid og Plads, der har veret mig 
indrommet, ſamt til de andre foranforte Omftendigheder, der i vefentlig Grad be⸗ 
grenfe min Andel i Anſparet ſaavelſom i Fortjeneſten. 


Kjobenhavn 1 April 1873. 
5 “et gen Ae Karſen. 


De Barter, der ifer have veret benyttede ved nerverende Udgave, ere (med For⸗ 
bigagelſe af de i forrige Udgave navnte): mt 
New Illustrated Edition of Dr. Webster’s unabridged Dictionary of all the 
words in the English Language by C. Goodrich and Noah Porter, London. 
A Dictionary of the English and German and German and English Lan- 
guages by Newton Ivory Lucas. Bremen & London 1854 68. : 
Englisch-Deutsches Supplement-Lexicon von Dr. A. Hoppe. Berlin 1871. 
A Dictionary af English Synonymes by R. Soule, Boston 1871. 
Technologisches Wörterbuch in Deutscher, Französischer und Englischer 
Sprache von C. Rumpf, O. Mothes, W. Unverzagt. Wiesbaden 1869. N 
A History of British Animals by J. Fleming. Edinburgh 1828. 
A Manual of British Vertebrate Animals by L. Jenyns. Cambridge 1835. 
The Treasury of Natural History by S. Maunder. London 1870. 
Manual of British Botany by Ch, Babington. London 1847. Sn 
An Icelandic-English Dictionary by K. Cleasb & G. Vigfusson, AR. 
Oxford 1869-71. 1 . 5 8 
Norſt Ordbog af Svar Aaſen. AS. Chriſtiania 187172. Bis 
Danſt⸗Norſk⸗Tydſk Haand⸗Ordbog ved J. Kaper. Kjebenhavn 1870, 
Haandbog en Zoologien af H. Siebke. Chriftiania 1855. 4 
Nordiske Plantenavne ved H. Jenssen-Tusch. Kjebenhayn 1867. 
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A. Har man fagt — maa man . — 
B, in for a penny, in for a pound. 
1 8 fr. prp. Fedt ſelges til 70 sh. à 71 sh., 
Tard is sold at 70 sh. a 71 sh.; Breœnde a 27 
1 an, wood a 14 o$ per cord; 4 W à 
45 at 2 K; 2 a 3, 2 to 3. 
er. er streamlet, rill; mange 
Berke ſmaa ger en ſtor —, many littles 
make a mickle, many a little makes a mickle. 
Comp. Ma-bred, bank of a rivulet etc.; -brink, 
sloping bank of ar.; kande, water-lily, Vym- 
. -leje, bed of a rivulet; lob, current of ar. 
Aa, interj. Forundring, Sorg 0, ſ. v.) OF 
On!; Gud! Gud! oh dear! oh dear! 
— ikke andet! pooh! — yt! pshaw! —, 
gio mig Bogen! pray, give me the book! give 
me the book, (if you) . , lad vere 
meet det! stop that, please! (el. will youl) —, 
er! I say! —, nej dog! dear me! el. you 
n’t mean to say so. 

PE Maben, adj. (ogjaa jig.) open; (om Breve, 
Patter etc.) open, unclosed, unsealed; -t. Toj, 
sleazy cloth ef. stuff; aabne Tojer, thin textiles ; 
-t Fartoj, — Baad, open — undecked vessel 
el. boat; — Fiende, declared — professed en- 
emy; aabne Steder, (i Tryk, Skrift) blanks, 
(paa Iſen) holes, (i Skoven) clear spots, glades; 
at lade ſtaa — (f. Eks. en Dor), to leave open, 
(i Skrift o. ſ. v.) to leave blank; — Red, open 
— wild road; — So, main sea, open sea, 
eh -t Bande, open — clear water; under 

— Himmel, in the open air; hans Plads 
ſtaar — , his place is vacant; hans Plads 
ſtaar — for ham, his place is reserved for 
him; et -t Anſigt, an open countenance; et 
-t Svar, a frank — candid answer; fige No⸗ 
get i Ens aabne Oine, to say a thing to 
one’s face; modtage En med aabne Arme, 
to receive one with open arms; Comp. Waben- |- 


Hjertet, -bjertig, openhearted, frank, in- 
gennous, candid, sincere; -bjertighed, open- 
heartedness, frankness, ingenuousness; -lydt, 


1 audibly; ys, manifest, evident; -Ipft, | 


D. anfk⸗Engelſt Ordbog. 


ome 
* 
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> 
(adv.) openly, in the face of day; mund, 
blab, tattler; -mundet, babbling, tattling; 
-mundethed, 2 garrulity ;-ftaaende, 
open. 

Aabenbar, adj. manifest, evident, obvious; 
det er aabenbart, at 
that ; min e Fiende, my open enemy; en 
— Logn, a flat lie. Se 

Aabenbare, v. t. to reveal, disclose, divulge, 
(tilkendegive) to manifest; — En en Hemme⸗ 
lighed, to reveal a secret to one; — en Hem⸗ 


cret; jeg de dit Navn for Mennefrkene, 
1 manifested thy name unto . den -de Re⸗ 
ligion, revealed 1 g (viſe fig i 
iit Skikkelſe), f. Eks. 1 engel de 
fig for ham, the Angel of the Lord ap- 
peared unto him; — ſig (give ſig tilkende [for 
En]), to make one’s self known (to 55 
Aabenbarelſe, en. r. (f. Eks. af en Hem⸗ 
melighed) disclosure; (Tilkendegivelſe) manifesta- 
tion; Chriſti — (Tilſynekomſt) the appearance of 
Christ; (Syn) apparition. 4 
Nabenbaring, en. er. St. Johannis —, 
the revelation of St. John,, the Apocalypse. 
Aabenhed, en. ud. pl. openness; (om Tojer) 
thinness, sleaziness; jig. openness, frankness, 
candour. 
Aabne, v. t. (ogſaa Jig.) to open; — et Fad 


sal it is evident el, pising : 


* 


melighed (offentliggore den), to divulge a se- 


(laa det op) to unhead a cask; — en Aare, to 


open el, breathe a-vein; — en Byld, to lance a 
boil; — et Lig, to open el. dissect a {Corpse i 
— fit Hus for En, to throw open one's house 
to one; jeg har t Dem en Konto i mine 
Boger, I have opened you an account on 
my books; vi have -t Hr. A. en Kredit 
paa Deres Hus, we have opened a credit on 
your house in favour of Mr. A, we have lodged 
a credit with your house in favour of Mr. A.; 
— fit Hjerte for En, to open one’s heart to 
one, unbosom one’s self to one; — et Bal med 
En, to lead off a ball with one; — Ilden, to 
open the fire; — en Jernvej ete. (paa hajtide- 
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open; aabnende Midler, aperients ſalige er, e 9 5 
; Aabaing, en. er. opening ei aper- | Time une the ghostly hour e * 
ag hole; (i en Skov) glade; tidelig —){ night); at ef. mate er, fe mane ie =. 
guration; (Stolgang) stool, ehen, mo- fremmane; at opgive en, to re, to give 
hom: (of the bowels); har De god —? are | up the ghost; coll. to slip one’s wind; han ban bar 
your bowels regular? Jeg har ingen —, Iam | — he has wit; en Mand af —, a man of ge- 
bound, constipated ; Comp. Aabnings⸗ oitides nius; en ſtor —, a great mind, a genius; ſtore 
lighed, ceremony of inauguration; — tale, open- er, great minds; en kraftig el. vi —, a 
ing speech el. address. -yigorous el. active mind; en ophejet —, a 
Aabod, en. ud. pl. compensation. master-spirit; Fredens, Kerk Pe nerd , the 
Machen, Aix-la-chapelle. 2 spirit of peace, charity; endo: at 
Aadſel, ct. -sler, (bed Krop) carcass; Sprogets —, the genius of Christianity, 
(raadden Krop el. raaddent Kod af Dyr) carrion. language; obens —, Tidens —, the spirit 
Comp. Aadſel-agtig, carrion-like; -bille, carrion- | the laws, of the time el. age. Comp. Aand⸗ > 


+) 


beetle, horse-beetle, sexton-beetle; 
-gvib, carrion-kite; -fule, earrion-pit. : 

Mag, et. pi. d. ſ. (ogſaa sig.) yoke; (til Okſer) 
oxbow; at fpenbde i et, to put to the yoke, 
to yoke; at ſpende fra et, to unyoke; ig. 
bringe under et, to bring under the yoke, to 
yoke, ae deus afkaſte et, to throw 
off the yoke; Comp. Aag-ben, zygomatic 
bone, cheek-bone; bunden, yoked (together); 
-fri, unsubdued; -fpanbd, yoke (f. Eks. to — 


graver, 


Oksne, two yoke of oxen). 


+Mage, v. t. to yoke; at — af, to unyoke. 

Wager, en. ud. pl. usury; at drive —, to 
practise usury; at leve af —, to live upon | 
usury. Comp. Aager⸗geld, money one owes to 
usurers; -farl, usurer; -lo%, aes law; * 
usurious interest. 

Nager-agtig, adj. usurious. 

Aagre, 9. 7. to practise usury, isa money 


n upon usury; — med Kornvarer, to forestall el. 


monopolize the sale of corn; jig. — med fit 
Pund, — med ſin Tid, to make 7 most of 
one's talents el. one's time; v. — Penge | 
fammen, to amass money el. ae one’s self 
by usury. 

Aagren, en. ud. pl. practise of usury, (act 
of) lending money upon usury; (med Korn⸗ 
varer ete.) act of forestalling el. monopolizing 
the sale of corn etc.; fe ovenfor Aagre, v. 7. & k. 

Aal, en. pl. d. ſ. (Giff) eel; vulg. fat gore til 
Aal, to call to naught; Comp. Aale-dam, ecl- 
pond; -fangſt, eel-fishing; -gaarb, eel-dam; 
-hoved, jig. dolt, blockhead; -fifte, eel-trunk; 
-krage, cormorant, Carbo cormoranus; -fvabbe, | 
eelpout; -rufe, eel-weel; -ffind, eel-skin; 
-ftang, eel-spear; -fuppe, eel-soup; -vaad, 


net for catching eels. 


Aal, en. de. (i Bogteyterier) bodkin. 
Aal, en. ud. pl. (i L'hombre) stake. 
Aale, v. t. coll. to reduce, to call to naught. 


Nand, en. er, spirit; (Sjcel) soul; (Sps- 
gelſe ar v.) spectre, ghost, phantom; (For⸗ 
fand, eni) mind, intelligence, genius; den 


hellige —, the holy Ghost, the Holy Spirit; 
en god —, en ond —, a good, an evil genius 
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fuld, je aandrig; les, spiritless, devoid of 
spirit; leshed, spiritlessness; rig, spiritous, 
full of spirit; -righed, spiritedness, spiritousness.. 
Mande-lere, pneumatology, doctrine of spirits, 

(L. om onde Aander) demonology; maner, con- 
jurer, necromancer; -teft, ghos ee e spectral 
voice, spirit voice; -feer, chost-seer; Apne 
deligt el. indvortes S.) vision, (Syn, ſom opfattes 
med Sandſerne) apparition; -verden, invisible 
world; — ands-anleg, pl. abilities, parts; -att a 
ſtrengende, exerting the mind; anſtrœngelſe, 
exertion of the mind; _-arbejde, mental work, 
intellectual work el. labour; - rmod, je fate ; 
tigdom; -befleegtet, congenial; -beflegtet, en 
(0 -beſleegtede) (a) Kindred el. ‘congenial spirit; 
-beſpisning, nourishment of the mind; -dan⸗ 
nende, cultivating el. developing the mind; 
- dannelſe, mental el. intellectual cultivation; 
-dygtig, strong-minded; -dygtighed, mental 
capacity; -evne, faculty; -fattig, destitute 
of mind, devoid of spirit; -fattigdom, intel- * 
lectual poverty, spiritlessness; -forladt, fe-fatz 
tig; -forladthed, spiritlessness; -forteerelfe, = 
vexation of spirit; -forterende, stultifying; et 
-forterende Arbejde, a tiresome work, a bore; | 
-forvirret, forſtyrret, crazy, insane, distracted; _ 
-forvitring, forſtyrrelſe, craziness; insanity, 
derangement, distractedness; -fofter, production 
of the mind; -fraverelſe, absence of mind, ab- 
straction; “-fraverende, absent (in mind), ab- 
stracted; -frembringelfe, fe -fofters -fri, free 
in mind; -frihed, mental el. intellectual freedom 
el. liberty; -fvifé, fresh i minds -friffe Rreefter 
fresh mental powers; Ariſkhe mental fresh- 
ness, freshness of mind; ibe, richness of 
intellect; -fobe, intellectual el. mental food 
el. nourishment; -gaver, pl. parts, mental en- 
dowments; Tarſt, sane; kraft, mental power, 


* 


strength of mind, energy; -fraftig, strong- 
| minded; -liv, “intellectual life; -moden, ripe, 
mature; modenhed, Gntellectual), maturity; 


-uydelſe, intellectual enjoyment; -nœring, food 


for the mind; nœrveœrelſe, presence of mind. * 

elk: possession; nerveœrende, present (to one’s 

sen, quick in emergencies, ‘ready-witted ; o. 
& a — 
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every other year; — ud, — 
year out; 3 3 om et, Ares times a 


g, year; idag ze el. om et —, this day 
e et om, all the year round; 
==. 


-flovbed, 
versatile; ~imidighed, ve 
Dy. er. greatness of mind, 

„ strength af mind, fortitude; 
ide " invigorating the mind; 
ro ta feeble-minded, imbe 

ind; ſvaghed, imbecility, weakness of mind; 
ai ug, intellectual craving; -tvang, mental 
traint; udvikling, mental development; 
om, mentally active; virkſomhed, men- 
tal activity; -verk, fe -fofter; -yttring, ma- 
nitestation of che mind. 

Mande, en. ud. pl. breath; drage ſin —, to 


— 5 


ay one's breath; han lod mig neppe komme 


—, he cely suffered me to take breath; 
ldelugtende —, foul el. rank breath; hans — 
ilde, his breath smells; Luftens — 
pete Sejlene, a preath of air filled the sails; 
me i —, to become warm; vere 
=, to be inspired, to be in, to be in vein; 
Comp. Aande-drag -dret, breath, respiration; 
ligge i det ſidſte —, to be breathing one's last, 
to be at the last gasp; til ſidſte —, to the last 
‘gasp; Du truer og fmigrer i et og ſamme —, 
von menace and court me in a breath; -hul, 
_ spiracle, stigma (pi. stigmata el, stigmas); 
Ayd, aspiration; les, breathless, out of 
breath; -leshed, breathlessness; wpuſt, breath; 
er, pl. traches, air-vesselis. 
Aande, v. .. & i. to breathe, respire; dybt, 


to draw a deep breath; — tungt, to gasp, pant; 


Lebende ist Luft ete. ), to breathe (fresh air), 
0 draw in, inhale; — Hevn, to pant for re- 
venge, to bréathe Pease at — paa, to 
breathe on. 
2 Aandelig, adj. spiritual, ghöstly; -t Gefen, 
Spiritual being; t Liv, e Gaver, spiritual life, 
gifts; — Fader, Fiende, r father, enemy; 
— Troſt, ghostly comfort; det Aandelige, spiri- 
tual life ef, things; (gudelig, ophyggelig) — Mu⸗ 
fik, sacred music; e Sange, sacred el, divine 
Songs; e Skriſter (Traktater), religious, sacred 
el, holy tracts; -e Betragtninger, religious 
meditations. 
Aandelighed, en. ud. “pl. spirituality, ghost- 
Tiness. 2 
Aanden, en. ud. pl. breathing; en dempet 
a low breathing. 

Mranria, ae ‘spiritual, ghostly, spirituots. 
Aann, je Onn. 

Aar, et. pl. d. ſ. year, twelvemonth; forrige 

—, last year; i —, this year; ad e, neſte 
—, next year; hvert —, every year; — for 
Spee by year; hvert andet —, every two 


— 


-ſvag, nar- 
le, weak of 


vſproget) a year and a ab du Goustig 


Lo 
Tale a time; han er til -s, he is advanced 


min years; han er i fine bedſte — he is in the 


prime of life, in the flower ofhis e Coagtig Tale) 
he is in his prime; det giver fig med ene, 
that will come with the. years; han er ikke 
tyve —, he is not twenty, he is in his teens; 
han er over tyve —, he is above twenty, 
he is out of his teens; Uarbogsforfatter, 
-bogffriver, annalist; -beger, pl. annals; 
-felge, chronological order; --gammel, a year 
old, of one year (ſœttes bagved Subftant.); gang 
(af Tidsſtrifter) annual series el. set; *fe ogſag 
— vej; en gang Prerdikener, sermons for 
every Sunday of the year; -gangskvœrn, a mill 
with plenty of water all the year round; 

*-gangévand, plenty of water (to a mill) all the 
year round; hundrede, century; ring, circle 
(of a tre 
of the year, - new years -ti, decennary; -tt: 
finde, millennium; *vej, crop of a year; 
-vis, by the year; *viss, giving a good crop 
every year; Aare maal; 
a term of years; Feſte paa =e tenure held by 
lease; — War3-arbejde, year's work; barn, 
an infant a year old; -beretning, annual report; 


-dag, anniversary; ſeſt, annual festival; -grode, 
produce of a year; -tal, year; -tid, time of the 
| year, season of the year; de fire -tider, the 


four seasons; unge, han er ingen —, he is 
no chicken. 

Aare, en. / (i Legeme og Blade oſv. og ), 
vein; den gyldne —, the hemorrhoidal vein, the 
piles, hemorrhoids. Comp. Aare-bindſel, com- 
press; -brof, varicocele; -fuld, full of veins ; 
-hinde, choroid; nude, varix, varicose yein; 
-presſe, torniquet; -foulft, tumor, thrombus. 

Aare, en. -v, (til at ro med) oar; trœkke 
paa n, to pull, tug at the oar. Comp. Mare-blad, 
oar-blade, wash of an oar; greb, Oar-handle; 
-pind, 5 -tols flag, tag / stroke of the oar; 
-tol, thole. 

Aarle, adv. early. 

Aarelade, v. t. to bleed, to let Hoes, phie- 
botomize; lade fig —, to have one’s self bled; 
at — En, to bleed one, to blood one, to let 
one blood. 

Aareladning, en. pl. er, letting of (blood, 
bleeding, bloodletting, phlebotomy, venesection 

Aaret, adj. veiny, veined. 

Aaret, ach. (kun i Sammenſ.) ſeksaaret, six- 
oared. 

*Aarfugl, black grouse. Aar-hane, black 
‘cock, heath cock; -hone, heath hen. 

Aaringer, pl. years, seasons. 
les, adh. og adv. yearly, annual, 

1* 2 * 


ind, Je ; 


=e le 


rekke, series of years; -ffifte, return 


paa Aaremaal, for 


3. 1 
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Aarling, en. er, yearling. A Ablat, ſe Oblat. 3 


Aarſag, en. zer, cause, reason, occasion, 
account; af visſe Aarſager, for certain rea- 


sons; af den —, for that reason, on that account; 


af hvad — kom han ikke? what was the cause 
of his not coming? give — til, to give occasion 
for; uden —, causeless. 
4 Aarſagelig, ach. causal, causative. — Mars 
e en. causation, causality. 
atvaagen, ach. vigilant, watchful, wakeful. 
Aarvaagenhed, en. vigilance, watchfulness, 
wakefulness. — as l 
Aas, en. e (og Ker), ridge; *ogjaa beam, 
axle. ¢ 
Aas, en. ud. pl. bait. * 5 
Aaſted, et. er. L. 7. place of perpetration, 
spot in question. = ; 
Aaſyn, et. ud. pl. face, visage, countenance; 
for Guds —, in the face, sight, presence of 
God; bort fra mit —, out of my sight; blid 
af —, bifter af —, mild ef, fierce looking. 
Nafede, et, I. 7. residence; place of resi- 
dence; Mafedesret, right of residence a. e. right 
(belonging generally to the eldest son) of re- 
maining in possession of the estate at a low price. 
*Mat, en. col. food of fishes (small shrimps 
etc.); (navnlig pan Fiſk) parasitic imsects. 
*Aate, et, bait, lure (for beats of prey); d. 


. 1 Aat 
b, (Kobmandsſpr.) (fra, til Afſendelſe fra) 

. G8, Levertran — Chriſtiania, cod-liver-oil a 
Christiania. 

Abbed, en. er, abbot. 

Abbedi, et. er, abbey. 

Abbedisſe, en. r, el. Abbedinde, r, abbess. 

Abbedlig, abbatical. 

Abbreviation, en. er, 
viation. 

Abbreviere, v. t. to abridge, to abbreviate. 

Abe, en. er, (Alfabet) abe, alphabet; (Bog) 
abe-book, spelling-book, hornbook, primer; jig. 
the first rudiments. — Abe.⸗Barn, abcdarian. 

Abdicere, v. t. & i. to abdicate. 

Ab dikation, en. abdication. : 

Abe, en. er, ape, pitecus; monkey, simia. 
Abe-anſigt, monkey face; -art, habit of monkeys; 
fies, je anſigt; kat, monkey; -ferlighed, 
foolish fondness; -fpil, foolery; unge, young 
ape; veſen, apish manners pi. 

Abeagtig, adj. apish, monkey-like. - 

Abekat, i Talemaaden, at Evele -ten, to 
booze, to lush. 

Abekatteri, et. er, buffoonery. 

Abeſpil, i Talemaaden, at drive — med, to 
make fun of. : 

Abe, v. t. (efter) to ape (one). 

Aberi, et. aping. ' 

Abild, en. ud, pl. apple, apple-tree; Comp. 
Ubild-gaard, orchard; -gtaa (Heft), dapple 
gray; -tre, apple-tree. — ae 


abridgement, abbre- 


Ablativ, et. (Kajus) ablative (case). 
Abnorm, adj. abnormal, abnormous. 
Abnormitet, en. abnormity. : 
Abonnent, en. er, subscriber; (paa Tivoli 
oſv.), season-ticket holder. E 
Abonnement, et. er. subscription; Comp. 
Abonnementsbillet, season- ticket. 
Abonnere, v. 7. (paa) to subseribe (to); 
— paa et Lejebibliothek, to subscribe to a 
eirculating library; -t Loge, private box; vi 
have -t (i Theatret), we have a private box, 
we have seats in a private box; (i Tivoli) we 
have a season-ticket (for Tivoli). 
Aborre, en. r. perch. Percha fluviatilis. 
K- grœs, pond-weed. Potamogeton. 
Abort, en. er, miscarriage, abortion. 
Abortere, v. 2. to miscarry, have an abortion. 


Artemisia abrotanum. : 
Abſentere, v. t. (jig) to absent one’s self. 
MNbfinth, et. absinthium, worm-wood; (t+ 

koren) bitters. 5 N 
Abſolut, adj. absolute; adv. absolutely. 
Abſolution, en. absolution. 7 
Abſolvere, v. t. to absolve; — fir Examen, 

to pass one’s examination. * 
Abſorbere, v. t. to absorb. 

Abſtrahere, v. t. to abstract. 

Abſtrakt, ach. abstract. 

Abſurd, adj. absurd. * 

Abysſinien, Abyssinia. — Abysſinier, inde, 
abysfſinſk, Abyssinian. 

Ad, prep. & ad v. to, towards, along, at; gaa 

— Helvede til! go to hell! det ligger — Roes⸗ 

kilde til, it stands towards Roeskilde; ned —, 

op — Bjerget, down, up the hill; ind —, 


Vejen, along the road; — hojre, — venftre, 
to the right, left; rejfe ad London til, to go 
London way; jeg rejfte til A. — D., I went 
to A. by the way 
the stream; fmile — nikke — En, to smile — 
nod at one; hen — Wften, towards evening; 
to, tre ad Gangen, two, three at a time; 
jeg vil fe ad, I will see about it; 
ſporge ad, to ask, enquire. 
Wdamsceblet, Adam's apple. 
Addere, v. 7. to add, cast up. 
Addition, en. er, addition. f 
Adel, en. ud. pl. (ogfaa sig.) nobility. Comp. 
Adel-baaren, fodt, nobleborn; -ſtand, nobility ; 
at optage i -ftanden, to nobilitate; Adels- 
brev, patent of nobility; -byrd, noble descent; 
-gal, foolishly fond of aristocracy; -godé, 
nobleman’s seat, manor-house; -magt, power 
of the nobles, aristocracy; -mand, noble- 
man; -navi, noble name; -ftolthebd, aristo- 
cratical pride; -velde, power of the nobles 
aristocracy. ; 


Abrod, Abrod (Bynke), en. southernwood. f 


bore, 


ud — Doren, in, out at the door; he — 


of D.; langs — Agen, along 
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Adelig, adj. noble; -t Gods, a nobleman’s 


estate; t Lehn, feoff noble. 3 
[ „et. ud. pl., nobility, nobless. 
ldfcerd, en. ud. pl. (Opforſel) conduct, behavi- 
„ demeanour; (Handlemaade) proceeding; 
jefe, Maner) address, manners, deportment; 
der — efter Loven, at the risk of a legal 


a 
execution. f 
Adgang, en. e, (Indladelſe) admittance, 
admission; (Tilgang) access, sae: avenue; 
ed En,) entrance (at one’s); faa —, to 
gain admittance, to be admitted; jeg fik ikke —, 
I was not permitted to enter; Comp. Adgangs⸗ 
kaart, ticket of admission; pris, entrance- 
money; -tet, right of admission. € 
Adjektiv, et. er, adjective, fom —, adjec- 
tively. * 
Adiektioiſt, adj. adjective. 
Adjunkt, en. er, assistant teacher (of a public 
_ grammar school). | ; 
Adjutant, en. er, adjutant, aid-de-camp. 
Adkomſt, en. er, title; have — til Moget, 
3 4 have a claim to a thing. Comp. Adkomſt⸗ 
bre, title-deed. 2 
Adle, ». t. to ennoble, nobilitate. 
Adlyde, v. t. to obey, yield obedience to. 
Adminiſtration, en. administration. 
Adminiſtrativ, adj. administrative. 
Adminiſtrator, en. er, trustee, admini- 
strator. * 

Adminiſtrere, v. .. to administer. 

Admiral, en. er, admiral; Stor⸗Admiral, 
Lord High-Admiral; Vice⸗Admiral, Rear Ad- 
miral. Comp. Admirals- flag, Admiral’s-flag; · fk ib, 
Admiral's ship. : 

Admiralitet, et. the admiralty. Comp. Admi⸗ 
ralitetsret, court of admiralty, Admiralty court. 

Admittere, v. 7. to admit. ; . 

Adoptere, v. t. to adopt. 

—— et. born, adopted el. adoptive 
child. 

Adoptivfader, en. -fedre, adoptive father. 

Adresſe, en. -r, address, direction; (paa 
et Brev) Adresſe Hr. N. N., (to the) care of 
N. N., Esq.; Comp. Adresſe-avis, advertiser; 

-brev, letter of conveyance, way bill; -fontor, 
advertising office; Fort, address-card. ‘ 

Adresſant, en. (Hdlsudtr.) addresser. 
Adresſat, en. (Hdlsudtr.) the person addressed. 

Addresſere, v. f. to address, direct; Skibet 

er -t til. „ the ship is consigned to... 


Wbdriatiffe Hav, det, the Adriatic. 
Abdſkille, v. t. to part, separate, divide, sever, 
disunite, dispart; (ffelne imellem) to distinguish, 
discern, discriminate; — fig (fra), to differ 
(from); adffilfes, to part, separate, withdraw 
from, secede; vi adſkiltes (ſkiltes ad), we parted 
company. iD 

MUdfFillelig, adj. separable, divisible; (ſom fan 


— 


7 


Af 


. & 2 
la distinguishable, discernible. — Adſkille⸗ 


ligbed, en. separability, divisibility. 


Acdſfillelſe, en. r, separation, disjunction, 
disunion; (Forſkeel) distinction, discrimination. 
ee (Skilletegn), point, 


* 
~ 


ous, sundry. *. 2 
Adſkilligt, adj. subst. several things, pl. 
Adſplitte, v. t. to scatter, disperse, dissipate. 


„ adj. different, several, divers, vari- 


2. 


* 


— Aodſplittelſe, en. scattering, dispersion, dis- 


sipation. 5 3 
Adſprede, v. ¢. to disperse, dissipate, scatter ; 
(Ag.) — Sindet, to divert the mind, recreate 
the mind; — Tankerne, to divert el. distract 
the thoughts; — fig, (forlyſte fig) to recreate, 
divert, amuse one’s self. : 

Adſpredt, adj. (aandsfraverende) absent, ab- 
stracted; han er ofte —, he is often absent. 

Adſpredtliggende, adj. scattered, straggling; 
nogle faa, — Sytter, a few straggling cot- 
tages. 5 

Adſpredelſe, en. er, scattering, ete. dis- 
sipation, dispersion ; fig. (Tanke⸗ el. Sindsadſpre⸗ 
delſe) distraction, absence of mind; (Forlyſtelſe) 
diversion, recreation. 2 

Adſporge, v. t. to ask, interrogate; (raad⸗ 


ſporge) to consult. 


Adſtadig, adj. staid, steady, sedate, sober. 
Adſtadighed, en. staidness, steadiness. 

Advare, v. “. (mod en foreftanende Fare) to 
warn (of, against), caution (against); (paaminde, 
formane) to admonish; lad Dig —, take war- 
ning; advarende (f. Eks. Brev) admonitory, 
cautionary (letter). 

Advarſel, en. -fler, warning, caution; (Paa⸗ 
mindelſe) admonition. 

Advent, en. advent. 

Adverbium, et. -bier, adverb. 

Adverbial, adverbialſk, adj. adverbial. 

Novis, advifere, fe Avis, aviſere. 

Advokat, en. er, barrister, counsel, law- 
yer, advocate; Advokaterne (kollektivt taget), 
the counsel, (ſom Stand) the bar. 

Advokatur, en. advocateship. 

Af, prep. off, from, of; (prep. „af“, der i den 
pasſive Sctn. ſtyrer den aktive Scetng.s Subjekt, 
by); hicelpe en — fin Heft, to help one off his 
horse; — med Hattene! hats off! Farven gaar 
, the colour rubs off; jeg har hort det — 


ham, I heard it from him; Bordet er giort — 


Sre, the table is made of wood; Bordet er 


giort — en Snedker, the table is made by 
a joiner; han agtes — Enhver, he is respected 
by every one; druffen — Viin, drunk with 
wine; henrykt — Glede, transported with joy; 
— en Hendelſe, by chance, accidentally; — 
Fortvivlelſe, out of depair; Snedker — Pro⸗ 
fe8fion, a joiner by trade; godmodig — fig, good- 
tempered by nature, naturally good-tempered; — 
fig fel, of one’s self, of one’s own accord, spon- 


— 


— 


father s, my father’s friend; at v 


* 


Lauscusly; — og til, x now and then, from time 


to time, off and on; han ved meget — en Ahifetanke, en. plucking etc. 


Bonde at vere, he is well informed for a pea- 
sant; en Ben — min Fader, a friend of my 
* * to 


be broken; bat gaa —, to go to pie 
Afarbeide, v. t. to pay off by wire? 
Af 75 er, variety. 
Afarte, v. i. to vary. Afartning, en. er, 
variation. 5 : F 
8 Wibanke, v. t to beat soundly, to cudgel, 
ru 4 


Afbankning, en. drubbing; en ordentlig —, 
a sound drubbing. 

Afbarke, v. t. to bark, decorticate, strip off 
the bark; afbarket, stripped of the bark, bark- 
bared, 

Afbarkning, en. er, barking, decortication. 

Afbede, v. 4. (bede om Forladelſe for), to ask 
el. beg pardon (for); (afvende ved Bon) to de- 
precate, to beg off, to avert by prayers; — fine 
Forſeelſer hos En, to beg one's pardon for 
one's offences. 

Afbeite, v. t. to graze off. 

Ufbenytte, v. t. to have the use of; at have 

afbenyttet, to have done with. 

Afbenyttelſe, en. er, use. 

Afbeſtille, v. t. to countermand. 

Afbeſtilling, en. pl. er, countermand, coun- 
terorder. 

Afbetale, v. t. to pay off; (afgsre) to liqui- 
date. Afbetaling en. er, paying off, 
part-payment; (Afgorelſe) liquidation; at tage 
Noget paa —, to take something on account, 
to take a thing by anticipation el. in part pay- 
ment. 

Afbetle, v. (En Noget) to beg (a thing) 
of (one), to 85 el. obtain (a thing) by begging 
from (one). 

Afbeviſe, v. t. to 8 refute, 
Afbevisning, en. disproof, 
tation. 

Afbevislig, adj. 
futable. 

Afbide, v. 1. to bite off. 

Afbidſle, v. t. to unbridle. 

Afbigt, en. apology, atonement; at gere — 
hos En for, to make one an apology for; at 

gore —, to . atone for. 


Afbilde, v. 


confute. 
confutation, refu- 


disprovable, refutable, con- 


t. (i Billedhuggerkunſten) to form, 


frame, model; ( Malerkonſten) to portray, deli- 


neate, draw, picture; jig. depict, delineate, image, 
portray. 

Afbildning, en. er, (det, at afbilde) re- 
presentation, drawing; (det afbildede Billede) 
representation, delineation, picture. 

Afbinde, v. 1. to bind; — en Vorte, to tie 
off a wart; — et Hus, to join the timberwork 
of a house, to put up the frame work of a 
house. Afbinding, en. er, binding, etc. 


ine 
* * 


i 


| has done with it. 


% 


a 


lanke, v. f. to polish, burnish; 
at — En, to clean one tg — Afbl 
en. n fig.) cleaning ou 
Aſplege“ v. f. to beach out; det er . 
it is faded, it is discoloured. 
Aſblomſtre, v. i. to shed the blossoms, to 
have done flowering; saa eine) to 8 
wither, decay; en afblomſtret Skonhed, a 


a 


Abbabe, v. t, to Piack, strip 


withering, decay. 

WUfblefe, v. t. et 1. to have done blowing, 
to blow over, overblow; St. E. to blow of; = 
en Kanon, N . scale a gun. . 

Afblode, v. a. det har afbledt, it has coased. 
bleeding. 

Afbone, v. t. to have ceased polishing el. 
rubbing’ with bee's wax. 

Afbraſe, v. 1. to have A frying; N. * 
to brace to. 

Afbrud, et. pl. d. ſ. interruption, intermission. 

Afbrugt, partic. Bae. bar afbrugt det, he. 


Afbruſe, v. 1. to cease frothing; Vreden on 
afbruſet hos ham, his anger has subsided. 
Afbryde, v. t. to break off; (falde En i Talen) 
to unt; Se e) to break down, demo- 
lish; en Blomſt, to pluck, gather a flower; 
—i Talen, to interrupt, cut short; vor Samtale 


blev afbrudt, our conversation was broken up 


el. broken off; han d al Omgang med 
ham, he broke with him, he cut him; afbrudt, 
adv. interruptedly, by fits and starts. Afbrydelſe, 
Afbrydning, en. breaking ete., interruption. 

Afbrek, et. damage, detriment, injury, 10 
at gore En —, to be injurious to one; del 
har gjort mig ſtort —, it has been a great 
hindrance to me. = 

Afbrekke, v. t. break, break off. = Afbrer⸗ 
ning, en. -er, breaking off. 

Afbreende, v. . to burn, burn down; — en 
Kanon, to fire, discharge a cannon; — et Fyr⸗ 
verkeri, to let off fireworks; afbrendt Vin, 
mulled wine. Afbrending, en. burning etc. 

Afbud, et. pl. d. ſ. a countermessage, counter- 
order; ſende —, to send an excuse; der kom 
— fra ham, he sent an excuse. 7 

Afbulne, v. 7. to fester away, be removed by 
suppuration; at have afbulnet, to have ceased 
festering. ‘ 

Afbundte, v. t. to divide into bundles. 

*Afbygd, en. remote el. secluded district.” 

Afbyrd, en. a offspring. 

Afbeelge, v. t. to hull, to husk. 

Nibere, v. k. to wear out. 

Afbode, v. t. to do pemance for, expiate; 
. f. Eks. et Hug) to ward off, to parry. 

Afboje, v. t. to bend aside. 
Afborſte, v. 1. to brush off. 


+ 
4 


faded beauty. Afblomſtring, en. er, fading” . 


— 


(Rabat) de- 


Afdreining, en. twisting ete. 

Alfdrift, en. NM 7. lee-way; at have — to 

> ve lee-way. * 2 

py Afdrikke, v. t. to drink off el. out; jeg har af⸗ 
drukket, I have done drinking. 

Afldrive, v. t. to drive out, dispel, expel; je 

drive; — Metaller, to smelt; — et Dyr, to 

overdrive, overwork an animal. — Afdrivning, 


‘en. er. driving eto. 7 
evaporate. Afdunſtning, 


Afdunſte, v. i. to 
en. er. evaporation. ox 
AA deepen, make deeper, sink. 


fdybe, v. . to 


i Afdeekke, v. t. to remove the cloth. — Af⸗ 
doeekning, en, removing etc. 
Afdeemme, v. t. to dam up. — Afdemning, en. 


2 dam. 

Afdod, part. deceased, departed, defunct; 
min — Mand, my late el. poor husband; 
den Afdode, the deceased, the departed. 


AUffade, v. t to draw off. — Affadning, en. 


drawing off. 

i 8 en. r. (Forretning, Sag, Fegtning) 
affair. a a * 
Affald, et. pl. d. ſ. (Lovfald, Vandfald) fall; 
(Skraaning) inclination, declivity, slope; (Aftagen, 

TPiormindſtelſe) decline, abatement; (det, der falder 
af) refuse, offal; Lovets —, the fall of the leaf; 
at famle — i Skoven, to pick up sticks in 
the woods; — i en Have, windfalls pl.; i en 
Husholdning, broken victuals, leavings pl.; — 
af Metal, refuse, dross, residue, scum; Krigs⸗ 
therens —, the defection of the army; Vindens 

4 lulling, abatement of the wind; Tonens —, 


+ 


“= * 8 


lowering, sinking of the tone; — fra Troen, 


| apostacy, backsliding; — fra Kurs N. I. fal- 


ling off; Gtet for —! N T. Veer no more! 
4Affalds-jord, field remote from a village; 


rende, drain sewer. — Oe 5 
ffalde v. d. fe falde af; de affaldne Pro⸗ 
affalden i ud⸗ 

* 2 2 


vindſer, the revolted provinces; 
8 


feende, emaciated. 
N departure; — Brede, 


. 


Affalmet, adj. faded. 
»Affarende Plads, N. 
SLcengde, N 7. latitude from, longitude from. 
Affart, en. departure, setting out el, off. 
Affarvet, adj. coloured,party-coloured, - 
Affatte, v. t. to draw up, compose, indite, 
word, couch. Affattelſe, en. drawing ‘ete. 
Affavne, v. t. to measure off by fathoms. 
Affeſe, v. r. to sweep off; at behandle Noget 
paa affejende Maade, to treat a thing in a 
careless way el. in a slighting Way. 
Affekt, en. er. emotion, violent passion; at 
komme i —, to fly into a passion. 
Affektere, v. 4. to affect. 
Affekteret, adj. affected. 
Affektation, en. affectation. — 
Affejning, en. sweeping etc. 
Afficere, v. t. to affect. 
Affjedre, v. 4. to pluck off the feathers, dis- 
plume. 5 
Affile, v. t. to file off; (glatte ved Filing) 
to burnish with a file. — Affiling, en. er. 
filing etc.; (Filſpaaner) filings, pl. 
Affinde fig, v. „n. (med En), to compound, 
make a composition, come to an agreement, 
come to terms (with one)» Affindelſe, en. com- 
position, agreement. Comp. Affindelſesſum, sum 
of acquittance. : ‘ 
Affire, v. . N T. to ease off; — et Stode, 
to let fly a sheet; affirebe Skoder, flowing 
sheets. * 
Affiſte, ». 1. (en Dam) to take off the fish. 
Afflaa, v. t. to flay off, excoriate. 
Afflod, et. flowing off, discharge. 
Afflyde, v. 7. to flow off. : 
Affleekke, v. t. to slit off. if 
Afflode, v. t. to skim off the cream. 
Affodre, v. toto fodder, feed; vi have af: 
fodret, we have done foddering. Affodring, en. 


* 


feeding. R 
Affordre, v. t (En Noget) to demand, re- 
quest, require (a thing from one), to ask (one 


for a thing) el. to ask (a thing of one); jeg ſkal 
lade ham det —, I shall send to him for it. 
Affordring, en. demand. 

Afforme, v. t. to form, model, shape, fashion, 
mould; — noget i Bor, to take the cast of a 
thing in wax. Afforming, en. er. forming ete. 

Affritte, v. t. to pump out. 

Affrosſen, part. frozen off. 

Affyre, v. k. to fire, let off, discharge. 


foring, en. firing ete. 


Af⸗ 


_» ofp.) tax, impost, 


— 1 * 


= ee 


> 8 
Affceldig, ach. decaying, decrepit, infirm. 
Affceldighed, en. decay, infirmity, decrepitude. 
Affœrdige, v. a. to dispatch, expedite, send 
off; — En, to turn one off. Wffeerdigelfe, en. 
dispatching etc., dispatch. re 
Affcœre, en. fe Affaire. = 
Affodning, en. -er. offspring, progeny. 
Affore, v. t. (afflede) to pull off, divest; (fore 
bort) to carry away; afferende Middel, ape- 
rient, eyacuant, cathartic. Afferelſe, en. pulling 
etc., divesture. — Afforing, en. er. evacua- 
tion, purgation. a 
Afgaa, v. 7. (drage bort) to go, set off, de- 
part, start; (fra et Embede) to retire, withdraw; 
(i Betaling, Lon oſv.) to be deducted; (ved 
Doden) to die, expire, depart this life. 
Afgang, en. ud. pl. setting off ete., departure; 
(Aflaß) outlet, escape; (dodelig fg.) decease, 
demise; (Uffetning) sale; (Formindfkelſe) decease. 
abatement; — fra Lifter og Mandtal, disen- 
rollment, expunction. 
Afgift, en. er. (Leje oſv.) rent; (Skat, Told 
duty, custom. Afgifts-fri, 
rent-free, duty-free; -pligtig, liable to rent 
(duty). 2 5 

Afgive, v. t. (yde) to yield, produce; (aflevere) 
to deliver, hand, render, give up; — Folk, Sol⸗ 
dater, to furnish men, soldiers; Rarlene bleve 
afgivne til et andet Regiment, the men were 
draughted into another regiment; — en Er⸗ 
Hering el. Betenkning, to make a declaration, 
give an opinion; — et Brey, to deliver, drop, 

leave a letter; et Bevis, furnish a proof. 
Afgivelſe, en. yielding, etc. 

Afglands, en. ud. pl. reflection, resplendence. 
. Ufglatte, v. t. to smooth, to polish. Afglat⸗ 
ning, en. er. smoothing. 

1Afgnalde, v. t. to nibble off. 

Afgnave, v. t. to gnaw off. 

Afgnide, v. t. to rub off.; (polere) to clean 
by rubbing. Mignibesing en. er. rubbing etc. 
Afgrave, v. t. (grave bort) to spade, pare off 
with a spade, fe afgrefte; — et Skeel, to mark 
off a boundary by a ditch; — en Aa, to divert 
‘the course of a stream; — en Bej, to dig a 
ditch across a road. Afgravning, en. spading, 
‘ete. 

Afgrund, en. -e. abyss, gulf, precipice; han 
ubtorrede ens Vande, he dried the waters of 
the great deep; Havets —, the depth of the 
waters; jig. Fordervelſens —, the gulf of de- 
struction. 

Afgrendſe, v. „. to bound, mark the boun- 
dary. Afgrendsning, en. bounding etc. 

Afgresſe, v. t. to graze off. 

Afgrode, ud. pl. crop, produce, production. 

Afgrofte, v. t. to ditch off, trench off. 

Afgroftning, en. er. ditching etc. 

Afgud, en. er. false god, idol. Comp. Af⸗ 
guds⸗alter, a pagan altar, heathen altar; -billed, 


Dyrker, 


kelſe. Afguderi, 


* 2 a 
-byrfelfe, idolatry, worship 0 
idolater, worshipper of idols; - 
idolatress; offer, idolatrous  sacri- 


an idol; 
kerinde, 


| fice; —preeft, idol priest; tempel, idolatrous 


temple; -tjener, -tjenefte, ſe dyrker, 
5 „ et. idolatry; at SJ 


idolatriz een a ; 
Afguderißk, adj. idolatrous. oer 
Afgyde, v. t. to pour off. * =. 
Nigerde, ». . to fence off. — Wigerduing, 


en, fencing off. 2 8 J 

Afgore, v. t. (fuldende) to finish, complete; 
(beftemme) to decide; (berigtige) to settle, adjust; 
at tale i en afgerende Tone, to speak in a 
decided, peremptory tone; et afgerende Slag, 
Svar, a decisive battle, answer; *afgjort, 
partic. liked, made much of; det er en — * 
Sandhed, it is an incontrovertible truth; at 
anſe noget fom afgjort, to take for granted. 
Afgorelſe, en. (Fuldendelſe) finishing ete., com- 
pletion; (Beſtemmelſe) decision; (Berigtigelſe) 
adjustment, settlement. : 

Afhage, v. t. to unhook. : 

Afhakke, v. t. (med et Redſkab) to hack off; 
(med Nebet) to peck off. e 

Afhandle, v. k. to treat of, to debate, discuss, 
talk over. 0 
Afhandling, en. er. treatise, dissertation; 
litte —, tract. 

Afharve, v. t. to harrow off. 

Afhaſe, afhasle, v. t. to hull, to husk. 

Afhaspe, v. t. to wind off, reel off. 

Afhegle, v. t. to hackle out. 

Afhegne, v. t. to hedge off, fence off. 8 

Afhegning, en. hedging etc.; (Indhegning 
inclosure. * 

Afhente, v. t. to call for, go for, to fetch; 
at lade —, to send for. Afhentelſe, en. Af⸗ 
henten, en. calling etc, : 

Afhjaſke, v. t. to slur over, perform care- 
lessly, to slight. 3 

Afhjemle, v. f. to certify by oath. Afhjemling, 
en. pl. -er. certifying etc. 

Afhielpe, v. t. (et Onde) to remedy; (Nod 
oſv.) redress; (Mangel) to supply, xelieve, meet. 

Afhold, et. fe Afholdelſe. 

„Afholdsforening, en. je Afholdenhedsſelſkab. 

Afholde, v. t. (En fra Noget) to prevent, 
hinder, withhold (one from a thing), to hold el. 
keep (one) back (from a thing); kan de iffe — 
fig, da gifte de fig, but ifthey cannot contain, 
let them marry; — fig fra, to abstain from; 
— Forſamlinger, Moder ofv., to hold assem- 
blies, meetings ete. N n fe holde af. Af⸗ 
holdning, en. er. N 7 bearing off; Afhol⸗ 
delſe, en. prevention, hindrance etc. 


Afholden, ach. (med Mad og Drikke) abste- 


mious, temperate; (i Henſeende til Konsnydelſe) 
continent. » 
Afholdenhed, en, abstemiousness, temperance; 


we 


a + Comp. Afholdenheds · 
ociety. * 
adj. beloved, liked; han er —, 

el, beloved, he is a favourite, he is 


Be . K to flay, 8 „excoriate. Af⸗ 
ut g, en. flaying ete. > 5 
er Uibusger v. k. to cut off, chop off; — et 
8 to fell a tree, cut down a tree; — Gras, 
to cut grass; — Ens Hoved, to strike off one's 
bead. Afhuggen, Afhugning, en. cutting, ete. 
V Aſhul, et. fe Afkrog. 
Aſpocsſe, v. .. to grind off. 
— Afhylle, v. t. to uncover, unveil. : 
Afhyllen, Afhylning, en. uncovering ete. 
Alſbelde, ». “ to pour off. Afheldning, en. 
pPouring etc. 
Afheende, v. t. to dispose of, transfer, make 
over, alienate. Afhendelſe, en. alienation, dis- 
posal, transfer. 
Afhendelig, adj. alienable. — Afhendelig⸗ 
hed, en. alienability. i 
UAfhenge, v. i. to depend on; det -r af ham, 
n depends upon him. ; 
’ Afhengig, ach. (af), dependent (on). Afheen⸗ 
gighed, en. dependence. * 
- fhere, v. t. (Vidner), to hear, examine (wit- 
nesses). Afhorelſe, Afhoring, en. hearing, ex- 
. amination. . 
Afhoſte, v. t. to reap, harvest; at have -t, 
to have done reaping. 


Hd.) 
5 


Afhovle, v. t. to plane off, away. Afhov⸗ 


ling, en. er. planing off etc. ; 
Afiage, v. t. to recover by chasing. 
Afjiaſke, v. t. to slur over, perform carelessly, 
to slight. e 
Afkald, et. 7. d. ſ. renunciation, release, quit- 
claim; gore — paa Noget, to give up el. relin- 
quish one’s claim to a thing. 
Afkalde, v. t. to call off. 
Afkant, en. er. a secluded, 
spot. : 
Afkante, v. t. to plane the edges. 
Afkappe, v. t. to lop off. Afkapning, en. er. 
~ lopping off. f 

Afkaſte, v. t. fet kaſte af; (indbringe, kaſte af 
fig) to yield, produce; Taget blev -t ved Stor⸗ 
men, the house was unroofed by the storm; 
at — en Byrde, to throw el. fling off a 
burden; fig. at — Aaget, Fordomme ete, to 
shake off the yoke, prejudices. Afkaſtning, en. 
er. throwing, flinging off. etc. 

Afkile, v. t to wedge off; (afftere i Siler) 
‘cut in wedges. — 

Afkime, v. t. & f. to proclaim the end of a 
thing by ringing the bells; det har -t, the 
last bell has been rung, the bells have ceased 
to ring. 

Afklappe, v. t. to beat out; Folk har -t, 

people have ceased to applaud el. clap. 


sequestered 


a Aſt Rs 


* 
Afklare, v. .. to clear, defecate; — Viin, 
to fine, clarify wine; t Smor, clarified butter. 
Afklaring, en. clearing etc., defecation. 
| QUWfFlarere, fe: klarere. Cet ; 2 
| Wfelemme, v. t. (afbryde ved at klemme) to 
| pinch, squeeze off; (trykke ud af Noget) to squeeze 
out, express. Afklemmen, en. pinching etc. 
Afklippe, v. t. to clip, shear, cut off; at gaa 
med -t Haar, to wear one’s hair close cut. 
Afklipning, en. pl. er. clipping etc. 
 MfElede, v. t. to undress, strip, unrobe, dis- 
robe; Markerne fe ganſke -te ud, the fields 
look quite bare; Neverne te ham nogen, 
the robbers stripped him naked; — fig det 
amle Menneſke, to put off the old man. 
ffleedning, en. er. undressing etc. 
Afkleve, v. & to cleave off. 8 
Afenappe, v. t. to pinch off; (trœkke af i Lon) 
to stint; (en Sum ofp.) to deduct; han de 
mig min Lon, he diminished, he lessened my 
wages. 1 i 
Afenibe, v. t. fe: afklemme, afknappe. 


“sere 


Ae v. t. fe: afpresſe. * 


Afkoble, v. ¢% to unleash, uncouple, slip. 

Afkog, et. pl. d. ſ. decoction. 

Afkoge, v. .. (uddrage ved Kogning) to boil 
out; (formindſke ved K.) to boil down; (koge noget 
i flydende Ting til det er mort el. Kraften kogt 
ud) todecoct; Afkogning, en. er. boiling, ete.; 
decoction. 

Afkom, en. (Fogſaa: et.) ud. pl. issue, offspring, 
progeny; Din — vil jeg give dette Land GBib⸗ 
len), unto thy seed will I give this land. 

Afkopiere, v. t. to copy, transcribe. 1 

Afkorte, v. t. (forkorte) to abridge, abbreviate, 
shorten; (formindſke, afdrage) to deduct, curtail, 
retrench; — En noget i Ens Lon, to dimi- 
nish ef, lessen one’s wages, to curtail one’s 
wages; — et Beſog, to shorten a visit. 

Afkortning, en. er. abridging etc.; abridge- 
ment, abbreviation; (Afdrag) deduction, cur- 
tailment. Comp. Afkortnings-tegn, et. abbre- 
viature. : 4 

Afkradſe, v. 2. to scrape, scratch off. Af⸗ 
kradsning, en. er. scraping etc. 

Afkredſe, v. .. fe: afeirkle. 

Afkridte, v. t. to chalk off. 

Afkrige, v. t. to win, acquire by arms; de 
faa aldrig -t, their wars will never end. 


place. 

Afkrumme, v. k. to bow, bend, curve. 
krumning, en. bowing etc. 

Aferyſte, v. t. fe: afpresfe. 

Afkræfte, v. t. to weaken, enfeeble, enervate ; 
en -t Hiding, an old decrepit man. Afkrœf⸗ 
| telfe, Afkreftning, en. er. debility, ener- 
vation, enfeeblement, exhaustion. 

Afkreenge, v. t to pull, trip off (by turning 
inside out). Afkrengning, en. pulling ete. 


Af⸗ 


Afkrog, en. e. nook, corner, recess, by- 


82 3 2 3 * ‘ Reais = 
ae ee A > a = ae 8 
* > oe 8 * — » i Ws ‘ 
. Afk (Oe! an — 
*. 
Aſercve, v. l. ſe: affordr * 5 au a 6 sound. Agebnm 
Alfkoiſte, v. t. to lop off the twigs. | parcelling e 
Afkvitte, v. t. to deduct (from). ‘ Aflokke, v. t. to coax el. wheedle wat 
Afkeemme, v. t. to comb off. ‘2 draw from. Aflokkelſe, en. coaxing, ete. 
. et. N Aflosſe, v. t. to ead, discharge (a vessel). * . 
Afkobe, v. . to buy from, purchase ‘of; (oed Aflosning, en. er. g ete. — 


Benge as En “til at afſtaa fra en Fordring) to 
buy of 

Afkole, v. t. to cool, refresh, refrigerate; — 
‘fin Vrede, to cool one’s anger. Afkoling, en. 
-er. cooling etc.; refrigeration. + 

Afkore, v. , to overwork, overdrive. 

Aflad, en. ud. pl. (Ophor) cessation, intermis- 
sion; (Eftergivelſe af Kirkeſtraf, Syndsforladelſe) 
indulgence. Comp. Aflads-brev, letter of indul- 
gence; -freemtmier, seller of indulgences; -han⸗ 
del, sale of indulgences; -penge, shrove money. 

Aflade, v. t. (lade aflobe) to let off; (here op 
med) to leave off; N. 7. to discharge, to un- 
load; — Varer, to ship goods. Afladelſe, en. 
cessation, intermission; uden —, Without cea- 
sing. Aflader, en. e. shipper, freighter. Af⸗ 
ladningsſted, . Z port of discharge, place 
for discharging a cargo. 

Alflagre, v. . (Handelsudtr.) f. Els. de Gis 
garer, well seasoned cigars. 

Aflang, adj. oblong. Comp. aflang- rund, oval. 

Aflede, v. 7. to draw el, turn off, turn away; 
(Tanker, Sygdomme) to divert; (flydende Legemer) 
drain; — Lynet, to conduct lightning ; — Ord, 
to derive words; et afledet Ord, a derivative. 
Afledende Midler, Med. 7. antispastic. Afleder, 
en. e. conductor. Afledning, en. er, turning 
off, ete. derivation. Afledsord, derivative. 

Neejre, v. f. & refl. to deposit (strata, layers); 

at — fig, to settle, form layers. 

Aflette, v. t. to lift off. 

Afleve, fe: opleve; han har ſnart aflevet, 
his end is fast approaching. 

+Uflevet, adj. broken down, decrepit, super- 
annuated. 

Aflevere, v. t. to deliver, leave. Aflever dette 
Brev paa Poſthuſet, deliver, leave el. drop 
this letter at the post. Aflevering, en. er. 
delivery. 

Aflide, v. t. to pass, elapse. 

Afliggende, adj. remote, sequestered, out of 
the way. Afliggenhed, en. remoteness. 

Afligne, v. . to measure off by aline; — et 
RNegnſkab, to balance an account. 
en. -er. measuring etc. 

Afliniere, v. ¢ to rule. 

Afliſte, v. t. to obtain by artifice, to trick 
one out of a thing; — Nogen en Hemmelighed, 
to worm el. fish a secret out of one. 

Aflive, v. t. to put to death, deprive of life; 
— fig ſelv, to put a period to one’s existence, 
commit suicide, destroy one’s self. Aflivelſe, 
en. putting to death. 

Aflodde, v. t. (afdele i Lodder) to parcel out, 


Afligning, 


Afluge, v. t. aa weed out. Afiugning, en. 
weeding 8 


Aflukke, et. te dil Voerelſe) “closet; Ond⸗ 
began inclosure. 


* 


flukke, v. t. ‘afftitle) to partition off, shut 


in; (aflukke ved Gerde) fence in; — en Bef, 
to stop, bar a . ne en. partitioning 
ete. 
Aflure, v. . (En en Hemmelighed) to obtain 
el. discover (one’s secret) by watching. 
Afluttre, v. 7. to clear, purify, eleanse. 
Aflyd, en. (Mislyd) dissonance; (Gram. 2.) 
change of vowel. 1 
Aflyſe, v. 1. to publish, proclaim, notify; der 
blev aflyſt for de Forlovede, the bans were 
published for the last time; — en Panteſor⸗ 
ſkrivning, to cancel a mortgage (legally noti- 
fied). Aflysning, en. er, proclaiming etc. 
Aflgge, ». zt. (legge fra fig) to lay down, 


| put down, put off; (henleegge) to put by, lay 


aside; (Legge for Dagen) to exhibit, evinee, dis- 
play; (belenne) to reward, remunerate; (fralegge 
fig) to efface, wipe out; — en Bane, Sorg, 
to leave off a habit, mourning; — et Beſeg 
bos En, to pay one a visit; — Kort, Brev hos 


En, to leave a card, letter at one’s house; — 


et Kaart (Sokaart), lay out a chart; — Regn⸗ 
Wak, to account. for, render, give an account 
of; — Ed, to take an oath, to make an affida- 
vit; — Vidnesbyrd, to bear witness, to make 
a deposition, to depose; — et Lefte, to make 
a vow; — Loftet (om Nonner) to take the vows; 
— Planter, to lay el. layer (plants); — Bier, 
to hive bees; aflagte @lebder, cast off clothes. 
Afleggelſe, -legning, en. laying ete. — Vid⸗ 
e eee deposition. 

Afleegger, en. e. layer. 

Aeg adj. antiquated, worn out. 
Aflenke, v. l. to unchain. * 


Afleœre, v. t. (afrette Dyr) to train; (lere En 


noget af) to learn from another; Drengen har 
aflœert, the boy has served his time. 


Afloeſe, v. k. to read publicly; (leefe ud) to 
read out, read to the end. Aflesning, en. reading 
etc. 


UAflesfe, v. t. to unload, discharge. Aflœs⸗ 
ning, en. unloading. 

Aflob, et. pl. d. ſ. ede at lobe u ud) 
flowing, running off; (Stedet for Udlobet) outlet. 
Comp. Aflobsrende, drain. 


f Aflobe, v. t. to wear out by running; — Ba- 
nen, to run the course; — fig, to fatigue one’s 
self with running. 


* sie 


* 
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, eit, paying ete. Kg 
. k. (loſe af) to unloose, untie; — en 
to relieve a guard; (tilſos) to set the 
ch, to spell; — Arbeidere, to relieve work- 
men; (folge umiddelbart paa) fig. to succeed, fol- 
low; (ertlere fri for Kirkens Ban) to absolve. 
Aflsſer, en. (paa en Poft) reliever. 
Alflesne, v. 4. ſe: losne. Aflosning, en. er. 
Gagtens) relief. a 
a flove, v. t. to strip of the leaves; -t, leafless. 
Afmaale, v. t. to measure, mete; fig. (afpasſe) 
to suit, adapt, accommodate; — en Leir, to 
mark out a camp; — alenvis, to measure by 
the ell; — fine Skridt, to walk slowly. Af⸗ 
maaling, en. er. measuring, ete.; measurement. 
Afmaaler, en. e. measurer. — 
Afmaalt, adj. „ig. measured, precise, formal; 
med e Stridt, with measured steps. 
Aſfmagt, en. ud. pl. (Mangel paa Kraft) fee- 
bleness, debility, impotence; (Beſvimelſe) a swoon, 
_ faint, syneope ;_falde i —, to fall into a swoon, 
to faint. ; , 
Afmale, v. t. to paint, portray, picture; (ig.) 
delineate. Afmaling, ning, en. er. painting 
ete.; (Skildring) delineation. 
+Ufmalte, ». t. to milk dry; at have afmalket, 
to have done milking. 
Afmane, v. t. to dissuade (from). 
Afmarſch, en. ud. pl. marching off, march, 
8 5 


: P 
Afmarſchere, v. 7. to march off, march, de- 
art. 


p ; 
Afmarve, v. t. to extract the marrow. 
Afmaſke, v. t. to unmask. 
Afmaſte, v. .. N. 7. to dismast. Afmaſtet, 
adj. N. T. dismasted. 
Afmeie, v. t. to reap, cut down. Afmejning, 
en. reaping ete. ; 
Afmelde, v. t. to put off (f. Els. et Selſtab o. d.) 


Aſfmegtig, ach. (kraftlos) powerless, impotent; 4 


(ſvag) faint, feeble, weak; blive —, (beſvime) 

to faint, to go into a fit; sere —, to be in a 

swoon, 9 be in a fainting fit. Afmegtighed, 
en. fe: Mfmagt— 

Aſmerke, v. & to mark out, off; NM. N. to 
peacon. Afmerkning, en. er. marking etc. 
Afmonſtre, v. t to discharge, to pay off. 

Afknappe, v. t. to pinch off. 
I Afnege, fe: opnege. 2 
Afnoppe, v. 7. to take off the nap of cloth. 
Afnode, v. . to extort from, force from. 
Aſpakke, v. t. to unpack. Afpakning, en. er. 
unpacking. 

Afpante, v. 7. to distrain. Afpantning, en. 
distraining; . L. 2) distress. 


me, v. f. to pay off, discharge. n Aflon⸗ g 


Afparere, ee, afbode. ES 
é Ufparre, „. t. oe Ufparring, en. er. 


| pairing. 


ee : 

Aſpasſe, v. t. (indrette [fig] efter) to fit, adapt, 
suit, adjust; (efter Maal) to square, proportion, 
apportion; Du kunde ikke have afpasſet Tiden 
bedre, you could not have seized a better op- 
3 Afpasning, en. fitting ete.; adapta- 
on. a * 
Afpensle, v. b. to trace lines with a brush; 
(afmale) to paint, pencil; Afpensling, en. er. 
tracing etc. te : 
Afperſe, v. t. to press out, squeeze out. Af⸗ 
persning, en. -er. pressing etc. e 

Afpidſke, v. .. (pidſte af) to whip off; (pibdſte 
dygtig) to whip soundly; partic. t, fig. diluted, 
wishywashy, weak, watery. : oe : 

Afpikke, v. t. to tap off. 

Afpille, v. d. to pluck off, peel off; partic. 
aſpillet, (udmagret, affreftet) emaciated, ener- 
vated. Afpilling, en. plucking ete. 4 

Afpine, v. t. to torture out of, extort from. 

Aſplanke, v. t. to enclose with planks. Af⸗ 
plankning, ett. er. enclosing etc. 

Afpluk, et. picking, plucking. ta 

Aſplukke, v. t. to pick off, pluck off. Af⸗ 
plukning, en. er. plucking etc. 

Afplyndre, v. t. to plunder, pillage. Aſplyn⸗ 
dring, en. plundering. : 

Aſploje, v. t to plough off; (vere fœrdig med 
at ploje) to have done ploughing. Afpleining, 
en. ploughing ete. ris: - 

Afpolere, v. k. to polish, burnish. Afpolering, 
en. polishing ete. 

Aſpoſte, v. ¢ to pump off. Aſpoſtning, en. 
pumping off. 

Afpramme, v. t. to discharge from a lighter, 

Afpresſe, v. t. to press out, squeeze out; — 
En noget, to extort, force, wring a thing from 
one. Afpresning, en. pressing etc. 2 3 

Afprikke, v. t. to dot off, prick off; N. N. to 
beacon.’ 

Afprotſe, v. t. Mil. J. to dismount a piece 
of ordnance, to take a canon from the limbers. 

Aſprotſet, ach. unlimbered, dismounted. 

Afprutte, v. “. to beat down, to abate; jeg 
de ham 4 ff. pr. Pd., I beat down his price 
4 f. a pound; han lader fig intet —, he will 
not submit to any abatement. 8 

Afprygle, v. t. to drub soundly, to cudgel. 

Mfpreeg, et. pl. d. ſ. impression, impress, stamp. 

Aſprege, v. “. to impress, imprint, stamp. 
Afpregning, en. er. impressing, etc.; impression. 

Afprœket, adj. to have done prattling. 

Afpudſe, v. . to clean off, rub off, polish; 
— en Heft, to rub down, trim a horse. Aſpuds⸗ 
ning, en. cleaning etc. 

Afpukke, v. t. to bully out of. 

Aſpumpe, v. t. ſe: Ufpofte. 

Afpuſte, v. ¢. to blow off. 


ay ; “2 * E27 * 
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Afpegle, v. t to measure by half pints. Afſadle, v. . to unsaddle. Afſadling, en. 
Aſpeele, ». t. (afdele ved Pele) to stake out; unsaddling. g “= 
(ſyrke en Grund ved Pele) to strengthen by »Afſage, fe: affave. 5 
Stakes. 2 * Afſagn, et. pl. d. f. report, rumour. 


Afpeling, en. er. staking etc. 

Afraabe, v. t. to call off. 

Afraade, v. t. (fra), to dissuade from. 

Afraadne, v. t. to rot oft. 

Afrage, v. t. to shave off. 

Afrage, v. t. to rake off. 5 j 

Afraſe, v. i. to spend one’s fury, exhaust | 
one’s rage. 

Afraspe, v. t. to rasp off. Afraspning, en. 
rasping off. 

Afrebe, v. t. to measure with a rope. 

Afregne, v. 7. to settle accounts. Afregning, 
en. settling of accounts; gore — med En, 
to quit scores with one. 

Afregnet, partic. det har —, it has done 

raining, it rains no more. 

Afrejſe, en. ud. pl. departure. 

Afrejſe, v. i to depart, start, set out. 
Afrenſe, v. t. to clean, purify, cleanse from. 
Afrensning, en. cleaning etc. 

Afrette, v. 5. to train; (jfole, tilkore en Heſt) 
to break in; — en Kanon, Mil. 4. to dispart 
a gun; — en Mur, to level a wall. Afrettelſe, 
en. training. 

Afride, v. t. to jade, override a horse; — et 
Markel, to settle the boundaries by a survey 
on horseback. 

Afrids, et. pl. d. ſ. sketch, outline, rough- 
draught, design. 

Afridſe, v. t. to sketch, rough-draw, draw 
an outline. Afridsning, en. er. sketching etc. 
fe: Afrids. 

Afrika, Africa. — Afrikaner, -inde, afrikanſtk, 

~ African. 

Afringe, v. t. to call off by a bell; — Svin, 
to unring; v. 7. det har -t, it has ceased ringing. 

Afrive, v. t. to tear off, pull off, rend off; 
(paa et Rivejern) to grate off; — en Mur, to 
smooth a wall. Afrivning, en. tearing ete. 

Afrulle, v. t. to unroll. 

Afrunde, v. t. to round off, round. 
ding, en. rounding ete. 

Afruſke, v. t. to twitch, shake, jerk off. 
Afruſkning, en. twitching etc. 

Afruſte, v. 7. to rust off. 

Afryd, et. ud. pl. clearings pl.; (Fo der, fom 
Kveget vrager) leavings of cattle. 

Afrydde, v. k. to clear off. Afrydning, en. 
-er. clearing off. 

Afryge, v. t. to smoke off; (i Kemi) to eva- 
porate. Afrygning, en. smoking off; (i Kemi) 
evaporating. 

Afrykke, v. t. to twitch off, pluck off. Afryk⸗ 
ning, en. twitching etc. 

Afryſte, v. t. to shake off. Afryſtning, en. 
shaking off. 


Afrun⸗ 


rogate 


Afſamle, v. t. to pick from, cull from. 

Afſanke, fe: afſamle. 

Afſats, en. er. (Trappe⸗) landing (place), 
resting place; (i Bygningskonſt) break, offset, 
set-off; (Have⸗) terrace. N " ö 

Afſave, v. t. (-*fage) to saw off. Afſavning, 
en. -er. sawing off. : 8 8 

Afſavn, et. a painful sense of loss; — af 
noget, regret for the loss of a thing. 

Afſe, v. .. lose sight of; hun kan ikke 
Barnet et Sjeblik, she cannot bear the child 
to be out of her sight for a moment; -t fra, 
not considering, not regarding, without taking 
into consideration, independent of. 

Afſejle, v. 1. to sail off, away. Afſejling, 
er Aſſende⸗ ete. - 

ende, v. t. to send off, dispate — med 
et Skib, to ship. oat — 

Afſen delſe, Aſſending, en. sending. Afſender, 
en. -e. sender, dispatcher; (Aflader) shipper. 
Afſending, en. er. messenger, deputy, envoy, 
ambassador. 

{Mffidder, en. e. je: Afbygger. 

Afſide, en. a remote place, sequestered place. 

Afſides, adj. remote, retired. 

Afſides, adv. aside, apart. 

ffi, v. t. to strain off. Afſining, en. 
straining off. 

Afſige, v. t. (tilbagekalde) to countermand, 
counterorder, retract; (lade fare) to renounce, 
relinquish, abandon; (give Afflag) to refuse; 
(opgive) to resign; jeg har afſagt dette Tids⸗ 
ſkrift, I have withdrawn my subscription from 
this journal, I don't take that paper any more; 

Dom, to pronounce el. pass sentence; 
en affagt Fjende, a sworn, declared enemy. 
Afſigelſe, en. r. (Tilbagekaldelſe) counterman- 
ding ete.; (Afſtagelſe) resignation, relinquish- 
ment; (Genkaldelſe) retraction; (Fraſigelſe) re- 
nunciation. = 

Afſigt, en. (L. 25) judgment, sentence. 

Afſigte, v. t. to sift from. Afſigtning, en. 
sifting. + : 

Afſile, fe: afſi. N 

Afſindig, adj. & adv, insane, distracted, crazy, 
cracked, frantic, deranged; adv. insanely, fran- 
tically; en —, a maniac, lunatic. Afſindighed, 
en. insanity, frenzy, derangement, lunacy. 8 

Afſive, v. 7. to ooze out. 

Afſiclet, adj. exanimate, exanimous, lifeless. 


Affkaaret, pp. fe: affFere. 
Affkaffe, v. t. to abolish, do away with, ab- 
- Uff€affelfe, en. abolishing etc.; abolition, 
abrogation. : 
Afſkage, v. t. Y. N (en Tallie) to fleet a tackde. 
Afſkakke, v. t. to slope, slant. 8 


: 


* 


a 


* 


* 


. Aff 
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+ Aen. to peel off. Afraling, en. er. 


pee 7 N 
"aan, pl. scrapings, pl. my 
Affſkave, v. 5 scrape off. Afffavn ing, en. 


er. ic 0 = pe a je = 
Affked, en. ud. pl. (Befaling at forlade en Tje⸗ 


neſte) dismissal, dismission, discharge; (Opgivelſe 
af ſit Embede oſv.) retirement, ee 
vel) leave; at give en Tjener —, to discharge 
a servant; at tage fin — fra et Embede, to 


retire from office, resign one's office; forlange 


ſin — tender el. to give in one's resignation; 
han har faat fin — i Naade, he has retired 


With his sovereign's favour; — i Unaade, he 


has been dimissed in disgrace; tage fin —, 


(om Officerer) to sell out, to throw up one’s 


5 


N 


commission; tage — med el, fra, to take 
leave of; drikke et Glas fammen til —, to 
drink a parting glass together; omfavne til —, 
to embrace at parting; han havde veret noget 
ſtiv ved en, he had been somewhat formal at 
the leaye-taking. Comp. Afſfeds-beſog, a farewell 
visit, valedictory visit; -blif, parting look; -brev, 
farewell letter, valedictory letter; (= Afſtedspas) 
letter of discharge; -beeger, parting cup. el. glass, 
grace cup; -daq, day of parting; digt, vale- 
dictory poem; -gilde, parting treat, farewell 
party; -hilſen, last farewell; -ord, parting word; 
—preedifen, farewell sermon; -ftund, parting 
hour; -taate, parting tear. 

Afſkedige, v. t. to dismiss, discharge, discard; 
— Goldater, to discharge soldiers; — et Mes 
giment, to disband a regiment. Affkedigelſe, 
en. dismissal, dimission, discharge. n , 
Afſreje, v. i. toswerve, deviate, depart from. 
Afſkejelſe, en. r. swerving etc.; deviation, aber- 
ration. F 

Affkibe, v. t. to ship. Afſkibning, en. ship- 
ping, shipment. 

Afſrifte, fe: ſkifte. 

Afſkikke, je: afſende. 
Afſeildre, ſe: afmale. 

Afſkille, je: adſkille. 

Afſkokke, v. t. to count el. divide by sixties. 
Affkolde, v. t. to scald off. 

Aiſkove, v. t. to cut down, clear (a forest). 

Afſrovle, v. t. to shovel away. 

Afſkrab, et. ud. pl. scrapings, pl. i 

Afſkrabe, v. t. to scrape off. Afſkrabning, 
en. scraping off. 

Afſkrift, en. er. copy, transcript; tage en — 
af Noget, to take a copy of something. 
Afſkrive, v. t. to copy, transcribe, write out; 
— en Sum, to write off a sum, credit one for 
a sum; afffrevet, jeg bar —, I have finished 


Writing. Afſkrioning, en. er. copying etc. 


Afſkriver, en. e. copier, transcriber. 
Afſkrubbe, v. . to scrub off. Affkrubning, 
en. scrubbing off. 255 
Afſkrue, v. f. to unscrew. 
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smooth, polish. 


Afſk rok, en. ud, pl. fright, terror, dread. 

Afſkrœkke, v. t. to deter from, frighten from, 
scare from; han lader fig ikke —, he will not 
be daunted. Afſkrœkkelſe, en. determent, dis- 
couragement. ' F 

BWfferektende, adj. deterring, discouraging, 
forbidding; at opſtille En fom — Eksempel, 
to make one an example, make an example of 
one. : eee 

Aſſkreelle, v. t. to peel. 

Afſkuffe, v. k. to scrape clean. 

Afſkum, et. „g. scum, refuse; et af Pobelen, 
the scum el. refuse of the people, the dregs of 
the populace; han er et —, he is a blackguard. 

Afſkumme, v. (. to skim off; t Melk, skim- 
milk, refuse-milk. Afffumning, en. er. skim- 
ming off. 2 = 

Afſkure, v. ¢ to scour off. Affkuring, en. 
scouring off. 

Afſky, en. ud. pl. aversion, abhorrence, antipa- 
thy, disgust; fatte, faa — for Noget, to take 
a dislike to something; have, nere — for Noget, 
to abhor a thing, to hold something in abhor- 
rence, to hate the sight of. ö 

Afſky, v. t. to detest, abhor, abominate, 
loathe. Afſkyelig, adj. abominable, detestable. 
Afſkyelighed, en. detestableness, abominableness, 
hatefulness. 

Afſkyde, v. t. (affyre) to shoot, fire, fire off, 
discharge; (jfybe af) to shoot off. 

Afſeygge, v. .. (kaſte Skygge) to shade; (ſchat⸗ 
tere, 7ig. antyde) to shadow forth. Afſkygning, 
en. shading ete. = 

Afſkylle, v. t. (ſtylle bort) to wash off, wasl 
away; (fille ren) to rinse out. E 

Affkœfte, v. t. to take off the stock (of a gun). 

Afſkeenke, v. t. to pour off. 

Afſkœre, v. 7. to cut off, intercept; — En 
Vejen, to intercept one; — En Ordet, to stop 
one short, to stop one’s utterance; alt Saab 


| bles mig afffaaret, I was cut off from every 


hope. Afſfkœren, WMffFcering, en. cutting off. 

Afſlaa, v. (. (ſlaa af) to strike off, knock off, 
beat off; — et Tilbud, to refuse, reject, decline 
an offer; — et Angreb, to repulse, repel an 
attack; — Gres, to mow grass, cut down grass; 
— en Begering, to refuse, deny a request; 
— (paa Spanteloft) . 7. to lay down. 

Afflag, et. pl. d. ſ. (Negtelſe) refusal, rejection, 
denial; (af et Angreb) repulse; — i Priſen, 
abatement, reduction of price; at give —, to 
refuse one; at faa —, to be refused; ligefremt 
—, a flat refusal. 

Afſlibe, v. t. (ſlibe bort) to grind off; (jlerpe) 
to sharpen, whet}; (fig.) to wear off; (glatte) to 

Afflibning, en. grinding, ete. 

Afflide, v. t. to wear out el. off. 
Afſlieke, v. .. to lick off. 

Afflime, v. t. to free from slime. 

Afſlutte, v. t. to settle, conclude; (foje af 


Alf 


a « 


gl Lk 2 f ae 
Lenker) to loose from fetters, unfetter; — en Wifperre, v. t to block up, barricade. — 


Regning, to close an account. Afflutning, en. ſpeerring, en. blocking up, baricading. 


-er. settling etc.; settlement, conclusion. 

Afſlore, v. t. (ogfaa f. . et Statue) to un- 
veil (a statue). Affloring, en. unveiling. 

Afſmag, en. ud. pl. (ubehagelig Smag ved 
Roget) tang, disagreeable taste; (Lede, Modbyde⸗ 
lighed) distaste, disgust, dislike, disrelish; at 
faa — for Noget, to take a dislike to a thing. 

Afſmagende, adj. unsavoury, distasteful, 

- disgusting. 5 

Afſmelte, v. t. to melt, smelt out. 

Afſmigre, v. t. (En Noget), to coax, wheedle 
(one) out of (a thing). 

Afſmoge, parte. at have —, to have finished 
smoking. 

Afſnakke, v. k. (forlokke ved at ſnakke for En) 
to talk (one) out of (a thing); (overtale En til 
at opgive Noget) to dissuade (one from). ; 
Affnit, et. pl. d. ſ. (af en Cirkel, Bue) seg- 
ment; (af en Bog) section. a 

Afſnitte, v. t. to cut, snip off. Afſnitten, en. 
Afſnitning, en. cutting off. 

Afſno, v. t. to unwind, untwist. 

Afſnore, v. t. to measure, mark off with a 
cord. 


Afſnorket, partic. at have affnortet, to have 


ceased snoring. 
Afſondre, v. t. & ref. to separate, divide; 
(Vedſker i Legemet oſv.) to secrete, secern; (gen⸗ 
nem Porerne) to excern (by the pores); ( Fy⸗ 
ſik) to isolate; — fig, to sequester one's self; 
— ſig fra Verden, to withdraw, secede from 
the world; at leve -t, to live retired, to lead a 
retired life. Afſondring, en. er. separation; 
(af Veedſker) secretion; (i Fyſik) isolation; (gen⸗ 
nem Porerne) excretion; (Enſomhed) sequestra- 
tion, seclusion, privacy; (fra Verden) withdrawal 
(from the world). 
Afſone, v. t. to expiate, atone for. Afſoning, 
en. -er. expiation, atonement. 
Nifparke, v. t. to kick off. > 
Afſpejle, v. t. to reflect; — fig, to be re- 
flected. Afſpejling, en. reflection. 
Afſpinde, v. ¢. to spin off. ; 


Afſpiſe, d. t. to eat up; at have affpift, to 
have done eating; — En med Snak, to put one 
off with talk. 7 

Afſplintre, v. k. to splinter off, break off in 

splinters. * 

Afſpole, v. b. to unspool; at have -t, to have 
done spooling. 

Afſpring, et. p'. d. ſ. side spring, bound. 

Afſprungen, part. sprung el. descended from. 

Uffpreetige, v. t. to blast, blow up. 

Uffpreette, v. k. to rip off, unrip. 


Afſpeende, v. k. to unbuckle, unclasp; — en 


2 


Bue, to unbend, unstring a bow. Afſpending, 
en. unbuckling ete. : 


* 


* 


Uffpule, v. f. N. 7 to wash, wash down 
el. off. 4 — * * 8 


Ufftaa, v. t. to resign, give up, cede, re- 
nounce, relinquish; (fra) to desist from, give 
over. Ufftaaelfe, en. resigning etc.,; resignation, 
cession, renunciation, relinquishment. 

Afſtable, v. t. to divide into heaps. = 

Afſtage, v. t. (ſtyde med en Stage) to pole, 
Propel with poles; (merke ved Stager) to stake 
off. : 

Afſtam me, v. 1. (fra), to descend from, spring 
from, be descended from. Afſtammelſe, en. Af⸗ 
ſtamning, en. descent. 5 

Afſtand, en. distance; i —, at a distance; i 
en — af 2 Mil, at a distance of 2 miles. 

Afſted, adv. away, off; (fremad) on, forward; 
at komme — med et Arbeide, to get on with 
a work; — med dig, get off, away with you, 
get you gone, make yourself scarce. 8 

Afſtedkomme, v. 4 to cause, occasion, 
be productive of. 

Afſtemme, v. t. to vote. Afſtemning, en. 
zer. voting; ſœtte under —, to put to the vote; 
komme under —, ſkride til —, to come to the 
vote; (ved Valghandlinger) han forlangte ſerift⸗ 
lig —, a poll was demanded by him. 

Afſtigning, en. alighting. 74 

Afſtikke, d. .. to mark out, chalk off, prick 
off. Afſtikning, en. marking out oſv. ae 
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Afſtikkende, adj. (om Genſtande, uoverens⸗ 
ſtemmende) incongruous; (om 


0 Farver) gaudy; 
hvor — er hans Opforſel itte mod hans 
Broders, what a contrast his behaviour forms 
to that of his brother. 3 

Afſtikker, en. (til et Sted) excursion, trip, 
ramble; (i Talen) digression; gere en —, to 
take a trip. a 


=» 
Afſtive, v. 4. to stiffen; — en Mur, to shore 


up a wall, prop up a wall. Afſtiving, en. er. 


stiffening etc. 
Afſtraffe, v. % to punish, chastise. Afſtraf⸗ 
felfe, en. punishment, chastisement. 

Afſtrege, v. . to mark off with lines; 
(underſtrege) to underline; — en Megnffabsbog, 
to rule an account book. Aſſtregning, en. 
marking ete. 


work, * 


. 


abe een gy sae ately 
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Afſtride, v. . (En noget) to contest, dispute — 


(a thing with one). 

Afſtrigle, v. t. to curry off. 5 
Aſſtryge, v. t. to strike off, wipe away; — 
en Rageknio, to strap a razor; (male forfte 
Gang) to prime; et afftreget Maal, a stricken 
measure. Aſſtrygning, en. er. striking ete, 

Afſtubbe, v. „. fe: afſtudſe, afftumpe. 

Afſtudſe, v. t. to crop, clip, cut off, dock, 
curtail; — reer,’ to poll trees; 
Tre, a pollard. 

Afſtumpe, v. 7. to curtail, dock; t, jig. 


2 *. 


Fy 


et afſtudſet 


* 


one 1 3 * * — * 
* 2 se ? 1 ni . at 1 . 5 = 
* nen * Alff ri 2 15 ea 2 Aft bog 
u, Bfftumpning, en. curtailing etc.; Hukommelſe begynder at —, his momory be- 
hs * Sins to fail him; hans Krefter — hurtigt, 


» Sit v. t. to shoot out, shoot (sacks). 
ee to cast, found. Afſtobning, en. 
ber. Gandlingen) casting etc.; (Genftanden) a 
fftede, v. t. to thrust, knock off. Wffteden, 
Ufftedning, en. thrusting ete. ; 
ffteder, en. e. corner- el. curb-stone. 
Aſſtove, v. t. to dust, Afſtovning, en. dusting. 
Alſſuge, v. t. (udſuge) to suck out; (pode) to 
ingraft by approach, inarch, ablactate. Afſug⸗ 
ning, en. sucking ete.; (Podning) grafting by 
oe inarching, ablactation. ~ 
Afſuger, en. e. graft by approach. 
Aſſvale, je: afkele. 
Afſvide, el. afſvie, v. t to singe off, scorch, 
parch; (om Korn) to blight, blast. 
Aſfſvovle, v. t. to fumigate with brimstone. 
AUAfſverge, v. f. to abjure, forswear, renounce. 
n en. abjuration, renunciation. 
ffocermet, parte. Bierne have —, the bees 
have swarmed for the last time. 
Aſſpde, je: afkoge. wc 
Afſynge, v. t. fa Eks. en Sang) to sing (a 
song). Afſyngning, en. singing. 
ffebe, v. t to clean with soap. 
Afſcelde, v. t. to sift away. 
’ Afſænke, v. f. to sink. Afſcenkning, en. er. 
sinking. 
4M ffoet, et. pi. d. ſ. (paa en Trappe) landing- 
place; (i en Have) terrace. . 
ee b. l. (ſctte tilfide) to put by, set 
down; (fra Embede) to remove, displace, dis- 
. discard, discharge, deprive of office; (ſelge) 
to dispose off, sell, put off; han kan ikke — 
det, he can not find a sale for it; (paa Kaart) 
to mark out; (i Saarlegekonſten) to amputate, 
eut off; chem. N. to deposit; Typ. Y. to com- 
pose, finish composing; — en Konge, to depose, 
dethrone a king. Afſætning, en. er. (Setten 
tiff.) putting ete.; (det at ſcelge) sale; (Amputat.) 
amputation; (Bundfald) sediment, deposit; han 
har megen — paa fire Kledevarer, his cloths 
sell well, h. e. are in great demand. 
Afſcettelſe, en. er. (fra Embede) removal, de- 
privation of office; (en Konges) deposition, de- 
thronement etc.; forelobig —, suspension. 
Afſettelig, adj. saleable, vendible, marketable, 


— 
= 


merchantable. Afſcœttelighed, en. saleableness. 
Alfſsge, v. .. (f. Eks. et Krat) to search (a 
thicket). 


Afſorget, partic. vi have —, we have ceased 
mourning. 5 2 
= MAftage, v. . to take off; — en Plet, to take 
out a stain; — en Vorte, et Bind, to remove 
a wort, a bandage. L. I. to abolish. Aftagen, 
Aſtagelſe, en. taking, ete. 
Aftage, v. 1. (formindſkes, ſvoekkes) to fall off, 
to decay, decrease, decline, be impaired; hans 


— f N 


he is sinking fast. Aftagelſe, Aftagen, en. fal- 
ling off, decrease, decay, decline, diminution. 
Aftagende, et. decrease, wane; Maanen er 
i —, the moon is in her wane. ; 
Aftakke, v. t. to discharge, disband; t Sole 


dat, a dismissed soldier. Aftakken, Aftakning, 


tee 


| en. disbanding, discharge. 
Aftakle, v. t. N. N. to unrig; — en Maſt, 
nogen, to strip a most. Aftakling, en. unrigging. 


Aftale, en. r. appointment, agreement; gore 
— med En, to make an appointment with one; 
vi modtes efter —, we met by appointment el, 
according to our appointment. 

Aftale, v. t. to agree, appoint, concert; (bi⸗ 
logge) to settle, adjust; et aftalt Mode, appoint- 
ment, rendezvous; det var et aftalt Spil med 
ham og dem, it was a done thing between 
him and them, a concerted piece of acting. 


Aftappe, v. t. to draw off, tap; — paa Fla-⸗ 


ffer, to bottle; t Ol, bottled beer. Aftap⸗ 
ning, er. drawing etc. a? 
Aftegn, et. pl. d. ſ. (i Dyrs Farve) eonspi- 
cuous mark. : * 
Aftegne, v. t. to draw, delineate. Aftegning, 
en. drawing, delineation. 5 * 
Aften, en. er. evening, night; (poetiſt) even, 
eve; (foran en forventet Begivenhed) den for 
Slaget ved W., the eve of the battle of Wa- 
terloo; (foran en Helligdag) Jule —, Christmas- 
eve; Nytaars —, new-year’s-eve; fra Morgen 
til —, from morning to el. till night; mod —, to- 
wards evening; om -en, in the evening, of an eve- 
ning; i —, to-night, this evening; i Morgen 
—, to-morrow evening; igaar Aftes, last night, 
yesterday evening; iforgaars Aftes, the night 
before last; ud paa -en, late in the evening; 
det bliver fnart —, evening draws near, it is 
getting dark; nu er det Tid at fpife til — 
it is supper time; at byde En til —, to invite 
one to supper; at blive og fpife til —, to stay 
supper; til — el. -8, for supper; Livets —, 
the evening of life; god —, good evening. Comp. 
Aftenandagt, evening-prayers pl.; -arbejde, 
evening-work; f-bakke, bat, Vespertilio; -blad, 
evening-paper; blode, evening-shower; -ben, 
ſe:⸗andagt; dug, evening-dew; -foder, evening- 
fodder; -fugl, hawkmoth, Sphinzx; -fode, even- 
ing-meal; -geeft, evening-guest; -glands, even- 
ing-tints pl.; -gudstjeneſte, evening-services 
himmel, evening-sky; -bvile, evening-rest; 
klokke, evening-bell, curfew; at ringe en, to 
ring the curfew; kulde, evening-cold; -kole, 
kolning, cool of the evening; -landffab, even- 
ing-landscape; -Iuft, evening-air; -Iy, evening- 
shelter; Ayſtighed, evening-sport, cvening-mer- 
riment; mand, one who keeps late hours; 
-melk, evening- milk; -mesſe, evening-service, 
vespers pl.; -mufif, evening-musie, serenade; 


2 
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more, dark of the evenings regn, evening- 
rain; rode, evening-red, evening-sky, the ro- 
seate hues of eve; -fang, even-song, afternoon 
service; fel fab, evening-party; ftort —, rout; | 
-ſkumring, evening-twilight, dusk of the even- 
ing; -ffo le, evening-school; -fol, the evening- 
sun, the setting sun; fife, supper, food for 
upper; -ftjerne, evening-star, Hesperus ; -ſtund, 
evening, eventide; -fval, -ſvalning, fe: ole; 

_ fede, évening-haunt; -time, evening-hour; 
-underholdning, evening entertainment; -vind, 
evening-wind. Alten- bord, supper; koſt, ſe: 
Aftenſpiſe; maaltid, evening-meal, supper; 
mad, supper; -tid, evening, eventide; -varfel, 
Z. . one day’s notice. 

Aftigge, v. t. to obtain by begging. 

Aftinge, je: afprutte. 

Aftjene, v. t. to work off; at have -t, to 
have served one’s time. 

Aftnes, v. dep. & imp. to draw towards even- 
ing; det begynder tidlig at —, evening sets 
in early. : 

Aftning, en. ud. pi. twilight. 

Afto, 7. f. to wash, cleanse. Aftoelſe, en. 
washing, ablution. 

Aftrodſe, v. t. (En Noget), to obtain (a thing 
from one) by threats, to bully (one) out of 
(a thing.) 

Aftrue, v. t. (En Noget), to extort (a thing 
from one) by threats. 

Aftrygle, v. t. (En Noget), to get el. obtain 
by begging (from one). 

Aftryk, et. pf. d. ſ. impression, print, copy. 

Aftrykke, v. 7. (trykke ud) to press out of; 
express; (tage Aftryk) to take off an impression; 
der er kun aftrykt faa Eksemplarer, a few 

copies only have been printed; — et Gever, to 

pull the trigger of a gun. Aſtrykning, en. 
pression ete.; expression. : 

Uftreede, v. t. (trede los) to tread off; (maale 
ved Skridt) to mark off by steps; (fratrade) to 
surrender, yield, resign, give up; v. 7. (ſtige 
af) to get off, alight; (vige Pladſen) to with- 

' draw from, resign from, retire from; (fratrœde) 

' secede from, cede; den aftrædende Officer, 
the relieved officer; en aftredende Embeds⸗ 
mand, a retiring functionary. Aftredelſe, en. 
treading off etc.; withdrawal, resignation, resign- 
ment, cession. 

Aftredelſesverelſe, et. r. waiting-room. Af⸗ 
‘treedefted, et. er. place to alight el, to put 
up at. 

Aſtrek, et. (Aftrekning), pulling off, drawing 
off; (Aflob) outlet, passage; ‘Alffetning) sale. 

Aftrerkke, v. t. to pull off, draw off; — et 
Bord, to plane a table; — en Ragekniv, to 
set a razor; — Noget paa en Regning, to de- 
duct from a bill; — et Ark, to throw off a 
sheet, Aftrœkning, en. er. pulling ete. 

* -e. trigger. 
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Aſtreelle, v. k. to work off by ‘drudgery. 

Uftreette, v. t. (En Noget), to argue ah 
of (a thing). 

Aftvinge, v. (En Roget), to 3 wring 
out of (one). 

Aftvette, v. t. to wash off. n ene en. 
washing etc. f ‘ 

Aftylde, v. b. to pour off. * 

Afteegt, en. an annual 8 8 (to one 5 
has ceded his farm); vœre paa ‘ae to receive 
an annual allowance. Comp. Uftceegts-mand, 
one, man el. wife Who receives an — 
allowance. 4 

Aftcekke, v. t. 5 meer Aſteerning, en. un- 
roofing. 5 

Afteelle, v. t. to count out, reckon off. Af⸗ i 
telling, en. er. counting ete. =} 

Aftsjre, v. t. to tether off. N ra 

Aftomme, v. . to empty. Aftemning, en. 1 
emptying. 1 

Aftorre, v. . by wipe up el. off. Aftorring, en. 
wiping up el. off. 

Afvane, en. disuse; faa — til Noget, to 
get out of the habit of any thing. ' 3 

Afvaſke, v. t. to wash off. Afvaſkning, en. sty 
washing off. > * 

Afvei, en. e. wrong way; komme paa en 

—, to go astray, to get off the right path; komme 
paa —, to go astray, to get off the pai Bees; 1 
fore paa —, to mislead, misguide. 3 

Afveje, v. t. to weigh off, ig weigh. Afoel· : + 3 
ning, en. weighing. 

Afveksle, v. 7. to change, vary, e 
med at leſe vg ſkrive, to read and Write by 
turns; Bjerge og Dale — med hinanden, = 
mountain and valley succeed each other alter- ; 
nately ; partic. -ende, changing etc., alternate, 2 
various, diversified; — Lykke, various fortune. 
Afveksling, en. der. (Smveksling, Omſtiftelſe) 
change, vieissitude; (Omſtiftning) alternation; i 
(Forandring) variation, variety; jeg gjorde bet 2 
for en -8 Skyld, I did it by way of variety, 1 
I did it for a change. a 

Afvende, v. ¢ to avert; (Ag.) divert; (fove- 1 
bygge) prevent; at — ſine Oine fra Noget, 
to avert one’s eyes from a thing; men hvis 
Dit Hjerte -r fig (5 Moſe Bog), but if thine 
heart turn away; — En fra et Forſet, to 
divert one from a purpose; — Folket fra Tro⸗ 
ffab, to seduce the people trom their allegiance. 
bil Hoan en, averting etc.; diversion. 3 

Afvente, v. t. to wait el. stay for; at — Fol⸗ A 
gerne, to abide by the consequences, 5 

Afvige, v. 1. (dreje af, ſkeje ud) to swerve, 
depart, deviate, diverge; (vere uoverensſtem⸗ 
mende med) to differ, vary, disagree; deafvege 
fra hinanden i deres Meninger, they different 
from each other in their opinions; 1 aſol te 1 
Aar, Maaned, last year, month. fs 8 
vigelſe, en. swerving ete.; deviation; (Uoverens⸗ 3 
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Afr N ance, dismiss, 
1 han 2 fis ei — 
won't be rebuffed; jeg afpiſte ham, I sent 
ray, I sent him about his business; — 
; for Retten, to dismiss a cause. Afpis⸗ 
ig, en. dismissal, rejection, refusal. : 

fer, en. e. stud, post, corner stone. 

; iffe, v. t. to wipe, wipe off el. away; — 
8 ma sponge a canon. fo G, en. 


ete. 
7 oret, part. han har —, he is full grown. 
Aforide, v. 4 (f. Gx. Band) to wring; (en 
Bx) wrench off. Aforidning, en. wringing 
a ~~ ee 


disarming. 
Afpelte, v. . to roll off, tumble off; — en 

ldning, to exculpate el. exonerate one’s 
self from a charge. 

Afvenne, v. 5 to disaccnstom from, disuse 
from, wean from; — et Barn, to wean a child; 
man maa faa ham afvent fra, (med) den 
Skit, ne must be broken of that habit; han 
Har aldeles afocent fig med at drikke, he has 
quite left off drinking. : 

Ufverge, v. k. (pareve) to ward off, parry; 
to avert, prevent. Aſpergelſe, en. 
off etc.; (Forhindring) prevention. 
Aſcede, v. t. to eat off. i 
Aſcendre, v. b. to alter, modify. Mfenbdring, 
en. alteration, modification. g 

‘Mielke, v. t. to exact, demand, require from. 
Afoſe, v. .. to bale out, scoop ont. Afoſen, 
Afosning, en. out et. 

‘Maat, en. er. agate; fort —, jet. 

Age, v. i. to ride in a coach, drive in a 
coach, to go in a carriage, slide; den nde 
Poſt, the mail-coach. Comp. Age-brœt, seat of 
Waggon; f-hynde, cushion for the seat of a 
carriage; t-le8, cart-load, waggon-load; t-ftol, 
seat of a waggon; f-toi, vehicle. 
Agende, en. r. agenda, ritual. 


Agent, en. er. Merc. I. agent. 
Agentur, en. er. Merc. A agency. Agentur⸗ 
orretning, Merc. Z agency-business. 
Ager, en. ud. 51. (Agerland) arable land; (Marl) 
pl. Agre, Geld; fridge. Agerbrug, agriculture, 
“husbandry, farming, tillage; farm, farming 
business; -bruger, husbandman, agriculturiat, 
tiller; bund, 


Dianſk⸗Engelſt Ordbog. 


Avene, v. f. to disarm. Afvœbning, en. 


soil (of arable land); -dyrker, 


* 


Ast 


i „ -bortning, agricalt byte 
See a 
mens ingsberetning, senate 


pecs ete.; (en 


p. tus 
pluvialis; -lod, lot of arable, land; -mark, cox- 
poration land; mon, fe -jord z. mus, field- 
mouse, Dus musticus; - e, corn-mint, Men- 
the arvensis; ran, field-robbery; -vebd{Eab, 
agricultural utensil, farming implement; xen, 
(alm.) large furrow; (undert.) a small ridge 
between two fields; rende, drain; *-viffe, 
corncrake, landrail, Rallus eren; -sydning, 
clearing of a field; -tyg, highest part of a 
plonghed field; -ffel, field-boundary; +-ffifte, 
lot of unpartitioned corporation lands; teig, 
idge ; uld, cotton-grass, Eriophorum. 

Agere, v. t. & i. to act, play. ; 

Agern, et. er. & Agern, acorn. W-hat, 
calix, cup of the acorn; kaffe, acorn-coffee, 

Agio, en. agio. : 5 

Agiotage, en. agiotage, stock-jobbing. 

Agiotere, v. 1. to stock-job. 5 

Agiotor, en. stock-jobber. 

Agitation, en. agitation. - : 

Agitere, v. t. & i. to agitate, stir up the 
public mind, make a stir. 

1Agle, v. 1. to stagger, reel. ; 

Agn, et. bait. Comp. Agn⸗mark, lug; feel, 
muscle. ‘ 

Agnat, en. er. agnate. 

Agnatiſk, adj. agnatic. 

Agnor, en. er. barh. 

Agraffe, en. r. clasp, brooch. 

Agronom, en. agriculturist. 
Ahgt, en. pl. c. (Henſigt) intention, RRC 
design; Opmerkſomhed) attention, care; (Agſelſe) 
esteem, estimation; give — paa, to pay atten= 
tion to, attend to, to take heed of, to heed, 
mind; tage fig i — (for), to take care, have a 
care, take heed (of); tag Dig i —, have a care! 
have at you! beware; bolded i — og Are, 
to be esteemed, stand high in the esteem of. 

Aue 4g. xeepectable., . oe: 

gte, v. , & 4, (legge Merke til) to mind, 

heed, regard, attend to; (wiſe Agtelſe) “to 
reapéct, reverence; (tage i Betragtning) to re- 
gard, consider; (have tit Seb to intend, pro- 
pose, design; — imine Orb, mind my words; 
han bilde ikke — paa mine Formaninger, 
he would not listen to el. attend to my ad- 
monitions; han r det ikke en Doft verd, he 
does not value it a atraw; han er det for 


E 


Agt 


Ingenting, he makes nothing of it; — heit, 


to think much of; — ringe, to think light of; 
hoor er De Den 
Agtelſe, en. ud. pl. respect, regard, esteem, 
deference; have, bere — for, to have aregard 


for; han har tabt fin —, he has forfeited, lost 


his character; af — for Lovene, in deference 
to the laws; (Kobmandsudtr.) med — Deres, 
yours respectfully. 4 5) 

Agter, adj. & adv. M. T. aft, after, abaft, 
astern; — ind, aft, right aft; — ud, astern; 
det -fte Skib, the aftermost ship, sternmost 
ship; det gaar til -8 for bam, he is going 
down hill. Comp. A- del, hind-part; ende, 
stern; -faftel (Rumpe), posteriors, pl.; -laft, 
after-hold; -fejl, after-sail; part, after-body; 
~ -f€ib, ſpeil, stern, stern-frame; -fteon, stern- 
post; -fting, backstitch. : 

Agtpaagivende, adj. mindful, attentive. Agt⸗ 
paagivenhed, en. attention, heedfulness. ~~ 

Agtſom, adj. heedful, mindful, careful, atten- 
tive, considerate. Wgtfombed, en. carefulness, 
heedfulness, attention, considerateness. 

Agtverdig, adj. estimable, respectable. Agt⸗ 
verdighed, en. estimableness, respectableness, 
respectability. : : 

Agurk, en. er. cucumber. 

Agurkeſalat, sliced cucumber. 

Ah! inte. ab! oh! 

Aha! interj. aha 

Ahorn, en. pl. d. ſ. maple. 

Wis (Mus.), a sharp. 

Ak! inierj. alas! alack! alack a day! 

Akacie, en. r. acacia. 

Akademi, et. er. academy. 

Akademiſk, adj. academical, academic, 

Akademiſt, en. er. pupil of an academy. 

Akademiker, en. e. academist, academic. 

1Akavet, ach. awkward, clumsy. 

Akeent, en. er. accent; uden —, los, un- 
accented. 

Akcentuere, v. “. to accent, accentuate. 

Akcentuation, en. accentuation. 

Akcept, en. acceptance; at overſende en 
Vexel til —, to transmit a bill for acceptance; 
at negte —, to refuse acceptance; Deres —, 
your acceptance. 

Akeeptant, en. er. accepter. 

Akceptere, v. t. to accept; Deres Tratte er 
bleven -t, your draft has had attention, your 
draft has met due honour; Deres Tratte er 
ikke bleven t, acceptance of your draft has 
been refused; Deres Tratte blev prompte -t, 
your draft had due attention, has met due 
honour; t Vexel, acceptance. 

Akeiſe, en. ud. pl. excise Comp. Akeiſe-be⸗ 
tient, excise officer, exciseman; bod, excise- 
office; ri, free of excise; -feddel, permit. 


Akeleie, en. columbine; culyer-key. Aquilegia. 


18 eas s Al 5 5 N ; 


Dem hen? where are you going? | 


| stock company; -ſpekulant, stock-jobber; -fpefus 


eas 4. 
Akklimatiſere, v. .. (om Perſoner og Dyr) 
to acclimate; (om ) to acclimatize. 
Akklimatiſering, en. acclimation, acclimature. 
Akklimatiſeret, adj. acclimated. 
Akkomodere, v. t. to accommodate. ~ = — 
Akkompagnator, (Akkompagniſt), en. er 
accompanier. = ice 
Akkompagnement, et, er, accompaniment, 
Akkompagnere, v. t. to accompany. : ; 
Akkord, en. -er. agreement, bargain; (i Muſik 
chord, accord; gere — om, to make an agree- 
ment about; gore — med fine Kreditorer, to 
compound el. to make a composition with one’s 
creditors; at arbejde paa —, to work by the 
job; Comp. Akkord-arbeide, task-work, job. 
Akkordere, v. 7. (om un to agree (on), 
to bargain (for a thing); (med Kreditorerne [om]) 
to compound (for); (i Mufik) to accord. —— | 
Akkreditere, v. ¢. (en Miniſter el. Konſul) to 
accredit (a minister, consul); (i Handelsſpr.) to 
open a credit (with). : 4 
5 et. er. (i Handelsſpr.) letter of 
credit. . * 
Akkurat, adj. exact, accurate. 5 
Akkuratesſe, en. exactness, accurateness. 
Akkuſatio, en. er. accusative (ease) 
Akt, en. er. act, solemnity, ceremony; (& 
Lopſpr.) papers, pl.; (i Skueſpil ofp.) act. Akt⸗ | 
ſtykke, document. ns 2 
Aktor, en. er. actor, player. . 
Aktie, en. r. share, stocks, pl. Comp. Aktie? 
handel, dealing in shares; handler, dealer in 
7 


* 
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shares; -haver, share holder; -felffab, joint- 


lation, stock-jobbing. - 
Aktioncer, en. er. fe Aktiehaver. 
Aktiv, adj. active; (Gr.) active (voice); er, 
assets, pl.; — og Pasſiver, assets and debts, 
debts due & owing, debts active & passive. 
Aktor, en. er. (Lovſpr.) counsel for the- 
plaintiff. l 
Aktrice, en. er. actress. 
Aktuar (ius), en. actuary. 
Akuſtik, en. acoustics, 7. 
Akuſtiſk, adj. acoustic. Eda : 
Akvarel, en. ler. water-colours; painting ef. 
drawing in w. e. : fai . 
Akvavit, en. Whiskey. 8 
Al, adj. all; — Verden, all the world, the 
whole world; pver — Jorden, all over the 
earth; -t Haab er forfoundet, all hope has 
vanished; han har — Aarſag til he has 
every reason to. . .; af — Magt, with might 
and main; tif — Lykke, by great good luck, 
as good luck would have it; fremfor -t, above 
all, of all things; formaa.-t hos En, to be 
all in all with one, to have great influence — 
with one; Alle og Enhver, each and all; En 
for -e og -e for En, solidarily, altogether 
& one for all; — den Stund, in as much 


. 
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(ihe 
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med 't det, for all that; jeg er i t af hans 


Mening, I am entirely of his opinion; t fom 
— SB just as e 5 hvad 


ejer, my all; -t bead jeg kan, all I can; 
i , t i et, altogether; i 
after all. Al-fader, (Odins Tilnavn) father 
all; -farvej, highway, thoroughfare, highroad; 

d, all-bounteous, all-bountiful; -godhed, su- 
e goodness; -herre, lord of all; -ferlig, 
loving; -magt, omnipotence, almightiness; 
as a almighty, all-powerful, omnipotent; 
735 „ all-seeing; -fidig, manifold, multi- 
farious ; versatile, universal; -fidighed, versa- 
; -ftprenbde, all-governing, all-ruling; 
»verden (f. Ex.) seed, any-body el. all the world 
knows; -vidende, omniscient, allknowing; 
-pidenhed, omniscience; vis, allwise; vis⸗ 

dom, supreme wisdom; -veelde, veldig, je 

-magt, megtig. 

Al, en. heart, heart-wood, duramen. 
rome, en. er. (a kind of primitive) one-horse 
Alabaſt, en. alabaster. 
Aland, el. Alant, elecampane. Inula Hele- 

Num. 

Alarm, en. (Anſkrig) alarm; (Stoj, Larm) 
Moise, tumult, racket, uproar, hubbub, din; gor 
tere ſaadan en —, dont make such a noise el. 
an uproar, don’t make such a fuss; blefe, {laa 
—, to sound, beat the alarm; blind —, false 
alarm. Comp. Alarm-klokke, alarm-bell ; -plads, 
alarm-post; -tromme, alarm-drum. 

Alarmere, v. t. to alarm. 
Albanien, Albania. Albaner, inde, albanfé, 

Albanian. : oe 

Albue, en. er. elbow. Wlbue-ben, cubit, 
ulna; -maal, cubit; -ffel, limpet, Patella; 
~fisd, (fom gives en Anden), jog with the elbow; 
(Sted man faar paa —), bruise on the elbow; 
han baner fig Vei med -rne, he elbows his 


We ak: 
Album, en. (Gartforn) third part of a Fjer⸗ 
dingkar (a F. being half a peck). | 
Album, et. er. (Stambog m. m.) album. 
Alchymi, en. alchemy. 
Alchymiſt, en. er. alchemist. 
Alchymiſtiſt, adj. alchemic(al), alehemistict(al). 
Aldeles, adv. quite, entirely, totally, abso- 
Iutely, altogether, utterly; — ikke, not at all, 
by no means, by no manner of means. 
Alder, en. ud. pl. age; e. (Tidsrum) age; 
meget hoi —, extreme old age; han er i ſin 
blomſtrende —, he is in the prime of life; 
den umyndige —, minority, nonage; han 
har naget Myndigheds —, he has attained 
his majority, he is of age; yaa min —, (of) 
my age; han er ftor af fin — at vere, he is 
big for his years; Du er vel vokſen af den — 


at verre, you are well grown for that age; 
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naar -t kommer til 


All 


Comp. Alders-formand, preſident, en. senior 
chairman, senior president. . : ne 
Alderdom, en. old age; (Oldtid) antiquity. 
Widerdoms-, senile; -fvaghed, decrepitude. 
Alderſtegen, adj. v. aged, stricken in years. 
Aldrende, adj. elderly. pez 8 
Aldres, v. pass. to grow old. / 

Aldrig, adv. never; — mere, no more; om 
han havde — faa mange Penge, though he 
had ever so much money; — faafnartt . for, 
no sooner... than. ; 

Alen, en. pl. d. ſ. ell; de ere to — af et 
Stykke, they are a pair; maale En med ſin 
egen —, to measure another by one’s own 
standard. Alen-bred, dyb, ell-broad, deep; 
-gods, dry goods; -maal, ell- measure; tal, 
vis, by the ell; -tre, ell-stick. 3 

Ale, v. t. to plough with an A. 

Alene, adv. alone, by one’s self; (iffun) 
only; ganffe —, all alone; ikke —, not alone; 
(iffe blot) not only. 

Alexandrien, Alexandria. 
alexandrinſk, Alexandrian. : 

Alf, en. er. elf. Comp. Wlfe-agtig, elfin- 
like, elfish, fairy-like; -Dans, fairy dance; 
-dronning, konge, fairy queen, fairy king; 
et, fairy-light; land, fairy-land. - 

Alfabet, et. er. alphabet. Alfabetiſk, adj. 
alphabetic, -al. ; 

Alge, en. r. alga, sea-weed. 
Algebra, en. algebra. Algebraiſk, ach. alge- 

rale. 

Algier, Algiers. Algierer, algierſk, Algerine. 

Alibi, et. Law. P. alibi E 

Alkali, et. -er. alkali (pi. alkalies). } 3 

Alkaliſk, adj. alkaline. 

Alkaliſation, en. alkalization. 

Alkaliſere, v. 1. to alkalize. 

Alkaloid, et. er. alkaloid. 

Alke, en. r. auk, alca. „ konge, little auk, 
mergulus alle. 5 

Alke, v. 2. to waddle. 

Alkohol, en. alcohol. 

Alkoholiſation, en. alcoholization. 

Alkoholiſere, v. t. alcoholize. 

Alkoran, en. Koran, alcoran. 

Alkove, en. r. alcove. Sas 

Allee, en. er. (fom forer til en Indgang) 
avenue; (Spadſerevej, Dregatg) walk; (i en 
Have) alley. 

Allegori, en. er. allegory. : 

Allegoriſere, v. t. & 2. to allegorize. 

Allegorifk, adj. allegorical. 

Allehaande, ach. (alle one) all manner, all 
kinds, all sorts; han fer ud til —, he has a 
suspicious look. Allehaande, et. ud. 27. allspice, 
pimento, Myrtus pimento. 

Allehelgen, el. Allehelgensdag, All-Saints, 
All-Saints-Day. 

Allemanner, Almains, pi. 


Qn 


Alexandriner, 


All 
Allemand, : 
World. Alle Mand op! M Z. alli hands ahoy! 
nfal8, adv. at all events, at, 5 
er, (Zilleg til Superlativer) det bedſte, 
the best of all; forſt, first of all; den = 
ligſte, the most Holy; det ibemiefe 
Holy of Holies; -helft, jeg vil —, i 
like best; helvedes, devilish; yas the 
most High; -Berefte, dearest, most beloved; 
det er =kwreſt, it is most charming; den -lavefte 
Pris, the very lowest price; den mindſte, 
the least of all, the very least; -naabigfte, 
most gracious; den -fidfte, the last of all, the 
very last; underdanigſte, most humble, most 
humbly. 
ee Allerede, adv. (alt) already; (engang tidligere) 
before now, ere now. 

Alleſammen, adj. & adv. altogether. 
Alleſlags, adj. of all kinds, every kind of, 
à Variety of, various. 

Alleſteds, adv. every where, in all places. 
mmerverende, omnipresent, ubiquitous; ner 

veerelſe, omnipresence, ubiquity. 
Allevegne, adv. every where. 
Alliance, en. r. alliance. 
Allieret, en. rede. ally, pl. ablies. 

Alligevel, adv. still, nothwithstanding, never- 
theless, for all that, all the same. 

Allike, en. r. jack-daw. Cornus monedula; 
han er faa fuld font en 5 he is as drunk 
as à lord. 

Allongeparyk, en. ker. fall bottom(ed) wig. 

Allopathi, en. allopathy. 

Allopath, en. er. allopathist. 

Allopathiſk, ach. allopathio( a). 

Alm, Wimetre, fe Wlm. 

Almanak, en. ker. almanac; at trykke rer 
({yve), to tell stories. Almanak⸗-trykker CLogner), 
story-teller; -maated, calendar month. 

Almen, adj. general, common, public, uni- 
versal. Comp. Almen aand, public spirit, 
public- i -folelfe, public spirit, Phi- 
lanthropy; -gyldig, generally binding, uni- 
versally received; -gyldighed, general validity, 
universality; leaning, general reading; nytte, 
public good, p. utility; -nyttig, of public util- 
ity; ⸗ſans, fe -aand; ⸗ſikkerhed, public safety, 
general safety; -ftemning, disposition of the 
public; - -feetning, general proposition; vel, 
public weal, common welfare; veſen, public | 
affairs, pl. 

Almenhed, en. ud. p'. the public. 

Almenning, fe Alminding. 

1 Almind, et. the public. 

Almindelig, ach. common, general, universal, 


ordinary; det — Bedſte, the public good; — 


Menneſkeforſtand, common sense; det —, the | 
public; — Hospital, the General hospital. 


Almindelighed, en. l universality; | 


—, in generel 


n. 8. collect. ewety man, all the | 


famler, eae 205 


Almindeligvis, adv. in een e 


minding, en. er. co 
Almieſe, en. r. 10 5 


herer of. alms; - 
ling, gathering of alms, subscription; - 
charity, act of charity; lem, pauper; 
charitable institution; -uddeler, erie 
Almue, en. r. (fimple Folk, B 
common people, commonalty ; 
gar, lower orders, plebeians; * orſemüng) 


gathering. Comp. Wlntue-digter, Nies, poet; 
-ſagn, popular tradition; AUS cae popu- 


lar song, p. 
poet, ballad writer; 


newspaper; 
ole, 8c 225 105 . 


lower classes; Arrift, popular book; ſprog / 1 


popular language, slang, vulgar tongue; -under⸗ 
visning, public instruction. Almues: folk, 
people of the lower orders; kvinde, woman 
af the lower classes; mand, plebeian; ord, 


vulgarism; ven, friend of the lower orders. 


Aloe, Wioetre, aloe, aloes-wood. 

Al pari, Mer. N at par. 

Alperne, the Alps, pl. Myer, alpinſk, alpine. 
-roſe, soldanel; rhododendron. 

Alrune, en. Biante, Dvaleber) mandrake 
mandrage, Atropa mandragora ; (Spaakvi de) 
prophetess. 

Alſammen, ach. & adv., neut. altfammen, 
altogether. 

Alſkens, adj. of all ‘kinds, every kind. of, al 


| kinds of, a variety of, various. 


Wiflags, adj. Fe alſkens. 25 

Alt, en. alt, counter; Alt- nogle, altoelef; 
-faniger, counter-singer; -ftemme, fe Alt; 
ſtemmen forges af Mandsſtemmer, the se- 
cond part el. contralto part is sung by male 
voices. 

Alt, adj. neut, af Al. Pe 

Alt, adv. already; — for, too, far 0s; — 
ſom, just as, as. 

Altan, en. er. balcony, terrace. 

Alter, et. e. altar; Hojalter, high aes 


We altar-eandles tick; 
| -tjenefte, altar service; Ge communion wine. 
Altfor, adv. too, far too. 
Althing, et. legislative and judicial assembly 
in Iceland. 


Altid, ade. always, 


Alting, u. 6. every ‘things for — Whe coe 
account, mot en any account. 


l., Ol, Sener bebe om 
Comp. Almisſe⸗ 
, hus, alms-house ; -ind⸗ : 


-ens sees the 5 the eueharist, 


| 
1 
4 


u, et. ud. pl. alum. Comp. Alun-agtig, 


alumish; -holdig, aluminous; -jord, alum-earth; 


Aeeder,⸗ſeind, alum-leather, whitleather; - ſyder, 


r 


Alvor, en. 
I was in earnest; gore — af, 
matter of, set about seriously: 


alum-boiler; vand, alum-water; verk, alum- 


Alune, v. t. to alum. 2 
— 1 r, whit-leather gloves. 5 
& et, earnest; det var mit —, 
+o make a serious 
J blive tif 2 
o become serious; bliver det til — med 
rigen? will the war really break out? det er 
dog ikke deres —? you don't say so? for —, 
it earnest! for ramme —, in good, in sober 


earnest. Alvor⸗ blandet, mingled, blended 
With earnest. Alvors⸗-fuld, earnest; serious, 


grave; ord, serious word; -roſt, serious tone; 
ind, serious turn of mind; tale, serious speech, 
e language; tanke, serious thought, 
Alvorlig, adj. earnest, serious, grave, sober, 
demure; — talt, raillery el. jesting aside, in 


earnest. 
AUAlvorlighed, en. ud. pl. gravity, earnestness, 


geriousness. 


Amanuenſis, en. amanuensis. a 
Amazone, en. r. amazone. Amazone dragt, 


riding habit. 


Amazonfloden, the Amazon. 


Ambasſade, en. r. embassy. 


Ambasſador, en. er. ambassador. 


Am bolt, en. e. anvil. . 
Ambra, en. (vellugt. Harpiks) ambergris; 
ante) southernwood, Artemisia abrotanum; 
fig. (Vellugt) fragrance. 
brofia, en. (Gudernes Fore, 
te) ambrosia. 


ogſaa en 


Ambroſianſk Lovſang, Ambrosian chant. 


Ambroſifk, ach. (ſod, duftende) ambrosial. 
Ambulance, en. r. ambulance. - 
Ame, en. r. aume, awme. i 

Amen, amen. 

Amerika, America. 


Amerikaner, inde, uſk, American; — Sprog⸗ 


ed, Americanism; — Olie, castor. oil. 
Amerikaniſere, v. 4 to americanize. 


Amethyſt, en. er. amethyst. 


Amfibium, et. bier. amphibium, amphibious 
anifival. 


Amfitheater, et. tre. amphitheatre. 
Amfitheatralſk, ach. amphitheatrical. 


AUmindelſe, en, ud. pl. memory, remembrance, 
‘eommemoration; til — om, in remembrance of. 
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| -amalogical. - 


Anb 


I Aſestale, commemorative speech; -tegn 
token of remembrance, pe ciate ; 85 
Amme, en. r. (dry) nurse, (Patteamme) wet 
nurse. Comp. Umme-hold, keeping of a nurse; 
-plads, situation of a nurse; wages of 4 
nurse; . ſe 3 ae 
= nursery tale ef, talk; ti ſe 
„ l ieneſte, fe 
Amme, v. 4. to nurse, suckle. 
Ammoniak, en. ammonia. 
Ammunition, en. er. ammunition. ; 
Amneſtere, v. t. to pardon. by amnesty. : 
Amneſti, en. amnesty; (dekret), amnesty, act 
of oblivion. 3 5 
Amning, en. er. N Z draught. 
Amputation, en. er. amputation; Comp. f. 
Ex. Amputations kniv, ſav, oſv. amputating 
knife, a, saw. = F 
Amputere, v. t. to amputate. 4 
Amt, et. er. jurisdiction (of a superior ma- 
gistrate), county; Amt- mand, superior ma- 
gistrate; -manbdffab, place, function of a su- 
perior magistrate; f-ſtue, office of a receiver 
of public revenues. +2imts-betjent, clerk of a 
jurisdiction; f-bonde, peasant of a certain juris- 
diction; *-formandffab, ſe raad; t-forvalter, 
receiver of the public revenues (of a juris- 
diction); -hud, residence of superior magi- 
strate; kommune, county (regarded as a self- 
governing community) ; {-provft, dean of a juris- 
diétion; raad, county council; f- ſkriver, clerks 
Amulet, en. ter. amulet. ; 
An, prep. el. partic. binde — med, to close 
with, engage with, battle with; Det gaat —, 
that will do; gtibe fig —, to make every effort, 
strain every nerve; komme ilde — come il 
off; komme — paa, to depend on; lade komme 
— der paa, to take one’s chance; rette Maden 
—, to serve. 
An, prep. Mere. V., to. 
Anagram, et. er. anagram. 
Anakronisme, en. r. anachronism. 
Analog, adj. analogous. ; 
Analogi, en. er. analogy: Analogiſk, adj. 


“ 


Analyſe, en. r. analysis; Gram J. parsing. 
Analyſere, . 7. to analyze; Gram 7. to parse. 
Analytifk, ach. analytical. 

Ananas, en. er. pine apple, bromelia ananas. 

Anarki, et. anarchy. Anarkift adj. anar- 
chicall. 

Anatomere, v. t. to anatomize, dissect. Ana⸗ 
tomer ing, en. er. anatomizing, dissection. 

Anatomi, en. anatomy; kammer, dissecting 
room, anatomical hall, 

Anatomiker, en. e. anatomist. 

Anatomifk, adj. anatomical. 

Anbefale, v. t. to recommend, commend ; 
— fig, to take leave. Anbeſalende, adj. re- 
eommendatory. 


Anb 

„ Anbefaling, en. recommendation, reference. 
Comp. Unbefalings-brev, -f€rivelfe, letter of 
introduction, recommendatory letter. 2 
? Anbelange, v. . to concern, regard; hvad 
mig —, as for me, as to me, for my part; 
bead det —, for that matter. 3 
Anbetro, v. t. (En Noget) to intrust, trust 
el. charge (one) with (something), to commit 
(a thing) to one's trust. : ; 

Anbringe, v. t. (fette el. Legge) to put, place; 
(jette el. Legge paa, til) apply (to); vel anbragt, 
well applied, apposite; {let —, misapplied, mis- 
placed; — til rette Tid, seasonable, opportune, 
well-timed; — til urette Zid, unseasonable, 
ill-timed; — i Handelen, to settle el. place in 
trade; — Penge, to invest money; — et Slag, 
to hit a blow; et vel — Sted, a home-thrust. 
Anbringelſe, Anbringen, en. placing etc. 

Anbrud, et. ſe Frembrud. 
Anbryde, je frembryde. 
Anbrende, v. 7. & t. to singe. 
Anchovis, fe Anſſos. 
Anciennetet, en. seniority. 

And, en. pl. UEnder. duck, anas; (Rover⸗ 


hiſtorie) hoax, mare's nest. Comp. *MUnbd-unge, | A 


duckling. Andehagl, duck-shot; jagt, duck- 
shooting; jeger, duck-shooter; mad, duck- 
meat, duck-weed, Lemna; -fteg, roast duck; 
*-ftegg, drake; -ceg, duck’s egg. fe 
Andagt, en. ud. pl. devotion, devoutness; 
forrette ſin —, say one’s prayers. Comp. An⸗ 
dagtsbog, book of devotion, devotional book; 
~fuld, full of devotion, devout; -rejfe, pilgrimage ; 
- =ftebd, place of devotion; -time, hour of deyo- 
tion; »ovelſe, religious exercise, exercise of 
devotion. 5 See 
Andaluſien, Andalusia. 
andaluſiſk, Andalusian. 
Andel, en. pl. e. share, part, portion; 
Have — i Noget, to have a share in, to have 
part in. 2 0 
Anden, adj. other; (i Ordenen) second (det 
-t Bud, the third commandment); hver —, 
every other; paa et t Sted, in another 
place; i det — Lib, in a future life; hvor 
er min — Handſke? where is the fellow 
to my glove? tage andre Rieder paa, to 
change one’s clothes; det kan ikke vere —, it 
can't be helped; han ten¥er ikke paa andet, 
end „ he thinks of nothing but . ; jeg 
har ikke — at byde, I have nothing else to 
‘offer; jeg kunde ikke — end le, I could not 
help laughing; for det —, secondly, in the 
‘second place; hvad — ? what else? n Dag, 
the following day, next day; En og —, some 
el. several people, some one or other; Gt Dg -t, 
some el. several things. 
Andendags, adj, next day. Comp. Anden⸗ 
dags-bryllup, entertainment the day after a 
wedding; -feber, ague, tertian fever; -morgen, 
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quite different; blive — til Sinds, to change 


Andaluſier, inde, 


~ } 8 5 je wo 


the morning of the next day, next day in the 
morning. = . a! * 
Andes⸗Bjergene, pl. the Andes, pl 
*Andfottes, adv. at ligge —, to lie head 
Anderledes, adv. otherwise, in another manner, 
differently; Sagen er ganffe —, the thing is 


one's mind; han er ikke —, that's his way; 
det er en — Mand, he is a different sort of 


man. oat 

Andenſteds, adv. elsewhere, in any other 
place; ikke —, nowhere else; — fra, from 
another place; (udenlands fra) from abroad; 
— hen, somewhere else, to some other place. 

*Mndpuften, adj. short-breathed. 5 
Andrage, v. t. (fremſtille, forelegge Noget 
ſtriftlig) to represent, submit; (foreſlaa) to move, 
propose, make a motion; — paa Noget, to 
apply for a thing. : 
Andragende, et. -r. (Fremſtilling) proposal, 
representation; (Forſlag) motion; (Klage) com- 
plaint, grievance. <a 
Andrik, en. ker. drake, ett 
nduve, v. . & 7. to stand in for land; 
*to keep a boat in the same place, to keep 
it from drifting. ae ss 

Wndegtig, adj. devout, devotional, pious, f 

Andegtighed, en. devoutness, devotlon. — 

* Andove, je anduve. 

Ane, v. t. &impers. to suspect, forebode, an- 
ticipate, to have a foreboding, presentiment (of); 
jeg r Intet godt, my heart misgives me; jeg 


e eee 


2 


-de, at Sligt vilde ſke, I suspected, antici⸗ 


pated that such a thing would happen. 
Anelſe, en. r. suspicion, foreboding, presen- 

timent, misgiving, anticipation, presage. ~ 
Anekdote, en. -r. anecdote; Comp. Mnekdote- 


| jeger, kroeemmer, relater of anecdotes, 


Anemone, en. r. anemone; windflower, 
anemone. ; : 5 

Aner, pi. noble ancestors. Comp. Anne 
regning, computation of quarterings; tal, 
number of noble generations; -ftolt, proud of 
ancestry; -tavle, genealogical table, g. tree; 
-vaaben, armorial. bearings, coat of arms, 
escutcheon. 5 * a 

Anerkende, v. 7. to acknowledge, own, ac- 
cept, admit, recognise; ikke —, not ete.; dis- 
own, disclaim. Anerkendelſe, en. acknowledg- 
ment, recognition, appreciation. Anerkendende, 
adj. appreciative, apprecia torx. 

Anfald, et. pl. d. ſ. (Angreb) attack, assault, 
charge onset; (af Sygdom) fit, access; (lidenſt. 
Udbrud) transport, paroxysm; — af Naſeri, 
transport of rage; — af Fortvivlelſe, fit of des- 
pair; — af Feber, access of fever. 4 

Anfalde, v. 7 to attack, assault, assail, charge, 
fall upon; — En med Skeeldsord, to assail one 
with abuse. ' ; 


(Pla ety. 
r en. demand. Anfordrings-⸗ 
„ note payable on demand. . 


Anfore, v. 5. (i Kamp) to lead, command, 
; (vejlede) to guide, conduct, direct; (= 


to state, allege, adduce, urge, 
quote: — en Urmee, to 
-command an army; — til fin Undſkyldning, 
to plead, allege in one's excuse; — Grunde, 
to state reasons; — fom Exempel, to quote 
as an instance, to instance; — urigtigt, to 
TMisquote. 

Anforelſe, en. (Indferelſe) booking; (Angivelſe) 
stating, statement; (Citat) quoting, quotation; 
(af Undſtyldning) pleading. 

Anforſel, en. (Kommando) command; (Ledelſe) 
direction, guidance; Comp. Anforſels⸗-tegn, pl. 
“inverted commas, (sign ef) quotation (% ). 

Anferer, en. e. (Hovding) leader, commander, 
chief; (Forer) guide, conductor, director; (An⸗ 
forer i et Opror) ringleader. 

Angaa, v. 7. to concern, regard, to relate 
to; hvad ir det mig? what is that to me? 


det — ikke Dem, it's none of your business, it 


does not concern you; hvad mig —, as to 
that el. me, as for that el. me; angagende, re- 
specting, regarding, concerning, touching, re- 
lative to, about. : 
K hasiret bryſtig. adj. asthmatic; -bry⸗ 
ſtigbed, asthmatic affection. 
Ange, en. (Sygdom hos Heſte) pussiness, 
pursiness. e ; — 
Ange, en. vapour. 8 
Angel, en. pi. Angler, angle. Comp. Angel- 
fiſker, angler; -fifferi, angling. 
JAngelmus, en. pl. d. ſ. shrewmouse, shrew- 
Sores: araneus. 
„Angelſachſer, en. e. Anglo-Saxon. 
Angelfachſiſk, ach. Old-English, Anglo-Saxon; 
det e Sprog, Old-English, Anglo-Saxon. 
Anger, en. ud. pl. repentance, penitence, con- 
trition, compunction, regret; fole — over Noget, 
to repent of, repine at a thing. Comp. anger- 


fri, ſe los; fuld, repentant, penitent, 
eontrite, compunctious; given, fe fuld; 
Jos, guiltless, blameless; L. 7. unimpeached, 


‘exempt from responsibility; Aoshed, blame- 
lessness; L. I. exemption from responsi- 
bility. Wngers-taare, tear of repentance. 

Angeſt, en. fear, dread; ſpœve i dodelig —, 
to be in a mortal fright; have — for, to feel 
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* 
affe ; : greatly alarmed; rad 
davn ate, to blast one's character; 8 e at 
ieee Ere, to be injured, wounded in one’s 
our; — af Diœvelen, to be tempted by the 
itte at — af, not to be affected by, not 
. | Gn — og bange, 


jeg var — for at, 


i en Bog) to enter, book; (fremfore, be⸗ 


to rue, regret, to be sorry for. 


Ani 


Comp. angeſt- fuld, anxious, 
‘ ‘ig, cry of terror, 
scream, shriek; ſved, cold sweat. 2 + 
Angeſt, adj. anxious, apprehensive, afraid; 
I was apprehensive lest; 
jeg bliver — for, I feel uneasy about; gere 
to make one very uneasy; 
jeg bles — og bange, my heart went down 
to my heels. 3 =" : 
Angive, v. t. to state, mention, declare, indi- 
cate, report; — en Gag for Gn, lay a case 
before one; — Barer ved Toldboden, to enter 
goods at the custom-house; — ett Grund, to 
assign a reason; — Tonen, Mus. to give the 


alarmed at; 


tone el. key; jig: to lead the fashion; — En 


„ 
to inform against ef. to denounce one (to), 
Angivelſe, en. r. (Beretning) statement, de- 
Claration, report; (Reben) information, denun- 
ciation. Angivende, et. statement. 

Angiver, en. e. informer, denouncer. 
Angiveri, et. er. informing. 

Angle, v. k. to angle. 
Angler, en. e. angler. 
Angre, v. t. & i. to repent, to repent of, 
Angrende, 
adj. repentant, penitent. 

Angreb, et. pl. d. ſ. attack, 
onset, aggression, invasion. 
frig, offensive war, aggressive warfare; -middel, 
means of offence, aggressive means; -plan, 
plan of attack; ſted, place of attack; vaaben, 
offensive weapon, o. arms pl.; -bis, gaa an⸗ 
grebsvis frem, to act on the offensive. 

Angribe, v. t. to attack, assail, charge; — 
Fienden i fin Leir, to beat up the enemy’s 
quarters; — Sagen fra den rette Side, to go 
the right way to work; denne lange Tale har 
t ham meget, this long speech has exhausted 
him; dette Middel ar Bryſtet, this remedy 
affects the chest; han er meget en (om Syg⸗ 
dom, Sindsbevegelſe) he is much affected, Bits 
gribende, adj. trying; den —, the aggressor. 

Angriber, en. e. attacker, assailant, aggressor, 
invader. 2 

Angroet, adj. vulg. rickety. 

Angſt, ſe Angeſt. 

Angeelde, v. t. L. . to concern, 

Anhang, et. fe Tilheng. 

Anholde, v. 5. (paagribe) to apprehend, detain, 
seize, stop. ‘ 

Anholde, v. 7. (anſoge om) to apply for, soli- 
eit. Anholden, en. applying etc., application, 
solicitation. 

Anhoengig, ach, at gore en Sag — to 
commence legal proceedings, pl. 

Anilin, aniline. Wnilin-farver, aniline co- 
lours. 


Animoſitet, en. animosity, é: 
Anis, en. anise, anise-seed. Pimpinella anisum. 


assault, charge, 
Comp. Ungrebs- 


regard. 


An 24 be: 
, area, de nye — 1 the new improvements 
a Anis-olie, anise oil; ſukker, sugared | be tears — Fd S 


3 en. er. cohiptaint; trievatide, Comp. 
Anke. ri, blameless ; poſt, complaint. . 

Anke, v. . (over) to complain (of). 

Ankel, en. p. Ankler, ankle. Comp. Ankel⸗ 
tove, Anklebone; sto, pl. anklé-jacks. 

fer, et. kre. M N aiichor; tafte = 
iS cast anchor, to 7 lette —, to — 
anchor; -et fripper med, the anchor 
~et er uklart, the anchor 
-8, to come to an Anchor; ligge til —8, to ride 
at anchor; kippe —et, to fish the anchor; —et 
gaar med, the anchor comes home; kappe et, 
té cht the cable. Comp. Anker arm, arm of 
q anchor; bpje, anchor buoy; bund, an- 
chering ground; -flig, fliike; palm of an anchor; 
gang, anchor escapenient; -gangsubr, watch 
with a. e.; grund, fe bund; foring, 
anchor-Iining; age, ſe -flig; hold, ancher- 
hold, anchorage; -fettittg, cable, chäfn- cable; 
klo, fe arm; kran, anchor craft; kryds, 
crown of an anchor; eie, (Ankerhold) anchor 
hold; (Ankerplads) berth, ‘anchoring place; 

Aeg, shank of an anchor; -plads, anchorage, 
anchoring place; ring, ring of an anchor; 
-fineb, anchor-smith; -ftabe, fe ⸗plads; “HOE, 
11 of an anchor, bare brown bread; -toug, 
eable 

Anklage, v. zt. (Mage over) to complain Of: 
(beſkylde) to 1 charge; (fagfeqe) to pro- 
sseute; — En for hans Forefatte, to com- 
plain of one to his superiors; — En for en 
Forbrydelſe, to accuse one of a crime; den 
-be, the accused, defendant. 

Anklage, en. Aecnsktion, charge; indictment. 
e a dock, felon's dock; paa en, 

the f. d punkt, count (of an mafetment); 
-févift, bill of i 

Anklager, en. e. aceuser, Complainant, plam- 
tiff, presecutor. 

Ankomme, me t. (til et Sted) to arrive (kt), 
to come (to) or reach (a place). 

Ankommen, adj. (om Kod) tainted. 

Ankomſt, en. arrival, coming; ved min —, 
at el. on my arrival. 

Ankre, v. i. to anchor. 

Ankring, en. anchdring: : 

Anledning, en. r. cechsion; (Aarfag) chuüse 
reason; tage —, to take occasion; i — af, on 
the dcca8ion of, in congequence of; der er ingen 
— til, there is no occasion for. 

Anliggende, et. er. affair, concern, business, 
Matter. 

Anleœg, et. pl. d. f. (Gjerningen at anlegge) 
foundation, construction; (af Haver, Gader etc.) 
laying out; (af Kolonier) settling, planting ee 
colonies); (Udfaft, Plan) plan, scheme desi 
project; (Stiftelſe) ent, institution ; 
(Naturänleeg) talent, turn; (bed Skydning) rest; 


is foul; komme til. 


pleasure-grounds ; 
=, to have a alen (for), natural gifts; 
har ikke — for det, he has no turn that way 
have — til Svindfot, have a disposition 
consumption. 

Anlcegge, ». . Gaver, Gader, etc.), to la 
out (gardens, r etc.); (Haver) to set 
plant, (gardens (Veje) to make ( 
(Byer, Skoler) to Pe (towns, ree ie ibrik⸗ 
ker) establish, erect, set up 53 
(gore Udkaſt til) to sketch; — Sag imod Gn, 
to bring an action against one, to prosecute; 
— Sorg, to go into el. to put on mouriing. 
= gelſe, Anleggen, en. founding ete. estab-⸗ 

nt, foundation, 


2 


cgsmaal, et. a line for measufing e 1 


height of horses. 
Anlob, et. a run before a leap. a 
Anlobe, v. t to touch at, call at; en 

Fieſtning, to storm el. to assault a 

8 Job Madeira, the ship touched at M 
Elra 


Anlobe, v. 4, to Wé tarnished, begonds wei sa 


dized; lade — laa, to blue; lade en Flint 
—, to bronze à musket. 

Anlegen adj. tarnished. 

marſch,en. marching on, advance ; pave = 

„be approaching, advancing, coming on. : 

Unmasſe, v. ref. (fig) to arrogate, assume, 

usurp. Anmasſelſe, en. r. arrogation, assümp- 

tion, usurpation. Anmasſende, ach). arrogant, 


Anmelde, v. t. (tilmelde, befendtgore) to an- 
nounce, notify, give notice of, advertise; — ſig 
(melde til Beſog) to send in, give in one’s 
name, announce one's self; — en Bog, to 
notice el. review a book. 

Anmeldelſe, en. announcing ete. CForkyndelſe) 
announcement; (Kundgorelſe, Tilmelding) noti⸗ 
fication; advertisement, notice; (af en Bog) 
review, notice. 

g Anmelder, en. e. (Forkynder) aunouncer; 
(en ſom bekendtgor) advertiser; (Recenſent) re- 
viewer, critic. 

Anmode, v. f. (om) to request (a thi) = 
= En om Noget, ask, beg, request something: 
of one. 

Anmodning, en. r, request, desive. — 

Anmerke, v. . (= merke) to mark; (optegne) 
to note down, put down, to remark; (forflave)- 
comment. Anmerkning, en. er. remark; (For⸗ 
klaring) comment, note, annotation, commentary ¢ 
gore -er over, to comment upon. 

Annam⸗ 


Annamme, v. “. to receive, take, 
Annex, et. er. Parish of ease; Kirke, chapel 


melſe, en. reception, 
(Retsſpr.) to defeat. 


“presumptuous. 


of ease. 


Annullere, v. t to annul; 


‘ 


22 Wicks te 


* 


2 * weak 


* 
chit de 


En af —, to 


mali, en. er. anomaly, anomalism. 
Anonym, adj. anonymous. Anonym, en. 
er. anonymous writer. Anonymitet, en. ano- 


arrange; (befale, 


An , adj. Morganic. Fs 
Anpriſe, v. t. to praise, laud, extol. An⸗ 
prisning, en. lauding, praise. 

Anraab, et. p. d. J. Anſtrig) outery, alarm; 
(af en Skildvagt) challenge. Ee J 

Anraabe, v. “. to call to, to challenge; (bebe 
— to implore, invoke; — Kongen om Naade, 
10 implore the King’s mercy; han blev anraabt 
af Vagten, he was challenged by the guard. 
Anraabelſe, Anraaben, Anraabning, en. call- 
ing etc.; (Paakaldelſe) invocation; (Bagtens) 
5 Anraabningsord, pass-word, watch- 
word. 

Anreining, en. er. (Beret ind af Maden) 
dishing; (Samling af Retter) course. 
Anrette, v. .. (berede) to prepare, arrange; 
(foraarſage) do, make, cause; — Maden, to 
dish, serve up; — Odelaeggelfe, — et Blodbad, 
to commit ravages el. havoc, effect a general 
massacre; — Skade, to do damage. 


Anſats, en. disposition; han havde — til 
Fedme, he was inclined to be stout. 
Anſe, v. (. (betragte) to regard, consider; 


(bomme, agte) deem, judge, esteem, think; (fe 
mer hen til) to look upon, view; han blev 
i for den bedfte Skytte, he was reckoned the 
pest shot; -8 efter Loven, to be sentenced 
according to law; en t Mand, a man of high 
standing; a man of consideration; — En for, 
take one for. 

Anſeelig, ach. distinguished, of note; et — 
Formue, a handsome, considerable fortune; en 
— og — Perſon, a tall and portly person. 
Anſeelighed, en. portliness. 

Anſeelſe, en. ud. pl. (Ydre) appearance, ex- 
terior; (Agtelſe, Tillid) consideration, respecta- 
Pility, note, account; efter—, apparently; kende 
know one by sight; vtere i megen 
— hos En, to have great credit with one, to 
‘stand high with one; uden Perſons —, with- 
out respect of persons. Anſeende, et. appea- 
race: efter — to judge from appearances. 

Anſigt, et. er. face, countenance, look (looks), 
mien, visage; fe En lige i et, to look one 
fall in the face; han faa ham alvorligt ind i 
et, be looked him earnestly in the face; 
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face; vig fra mit —, out of my sight; 
decree; (foreſtrive) to 


jeg kan fe det paa dit —, I see it by your 
looks ; blive rod i det, to blush, to redden, 
colour up, turn red; ffœre er (ad En), to make 

(wry) faces, mouths (at one); fige Noget lige 
i Ens —, to tell a thing to one’s face; blive 
lang i et, to look blank, make a long face; 
feette et alvorligt — op, to put on a aot 

7 omp. 

Anſigts dannelſe, expression of the face, 
physiognomy; -farve, complexion; -fordrejelſe, 
contortion el. distortion of the face, wry face, 
grimace ; -muffel, facial muscle; nerve, facial 

nerve; roſen, facial erysipelas; -fmerte, facial 

neuralgia, face ache; -tref, pl. features, 

bas -tretninger, pl. convilsions of the. 

ace. 

Anſios, en. er. anchovy. 

Anſkaffe, v. “. to procure, get, “provide; — 
fig en Ekoſpage, to set up a coach; — fig for 
mange Barer, to overstock one’s self; Du mae - 
ſelv — Dig Kleder, you must find yourself in 
clothes. Anſkaffelſe, en. procuring etc. 

Anſkrig, et. pl. d. ſ. outery, halloo; gore , 
to give the alarm, to halloo, erg out, call out. 

Anſbrive, v. f. to write down, enter, registers 
vere vel en hos En, to be in great favour 
with one, to stand high with one, be much in 
one’s books; vere ilde — hos En, to stand 
ill with one, not to be in one’s favour. x 

Anfkue, v. .. to know by intuition. 2 

Anſkuelig, ach. perspicuous; gore Noget 
—, render a thing plain el. intelligible, to il- 
lustrate something. ; ~ 

Anſtuelighed, en. perspicuity. Comp. Anſkue⸗ 
ligheds-⸗Methoden, intuitive principle of in- 
struction. , 


Anſkuelſe, en. intuition; (Synsmaade) view: 
efter min —, according to my view of the 
matter. Wnf€uelfeseone, intuitive power. 

Anſkyde, v. t. Sp. 7. to wound (by a shot); 
». & Chem. T. to crystallize, shoot into erystals. 
Anſkudt, wounded. ; 

Anſlaa, v. t (til), to estimate, rate, value, 
(at); Mas. to strike; — for hojt, to over-rate, 
over-value ; for lavt, to under-rate, under- 
value. 

Anſlag, et. pl. d. ſ. (Vurdering) estimate, yal- 
uation; (Forſcet) scheme, plan, project, plot, de- 
sien; Mus. touch; optente, udfore, hindre et 
to devise, execute, defeat a plot; give 
paa, to refer to, suggest; (Dpjlag) posting up, 
placarding. ; 

Anſpore, v. “. (til) to spur (on el. to), to in- 
eite, instigate, urge. . 

Anſpeende, v. k. to strain, stretch, put upon 
the stretch: — alle ſine Krafter, to stran 
every nerve. Anſpending, Anſpendelſe, en. 
straining, exertion. 

Anſtaa, v. . (behage) to please, take one's 
fancy, suit; (ſomme fig for) to become, befit, - 


Unf 


beseem, to be suitable, — 


proper, — decent, 
— fit. ; 


Anſtalt, en. er. (Forberedelſe) preparation, 


arrangement, disposition; (Stiftelſe) establish 
ment, institution; gere er til, to make arran- 
‘gements, preparations for. Anſtaltmager, en. 
e. schemer, one who is fond of making a 
‘noise in the world, a humbug. 5 

Anſtand, en. (Senſtand) delay; (ydre Anſtand) 

deportment, grace. are 
Anſtifte, v. 7. to cause, occasion, work, make, 
do, fe ogſaa ſtifte. Anſtiftelſe, en. instigation. 

Anſtifter, en. -e. author, instigator. 

Anſtille, v. t. to institute, set on foot; — 
Underſsgelſer, to commence, set on foot in- 
vestigations; — Forſog, to make experiments; 
E fig fom, to pretend to be, affect to be; — 
fig dum, etc., to sham stupid. N 

Anſtrenge, v. 7. to exert, strain; — fine 
Dine for at fe, to strain one's eyes to see; 
— alle fine Krefter, to exert one’s self to the 
‘utmost, do one’s best; — fig over Gone, to 
over-exert one’s self; t Arbeide, hard work; 

-t Studium, intense study. Anſtrengende, adj. 

(mojſommelig) laborious; (trettende) fatiguing. 
Anſtrengelſe, en. r. exertion, effort. 

Anſtryge, v. t. to paint, colour, brush, (med 
Kalk) white-wash. 

Anſtrog, et. (af Farve) coat, coating; (Skin, 
Udſeende] cast, touch, tinge, appearance, dash; 
— af Filofofi, a smattering of philosophy; et 
— af Naragtighed, a dash of folly. 

WUnftendig, adj. decent, proper, becoming, 
befitting, seemly, fit, suitable; en — Belonning, 
a handsome reward; et — Parti, an eligible 
match; et — Pige, a modest girl. Anſten⸗ 
dighed, en. decency, decorum, propriety. 

nfted, et (Sted) shock; (Hindring) obstacle, 
hindrance, impediment; (Ufifferhed) hesitation, 
stammering; (Forargelſe) offence, scandal; (An⸗ 
fold) fit, access. Anſtedsſten, stumbling block, 
s. stone. Anſtodelig, adj. offensive, scanda- 
lous, shocking. Anſtsdelighed, en. offensiveness. 

Anſvar, et. ud. pl. responsibility, account- 
ability; ftaa til — for, to be responsible for, 
answerable for, to answer for; paa eget An⸗ 
og Tilſvar, at one’s own peril; drage til —, 
to call to account. Comp. Wnfvar havende, 
adj. amenable, responsible, answerable; -Sfuld, 
responsible, full of responsibility. 

Anſvare, v. 7. to answer (for). 

Anſvarlig, adj. (for) answerable, responsible, 
accountable (for). Wnfvarlighed, en. respon- 
sibility. 

Anſcetning, en. N 2. setting up. 

Unfeette, . .. (anſlaa) to value, estimate, 
rate; (til Skat) to assess; (En) to appoint, 
place; Mil. 7. (Kanon) to ram, ram home; NM. T. 
Set. 0 

Anſceettelſe, en. (Vurdering) Valuation, esti- 
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Ann... 
Skat) assessment; (udnavnelſe) ap- 


* 


mate; (til 
pointment. 


Unfettende, adj. komme —, to come at full 
speed; Skibet fom — for fulde Seil, the ship 
came booming down, the ship came down under 


a press of canvass. tes 
Anſetter, en. Mil. Y. rammer. Racal, See 
Anſoge, v. t. & i. (om) to petition, solicit, 

sue, apply for. gt! “rhe a 

Anſoger, en. e. petitioner, applicant, suppli- 


cant. 85 
petition, application, 


X. : 
Anſogning, en. er. 
suit, supplication. 


Antage, v. 7. (optage) to admit, receive; (i = 


Tjeneſte) to engage; (et Barn) to adopt; (mod⸗ 
tage) embrace, espouse, 
for givet) to take, take for, set down for; (tro) 
suppose, take it; — en Prokurator, to retain 
a lawyer; — Kongetitelen, to assume the regal 
title; — en Form, Skikkelſe, to take, assume 
a form; — en Undſkyldning, to admit an 
excuse; — en Mine, to put on an air; 
— Vaner, to contract, assume habits; — 
Ens Raad, to take one’s advice; — en 
ere, to admit, embrace doctrines; - jeg an⸗ 
tog Dig for 18 Aar, I put you down for 
eighteen; lad os antage, let us suppose; — en 
Vexel, to accept, honour, protect a bill, pay 
due honour to a bill; ikke — en Vexel, to 
dishonour a bill, to refuse acceptance of a bill; 
— fig ett Perſon, to protect, support a person, 
to interest one’s self in el. for a person. 
Antagelſe, en. (Optagelſe, Modtagelſe) ad- 
mission, acceptance, reception; (til Tjeneſte) en- 
gagement; (af et Barn) adoption; (af en Form, 
Skikkelſe), assumption; (af Vexel) acceptance; 
(Tro) supposition. — 
Antagelig, adj. acceptable, admissible, elig- 
ible; (ſandſynlig) likely; -e Betingelſer, accept- 
able, likely, terms; en Storrelſe, a goodly 
size. Antagelighed, en. acceptableness, ad- 
missibility, eligibleness. TMP e Zr 
Antal, et. ud. pi. number, multitude, 
Antaſte, v. 7. to assault, assail. 7 : 
Antegne, v. . (opſtrive) to write down, put 
d., pen d., note d.; (indfsre) to register. Wns 
tegnelſe, en. r. remark, note, mark. 
Antegning, en. er. writing etc.; 
ning) note etc. 5 
Anticipation, en. anticipation. 
Anticipere, v. t. to anticipate. 
Antik, adj. antique. 
Antik, en. er. antique. 
Antikriſt, en. er. antichrist. 
Antikriſtelig, adj. antichristian. 
Antikvar, en. er. antiquary, antiquarian; 
(Boghandler) second-hand bookseller. ‘ 
Antikvarifk, ach. antiquarian. ö * 
Antikvaſkrift, en. Typ. N. Roman letter el. 
character, primer. ; 2 


(Bemeerk⸗ 


; 


accept; (billige, tage 


— 


+ 
; 
4 


1 


t 


en. kindling etc. inflammation, 


debt). 


eit cee 


Ant 


Antikoitet, en. er. antiquity: Comp. Anti 
kvitets- handler, seller of antiquities; -handel, 
old- curiosity shop. 
Antillerne, the Antilles, the Caribbee islands. 
ifope, en. r. antilope, antelope. 
Antime nium, et. antimony, stibium. 
Antipathi, en. er. antipathy. 


Antiochien, Antioch. Antiochiſk, Antiochian. 


Antipode, en. r. antipode. 5 a 
Antog, et. approach, advance; Fienden er i 
=, the enemy is approaching. 
. j „ v. t. fe tiltrede. 

Antræffe, v. . to meet with. 
Antverpen, Antwerp. : 
Antvorde, v. b. to give up, deliver up, to 


commit, hand over. 
Antyde, v. 7. to point out, indicate, inti- 


Antydning, 


mate, insinuate, hint, advert to. 
slight 


en. intimation, insinuation, hint; foage r, 
indications, traces. 
Anteende, v. t. (et Baal ofp.) to kindle (a 
fire); (et Gus) fire (a house), to set (a house) 
on fre, to set fire to (a house). Anteendelſe, 
ignition. 
Antendelig, ach. inflammable, combustible. 
Antendelighed, en. inflammability. 
Anvende, v. . (bruge) to employ, use; (til⸗ 
bringe, Che paa) spend, expend upon, bestow 
upon; (Theori, Lignelſe) to apply; ſin Tid 
vel, to make a good use of one’s time; — 
ilde, to misemploy, misapply; — Penge paa 
Noget, to spend money in something; — Flid 
pio. paa Noget, to bestow labour upon a 
thing; en vel anvendt Ungdom, a well-spent 
youth. Anvendelſe, en. employment, use, ap- 
plication; gore en god — af Noget, to make 
- a good use of something. 
Anvendelig, adj. practicable, of use; (paa) 
applicable (to). Anvendelighed, en. practica- 
pility, applicability, applicableness. 
Anvendt, ach. (Mathematik ofr.) applied, 
mixed. „ ee PERS gs 
Anviſe, v. t. (paaviſe) 
out; (henviſe) to direct; 
to assign, allot; Mer. N assign; — paa Banken, 
to give a check on the bank; — Gn bans 
Gage etc., to assign one for one’s salary oſv.; 
— en Sum til at betale (f. Ex. Geld) med, 
to appropriate a sum for the payment of (a 


to show, indicate, point 


(tildele f. Ex. Urbejde) 


en. Mer. 7. assignment, order, 
(Bank-) check; Min. 
to give one the direc- 


An visning, 
assignation, direction; 
vein; give en — paa, 
tion of refer to. 
Apanage, en. r. appanage. 

Apathi, en. apathy. Apathifk, ach. apathetic. 

Aphelium, et. Ast. 7. aphelion. 
Apogeeum, et. Ast. 7. apogee. 
Apelſin, en. er. orange. 
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apoplectie; et — 


Ara 


Apenninerne, pl. the Apennines, pl. 


Apodiktiſk, adj. apodictic(al). 


Apokryfiſk, ad. 
Apoecrypha.. — 
Apoplexi, en. apoplexy. Apoplektiſk, ac. 
Anfald, an apoplectic fit, fit 


apocryphal; de we Boger, 


of apoplexye 
Apoſtel, en. pl. Apoſtle Kr. apostle; lernes 
Gerninger, the acts of the apostles; reiſe 


med lenes Befordring, to go on foot, to 


trudge it. Apoſtoliſk, adj. apostolic(al). 
Apoſtrof, en. er. apostrophe (). : 
Apoſtrofe, en. r. apostrophe. 
Apoſtrofere, v. t. to mark with an apostrophe, 
to apostrophize. 
Apothek, et. er. apothecary's shop el. hall. 
Apotheker, en. -e, apothecary; -bog, pharma- 
copoeia, dispensatory; -dreng, apothecary’s 
apprentice ; unſt, pharmacy; -regning, apo- 


theeary’s bill; -varer, drugs; -videnſkab, phar- 


macology; -veegt, apothecary’s weight, troy- 
weight; apothecary’s scale. ; 
Abpotheoſe, en. apotheosis. 

Apotheoſere, v. t. apotheosize. 
Apparat, et. er. apparatus. 

Appel, en. ler. (l. J.) (roll call; MRets⸗ 
fpr.) appeal. Appellere v. . (til) to appeal 
(to), lodge an appeal (with). 

Appellationsret, en. -vetter. court of appeals. 

Appendix, et. er. appendix. . 

Appetit, en. appetite, stomach; faa — to get 
an appetite; vœekke —, to whet el. provoke the 
appetite. Appetitlig, adj. appetizing, nice, 
delicate. 0 

Appetitvoekkende, adj. appetizing. 

Applaudere, v. t. to applaud. 

Applaus, en. applause. 

Apportere, v. & (om Hunde) to fetch and 
carry. 

Appretere, v. 1. to dress, finish. 

Appretur, en. dressing, finishing, finish. 

Approbation, en. approbation, sanction. 

Approbere, v. , to approve (of), sanction. 

Aprikos, en. er. apricot; -tre, apricot-tree. 

April, en. April; narre en —, to make an 
April-fool of one; den forfte —, all-fool’s-day ; 
-gnar, April-fool; -8vejr, April weather. 

Apriorißk, adj. a priori. 


Apropos, adv. by the bye, by the way; — 


om, speaking of, talking of. 


Apulien, Apulia. 

Ar, et. pl. d. ſ. scar, cicatrix, seam; 
stigma, button. 

Ar, Ard, ſe Al. 

Arabeſke, en. r. 

Araber, en. -e. Arabian, 
horse. 

Arabien, Arabia. 

Arabiſk, Arabian, Arabic; — Gummi, gum- 
arabic; Arabiſt (Sprog), Arabic. 


Bol. 


arabesque. 
Arab; (Heſt) Arabian 


Ara 


Aragonien, Aragon. Aragonier, 
Aragonese; granairte, Avagonian. 
Akak, ſe Arrak. i eee, 
Arbeſd, Arbefde, et. -r. (Beffceftigelfe) work, 
labour (labor); employment; (paalagt Arbejde) 
task, job; (om Arbejdets Beſkaffenhed) work- 
manship; (om aandeligt Arbejde) performance, 
Production; gaa paa —, to go to work; fette 
En i — to set one to work; have et — for, 
to have a work in hand; bet er under —, it 
is in hand; ved fine Senders —, by the labour 
of his hands, by manual labour; han er altid 
i —, he is always at work; ew Forfatters r, 
the works of an author; — ved Dette Toj er 
Bic ede the workmanship’ of this 
cloth is admirable; Vinen er i —, the wine 
is working, fermenting; ophejet —, raised 
work, relief, einbossment; indlagt —, inlaid 
work, mosaic. Comp. Arbeids-anſtalt, work- 
house; -bi, Working bee; bord, work-table; 
-brug, work, labour; byrde, labour, toil; 
-dag, work-day; -bdbragt, working dress; dyg⸗ 


-inbe, 


tig, adj. able to work, capable of working; able- | 


bodied; dygtighed, working ability, W. faculty, 
W. powers; -Dpt, working beast; fag, de- 
partment of labour; folk, u, s, pl. labourers, 
workmen, operatives, workpeople; fri, adj. 
exempt from work; en -ftt Time, a vacant 
hour, leisure hour; fer, adj. able to Work, 
mature for labour; forhed, maturity for labour; 
-giver, employer; -heſt, work-horse, fig. drudge; 
-hiem, work-room, study; thus, workhouse; 
-karl, labouring man; kone, charwoman; kraft, 


strength to work; -leje, hire; -[yft, love of | 


work; -Iyftett, adj. fond of working; len, 
wages, hire; les, adj. out of work, wanting 
employment; -leshed, want of employment; 
mand, workman, labourer; myre, working 
ant; -nedleggelfe, strike; -penge, wages, pl.; 
-ſky, adj. averse to labour; -fparende, adj. 
labour-saving; -ftandsning (fra Arbejdsgiverens 
Side) lock-out; -ftof, material for Working; 
-ſtue, work-room, workshop, study; -tid, time 
of labour; -time, hour of work; -trang, want 
of work, W. of employment; -tej, instrument 
of labour, tool; -vant, adj. accustomed to work, 
used to work, inured to labour; vef, employ- 
5 occupation ; -vogn, cart, waggon; verelfe, 
E ⸗ſtue. i 

Arbejde, v. t. & f. to work, labour; — haatdt, | 
to toil; — paa, to work at, be engaged in; 
— fig frem gennem Sneen, to wade (el. work | 
one’s way) through the snow; — fig frem gen: 
nem en Folkeſtimmel, to work, elbo one's 
way through a crowd; — fig ihjel, to Work 
one’s self to death; g ſyg, to fall sick 
by hard labour; Skibet r i en ſver So, the 
ship labours in a high sea; Vinen r, the | 
wine is working. : 

Arbejder, en. e. Worker, 


oK an, labourer, 


28 


Archi fer A 


‘covenant; Noahs —, Noah’s Ark. 


— 


hand, operative; Comp. Arbeider ting, 
en. Working men's association; 


Arbeidſom, adj. laborious, industrious, pains- 
taking. Arbejdſomhed, en. laboriousness, in- 
dustry. a oa 5 
ee 
; e et, -er. 8 9 ; F 5 
1g, ach. wicked, bad; *angry; jo argere 
Skalk, jo bedre Lykke, the greater rogue the 
better luck. 0 . a 2 
Argeliſt, en. ud. pl. cumming, craft, wile. — 
Argument, et. er. argument. 5 
Argumentation, en. argumentation, re. 
Argumentere, v. 7. to reason, argue. 
Arianer, en. e. avian, ach. Arian. 
Arier, en. el arifk, Aryan. 8 
Arie, en. r, air, song, tune. 
Arfette, en. arietta. ; 


iminethorial. : 
Ariſtokrat, en. er. aristocrat. 
Ariſtokratiff, adj. aristocratic(al). 
Arithmetik, en. arithmetic. — 
rithmetiker, en. ze. arithmeti¢ian, 8 
rithmetiſk, ach. arithmetic(al). 
Arkipelag(us), Archipelago. 
rk, en. large chest; Pagtens —, 


Arildstid, (fra) time out of mind, from ine 


Ark, et. pl. d. ſ. sheet. Arkevis, adv. by 
the sheet. <a a : 2 
Arkadien, Arcadia. Arkadier, en. Arkadiſt, 
Arcadian, : se 5 
Arkelie, et. N. 
gunroom port. 
rkitekt, en. er. architect. 3 
Arkitektoniſk, ac. architectonic, architectural. 
Arkitektur, en. architecture. > 
Arkiv, et. er. archives, pv. a 


chivist. : 

Arkcolog, en. archeologist. e 
rkologi, en. archsolog y,. aaa 
rkœologiſt, adj. archedlogic(al). — Z 

„Arm, adj. (fattig) poor, indigent, needy; 
(elendig) wretched, miserable; den e Stakkel, 
the poor creature, poor wretch. ; ; 

Arm, en. e. arm; *sleeve; — paa en Lene⸗ 

ſtol, arm of an elbow chair; — af et Anker, arm 
‘of an anchor; — paa ett Lyſekrone, branch of 
a chandelier; — af Savef, arm of the sea; 
ſpadſere med hinanden under en, to walk 
arm and (in) arm; han gik med ham under 
-en, he walked arm and arm with him; fette 
-ene i Siden, to put the arms a-kimbo; flag 


-ene om En, to take ef. clasp a person in 


»opſtand, rising of (the) labourers, hands. 
Arbeiderſke, en. workwoman. 


ug. 


Ark of te 


Urkivar, en. er. keeper of the records, ar-. 


evenly es Mm 9 


fT. gun-room ; Port, W. 2. 5 


one’s arms; kaſte fig i ene paa En, tothrow 


| one’s self into another’s army; sig. to take refuge 


with any one; tage En under en, to help ene. 


aa See 
Armee departement, 


l 


aum a magnet. Armering, en. arming.“ 

Wa? rHtod, en. ud. pl. poverty, penury. 
Arne, en. r. hearth; -frog, chimney corner, 
fireside; -fted, fe Arne. 

Aroma, en. aroma. 


hey 


Aromatiſk, adj. aromatic, — 


= „en. furfur. 

7 roa, en. arrack, rack. 

Arreſt, en. (Beſlag) arrest, seizure ; (paa Skib) 
embargo; er. (Fengſel) custody, confinement, 
prison 


; beleegge med —, seize, to put under an 
Arrest; (Stibe) to embargo; holde En i ftreng 
to hold one a close prisoner. Comp. Arreſt⸗ 
: eie. rr arresting etc., arrest, arrestation, 
_ seizure. rreſt-forvarer, en. jailer, keeper of 
a prison; -hus, house of detention; -prdre, 
‘warrant, mittimus. 
Arreſtant, en. er. prisoner. 5 
Arreſtere, v. t. to arrest, imprison, apprehend. 
Arret, adj. scarred, seamed. — - 


Arte a rear, rearguard. | 
Arrig, adj. (vredladen) ill-tempered, ill-na- 


tured; (ffamls$) arrant, rank; en — Kone, an 
n woman, ashrew, vixen, termagant; 
det gte Snavs, the most wretched stuff, the 
‘yeriest trash; en — Hund, a snappish dog; 
blive — paa En, to get angry with one. 
Arrighed, en. Arrigſkab, en. ill-temper, ill- 
Ce 


a 

Arrogance, en. arrogance, arrogancy. 

1 adj. arrogant, insolent. 
Ars, Arts, en. arse. Comp. balde, buttock. 
Arſenal, et. er. arsenal. 
Arſenik, en. arsenic. 
Art, en. er. (Veſen) nature, natural dis- 

“position; (Slags) sort, kind, race, breed; (modſ. 
gt) species; (Magde) fashion, mode, way, 


“aot the thing. Comp. Art merke, specific 


ice; det har ingen —, it won't do, its 


29 N 
f ae engen er fig godt, the boy promises 


4 Ba, We 
ren 


(forefommende) civil, courteous, 
Spioriel) ‘eell-behaved en — 
„ 2 well-behaved boy; en — Hpfindelſe 
et -t Puds, a clever contrivance el. trick; el 
„ Indfald, a pretty conceit. Artighed, en. 
cis 7 courtesy, complaisance, politeness; ſige 
En -heder, to say civil things to one, to pay 
one e i 5 

Artikel, en. »kler. (Gram. e Troes⸗) 


article; (Poſt) item, head, count; (Afdeling af 
3 2 . | et ett section, clause ; (Blad⸗) ‘article y (ond 
EEE dee eee ine 


paragraph. 
Arkilkeri, et. artillery, ordnance; kor ps, 


Arv 8 


testatrix; len, hereditary fief: -littie, here- 
af —, aspen; beeve fom et 


ditary line; -Ipb, hereditary share, share of an 


inheritance; -[p~, law of succession; les, adj. 
disinherited; -loſt Gods, unclaimed inheritance ; | 


geste —, to disinherit, to cut off with a shilling; 


fortune, fortune obtained by inheritance ; pagt, 
compact apout an inheritance; part, ſe del; 
prin’, heir presumptive; -regering, hereditary 
government; -ret, right of inheritance, r. of 
succession; rige, hereditary monarchy; -fag, 


~ lawsuit concerning an inheritance, a succession ; 


i 


~- ash-hole, repository for ashes 


. *Mfalb, en. er. beam-tree. 


=ſkifte, partition of an inheritance; -ftamme, 
hereditary line; -ftat, hereditary state; -ſtrid, 
dispute about an inheritance; -foig, defrauda- 
tion of an inheritance; -fyge, hereditary disease 3 


ſynd, original sin; ſtiyg fom en, ugly as sin; 


-fede, hereditary seat, family seat; -tal, evi- 
dence of consanguinity with respect to an in- 
heritance; -treette, ſe ſtrid; -tegt, entering upon, 
taking possession of an inheritance; -el, arvel. 
Arve, 
efter En, to inherit from. Arvelig, adj. heri- 
table, inheritable. Arvelighed, en. quality of 
being heritable. — 

Arve, en. chickweed. -Alsine media. ~ 5 

Arving, en. er. heir, inheritor; (kvindelig) 
heiress, inheritress, inheritrix; indfette En til 
—, to institute one his heir; retmesfig —, 
heir-apparent; for Oieblikket nermeſte —, heir 
presumptive. -— : . 

As, Mus. a flat. 

Sorbus Aria. 
Aſe, v. 4. & 1. to toil; — fig frem, to toil 
onwards. aoe ; 
„Aſen, et. er. ass. Comp. Wfert-fole, foal 
el. colt of an ass; -hubd, hide of an ass: -inde, 
en. she-ass; ⸗kœft, jaw-bone of an ass. 

Asfalt, et. asphalt, asphaltum. 

Ufien, Asia. Aſiater, inde, afiatiff, adj. 
Asiatic; det e Tyrki, Turkey in Asia. 

Aff, en. er. ash. Praxinus; af —, ash, ashen: 
Comp. Ufke-tre, ash. 

*Afk, en. er. box. : 

Aſke, en. ud. pl. ashes, pl.; legge i —, to 
lay in, reduce to ashes; komme af n og i 
Ilden, to plump out of the frying pan into the 
fire; Comp. affe-bagt, adj. baked in hot ashes; 
-blandet, ach. mixed with ashes; -brending, 
burning to ashes; beœger, ash-cup; -digel, 
erncible made of ashes; der, ash-door; fang, 
(in à furnace); 
-farbe, ash colour; -farvet, -gtaa, adj. ashy. 
ash-coloured; fis, ſe -labb; hul, ash-hole, 
St. E. ash-pit; -fage, cake baked in hot ashes; 
Frukke, funeral urn; *-ladbd, „Boots“, So. 
ashiepattle (the youngest son in the Norwegian 
nursery tales, a male Cinderella); lud, lye of 
ashes ; -onsdag, Ash-Wednesday ; regn, shower 
of ashes; -f€uffe (i Kakkelovn), ash-pan. 


1 Srass, asparagus. 
-maade, fe gangsmaade; -midler, hereditary | 


— (i Aſtron.), to configurate. + 


| tragte efter) to aspire fo. 


%. l. ch %. to inherit, succeed to; — } 


at your coming; Folgen af — 
consequence of his coming; 


ondt i — h 


Ate ; 


0, Populus tremula? 
Ispelsv, to tremble’ 


2 


Asp, en. er. aspen, 


like an aspen leaf. Neste 3 nz 
Asparges, en. pl. d. ſ. asparagus, sparrow 


Aspekt, en. er. (ogfaa i Aſtronomi) aspect; 
Aspekter, pl. (i Aſtron.) configuration; antage 


Ae that nein — 4 


4 


ro 
‘ 


Aspirant, en. er. (Anſoger) aspirant, can- 
didate; (En, der tragter efte : Noget aspirer. 
Aspiration, en. Aspiration. eens 2 
Aspirere, v. 7. (i Üdtalen) to aspirate: chige, 
Asſesſor, en. er, judge (where there are 
more than one), judge- lateral. g ; eo. 
Asfiſtent, en. er. assistant. 
Asſiſtentshus, et. public pawnbroking estab- 
lishment; Comp. As ſiſtentshus-ſeddel, en. pawn- 
broker’s duplicate. 5 — 
As ſiſtere, v. t. to assist. 
Asſortiment, et. assortment. 
Asſortere, v. 2. to assort. 3 
Asſuranee, en. er. insurance, assurance, (So- 
asſurance), underwriting, marine insurance; 
-fompagni, insurance- company; -fontor, in- 
surance office; -meegler, insurance - broker; 
police, policy of insurance; d preœmie, pre- 
mium of insurance; ſum, sum insured; -foig, 


— e. — . 


defrauding of underwriters. 


Asſurander, en. er. insurer, assurer, (navn⸗ 
lig Ssasſurandor) underwriter. x 
Asſurere, v. f. to insure, assure, (Skib og 
Ladning) to underwrite. == ns 
Asſyrien, Assyria. Asſyrier, -inde, asfprife, 
Assyrian. ; : 7 Saeed 

Aſter, en. 8. (Aſters, er.) aster. 

Aſthma, en. asthma. afthmatiff, adj. asth- 
matic, 8 z 

Aſtrolabium, et. bier. astrolabe. )) 

Aſtrolog, en. er. astrologer. Aſtrologi, 
en. astrology. Aſtrologiſk, adj. astrologie (al). 

Aſtronom, en. er. astronomer. Aſtronomi, : 
en. astronomy. Aſtronomiff, adj. astronomical. 

Aſturien, the Asturias. Aſturier, afturife, 

Sturian. ; : 3 

Aſyl, et. er. asylum, (place of) refuge. 

At, conj. that; (for) — ikke, lest; med mindre * 
—, unless; det ffulde da vere —, unless in- 
deed; jeg tvivler ikke paa —, I do not doubt 
but; det undrer mig — Du kom, I wonder 
ban fom, the 
efter —, when, 
after; for —, that, in order that; der er intet 
an ., there is no harm in his 
-ing; faa —, so that; faa lyſt, — det gor 
ondt i Sinene, so bright as to pain the e es. 

At, (by inf.) to; — fige, that’s to say; ſor 
—, to; til —, to; efter, i, med, om oſv. - 
after etc. -ing. See 

Atelier, et. er. studio, Rae 


Ath 


ras At ft, en. er. a 
Rebel, on, ser, atheist. 
é „ adj. atheistic(al). 


plet, en. er. athlete. 

PPP 
p e Atlantic (ocean), 

j. Atlantic. a ; : g bas 

Atlas, en. & et. -fer, atlas. 

Altlafk, en. atlafkes, adj. satin. 

Atmosſcœre, en. r. atmosphere; atmosferiſk, 


5 dj, atmospheric(al) 95 
l et. er. atom, molecule. 


3 Atomiſtiſt, adj. atomic, atomical. ; 
Altten, eighteen. Attende, the eighteenth. 
Attenteret, ad). attempted. 
Attentat, et. er. attempt; gore et — paa 
En, to attempt, to make an attempt (on one's 


om 
= 
4 


life). 
Atter, adv. again. Comp. Utter-*bud, con- 
trary message; ſende —, to send an excuse; 
-fomft, return; -fide, reserve (of a coin); -ffin, 
reflection. 

Atteft, en. er. certificate, testimonial. 

Atteſtere, v. t. to attest, certify. 

Atteſtats, en. graduation in divinity, in law. 

Attiſk, ach. Attic. 

Attraa, en. desire, craving, yearning, longing, 


aspiration; — efter Were, love, thirst of glory. 
tttaa, v. t. to desire, aspire to, yearn after, 


covet. tj 
Attraaverdig, adj. desirable, covetable. 
Attrapere, v. t. to seize, entrap, trap. 
Au! inte. Oh! O dear! 8 
Audients, en. -er. audience ; -gemak, audience- 
room, presence- chamber. 5 
Aubitorfum, et, -tier, (Verelſet) lecture room; 
(Tilhorerne) auditory, audience. 
Auditor, en. er. military judge. 
Auguſt, August; -maaned, the month of A, 
Auguſtinermunk, en, Augustine, Austin friar. 
Auktion, en. er. auction, public sale, vendue; 
feelge ved —, to sell by auction; fette til —, 
put up to auction; vere tilſtede ved en —, 
to attend an auction. Comp. Auktionsbud, 
(Perjonen) assistant at an auction; (det, der bydes) 
bid; -forretning, holding of an auction; for- 
alter, auctioneer; -holder, auctioneer, vendue- 


master; katalog, list of a sale by auction; | 
Aeœsning, 


-omfoftninger, pi. auctioneer’s fee; -penge, 
amount of an auction; -pri8, auetion- price; 
-¥egning, auction bill; -ffede, conveyance; 
-fted, place where an auction is held; -veœſen, 
laws and regulations relative to auctions, 

Aur, en, gravel. 

Aurikel, en. kler. auricula, Primula auricula., 

Auſtralien, Australasia, Polynesia, (Nyhol⸗ 
Land) Australia, Auſtralier, inde, auftraliff, 
Australian. 2 
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hen, Athens, pl. Athenienſer, nde, athe · 


Av! 


Authentifk, adj. authentic(al). 
Autodafc, en. er. 3 (vl. autos-da— 


Fe). : : 
utodidakt, en. er. self-taught man, 

„ et. (en.) automaton (pl. automata 

ef, automatons). 3 ie ba 

Automatiſk, adj. (automatic(al), automatous-. 

Autor, en. er. author. . a 

Autoriſere, v. 4. authorize, empower. Auto⸗ 
riſation, en. er. authorization. _ . 

Autoritet, en. er. authority. are ieee Whee 

Avance, en, advance; ſclge med —, to sell 
with an advance, with profit. : 5 
Avancement, et, -er, advancement, promotion, 
Preferment. : ' 

Avancere, v. 2. (rykke frem) to advance; (for= 
fremmes) to be promoted el. preferred, to rise- 
(in the service). 5 

Avantgarde, en. r. Mil. N vanguard, van. 

Ave, en. [awe] (Tvang) check, control, restraints: 
(Tugt) discipline, correction, chastisement; holde 
En i —, to keep one in check, under restraint; 
Comp. aveles, adj. unrestrained, undisciplined. 

Ave, v. t. [to awe] (tvinge) to check, restrain > 
(tugte) to chastise, correct. 

Ave⸗Maria, et. Ave(-Mary). 

Avers, en. er. obverse (side). 

Avertere. v. 7. to advertise, ; 

Avertisſement, et, er, advertisement; ind⸗ 
rykke et —, to advertise; Comp. Avertisſe⸗ 
ment3-tidende, advertiser. 

+Uvet, adj. awkward, clumsy. 

Avind, en. envy, grudge, rancour; bere — - 
til En, to bear one malice, to have a grudge, 
spite -against one, owe one a grudge. Comp, 
Avind⸗ſljold, high treason; fore — mod 
Kongen, to be guilty of high treason, to bear 
arms against the king and state; ſyg, envious; 
-ſyge, envy. Wvinds-fri, adj. free from envy; 
-fuld, adj. envious, spiteful, rancorous; -Ie8,. 
vid. -fri, unenvied; -mand, maligner, enemy. 

Avis, en. pl. er. newspaper, journal, public 
print, paper; maa jeg fe den — efter Dem, 
I will take that paper after you, please; holbe 
en —, to take ina paper; fette noget i en, to 
insert (a thing) in the newspaper, to advertise; 
Comp. Avis-and, newspaper hoax; bud, news- 
man, newsboy; -efterretning ; newspaper ac- 
count; -fejde, newspaper war; -frieri, adver- 
tising for a wife; -lefer, reader of newspapers; 
reading of newspapers; nyhed, 
-rygte, report, rumour in the newspapers; 
-ffriver, newspaper writer; -trykker (den, der 
trykker A.), printer of a newspaper; (Rygte⸗ 
mager) news-monger; -veerelfe, news- room. 

Avis, en. Aviſo, en. advice; Comp. Avis⸗ 
(Aviſo)-Brev, letter of advice. 

Aviſofkib, et. pl. e. N. I. advice- boat. 

Aviſere, v. t. to advise. 

Mol, en. pl. e. culture; breeding; husbandry,. 


breeding, husbandry , 


At 


farming; (Grebe) crop, produce; drive —, to 
farm, manage a Avlsb 
-agriculture ; -bruger , husbandman, farmer; 
-bygninger, farm buildings; drift, vid. brug; 
-forvalter, land steward, land agent; 
farm; -farl, farmers’s head servant; 
vic. bruger. 
*Avl, en. er. forge. 


Mole, v. a (frembringe) to ek proereate, | axle 


“engender, breed, generate; ) to raise, 
grow; — Born, to beget e — Korn 

Have kan der da aoles flere Kartofler, my 
garden will grow more potatoes then. Comp. Mole- 
daad, act of coition; drift, sexual desire; 
-dygtig, adj. prolific, procreative; -dygtighed, 
capability of progreation; evne, kraft, gene- 
rative power; Alem, genital member (pl. geni- 
tals); -Ipft, vid. drift; -Ipften, adj. feeling 


sexual desire. 

Avling, en. er. procreation, begetting; 
farming; (Grode) crop, 

produce. 


Avnbog, en. hornbeam. Carpinus betulus. 


22 Vas 
rug, farming, ¢ 


d, i "te, 1 — 3 
9 0 cnt 8 a ert ial 0 : 


Comp. Axel-arm, eee „ 


„en Kledning) shoulder piece; trœkke =, 
Kartofler, to raise corn, potatoes 1 min 


to glean. Com; 
* ſan 


Are husk, OF 
ee ee a 


ob, vicinal _markess Arc, timber St for 
Arel, en. pl. Arler. (Stulder) shoulder ; (yaa 


to, shrug up the shoulders. Comp. baand, 
shoulder ribbon, shoulder knot; ben, shoulder 
bone; -blad, shoulder blade; “Seer, fracture 
of the 2 eae bone ; 


A 


dane 
ge, v. f. to 8 
Axiometer, et. pl. tre. N . axiometer. . 
Azimuth, en. Ast. Z azimuth. Azimuth⸗ 1 
kompas, et. NM 7. azimuth- compass. 


Nore, en. pl. r. chaff Azoriſk, adj. Azorian; de e the Auores, 
Avnet, ach. chaffy. : : ‘ the Western Islands. 2 
Ax, et. pl. id. ear, spike; ſtaa i —, to be Azur, en. Azure. 8 
in ear; ſœtte —, to ear, set ears; ſanke —, Azurblaa, adj. azure, azurn. 3 all 1 
| 

3 

B. 


B (Aus.), b flat. 

Baad, en. pl. e. boat; (lille, let Baad) skiff. 
Comp. Baad⸗ fuld, boatful, boat 's load; -ferer, 
boatman; noſt, boat house el. shed; rip, 
gunwale (of a boat). Baade bygger, boat builder; 
-byggeri, byggerveerft, Doat-Duildex's yard; 
-bygning, boat-building ; fart, boating; havn, 


-leje, berth for a boat, harbour for boats; 
Kur, boat shed; tour, boating excursion. 
Baads⸗ agre, oar; - ker, boat anchor, grapnel ; 
hefetning, folk, boat's crew; fragt, boats 
freight; Best bosthook; karl, boatman, 
rower; -Elamper, pl. skids, pl.; -ladning, 


boat's cargo; leje, boat hire; mand, boats- 
Wain; -mands mat, boatswain's mate; -mands⸗ 

pibe, . Whistle; coll. at fone i ~piben, 
15 wind the call; -maſt, mast of a boat ; -tofte, 
thwart. 

Baade, v. g. (fare i Baad) to boat, transport 
in a boat. 

Baade en. (Binding) [boot] gain, 
advantage. Comp. baadefuld, adj. 
gainful, advantageous; Is, adj. doe un- 
profitable. ; 


Pi 


| benefit, boot; 
not be of any use to you, it mal Bat ae 


Be 


de n ſtore —, they lighted’ pass fires. 
ligament, ligature ; eile, 


_profitabl 8 


hoop; (i Bygningsk.) joist; vang, Hi it 0 
» | Check, curb, restraint fig. sex oa 5 
legge Gui — og Lanker, toy in, 
irons, to fetter; Cnighers —, ae eee 
Venſkabs —, ties of en cegge — dag 


Baade, v. a. (vinde) to gain, 


det r D 


ig , ah 


Baare, con. Weg e 
ſammen), both 


os jeg (De ey ie), 


ae a oe 1 
either. you or I. falter 5 
er nine) ar 
igbaal 


Baae, en. er. ¢ 
) [funeral] pile, Bane 
He 


Baal, et. pi. ed. Gi 
de paa et, to be burned to death; 
paa et, he 1 0 8 to a stake a 
to death; han led Doden pot -et, 
death by fire; demmes til — og Bras 
be condemned to the 10 el, to . 
aand, et. pt. id, band, ie bond, 8 

til Pryd el. G 
„ Daar-) fillet ; (Bonde. 


tegn) ribbon ; f (Pande⸗ 


n sian * 1 * W ee 1 


u. Comp. Baand. driver, 
35 handel, rib- 
dealer in ribbons; -jerst, 


aaſe, v. 7. to stall. 
Babel, Babel. 
Bable, v. i. to babble. 
Babylon, Babylon. babyloniſk, Babylonian. 
Baccalaureus, bachelor of arts. ‘ 
Bacchanal, et. carouse. Bacchanaler, pi. 
bacchanals. | 3 ä 
‘ Bacchus, Bacchus. Comp. Bacchus ftav, 
thyrsus 


oad i. 

Bad, et. -e, bath; (Badeſted) baths, p., 
Watering place, spa(w); tage et —, to take a 
bath; rejfe til et —, to go to a watering-place ; 
ligge ved et —, to stay at a watering-place, 
to spend a season at a watering-place. Comp. 
Bad⸗ſtue, bath-room, bathing-room, *drying- 
house (for grain); -ſtuemand, bath-keeper. 

Bade, v. 7. & ref. to bathe; (ſyge Lemmer 
9. ſ. v.) to foment; — fig i Solen, to bask 
in the sun, sun one’s self. Comp. Bade- 


anſtalt, bathing establishment; -geft, bather, 


frequenter of the baths; -hu8, bathing house; 
kammer, bathing room, bath room; -far, 
bathing tub; »klœder, pi. bathing dress; ur, 
the use of mineral waters; at bruge —, to 
take the waters; lege, physician in a watering 
place; -meſter, bath-keeper; reiſe, journey to 
a Watering-place; -ſted, watering-place, bathing 
Place; -tid, bathing-season, season at a watering- 
lace; -vogn, bathing-machine. — Baden, 
Badning, en. bathing. 5 
Badſrker, en. e. barber, surgeon. : 
Bag, en. ud. pl. back; tale ilde om En paa 
hans —, to speak ill of one behind his back; 
have mange Aar paa en, to be well stricken 
in years; han har forreti Aar paa en, he 
is turned forty; -en af Haanden, af en Kniv, 
the back of the hand, of a knife. ; 
Bag, prep. behind, at the back of, in the 
‘ear of. - 5 5 
Bag, adv. behind; — efter (bagved) behind; 
efter) after; (forſildig) too late; — fra, from 
ehind; begynde noget — fra, to begin a 
hing at the wrong end; — om, round about 
ehind; ftige — pp i en Bogn, to get into 
Waggon from behind; Heſten flaar — op, 


Danſt⸗Engelſt Ordbog. 


axel, hind axle; 


A 


Bag 

the horse kicks; — over, backwards; — paa, 
behind; komme — paa En, to steal upon one; 
faa bar fom — paa min Haand, as bare 
as the back of my hand; — til, at the back, 
in the rear; — ved, “behind.” Comp. Bag- 
ben, hind leg; jig. ſœtte 
fig paa -benette (imod), to set one’s self 
against, to set one’s face against, to rise 
against, to resist; binde, v. ¢ to pinion, tie 
one’s hands behind one’s ‘back; -bord, I. 7. 
port, larboard; — med Moret! N Z port the 
helm! at fejle med s Halſe (over Styrbord), 
to be on the port tack; -bob, hind quarter; 
-bygning, back building; -beeft, (vuig.) stock, 
blockhead, awkward fellow, booby, lout; del, 
(bageſte Del af Roget), hind part, hinder part; 
mpe) backside, posteriors, l.; (af Buxer) 
the behind, the seat of one’s trowsers; -ber, 
back door, postern; ende, hind part; -fierditig, 
hind quarter; ⸗finne, hind fin; -fjel, back 
board; -fli€, heel-piece; „flikke, to heel-piece ; 
-fod, hind foot; -gaard, backyard ; grund, 
(paa Malerier og fig.) background, (paa Theatret) 
back scene, flat scene, flats; haand (Bagen af 
Haanden), back of the hand; (i Kortſpil) youn- 
ger hand; vere i -haanden, to be the younger 
hand; have Noget i -haand, to haye something 
in reserve; -haar, hair on the back part of 
the head; -bjerne, cerebellum; -hjul, hind 
wheel; hold, ambush, ambuscade; ligge i 
-hold, to lie in ambush, to. lie in wait, to way- 
lay; hon, fe -hun; hoved, back, hind part 
of the head, occiput; -*hun, slab (O: outside 
piece taken from a log of timber, before cut- 
ting it into planks or boards); -hus, back 
house, back of the house; --Fammer, back 
room; -fappe, quarter piece; klo, hind claw; 
-klog, afterwise, afterwitted; -Flogffab, after- 
wits; -fledning, back; krop, hind-part of 
an animal’s body; Jaage, small back door; 
Aaar, back part of the thigh; Aaas, Doren 
er gaget i —, the lock is slipped el. caught; 
Mtunden er gaget i — for ham, he has 
stopped. short; ladevaaben, breech-loader; 
-labe el. ladningsgever, -fanon, pbreech-. 
loading gun; -ladnings-Mevolver, bréech-loa- 
ding revolver; -faft, -lafte, fe Ballaſt; lend, 
hindmost part of the loin; li, Aid, shady 
side of a valley, hill side with a northern 
aspect; -lomme, back⸗pocket; -Aœder, fe -kappe; 
-lenbs, adv. back-ward, 8; -le8, back part 
of a cart load; ⸗plov, hind part of a plough ; 
port, back gate, postern; -raab, tardy advice; 
rem, crupper; -rum, hind compartment; -fal, 
back parlour, — room; (Gtofverf) back floor; 
-fide, reverse (of a coin); -ffo, hind shoe; 
-ffo, v. k. to furnish with hind shoes; -ſmeœk, 
after-clap ; -ſmœkke fe -fjel; ſnak, after talk; 

-fpor; jage paa —, to hunt-counter; -fteon, 


stern; -ſtrom, back-eddy; ſtue, back-room ; 


Bag ah So Bam 


(Etage) back ground-floor of a house; ſtykke, 
back-piece; -febde, back-seat; -taa, hind toe; 
-tale, v. t. to backbite, calumniate, slander, 
defame, asperse, traduce, malign; talelſe, back- 
biting, calumny, slander, scandal, aspersion, defa- 
mation, detraction; -taler, -talerffe, backbiter, | 
calumniator, etc.; -taleriſf, adj. slanderous, de- 
famatory, calumniatory, calumnious, scandalous; 
-tand, cheek tooth, jaw tooth, grinder; -tog, 
-togt, je trop; -trappe, back stairs; trop, 
rear, rear guard; -teppe, back curtain; -vafle, 
ete., fe tale; ved, behind; -vendt, adj. & adv. 
(vendt forfert) turned the wrong way; (Ag.) 
perverted, preposterous; (fejtet) awkward, clumsy; 
-vendthed, awkwardness, clumsiness; vinter, 
after-winter; »vogn, hind part of a Waggon; 
-vold, hind rampart. 

Bagage, en. r. (f. Ex. Rejſendes) Inggage, 
(en Hers) baggage. Comp. Bagage-vogn, bag- 
gage-waggon. 

Bagatel, en. ler. trifle; hendrive Tiden 
med Aer, to trifle away time. 

Bage; v. t. to bake. Comp. Bage-varme, 
baking-heat. 

Bager, en. e. baker; gaa til en, to go 
to ae baker's shop. Comp. Bager-barn, ba- 
ker’s child; give born Brod, to carry coals 
to Newcastle: -bod, baker’s shop; -brad, ba- 
ker’s bread; -dreng, baker s apprentice ; -gaard, 
Dae house, bakery; -faug, company of bakers; 
-meſter, (master) baker; oon, baker's oven; 
kool, peel, Bageri, et. er. (Haand⸗ 
veerket) baker’s trade; ( Bygningen) * 
bakery. 

+Bagers, et. bake-house. 

Bagning, en. ud. pl. baking. 

Bagſt, en. baking. Bagſtehelle, iron plate 
for baking flat cakes. 

Bagveerk, et. pastry, pastry-work. 

Baj, en. bay. Bajſalt, bay-salt. 

Baj, et. baize. 

Bajads, en. er. buffoon. 

Bajer, en. e. (dgl. T.) en halv —, half a 
bottle of Bavarian beer. 

Bajern, Bavaria; Bajerſk, adj. & Bajrer, en. 
Bavarianz 

Bajonet, en. ter. bayonet; at tage med 
-ten, to carry at the point of the bayonet. 
Comp. Bajonet-angreb, et. charge of bayonets. 

Bak, en. NM 7. forecastle. Comp. Baks-gaſt, 
forecastle man; -port, chase-port. 

Bak, adj. M 7. taken aback. 

Bakke, v. 7. St. E. to back; — et Seil, to 
lay aback. 

Bakke, en. 75 (The-) tray, salver; M 7 
mess; cere i ſamme —, to mess together. 
Comp. Baks-kammerat, messmate. 

Bakke, v. 7. (op), to serve up; — op for En, 
to treat one sumptuously. 

Bakke, en. r. (Haj) bill, rising ground, 


7 


5 e elevation; det gaar ned ad — J 
ham, he is going down hill. Comp. Ba > 
full of hills; „held, declivity, slopes 
-féraaning, declivity, slope. 4 

Bakke, en. r. night-line, trimmer. ‘ 

Bakkelſe, en. r. pastry. Comp. Barkelfe b 
def, paste; form, pastry mould; “rule, roller; 9 
-ſpore, jagging iron. 4 

Bakkelſebeeſt, et. er. (wulg. ) jack-ass. 

Bakkenbart, en. er. We 

Bakket, adj. hilly. 3 . 

Bakkevis, adj. in hills. : § 

Bal, et. ler. ball. Comp. Bal bras ball 7 
dress; -ffo, dress shoes, pumps. * 

Bal, en. Aer. ball. ~ 

Balance, en. r. balance; komme ud af : 
—, to lose one’s balance, overbalance ones 
sell. eos 

Balancere, v. k. & i. to balance, poise; 
(Sdlsudtr.) det er ikke (om et Regnfk.), it does 
not balance. Balancerſtang, (balancing) ele 

Baldakin, en. er. canopy. = 

Balde, en. r. (af Foden ofp.) ball; Typ. Ts 
printer’s ball. 5 1 
Baldrian, en. valerian, valeriana. 3 
Baldyre, v. b. to embroider. 4 
Balearerne, de baleariſke Der, the Baleares, ; 
the Balearic isles. 

Balg, en. e. sheath, scabbard; irre 12 1 3 
to sheath; drage af —, to unsheath. i 
Balkon, en. er. balcony. : 

Ballaſt, en. ballast; tage — ind, to take in 
ballast; legge — tilrette, to trim the ballast. 
Comp. Ball ast. -port, ballast-port; N bee 
last-lighter, 4 

Ballaſte, v. 7. to ballast. is 

Balle, en. r. bale, em — Danie: ten 
reams of paper. 8 3 

Balle (fr.), en. r. a ball; gere en — 
(Billiard), to pocket, hole a ball. 

Balle, Balje, en. r. tub. 

Balle ſammen, to bundle up, huddle to- 
gether. f 
Ballet, en. ter. ballet. Comp. Ballet-banfer, 

ballet dancer; -mefter, ballet master. 

Balliſtiſk, adj. Art. N ballistic. ; ; 

Ballon, en. er. balloon; gaa op i en = 
to ascend in a balloon, 

Ballotere, v. t. & 1. to ballot, to vote by 
ballot. Ballotering, en. balloting, dalla 
ballotation. 

Balſam, en. er. balsam, (ogſ. n.) balm 
Balſamere, v. ¢ to embalm. Balſame⸗ 
ring, en. enbalming. 

Balſamiſk, adj. balmy, balsamic, fragrant. 

Balſtyrig, adj. ungovernable, unruly, refrac- 
tory, untractable. Balſtyrighed, en. refrac- 
toriness, untractableness, unruliness. wt 

Baltre, fe boltre. 

Bambusror, et. bamboo. 


on; Ayſe, v. k. to ex- 


ict; en -Ipft, an excommunicate; Aysning, 
en. excommunication, interdiction; -ftraale, ful- 
mination (of an interdict); udflynge -ftraaler, 
_ to fulminate; -feetie, v. . fe -fpfe; -fat, adj. 

coll. confounded, cursed, gam adv. con- 


_ foundedly, damnably; det er — koldt, it is 
| devilish cold. 
Bandagiſt, en. er. bandage-maker, truss- 
maker. = 
Band, fe Baand. Comp. Band-hund, bound 
dog, ban-dog. ars ; 


Bande, en. r. band, gang. =. 
Bande, v. t. & i. to curse, swear; — ad 
En, to swear at one; — paa Noget, to swear 
to a thing; denne Skinke er ikke, vlg. this 
ham is not to be sneezed at. — Banden, en. 
cursing, ete. g : 

Bandit, en. ter. bandit, 

Bane, en. r. (Lobebane) career, course; 
(ig.) path, way; fe Glide“, Kegle- oſv. Art. 7. 
trajectory, track; (paa Hammer, Ambolt) face. 
Planeternes —, orbit of the planets; Dydens 
—, path of virtue; bringe paa —, to start, 
broach, open; bryde ett —, to beat a path, to 
open away. Comp. Bane-gaard, station (railway- 
station); -mefter, engineer of a railway-section 
el. -line; tog, train; -vogter, railway-guard. 

Bane, v. .. to level, smooth; — Vejen, to 
paye the way; — fig Vej, to make one’s way; 
— Bej over et Bjerg,.to clear a way across 
a mountain; en -t Bej, a beaten road el. track. 
Bane, en. (Dod) death, destruction; (Bane⸗ 
mand) slayer, destroyer; dette Hug blev hans 
—, that blow proved mortal to him. Comp. 
Bane hug, death-blow, death-stroke; mand, 
Slayer, destroyer; -faar, mortal wound; -fot, 
mortal illnes; -fte}, death-thrust, mortal thrust. 
Bange, adj. afraid, apprehensive, fearful, 
timid; vere — for, to be afraid of; han er — 

af fig, he is naturally timid; gore En —, to 
_ frighten one, give one a fright. — Banghed, 
en. timidity, 
: er, Banjerdek, et. N N orlop, orlop 
eck. 

Bank, en. zer. bank; at legge — op, at 
holde — (i Hazardſpil), to keep the bank. 
Comp. Sant-attie, bank share; anvisning, 
bank bill, check; bog, pass-book (at the 
banker's); -depoſitum, deposit in bank; direk-⸗ 
tor, bank director; -forretning, banking- 
business; -heftelſe, mortgage (granted to the 
bank); kapital, stock in bank; aan, bank 
loan; note, bank bill, bank-note; obligation, 
bank bond. ö 


„* 


| Tap, 


Bar 


Bank, et. pl. id. (Banken) knocking; 


¢ 00 
drubbing, thrashing, beating; faa —, 9 a 


ma; , | drubbing; give En —, to give one a drubbin: 
Comp. Ban-brev, bulle, : ‘ a 


to thrash one. : . ‘ 

Banke, v. t. & z. (paa en Dor) to knock, 
tap (at a door); (om Kleder) to beat 
(clothes) ; (om Hjertet) to beat, throb, palpitate; 
— En af, (— op), to beat, thrash, drub, 
belabour one; en -t Troje, a sound thrash- 
ing; — et Som i, to drive a nail in; — En 
op, to knock one up; — paa, to knock at, 
rap at; han d' paa Doren med Kno, be 
rapped at the door with his knuckles; det r 
(paa Doren), there is a knock (at the door); 
— En paa Skulderen, to tap, pat one on the 
shoulder; — ud, to beat out. Comp. Banke⸗ 
byg, peeled barley, Scotch barley; -fed, meat 
prepared by beating; f-kelle, mallet; -ffammel, 
bucking-stool; -ſtok, fe Beding; -tre, batlet. 
i Banke, en. r. (Hoj) bank, mound; (Dynge) 
eap. =) E 

Bankerot, en. ter. bankruptcy, insolvency, 


failure; ſpille —, to become a bankrupt, to 


fail, break. 
Bankerot, ach. bankrupt, insolvent, broken. 
Bankerotor, en. er. bankrupt, insolvent. 
Bankoſeddel, en. bank-note, 


Banner, et. e. banner. Comp. Banner- 
fo rer, standard-bearer. ; 
Bar, adj. bare; med e Ben, -t Hoved, 


with one’s feet, one's head bare, barefooted, 
bareheaded; paa den — Jord, on the bare 
ground; drikke — Band, to drink pure Water; 
voere — for Penge, to be destitute of money; 
af — Medlidenhed, in pure pity; af — Mis⸗ 
undelſe, from mere el. sheer jealousy. Comp. 
Bar-armet, adj. with naked arms; benet, 
adj. bare-legged; -buget, adj. (om Fiſt) apodal; 
-fodet, adj. bare-foot, bare-footed; *-froft, black 
frost; -halfet, bare-necked; -hovedet, bare- 
headed; -flidt, fe luflidt. 

Bar, et. acicular leaves, pine-needles. Comp. 
Bar-naal, pine-needle, leaf of a coniferous 
tree; -ffov, -tre, je Naale-. 

Barakke, en. r. temporary barrack, cabin 
for soldiers. ‘ 

Barbados, Barbadoes. 

Barbar, en, er. barbarian. 

Barbari, et. (kultur) barbarism; (Gruſom⸗ 
hed) barbarity, cruelty. ; 

Barbariet, Barbary. 

Barbariſt, adj. (ukultiveret) barbarian, bar- 
baric; (gruſom) barbarous. 


Barbarifkhed, en. barbarousness, barbarity. 
Barbarisme, en. r. (i Sprog) barbarism. 


Barber, en. er. barber. Comp. Barber- 
beffen, fad, shaving-basin; klœde, shaving- 
cloth; -Eniv, razor; -Foft, shaving-brush; rem, 
razor-strap ; -ftue, barber’s shop; -ſvend, jour- 


3% 


Bar 


8 neyman ‘parber, barber's man; ſœbe, shaving- 
soap; -tej, shaying-apparatus. 
Barbere, v. t. (ogſaa vulg.) to shave. 
Barbering, en. shaving. 
Barde, en. r. (af Hval) whalebone. * 
hval, whalebone whale. 


+ 


Barde, en. r. (Skjald) bard. ok 
Bardun, en. er. N. 2. back-stay; Nan 
til —, back-stay stool. 

Bare, adv. only, merely, but; — han var 


her! would that he were here! 

Bare fig, v. ref. to forbear, help, refrain 
from; jeg kunde ikke — mig for at le, I could 
not help laughing. 

Baret, en. ter. bonnet, cap. 

Bariton, en. er. barytone. 

Bark, en. ud. pl. (af et Tree) bark; legge 
Huder i —, to lay hides in tan. Comp. 
Bark-agtig, ach. barklike, barky; bed, tan- 
el. bark-bed; farve, tan colour; -garoning, 
tanning ; -haard, hard as bark; -hud, rough 
skin; -focern, -molle, tan mill; podning, crown 
grafting ; start, tan cake. — Barke- -bred, bark 
bread. | 

Bark, en. er. ſe Barkſkib. 

Barkasſe, en. r. NM Z. long boat. 

Barke, v. t. (garve) to tan; (afbarke) to bark, 
strip off the bark; barkede Sejl, tanned sails. 
fig. barket Anſi igt, weatherbeaten face. Comp. 
Barke⸗kar, tan-vat; lud, ooze. 

Barkholt, en. er. M 2. wale. 

Barkning, en. tanning etc. 

Barkſkib, et. bark. 

Barm, en. -e, bosom; gribe i fitt egen 
—, to go home to one’s own mind, heart, con- 
science. 

Barmbjertig, adj. compassionate, merciful, 
.. charitable; e Brodre, Soſtre, brothers, sisters 


of charity; den — Samaritan, the good Sa- 
maritan. 

Barmbjertighed, en. ud. pl. compassion, 
mercy, pity. 

Barn, et. pl. Born, (*ofte pl. d. ſ.) child; 
ſpeedt —, infant, baby, babe; — fobt efter 
Faderens Dod, posthumous child; vere med 


—, to be with child, be in the family way; 
vere i nod, to be in labour; ftaa en Kone 
bi i snod, to lay a woman; antage En fom 
== to adopt one; brendt — ſkyr Ilden, a 
burnt child dreads the fire. Comp. Sarn-lille, 
little child, baby, babe; les, childless; -les⸗ 
hed, state of being childless, sterility. Barne⸗ 
dar, years of childhood; -alder, childhood, in- 
fantile age; -barn, grandchild; -daab, chri- 
stening, baptism; fader, alleged father of a 
child; hun udlagde ham fom -fader, she fa- 
thered the child upon him; -fedfel, childbirth ; 
-fodt, born; han er -fodt i N., he is a native 
of N.; -gerning, childish act; Kammer, nur- 
sery; -kjole, child’s frock; Aader, childish 


of a child; 


manners; mad, pap; -mobder, alleged mother 
mord, oy be 

kidnapping; -reft, voice of a child; find, 
childlike mind; fte, child’s spoon; seit, child- 
ish manner; ko, child’s shoe; at have traadt 


ſine Bornefko, to be past the spoon; hun har 


traadt fine Berneffo, she is no chicken; 
-flemme, fe -roft; -ftreg, childish trick; Soe 
nursery; -ſvob, swaddling cloth; -tanker, child-— 
ish thoughts ; vis, Way of ‘children ; »vogn, 
perambulator. — Barns ben, fra — af, * 
childhood, from a child; nod, veere i —, 

be in labour, to travail; unge, little child. 


Barnagtig, adj. childish, infantile, puerile. 
Barnagtighed, childishness, puerility. = 
Barndom, en. pl. c. childhood, infancy; 


Handelens —, infancy of commerce; at jaa 
i —, to fall into dotage; han gaar fnart i 

he is fast verging into a state of second child” 
hood; han er gaaet i —, he is in his dotage. 


-morder, mor⸗ 
derſfke, infanticide; -pige, nursery maid; rob, 


Comp. SBarndoms-aar, years of childhood; 1 \ 


mine —, in the years of my childhood; alder, 
child's age, early age, infancy ; -egn, place of 
one’s nativity; -glebde, joys of. one’s childhood ; 
-liv, childhood; -minde, recollection of one’s 
childhood. 

Barnlig, adj. childish, infantile, (om Vorne) 
childlike; (i Forhold til Forceldrene) filial; 
den Al der, in childhood. Bärnlighed, 
en. infantile simplicity, artlessness. 

*Barnslig, adj. fe Barnlig, Baruaatis. 

Barometer, et. -tre. barometer. 

Baron, en. er, baron. Hie seme i 

Baronesſe, en. r. baroness. 3 

Baroni, et. er. barony. 

Baroniſere, v. k. to make, create a baron. 

Barre, en. r. bar, ingot; . I. bar. 

Barrikade, en. r. barricade, barricado. 

Barrikadere, v. t. to barricade. 

Barſel, et. pi. Barſler. lying in, confinement; 
(Barſelgilde) feast in celebration of a child’s 
christening; lave til —, to be in the family 
Way; gore —, to be confined. Comp. Barfel- 
feber, puerperal fever; -gilde, fe Barſel; kone, 
-kvinde, lying-in woman, vulg. lady in the 
straw; -fettg, childbed; komme i — (med), to 
be delivered, confined, brought el. put to bed 
(of); ligge i —, to lie in, to be confined; =ſtue, 
lying-in room. 

Baril, adj. (raa, haard) harsh, austere; (ſtreng) 
stern, severe, rigid; (raa [om Stemme, Blik el. 
Veſen!]) gruff, rough. Barfkhed, en. (Haard⸗ 
heb, Strenghed) harshness, austerity, sternness ; 
(Raahed) gruffness, roughness. . 

Barſle, v. 7. to lie in, to be confined. 

Bas, at fpille — med, (lege med) to play 
el. trifle with; (ſpille Herre, herſke over) to lord 
it (over). 

Bas, en. base, bass; 


Kontrabas, double- 


—— an md easton Yes 


nae 


ese: 


“Bar ee ines as d, establish. 
<3 ere, v. f. to base, ground, establish. 
a . Baſilike, Baſiliesurt, en. basil, ocymum ba- 
Baafiliſt, en. er. basilisk, cockatrice. 
Baſis, en. basis, base. 
Baff, et. pl. id. Aydende Slag) slap, thwack; 
( (Prygh) flogging; *je Bafketag, 
Balke, v. t. (give Lyd ſom af Slag) to slap, 
thwack; (prygle) to lick, drub; — med Vin⸗ 
erne, to flap the wings. *Baff€etag (Dyſt), 
brush, bout, set-to. 
Basrelief, et. er. bas-relief, 
low relief. i 
Basſe, en. r. wild boar; coll. a bulky,stout 
fellow, whapper. : 
Basſet, en. basset. 
Basſin, et. er. basin. 
Basſiſt, en. er. base singer. 
Baſt, en. ud. pl. bast; legge En i Baand og 
—, to put one in irons el, fetters. Comp. Baft- 
binde, v. 7. to bind with bast; -hat, bast hat; 
-maatte (matte), bast mat; -reb, bast-rope. 
Baſtard, en. er. bastard. ; 
Baſte, v. t. (binde med Baſt) to tie, bind with 
past; (loenke) to pinion. 
Baſtingage, en. N. 2. bulwarks, pi. 
Baſtion, en. er. bastion. 
Baſtonade, en. bastinado; 
bastinado one. 
Baſun, en. er. trombone, sack- but; blefe 
paa —, to play on the trombone; ftede i —, 
Jig., to blow the trumpet. Bafun-dlefer, sack- 
but player. j 
Bataille, en. r. battle. 
Bataillon, en. er. batallion. 
Batavia, Batavia. Bataver, bataviff, Ba- 
tavian. 
Batte, v. i. coll. to suffice. 
Batteri, et. -er. battery; N 7. gun- deck; 
underſte —, lower gun-deck; mellemſte —, 
middle gun-deck; overfte —, upper gun- deck; 
opkaſte et —, to erect a battery. 
Baun, en. er. beacon, cresset. 
Bautaſten, en. (old Scandinavian) stone mo- 
nument. : ; 
BBaute, v. i. to tack, beat. 
Bavian, en. er. baboon. 
Bare, v. t. N. 7. (en Kanon) to work (a gun). 
Baxekonſt, en. pugilistic art, pugilism. 
Baxen, Baxning, en. boxing; M 2. work- 
ing (a gun). 
Barer, en. e. boxer, pugilist. 


— 


basso-rilievo, 


give En —, to 
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prepare the soil; 
remodel a book; — Ens Nyg, 
one’s back; — En, 


table. 


Bed 
Bares, v. dep. to box. 


Deaande, v. 4. (aande paa) to breathes blow 
| softly upon; jig. to inspire, 
| aanbdelfe, inspiration. 


animate. Wes 


Bearbejide, v. . to work; — Jorden, to 
— en Bog, to revise, 
to belabour 
to Work upon, practise 
on, manipulate one. Bearbeidelſe, en. r. wor- 


king; belabouring; revision; manipulation. 


Bebo, v. k. to inhabit, occupy, tenant. Bes 
boelig, adj. habitable, inhabitable, tenan- 


Beboelighed, en. habitableness. 

Beboelſe, ud. pl. habitation, occupation. Comp. 
Beboelfes-lejlighed, dwelling. 

Beboer, en. -e. inhabitant, 
cupier, inmate, dweiler, resident. 

Bebreide, v. t. to upbraid, reproach (for, 
with). Bebrejidende, adj. reproachful. 

Bebrejdelfe, en. r. reproach, upbraiding. 

Bebremme, v. t. to border, edge. 

Bebude, v. t. to announce, proclaim, herald, 
notify. Bebudelſe, en. r. announcement, 
notification. Maric —, the annunciation of 
the Holy Virgin. . 

Bebygge, v. 1. (opfore Huſe paa et Sted) to 
cover el. crowd with buildings; (koloniſere) te 
settle, colonize. — Bebyggelſe, en. covering 
etc.; (Koloniſation) settlement, colonization. 

Bebyrde, v. „ to burden, load, encumber; 
— Handelen med Paaleg, to clog commerce 
with impositions; vere -t med Udgiſter til 


occupant, oc- 


„. + to be saddled with the expense of .. .3 
jeg vil ikke — Dem med, I will not trouble 
you with. — Bebyrdelſe, en. burdening etc.; 


burden, encumbrance. 

Bed, et. e. (i en Have) bed. 

Bed, en (Affodring af Heſtene) bait; vi forte 
4 Mil i en —, we drove four miles at a 
stretch. ‘ 

Bedaare, v.t. (forblinde) to infatuate, besot; 
(narre, bedrage) to delude, befool, deceive. 
Bedaarelſe, en. infatuation, delusion. 

Bedage fig, v. impers. M. II to lull, clear 
off; det r fig, she lulls, she is clearing off. 

Bedaget, adj. aged, stricken in years. 

Bedding, je Beding. 

Bede, en. r. wether. Comp. Bede-karbo⸗ 
nade, mutton chop; -fod, mutton; Tolle, leg 
of mutton; -ryg, saddle of mutton; -fteg, roast 
mutton. 

Bede, en. r. (Rodbede) beet, Beta vulgaris. 

Bede, v. t. & i. to beg, ask, desire, crave; 
(bonfalde) beseech, entreat, supplicate; (til Gud) 
to pray, say one’s prayers; f(give Forfriſkning 
paa en Rejſe) to bait; — om Noget, to ask, 
beg for something; — En om Noget, to ask, 
beg something of one; — for En, to intercede 
for one; — En fri (for Straf), to beg one 


Bed 


off; — Gn til Middag, Bryllup, to invite, 
ask, bid one to dinner, to a wedding; 
pm Almisſe, to ask charity. Comp. Bebde-dag, 


face, rueful face; -hus, house of prayer, cha- 
pel, oratory; klokke, prayer-bell, (rom. kath. 
Kirke) Ave Maria; -manb, undertaker; -manbs- 
ftil, balderdash, fustian; -ftol, pew; -time, 
hour of prayer; -fefter, devotee. +Bedefted 
Holdeſted), baiting-place. eben, en. praying, 


etc. ; 
en. er. N. 7. (G et Skib) bitt, 


Beding, 
bitts; (Underlaget, hvorpaa et Skib bygges) slip, 
stock, stocks; Skibet maa hales op paa —, 
the ship must be put on the slip. Bedings⸗ 

bolt, bitt-bolt; -fne, bitt-knee; 
bolster; -flag, bitter; gore -flag, 
-ſtopper, bitt-stopper. 

Bedrag, et. pl. d. f. fe Bedrageri. 

Bedrage, v. t. (beſvige) to deceive, defraud; 
(narre, ſnyde) cheat, trick; (ſtuffe) beguile; 
(binde pan Wrmet) impose upon; — En for, 
to cheat one out of, swindle one out of; — En 
i Spil, to trick, cheat one in play; -t i fit 
Haab, disappointed; Skinnet -r ofte, appear- 
ances are often deceitful. ; 

Bedragelig, adj. deceitful, deceptive, delu- 
sive; (ſvigagtig) fraudulent. 


to bit; 


Bedrager, en. -e. deceiver; impostor, 
cheat. 
Bedrageri, et. er. deceit, fraud, impo- 


sition, imposture, deception; (af Sandſerne) de- 
lusion, illusion. 

Bebragerif— (rſk), adj. fraudulent, deceitful. 

Bedragerſke, en. female impostor, cheat. 

Bedre, adj. better; til det —, for the 
better; gaa over til det —, to go to a better 
world; ftaa fig —, to be better off. 

Bedre, adv. better. De gor — i at, you 
had better; byde —, to bid higher; gaa — 
frem, go further on; — op, further up, higher 


up. 

Bedre, v. t. to better, mend, amend, ame- 
liorate, improve; L. . to repair, make good; 
Gud — det! ah, welladay! — bedres, v. dep. 
to mend, improve, get better. Bedring, en. 
improvement, amendment; (efter en Sygdom) 
convalescence; sere i —, to be convalescent. 
Comp. Bedrings-tegn, symptom of improve- 
ment etc. 

Bedrift, en. er. exploit, achievement. 
Bedrift, en. ud. pl. (Neringsbrug) trade, bu- 
siness. ; 

Bedrive, v. t. to commit; — Utugt, to give 
one’s self up to lechery; — Hor, to commit 
adultery. 


Bedrove, v. t. to afflict, distress, grieve, 


sadden; det r mig meget at erfare, I am 
-t over 


very much grieved to hear; ere 
Noget, xto be afflicted at a thing. 
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rowful, melancholy, sa 
news; et t Anſigt, a melancholy face. 
prayer-day, vulg. fastday; -dagsanſigt, woful | 


Ting det e man 


-pude, bitt⸗ 


“your pardon, 


Bedrovelig, adj. afflicting, ee 
sad; — Tidende, 
Bedrovelighed, en sadness, sorrowfulness. 


Bedrovelſe, en. affliction, distress, grief, sad-. 
ness, melancholy. — 


Bedſt, adj. & adv. best; feette det e Ben 


foran, to put one’s best leg foremost; paa 


Det e, in the best manner; til det -e, for the 
best, to the great 


det e, to put the best construction upon a 


thing; jeg ffal gore min — mulige Flid, 1 
shall do my best, use my best endeavours; 
han er i fin e Alder, he is in the prime of 
life; — fom, just as. 


Bedſte, et. benefit, good, advantage; det ale 


mindelige —, the public weal; tif — for de 
Fattige, for the good, benefit of the poor; til 
— for mig, for my good; gore fit —, to do 


one’s best; have Noget til —, to be in easy 
circumstances ; 
of one, to quiz one; give til —, to deliver. 


advantage; benytte en 
an, to make the best of a 
thing; han ſkyndte fig det e han kunde, he 0 
made the best of his Way; ikke med det -e, 4 
not very good, middling; udtyde en Ting paa 


have En til —, to make fun 


Bedſtefader, grandfather, grandsire; mober, 


grandmother; -foreldre, grandfather and grand- 
mother, : > 
Bedugge, v. t. to bedew. 
bedewing. : cag 
Beduiner, en. e. Bedouin. beduinf€, ach. 
Bedouin. 5 ; 


Bedekke, v. t. to cover, cover up; Mil. 7. 
to cover; — et Hoppe, to cover a mare; 
Havnen var -t med Skibe, the harbour was 
crowded with shipping; han bad mig vere -t 
(jette Hatten paa), he begged me to be covered. 
Bedeekkelſe, en. r. covering. ; 

Bedeekning, en. er. covering, cover; (milit 
—) escort; Ast. occultation. i j 

Bedeervet, adj. (navnl. om Kod) tainted. 

Bedomme, v. . to judge, judge of. Bedom⸗ 
melſe, en. r. judgment, criticism. = 

Bedommer, en. -e, judge, critic, connois- 
seur. 


narcotics. Bedevelfe, en. stupor. 

Beedige, v. t. (ftadfefte ved Ed), to confirm 
by oath; (bande paa) to swear to. Beedi⸗ 
gelſe, en. r. (Stadf. ved Ed) confirmation 
by oath; (Banden) swearing. 7 

Befal, et. body of officers. 

Befald, et. pleasure, will. 

Befalde, v. 7. to please; hvad r? I beg 

what do you say, 

Ma’am ? lade fig —, to acquiesce in. 

Befale, v. 7. (byde) to command, order, bid; 
(give i Bold) to commit, resign; 


Beduggelſe, en. 


Bedekhingſt, en. er. stallion, stone- horse. 


Bedove, v. t. to stun, stupefy; nde Midler, 1 


Sir? Sin? © 


hvad r? 


sir? Madam? Head r De? what's your plea- 
Gudi es to commit one’s ghost into the 


Selig ce -er. command, order, injunc- 
mandate, charge, behest. Comp. Bez 
5 „en. commander. — 

e, v. l. to pass, frequent; — en Grube, 
descend, examine a pit, mine; — en Flod 
oſv., to navigate a river; — en Kyſt, to visit 

* rfaten . WT hel⸗befaren © 

5 ad N ‘aren Somand 
1 able el. able-bodied seaman; halb ⸗ befaren, 
_ ordinary. Befarenhed, ability. 

Befatte, v. t. & ref. (indbefatte) to contain; 
— fig med (bejfeftige fig med), to be engaged 
in; (blande fig i) to meddle with. 
7 Befatning, en. er. dealing, concern, avo- 
cation, something to do (with). 
Beſeide, v. t. to war against, make war on. 
Befile, v. 1. to file. 
Beſinde, v. t. & refl. (treffe) to find; L. 7. 
0 re) to catch, seize; ſig, to be; 
hvorledes zr De Dem? how are you? how do 
you do? (til en Syg) how do yon feel el. find 
yourself? Negningen befandtes rigtig, the bill 
proved correct. 
Befindende, et. health, state of health; 
ſporge til Ens —, to inquire after a person’s 
health; Sagens —, T. 7. the merits of the 
case. 
Befingre, v. t. to finger, handle. 
Befinnet, adj. finny, finned. 
Befippelſe, en. perplexity, flurry. f 
Befippet, adj. flurried, disconcerted, dumb- 
founded, perplexed, taken aback. - 
Beflitte fig, v. ref. (paa) to apply one’s self 
to, to be studious of, to strive after. f 
Befolke, v. t. to people, populate. 
Befolkning, en. (den Handling at befolke) 


peopling; (Indbyggerne el. Mengden af Indb. 


faa et viſt Sted) population. 2 
Befordre, v. . (fremſende) to forward; 
0 e) to further, advance, promote; blive 
-t (faa Embede), to obtain an office; (bl. for⸗ 
fremmet) to be promoted. 

Befordrer, en. -e. (Fremſender) forwarder; (En 
der fremmer Noget) furtherer, advancer; Ge⸗ 
ſtytter) encourager, promoter, patron. 

Befordring, en. er. (Fremſendelſe) kor- 
warding etc.; (det at fremme Noget) further- 
ance, adyancemcnt; (Forfremmelſe) promotion, 
preferment ; (Befordringsmiddel) conveyance, 
equipage. Comp. Befordrings-maade, -middel, 
mode ef. means of conveyance; -ret, right of 
conveying travellers by post, stage-coach li- 
cence; -vei, way to promotion; -veeſen, regu- 
lations for posting, posting establishment. 

Befragte, v. t. to freight, charter. 

Befragtning. en. freighting etc. 
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Beſragter, en. -e. freighter. 


Sicel Befri, v. 1. to free, set free, release, libe- 


rate, (for) deliver, rid of; (fritage for) exempt 
from. Befrielſe, en. ae tS ae 422 
lease, liberation, riddance; (Fritagelſe for) ex- 
emption. ö 

Befrier, en. -e, deliverer, liberator. : 

Befrugte, v. k. to fructify, fertilize, fecun- 
date; (beſvangre) to impregnate. Befrugtelſe, 
Befrugtning, en. fructification, fecundation; 
(Beſvangring) impregnation. r 

Befrygte, v. t. to apprehend, dread, fear. 

Befugte, v. 1. to moisten, wet. Befugtelſe, 
en. -r. moistening, wetting. i 

Befuldmegtige, v. t. to empower, authorise, 
commission; en -t, a plenipotentiary, an as- 
signee. 8 

Befcenge, v. f. to infect. Befengelfe, en. 
-r. infection. 

Gefefte, v. t. (fefte) to fasten, fix; (ſtyrke, 

sre ſikker) to confirm, strengthen; (forſyne med 

ern og Golde) fortify; for at — fig paa 
Thronen, in order to establish himself firmly 
on the throne, 7 

Befefining, en. er. fastening ete.; (Feft- 
ningsveerk) fortification. Befœſtnings⸗kunſt, for- 
tification. c= 

Befoje, v. t. to entitle, authorize, Warrant; 
voœre -t, to be entitled, to be competent. Bee 
fojelfe, en. authority, competence. 

Befole, v. t. to feel, finger. 

Before, v. 1. to traduce, calumniate. 

Beg, et. pitch. Comp. Beg-agtig, adj. pitchy ; 
-fatfel, torch, link; -fingret, adj. light-fingered ; 
-hette, pitch cap; -Fage, pitch cake; -fran3, 
pitch garland; -plie, pitch oil; -plafter, pitch 
plaster; -rifp, wax-end; -fort, pitch black, 
pitchy; -traad, je -rifp. 

Begaa, v. t. to commit, perpetrate; — fig, 
to get on, rub on; man kan ikke — fig med 
ham, there is no living with him, agreeing 
with him. 

Begabe, v. t. to gape at, stare at. 

Begave, v. t. to endow (with), bestow (on), 
grant (to); det er et t Menneſke, he is a 
gifted man. Begavelſe, en. endowment; (det 
at bere aandeligt -t) giftedness. 

Bege, v. t. to pitch. 

Begegne, v. t. to treat, to behave one’s self 
towards. Begegnelſe, en. treatment, behaviour. 

Begeiſtre, v. t. to inspire, animate; -t An⸗ 
dagt, fervent devotion. Begeiſtring, en. 
(Indſtydelſe) inspiration; (Henrykkelſe, Oplivelſe) 
enthusiasm, animation. 

Beget, adj. pitchy. 

Begge, adj. both, (hver af to) either; vi —, 
both of us; — to, both. -fteds, adv. in both 
places. 

Begive, v. t. to give up. 

Begive fig, v. ref. & impers. to repair, pro- 


it chanced, came to pass; 


ceed; det begav 
— — 99 paa en Nele to set out on a journey; 
to cease. 


Beg benhed, en. er. event, occurrence, in- 
eident. - 

Beglo, v. t. to gape, gaze at. 

Begrave, v. t. to bury, inter, entomb. 

Begravelſe, en. r. Gordfeftelfe) funeral, 
burial, interment; (Grapſted) tomb; Famile 
family vault, family burial-place. 

Begravet, adj. fig. buried. 

Begreb, et. er. notion, e kort 
abstract, compend, compendium; i Fort 
summarily; hurtigt —, quickness; langſomt —, 
slowness of apprehension; gore fig et — om, 
to form an idea el. notion of; ftaa, vere i 

_ med, to be going to, be on the point of, 
be about to. 

Begribe, v..t. to comprehend, conceive. 

Begribelig, adj. comprehensible, conceivable; 
coll. det er -t, that is a matter of course} 
gore Cn Noget —, to make one understand 
a thing; Comp. vis, of course. 


Begribelighed, en. comprehensibility, conceiy- 
ableness. 

Begroet (med), part. 
(with). 
Begrunde, v. . (legge Grunden, f. Ex. til 
en Videnſkab) to found, lay the foundation of; 
(beviſe) to prove, confirm. Begrundelſe, en. 
(Grundlag) e (Bevis) proof, confir- 
mation. 

oti ans v. f. to deplore, mourn, lament, be- 
Wai 

Begredelſe, en. r. lamen tation. 
-sbog, the lamentations of Jeremiah. 

Begredelig, adj. deplorable, lamentable. 


Gegrenfe, v. ¢ to bound, limit, circum- 
scribe. Begrensning, en. limitation, restric- 
tion, circumscription. 

Begunſtige, v. 7. to favour, befriend, coun- 
tenance; -t af, favoured by, under favour of. 


Begunſtigelſe, en. r. favour, countenance. 


Begynde, v. 1. & 7. to begin, ‘commence, 
enter upon; — at tale, to begin to speak, to 
commence speaking; — igen, to begin again, 
recommence, resume; han -gyndte igen fin 
Gang, he renewed his pace; Binteren r tid⸗ 
lig, the winter sets in early; — fin egen Hus⸗ 
holdning, to set up for one’s self; vel -t 
er halvt fuldendt, well begun is half done; 
hvad ſkal jeg nu — paa? what is to be done 
now? han veed ikke, hvorledes han ffal — 
paa det med mig, he does not know how to 
deal with me. 


Begyndelſe, en. r. beginning, commencement, 
outset; i n, at first, in the e lige i 
n, at the very beginning; i en af Felttoget, 


t 


overgrown, overrun 


Jeremic 
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on opening the campaign; al — er foer, we 
difficulty is in the outset. 
Begyndelſesbogſtav, initial; 


Begynder, en. e. beginner, commiencer; 

Begere, v. t. (attraa) to Sake “pai 
lange) to request; ask for; — til 
ask, demand in marriage. ee at yore 
(Onſke) desire; (Forlangende) request, 
Begerings el. Begereone, ap 
beawrlig, adj. Gas attraar 
(graadig) covetous, greedy; begerligen, adv. 
greedily, eagerly. Begerlighed, en. er. (At⸗ 
traa) desire; (Graadighed) eupidity, covetous- 
ness. 


Behag, et. ud. pl. REG gratification, sa-. 
tisfaction; efter —, at pleasure; finde — i. to 


take pleasure in. to be taken with. 


Behage, v. i. to please; det de ham at, he 


was pleased to; hvad r? Sir? Ma’am? beg 
pardon, Sir! (ma am) 
Behagelig, ach. pleasing, pleasant, ‘agreeable, 


gratifying, acceptable; gore fig — for En, to 


make one’s self agreeable to one, to ingratiate 
one’s self with one; det er mig meget t, it 
is very acceptable, very welcome to me; jes 
har det ganffe -t her, I am el. feel very com- 
fortable here. Behagelighed, en. pleasant- 
ness, agreeableness, amenity; (Bekvemmelighed) 
comfort. 


Behandle, v. . to treat, use; (beftyre) man- ; 


age, (fig.) handle; — En ilde, to use one ill, 
to illtreat one. 


Behandling, en. ver. treating, 
usage; Beſtyrelſe) management. 


treatment, 
Behand⸗ 


lingsmaade, manner, mode of treatment, mode — 


of 5 (with). 

Beheftet, adj. burdened, encumbered, beset; 
— med Sygdom, afflicted with disease, illness; 
— med Geld, encumbered with debt. aie 
heftelſe, en. encumbrance. 
Beherſfe, v. 7. to rule, (over) sway, to ma- 
ster; — fine Lidenſkaber, ſig ſelv, to be ma- 
ster of one’s passions, one’s self. 

Beherſker, en. e. ruler, lord, master. Be⸗ 
herſkerinde, en. mistress, ruler. 

Beherſkelſe, en. rule, sway, dominion, ma- 
stery, command. 

Behjertet, adj. stout-hearted, dauntless, in: 
trepid. 

Bebjelpe fig, v. rell. to make (a) shift with. 

Bebjelvelig, adj. ready te help; vœre En 
— til Noget, to help el. assist one in, lend one 
a helping hand; vere En — med Noget, to 
assist one in doing a thing. 

N en. ud. pl. safety; (til Reſt) surplus; 
have i —, to have on hand, in reserve; i god 
—, in safety, safe and sound, safe and well. 

Beholde, v. f. to retain, keep, keep back; 


ee 


titive faculty. 
oget) desirous; 


zer, Ib. 2 ; 
capitals ; grunde, rudiments, besinninge, prin- 
ciples, elements. 


* enen 


* 


— ie 
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duce_you to ef. to make you acquainted with 
| Mr. N.; han oil ikke vere —, at han har 
ſkrevet, he won't own that he has written; jeg 
kan ikke vere — (at), I would not have it 
Known el. supposed that; ikke at ville vere 
En —, to cut, disown one poet 

Bekendt, en. e. acquaintance. 

Bekendtgore, v. t. to make known, publish, 
notify; (i Aviſen) advertise (in a paper). 
Bekendtgorelſe, en. r. publication, notification; 
(i Aviſen) advertisement. : 

Bekendtſkab, et. (Samling af Bekendte) ac- 
quaintance; (Kendſk.) knowledge; gere — med 
En, to get acquainted with one; jeg har intet 
— til ham, I am not acquainted with him; 
afbryde -t med En, to give one the cut. 

Bekige, v. t. to peer at. 

Beklage, v. t. to lament, deplore, regret, 
bewail, pity; — fig over, to complain of; jeg 
ze meget at, I am very sorry that; — fig for 


7 * 
* . 


Je 


olden, adj. safe, in safety; — Rours, 
ö course made (good). 
“a9 sees e. Sq e 2 
Beholdning, en. er. ( ud) surplus; (Lager 
Stock, depot. : 
Behov, et. need, necessity; det gored —, 
it is necessary; have —, to need, lack, have 
need of; efter —, as occasion requires; have 
til —, to have a competency; gore fit —, to 
do one’s business. 3 
Behugge, v. t. to rough-hew. 
Behendig, ach. handy, adroit, dexterous, 


expert. 
dexterity, 


. 


Beheendighed, en. handiness, 
adroitness, expertness. 
Behenge, v. t. to hang 
‘to be hung with. 8 

Beher, et. ud. pl. appurtenance. 

Behorig, ach. due, proper, fitting, conve- 
nient. 

Behove, v. “. to need, want, require, have 
occasion for; det -8 ikke, that is not neces- 


Debovle, v. k. to plane. 
Beige, v. t. to answer in the affirmative, 
to assent. - 
Bejamre, v. . to deplore, bemoan, bewail, 
lament. 
Beidſe, en. r. mordant. 
Bejidſe, v. t. to stain (Tre); mordant (Toj). 
Beidsning, en. staining, mordanting. 
„Beile, v. 7. (til) to woo, court, make love to. 
jy. to covet, court; — til Ens Gunſt, to 
eourt one’s favour, curry favour with one. 
Beilen, en. wooing etc., courtship.  Bejler, 
en. e. wooer, suitor, lover. 
Beite, v. t. & i. to graze, pasture; to mor- 


3 deere beheengt med, 


Beite, et. r. pasture, grazing ground. 
„Beitel, en. er. chisel. 3 
Bekafin, en. er. snipe. Scolopax gallinago. 
Bekende, v. t. (en Brode) to confess; — fig 

til en Neligion, to profess a religion; — ( 

Kortſpil), to follow suit. 

Bekendelſe, en. (Tilſtaaelſe, af Tro) confes- 
sion; (af Religion) profession; gaa til —, to 
confess, to make a clean breast of it. 
Bekender, en. e. (Troesbek.) professor; Ed⸗ 
vard en, Edward the Confessor; (Zilhenger 
af en Tro) follower. 

Bekendt, adj. well-known, notorious, familiar; 

— med, acquainted with; gore fig — ved, to 

bring one's self into notice by; tillad mig, at 

gore Dem — med Hr. N., allow me to intro- 


En, to discover (one's trouble) to one, to 
complain to one of (a thing). : 

Beklagelſe, en. r. lamentation, regret. 

Beklagelig, adj. lamentable, deplorable. 

Beklakke, v. . to blot el. spot with ink. 

Beklappe, v. t. to clap, applaud. 

Beklemme, v. t. to press, squeeze, jam in; 
et beklemt Hjerte, an oppressed heart. 

Beklemmelſe, en. oppression, anguish. 

Beklemthed, en. je Beklemmelfe. 

Beklikke, v. t. fig. to cast a blot, stain on 
one. ; : 

Bekline, v. ¢. to daub, smear. 

Beklippe, v. t. to clip, trim. ? 

Bekliſtre, v. t. to paste over. 

Beklumret, adj. close, oppressive, sultry. 

Bellede, v. t. (paatlede, ifore) to invest, 
attire, array; (bedeffe) to cover; — et Embede, 
to fill an office; — med Papir, to paper; — 
med Breeder, Planker, to board, plank; 
en Mur med Sten, to line a wall with stone; 
Marker bekledte med Blomſter, fields decked 
ef, enameled with flowers; befledt med en 
Verdighed, invested, vested with office, author- 
ity. 

Bekledning, en. er. (det at bell.) investing 
etc.; (det, hvormed Noget er bekl.) boarding, 
lining. 

Bekneb, at vere i —, to be at a pinch; 
WV. T. to be jammed (in). 

Beknibe, v. (. to stint, pinch; M 7. to jam, 
jamb. 

Bekomme, v.t. to receive, get, obtain, gain, 
acquire. 

Bekomme, v. 1. to agree with; denne Net 
har ikke -t mig vel, this dish has not agreed 
with me; det vil — Dem vel, it will do you 
good; det bekom ham ilde, at han vilde 
blande fig i Striden, he fared the worse for 
interfering in the quarrel. 


Bek 
Bekomſt, en. sufficiency; faa fin — (ſaa⸗ 
meget fom man onffer), to have one’s fill, have 
enough ; (fin Reft) get one’s death-blow. : 
Bekoſte, v. 7. (koſte paa) to spend, expend; 
(beſtride Udgifterne ved) to pay el. defray the 
expenses of; jeg har -t mig en ny Kiole, I 
have been at the cost of a new coat. ö 
Bekoſtelig, adj. expensive, costly, sumptuous. 
Bekoſtelighed, en. costliness. 8 
Bekoſtning, en. er. cost, expense, charge; 


fore En i —, to put one to expense; anvende, 


gore — paa, to spend, lay out money on; 
paa min —, at my expense, at my cost. 
Bekranſe, v. t. to wreath, crown with a 
garland. Bekransning, en. wreathing etc. 

Bekrige, v. 7. to make war upon. 

Bekrefte, v. t. (ftadfefte) to confirm, corro- 
‘borate; (bejae, forſikkre) to affirm, aver, avouch; 
(erflere for rigtig, ratificere) to ratify; en -t 
Gienpart, a verified copy. Bekreftelſe, en. 
(Gtadfeftelje) confirming, confirmation, eorrobo- 
ration; (Bekreftelſe) affirmation; (Ratifikation) 
ratification; dets til —, in witness el. testimony 
whereof. 

Bekvem, adj. (pasſende) fit, fitting, proper; 
(belejlig, magelig, hyggelig) convenient, commo- 
dious, comfortable; — til et Embede, ft, 
qualified for an office. Bekvemhed, en. (det 
at peeve ſkikket) fitness; (Pasſelighed) suitableness ; 
(Magelighed) commodiousness. 


Bekvemme fig, v. rel. to persuade one's 


self to, submit to, acquiesce in. 

Bekvemmelig, adj. commodious, convenient, 
comfortable. Bekvemmelighed, en. comfort, 
convenience, accommodation, commodiousness ; 
*dwelling, apartments; elffe —, to be fond of 
ease; efter fin —, at one’s convenience; Rivets 
-er, conveniences of life, comforts of life. 

Bekymre, v. t. to grieve, afflict; — fig om, 
to concern one’s self about. 

Bekymret, adj. (over, for), concerned, anxious 
(about, for). Bekymring, en. er. care, con- 
cern, anxiety. 

Bekempe, v. 
contend with. 

Beladt, adj. (med) oppressed, loaded (with). 

Belaſte, v. t. to load, lade, charge; (overlaſte) 
overload etc. Mer. I. to debit, (Ens Regning) 
charge one’s account, 

Belave fig, v. rel. to prepare, prepare one's 
self, make ready; belavet paa, prepared for. 

Bele, v. t. to laugh at, deride, ridicule. 

Belejlig, adj. convenient, seasonable, oppor- 
tune; naar det er Dem —, whenever it is 
convenient to you, whenever it suits your con- 
venience. Belejlighed, en. opportunity. 

Belejre, v. 7. to besiege, lay siege to, be- 
leaguer. 

Belejrer, en. e. besieger. 

Belejring, en. er, siege. Comp. Belejrings⸗ 


t. to combat, struggle with, 
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her, besieging army; -funft, art of besieging; — 
-frig, obsidional war; -f€yt8, heavy artillery, — 
battering train; -tilftand, state of siege; ers 
Flere en By i —, to declare a town in a 
state of siege; erk, approaches, l. ay 
Belemre, v. t. to encumber, lumber; t 
med, burdened with, clogged with. Me: . 
Beleven, adj. polite, affable, courteous, ur- 
bane. Belevenhed, en. politeness, urbanity, 4 
courtesy, affability. S 
Belgien, Belgium. Belgier, inde, en. Bel-⸗ 


gian. 
Belgifk, adj. Belgian, Belgie. 
Belgrad, Belgrade. a 
Beligge, v. t. to lie with. - . 
Beliggende, ach. (= liggende) lying; Gom 
har en vis Beliggenhed) situate, situated; ner 
—, je nerliggende. Beliggenhed, en. er. 
situation, site. 7 25 n 
Belovet, part. promised. 3 
Beltet, the Belt. = 
Belure, v. f. to watch or listen to by stealth; 
to trick, delude, outwit. 8 5 
Belyſe, v. t. to light, light up, illuminate; 
Jig. throwaa light upon, illuminate. Belysning, 
en. lighting ete. ogfaa jig. illumination. Comp. 
Belysnings-gas, illuminating gas. : 
Belyve, v. t. to belie. : 
Belcegge, v. t. to cover with, overlay; (bez 
klede [indvendig]) lines (belegge med en Skorpe 
el. haardt Lag) merust; — en Feſtning, to 
invest a fortress; — med Kobber, to copper, 
sheath with copper; — med Broſten, Mar⸗ 
mor, to pave, to pave with marble; — — 
med Breeder, Flifer, Teppe, to board, ‘ 
flag, carpet; — med Arreſt, to put under 
arrest; — et Megnffab med Kvitteringer, to 
furnish an account with vouchers; belagt med 
Lenker, loaded with irons; — med Told, 
charged with a duty; Tungen er —, the tongue 
is loaded; han veed godt at — fine Ord, 
he is a fair-spoken man; have Net til 
at — en Seng paa et Hofpital, to have the 
disposition of a bed at an hospital (almshouse); 
en Baad, to make fast a boat. Bes 
Teeggelfe, en. covering ete. Selegning, en. 
zer. covering; Skredders —, stay, tape and 
buckram, 
Belere, v. k. to instruct, teach, tutor; bee 
lerende, instructive. Gelerelfe, en. infor- 
mation, instruction, tuition. 
Belcesſe, v. t. to load, charge, burden, Lo 
Belseſt, adj. well-read, conversant with books. 
Belceſthed, en. reading, extensive reading. 
Belob, et. pl. d. ſ. amount. — 
Belobe, v. i. & ref. to amount to; det r ſig 
til Mere, end Du tror, it amounts to more 
than you think, it exceeds what you think. 
Belobe, v. t. (ſtorme) to storm, assault, 
Belonne, v. t. to reward, recompense, re- 


: mining, en. er. (Gengeldelſe, 
t „en. e. rewarder, requiter. 
„ v. b. to bepaint, daub. Bemaling, 


W N 
Bemeldt, adj, said, aforesaid, 
Bemeſtre, v. ref. (fig) to make el. render 
one's self master of. 
Bemidlet, adj. opulent. . 
4 Bemyndige, v. f. to authorize, empower, 
commission. Bemyndigelſe, en. (det at be- 
Bre authorization etc.; (Fuldmagt, Til⸗ 
ladelſe) full power, power of attorney; (ſtriftlig) 
warrant, authority. 
Bemegtige, v. ref. (fig) to seize upon, pos- 
sess one’s self of. Bemegtigelſe, en. seizing 
- ete., seizure, 
Bemeenge, v. ref., 
meddle with a thing. 
Bemeerke, v. 7. (loegge Merke til) to perceive, 
remark, notice, observe; jeg tillader mig at 
I beg to observe, remark, mention; jeg 
‘mana ifer bede Dem —, at ..., especially I 
beg you to pay attention to, to take notice of, 
to note; han gor fig altid t, he will always 
make himself conspicuous. Bemerkelig, adj. 
perceptible, perceivable, noticeable. 
Bemerkelſe, en. r. signification, meaning, 
acceptation, sense. 7 
Bemeerkning, en. er. remark, observation. 
Bemoge, v. 7. to begrime, befoul. 


— ſig med Noget, to 


Bemoje, v. 1. (En) to trouble, incommode 
to take the trouble (of). Be⸗ 


(one); — fig, 
mojelfe, en. je Beftrebelfe. 

Ben, et. pl. d. ſ. (i Legemet) bone; (af et 
Bord, Stol, at gaa paa) leg; han har — i 
MNeefen, he has tooth and nail; arbejde i —, 
to work in bone; det gaat mig gennem Marv 
og — 
foende — for En, to trip one up; han er 

altid paa ene, he is always on the move; 
faa De er allerede paa ene igen (efter Syg⸗ 
dom), so you are come round again; bjelpe 
En paa ene, cajeete op), to set one upon his 
legs; (gore Ens Lykke) to make one's fortune; 
chelbrede En) to restore one to health; bringe 
en Armee paa ene, to raise an army; ſtaa 
paa ſvage —, to totter, be in a tottering con- 
dition; ftaa paa egne —, to stand upon one’s 
‘own bottom el, legs; ſœtte det bedſte — foran, 
to put one’s best leg foremost; give En — 
gat gaa paa, to put one to the running, to 
make one find one’s legs; tage ene paa Nak⸗ 
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it cuts el. touches me to the quick; 


Ben 


ken, to take to one’s heels; tage ene med 
„ remuneration; 


meed; (Ereslon, Pris) premium, 


fig, vulg. to stir one’s stumps; at vœre daar⸗ 
118 til -8, to be a bad, poor Walker; gore fig 
ud til -s, to stand upon one’s defence, to be- 
come restive. Comp. Ben- aare, vein of the 
leg; -affe, bone-ashes, pl.; brud, fracture; 
-bygning, structure of the bones, skeleton; 
-dannelſe, ossification; dreier, tuner; -edder, 
caries; -gsdning, manure of bone-dust, (det, 
at gode med knuſte Knogler) manuring with bone- 
dust; -haard, hard as bone; -hinde, perio- 
steum; hoved, Anat. 7. condyl; -hug, cut to 
the bone; -bule, Anat. 7. cotyla; -hu8, charnel-. 
house; -flceder, pl. breeches, trowsers, panta- 
loons; forte —, smallclothes, shorts; -Eledetej,. 
pantaloon-stuff; knude, protuberance on a 
bone; (Benſvulſt, Sygdom) exostosis; -Ereeft, - 
caries; lim, bone-glue; -lœre, osteology ; Ales, 
boneless; -molle, bone-mill, bone-grinding ma- 
chine; pibe, cavity of a bone; rad, skeleton; 
-ffinne, cradle, splint; -ffinner, pl., greaves, 
pl.; -fort, bone-black; -fplint, splinter of a 
bone; ſihkke, bony piece of meat; ſvulſt, 
exostosis; -ſtov, bone-dust; tang, bone-nip- 
pers, pl.; toi, legs; godt tej, strong el. well- 
made legs; udverxt, exostosis; - Sed, texture 
of the bones; -veert, growth of the bones. 


Ben, adj. straight. Benvej, en. short cut. 


Genaade, v. t. (En med Moget) to favour, 
grace one with a thing, to confer a thing 
upon one; — en Forbryder, to pardon, 
to reprieve a criminal. Benaadelſe, en. fa- 
vouring etc. ; 

Benaadnittg, en. favour, grace; (Eftergivelſe 
af Straf) pardon, reprieve. Comp. Benaad⸗ 
nings⸗brev, letter of pardon; grund, motive 
for pardon; ret, privilege, right of pardoning. 

Benagtig, ach. bony, osseous. 

Benauelſe, en. r. uneasiness, nervousness. 

Benauet, adj. uneasy, nervous. 7 

Benbrudden, adj. broken-legged. 

Benediktinermunk, en. Benedictine, Black 
Friar; -nonne, Benedictine nun, n. of the or- 
der of St. Benedict; orden, order of St. Bene- 
dict el. Bennet. r 

Bene, v. i. (af) to run away, to bolt. 


Benefice, en. r. benefit. Comp. Benefice- 
Foreſtilling, benefit, benefit night, benefit per- 
formance. 

Benet, adj. bony, osseous. 


Bengalen, Bengal. Bengaleſer, 
Bengalese. — bengalff, Bengal; — Ild, 
gal lights, pl., blue fire. 

Bengel, en. pl. Bengler, 2p. J. bar, rounce ;. 
(Skeldsord) brute, lout. Bengelagtig, ad. 
brutish, loutish. 


Benved, en. ud. pl. spindle-tree, ewonymus » 
*holly, ider; guelder-rose, viburnum.§ 


-inbe, 
Ben- 


Ben 


Benzoe, en. (Harpix) gum benjamin, benzoin. 
Comp. Benzoe-trœ, Benjamin tree. 1 

Benytte, v. t. & r. to profit by, take ad- 
vantage of, avail one's self of; (afbenytte) to 
use, make use of, employ, improve; — en 
Lejlighed, to take el. seize el. embrace an op- 
portunity; — i 
advantage; — fin Zid paa det bedſte, to make 
the most of one’s time. Benypttelſe, en. use, 
improvement, : 5 Ts 

Beneegte, v. t. to deny, disavow. Bencegs 
telfe, en. r. denial, disavowal, Benegtende, 
adj. negative; et unde Svar, an answer in the 
negative. se Re: 

Benevne, v. t. to name, call, designate. 
Bencvnt, said, aforesaid; Addition (oſv.) 1 
ze Tal, compound addition etc. Bencvnelſe, 
en. r. appellation, designation. 

Beordre, v. t. to order, direct. 

Bepakke, v. 7. to load el. fill with packages. 

Bepansre, v. t. to case el. clothe in mail. 

Beplante, v. t. to plant. Beplantning, en. 
planting. 22 7 

Beplette, v. 4. to spot. 

Bepuddre, v. “. to bepowder. : 

Beraabe, v. r. (fig paa En) to appeal to to 
one; jeg r mig paa ham, I leave it to his 
decision; — fig (f. Ex.) paa fin uſkyldighed, 
to plead, urge one’s innocence. Beraabelie, 
en. appeal. ; ‘ ~ 

Beraad, et. ud. pl. deliberation; med —, de- 
liberately; vere, gaa i — med, to deliberate 
with; tage i —, to take into consideration; 
jeg var i —, om jeg ſkulde gaa, I was irre- 
solute whether to go or not. 

Beraad, ach. med vel — Hu, deliberately, 
-advisedly. 

Beraade, v. 7. to consider of, take into con- 
‘sideration; — fig med Nogen, to deliberate 
With one. : ; : 

Beram, paa—, paa et —, at a venture, at 
random, at hap-hazard; paa eget —, of one’s 
‘own accord, on one’s own authority. 

Beramme, v. t. to fix, appoint. 
melſe, en. appointment. 

Berberis, en. ſer. barberry, Berberis. 

Berberisbuſk, barberry- ef, piperidge-bush. 

Berede, v. t. to prepare; — et Maaltid, to 
prepare el. dress a meal; — Lœder, to curry 
leather; — Vejen for En, to pave the way 
for one; — Legemidler, to mix up el. prepare 
medicines; beredt paa, prepared for. eres 
delſe, Beredning, en. preparing etc., prepara- 
tion. 

Bereden, adj. mounted. 


Beredſkab, et. readiness; i —, in readiness ; 
ftaa i — med, to be in readiness, to be on 
the point of; holde i —, to hold in readiness. 


Beredvillig, adj. ready, willing, prompt. 


Beram⸗ 


til, I have charged these goods at; -t, cun- 
fig af fin Fordel, to push one’s 


rider, horse-rider, equestrian performer. 


| of Berlin. 


Beredvillighed, en. readiness, willing 
| (frejdig eller glad —) alacrity, promptitu 
eregne, v. k. (udregne) to compute, caleu- 
late; (ftille i Regning) to put el. place to ac- 
count; (Hdlsudtr.) jeg har -t Dem disfe Barer 


ning, politic. Beregning, en. er, computation, — 
calculation. Re 3 ‘ 59 
Bereiſe, v. 7. to travel over, traverse. 
Bereiſt, adj. en — Mand, a traveller. 
Berende, v. t. to invest. A 
Berette, v. t. to state, relate; — en Sog, 
to administer the sacrament to à sick person. 
Beretning, en. er. statement, account, intel- 
ligence; aflegge — om Noget, to make (draw 
up) a report, give an account, make a statement 
Beret⸗ 


of a thing, to report, notify a thing. 
telfe, en. administration of the sacrament. — ; 
Berettige, v. t. to entitle; vœre -t til Moget, 
to be entitled to a thing. Berettigelſe, en. 
right, title. eT te Yi 
1 4 

1 

1 

Beride, v. t. (en , 


Berg, et. pl. id. fe Bierg. 
Heft) break (a horse); (ane 
25 ride about. 7 eee 


Bergamot, en. ter. bergamot. et 
Bergamotolie, en. (essence of) bergamot. 
Bergineraa, en. N . cross-jack yard. 


Berge, v. t. ſe Bjerge. 
Bergfiſk, Bergefifk, dried cod. 9 
erider, en. e. Mil. 2. ridingmaster, rider, 3 

horsebreaker, rough-rider; (Kunſtberider) eireus-⸗ 
1 pe Comp. 
Berider kunſter, feats of horse manship; 
-felffab, horse-riding establishment, equestrian 
company, company of riders.. ö ae 

Beriderſke, en. r. female horse-rider, eques- 


trian performer. SES | 
Berige, v. 7. to enrich, Berigelſe, en. r. 
enriching, enrichment. : : 5 
Berigtige, v. 7. to correct, ‘rectify. Berig⸗ 


tigelſe, en. rectifying, correction. a 
Berlin, Berlin. Berliner, en. e. inhabitant 


Berlinerblaat, et. Prussian DIe cae 
Bernſten, je Nav. E 
Bero, v. 4. (have fit Forblivende) to stand — 

over, rest, remain in abeyance; (grunde fig paa) 

to be founded upon; (afhenge af) to rest with, 
depend on; dermed maa det —, there the 
matter must rest. : ‘ 

18 at ſtille i —, to lay by for the pres- 
ent. 

Berolige, v. t to calm, quiet, tranqulllize, 

compose, reassure, appease; — Ens Frygt, to 

compose any one’s fears; — Dig, der er 

Intet i Vejen, make yourself easy, there is 

nothing the matter; han lader fig — derved, 

he rests satisfied with it. Et ende Middel, 

a quieter, calmer. Beroligelſe, en. calming ete“ 
Berſerk, en. er. wild warrior of the hea- 


Beryge, v. t. je beroge. 


„Beryg 
Koinde, Hus, woman, house of bad repute, of 
oe 8 an, ep * 
so , en. ler. beryl. 
Bersge, v. t. to smoke, fumigate. 
Beremme, v. k. to laud, extol, commend, 
Praise highly. Berommelig, adj. (rosverdig, 
Aalen laudable, commendable, praiseworthy ; 
(beremt) celebrated; (erefuld, hederlig) credi- 
table, honourable. Beremmelighed, en. je Ros⸗ 
werdighed, : 
Berommelſe, en. -r. (Ros) praise, eulogy, 
commendation; (Mabutundighed) celebrity, re- 


nown. 

Beromt, adj. celebrated, renowned, famed, 
illustrious, famous; gore fig —, to render one’s 
self celebrated, ofp. 5 

Bersmthed, en. er. celebrity, renown, illus- 
triousness; (Perſon) celebrity. 3 

Berore, v. t. (vere ved) to touch, finger}; 
fig. handle om, omtale) to touch on, hint at. 
Berorelſe, Beroring, en. touching, etc.; komme 

i med, to come in contact with. Comp. 
Bererings-punkt, point of contact. 
Berove, v. f. to bereave of, deprive of, 
divest of. Berovelſe, en. r. bereaving etc., 
bereavement, deprivation. 


Beſaa, v. . to sow. Beſaaning, en. sow- | 


Beſan, ſe Meſan. 
Beſat, adj. filled up, occupied; Pladſen er 
Pl. er optaget und. optage; (af en ond 


eal 0 e 
nb) possessed; han bar fig ad fom en —, 


he behaved like one possessed. 
Beſe, v. t. to view, inspect, look over. 

Beſegle, v. d. (ogſ. Ag.) to seal. Beſegling, 
en. sealing. 2 ¢ 

Beſejle, v. . to navigate. Beſejling, en. 
navigating, navigation; (Probetur m. Skib) sail- 
ing expedition. 

Beſejre, v. t. to vanquish, get the better of; 
surmount, overcome. . 

Beſidde, v. t. to possess, be possessed of; 
Z. N to occupy, inhabit; — Ens Tillid, to 
possess, enjoy one’s confidence; — Retten, to 
occupy the judgment seat. i 

Beſiddelſe, en. r. (Ejendom og det at befidde 
Noget) possession, (kun — af en Ejendom) oc- 
cupation; tage, komme i —, to take, get pos- 
session of. Comp. Beſiddelſes-ret, right of 
possession. f 


to intoxicate, inebriate; unde 
cating liquors; -t af Glede oſv., 
ted (big) with joy. Beruſelſe, en. in- 
ition, inebriation. 5 2 es) 


tet, adj.in bad repute, notorious; —. 


Beſigte, v. t. to inspect, survey. Beſigtelſe, 
en. r. inspection, survey. Beſigtelſes-forret⸗ 
ning, survey; survey-report; -gebyr, surveyor's 
fees; -mand, inspector, surveyor. 

Beſinde, v. k. & u. (overveje) to consider; 
— fig (= mindes) to recollect, call to mind; 
(ftifte Sind) to change one’s mind. Beſindelſe, 
en. consideration, reflection; (Erindring) recol- 
ection: komme til —, come to sober reflec- 
ion. 3 , . 

Beſindig, adj. considerate, discreet, cireum- 
spect. Befindighed, en, discretion, conside- 
rateness, circumspection. . 

Befjele, v. t. to animate. 


Befk, adj. bitter, acrid. Beſkhed, en. bitter- 
ness, aeridness. a 


Beſkadige, v. t. to damage, injure; jeg har 
-t min Haand, I have hurt my hand; — et 
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Monument, to deface a monument; — Byg⸗ 


ninger, oſv. (obfprog) to waste buildings. 

Beſkadigelſe, en. r. damage, injury, (af Le⸗ 
gemsdel etc.) hurt; (af Monumenter) defacement ; 
(i Beta J waste. 

Be 1 eee adj. conditioned, disposed, quali- 
fied; Sagen er ſaaledes —, the matter stands 
thus; denne Sag er anderledes —, end man 
tror, this case is different from what it is 
supposed to be; Menneſket er ſaaledes -t, 
man is so constituted. Beſkaffenhed, en. qua- 
lity, condition, nature; Sagens —, nature el, 
merits of the case. g 

Beſkatte, v. 7. (paalegge Skat) to tax, assess; 

(om Fjenden, brandſkatte oſv.) to lay under con- 
tribution. Beſkatning, en. er. taxing ete., 
taxation, assessment. 
Beſfked, en. ud. pl. answer, information; L. 7. 
(Skudsmaal) character; (Pas) passport; gore 
En —, to pledge one; gere — (med Noget, 
Nogen), to be of service (to one), to make 
‘away (with one), to destroy, annihilate (some- 
thing); vide god — med, to be up to; jeg veed 
ingen — derom, I know nothing about it; 
vide — i et Hus, to know one’s way about a 
house; jeg veed ingen — her, lam a stranger 
here; indtil videre —, till further orders; 
ſende En —, to send one word, let one know; 
med Beſked, to good purpose, effectually; der 
er ingen — med ham, he has no energy el. 
efficiency about him. deg 

Beffeden, adj, modest, unpretending, un- 
assuming. Geffedenhed, en. modesty. ; 

DBeffeler, en. -e. stud-horse. 2 

Beſkidt, ach. dirty. ia 

Beſkikke, v. t. to order, regulate, arrange, 
adjust, dispose; (anfette) to appoint; Z. 7. to 
demand a declaration by officers of justice; — 
fit Hus, to set one’s house in order; — i en 
andens Sted, to substitute. Beſkikkelſe, en. 


— 


agtig —, misdescription. 


: 1868 en. visibility, conspicuousness. 
B 


declaration by officers of justice. 
Beſkinne, v. t. to shine upon, irradiate, II- 

FTC as eb 
Beſkrevet, part. L. N in Writing. 
Beſkrive, v. . to deseribe; (fylde med Skrift) 


to fill with writing; (— udforligt) to detail; (en 
Cirkel) to describe; nde Digt, descriptive 


poem. Beſkrivelſe, en. r. description; feil⸗ 

Beſkrivelig, adj. describable. 

Befkub, ind. 
fraudulent way. - 

Beſkubbe, v. t. to swindle, cheat, take in, 
overreach. — a 

Beſkue, v. t to gaze 
template. 

Beſkuelſe, en. contemplation. 

Beſkuer, en. ud. pl. beholder, contemplator. 

BefFuelig, adj. visible, perceptible. Beſkue⸗ 


effvulpe, v. 1. to dash, beat against, wash. 
eſkyde, v.t. to fire upon, cannonade, batter; 


at, look at, view, con- 


Linieſkibet beſkod Fregatten, the line-of-battle. 


ship poured her broadsides into the frigate; 


fra dette Fort kan hele Gavnen , this fort 


commands the harbour. Beſkydning, en. firing 
etc., cannonade. 8 re 

Beſkygge, v. t. to shade, overshadow. 

Beſkylde, v. t (En for) to accuse (one) of, 
to charge (one) with, tax (one) with. Beſkyld⸗ 
ning, en. er. accusation, charge. 5 

Beſkylle, v. . to water, wash. 

Beſkytte, v. t. (verne, forſvare) to protect, 
defend; (Kunſter, Videnſkaber og disſes Dyrkere) 
patronize; — En mod hans Fiender, to pro- 
tect one, guard, defend one against his enemies; 
— En mod Regnen, to shelter one from the 
rain; — en Vexel, to protect a bill. Beſkyt⸗ 
telfe, en. protection, defence; (af Kunſter oſv.) 
patronage; under Kanonernes —, under cover 
of the guns; finde —, to find shelter; Hdlsudtr. 
Verlen vil finde prompte —, the bill will 
meet due protection; tage under —, to take 
under one’s protection, to countenance, patro- 
nize; ſoge — (mod), to seek shelter (from). 

Beſkytter, en. e. (Skytsherre) protector; 
(Velynder) patron. ‘ 

Beſkytterinde, en. r. protectress; (Velynder⸗ 
inde) patroness. asst 

Deffeftige, v. t. to occupy, employ; t (med), 
occupied (in, with), busied in, engaged in, taken 
up with. Beſkeeftigelſe, en. r. occupation, em- 
ployment. 

Beſkoemme, v. , to shame, disgrace, dis- 
honour; (hellige Ting) to profane; (gore til 
Skamme) to abash. 

Beſkeemmelſe, en shame, disgrace, dishonour; 
(af hellige Ting) profanation. 

mmelig, adj. shameful, disgraceful. 
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(Üdnevnelſe) appointment; L. 7. demand of a 
‘plough, 


(one from). 


paa bedſte —, in a e 


Beſrœnket, adj. fuddled, tipsy, in liquor. 

Belkere, v. t. to clip, pare, cut; fig. to eur- 
tail, reduce; — Steer, to prune, lop, 
Beſkœring, en clipping ete. 
plough-knife ; 


iv, pruning 
Typ. edge-tool. - 


kulle; 


trim. 
Beſtœre- hovl, 


Beſkere, v. 2. (tilffife) to allot; ftente) to 


bestow. P 
Beſkeerme, v. . (En mod) to screen, 


melſe, en. protection. 
Beſkeermer, en. e 
Beſlaa, v. t. to mount, bind, line (with 
metal); — Enden af Noget, to tip; — e, 


to shoe; — Seil, to furl sails. Beſlaa-ſeiſing, 


en. N. 7. gasket. 
Beſlag, et. pl. d. ſ. 
beflanet) mounting; 
tration, attachment, seizure; — paa Skibe, 
embargo; legge — paa, to seize, to place el. 
put under an arrest (om wet 
Ens Tid, OpmeerFfombed oſv., to take up, 
to engross one's time, to engage one's atten- 
tion etc., to lay an embargo on; tage under 
—, to seize, sequester, sequestrate ; N 
paa Ens Gage, to arrest one’s pay. 
lere, the craft of shoeing horses, farriery; 
-mefter, cavalry farrier; -fejfing, ſe Beſlaa⸗ 
ſejſing; ſmed, farrier. ** a — 
Beflaglegge, v. . to seize, to sequester, 
sequestrate, place under an arrest; — G€ibe, 
to embargo ships. . > 
Beflagleggelfe, en. r. sequestration. : 
Beſlutte, v. t. & ref. to resolve, decide, 
determine, come to a resolution, to make up 
one’s mind; (ſlutte) to end, terminate. Beſlut⸗ 
ning, en. er. resolution, decision; fatte en —, 
to resolve (upon), make up one's mind. 5 
Beſloegtet, adj. (med) related to, akin to, 
allied to, kindred; beflegtede Gjele, kindred 
souls, congenial souls; — Mundart, Lyd, Ord, 
cognate dialect, sound, word. : = 
Beſleegtet, en. ede. relation, relative, kins- 
man. a 
Beſmitte, v. t. (ſmitte) to infect, taint; (be⸗ 
ſudle) to pollute, defile, contaminate.’ Beſmit⸗ 
telſe, en. r. pollution, contamination. > a 
Beſmudſe, v. t. to dirty, soil. 


(Arreſt, Hindring) seques- 


Beſmykke, v. 7. to gloss over, colour. Bes 
ſmykkelſe, en. gloss, colour, 8 
Beſmore, v. t. to besmear, smear. Beſme⸗ 


relſe, en. besmearing. 
Beſnakke, v. 7. to talk over el. round. 
Beſne, v. 1. to cover with snow. 2 
Beſnitte, fe befkere. . 
Beſnuſe, v. t. to sniff el. snuff at. z 
Beſnere, v. t. to ensnare, trapan, entangle, 
inveigle, entrap. 


Beſolde, v. t. to pay. 8 ‘= 


Beſoldning, en. pay, stipend. 
Befove, v. k. L. N. to lie with. 


shield 


e. protector, defender. 


(det, hvormed Noget er 
legge — paa 


ere 
eſlag- 


ee 8 > 


— 
2 Beſpare, v. % to save, husband, economize. 
fe, Beſparing, en. r., 5 


ee 

melee nt ie d. Seſpleni 

F 2 „ v. f. to fee ng, en. 

feeding. Comp. Beſpisnings-anſtalt, -felftab, 

er-distribution Pe eine society. ig 
t, adj. spurred. 

9 otte, v. t. to mock, scoff, deride, jeer, 

"sneer at; — Gud, to blaspheme (God). 

Beſpottelſe, en. r. (Gerningen at ſpotte) 

~ mocking ete.; (Spotteri) mockery; (ond Spot, 

) derision, scoff, gibe. 

ſpottelig, adj. scornful, derisive. 


ae: 


Beſpotter, en. e. mocker, derider, scoffer, | 


Jeerer, sneerer. 
Beſpringe, v. t. to cover. : 
Beſprenge, v. t. to besprinkle, sprinkle over; 
beſprengt med Blod, stained with blood. 
Befprojte, v. t. to squirt over. : 
Beſpytte, v. t. to bespit. ; ; 
Beſpeennde, v. t. (ſpende for) to put horses 
to; (omringe) to surround, beset; beſpœndt af 
Sorg, oppressed with grief; — af Melk, dis- 
Beſporge fig, v. ref. (ſporge til Raads) to 
de ſig for) inquire. 
Beſtaa, v. i. (i) to consist in; (af) to con- 
sist of, be composed of; (vere til) to subsist, 
exist; (bare) continue, endure; (udholde) to 
‘sustain, stand; det fan iffe — med, it is in- 
consistent with, incompatible with; han beſtod 
jin Examen godt, he acquitted himself well 
at his examination; han har beſtaget, ikke be⸗ 
ſtaget (en Examen), he has passed, not passed. 
Beſtalling, en. er. commission, patent of 
office; felge ſin —, to sell out (of the army). 
Beſtand, en. continuance, durability; (Skov-) 
growth, amount, stock. 
Beſtanddel, en. e. 
part, constituent (part). 2 
Beſtandig, adj. (varig) lasting; (ſtadig) con- 
stant. Beſtandig, adv. constantly. eſtan⸗ 
dighed, en. (Stadighed) constancy; (Varighed) 
durability. 
Beſtede, v. k. to inter, bury. 
Beſtedt, adj.. vere — i Nod, to be in dis- 
tress, be reduced to great straits; veœre ilde 
—, to be badly off. 


Beſtemme, v. . (afgore forud) to destine, 
determine; (faſtſœtte) to appoint, settle, fix; 
— forud, predestine, predetermine; han har 
-t ham til Soldat, he has intended him for a 
soldier; — fig til, to determine on, come to a 
determination, make up one’s mind to; oven 
-¥, the law provides. 


Beſtemmelſe, en. r. destining etc., desti- 


nation, determination; (Anordning) appointment; 


ovens —, provisions of the law; Du maa 
tage en —, you must come to a decision, you 


= 
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fparing, en. r., er. saving. 


ingredient, component 


Bef 


must make up your mind. Comp. Beſtem⸗ 
melſes-ſted, place of destination. y 
Beſtemt, adj: & adv. got fixed, appointed, 
stated, set, certain; (klar, tydelig) definite, pre- 
cise; (faſt, uforanderlig) determined, peremptory, 


| decided, decisive, positive, firm; jeg vil ikke 


fige det —, I won't be 
fixed price, set price; — 
— Svar, positive answer; — Tone, decided 
tone, peremptory tone; — Üdtryk, precise 
term; — Karakter, firm el. determined char- 
acter; adv. positively, decidedly, peremptorily 


ositive; — ris, 
er, stated hours; 


ete. Beſtemthed, en. determination, decision, | 


firmness; (Nojagtighed) precision. pas 
Beſtige, v. J. to mount, ascend; — en Mur, 
to scale a wall; — en Predikeſtol, to go up 
into a pulpit. g 25 
Beſtigelſe, Beſti 
cent, ascension; (Stormlob) scalade, escalade. 
Beſtigelig, adj. ascendable, accessible. 
Beſtik, et. pl. d. ſ. case of instruments; N. T. 
(udſejlet Kours og Diſtance paa en Dag) day’s- 


| work; (Gisning) dead-reckoning; regne —, to 


do el. caleulate the day’s work; affette —, to 
prick; vere agter for, foran for fit —, to be 
astern, ahead of one’s reckoning; jig. gore fit 
— paa Noget, to reckon upon; gore galt —, 
to reckon without one’s host. 3 

Beſtikke, v. 7. (ſtikke ind) to stick; (pryde) 
garnish, embroider; (underksbe) to bribe, cor- 
rupt; en med Guld beſtukket Hue, a cap 
wrought with gold. : 

Beſtikkelſe, en. r. (Handlingen at underkobe) 
bribing, bribery, corruption; (Underkobelſe) 
bribe.— ; 

Beſtikkelig, adj. corruptible. Beſtikkelighed, 
en. corruptibility. ; = 

Beſtille, v. 7. (udfore) to do, perform; (lade 
udfore) to bespeak, order; have Meget at —, 
to have a great deal to do, to have a great 
deal on one’s hands; have at — med, to have 
to do with, have dealings with; hvad har De 
her at —? what business have you here? 
glem ikke at — „Dagbladet“ (paa en Kafee), 
don't forget to bespeak the Dagbladet; det er 
kun flet beſtilt med hans Sager, he is but 
ill off, in a poor way; det vil ſnart vere — 
med ham, he will soon be done for. 5 

Beſtilling, en. er. (Forretning) business, oc- 
cupation, employment; (Ordre) order, commis- 
sion; (Embeds⸗) place, office, charge. Comp, 
Beſtillings⸗mand, functionary. 

Befticle, v. 7. to steal from, rob. 


Beſtorme, v. k, to storm, assault; jig. to as- 


sail, importune. Beſtormelſe, en. 
assault. : 
Beſtraale, v. t. to irradiate, illumine. 
Beſtride, v. ¢. (bekempe) to combat; fig. to 
contest, impugn; (overkomme) to overcome, sur- 
mount; — Bekoſtninger, to defray expenses, 


storming, 


en, en. ascending etc., as- 


Bef 


bear the charges. Beſtridelſe, en. combating , 


ete. x 
Beſtryge, v. t. to coat, spread over, daub 
over; Ruglen beſtreg Muren, the bullet 
grazed the wall; Batteriet — hele Dalen, the 
battery raked the whole valley; — Sern med 
Magneten, to magnetize iron, touch iron with 
the loadstone. Beſtrygning, en. coating etc. 
Beftrebe fig, v. ref. to strive, endeavour, 
labour, study. . : 
Beſtrœbelſe, en. r. endeavour, effort. 
Beftrenge, v. 4. to string. : 
Beſtro, v. t. to bestrew, strow, besprinkle, 
sprinkle; — med Sand, Pudder, to sand, to 
powder. Beſtroelſe, en. bestrewing, ete. 
Beſtuve, v. t. to stow. 
Beſtyr, et. pl. d. ſ. ado, trouble; avocation. 
Beſtyre, v. 7. (f. Ex. et Rige) to govern, 
rule; (f. Ex. en Forretning) manage, conduct, 
direct. 
Beſtyrelſe, en. government, rule, management, 
direction; et Selſfkabs —, managing committee, 


managers, board of directors. 
Beſtyrer, en. e. manager, conductor, director. | 


Beſtyrerinde, en. conductress, directress, 
manager. g 

Beſtyrke, v. . to strengthen; (bekrofte) con- 
firm, corroborate. Beſtyrkelſe, en. strengthen 
ing; (Betreftelfe) confirmation, corroboration. 

Beſtyrtelſe, en. consternation, amazement, 
dismay. 

Beſtyrtet, beſtyrtſet, adj. astounded, amazed, 
dismayed, startled. 

Beſtenke, v. t. to besprinkle, sprinkle. Be⸗ 
ſtenkelſe, en. besprinkling etc. 

Beſtovlet, ach. booted, in boots; den e Kat, 
puss in boots. : 

Beſudle, v. t. to sully, soil, befoul, defile. 
Beſudling, en. sullying etc. 

Beſvangre, v. 7. to get with child, to im- 
pregn, impregnate. Beſvangrelſe, en. getting 
etc.; impregnation. 3 : 

Beſvare, v. t (f. Ex. et Brev) to answer (a 
letter), to reply (to a letter); (en Invitat.) to 
return (a lead). Beſvarelſe, en. r. answer, 
reply. 

Beſvige, v. t. to defraud, deceive, circumvent. 

Beſvigelſe, en. fraud, deceit. : 

Beſoigelig, adj. fraudulent, deceitful. 

Befvime, b. t. to swoon, faint, to fall into a 
swoon, to be taken faint. Beſvimelſe, en. r. 
swoon, fainting fit. 

Beſvogre, v. refi. to ally (one’s self) by 
marriage, to become related by marriage; jeg 
er t med ham, we are related by marriage. 
Beſpogrelſe, en. connection, alliance by mar- 
riage. , 

Beſver, et. ud. pl. (Byrde) burden, charge, 
e (Moje, Plage) trouble, molesta- 
ion. : 


48 Bet 


a word or two, to say also one's say, 


the stomach. — 3 
Befoerge, v. t. (Aander) to conjure; (bede 

indſtendigt) to conjure, adjure, beseech, Bee 

foergelfe, en. conjuring, exorcism, incantation. 
Beſveerger, en. e. conjurer. ‘ 


Befvering, en. er, fe Beſpoer; (det, at bez 4 
foere) charging ete.; (Klage) complaint. 4 


Befverlig, adj. troublesome; (byrdef.) bur- 
densome; (mejſommelig) laborious, toilsome; 
han har en — Udtale, he has a difficult pro- 
nunciation. ; Ae 

Befverlighed, en. er. trouble, hardship; 
Alderdommens —, the inconveniences of old 
Ages : 3 ke 

Beſy, v. t. to sew, stitch. 25 

Befynderlig, adj. strange, curious, singular; 
(egen, fer) odd, queer; adv. (iſcer) chiefly, par- 
ticularly, especially. Beſynderlighed, en. er. 
particularity, singularity, oddity. — 

Beſynge, v. t. to sing, celebrate in song. 

Beſyv, en. & et. i Talemaaden: faa fin — 
indfort, give fin — med (i Lauget), to put in 


Befette, v. k. to fill, occupy; — en Feſt⸗ 
ning, to garrison a fortress; — et Skib, 
man a ship; — med Kanoner, to mount wit 


he = ν Se mia’ 


cannon; — en Kledning, to lace a dress; — 


en Fiſkedam, to stock a pond; — en Molle, 


to fill a part; — et Hus med Vagt, to sta- 
tion a watch in a house; alle hans Timer ere 
befatte, all his hours are taken up; han er 
befat, he is possessed. . 
Befetning, en. er. filling ete.; (en Feeſtnings) 
garrison; (et Skibs) crew; (en Gaards) stock, 
live stock. ; ; 
Beſcttelſe, en. (af en Feftning) occupation; 
(af en Aand) possession, 5 
Beſog, et. pl. d. ſ. visit, call, attendance; 
aflegge et — bos 
call on one (fort —); gore En et uventet —, 
to drop in upon one. , Was 


n, to pay one a visit, to 


Beſoge, v. t. to visit, come to see, go to see, 3 


call upon (on), give a call. Befegelfe, en. 
visiting; Maric —, Visitation of the Holy 
Virgin. = g 2 
Beſoger, en. e. visitor, caller. 
Beſorge, v. t. to take charge of; — Noget 
giort, to see a thing done. Beſorgelſe, en. 
charge, care. : 


Bet, en. er. beast; gore —, to beast; blive 1 
, to be beasted, (i 9 


rekort) Iooed. 


Betage, v. t. (fratage) to deprive of, bereave 
of; (borttage) to take away, remove; — En 


Modet, to dishearten, discourage; -8 af Skrœk, 


to be struck with terror; — En Udſigten, to 
8 ~~ 


obstruct one's view; — En and Vildfarelſe, 
1 

Betagen, adj. (af) over w. (with); 
1 Siden, p. neice palsied; — af Kulde, be- 


e fig, v. rell. to beg to be excused, 


Betale, v. t. to pay; — en Vexel, to pay, 
answer a bill; det kan ikke s med Penge, 
that is invaluable, worth any money; 3 
to make one's self paid, re-imburse one's 
0 — En lige for lige, to pay one in his 
own coin, give one tit for tat, to retaliate; 
det ffal De komme til at —, you shall pay 
yr this; -It, paid; (under en Regning) settled. 
bar, betalelig, adj. payable. Betaler, 


en. -e. 5 

Betaling, en. (Handlingen at betale) paying; 
(navnlig Lon, Sold) pay; (Erleggelje af det, 
man ſtylder) payment. 
day; -tid, term of payment. 

Bete, et. fe Bejte. Betesmark, pasture, 


gs 


pasiure-land. 

Bete, v. t. to show; — fig, to behave, 
demean, comport one’s self. 

Betegne, v. t. (merke) to mark; (udpege) 


point out; (tilkendegive) designate, indicate, be- 
Speak, denote; (beſkrive) describe; (betyde) ex- 
press, signify. Betegnelſe, Betegning, en. 

marking etc., designation, indication. Beteg⸗ 
nende, adj. significant. Betegningsmaade, 
mode of designation. 

Betids, adv, betimes, in good time; — nok, 
time enough. 7 

Betimelig, 
timed, opportune. 
liness, seasonableness. 

Betinge, v. t. (flutte Akkord om) to contract 
for, bargain for, agree for; (leje, fœſte) to hire, 
engage; (faſtſœtte, aftale) to stipulate; t Ros, 
Bifald, qualified praise, approbation. 

Betingelſe, en. r. condition, stipulation, 

terms, proviso, qualification; paa (med) den —, 
on condition, with a proviso. Betingelſes- 
feetnittg, conditional proposition; vis, con- 
ditionally. 

Betitle, v. t. to title, entitle. 

Betjene, v. t. to serve; — fig af, to make 
use of, employ; — et Stykke Skyts, to serve 
a gun, a piece; — Retten, to administer ju- 
stice; Preſten -r de Syge, the priest admi- 
nisters the sacrament to the sick. Betjening, 
en. er. (Opvartning) service, attendance; (Be⸗ 
ſtilling) office, charge, employment. Betjent, 
en. e. (Tjener) servant, domestic, attendant ; 
(dgl. Tale - Politibet.) policeman; (Embeds⸗ 
mand, Beſtillingsmand) officer, functionary, 
office-bearer. 

Betle, v. t. (om) to beg (for); 
Betlen, en. begging. 


Danſk⸗Engelſt Ordbog. 


adj. timely, seasonable, well- 


to ask alms. 
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Betalings-dag, pay- 


Betimelighed, en. time- | 


Bet 


Betler, en. -e. beggar (man, woman, -child) ; 
mendicant. Betler-munk, begging friar, men- 
dicant; -pige, beggar-maid. Sug 

Betleri, et. begging, beggary. 

Betlerſke, en. r. beggar-woman. Pome 

Bettelſtav, en. bringe En til en, to reduce 
one to be 5 N 

Betone, v. k. to accent, accentuate. 

Betoning, en. accentuation. 

Betragte, v. t. (med Ojnene) to regard, look 
at, view, eye, scan, survey, contemplate; 
(granſte) meditate on, reflect on. Betragter, 
en. -e. regarder, beholder, looker-on, contempla- 
tor. Betragtning, en. ⸗er. viewing, considera- 
tion, contemplation; (Granſkning) reflection, me- 
ditation; i— af, in consideration of; tage i —, 
to take into consideration; ikke at komme i 
—, to be disregarded. Betragtnings-maade, 
View. 2 + 

Betro, v. t. to confide, trust, commit to one’s 
charge, to trust one with; — fig til En, to 
make one one’s confidant; et, trusted, confi- 
dential; — Gods, deposit, trust. Betroelſe, 
en. confiding ete; 5 

Betrygge, v. t. (for) to secure against; 
betryggende, sufficient, satisfactory; — Sik⸗ 
kerhed, security. Betryggelſe, en. securing 
ete., security. 

Betryk, en. ud. pl. distress, strait, pinch. 

Betrede, v. t. (trede paa) to tread on, set foot 
on; (trœde ind) enter; L. I to catch; — Brees 
dikeſtolen, to mount the pulpit. etreœdelſe, 
en. treading etc. 

Betreeffe, v. t. to concern, touch, regard. 

Betrek, et. pl. d. ſ. tapestry, hangings; (af 
Papir) (print-)paper; (Deefke) cover. Betreek⸗ 
papir, paper-hangings. 

Betrekke, v. t. cover, tapestry; — med Pas 
pit, to paper; betrukken, covered etc.; 
Himmel, cloudy sky, sky overcast with clouds. 
Betretning, en. covering etc, 

Betrengt, adj. distressed, oppressed, afflicted, 

Betuttet, adj. confused, puzzled. Betut⸗ 
telfe, en. confusion, puzzle. 

Betvinge, v. t. to subdue, repress, check, 
curb, control. Betvingelſe, en. subduing 
subjugation, repression. 

Betvinger, en. -e. subduer. 

Betvivle, v. t. to doubt, 

Betyde, v. t. to signify, mean, import, denote; 
(vere af Betydning) to be of importance; (give 
at forſtaa) to give to understand, point out; 
hvad ſkal det —? what is the meaning of 


that? han har meget at — hos, he has great 


interest with; det bar meget el. lidt at —, it 
is of great ef. little consequence; en meget 
nde Wand, a man of great influence ef. con- 
sequence, a very influential person. Betydelig, 
adj, considerable. Betydelſe, en. pointing ont. 
Betydenhed, en. significance, consequence, 


4 


eto., 
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import, moment, consideration; Intet af —, 
nothing particular, of no consequence. 
Betydning, en. er. meaning, signification, 


sense; (antaget — af et Ord) acceptation; jig. | 


import, Betydnings-fuld, adj. significant, im- 
portant; los, insignificant, unimportant; Aes⸗ 
hed, en. insignificance, unimportance. 

Betynge, v. t. (gore tung) to make heavy; 
(paalegge Byrder) to burden, to load; (bejpere) 
weigh down; -t af Govn, heavy with sleep. 
Betyngelſe, en. burden, weight, charge. 

Getende, v. t. to inflame. - 

Betendelfe, en. r. inflammation. 
delſes-feber, inflammatory fever. 

Betenke, v. t. to consider, think of, reflect 
on; — En, to remember one; — fig (over⸗ 
logge) to consider, think of; (tage i Betentning) 
to hesitate; (ſkifte Sind) to change one’s mind, 
think better of it; owre betenft paa, to be 
prepared for. Betœnkelig, adj. (mislig, tvivl⸗ 
fom) critical, doubtful; (engftelig) scrupulous; 
han blev ganſke — derved, it made him hesi- 
tate, waver. Betenkelighed, en. scruple, hesi- 
tation, doubt, uncertainty; ttre -er, to express 
one’s doubt; have — ved at gore Noget, to 
hesitate, stop before doing a thing. 

Beteenkning, en. er. hesitation, scruple; 
Juriſts, Leeges ofp.) opinion; ftaa i —, to he- 
sitate; gore fig — over, tage i —, to hesitate, 
seruple; jeg tager ikke i — at erflere, I have 
no hesitation in declaring; indhente en —, 
to take advice; afgive fin — (over), to pass, 
give one’s judgment (of). DBetentnings-tid, 
en, time for considering. 

Beteenkſom, adj. (forſigtig) considerate, cir- 
cumspect; (flog, velbeteenkt) well-advised, Be⸗ 
tenffombebd, eu. consideration, circumspection, 

Beundre, v. t. to admire, Beundrer, en. 
-e. admirer. Beundring, en. admiration. Be⸗ 
undringsverdig, adj. admirable. 

Bevaagen, adj. gracious, favourable. Bes 
vaagenhed, en. graciousness, favour. 

Bevandret, adj. sig. well versed in, practised 
in, skilled in, conversant with, familiar with, 

Bevant, adj. (vant til) habituated to, accu- 
stomed to, used to; (ovet, kyndig i) expert in. 

Bevar, et. ud. pl. keeping. 

Bevare, v. t. to keep, preserve; Gud — 
ham! God bless him! Gud — os! Bevar os! 
Ih, bevar's! dear me! bless me! -t (i Behold), 
preserved, extant, Bevaring, en. keeping, 
custody. Bevaringsmiddel, preservative. 

Bevendt, adj. conditioned; det er flet — 
med ham, he is in a sad state. l 

Beverte, v. t. to entertain, treat, regale. Bes 
vertning, en. er. entertainment; (Vertshus) 
place of entertainment, refreshment room(s). 
Bevertnings-fted, place of entertainment. 

Bevidne, v. . (ftadfefte) to testify, witness, 
attest, certify; (aflegge Vidnesbyrd) to bear 


Beteen⸗ 
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witness, give evidence, depose; (erklœre) to 
express; — ſin Taknemmelighed, Agtelſe, to 
show one’s gratitude, testify one’s esteem; — 
fin Glebde, to express one’s joy; — fin Wr⸗ 
bodighed (for), to pay, present one’s respect 
(to). Bevidnelſe, en. r. (Stadfeftelfe) attesta- 
tion; (af Glebe etc.) expression 3 
Bevidſt, adj. vere fig Noget —, to be con- 
scious of; vere fig ſelv —, to be in a state 
of consciousness; den e Sag, the matter in 
question. Bevidſthed, en. consciousness; tabe 
-en, to lose one’s senses; bringe til —, to 
restore (one) to consciousness; komme til —, 
to recover (one's senses). Bevidſtlos, adj. 
unconscious, senseless, insensible; — Tilſtand, 
state of insensibility. Bevidſtloshed, en. un- 
consciousness, insensibility. ° < 
Bevikle, v. d. to enwrap, wind about. 
Bevilge, v. t. to grant, concede, vote. 
Bevilling, en. er. (til at drive en ef, anden 
Handel) license; (Samtykke) grant; (Tilladelſe) 
permission, concession; (Parlamentets) vote; 
tage — fom Bisſekremmer, to take out a 
pedlar's license. ri Sateen ee 
Bevinde, v. . to wind about. a. 
Bevinge, v. t. to wing, provide with wings. 
Bevirke, v. t. to effect, work, bring about. 
Bevis, et. er. proof, evidence; (grund) ar- 
gument; (-forelje) demonstration; ffriftligt— 
for betalt Geld, receipt, acquittance. Bevis- 
byrde, onus probandi, burden of proof; -forelſe, 
argument, demonstration; -grund, argument; 
-kraft, demonstrative power; -maade, mode of 
arguing, manner of demonstration; -fted, pas- 
sage alleged in proof. SERA 
Beviſe, v. t. to prove, demonstrate; — En 
2Wre, to do one honour. Bevisning, en. er. 
proving, demonstration. 
Bevislig, ach. demonstrable. Bevislighed, 
en. demonstrableness; er. proofs, vouchers. 2 
Bevisliggore, v. t. to establish by proof. 3 
Bevogte, v. k. to watch, guard. Bevogtelſe, 
Bevogtning, en. watch, guard; han er under 
ſtreng —, he is in close custody. Bevogter, 
en. e. guard, keeper. : 
Bevoret, adj. overgrown, overrun. ; 
Bevebne, v.t. to arm; -t, armed; — Flaade, 
armada. Sevebning, en. arming, armament ; 
(Ruſtning) armour, accoutrements. : 
Beveege, v. t. to move, stir; — hid og did, 
to agitate; (formaa til) to induce, prompt; — - 
fig, to move; (gore ſig Motion) to take exer- 
cise; han blev -t til Taarer, he was moved 
to tears; han lod ſig ikke —, he was not to 
be moved, he remained inflexible; en -t Tid, 
a stirring time; han var meget t, he was 
much moved, affected. # ‘ . a 
Bevegelig, adj. moveable. Bevegelighed, 
en. moveableness, mobility. | 
Beveegelfe, en. -r. movement, motion; (Rore) 


— — 


n 
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aa Bev 
stir; (Motion) exercise; (1 Sindet) agitation, 


nd was in a state of great excitement; 
* teens r, the movements of the army. 
aft, en. moving force, m. power, 
motive force, m. power; -lere, en. mechanics. 
0 grund, en. e. motive, inducement. 

4 cengfte, v. t. to frighten, alarm, distress; 
troubled, alarmed. Becœngſtelſe, en. anxiety. 

* re, v. t. to honour. 
Bi, part. N Y. by; (i Talemaaderne) „fuld 
og — full and by; 9957 —, to lie by, lie 
_ to (je bidevind); ſtaa bi, to stand by, assist. 
Bi-aarſag, subordinate cause; -arbejde, by- 
Work, by-job; -begreb, implied notion; -betyd⸗ 


ning, subaudition, connotation; have — af, to 


connote; -bygning, out-building, out-house; 

-der, by-door; -elv, -flod, tributary, affluent ; 

-gerning, by-work; -henfigt, by-end; -hjerne, 

cerebellum; -bjul, spare wheel; lager, nup- 

tials, B.; -land, dependency, dominion; -maane, 
paraselene, mock-moon; -navn, sur-name; 

(Ogenavn) by-name; omſteœndighed, subor- 

dinate circumstance; -ord, adverb; -perfon (i 

Skueſpil), secondary character; -planet, secon- 

planet, satellite; -poſt, branch mail; 

-ret, corner dish, side dish; rolle, subordi- 

nate part, by-part; -fag, by-matter; -fmag, 

by-taste; -fof, parhelion, mock-sun; ſporgs⸗ 
maal, by-question; -time, spare hour, leisure 
hour; -ting, secondary thing;  -vej, by-way, 
by-road, by-path; -yogn, by-coach, extra coach. 

Bi, en. er. bee; legge -er til, to rear bees. 

Bi-avl, bee-culture; -dronning, queen bee; 

-elffer, bee-fancier; -gaard, -have, bee-garden, 

apiary; -hus, -hytte, shed for bees; -fage, 

honeycomb; -flynge, cluster of bees; kube, 
bee-hive; -moder, je -bronning; -ftade, ſtok, 
fe -Eube; -foerm, swarm of bees; »vogter, 

Keeper of bees; -veerf, fe -Fage; -pngel, brood 

of young bees. 1 
Bibeholde, v. t. to keep, retain. 

Bibel, en. bler. Bible. Bibel-faſt, well ver- 
sed in the Scriptures; han er —, he is a tex- 
tualist, textuary; -fortolfning, interpretation 
of the B.; -hiſtorie, biblical history, Bible 
stories; (Biblens Hiſtorie) history of the Bible; 

-lerd, je -fait; -lesning, reading of the Bible; 

holde —, to give instruction in the Bible; 

-felffab, Bible Society; -fprog, text, scriptural 

sentence; -fted, passage from the B.; udtryk, 

scriptural expression. 

Bibelſk, adj. biblical, scriptural. 
Bibliothek, et. er. library. 
Bibliothekar, en. er. librarian. 
Bibringe, v. t. let Saar) to inflict, give; 

(Kundfkaber) to instil, impart, imbue with, teach. 

Bibringelſe, en. inflicting, etc., infliction ete. 
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emotion; gore fig —, to take exercise; vœere i 
beſtandig —, to be in constant motion el. always 
on the move; hans Sind var ien heftig —, his 
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Bid et. pl. d. ſ. bite; (Eg) edge; (Mundbid) 
bit. Bidhvas, adj. (meget hvas) very keen, 
* (meget arrig) snappish, crabbed. i 

Bid, en. bit, morsel. b l 
Bide, v. t. to bite; (= drebe, om Katte, 
Reeve oſv.) to kill; (om fkœrende Inſtrumenter) 
to cut; — efter, to snap at; — ſig faſt i 


Noget, to seize a thing with the teeth; den 


vedblev at — ham i Skulderen, it continued 
to bite him on the shoulder; at — paa (Kro⸗ 
gen), to swallow ef. take the bait, rise to the 
bait; — i det ſure 2Wble, to swallow a bitter 
pill; — ad En, to snub, snap one up, snap 
up short; — i Greesfet, to bite the dust; — 
fra fig, to make a smart repartee; — Tens 
derne ſammen, to clench the teeth; jeg gav 
ham Roget at — paa, I gave him a bone to 
pick; han har hverken at — eller brende, 
he is as poor as a church mouse. Bidende, 
adj. biting, cutting. Hz ; 
Biden, en. biting etc. ; 
Bidling el. Billing, en. er. a little bit. 
Bidrag, et. pl. d. f. contribution. fas 
Bidrage, v. i. to contribute; det r til at 
forege Smerten, it tends to increase the pain. 
Bidſel, et. fler. (Mundbid) bit; (Tojle) 
bridle; legge — paa, to bridle; tage — af, 
to unbridle. Bidſel-ſtang, branch of a bit. 


Bidfk, adj. snappish. Bidſkhed, en. snap- 
pishness. - : N 

Bidſle, v. 7. to bridle. ‘ 

Bie, v. 7. to stay, wait, tarry; — paa, to 
wait for. Bien, staying etc. 

Bifald, et. ud. pi. approbation, applause. 


-flap, plaudits, pl.; 
-raab, applause, 
el. round of ap- 


Bifalds-dom, approval; 
-prd, word of approbation; 
acclamation; -ftorm, roar 
plause; -yttring, applause. 

Bifalde, v. b. to approve (of), to assent el. 
subscribe (to). 

Bigami, et. bigamy. 

Bigot, adj. bigot. Bigotteri, et. bigotry. 

Bikke, v. i. to tilt, tip over. 

Bikkje, en. r. bitch. 

Bikſe, en. r. coll. 
big card. 

Bil, Bile, en. er. broad-axe. Bil-brev, N. 
f. ship register; -ferbdig, adj. ready from the 
ship-builder’s hands. 

Bilag, Bileg, et. pl. d. ſ. voucher, appendix. 

Bild, Bilde, en. er. -jern, stone cutter’s 
chisel. 

Bilde, v. 7. to cut grooves in a millstone. 

Bilde fig ind, to fancy, imagine; — En 
Noget ind, to make one believe a thing. 

Bildende, adj. (Kunſter etc.) plastic (arts). 

*Bile, en. r. fe Bil. 

Bile, v. k. to smoothe with an axe. 

Biliggerſke, en. concubine. 

Biljard, en. og et. er. 


mighty man, big gun, 


(Spillet) billiards; 
4* 


Bil 


(et, hvorpaa der ſpilles) billiard-table; at ſpille 
—, to play at billiards. Biljard-hul, pocket 
(of a billiard table); -fugle, billiard- ball; 
-fpiller, billiard-player; -ftof, cue; -veerelfe, 
pilliard-room. 2 “ae 
Bille, en. r. chafer, beetle. Scarabœus. 
Billed, Billede, et. -er. image, picture; (Gind-) 
emblem; (Üdtryf) trope, metaphor. Gud 
fkabte Menneſket i fit —, God created man 
in his own image. Billed-arbejde, sculpture; 
(Stenprydelſer) tracery; -bibel, pictorial Bible; 
-bog, picture-book; dyrkelſe, idolatry, icono- 
latry; -Dyrfer, idolater, iconolater; -fod, pede- 
stal; -galleri, picture-gallery; -hugger, sculp- 
tor, statuary; -hugger⸗arbeide, sculpture, car- 
ved work, carving; huggerkunſt, sculpture, 
statuary; kram, all sorts of pictures, prints; 
-¥reemmer, picture-dealer; Are, iconology; 
-mager, maker of images; -rig, figurative; 
-fal, picture-hall ; -frift, picture-writing ; -fferer, 


carver; -fprog, figurative language, fe -ffrift; | 


-ftormer, iconoclast; -ſtormende, iconoclastic; 
-ſtrid, iconoclastic war el. riot; -fteber, caster 
of statues; ⸗ſtotte, statue; -verden, imaginary 
world; -verf, carved work, carving, sculpture. 

Billedlig, adj. figurative, metaphorical. 

Billet, en. ter. ticket; (lille Brev) note; 
tage — til, to book for. Billet⸗kasſerer, di- 
rector, superintendent of the box-office; -®ons 
tor (i Theater), box-office; (paa Poſthuſe, Jern⸗ 
baner etc.) booking-office, moneytaker’s box. 

Billetor, en. er. moneytaker. 

Billig, adj. (godt Kob) cheap, low-priced; 
fig. (rimelig) equitable, fair; — ris, mode- 
rate, reasonable price; det er ikke mere end 
-t, it is but just. Billigvis, fairly, in reason 
el. justice. 

Billige, v. t. to approve of, assent to, ac- 
quiesce in. Billigelſe, en. approbation, appro- 
val. 
ness; med —, in fairness. 

Billing, fe Bidling. 

Billion, en. er. billion. 

DBileeg, fe Bilag. a 

Bilegge, v. t. (forlige) to adjust, compose, 
make up; (vedlogge) accompany with authentic 
documents; — et Neguſkab de (med de) for⸗ 
nodne Beviſer, to provide an account with 
the requisite vouchers. 

Bilegger, Bileggeroon, en. e. large stove. 

FBilober, en. e. (Staldkarl) under groom; 
(Heft) the third horse to a carriage. 

Bimpel, en. -pler, keg, cag. 

Bind, et. pl. d. ſ. tie, bandage, ligature; 
(paa en Bog) binding; (af et Berk) volume; 
bere Armen i et —, to go with one’s arm 
in a sling. Bind-ſtœrk, ach. voluminous. 

Binde, v. k. (ogfaa fig.) to bind; — Heender 
og Fodder, to bind hand and foot, to pinion; 
— af, fe afbinde; — an med, to engage in 
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Billighed, en. ud. pr. equitableness, fair- a 


Bif 


contest with, enter the sts with; — for 


a book; — Buketter, to make nosegays; — 
En Noget paa Wrmet, to impose upon one, 
to tell one fibs; — Koſte, to make brooms; 


OSinene, to blindfold; — en Bog ind, to bind 


H 


— Fade, to hoop casks; —Roeeg ind, to stall 


cattle; bunden Stil, verse; — Varme, Chem. 
latent heat. Binde-bjelfe, ſe Hovedbjelke; 
-folf, binders of sheaves; -ferbdig (om 
dry enough to he sheafed; -gal, raving mad, 
stark mad; hund, chain dog; jern, cramp- 


iron; kraft, binding power; -middel (Lege⸗ 


middel), astringent; (om Kalk, Lim oſv.) cement; 
-naal, needle used in making fishing nets; 
-nagle, wooden pin, peg; -prd, conjunction; 
-pind, knitting needle; -rem, thong; -fter, 
binding stone; -ftreg, -tegn, hyphen. Bind⸗ 
hage, je Bindejern; kit, putty; -plafter, 
sticking plaster; -faale, in-sole; -falat, White 
curled endive. Y 

Binder, en. e. fe Bindefolk. 

Binden, Binding, en. (Gerning at binde) 
binding; (Bindingsveerk) framework; (Sammen⸗ 
fojning) joining. Bindings ſparre, girder; 
-verk, frame work. 

Bindſel, et. -fler. bandage, ligature, band. 

Bing, en. e. og er. bin. 

»Bingſe, Binne, en. er. she-bear. 

Biograf, en. er. biographer. 
-er. biography. Biografiſk, adj. biographie (al). 

Birk, en. e. birch, Betula; af —, birch, 
birchen. Birke-bark, birch-bark; -breenbde, 
birch-wood; -€pft, birch-broom; -vi8, birch; 
-faft, birch-juice, ine; 
-tre@, birch-tree; birch-wood. 

Birk, et. er. a small jurisdiction. 
Dommer, -foged, judge of a „Birk“; 
-rettighed, privilege of jurisdiction in a B.; 
Binge clerk of a B.; ting, court, assize of 


Birke⸗ 


Birma, Birma, Burma. Birmaner, en. e. 
Burmese. Birmanſt, ach. Birman, Burman. 
Biscaya, Biscay. 

Biſidder, en. e. assessor, judge lateral. 
Biſkop, en. -per. je Bifp. 

Biſkop, en. ud. pl. (Drik) bishop. 
Biſkoppelig, adj. episcopal. 

Biſlag, et. p7. d. ſ. small porch. 


Bismer, en. steel-yard. Bismer-lod, weight 
of a steel-yard; *-punbd, 12 pounds Danish or 
Pan weight; -ftattg, rod of a steel- 
yard. 


Biſp, en. -er. bishop. Bifpe-dragt, bishop's 
robes; -domme, bishoprick, diocese, see; 
-embede, office of a b.; -gaard, episcopal 
mansion; (-gaard i England) bishop’s palace; 
-hue, mitre; -faabe, bishop’s mantle; -ftav, 
crosier; -ſtol, bishop’s see; -feebe, episcopal 
residence; -vielſe, consecration of a b. Biſpe⸗ 


Korn), 
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Biografi, en. 


wt te 
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-ſkov, birch- wood; 


bailiff; — 


a ee 


+Bisfe, v. i. to gad. Bisſe-kram, pedlery, 
pedier’s wares; krœmmer, pedler, pedlar; 
leder, — i Skoene, his shoes are 


-leder, han 
made of running leather; ſyg, Ayſten, fond 


a of A a about; -ſyge, gadding disposition. 


sg a, v. k. to assist, stand by, back. 
Biſtand, en. ud. pi. assistance, aid, support; 
de En —, to give one assistance. : 
Biſter, adj. (opbragt) exasperated, incensed ; 
Garſt) grim, gruff, stern; gore En —, to pro- 
‘yoke, incense one. Biſter⸗gal, adj. coll. raving 


mad. Biſterhed, en. fierceness, grimness, gruff- 


* 


ness. Biſtert, adv. grimly, gruffly, fiercely. 
Biſette, v. 7. (et Lig) deposit (a corpse) in 
“a yault. Biſættelſe, en. depositing ete. 
itte, adv. little, very little; en lille — 
Mand, a little bit of a man. 
Bitter, adj. (ogſaa fig.) bitter; — Draaber, 
Ditters. Bitter-jord, magnesia ; -mandel, bitter 
almond; -falt, Epsom salts; -fmagende, of a 
bitter taste; ⸗-ſod, bitter-sweet; +-fede, en. 
bittersweet. Solanum Dulcamara. Bitteragtig, 
adj. bitterish, somewhat bitter. Bitterlig, adv. 
bitterly. Bitterhed, en. bitterness. Bitterheder, 
pl. bitter words, sharp words. 
Bivaane, v. t. to be present at, 
Bivaanelfe, en. attendance. 
Bivouak, en. ker. bivouac. Bivouak⸗ild, 


attend. 


Watch-fire. Bivouakere, v. i. to bivouac. 


Bizar, adj. bizarre, odd. 

Bizarreri, et. -er. oddity. 

Bielke, ſe Bjelke. 

Bierg, et. e. mountain, hill. Bierg-aas, 
ridge; -arbejde, mining; arbeider, miner; 
-art, rock; -beg, asphaltum, asphalt; -blaat, 
mountain blue, malachite; bo, mountaineer, 
highlander; -bor, bore, borer; brink, verge 
of a mountain, precipice ; -brug, mining; dal, 
len, dale; drift, mining; egn, mountainous 
region; -faft, adj. solid ef. firm as a mountain; 
-finfe, brambling, mountain finch, Fringilla 
montifringitia ; -flade, table-land ; - flod, mountain 
torrent; -fod, foot of a m., base of a m.; 
-fol€ (Arbejdere), miners; (-beboere) mountai- 
neers ; (opdigtede Veefener) mountain-sprites ; -fo8, 
Waterfall; -fuld, mountainous, hilly ; -feftning, 
mountain fastness, m. stronghold; -gang, fossil 
vein; -grund, rocky ground; -gplte, ballan 
wrasse (Sc. berggil), Labrus maculatus; -haupt⸗ 
mand, intendant of mines; -hule, mountain 
cavern ; -hoj, adj. mountain-high; -her, moun- 
fain flax, amianth; -ild, mountain fire; -kœde, 
chain of mountains; Flint, cliff; -floft, cleft, 
ravine, chasm; *-fnatt, knaus, hill - top, 
rock; *-nop, wall pepper, Sedum acre; 
-frig, mountain war, mountain warfare; kry⸗ 
ftal, rock crystal; kyndig, «adj. skilled in 


mining; lag, layer, stratum; land, moun- 
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tainous country; lid, Aide, side of a moun- 
tain; luft, mountain air; mand, miner; 


-mefter, superintendent of mines; -npnife, 


mountain nymph, oread; -plie, rock-oil, bitu- 
men petroleum; -prdnitg, statutes for the 
mines; plante, mountain plant; -preedifer, 
Christ's sermon on the mount; rad, range of 
mountains; ret, bergmote; ryg, mountain 
ridge; -falt, rock-salt; -ffotte, Highlander; 
-f€o9, mountain forest; ~ffred, mountain slide; 
-f€rent, precipice, brow of a mountain; -ffette, 
table-land; -flot, mountain castle, m. stronghold; 
-ſne, mountain snow; -fpids, fe -tinde; ſtad, 
mountain town; -ftrefning, range of moun- 
tains; -ftrem, fe -flod; -ftyrining, precipice; 
-ſvovl, fossil sulphur; -fs, mountain lake; 
-tinde, top, summit of a m., top of a m.; 
-trold, gnome; -tere, mountain-peat; -ugle, 
eagle owl, great horned owl, Strix bubo; -vej, 
mountain road el. path; -veg, rocky wall; 
-voerk, mine; verksdrift, working of mines} 
-verkskyndig, mineralogist, metallurgist; 
-verksſelſkab, mining company; verksviden⸗ 
ſkab, science of mining; vœſen, mining estab- 
lishment. 

| Biergagtig, adj. of a mountainous formation. 

Bjerge, v. k. (ſkaffe i Behold, redde) to save; 
(erncere) to support; — Ho, to house hay; — 
Seil, N 7. to take in sail; — fig, V TZ. to 
help one’s self; Skibet -de fig 12 5 the ship 
behaved nobly. Bjerge-folk, salvors; lon, 
salvage. Biergelig, adj. tebe saved. Bjerger, 
en. de. fe Biergefolk. Bjergning, en. saving. 

Bjerk, je Birk. 5 

Bicef, et. pl. d. ſ. yelp, bark. 

Bjeffe, v. 7. to yelp, bark; — ad En, to 
bark at one. Bjeffen, en. yelping. 

Bjelde, en. r. jingle, little bell: Bjelde- 
klang, yd, jingling, jingle; tej, harness 
with jingles (little bells). 

Bicelke, en. r. beam; (ſtor —) balk, 
Bicelke anker, brace, campoon; — bygget, 
adj. built of beams; -fag, the space be- 
tween two beams in a frame house; -hoved, 
head-piece of a beam, corbel; -hus, loghouse; 
-lag, layer of beams; rum, (i et Hus el. et 
Skib) space between the beams; -fede, place 
in a wall for the ends of a beam; -veerf, beams, 
timber-work, _ 

Bjork, je Birk. 

Bjorn, en. e. bear, wrsus; den ſtore, lille 
—, Ast. the Great, the Little b.; ſcelge ens 
Hud forend man har fanget den, to reckon 
your chickens before they are hatched. Bjorne- 
ber, bearberry, Arbutus uva ursi; *dewberry, 
Rubus cesius; dans, bear’s dance; *-far, track 
of a bear; -fegtning, bear-baiting; -fedt, 
bear’s grease; hi, bear’s winter-lair; -hvalp, 
bear’s cub; -jagt, bear-hunting, b. shooting; 
-jeger, bear-hunter; klo, bear’s foot, Helle- 


Bla 
95715 Foetidus; cow parsnep, Heracleum Sphon- 
dylium; Aab, bear's paw; -Teje, bear's lair; 
-moſe, hair moss, Polvtrichum; -f€inbd, bear's 
skin; -ffinfe, bear ham; -ffptte, je leger; 
etrækker, bear-ward; unge, fe -hoalp. 

Blaa, adj. blue; +t Oje, (af Sag pick eye. 
Blaa-ber, pilberry, Vaccinium myrtillus ; -farve, 
smalt, blue-glass; -farvet, dyed blue; -frosfen, 
at fe — ud, to look blue with the cold; -graa, 
bluish grey; -grett, bluish green; -guften, adj. 
livid; +-bjelmet, ach. (om Sveg) having a 
pluish gray body with a white head; klokke, 
bluebell; *-fraake, took, Corvus frugilegus; 
-labden, bluish ; -ler, potter’s clay; ys, blue 
light; mand, blackamoor; -randet, with blue 
margins, streaks; rœv, blue fox, polar fox, 
canis lagopus; rod, adj. bluish red; -ſkimlet, 
adj. dapple grey; -flaaet, adj. livid, bruised ; 
-fpaan, logwood shavings; -fpetted, ‘adj. spot- 
ted ef. speckled with blue; -ftaal, striped 
wrasse, Labrus mixtus; -ften, blue stone, b. 
vitriol; -ftivelfe, blue, blue starch; -ftivet, adj. 
blue starched ; -ftvibet, adj. with blue stripes ; 

⸗ſtrompe, blue stocking; -fur, adj. — Melk, 
milk become sour without curdling;  -fpre, 
prussic acid; -tre, logwood, hematorylwm ; 
ternet, adj. blue checkered ; -urt, bluebottle, 
Centaurea cyanus; *-ej8, the blue anemone, 
Anemone hepatica; -ojet, adj. blue-eyed. Blaa⸗ 
agtig, adj. bluish. Blaalig, blaaladen, adj. 
bluish. Blaahed, en. ud. p“. blueness. 

Blaane, v. t. og 7. (blive blaa) to become 
ef. turn blue; (gore b.) to blue. Blaane, en. 
-r. bluish cloud. 

Blaar, v. s. pl. tow, hards; ſtikke, putte 
En — i Oinene, to throw dust into one's 
eyes. Blaar-garn, tow-yarn; -hegle, tow- 
hatchel; -lerred, tow-linen. 

Blabbre, v. 7. to babble, gabble. 

Blad, et. -e. (af et Tre, en Bog, et Bord 
oſv.) leaf; (af en Kniv, Aare oſv.) blade; (Avis) 
newspaper, paper, print; (af en Ske) bowl ; et. 
— Papir, a slip of paper; ſynge fra -et, to 
sing off; ſpille fra -et, to play at (first) sight; 
han ſpiller, Bunz fra —, he is a sightsman; 
tage — fra Münden, to speak out, speak 
‘one’s mind; — kan vende fig, the tables may 
turn. Blad- -artikel, newspaper-article ; -bannet, 


formed like a leaf; -dejg, puff-paste; -gulbd, 
leaf gold; -faal, borecole; -€rave, band; 
-krans, wreath el. garland ‘of leaves; Aus, 


plant-louse, puceron, aphis; los, adj. leafless; 
-redafter, editor of a newspaper; rig, adj. 
leafy; -ffebe, sheath of a leaf; -f€river, writer 
for a newspaper, journalist; -ftilf, leaf-stalk, 
petiole; -fvantp, agaric, agaricus; -felv, leaf 
silver; stobak, tobacco in leaves, leaf-tobacco. 

Bladagtig, adj. foliaceous, resembling a leaf. 

Blade, v. t. & t. (i en Bog) to turn el. to 
run over the leaves (of a book); en vel gen⸗ 


54 


Ble 


nembladet (gennemleeſt) Bog, a well thumbed: 
book; — om, to turn over (the leaf). Bladen, 
en. turning 8 2 the leaves ete. 

Blades, v. pass. (ſœtte Blade) ‘oe leaf, 
shoot out. 8 (afblades) Surg. & Mineral. T. 
to exfoliate. © 

Bladet, adj. foliaceous, leafy. mn 

Bladehang, et. foliage. 

Bladning, en. (det, at blades) ieee! ; 

Bladvis, adv. leaf after leaf. 

Blaffe, blaffre, v. i. to flicker. 

Blaffert, en. -er. pop-gun. 

Blakk, fblakket, fallow, pale. 

Blamere, v. t. to disgrace, disbonour; 
fig, to make one’s self ridiculous. 

Blanchet, en. ter. busk. 8 

Blande, v. 15 to mix, mingle, Wen 
Kort, to shuffle cards; — Metaller, to alloy, 
amalgamate ; — fig i Andres Sager, to meddle 
in the affairs of others; — bedervet Vin med 
ny Vin eller Moſt, to stuni wine. Blandet, 
adj. mixed ete.; t Luft, cloudy air; -t Ind⸗ 
hold, miscellaneous contents; en Hund af en 
— Mace, mongrel. Bland- godning, en. com- 
post; korn, je Blandingskorn. 

Blanding, en. mixing etc., mixture, com- 
pound, medley; 
mation; Blandinger, pl. miscellanies. 
dings-brod, maslin bread; -del, ingredient; 
-drik, mixed beverage ; dyr, hybrid, mongrel ; 
-gods, (ſammenblandede Barer) unassorted goods; 
(maadelige V.) goods of an inferior quality ; 
-forn, mangcorn, maslin, meslin ; 
mode of mixing, manner of m.; “Saree, un 
assorted goods. ; 

Blandt, prep. fe iblandt. 

Blank, adj. bright; (poleret, blanket) polished, — 
burnished, furbished; 
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Metallets —, alloy, amalga- 
Blan: 


3 


-maade, 


4 a 


lade ftaa —, to leave in 5 


blank; trække —, to draw (a sword); — fom — 


et Speil, smooth as a mirror. 
glazed hat. Blankhed, en. brightness; polish. 


Blank, Blankorred, en. er. 
years old). ave 


Blank-hat, 


smolt (two 


Blanke, v. ¢ to polish, brighten, burnish, 


furbish; — Stovler, to clean boots; 
— En af, to clean one out. Blank-borſte, 
polishing-brush; leder, sleek-leather; -focrte, — 


coll. at 


-vox, blacking. Blankning, en. polishing etc. 


Blank, en. e. white; hun er en dejlig Dat⸗ 
ter af de Blanke, she is a fair daughter of the 
White. 

Blanket, en. ter. blank, form. 

BlanfFet, en. ſe Blanchet. 


Ble, en. er. (agen) sheet; (Barneble) child’s 1 


cloth. 
Bleg, adj. pale, pallid, (af ſygeligt Udſeende) 
wan; blive —, to turn pale, grow pale; han 
blen baade rod og —, his colour came and 
went, he turned all manner of colours. Sleg- 
gron, pale-green; -gul, adj. straw- coloured; 


— 


* 


* 


— 


~ — 4 
: enz --toj, bleach clothes, b. linen; 


Bleg, en. er. (Blegning) bleaching; (plads) 
bleach-ground, b. field. Bleg-dam, dleach- 


ground, bleaching-ground, bleachery. | 


b. t to bleach. Blege-len, bleach- 


money; mand, bleacher ; -plad8, bleach-green; 
r, bleaching-powder; -tid, bleaching 
-dejr, 
weather for bleaching; *-yold, see aire A e 
*Blege, Bleke, en. r. whiting; fe Blank. 
Bleger, en. e. bleacher. 
Blegeri, et. er. bleachery. = 
Bleghed, en. paleness, wanness. 
Blegladen, adj. somewhat pale. 
Blegn en. er. blain, blister. 
Blegne, v. i. to grow pale, turn pale. 

Blegning, en. ud. pl: bleaching. 

Blei, en. er. wedge. 

Blende, v. t. to dazzle. 

Blendere, v. k. fe blindere. 

Blendverk, et. illusion, delusion, phantom. 

*Blenfe, v. t. (Greer) to blaze. 

Blesſere, v. t. to wound. 

Blesſure, en. r. wound. : 

Blid, adj. mild, gentle; (mild, venlig) bland; 
(rolig, ſagtmodig) placid. Blidhed, en. mild- 
ness, gentleness; blandness; placidity. 

Blide, en. r. (Kaſtemaſkine) catapult. 

Blidelig, blidt, adv. mildly, gently ete. 

+Blidemaaned (Blidel), February. 

Blides, v. 7. pass. to grow mild, become 
more mild. 

Blidgore, v. f. to soften, mitigate. 

Blidne, v. 1. & t. to soften, relent; (for⸗ 
milde) to mitigate. 

Blik, et. pl. d. ſ. (Ojekaſt) glance, look, glance 
of the eye; han faae det med et —, he saw 
it with one look; forelffede —, amorous glan- 
ces, sheep's eyes. 

Blik, et. ſe Blink. 

Blik, et. ud. pl. (Metal) white iron, tin, tin- 
plate; sheet- metal. Blik-inſtrument, brass- 
el. wind-instrument; -mynt, bracteate; -plade, 
tinned iron plate; -ſax, tinplate-worker’s shears ; 
-fmed, mager, tin-smith, white-smith; toi, 
tin-ware, 

Blikke, 

glimpse. 

Blikfe, en. r. bleak, Cyprinus alburnus. 

Blikkenſlager, en. -e. tin-man. 

Blikſtille, ach. dead calm, stirless; det blev 
—, it fell a dead calm. 

Blind, adj, blind; Den -e, the blind man 
(woman); den e Mand (i Whiſt), the blind 
man, dummy; ſpille med den — Mand, to 
play dummy; — paa det ene Oie, blind 
of an eye; — for. fine egne Fejl, blind 
to one’s own defects; — Lydighed, implicit 
obedience; — Lykke, mere chance; — Ker⸗ 


v. i. to blink, twinkle, to gleam, 
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Trod, adj. pink; -hvidt, fe Blyhvidt; ſot, 
green sickness, chlorosis. 


| born blind; 


Bli 


lighed, fond love; blinde Klipper, sunken 
rocks; — Alarm, false alarm; gere — Alarm, 
to raise a false alarm; — Angreb, feigned 
attack; — Skud, blank shot; lade et Gever 
blindt, to load a gun with a blank charge; 
— Tillid, implicit confidence; — Sker, brea- 
kers, pl.; en — Dor, Vindue, a false door, 
window; i Blinde, adv. in the dark, blind- 
folded; jig. blindly, heedlessly. Blind- fodt, 
-kob, heedless bargain; -Ipgte, 
dark lantern; -mand, fe den blinde Mand; — 
-tamme, sash, frame; -tarm, blind gut; -verk, 
je Blendverk. Blindhed, en. blindness, cecity. 

Blinde, v. k. to blind. Blinde-buk, en. 
blind-man's-buff. EG 

Blindeinſtitut, et. er. asylum for the blind. 

Blinderaa, N 7. sprit-sail yard. Blinde- 
tresſe, en. N. N. sprit-sail topping-lift. 

Blindere, v. t. to blind. 

Blindering, en. mantlet. 

Blinding, en. blinding. 

Blindthen, adv. blindly, 

{Blingre, v. 7. to flicker, flare. 

*Blingfe, v. 7. to squint. : 

Blink, en. er. bull’s eye (center of a target). 

Blink, et. glimpse, gleam, twinkle, glance. 
Blink⸗ſyr, revolving light, intermitting light, 
flashing light; — med Blus, rev. light with 
flashes; -hinbde, nictitating membrane. 

Blinke, v. 7. to gleam, twinkle, glimmer; 
(med Ojnene) to blink, twinkle; — ad En, to 
wink at one. Blinken, en. twinkling, etc.’ 

Blinker, en. e. Mil. skirmisher. 

Blinkoje, en. blinker, blinkard. 

Blire, v. 1. ſe plire. 

Blis, en. blaze; blisſet, adj. having a blaze 
on the forehead el. face. 

FBlisſet, (fuld) col. disguised, foggy. 

*Bliſtre, v. 7. fe plyſtre. 

Blive, v. 7. (i Pasſiv) to be; jeg bliver, 
blev, er bleven oſv. elſket, Iam, was, have 
been etc. loved; (forblive, dvœele) to stay, to 
remain, to tarry; han blev i Paris, he stayed, 
remained in Paris; bliv her, tarry here, stay 
here; (Overgang til en Stilling), to become; 
— Landmand, Militer, Kobmand, Enke, 
Tigger oſv., to become a farmer, a soldier, a 
merchant, a widow, a beggar ete.; — Konge, 
to become King; (pludſelig ef. uanet Overgang) 
— Forreder, to turn a traitor; — Proteſtant, 
to turn protestant; — Kriſten, to turn Chri- 
stian; — til Is, til Sten ofp. to turn to ice, 
stone; (Overgang til en Tilſtand, efterhaanden) 
— rig, fattig, mager, fed oſv., to grow, get, 
become rich, poor, thin, fat ete.; — vred, to 
grow, get angry, to wax wroth; (pludſelig) — 
bleg (blegne), to turn pale; bliv mig fra 
Rivet, stand off; 500 Mand bleve paa Bale 
pladſen el. i Slaget, 500 men were left on 
the field, fell in the action; for at — i Lig⸗ 


Blo 


nelſen, to carry out the metaphor; der blev 
ikke noget af, it was given up, came to no- 
thing; hvor bliver han af? what's he about? 
hvor er han bleven af? what's become of 
him? hvor er min Bog — af? where is my 
book got to? lad det blive imellem os, let 
us keep it between ourselves; — af med (tabe) 
to lose; (blive fri for) to get rid of; (affcette) 
to dispose of; — borte, (udeblive) to stay 
away, absent one’s self; (tabe, mifte) to be 
lost; — fra, to shun, eschew; — igen, coll. to 
remain, be left; — over, to stay beyond the 

time, ſe overblive; — til, to become; til 


Intet, to come to ef. end in nothing; — tile 
bage, to remain, be left; — ude, to stay el. 
remain out, be left out; — ved, to persist in, 


_ adhere ef. stick to, abide by; — ved med, to 
go on, proceed with. Blivende, adj. lasting; 
(vedvarende) standing, permanent. Bliveſted, 
permanent abode; $reet maa faaes paa -et, 


the seed must be sown on the spot where it | 


is to grow; -tid, stay. 

Blod, et. ud. pl. blood; (udftydt af Legemet, 
levret eller ſtorknet —) gore; en Prins af 
-et, a prince of the blood; en Mand af hid⸗ 
figt —, a hot-headed, hot-tempered man; med 
koldt —, in cold blood; flaa fin Neſe til 
-8, to set one’s nose a bleeding; et er aldrig 
faa tyndt, det er jo tykkere end Band, close 
sits my shirt, but closer my skin; udgyde —, 
to shed blood; ſvomme i —, swim, Welter in 
blood; hans — kom ikog, his blood was up. 
Blod-aare, blood-vessel, vein; -afgattg, loss 
of blood; -bab, carnage, slaughter, massacre; 
-brof, hematocele; -brefning, vomiting of 
blood; -bog, red beech; -bom, sentence of 
death; -draabe, drop of blood; -fane, red flag; 
-farve, blood-red colour; -farve, v. f. to stain 
el. dye with blood;.-farvet, adj. blood-stained, 
ensanguined; -fjenbe, deadly foe, mortal foe; 
-flag, fe fane; flod, hemorrhage ; -gang, 
dysentery, blood-fiux; -gerrig, adj. sanguinary, 
blood-minded; -gerning, deed of blood; -gvidff, 
adj. fe -gerrig; hund, (Skeldsord) bloody ty- 
rant; (en Slags Hund) blood-hound, canis sa- 
gam; -heon, revenge of blood; -hevner, aven- 
ger of blood; -igle, leech; -fav, bloodvessel; 
-klump, clot of b.; -fop, cupping glass; feette 
Topper, to drycup; korn, kugle, globule of 
the blood; -kobt, purchased with blood; los, 
bloodless; -omlob, circulation of the blood; 

— spenge, Law. (Boder for Manddrab) blood-wite ; 
(Lon for Mord ofp.) blood- money, price of 
blood; -pis, hematuria; -plettet, blood-stained, 
spotted with blood; -polſe, blood pudding, 
black pudding; -regtt, rain of blood; -renfende, 
that purifies the blood; -renfende Middel, 
abluent; ret, sanguinary court; -rig, plethoric; 
-righed, plethora, plethory, fullness of blood ; 
rod, blood-red; -ffam, incest; begaa —, to 
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-ſkud, darting pain in the back; -ffplb, (Straf⸗ 
ſkyldighed for udoſt Blod) blood-guiltiness; (For⸗ 
brydelſe, ſom ſtraffes paa Livet) capital erime; 


-fmittet, bloodstained; -fot, fe -gang; ſpyt⸗ 


ning, spitting of blood; -ften, blood-stone, 


red hematite; -ftillende, adj. styptic; ⸗ſtillende 
-ftrem, 
(Opkaſtelſe af 


Middel, Kraft, styptic, styptieity; 
current of blood; -ftyrtning, 
Blod) vomiting of b.; (fra Livmoderen) flooding; 
-ftenft, bespattered, spotted with b., blood- 
stained; -fuger, bloodsucker, vampyre; ſved, 
bloody sweat; -fpnd, grievous sin; tab, loss 
of blood; -terft, bloodthirstiness; -terftig, 
bloodthirsty; -vant, familiar with deeds of 
blood; -vidne, martyr. Blods-draabe, drop 
of blood; -heſt, -hoppe, blood-horse, mare; 
-udgydelfe, bloodshed, effusion of blood. 


Blodig, adj. (blodterſtig) sanguinary; (blod⸗ 


befteentt, ⸗torſtig) bloody; (blodbeſteenkt) gory. 
Blok, en. ke. block, log, N. I. block; enkelt, 
dobbelt, treffivet —, N. 7. single, double, 
treble block; jernbeflaaet —, N Z. iron-bound 
b.; indſtroppet —, M. 7. b. withstrop. Blok⸗ 
hjul, wheel made of a single piece of wood; 
-hus, log-house, block-house, N I. shell; 
-penge, money collected in a poor-box; -f€ib, 
block-ship, hulk; -f€ive, W. 7. sheave; ſten, 
unhewn stone; tin, block tin; -tre, -temmer, 


unhewn wood ef. timber; -vogn, truck. Blokke- 


dreier, block-maker. : 

Blokade, en. r. blockade. Blokere, v. t. to 
block up, blockade. Blokering, en. -er. blockade. 

Blokkebeer, et. pl. d. ſ. marsh- el. bog- 
whortleberry, Vaccinium uliginosum. * 

Blomkaal, en. ud. pl. cauliflower, colliflower. 

Blomme, en. r. (Frugt) plum. Blomme⸗ 
tre, plum-tree. Prunus. 

Blomme, en. -r. (Blomſt) flower; — i Aeg, 
yolk of an egg; Damaſt med er i, flowered, 
sprigged damask; leve fom ni et 28g, to 
live in clover. ) Ad 

Blomme, en. je Flomme. 

Blommet, adj. flowered, sprigged. 

1 8 adj. putrid, thoroughly putri- 
ed. : ‘ 
Blomſt, en. er. flower, (navnlig paa Freer) 

blossom, bloom; Frugttrœerne ftaa i —, the 

fruit trees are in blossom el. in bloom. Blomſter- 
anleg, parterre of flowers; -bane, flowery 
path; -bed, flower-bed; -blad, (Kronblad) petal; 

(Blad ved el. mellem Blomſter) floral leaf, brac- 

tea; -breb, flowery bank; -bufet, nosegay, 

bouquet; bund, 15 Frugtbund; »beger, ca- 
lyx; (af en enkelt Blomſt) perianth; (fœlles 

Beger) anthodium; -benk, hotbed for flowers; 

-dal, flowery vale; -dragt, flowery garb; duft, 

fragrance, scent of flowers; -duff, (en vis 

Blomſterſtand) thyrse ; (Urtekoſt) nosegay; dyrk⸗ 

ning, culture of flowers; -elffer, lover of 


Blo ae: 


commit incest; -ffender, an incestuous person; — 


ee 


* 


ae 


Pige, flower-girl ; 


L ha 


_ ~prydet, 


- with flowers; 


* Blo 


flowers; eng, flowerx asd 
maker of 1 flowers; fro 


-fabrikant, 


. oats: . 


* of flowers; 3 v. 
flowers; -fnop, flower-bud; -foft, nosegay, 
‘bouquet, posey; krans, garland, wreath of 


flowers; -frone, corol, corolla; -Eoarter, je 
-anleeg; -Evift, flower sprig; -fyndi g, skilled 
in the knowledge of flowers; eie, flowery 


couch, f. bed; -log, flower-bulb ; -maler, flower- 
painter ; -maleri, flower-painting ; -mel, fe -ftev; 
-plante, fe -vert; -potte, 
Wer-pot; -pragt, pryd, flowery pride; 
decked with flowers; -fprog, lan- 
guage of flowers, floral language; ſtand, in- 
florescence ; -ftil€, flower-stalk, stem; ſtroet, 
strown with flowers; -fiub en „ embroidered 
ſtykke, flower-piece; ſtœngel, 
je ⸗ſtilk; -ftev, pollen; -ſtovpung, anther; 
-tequing, 5 ingen at tegne Blomſter) draw- 
ing of flowers; egning, foreſtill. en Blomſt) 
drawing of a 5 5 -tid, flowering season; 
-vei, je -bane; -ven, lover of flowers; -vrim⸗ 


mel, profusion of flowers; verk, flower-work; 


one's bare word; 


-veert, flowering plant; oje, flower bud, flower 
eye. 

Blomſter, et, fe Blomſt. 

Blomſtre, v. i. to flower, blossom, bloom, 
blow ; jig. to flourish; en nde Pige, a bloom- 
ing maid; en ung Wand af et -nde Udfeende, 
a florid young man; i den — Alder, in the 
flower of age; -nbde Stil, florid style; blom⸗ 
ſtret (om Toj), flowered. Blomftring, en. er. 
flowering etc. 

Blond, adj. fair, fair-haired, flaxen-haired. 
Blondine, en. a fair girl, a girl enen with 
light-coloured hair, a blonde. 

Blonder, pl. (Silke-) blond-lace ; (egte —) 
thread edging-lace; (uegte —) cotton edging- 
lace 

Blot, adj. bare, naked; (bar, lutter) mere, 
pure, sheer; med — Hoved, -te Ben, bare- 
headed, b. legged; en — Kaarde, a naked 
sword; fe med -te Oine, to see with the naked 
eye; tro En paa hans -te Ord, to believe 
af — Mistanke, from mere 
suspicion; — for Penge, destitute of money; 
give fig —, to expose, commit one's self, lay 
one’s self open. Blothed, en. bareness, naked- 
ness. 

Blot, adv. only, merely, barely, solely; ikke 
sa not only. 

Blote, v. 1. & f. to sacrifice, 
sacrifice (to the heathen gods). 

Blotte, v. t. to bare, denude; — Hovedet, 
to uncover (one’s head); ftaa med -t Hoved, 
to stand uncovered; han blew -t til Stindet, 


to make a 
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he Was 5 to the skin; -t for, destitute 
of, devoid of; — fig for Penge, to spend all 
one’s money; — et Land for e 
to depopulate a country; — ſin Uvidenhed, 
to betray. one’s ignorance; — fig, to expose 
one’s self. Blottelſe, en. baring ; ‘jig. exposure. 

Blu, n. s. shame, bashfulness. 

Blues, v. 7. pass. imp. to blush, be ashamed; 
— ved, over, to blush at, for. Bluelſe, en. 
shame. 

Bluferdig, adj. bashful, modest, coy. Blu⸗ 
ferdighebd, en. bashfulness, modesty, coyness, 
pudicity. 

Blund, et. (Ken) pl. d. ſ. wink, snateh of sleep, 
nap; faa fig et —, to take a nap. 
Blunde, v. 7. to nap, doze, slumber. Blun⸗ 

den, en. dozing, slumbering. 

Blunke, v. i. to wink; jig. flinch. 

Blus, et. pl. d. ſ. (Fakkel) torch, flambeau, 
Iink; (blusſende Ild) blaze, flash, flame; ſtange 
Aal ved —, to spear eels by torchlight; med 
— paa Kind, with rosy el. glowing cheeks. 
Blus-ild, blazing fire; rod, fiery red, flaming 
red. . 

Bluſe, en. r. smock-frock, blouse, blowse. 

Bluſel, en. ud. pl. shame, disgrace; (Kons⸗ 
delene) genitals, pi. 

Bluse, v. 7. to blaze, flame; — 1 Anſigtet, 
to glow, burn (in the face); — op, jig. to fire, 
fire up. Blusſen, en. blazing ete. 

Bly, adj. bashful, coy, retiring. Blyhed, 
en. bashfulness, coyness, Blyſom, adj. fe Bly. 

Bly, et. ud. pl. lead; af —, leaden; teœkke 
med —, to lead a roof. Bly-aare, vein of 
lead; -arbejde, plumbery; -arbejder, plumber; 
-affée, lead-ashes; eddike, vinegar of lead; 
-erts, lead ore; -farve, leaden colour ; -farvet, 
lead-coloured; -glan8, galena; -gla8, lead- 
glass; -glod, litharge; -grube, lead mine; 
-hat, coll. intoxication; han havde fig en 
lille —, he was rather top-heavy; at faa 
en —, to get drunk; -hvidt, white lead, 
ceruse; -hytte, house for smelting lead ore; 
-kalk, oxyd of lead; -fob, fe fod; -malm, 
fe -ert8; mine, ſe -gtube; -mynt, lead 
coin; -plade, lead plate; rok, glazier’s 
vice; -falt, fe ⸗ſukker; -fegl, leaden seal; 
-ffrue, ſe rok; -ffum, fe -glod; - ſnor, 
plumb line; pat, chromate of lead; -ftang, 
lead bar; balancing pole; -fteber, plumber; 
-ſtoberi, plumbery ; -futter, sugar el. salt of 
lead; ⸗ſom, plumber’s nail; -tag, lead roof, 
leads; ; -tavle, plate of lead; -tung, heavy as 
lead; -tœkker, plumber ; -pand, Goulard’s ex- 
tract; -vinde, fe rok; »verk, (Blyarbejde) 
plumbery ; (Bjergveerk) lead mine. 

Blyagtig, ach. resembling lead, plumbeous. 

Blyant, en. er. (Blyantspen) (black lead- 
pencil; ud. pl. (Mineralet) plumbago, plwmbago. 

Blæde, v. k. to strip off the leaves. 


Bla 


+Blee, v. 7. to bellow like a stag. 
Blake, et. ud. pl. ink; coll. det er faa klart 
fom —, it is clear as crystal. Blaek-fiſk, je 
-ſprutte; horn, hus, ink-horn (inkstand); 
(Bleth. i et Skolebord) well; klat, spot el. blot 
of ink; pulver, ink-powder; -ffrin, inkstand; 
-fmorer, scribbler, quilldriver; -fprutte, cuttle- 
fish, cephalopoda. ? — 

Bleœmme, en. r. blister, bleb. 

Blenker, en. -e. skirmisher. 

Blere, en. r. (Pattedyrs) bladder; (Blegn) 
blister; (Vable) vesicle; jig. han er en —, he 
is a bragger el. boaster, he is a strutter. 
Bleere-beteendelſe, inflammation of the blad- 

er; -Dannet, adj. vesicular; orm, bladder- 
worm; -ftaal, blister-steel; -ſten, stone, cal- 
- culus in the bladder; -tang, sea Wrack, Fucus 
* vesiculosus, . 

Blere fig, coll. to swagger, vaunt, to talk 
big el. high. 

Blereri, et. swaggering, rodomontado. 

Bleret, adj. vesicular, bladdery, 

Biefe, v. t. & 7. to blow; — ſterkt, to blow 
hard; — paa Flejte, to play on the flute; — 
i Trompet, to sound the trumpet; — i Vald⸗ 
horn, to wind the horn; — til Angreb, to 
sound the charge; — en Brikke (i Bretſpil), 
to huff a man; det bleſte ſtœerkt inat, it was 
a high wind to night; coll. jeg r ad ham og 
hans Penge! a fig for him and his money ! 
-r Vinden fra den Kant, oho, that’s what 
you want; jeg -t Dig et Stykke, I wish you 
may get it; — vere med ham, a fig for him, 
I don’t care a pin for him. Slefe-belg, pair 
of bellows; -hul, (paa en Hval) nostril; in⸗ 
ſtrument, wind- instrument; ror, blowpipe. 
Bleefen, en. blowing. 

Bleſt, en. ud. pl. wind, blast; gore —, to 
brag, boast; Du gor ſaadan — af det, you 
make such a fuss about it. ; 

Blod, ach. (for Berorelſen, Dret, Djet, Smaz 
gen og Ag.) soft; Seng, -t Metal, Tree, 
Eg, soft bed, metal, wood, egg; -t Skind, 
soft, smooth, delicate skin; — Frugt, soft, 
mellow, ripe fruit; e Farver, soft, mellow, 
delicate colours; jig. blive — om Hjertet, to 
feel one’s heart touched. Sled-dyr, mollusk, 
pl. mollusks el. mollusca; -fittmet, soft-finned; 
-fif, (modſat torret) fresh fish; gore, to soften ; 
-gorende, emollient; -hjertet, (ombjertet) soft 
ef, tender-hearted; (fejg) chicken - hearted; 
-hjertethed, soft-heartedness 3 -hudet, smooth- 
skinned; -kogt, soft-boiled; -melket, easily 
milked; -mundet, soft- el. tender-mouthed; 
-findet, (modſat: ſtivſindet) soft-minded, pliable 3 
(uden Sjeelsſtyrke) weak-minded; -findethed, 
weak-mindedness ; -f€allet, soft-shelled ; -ſoden, 
fe kogt; *-tiftel, sowthistle, Sonchus arvensis. 
Blodhed, en. softness. 

Blod, en. ud. pl. legge i —, to steep, soak; 
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legge fit Hoved i —, to puzzle, rack 
brains. 5 


Blode, en. (Moje) swamp, bog; (Byge) 
Blo⸗ 


drenching shower of rain. 
Blode, v. t. to steep, soak, macerate. 
delſe, Bloding, en. steeping etc. maceration. 
Blode, v. i. to bleed; — fig ibjel, to bleed 
to death. Bloden, Blodning, en. bleeding. 
Blodne, v. i. to become soft. = 
Bo, en. (Bolig) abode, dwelling, residence, 
domicile; ſœtte, fœſte —, to settle, establish 
one’s self. = — * 
Bo, et. er. (Efterladenſkab) estate; (Indbo) 
furniture; 


of a person deceased; hans — er forſeglet, 
his effects are sealed up. = 

Bo, v. i. to live, dwell, reside; — tif Reje 
bos En, to lodge with one; — fammen, to 
cohabit. „ 


77 : 
Boa, en. er. (Kœmpeſlange) boa-constrictor, 


Bow constrictor ; (Pelskrave for Damer) boa. 
Bobinet, et. bobbinet. . 


Bod, en. er. (Butit) booth, shop; lukke fin 


—, to shut up shop. Bod diff, counter; 
-bretg, shop-boy; -leje, shop rent; -foenbd, 
shopman. : : x 

Bod, en. (Bedring, Rettelſe) amendment, cor- 
rection; (Afbigt) penance; (Bode) fine, mulct, 
penalty; (Lap) patch; raade — paa Noget, 
to remedy, correct, amend; gore —, to do 
penance. Bod fœrdig, penitent, repentant, 
contrite; -ferdighed, penitence, repentance, 
contrition; Bods-prœdiken, penitential sermon, 
sermon on repentance; preœdikant, preacher 
of repentance; -falme, penitential psalm; 
-ovelſe, penitential exercise. : 

Bodenſo, Lake (of) Constance. 

Bodmeri, et. bottomry; laane Penge paa 
, to take money on b.; (udlaane) to advance 
money on b. Sodmeri-brev, bill of b.; -debi⸗ 
tor, taker on b.; kreditor, lender on b.; 
Aaan, loan on b. Bodmeriſt, en. er. ſe Bod⸗ 
meri⸗kreditor. ra : . 

Boe, je Baae. : 

Bog, en. pl. Boger. book; holde — over, to 
keep an account of; fore til 8, to book, to 
enter in a book, make an entry; han duer 
ikke til -en, he is unfit for study; en — Sas 
pir, a quire of paper; en — i raa Materie, 
a book in sheets. . Bog-binder, bookbinder; 
-binderhovl, plow-knife; -binderpresſe, book- 
binder’s press; -binderprofesfion, bookbinding, 
trade of a bookbinder ; -binderſvend, journey- 
man bookbinder; dommer, reviewer, critic; 
-elffer, lover of books; -forraad, stock of 
books; -fortegttelfe, catalogue of b.; -forer, 
book-keeper; -guld, leaf gold; geld, book 
debt; handel, book trade, bookselling trade; 


i 
1 


tage et — under Behandling, to 
administer a bankrupt estate; ſidde i ufkiftet 
—, to retain undivided possession of the estate 


ale te ed ig atinghs eee eee 


ure 


ie 
* 


— 


~ 


* 


kyndig, versed in books; 


-handler, bookseller, bibliopolist; holder, 
book-keeper; -holderi, book-keeping; enkelt og 
dobbelt —, book-keeping by single and double 
entry; hylde, book-shelf; -hefer, petty book- 
dealer; kammer, book-room; -fender, con- 
noisseur of books, bibliographer; -fram, trade 
in old books; -fremmer, dealer in old books; 
- ab, knowledge of books, bibliography; 
-lade, bookseller’s 
shop; -fadepri8, publication-price; -lerb, adj. 
book-learned; -ferdom, book-learning, lore; 
-lesning, reading el. perusal of books; -mager, 
bookmaker; -mageri, book-making; -merfe, 
pook-mark, book-marker, register; -mol, je 


orm; -nar, bibliomaniac; orm, book-worm ; 


„ perm, book-cover ; -raferi, bibliomania; -reol, 


bookease; rulle, scroll; -fal, library; -famler, 


eollector of books; -famling, collection of b.; 


maker; 
book language; -fpenbde, clasp; -ftol, reading- 


- thief; 


-ffab, b. press; -ffriver, writer of b., book- 
ffriveri, b. making, scribbling; -fprog, 


desk; -tryffer, (master) printer, typographer; 
⸗trykkerdreng, printer's apprentice; trykkeri, 
Stedet) printing office, p. house; (hvad der 
horer til at trykke) printing materials; -trykker⸗ 

inft, the art of printing, typography; trykker⸗ 
presſe, printing press; -trykkerſvend, journey- 
man printer; -trykkerſveœrte, (printer’s) ink, 
printing-ink; -tyv, (den, der ſtjceler Boger) book- 
(den, der plagierer) plagiarist; -tyveri, 
stealing of books; (Plagiat) plagiarism; vis, 
adv. by the quire; -veefen, book matters, lite- 
rature. : 

Bog, en. pl. d. ſ. (Bogefrugt) mast. 

Bogfinke, en. r. chaffinch, Hingilla celebs. 

Boghvede, en. buckwheat. Polygonum fago- 
purum. Boghvede⸗-gryn, buckwheat-groats, pl.; 
-grod, boiled buckwheat-groats; pl. 

Boglig, adj. literary. 

Bogſtad, et. (*ogfaat en.) er. letter, charac- 
ter; et ſtumt —, (Gram.) a mute; et ftort 
—, a capital letter; efter en, literally. Bog: 
ftav-folge, alphabet; -lerdom, literal know- 
ledge ef. doctrine; -omfetning, transposition 
of letters; orden, alphabet; -regning, alge- 
pra; rim, alliteration; -ffrift, (writing in) let- 
ters; tro, literal belief. Bogſtavelig, en. adj. 
& adv. literal, literally. Bogſtavere, v. t. to 


spell; — fejl, to mis-spell. Bogſtavering, en. 


spelling. 
Bohave, et. ud. pl. furniture. ’ 
Boje, en. r. manacle, shackle; (Arreſtboje) 
pilboes; N in buoy; Bojereb, N. 7. buoy-rope. 
Bol, et. hide of land, a small farm;- * om 
Hvepſe oſv.) nest, (om Shin) litter. Bols-mand, 
a small farmer; -fted, hide of land. 
Bolag, et. pi. d. ſ. partnership, company. 
Bold, adj. bold, intrepid. 
Bold, en. e. ball. Bold-gade, vere paa 
ſin egen —, to be as at home, in one's own 
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dumpling. Golle-dej, forced meat; 


Bom 


sphere el. element; hus, racket court; -fep, 
bat, racket; -fpil, ball-playing; trœ, je -kœp. 

Bole, v. i. to fornicate. Bole-drik, philter ; 
-vife, bawdy song. olen, en. fornication. 


Boler, en. paramour, gallant. Boleri, et. for- 


nication. Boleriſt, adj. bawdy. Bolerſke, en. 
-r. paramour, mistress, leman. 2 75 

Bolig, en. er. dwelling, habitation, abode, 
mansion, 

Bolk, en. er. partition-wall. 

Bolle, en. r. (til Drikkevarer) bowl. 

Bolle, en. r. (en Slags Kryderbrod) bun, 
muffin; (lavet af Kodfarce, af Mel el. af 1 
me 
boiled milk with dumplings. . 

Bollen, bolne, ſe bullen, bulne. ; 

Bolſter, et. -ftre. (Dyne) holster; (Dyne⸗ 
paar) bed tick el. ticking. Bolſter⸗blod, adj. 
soft, downy; -dyne, feather bed covered with 


ticking; -fpld, stuffing for bolsters; -leje, 
downy couch el. bed. 
Bolt, en. -e. bolt, iron pin; M Z. (i et 


Sejl) band. Bolt-hoved, bolt-head; -maffine, 
bolt-screw; ring, bolt-ring. Bolte, v. f. to 
bolt; legge i — og Sern, to put in irons. 

*Boltite, en. r. dotterel plover, Charadrius 
morinellus. 

Boltre, 
gambol 

Bolveerk, et. er. bulwark. 

Bom, en. me. (Skranke) bar; (paa en Vej) 
turnpike, toll-bar; (paa en Vogn) perch; N. 7. 
boom. Bom-bardun, M 7. boom quarter-guy; 
-dirk, boom-topping-lift; -hu8, toll-house, turn- 
pike house; -mand, turnpike man, turnpike- 
keeper, toll-keeper; -mefan, J. 7. spanker, 
mizen; -mefansgivtouge, -bhal8, -ffede, span- 
ker (mizen) brails, -tack, -sheet; -penge, turn- 
pike money; -fadel, stuffed saddle; N. 7. -fejf, 
boom-sail; -fejler, vessel with boom-sails (opp. 
square-rigged); -ſkode, boom-sheet. 


+Bom, en. mer. miss; ſkyde —, 


v. t to roll; v. ref. (fig) to roll, 


to miss 


the mark. Bomme, v. 7. to miss the mark. 
Bombardere, v. t. to bombard. Bombar⸗ 
Dement, et. er. bombardment. Bombar⸗ 


dering, en. bombarding. Bombarderer, en. e. 
bombardier. 

Bombaſt, en. bombast, rant, fustian. Bom⸗ 
baſtiſk, adj. bombastic, high-sounding. 

Bombe, en. r. bomb, shell; kaſte -r, to 
throw bombs; kaſte r paa el. mod, to bom- 
bard, to shell; de bleve fordrevne ved -Faft 
fra Byen, they were shelled out of the town. 
Bombe-halup, bomb-ketch; -faft, fri, adj. 
bomb-proof; -faft, throwing of bombs; ore, 
bomb-handle. 

Bomme, en. r. (rundt Treffrin med Haand⸗ 
tag) sort of wooden box; (Tromme) a drum. 

Bommer, et. thundering noise. 


Bom 


Bommer el. Bommert, en. er. 
begaa en —, to make a blunder. 
ommeſi, et. ud. pl. fustian. 
Bomolie, en. olive oil, sweet oil. 
Bomre, v. t. (begaa Fejl) to blunder; f paa 
en Dor) to thunder. : 
Bomſtille, adv. stone-still; stock-still. 
Bomſtcerk, adj. exeeedingly strong, her- 
eulean. ae 8 
Bomuld, en. ud. pl. cotton. Bomulds- 
garn, cotton yarn, twist; -tej, cotton cloth. 
Bonde, en. Bender, peasant,” boor, country- 
man, rustic, clown, “yeoman, freeholder (of 
the uneducated class); (i Kortſpil) knave; (i 
Skakſpil) pawn. BSonde-almue, peasantry; 
-arbejde, rustic work, country w., farm w.; 
zart (bondeagtig Tenke⸗ og Handlemaade) rustic 
manners, rusticity; (Bondefodſel el. Stand) pea- 
sant birth, condition; -barn, peasant child; 
brud, rustic bride; -brug, occupation of a 
peasant; bryllup, rustic wedding; t-by, vil- 
lage; dans, rustic dance; -datter, daughter 
of a peasant el. yeoman; -bragt, rustic garb, 
dress of .a peasant; -dreng, peasant boy; 
ffoged, village bailiff; fred, peace concluded 
privately between the country people on the 
border; -frihed, freedom of the peasantry ; 
ful, sharp, cunning (in the way of rusties); 
*-fulbed, rustic cunning; -fede, peasant el. 
rustic food; -fobdt, born of peasants; -gaard, 
farm, *freehold estate belonging to a yeoman ; 
-gerning, fe -arbejde; -gilde, rustic feast ef, 
merrymaking ; *-gut, country-lad, young country- 
fellow; -heſt, peasant horse, farm horse; -hoyz 
mod, peasant arrogance; hund, cur; -bus, 
house of a peasant; -hytte, hut, cot; *-jente, 
fe -pige; -faar, condition of a peasant; karl, 
countryman, rustic; f-kirke, country church ; 


blunder ; 


-klods, country bumpkin, c. clown, c. lout; 
~ -Eleeder, peasant clothes, rustic attire; -klœdt, 
clad like a peasant el. yeoman; tone, 
peasant- el. countrywoman; -koſt, rustic 
fare; kram, ware used by the peasantry; 
-krig, rustic war; -fro, country alehouse el. 
inn; leg, rustic game el. sport; -levnet, -liv, 


rustic life, life of a peasant; 
merriment; es, peasant’s cart-load; -maal, 
{e -fprog ; mand, peasant, countryman; -pige, 
peasant girl, country lass; -plager,. oppressor 
of the peasantry; -preeft, fe Landsbypreſt; 
-raabd, rustic remedy; trebdfel, rent and taxes 
paid by a peasant; -redſkab, rustic el. farming 
implement; -rofe, peony ; -ſkik, rustic el. coun- 
try custom; -flagter, country butcher; ⸗ſkyld, 
rent ; -fleegt, race of peasants ef, yeomen; 
-ſprog, rustic ef. country dialect; -ftads, ru- 
stic finery; -ſtand, peasantry, yeomanry; -ftolts 
heb, rustic pride; -ſysſel, rustic occupation; 
-ſœder, rustic manners; ⸗-ſon, son of a peas- 
ant el. yeoman; -tjenefte, 


Ayſtighed, rustic 
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service of à p.; furniture, 


* 


-trel, fe Treelbonde; tos, country lass el. 
wench; -ven, friend of the peasantry ; -venlig, 
friendly to the peasants; vis, en. ud. pl, paa 


Din a country-like way, after the fashion of 


peasants; -vogn, peasant el. country cart el. 
Waggon; veœſen, boorishness, rusticity. 
Bondeagtig, adj. boorish, clownish, rustic. 


Bondeagtighed, en. boorishness, clownishness, 
rusticity. ; : : 
Bone, v. t. to polish, rub with bee's-wax. 


Bone -koſt, polishing brush, rubber. Bonen, 


Boning, en. polishing etc. 

Bonitet, en. quality. 

Bonne, en. r. nurse, drynurse, governess. 

Bonnet, en. ter. N. I. bonnet. 

Bopel, je Bolig. 
tice of) removal. 

Bor, 
lille —, gimlet; et ftort —, auger. 

Bord, et. e. table; dekke -et, to lay the 
table, to lay the cloth; tage af -et, to take 
away, to clear the table, to remove the cloth; 
ſidde til -8, to sit at table; varte op ved -et, 
to wait at table; 
one to dinner ef. supper; fore en Dame til 
„ to bring a lady down to. dinner; holde et 
godt el. flet —, to keep a good el. bad table; 
ſætte fig til 8, to sit down to dinner el. sup- 
per, to sit down to the table; ſœtte (f. Ex. 
Tallerkener) paa et, to lay out (the plates); 
ftaa op fra et, to rise from table; ed et, 
over -et, at table, during dinner el. supper; 
fette Foden under eget —, to have one’s 
feet under one’s own mahogany; drikke Cn 
under -et, to drink one under the table; 
ſluttet —, dining club; ff illes fra — og Seng, 
to be separated from bed and board. Bord- 
blad, top el. board of a table; bon, grace; 


dame, lady brought down to dinner by one; 


-dans, last dance before sitting down to table; 
table-turning; »drik, table drink; -dug, table 
cloth; -dekning, laying the table; -ende, head 
el. foot of the table; -flage, -flej, leaf of a 
table; fod, leg of a table; (nedre Ende) foot 
of the t.; folk, messmates; -frugt, table fruit; 
-felle, messmate, fellow boarder; -geſt, dinner 
guest; lap, ( klaff) flap of a table; 
Gille Klokke), hand- bell; 
bell; -klœde, table cover; 
kurv, table basket; Aevning, leavings of the 
table, broken victuals; -lintteb, table linen; 
lob, table etiquette; -le8ning, saying grace; 
-plade, table-slab; -fang, convivial song; 
-ſelſkab, dinner, ‘convivial party; -ffif, man- 
ners at t., behaviour at table; -f€ive, ſe⸗blad; 
-ſkuffe, table drawer; -ſmykke, decoration, gar- 
niture for the table; ſpisning, dining at a 
table; -ftolpe, leg of a table; -tale, table talk; 
dinner-speech; -teppe, fe -flade; -tej, table 
t. utensils; ven, table friend, para- 


(Madklokke) dinner 
-kniv, table knife; 


Bor = 


DSopelsforandring, (no- 
et. (*ogfaa en.) pl. d. ſ. bore, avill; et 


byde En til s, to invite 


-klokke 


0 „ 
ee 


N 


= Bor 


Sing, binding, trimming. 


site, trencher friend; -»it, table wine; ol, 
table beer. 


Bord, u. s. N. 2. board; — om —, board 
and board; om —, on board, aboard; gaa 


over —, to go over board, by the board; til 
= alongside; fra -e, ex ship. 7 
Bord, el. Borde, en. r. border, edge, ed- 


Bord, et. pl, d. ſ. board. Bord-klœde, to 


Wainscot; klœedning, wainscot. 


N 


— 


Ship, to sink a ship; 


+ 


Borde, v. t. N 7. to board. 
Bordel, et. ler. brothel, bawdy-house. 
Bore, v. t. to bore, drill, pierce; — en 
Hierneſkal, to trepan; — en Tonde, to broach 
a barrel; — et Skib i Senk, to scuttle a 
— op Karduſen, N. 7. 
5 Bore-hul, bore, auger-hole; (i Miner) 

last-hole; -jerm, bit, boring-bar; orm, borer, 
ship’s worm, copper-worm; -fmed, gimlet- 
maker; -fpaan, borings; -ftang, rod. Boring, 
en. boring. 

Borg, en. e. castle; (Feftning) stronghold, 
fortress. Borg-ejer, owner of a castle; -foged, 
steward of a castle, seneschal; -frue, lady of 
the castle; -frefen, damsel; -fengfel, dun- 
geon; -gaarbd, castle court; -greve, burgh- 
grave; -grevinde, burghgravine; -grevffab, 
burghgravate; -herre, lord of a castle; -vagt, 
eastle guard el. watch; -veegter, warder. Borges 

led, et. ud. pl, castle-gate; leje, et. garrison 
of a castle; ſœtte fig til —, to sit down at 
one’s ease; -meſter, er. e. burgomaster, mayor, 
alderman; -mefterinde, en. mayoress; -ftue, en. 
servants’ hall. ; 

Borg, u. s. credit, trust, tick; tage paa —, 
to take on credit, to borrow. 8 i 

Borg, en. N 7. sling. 

Borge, v. t. & i. (tage paa —) to borrow; 
(Ekreditere) to credit, to trust; — for, to vouch, 
answer for. : 

Borgen, en. ud. pi. bail, surety, security, 
caution; Z. N mainpernor; ſtille —, to give 
security, find bail; blive — for En, to be 
surety for, to bail one; blive losladt mod —, 
to be bailed out. ; 

Borger, en. e. citizen; (Fremmed, fom har 
fanet Borgerret) denizen; (i Lovſproget) burgher, 
burgess; (i en By) freeman of a city, towns- 

man, commoner, tradesman; blive — i en By, 
to get the freedom of a city; gere En til — 
i et By, to make one free ofacity. Borger- 
gand, civic spirit, civism; -blod, blood of 
citizens; -brev, freedom of the city; -daab, 
patriotic deed; -dannelfe, breeding, education 
of a*citizen; dyd, civic virtue; ed, citizen’s 
oath; enke, widow of a citizen el. tradesman; 
-folk, citizens, city folks; -forenitg, union of 
citizens; -fribed, (Borgerrettigheder) freedom 
of a city; (borgerlig Frihed) civic liberty; 


-ferd, citizenlike conduct; had, hatred of ei- 
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tizens; -held, national prosperity; -hus, house 
of a citizen el. tradesman; hœder, honour of 
being a good citizen; -klasſe, fe -ftand; kone, 
citizen’s ef. tradesman’s wife; -fran8, civic 
crown; krig, civil war; krone, civic crown; 
love, municipal laws; -mand, fe Borger; 
-mefter, fe Borgemeſter; -mod, courage of a 
good citizen; -pige, girl of the middle class; 
-pligt, duty of a citizen; reprœſentant, town- 
councillor; ret, GBorgerrettighed) municipal 
right; (den Rettigh. at verve Borger) civic right; 
(Borgerjfab) freedom of a city; -rettighed, (en 
Borgers Rettigheder) right of a citizen; ſam⸗ 


fund, community of citizens; -fifferheb, civil 


security; -finb, public, 
middle school, middle-class school; -foldat, 

militia-man; -ftand, middle class (of towns); 
-vagt, city guard, guard of citizens; -vel, pu- 

blic weal; -em, friend of the people; -vebs 

ning, city-militia, civic guard; -»erbd, worth 

as a citizen or patriot. Borgerinde, en. (fe- 

male) citizen. Borgerlig, adj. civic, civil; 

(fom henhorer til ef. vedk. Borgerne i en Stad) 

municipal; (jevn, tarvelig) homely. Borgerſkab, 
et, citizens, corporation, community; tage —, 

to take out one’s freedom; faa — i en By, 

to obtain the freedom of a town, be made 

free of a city; ſverge —, to take the oaths 

of a citizen. 

*Borket, adj. (om 
tinge of red. 

Borkne, v. i. to crust. - 

Borneret, adj. narrow-minded. Bornerthed, 
en. narrow-mindedness, 

Borre, en. r. burdock. Arctium. 5 

Bort, adv. away, off; komme —, (gaa tabt) 
to be lost; (flippe bort) to get away; bort! 
away! be gone! avaunt. 

Bortaande, v. t. to breathe el. whiff away. 

Bortbleſe, v. t. to blow away el. off. 

Bortbringe, v. t. to bring away, carry away. 

Bortbryde, v. t. to break off. 

Bortbytte, v. t. to exchange. 

Bortbeere, v. t. to carry off. 

Bortdampe, v. 2. to evaporate. Bortdamp⸗ 
ning, en. evaporation. 

Bortdanſe, v. ¢ to dance away. 

Bortdrage, v. t. to move off, draw off; v. i. 
to withdraw, retire; s fra fine Sysler, to be 
diverted from one’s pursuits. 

Bortdrive, v. t. to drive away, chase away. 

Bortdromme, v. t. to dream away. 

Bortdunſte, v. 7. fe -Dampe, 

Bortdo, v. 7. to die away. 

Borte, adv. away, absent; 
lost; blive —, (udeblive) to stay away, (gaa 
tabt) to be lost; langt —, far away, far off; 
det ligger noget —, it lies some way off. 

Borteblivelſe, -bliven, ſe Udeblivelſe. 

Borteſt, adj. furthermost. 


civic spirit; -ffole, 


Heſte) pale-yellow with a 


sere —, to be 


Bor 


Bortfalde, v. 7. to fall to the ground; det 

-r, we drop that. 

Bortfare, ſe fare bort. 

Bortfart, en. departure. 

Bortfeje, v. t. to sweep away. 

Bortfile, v. t. to file away. : 

Bortfiſke, v. t. to fish away. N 

Bortfierne, v. 1. to remove, put out of the 
way. Bortfiernelſe, en. removing, removal. 

Bortflagre, ſe flagre bort. 

ortflane, v. t. to flirt away. 
Bortfly, Bortflygte, v. i to flee, fly away. 
Bortflytte, fe fiytte bort. 

Bortſiyve, fe flyve bort. 

Bortforklare, v. “. to explain away. 

Bortforpagte, v. 1. to farm, rent, let, lease 
out. : : 

Bortfragte, v. t. to charter. 

Bortfryſe, ſe fryſe bort. 

Bortfeſte, je fœſte bort. 

Bortfore, v. “, to carry off; (flygte med) to 
run away el. elope with; et 2€gtejfab, hvor 
Pigen er bleven bortfert fra Forceldrene, a 
run-away match. Bortforelſe, en. r. carrying 
off; (Bortloben, i en Kvindes med fin Elfker) 
elopement; Gortforelſe af en Perſon paa ulov⸗ 
lig Maade) abduction. ‘ 

Bortgaa, je gaa bort. Bortgang, 
ture; (Dod) decease, demise. - 0 
port. gone away, departed. 

Bortgifte, v. k. to give away in marriage. 

ortgive, v. 1. to give away, bestow, confer. 

Dortglide, v. i. to glide away, slide away. 

Bortgnave, v. t. to gnaw away. 

Bortgrave, v. t. to dig away; — Band, to 
drain off water by digging. 


Bortgreede, v. k. to cry away, weep away. 

Bortgremme, v. t. to spend in grief. 

Bortgyde, v. t. to pour away. 

Bortgsgle, v. t. to juggle away. 

Borthjelpe, v. t. to help off. 

Borthugge, v. t. to hew away, cut away. 

Borthyre, v. . to hire out. 

Borthoole, v. t to plane away. N 

Bortile, v. 2. to hasten away, speed away. 

Bortjage, v. t. to chase away. 

Bortkalde, v. ¢ to call away, summon away. 

Bortkaſte, v. t. to throw away. 

Bortklatte, v. t. to fritter away; to muddle 
away, waste. 


Bortklynke, v. t. to whine away. 
Bortkoge, v. t. to boil away. 
Bortkomme, ſe komme bort. 
Bortkyſe, v. t. to frighten away. 
Bortkysſe, v. t. to kiss away. 
Bortkobe, v. t. to buy up. 
Bortkore, v. t. to drive away; to carry el. 
cart away. 


Bortlaane, v. t. to lend. 


en. depar- 
rtgangen, 
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Bortlede, v. 2. (ede b.) to lead off; 
Legemer) to drain; (Tankerne) to divert. 
ortlege, v. f. to trifle away. 
Bortleſe, v. 7. to let. 
Bortliggende, adj. distant, remote. 
Bortlokke, v. t. to lure away. 0 
Bortlove, v. 7. to promise away. 
Bortluge, to weed away. . Sh 
Bortlegge, v. t. to lay by, put aside. 
Bortloben, part. runaway, fugitive. 
Bortmane, v. t. to conjure away. 
Bortnole, v. t. to dawdle away. 
Bortplukke, v. t. to pluck away. 
Bortploje, v. t. to plough away. 
Bortputte, v. t. to put away. 
Bortraadne, v. i. to rot away. 
Bortrage, v. t. to shave away; 
away. 
Bortrane, v. t. je vane. 
Bortre, adj. further. 
Bortrejfe, en. departure. 8 ’ 
Bortreiſende, part. going away, departing. 
Bortreiſt, gone away, departed. 

Bortrinde, fe rinde bort. 2 
Bortrive, v. t to tear away; (bortdrage, riv 
med ſig) to carry away; sweep away; (om 
Doden) to carry off. : : 
Bortruſte, v. i. to rust away. N 

Bortrydde, v. t. to clear away; jig. to re- 
move. Bortryddelſe, en. clearing away, etc. 

Bortryge, v. t. to smoke away. 

Bortrykke, v. t. to pluck. away; (om Doden) 
to carry off. 2 

Bortryſte, v. t. to shake away, shake off. 

Bortromme, je romme bort. 

Bortrove, ſe rove. 

Bortſalg, et. sale. 2 

Bortſeet, part. apart; — fra alle ſaadanne 
Senſyn, all such considerations apart. 

Bortſejling, en. sailing off, departure. 

Bortſende, ». t. to send away, despatch. 
Bortſendelſe, -fendning, en. sending ete. 

Bortſkaffe, ». t. (ſkaffe bort) to remove; 
(bortrydde, afſkaffe) clear away, discharge; to 
abolish. Bortſkaffelſe, en. removing ete. 

Bortſkibe, v. t. to ship off. 

Bortſkifte, v. t. to exchange, 

Bortſkikke, fe bortſende. 

1Bortſkove, v. t. to cut down, fell (a wood). 

Bortſkœnke, d. t. to give away, bestow. 

Bortſkode, v. t. to convey. 

Bortſkrabe, v. t. to scrape away. 

Bortſkride, v. 7. to vanish. . 

Bortſkroemme, fe bortkyſe. 

Bortſkure, v. 1. to scour away. * 

Bortſkyde, v. t. (opbruge ved at fk.) to shoot 
away; (odelegge ved at ff.) destroy (by shooting). 

Bortſkylde, je fkylde bort. 

Bortſkylle, v. . to wash away. 

Bortſkeere, v. t. to cut away. 


*to rake 


(flydende 


Loy at he Pn baka Die ca i ie OO GE 


va 


* 


. 
i 


ay. : 
Pp 1. En —) let one get 
„ Se , ; 
ze, v. t. (flebe bort) to drag awa 
a. (bortfere) to carry off. . 
ortflenge, v. t. to fling away. 
rifmelte, v. t. & i. to smelt away, melt 


away. 
Bortſmile, v. t. to smile away. 
Bortſmule, ſmuldre, v. i. to moulder away, 
erumble away. 
Bortſnakke, v. % to talk away, chat away. 
Bortſnappe, v. f. to snatch away, snap. away. 
appelſe, en. snatching etc, 
Bortſove, v. t to sleep away. 
Bortſpille, v. . to play away, 
Bortſprede, je fprede. 
Bortſpoge, v. t. to jest away. 
Bortſtjœle, v. t. to steal away. 
Bortſtryge, v. t. (borttage ved Strygning) to 
iron out; (rive bort) to sweep away. 
ro, v. t. to disperse, scatter. 
Bortſtode, v. t. to thrust away, spurn. 
Bortſukke, v. “. to sigh away. 


gamble away. 


Bortſvinde, v. i. (ſvinde bort) to dwindle, 


fall away; (forſvinde) to disappear, vanish; den 
bortſvundne Ungdom, departed youth. 
Bortfoire, -fowrnte, v. 7. to spend in revel- 
ling, riot, dissipation. 
Bortſvomme, v. 2. to swim away. 
Bortſynge, v. .. to sing away. 
Bortſelge, v. . to sell. 7 ; 
Borttage, v. t. to take away, carry off; (bez 
reve) to deprive, bereave; (fraregne) to deduct. 
Borttagelſe, en. taking away etc. 
Borttinge, v. t. to let out, hire out; 
mise away (at an agreed price). 
Bortto, v. d. to wash away, wipe out. 
Borttog, et. departure. 
BorttrengG v. t. to force away. 
Borttufke, v. t. to barter away. 
Borttvette, v. . to wash away. 
Borttyde, v. t. to explain away. 
Borttere, v. t. to wear out, consume. 
Bortto, v. t. to thaw away. 1 
Borttorre, v. 7. to dry up; wipe away. 
Bortvaage, v. t to spend in waking. 
Bortvandre, je vandre bort. 
Bortvaſke, v. t. to wash out. 
Bortvende, v. t. to turn away. 
Bortvejre, v. t. to blow away, scatter. 
Bortvifte, v. 1. to fan away, waft away. 


pro- 


Bortvige, v. 1. to move away, depart, retire, | 


Bortvigen, vigelſe, en. moving etc. 
ortviſe, v. 7. to dismiss, reject. 
ning, en. dismissal, rejection. 
Bortvisne, v. i. to fade away, wither. 
Bortede, v. t. to eat away, correde. 
* 


Bortvis⸗ 
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Bortode, odsle, v. . 
waste, dissipate. p 
Boſat, -fiddende, resident, settled, estab- 
lished. a 
Boſkab, et. ud. pl. furniture, 

Bosporus, the Bosporus. 

tBosfel, en. er. (Kuglen i Kegleſpil) bowl. 

Bofette, v. t. to settle, establish; — fig, 
to establish one’s self, settle, take up one’s 
abode. Boſettelſe, -fetnitg, en. establish- 
ment, domiciliation. 

Botanik, en. botany. Botaniker, en. e. 
botanist. Botaniſere, v. 1. to botanize, her- 
borize. Botaniſt, adj. botanical. 

Botniſke Bugt, the gulf of Bothnia. 

Boug, ſe Bov. ; g 

Bouillon, en. beef-tea. 4 

Boute, v. i. N N to beat. 0 

Bov, en. e. (paa firfoddet Dyr) shoulder; 
N Ff. bow. Bov-baand, N . bow-knee; 
-ben, shoulder bone; -blad, shoulder blade; 
-brudt, ach. galled in the shoulder; lam, 
chest-foundered; -led, shoulder joint; -fprengt, 
je lam; -fpred, fe Bugſpryd; ⸗ſtykke, shoulder. 

Boven⸗Bovenkryds⸗, N. 7. mizen-royal. 

Boven⸗Bram⸗, . 7. royal; 1. -bardun, 2. 
-drejereb, 3. -fald, 4. -vaa, 5. rakke, 6. -fejl, 
1. -f€ode, 8. -ftag, 9. -toplent, 10. -vant; 
1. royal-backstay, 2. -tye, 3. -halyard, 4. -yard, 
5. -parralrope, 6. royal, 7. sheet, 8. -stay, 9. 
-lift, 10. -shrouds; Fore Boven⸗Bram⸗, Store 
Boven⸗Bram⸗, fore royal, main royal. 

Bovenkryds⸗, N. N. mizen top-gallant. 

Bovne, v. i, to belly, swell, bulge out; 
hendes Kinder — af Sundhed, her cheeks 
are bursting with health. 

Braa⸗dyb, je braddyb; -haft, great hurry; 
rig, suddenly grown rich; -findt, fe brad⸗ 
findet; -ftandfe, to stop suddenly; »vakker, 
pretty at first sight; -vende, to turn abruptly, 

Braad, je Brod. — 4 

Braad, en. fe Braadſo. K 

Braade, Braate, en. r. heap of felled 
trees (for obstructing the passage of an enemy); 


to squander àway, 


moveables pi. 


Hand on which the trees are felled and 
burnt, and corn sown in the ashes; *heap, 
mass. Braatebrending, en. burning of 
„Braate“; „rug, rye sown in B. 

Braadſo, en. er. surge, sea. 

Braak, et. ud. pl. bustle, ado, fuss. 

*Braake, v. i. to bustle, fuss, worry; fe 


Brage, v. t. 
Braane, v. i. to melt. 
Brad, en. e. joint (of meat). 

dripping-pan; -fpid, spit. 
Brad, bradt, brat, adj. sudden, rapid; 

brad⸗dyb, adj. deep near the shore, abruptly 
deep; -orbdet, hasty, intemperate in speech; 

-ſindet, adj. hasty, touchy, testy. 
Bradebeenk, en. NM 7. careening place. 


Brad-pande, 


Bra 


N et. N. 7. windlass; Bjorn paa —, 
tt. 


Brag, et. pl. d. ſ. crash, crack. 

Brage, v. i. to crash, crackle. 

Brage, en. r. brake. brage, v. t. to brake. 
Bragning, en. braking. a 

Brak, adj. flat; brak-nœſet, adj. flat-nosed. 

Brak, adj. (om Vand) brackish. Brakvand, 
brackish water. 

Brak, ach. (om Jord) fallow; ligge —, to lie 
fallow. Brak, en. fallow; ren —, bare fallow. 
Brak-aar, fallow year; -ager, fallow field; 
-frugt, fallow crop; -harv, break harrow; 
-land, fallow land; -mark, tfe -ager, *fe land. 

*Bratal, en. alder buckthorn, Rhamnus Fran- 
9 ; 

Brakke, v. (. to fallow. Brakning, en. fal- 
lowing. 

Brakke, fe Barakke. 

FBralle, v. 1. & t. coll. to jabber 
prate; — ud, to rattle out, blab out. 

Bram, en. ud. pl. ostentatious display, show. 
Bram fri, adj, unostentatious. Bramme, v. . 
(bere tilſtue) to make a show, display; (prale 
af) to boast, brag, vaunt. Brammen, en. boast- 
ing ete, : 

Bram⸗, N 7. top-gallant. 1, Bram-bardun, 
2. drejereb, 3. -fald, 4. -gaarbding, 5. giv- 
toug, 6. -lefejl, 7. -raa, 8. rakke, 9. eil, 
10. -fkode, II. -ftag, 12. -ftang, 13. -vant; 
1. top-gallant backstay, 2. -tye, 3. -halyard, 
4. buntline, 5. -clewline, 6. -studding-sail, 7. 
-yard, 8. -parralrope, 9. sail, 10. sheet, II. 
stay, 12. -mast, 13. -shrouds. Fore Brame, 
fore top-g.; Store Bram⸗, main top-g. 

Bramarbas, en. er. braggart. Bramar⸗ 
baſere, v. 7. to brag, talk big. 

Bramber, et. pi. d. ſ. blackberry. Rubus 
fruticosus. : 

*BSrand, en. er. stock, beam. N 

Brand, en. e. (et brendende St. Tre) brand, 
firebrand. 

Brand, en. ud. pl. (Ildsvaade) fire, confla- 
gration; ſœtte, ſtikke i —, to set on fire, set 
fire to, to fire; komme i —, to catch fire, 
take fire; ftaa i —, to be on fire; Solens —, 
scorching of the sun; — i et Lys, snuff of a 
candle; Med. mortification, gangrene; — { 
Korn, blight, blast. Brand-aare, iliac artery; 
-anordning, statute of fires and arson; -anz 
ftalt, fire establishment; ax, blighted ear of 
corn; -brev, order to waste a country with 
fire; bro, je Sprejtebro; -byld, carbuncle; 
-fasfe, fire insurance fund; -dug, blighting 
dew; *-fod, brand-iron; folk, firemen; -for⸗ 
ſikkring, fire- insurance; -fri, adj. fire-proof; 
-gaas, brand goose, Anas tadorna; -gul, adj. 
orange coloured; -hage, fire-hook; -hane, fire- 
plug; -bjcelp, relief to a sufferer by fire; -hus, 
fe Sprojtehus; -far, fire-tub; karl, fireman; 


chatter, 
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nee Bre 2 
klokke, fire-bell, alarm bell; korn, blighted 
corn; -forp8, fire-brigade; -kugle, fire ball; 
-lidt, ach. sufferer by fire; -Ipgte, signal lan- 
tern in cases of fire; -major, chief of the 
firemen; -mur, partition wall; ordning, ſe 
-anordning; -pil, fire arrow; -prove, assay; 
-raab, cry of fire, alarm of fire; -redffab, fire 
implement; ret, court for trying cases of fire; 
-vod, fe ildred; -rer, fuzee; -faar, burn; 
-falve, ointment for burns; -ffabe, damage by 
fire; -ſkat, forced contribution; -ffatte, to levy 
a contribution; -ffib, fire-ship; -ffifer, coal- 
slate; -ffilt, badge worn by firemen; -f€ernt, 
fire-screen; -flange, fe Sprojteflange; -fpand, 
firebucket, leathern bucket used at fires; -fprojte, 
fire engine; -fted, place of a fire; -ftifter, 
incendiary; -ftiftelfe, incendiarism, argon; 
-ftige, fire ladder, fire escape; -fely, refined 
silver; -taage, blighting fog; -tegm, fe -feilt; 
-tomt, fe -fted; -tromme, fire drum, alarm 
drum; -vagt, watch el. guard of firemen; — 
-veſen, fire-office, fire regulations. * 

Brande, v. t. to snuff a candle. 


— th US 


witb 


4 


Brander, en. e. (Skib) fre ship; (daarlig 
Vittigh.) quibble, pun. ‘ 
Branke, ». k. (brune) to brown; (ſvide) to 


singe; t Olie, empyreumatic oil. 

Bras, en. er. N. 7. brace; Storbras, main 
brace; luv —, weather b.; le —, lee brace. 
Braſe, v. t. N. 1 to brace; — an, to b. to; 
— bak, to b. aback; — op, to b. in; 
haardt an (fferpe), to b. sharp up. 4 

Braſe. v. k. to fry; v. f. to blaze, crackle, 

Braſen, en. er. bream. Cyprinus brama. a 

Braſilien, Brazil. Braſilianer, en. e. Bra- 
zilian. Braſilianſk, Brazilian. 

Braff, en. ud. pi. show, display. Braffe, v. 

2. to boast, brag. Braſfer, en. boaster. : 

Braſt, indec. ſtaa Laſt og — med, to share 
Se or bad luck She : 

tat, adj. pl. bratte, (ſtejl) steep, precipi- 
tous; (afbrudt, pludſelig) abenpr ~Bratlenbe, 
et. steep ground; *-[enbdt, with steep acclivi- 
ties. Brathed, en. steepness, abruptness, pre- 
eipitousness. Bratte, en. steep place. ‘ 

Braute, v. 7. to brag, vaunt, vapour, make 
a boast of. Brauten, en. bragging ete. Brau⸗ 
ter, en. e. bragger, braggart, braggadocio, 
vapourer. E 

Brav, adj. brave, worthy, sufficient, goodly ; 
adv. not amiss, sufficiently, rather, bravely. 

Bravo, interj. brayo!; O!brave!; brave! O! 

Bravur⸗Arie, en. r. bravura. 

Bred, en. -der. border, edge, margin; — 
af en Flod, bank of a river; Gravens 
brink, verge of the grave; — af en Bog el. 
et Ark Papir, margin of a book ef. sheet of 
paper. Bred-fuld, adj. brimful. 

Bred, ach. broad, wide; (om Stilen) diffuses fer 
Sod lang og fire —, six feet by four; vidt og -t, far 

„ 


N T. I. by observation; 


‘footed; -hammer, 
5 wide-mouthed ; 
backed; -⸗ſkuldret, broad-shoul- 
get, broad-brimmed ; -flœde, sledge 
for two; -ere, broad axe. 
„Bredde, en. r. breadth; (Stilens) 
di s8; Geogr. latitude; affarende —, N. 7. 
latitude from; ede —, N. I. I. by dead 
reckoning; Nordbrede, I. north; obſerverede —, 
paakommende —, M 7. 
— ede, I. south. Brede-grad, degree 

lat! 
8 one’s self. Bredhed, en. broadness, 

e, en. r. (— i Alm.) fern; (i Masſe⸗ 

vis voxende) brake, (prov.) bracken. 

Breisgau, Brisgau, Brisgow. 

Bremme, fe Sremme. 

Brems, en. er. (Inſekt) gadfly, horsefly, 
hornet, Oestrus; (til Deft, Vogn ofv.) brake. 

Bremſe, v. t. to brake. ; 

Breslau, Breslaw. 2 

Bretagne, Britany. 

Brev, et. e. letter, epistle, missive, note; 
verle — med En, to correspond with one; 
give — paa, to give in writing; paveligt —, 
Papal bull; et — Knappenaale, a paper of 
pins. Brev-bog, letter-book; -brud, breaking 
of letters; -draget, letter carrier; due, car- 
Tier pigeon; -gemme, repository for letters; 
-holder, letter-clip; kammer, fe -gemme; 
-Easfe, letter-box; -fort, postal card; -oblat, 
wafer; omſlag, envelope; porto, postage, 
postage rate; -poft, (Vognen) mail; (Poſthus) 
post-office; -ffab, press for letters; -ffaber, pi. 
papers, deeds; -ffrioning, letter-writing, epi- 
stolary writing; -ftempel, stamp; -ftil, episto- 
lary style; ⸗ſœk, letter bag; -taffe, (Taſke til 
—) letter case; (Tegnebog) pocket-book; -tart, 
postage rate, postage; -perler, correspondent; 
-verling, correspondence; -vifer, bearer, ex- 
hibitor of a letter; -veegt, paper-weight. 

Brig, en. -ger. M. 7. brig. Brig-feil, boom- 
mainsail; -fejlsbom, (Brigbom) boom-mainsail 
boom; ſeilsgaffel, boom-mainsail gaff. 

Brigade, en. r. brigade. — 

Brikke, en. r. (i Alm.) dish; (Treetallerten) 
trencher; (i Breœtſpil) man. 

Briller, pl. spectacles, glasses. Brille-fode⸗ 
ral, spectacle case; glas, spectacle-glass el. 
ens; mager, spectacle maker; -flange, hoo- 
ded snake, cobra de capella; -ftenger, pl. 
spectacle-frame. 

Bringe, en. r. (paa Dyr) chest. Bringe- 
brudt, adj. galled on the chest; -droj, adj. 
broad-chested; rem, breast-strap; -ftptte, 
brisket; -te{, breast-harness. Bringkoll, 
brisket. 

Bringe, v. t. to bring, convey; bette Fore⸗ 
tagende bragte ham baade Wre og For⸗ 


Danſk⸗Engelſt Ordbog. 
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le. Brede, v. t. to spread; — fig, to 


to bring one’s self to, 


Bro 
del, that undertaking redounded both to his 
honour and profit; — En fra Noget, to 
divert ef. dissuade one from; ind, to 
bring in, yield; — Noget over fit Sind, 
find in one’s heart; 
— En paa Noget, to remind one of; — En 
paa andre Tanker, to make one change 
his mind; — til Lydighed, to reduce to obe- 
dience; — et Batteri til Taushed, to silence 
a battery; — Noget tilfide, to hide, conceal 
something; — Noget ud iblandt Folk, to 
spread abroad; han -r meget ud af den 
Gaard, he makes a good deal by that farm. 
Bringer, en. bringer, bearer. 

*Bringeber, et. (og en.) pl. d. ſ., raspberry. 
Brink, en. er. brink, edge, verge. brinket, 


| adj. steep, precipitous. 


+Brint, en. hydrogen. 

Briſk, en. er. fe Brix. 

Brifſf, en. juniper. Briffeber, juniper berry. 

Brisling, en. er. sprat. Clupea sprattus. 

Brisſel, en. sweetbread. 7 

„Brisſel, en. brazil-wood, sapan-wood. 

Briſt, en. er. break, rent. : 7 

Briſte, v. 1. to burst, crack, break; — eller 
beere, break or bend; — ud i Satter, Graad, 
to burst out a laughing, crying. Briſte-fœrdig, 
ready to burst. Briſtning, en. bursting ete. 

Briſte, v. 7. to fail. 

Britanien, Britain; Stor-, Great B. Britte, 
Briton. 1 

Britiſk, adj. British. : 

Brix, en. er. Harlequin’s wand; (Leje af 
Breder) pallet, couch of boards. +Brire, v. .. 
to strike with a wand, thwack. 

Bro, en. er. bridge; (Havnebro) pier, jetty. 
Bro-bygning, construction of bridges ; -fartoj, 
pontoon; -hoved, Mil. tete-de-pont, pier-head; 
-mand, tollman (of a bridge); -meſter, super- 
intendent of bridges; -penge, (for at gaa over 
en —) bridge toll; (for at ligge ved en Skibs⸗) 
pier money; pille, pier of a bridge; -pel, 
pile; -ffanfe, fortification of a bridge, 

Bro, en. (Stenbro) pavement. Brolegge, 
». t. to pave; -legger, en. pavior; -leg: 
ning, paving, pavement; -flider, lounger; -fter, 
paving-stone. 4 

Brodd, Brod, en. ⸗ de. og -der. sting; *sprout; 
ftampe mod Brodden, to kick against the 
pricks. Brodlos, adj. stingless. 

Brodde, Brodd, en. r. frostnail. 

Brodde, v. “. to rough-shoe, sharp-shoe. 

Brodden, adj. pl. brodne, brittle, fragile. 

Broder, en. pl. Brodre, brother; lyſtig —, 
merry fellow, jolly blade; barmhjertige —, 
(Munke) charity-friars; Graa-, Franciscans; 
mähriſke —, Moravians. Broder-aand, brother- 
ly spirit; -arv, fe od; -barn, child of a 
brother; -Datter, niece; „folk, sister nation; 
-haand, fraternal hand; -had, fraternal hatred; 


- 5 


-kone, brother's wife; “£58, fraternal kiss; 
-kerlig, brotherly, fraternal; -ferligheb, fra- 
ternal love, brotherly love; lav, lag, brother- 
hood, fraternity, fellowship; lod, brother’s 
share of an inheritance; les, brotherless; 
mord, fratriceide; -morder, fratricide; part, 
fe od; tage -parten, to take the lion’s share; 
-ret, brother’s right; ⸗ſind, fraternal spirit; 
-flegt, kindred race; -fplid, dissension between 
brothers; -ſon, nephew; -tvift, je-fplid; -ven- 
ffab, brotherly friendship. Brodre-ffifte, divi- 
sion of succession between brothers. Broder⸗ 
lig, adj. brotherly, fraternal. Broderlighed, 
en. fe Broderſind. Broderſkab, et. (den Be⸗ 
ſkaffenhed at vere Brodre) brotherhood; (inder⸗ 
ligt Venſkabsforbund) brotherhood, fraternity; 
(Seljfab, Laug) fraternity. 

Brodere, v. d. to embroider. Broder-garn, 
embroidering-thread; -monſter, pattern for em- 
broidering;-ramme, embroidering-frame. Bro⸗ 
deri, et. embroidery. Brodering, embroidering. 
_ Brog, en. . 7. breeching. Brog-bojle, 
breeching- bolt. 

Broget, adj. pied, party- coloured, motley, 
variegated; en — Heft, a piebald horse; — 
Ro, a brindled cow. 

Brok, et. ud. pl. Med. rupture, hernia. Brok- 
baand, -bind, truss, suspensory; -hevelfe, 
swelling caused by a rupture; -lege, surgeon 
for ruptures; -fferer, -ſnitter, operator for 
hernia. 

Brok, en. badger, ſe Grevling, 

Brokfugl, en. e. fe Hjejle. 

Brokke, en. r. fragment, scrap, bit; latinſfe 
zr, scraps of Latin. Brokke-vis, adv. in frag- 
ments. Brokke, v. 7. to break. 

Bronze, en. ud. pl. bronce. 

Brosme, en. -r. torsk, tusk. Brosmus vulgaris. 

*Brott, et. pl. d. ſ. shred; reef, breakers. 

Brud, et. pl. d. ſ. breach, rupture, fracture. 
Brud⸗-ſten, block of stone from the quarry; 
⸗ſtykke, fragment. . 2 

Brud, en. e. bride; Zool. weasel. Mustela 
vulgaris. Brude-blus, bridal el. nuptial torch; 
-bolfter, fe -feng; -bord, wedding table, nup- 
tial board; -benk, bridal seat; -dragt, bridal 
dress; folk, n. s. pl. bridal couple; -feerd, je 
Bryllupsferd; -folge, bridal procession} -forer, 
he that gives the bride away; -gave, bridal el. 
nuptial present; -hus, bridal house; -fammer, 
bride-chamber, nuptial c.; t-Earl, bride’sman 3 
-Fjole, bridal el. wedding gown; -klœder, 
bridal el. nuptial garments; -kone, married 
bride’smaid; -fran8, nuptial wreath; -leje, 
fe -ſeng; ys, (Pl.) flowering-rush, butomus ; 
znat, je Bryllupsnat; par, bridal pair; -pige, 
bride’smaid; rede, fe udſtyr; -fal, nuptial 
hall; -fang, n. song, epithalamium; -feng, 
bride-bed, nuptial bed; -ffammel, at fore til 
-ſkamlen, to marry; -ffare, bridal procession; 


~féat, ſkenk, je gave; ſmykke, bridal or 
ment; -tale, nuptial discourse; -vers, ſe-ſang; 
-vielſe, nuptial ceremony; -vife, n. ditty. 1 
Brudden, ach. broken, fractured. 1582 
Brudgom, en. me. bridegroom. Brudgoms⸗ 
mand, groom's-man. r 
Brug, en. ud. pl. use, employment; (Skit) 
practice, custom, usage; (Bedrift) trade, bus- 
iness; gere — af, to make use of; til —, for 8 
use; det er her Skik og —, it is the custom 
here; gaa af —, to go out of use, fall into 
disuse. Brugs-haver, usufructuary; -hevbd, 
prescription; -maade, method of using; (om 
Jord) mode of cultivation; -ret, right of using; 
-tid, season of tillage; -perbi, value of a thing 
estimated by its use. : 4 
Brugde, je Brygde. = a 
Bruge, v. t. to use, employ; — ſin Tid vel, 1 
to make a good use of one’s time; — Noget 
mod en Sygdom, to take something for a 
complaint; — Tobak, Mediein, to take snuff, 
medicine; — Paryk, to wear a wie; — en 
ftreng Dict, to observe a strict regimens — - 
Gorden, to till ef. cultivate the ground; — 
Mund, to use impertinent and abusive lan- ; 
guage; — Benene, to make use of one’s legs; 
vulg. to stir one’s stumps; — Dp, to consume, 
expend, use the whole; — fig, to exert el. 
bestir one’s self; det -8 ikke her tillands, it 
is not the custom in this country; han er at 
vaſke Hovedet Hyer Morgen, he is in the 
habit of washing his head every morning. 
Brugbar, adj. fit for use, usable; -barhed, en. 


Sal ay 


fitness for use, usefulness. Brugelig, adj. fit 
for use, (almindelig) customary, usual. Bruger, 
en. fe Jordbruger, Forbruger. A : 

Brum, et. growl. Brumbasſe, en. growler. 
Brumme, v. 8 to growl. Brumle, 2. . (ſumme) 
to hum, buzz; ({maaffenbde) to grumble, growl. ~ 
Brumlen, en. growling. 

Brun, adj. pl. brune, brown; en — Deft, — 
a bay el. brown horse. Brun-agtig, ach. 
brownish; - blak, adj. fe rod; -blisſet, adj. 
brown with a white blaze; -gul, adj. brownish — 

Jaden, adj. brownish; — 


yellow; Ful, lignite; 
-ledet, adj. brown; -rod, adj. sorrel; rodt, 
Indian red; -fpaan, brazil- el. 


red ochre, 
sapan-wood; -ſten, manganese. 
Brune, v. f. to brown, embrown; -8, to be- 
come brown, turn brown; Bind og Beir havde 
-t ham, he was weather-beaten, , 
Brunel, et. lasting. 
Brunette, en. r. brunette. 
Brunſt, en. ud. pl, rut, rutting. Brunſt-tid, 
rutting time, season. 5 
Brunsvig, Brunswick. — | 
Brus, et. rushing sound,roar. Brus, Brufe, 
en. r. (paa Vandkande o. desl.) rose. Bruſe, 
v. i. to effervesce, froth, foam; (Havet) to 
roar, rush; Hanen -r fig op, the cock 
* 
= » 4 


* 
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puffs himself up; Kalk r med Syrer, lime 
effervesces with acids; -nde Lidenſkaber, 


impetuous, 

he is apt to fly out, fire up. Brushane, en. 
_ ruff. Tinga pugnax ; -hone, reeve; -hoved, et. 
eaded . Bruſen, en. (det, at 
) efferve ö ete.; (Opbrusning) effer- 

vescense; (Havets) roaring. 
Bruſfſf, en. gristle, cartilage. Bruft-agtig, 
adj. gristly, cartilaginous; dyr, cartilaginous 
animal; -fijf, chondropteryginous fish; -hinde, 
hondrium; -plade, cartilaginous lamina, 

et, adj. je bruffagtig. 


Brutto, ach. Brutto-vegt, brute weight, 
gross-weight; -belsb, gross-amount; fragt, 
‘gross-freight. 5 


Bryd, je Bryderi. g 
Bryde, v. t. & i. (breffe) to break, frac- 
ture; (om Lyſet) to refract; (plage, anſtrenge, 
oſv.) to plague, trouble, annoy; — fit Doz 
ved, to puzzle, rack, eudgel one’s brain; 
— Hor, to break flax; — Sten, to quarry 
stone; — Erts, to dig out ore; — Laſten, 
WV. T. to break bulk; — fit Lofte, fin Ed, to 
break one’s promise, oath; — af, to break off; 
— frem, to break forth, emerge; Dagen bred 
a day broke, dawned; — igennem, to 
break through; — ind, to break in; Fienden 
er brudt ind i Landet, the enemy has invaded 
the country; — los, to break loose; — med 
En, to break with one; — ned, to break 
down; — fig om, to care about, for; — op, 
(opbryde) to break open; (afmarſchere) to march; 
Selſkabet, Forſamlingen brod op, the party, 
meeting, broke up; Iſen -r op, the ice is 
breaking up; — paa, to break upon; — ud 
af Fengſel, to break out of prison; — ud 
i Satter, to burst out laughing; Ilden, Krigen 
brod ud, the fire, war broke out. Brydelig, 
adj. frangible, that may be broken. Bryden, 
en. breaking etc. Bryderi, et. er. trouble, 
pother, bother. Brydning, en. breaking etc.; 
Lysſtraalernes —, refraction of light. Bryd⸗ 
fom, adj. troublesome. Bryde-ſtang, crowbar. 


Brydes, v. i. pass. to wrestle. Bryde⸗ 
kamp, wrestling match; -funft, the art of 


wrestling; -leg, wrestling; -plads, wrestling 
place; -tag, grasp in wrestling. Bryden, en. 
wrestling. * 


Bryg, en. pl. c. brewing. 


Brygde, en. r. basking shark, sun-fish. Se-. 


lache maxima. 

Brygge, ». t. to brew. Brygger, en. e. 
brewer. Brygger-gaard, brewery; - (el. Bryg⸗) 
Hus, brew- el. brewing house; -far, brewing 
vat; karl, brewer’s man, drayman; edel, 
brewer's copper; -knegt, brewer's servant, dray- 
man; laug, brewer's corporation; -neritg, 
brewer’s trade; -ovn, brewing-furnace ; -redffab, 


* 
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„ turbulent passions; han -r let op, 


‘| merry-making at a wedding; 


* v 1 

brewing-utensil; -fluffe, sled; -foend, journey- 
man-brewer; -vogn, draycart. 7 

Brygge, en. r. pier, quay, wharf. *Srygge- 
fjouer, en. quay porter. 

Brygge, (By) Bruges. é 

Bryllup, et. per. wedding, nuptials, bridal; 
have, holde —, to celebrate a wedding, be 
married; gore —, to pay the expenses of a 
wedding; vere til —, to be at a wedding. 
Bryllups-brev, invitation to a wedding; -dag, 
wedding-day ; -Dragt, wedding-dress, nuptial gar- 
ments; -folf, wedding el. nuptial guests; -fryd, 
-ferd, wedding 
festival, bridal; -geſt, wedding-guest; -hojtid, 
nuptial festival; Tiole, wedding gown; -Efleder, 
nuptial el. wedding garments; nai, bridal night; 
-pynt, wedding finery; -f€if, custom, ceremony 
at a wedding; vers, nuptial verse, epitha- 
lamium. 5 
Bryn, et. ud. pl. (af en Hej) brow; (om Djet) 
eyebrow; (om Havet) expanse, surface of the 
ocean. 

Brynde, pl. d. ſ. heat, passion, lust. 

Brynje, en. r. coat of mail, cuirass. Brynje⸗ 
hoſe, mail-hose; -frave, gorget. 

Brysſel, (By) Brussels. : 

Bryſt, et. -er. breast, chest; give —, to give 
suck, to suckle; flaa fig for —et, to strike 


one’s breast; have ſvagt, fterft —, to have a 


weak, strong chest; have Smerte i —et, to 
have a pain in one's chest. Bryſt-arv, succes- 
sion in the descending line; -ben, breastbone; 
-betenbdelfe, en. inflammation of the chest, pleu- 
risy; -billed, bust; -bom, yarn beam; -byld, 
abscess in the lungs; -beelte, breast-band ; -ber, 
jujube; -draaber, pectoral essence; -drik, pec- 
toral decoction; -dug, under waistcoat; -finne, 
pectoral fin; -gengs, adv. abreast; -harniſk, 
armour for the breast, breastplate, corslet; -hjul, 
breast wheel; -hulhed, cavity of the chest, 
thoracic cavity; -hoj, ach. breast high; -Fage, 
pectoral lozenge; -klemmelſe, oppression at the 
chest; -Frampe, spasm in the chest; -middel, 
pectoral remedy; -naal, breast-pin, brooch; 
-plabe, breast piece; -plov, breast plough; 
rem, breast-strap, poitral ; -faft, pectoral syrup; 
-fler, a nun's stomacher; -f€jold, thorax ; 
-ſtemme, natural voice; -ſtrimmel, tucker, mo- 
desty piece; -ſtykke, (af et Dyr) breast, brisket 
(-bifled) bust; (-harniff) breastplate; ⸗ſukker, 
sweet kisses, barley sugar; -foag, having a 
weak chest; -ſvaghed, weakness of the chest; 
-ſyg, having a complaint in the chest; -tilfelbe, 
chest affection; -vatterſot, dropsy in the chest; 
-vorte, nipple; -veerf, -vern, breast work, 
parapet. 

Bryſte fig, v. ref. to draw one’s self up, 
bridle up; (af Noget) to boast of. 

Bre, en. er. (Js-) glacier, (Sne-) snow-field, 
field of eternal snow, nevé. 


5 


4 
we 


* 


Breede, v. , to tar. 


Breeder, pl. fboards. Brederne, (Scenen, 


ogſaa“) the stage, the boards; at vere paa —, 


to be on the stage; fig. han er beſtandig 
paa —, he is constantly on view. Brœde-gulv, 
deal floor; +-ffiflerum, partition of boards; 
f- ſkur, shed of boards; f-vogn, cart, waggon; 
f-veg, board-partition. 

Brege, v. i, to bleat, baa. Bregen, en. 
bleating, baaing. a 4 

Bree, en. & et. pl. id. (Brud) break, rupture, 
breach, crack, rent; (Mangel, Broſt) defect, 
imperfection. site 

Breekke, en. r. (abruptly) steep ascenti(esp. 
in a road). 2 

Breekke, v. . & . to break, fracture; — Hal⸗ 
ſen, to break one’s neck; — Papir, to fold, 
crease paper; — Hul paa en Flaf€e, to crack 
abottle; — Laſten, to break bulk; — et Brev, 
to break open à letter; — op, to break open; 
— fig, to womit, puke, reteh. Brœk- (Brœkke⸗) 
hammer, mason’s hammer; -jern, je ſtang; 
-middel, emetic; nod, vomic nut; pulver, 
emetic powder; rod, ipecacuanha; -ftang, iron 
crow, crow-bar; -vand, solution of tartar 
emetic; -vin, antimonial wine; vinſten, tartar 
emetic. Brekkelig, ach. apt to break, frangible, 
easily broken. Srefning, en. breaking etc. ; 
vomiting ete. 

BSremme, en. r. border, edging, 
(Frynſe) fringe. Bremme, v. 7. 
edge, trim. 

Brems, je Brems. 

Brende, et. ud. pl. firewood; hugge —, to 
chop wood; en Favn —, a cord of wood, 
Srende-berer, carrier of wood; fang, supply 
of wood; -hugger, woodcutter, hewer of wood; 
hus, wood house; -felbder, wood-cellar, hole; 
mangel, scarcity of wood; -ffov, je Sreend- 
felffoo ; -fferer, sawyer of fire-wood; -ftabel, 
pile, stack of fire-wood; ved, fire-wood; ore, 
wood-cutter’s axe. i 

Brende, v. 7. & f. to burn, scorch, sear, 
commit to the flames; (bere i Brand) to be on 
fire; (brendemeerke) to brand; (edfe) Chir. 7, 
to. cauterize; (om 
Skade, a burn, scald; — 
Vrede, to burn with desire, 
to brand cattle; piffes og 
and branded; det 


trimming; 
to border, 


af Begerlighed, 
anger; — Rveeg, 
-8, to be flogged 
-t i Oonen, there is a fire 
in the stove; det har -t i Nat paa to Ste⸗ 
der, there was a fire last night in two places; 
Huſet -te af, the house was burnt down ; 
— inde, to perish in the flames; — Rul, to 
char wood; — Potter, Teglſten, to bake pots, 
tiles; — Brendevin, to distil spirits; — Kaffe, 
to roast coffee; — og ffenbde, to destroy with 
fire and sword; — Bunden af et Skib, to 
bream a ship; — inde med, to be left with — 
on one’s hands. Brendbar, adj. combustible, 
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Nelder) to sting; brendt 


inflammable; Barbe, en. ennie; * 
flammability; -hede, burning, scorching heat; 
| *-heette, nesle, fe Brendenelde; offer, burnt 
offering, holocaust; -p», furnace, kiln. Brenbde- 
bred; fe Maalebrev; glas, burning glass; -jern, 
Gern til at indbrende Merke med) brand ng 
iron; Vet. cauter; (Krollejern) curling tongs; 
-merke, brand, stigma; meœrke, v. t. to brand 4 
stigmatize; -nelbe, nettle; old, burning age; 
punkt, focus; -fpejl, burning mirror; vin, 3 
spirits, esp. whiskey; -vinsbrenbder, distiller 
of spirits; vinsbræending, distilling, distil 
lation; vinsbrœnderi, distillery; -vinskedel, 
-pande, stil; mand, (render) distiller; 
Chandler) dealer in spirits; -vinstoj, distil- 
ling apparatus. Brenden, en. burning ete, 
Brender, en. burner. Breenderi, et. fe Bren: 
devinsbrenderi, Tegl-, Kalk⸗ 
ding, en. burning ete.; 
Klippe) surf, breakers. 
fuel, i 


a wood ee 
Bret, et. ter, board; paa et — at once, 
in bad odour, 

Bret-fpil, draughts, chess. a 7 


1. — op, to turn, 
to turn down; un- 


double. : a: 
Brod, et. pl. d. ſ. bread; et Brod, a loaf 
(of bread); nyt, gammelt —, fresh, stale bread; 


tert —, bare bread; 


husbaget —, home-baked 
bread; fortjene 


fit —, to earn one’s bread; 

fidde i et godt —, to have a good business, to 
h. a snug place, berth; vœre i Ens —, to eat 
one’s bread; en Mands — en anden Mands 

Dod, one man's breath another man's death. 
Brod-bager, baker; -bagning, baking of bread; 
-bakke, bread basket; olle, dumpling, little 

ball of bread; bund, flat side of a loaf; -frugt, 
bread-fruit ; -frugttre, bread-fruit tree, arto-— 
corpus; -fode, (esp. derived from bread-stuffs) 
food, sustenance; -fode, v. t. & reff. to supply 
with bread-stuffs; to maintain, support; am⸗ 
mer, bread-room; kniv, bread-knife; one, 
bread-woman; -korn, bread-corn; -Frunime, 
crumb of bread ; 


-Furb, bread basket, pannier; 
Aev, flat-ca 155 Jos, adj. breadless, without 
bread; brodloſe Kunſter, unprofitable pursuits; 


mangel, scarcity of bread; -merke, baker's — 
mark; nid, professional jealousy; -pofe, bread- 
bag; rug, rye for bread; -ſkimmel, mould, 

mustiness (of bread); -fkorpe, erust of bread; 
-ſmule, fe -frumme; -forg, je Neringsforg; 
-fuppe, panado, panade; -tart, bread-rate 7 
-trang, ſe mangel; -tyy, (unyttig Tjener) use- 

less servant, drone; (den ſom tager Neringen 
fra Andre) spoiltrade; -ftubium, professional 


** 


study; vand, ee water; -viden(tab, 
learned profession; -vogt, —— cart. a 
blame, 


Brode, en. ud. pi. fault, guilt. Brede- 
fie faultless, blameless, guiltless; -fuld, 


st et, sullied with guilt. 
“fe „ en. ver. fraction. 
tn a, ol, et. pl. d. 


to roar, bellow. 


Brok-regning, 


ſ. roar, bellow. Brole, v. i. 

Brolen, en. roaring etc. 0 
Brond, en. e. well; reiſe til —en, to go 

to the wells, waters; det er for ſent at kaſte 

Een til, naar Barnet er druknet, lock the 

stable-door, before the steed is stolen. Brond- 

aare, well spring; -anftalt, watering- place; 

- graver, well digger; -geſt, visitor at a wa- 
tering place; -hage, je krog; -bjul, wheel el. 
pulley for drawing water; -karm, brick work, 
el. parapet round a well; -farfe, water cress, 
Sisumbrium nasturtium; -fifte, basin, cistern ; 
-Erog, sweep-hook; kur, at bruge —, to take, 
drink the waters; lege, physician at a wate- 
ring-place ; -mefter, conduit-master ; (ved Sund⸗ 

hedsbrond) inspector of the pump-room; -fal, 
pump-room; -ftage, -ftang, well-sweep ; ~feete 
ter, fe -graver; -tid, season for using the 
waters; vand, well-water; -vippe, ſe ſtang. 

Brofia, adj. haughty, arrogant. 

Broſt, en. (Mangel) fault, defect, flaw, imper- 
fection; (Skade) hurt, damage, detriment, pre- 
judice; (Brode) guilt. Broft-feldig, ach. de- 
cayed, ruinous, dilapidated; -feeldighed, en. de- 
cay, ruin, dilapidation ; -holden, adj. aggrieved, 
prejudiced, not satisfied; -holdenhed, en. preju- 
dice, disadvantage. 


Bud, et. pi. b. f. GBeſaling) command, com- 


mandment, order, behest; (2Gvinde) message ; 
(Genbde-), messenger; (Til-) offer; (ved Auk⸗ 
tion) bid, bidding; (Rets-) sergeant, beadle of 
a court (of justice); de ti —, the ten command- 
ments; ſende — efter, to send for. Bud-bœrer, 
bearer of a message; f-foged, messenger (of 
a country jurisdiction); - ord, commandment ; 
-ffab, tidings; han var i Kongens -ffab, he 
Was on a royal errand, mission; -ftiffe, fiery 
tross, bode-stick, gathering token. 
Buddike, ſe Bodike. 

»Budeie, en. r. milkmaid. 

Budding, en. er. pudding. Budding-form, 
pudding form. , 

Bue, en. r. (til at ſtyde med) bow; (til Fiolin) 
bow, coll. fiddlestick; (hvalt Bue, Hveelving) 
arch; (frum Linie) curve; fpende —n for hoit, 
to aim too high, make to great pretensions ; 
Himlens —, the vault of heaven. Bue-dannet, 
bowed, curved, arched; -form, form of an arch; 
-gang, arcade, piazza, portico; -Brum, adj. fe 
-dannet; -hveelving, arched vault; -linje, curve; 
-loft, vaulted ceiling; -mager, bow-maker, bow- 
yer; -fav, bow-saw; -féubd, bow-shot; ⸗ſkyd⸗ 


De „ 6 


adj. faulty, guilty, culpable; ſcyld, guiltiness; 
e 
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ning, archery; ⸗ſkytte, archer, bowman; -ſpœn⸗ 
der, rack for bending a bow; -ftreng, bow- 
string; -ftteg, drawing of the bow, bowing; 
-verk, arched ef. vaulted work. Sue fig, to 
bow, arch. Buet, adj. fe -Dannet. 8 


Bug, en. e. belly, abdomen, paunch; (af 
Fab, Tonde) bulge; (af Flaſke) belly; (paa Sejl) 
bunt. Bug- anker, bow- anchor; -gaarbing, 
N. T, bunt-line; -line, bow-line; -fpryd, bow- 
sprit; -finme, abdominal fin, ventral fin; -fylde, 
repletion, surfeit; -gjord, belly-band, girth; 
-lgb, diarrhea; orm, belly-worm ; rem, belly- 
band; -ffaldet, (om Faar) bare on the belly; 
-fnit, incision in the abdomen; -forg, care of 
. poe: 1 ventriloquist; OMe, gripes, 
vulg. mulligrubs. et, adj, bellied, big-, swag- 
belied. W 

Bugle, en. r. (Knop paa Metalarbejde) boss, 
embossment; (Svulſt) bump, lump, protube- 
rance ; (frembragt ved Stod li et Metalfar]) dent. 


| Bugle-bladet, adj. with convex leaves; -bat, 


wide-awake; rund, convex. Buglet, adj. (pry⸗ 


det med Knopper) bossed, embossed ; ([om Me⸗ 
talfar] forſtodt) dented. 
Bugne, v. i. to bulge, bend; de nde, Seil, 


the bellying sails ef. canvass; Grenen -r af 
Frugt, the branch bends under the weight of 
the fruit; Bordet er af Metter, the table 
groans under the weight of the dishes; — ud, 
to swell out; —n, en. bulging, ete. Bugning, 
en. er bulge, bend, convexity. ; 

Bugſere, v. t. to tow, tug. Bugſer⸗-baad, 
en. (Damp-) tow-boat, tug; -trosfe, (coug, 
ende) hawser; ing, en. towing. 7 

Bugſpryd, ſe und. Bug. 

Bugt, en. er. bend, turn, curve, winding; 
(Hav-) gulf, bay; (af Tougverf) N. 7. bight; 
flaa —, make turns; Vejen gaar i —er, the 
road winds; faa — med, to manage, master, 
get the better of, get under; han vil have 
Den og begge Enderne, he wants to have it 
all his own way. Bugtevis, adv. in bends 


* 


turns. 8 
Bugte, v. i. & ref. to bend, turn, wind, 
meander; bugtet, adj. curved, winding, sinuous, 


tortuous. Bugtning, en. er. winding etc. 

„Buhund, en. e. shepherd’s dog, colley. 

Buk, en. ke. (Gedeb.) he-goat; (Seder) ram; 
(Raab.) buck; (Skrave) horse, trestle; N. 
sheer; (Kufke-) box; (Zjenerfede) dickey ; (Ram⸗ 
buf) ram; ſpringe —, to play at leap- frog; 
begaa en —, to commit a blunder. Bukke⸗ 
benet, adj. goat-legged, capriped ; -blad, buck- 
bean, Menyanthes; f-ber, Solomon’s seal, Con- 
vallaria muitiflora; -horn, buck’s horn; - ſkind, 
buckskin; ⸗ſkœg, goat’s beard; -fpring, caper, 
capriole. 

Buk, et. pl. d. ſ. bow; gore et —, to make 
a bow. 
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Bunk, en. er. fe Bugle. 5 
Bunke, en. r. heap; — fig op, to 
mulate. - a * r 
Bunke, en. r. milk-pan. ‘ 2 
Bauntet, adj. je broget. 2 

Buntmager, en. e. furrier, skinner. Bunt⸗ 
mager-haandvcerk, furrier’s, skinner’s trade; 
-varer, furs and skins. 1 
Buorm, en. e. ringed snake. Coluber na- 


2 ae 
3 Bu 


Bukar, v. s. woodroof. Asperula odorata. 
Buket, en. ter, bouquet, nosegay. 
Bukke, v. . & ref. (boje) to bow, bend; 
— ſig, to stoop. f * 

Bukke, v. 7. (Hovedet) to bow, bend the head, 
incline the head; — for En, to bow to one; 
— dybt, to bow low, profoundly ; — for Over⸗ 
magten, to yield to superior force; — under, 
to succumb, submit. Bukken, en. bowing etc.; 
—aog Straben, bowing and scraping. 
Bukkel, en. kler fe Krolle. 

Bul, en. le. (af et Tre) trunk, stem, stump, 
log; (af en Sojle) shaft; (af en Skjorte) body. 
Bul- bro, log-bridge; -vante, mitten; -verk, 

bulwark; ore, wood-man’s axe. 

Bulbider, en. e. bulldog./ 

Buldan, en. a kind of Aanvass. 

Bulder, et. ud. pl. noise, crash, uproar, tur- 
moil, hurly-burly. Bulder⸗basſe, blusterer; 
vorn, blustering, boisterous. 

Buldre, v. 7. (dundre) to roar, rattle; 
(ende) to scold, bluster, storm, rage; — paa 
Doren, to thunder at the door. Buldren, en. 
roaring etc. Buldrer, en. blusterer. 

Bule, en. fe Bugle. 

Bulgarien, Bulgaria. Bulgarer, bulgariſt, 
Bulgarian. 

Bulk, en. er. lump, clod; bulket, adj. lumpy, 
knotty. 

Bullen, adj., pl. bulne, swollen; — Singer, 
Swollen, sore finger; — Skade, swelling, tumor. 
Bullenhed, en. swelling, 

Bulme, Bulmeurt, en. henbane. Hyoscyamus. 

Bulne, v. 7. to swell, fester. Bulning, en. 
swelling. 

Bumand, en. husbandman. 

Bund, en. e. bottom; (af et Skib) bottom 
floor; (af Kanon) breech; (i Toj) ground; (af 
en Fjord) inner end, head; til —8, to the bot- 
tom; jig. thoroughly, fundamentally ; i— og 
Grund, utterly, to all intents and purposes. 
Bund-fald, sediment, precipitate, grounds; -faft, 
adj. (om Is) firm to the bottom; -flade, under 
surface; -fryfe, to freeze to the bottom; -felbde, 
to precipitate ; -garn, seine; ger, bottom; -laq, 
bottom layer; Agr. (hard) pan; les, adj, 
bottomless, unfathomable; vere i — Geld, to 
be over head and ears in debt; -ftaver, bottom 
staves; -ftof, N 7. floor-timber ; -ftoFfted, N 7. 
floor-head; -ſtykke, bottom piece; -ftyrte, fe 
-feelde; f-ſulten, ravenously hungry ; -fetning, 
en. precipitation; -tarm, fe Endetarmz --tilfe, | 
. I floor-board; *tommer, sunk timber. 
Bunde, v. t. to reach the bottom, 

Bundsforvandt, en. e. ally, confederate. 
Bundsforvandtſkab, et. alliance, confederacy. 

Bundt, et. er. bundle, bunch; et — Ho, a 
truss of hay, bottle of hay. Bundt-vi8, adv, 
in bundles. Bundte, v. f. to bundle, make up 
in bundles. 


* 


tri. ; 
Bur, et. e. cage. 5 ö 5 
Burde, ſe Bor. : 3 : 
Burgund, Burgundien, Burgundy. Bur- 
gunder, Burgundian; (Vin) Burgundy. 
1Burſk, adj. boorish. 1 
Bus, adv. slap, bang; lobe — paa, to bounce 
against. 3 8 5 
Buſe, v. 7. to bounce, pop; — ud med Noget, 
to blurt out. 5 = : 
Buſemand, en. bugbear, j 
Buſkap, en. er. live stock; cattle and 
sheep; herd. 5 8 
Buſk, en. -e. bush, shrub. Buſk'⸗ ſevœt, en. 
stone- chat; -trœæ, shrub; vis, adv. in bushes; 
verk, shrubbery; -veert, je Buſk. Bufkeffov, — 
emcees: Buſkagtig, adj. bushy, shrubby; — 
uffet, adj, bushy. Burke fig, v. ref, buffes, 
v. 7. pass, to bush, : 
Buss, en. er. quid (of tobacco); gode -er, 1 


reat friends. 

* Buſtivel, en. er. hedgehog. Erinaceus. q 
But, adj. (afſtumpet) stubby, short and thick; — 
(mut) sulky, surly, snappish. : a 

But, en. ter. tub (with a cover). : ; 

Butik, en. ⸗ker. shop; holde —, to keep a 
shop. Butiks-dreng, shop-boy; -ejer, shop- 
keeper; -ſvend, shopman, salesman ; tyv, shop- 
lifter; -tyoeri, shop-lifting, N 

Butterdeig, fe Smordeig. 

Buttet, ach. chubby, dumpy. 

Burbom, en. box. Burus, ; 

Surer, pl., trousers, pantaloons; (eg. kun 
om Knebuxer) breeches, smallclothes; fnevre 
| —, tights; Oruentimmer-, Boerne-, pantalets. 
Bure-feber, coll. faae —, to show the white 
feather ; -fiffe, fob; -flig, flap of the b.; -klap, 
klaff, flap; Ainning, waistband; -lomme, b. 
pocket; -feler, braces, gallowses; ſkrœdder, 
trousers-, breeches-maker ; los, adj. unbreeched. 

Buxere, je bugfere. ‘ 

y, en. -er, town, city; vere fra —, to be 
absent from town; Pigen er i —, the maid 
is gone an errand.. By-⸗ bud, ticket-porter; ende, 
end, extremity of the town; -foged, town judge; 
folk, townsfolk, townsmen; frihed, charter, 
el. privilege of a town: -gang, running errands; 
-jord, ground belonging to a town -Enegt, fe 
-foend; -lepnet, town life; ov, municipal law ; 
-Ieb, running ef. gadding about town; -mand, 
townsman ; mark, tfield belonging to a village, 


* 
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" common belonging to a town; -menighed, town 


t. taxes; -ffraa, ſe lor; -fériver, town clerk} 


‘policeman ; 
N ie 3 f-tyr, parish bull; -vant, acquain d 


et. town-errand. Byes-barn, native ofa town; 
vi ere born ſammen, we are fellow towns- 
men; folk, fe Byfolk. 


Byde, v. . (befale) to command, order, pid, 
charge; e to ask, inyite; (tilbyde) to 
offer, proffer, tender; (gere Bud) to pid, offer; 

— En op til Dans, to ask one to dance} 
— Trods, to bid defiance, to brave, dare, defy; 
— En Godmorgen, wish one a good morning; 
— over et Kongerige, to rule, sway a king- 
dom; — paa, to bid for; — over (overbyde), 
to outbid. Byden, en, commanding, etc. By⸗ 
dende, ach. commanding, imperious. Bydende, 
et. dictates pl. 

Bye, je Byge. 

Buyg, et. ud. pl. barley. Byg⸗brod, barley 
bread; ⸗gryn, b. groats; -grod, barleymeal- 
porridge; -halm, b. straw} korn, b. corn; 
-malt, b. malt; mel, b. meal; ¢-faad, season 
for sowing barley; -fuppe, barley broth; -vel⸗ 
ling, barley boiled in milk. a 

Byge, v. t. to buck. Byg, en buck. Byge- 
fan bucking-tub; lud, buck; -faa, tonde, fe 
-far. 

Bygd, en. -er. country district, parish. Bygde⸗ 
folk, parishioners; mand, parishoner; »vei, 
parish road; -vœgter, p. beadle; politik, vestry- 
politics. 8 8 

Byge, en. r. (Regn-) shower; (Vind-) squall ; 
(Torden-) thunderstorm. Byge-vejr, showery 
el. squally weather, 

Bygge, v. t. to build, construct; — Luft⸗ 
kaſteller, to build castles in the air; — paa, 
to rely on, trust to; — og bo, to take up one’s 
abode; — op igen, to rebuild; — til, to make 
additions to a building; vel -t, well built, well 
knit. Byg-feldig, -feldighed, en. decay, dila- 
pidation; -herre, builder; -meſter, builder, ma- 
ster builder, architect. Bygge-hielp, aid to- 

Wards building; -Eunft, ſe Bygningskunſt; lyſt, 
passion for building; -maade, ſe Bygnings⸗ 
maade; materialier, building materials; over 
flag, builder’s estimate; -plads, building ground 
el. plot; -fted, (Byggeplads) place for building ; 
(Bolig) abode, dwelling place; -fyge, rage el. 
mania for building; -tid, time of building. By ge 
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gen, en. Byggeri, ct: building. Bygning, en. 
er. (det, fom er bygget) building, structure, 


edifice, pile, fabric; (Bygningsmaade) built, 
frame, coustruction; Huſet er under —, the 
house is a building, is being built; et Fartoj 
af danſt —, a vessel of Danish built; han er 
af en ſvag, ſterk —, he is of a delicate, ro- 
bust frame. Bygnings⸗afgift, tax on buildings; 
-arbeide, building work; folk, workmen em- 
ployed in building; -grus, rubbish; -hielp, ſe 
Byagebielp; inſpektor, building-inspector ; 
Tunſt, architecture; -maade, style of building; 
-mand, workman employed in building; -tre, 
-tommter, wood el. timber for building; veſen, 
matters relative to public works. 


*Bygſel, en. lease-hold, lease (esp. for life). 
Bygfel-brev, Bess mand, leaseholder. Bygſle, 
v. 7. to lease; take on lease, * 

Byld, en. er. boil, blain. Bylbe-fot, the 
plague. ; 

Bylt, en. er. bundle, parcel. 

Bylte, v. t. to bundle, tie up in a bundle. 
Bynke, en. mugwort. Artemisia vulgaris. 
Byrd, en. ud. pl. (Fodſel) birth, descent; 

(Afkom) offspring, progeny; (Slegt) relation- 

ship, kindred, }Syrbd-brev, certificate of one’s 

birth; f-dag, ſe Fodſelsdag; -Sadel, nobility of 
birth. Byrdig, adj. born to, entitled by birth. 
Byrde, en. r. burden, load, charge, fardel; 

Livet er ham til —, life is a burden to him; 

falde til —, to be a burden to. Byrde-fuld, 

adj. burdensome, onerous, grievous; -vant, adj. 
accustomed to burdens, inured to hardships. 


Bytte, et. ud. pl. (Omſkiftning) exchange; 
(Prisgods) booty, spoil, prey. Bytte-gvd3, 
goods taken in exchange ; -graadig, adj. greedy 
of spoil, rapacious; -handel, exchange; -middel, 
medium of exchange; -penge, prize money; 
-yeerd, value in exchange. 

Bytte, v. “. to change, exchange, barter; 
— ſig Noget til, to get in exchange; — en 
Seddel, to change a note. Bytten, en. chan- 
ging. Bytting, en. er. changeling, oaf. 

Byzantinſk, ach. byzantine. 

Beger, et. (Drikkekar) cup, beaker, goblet, 
chalice; (Blomſter-) calyx. Beeger-beelg, Bot. 
glume; -gla8, goblet; -flang, ringing of glasses. 
Begt, en. batch. 3 
Bek, en. ke. brook, rill. ff * Keb 
Beker, et. -er. metal bassin; Anat. pelvis ; 
Mus. cymbal; (i Kirke) box. Bekken-ben, bones 
of the pelvis; -agtig, adj. resembling a basin; 
-maaler, pelvimeter. 

1Beeldet, adj. (om Fugle) bald, callow. 

Belg, en. e. shell, pod, cod; — af et Dor, 
skin taken off entire, case; (Vom) belly. Beelge- 
treder, bellows-blower. Belg-frugt, pulse; 
-handſke, leathern mitten; korn, je -frugt; 
-pibe, -ret, pipe of a pair of bellows; -fed, 


Bie 


porterage; rem, -fele, porter’s braces; Pins | 
litter; -ftol, sedan chair; -ftenger, St. 
bearing-bars; -tid, time of gestation; vid 
bearing; -vogn, fe farm. Bet „en. carrying 
etc. Berende, et. womb, Serer, en. e. bea- 
rer, carrier, porter. * <x 5 
Bekrme, en. ud. pl. dregs, lees. ~~ 7 | 
Bae, et. er. beast, brute. Beeſtiſk, adj. 
bestial, brutish, brutal. es 3 4 
eve, v. i. to shake, quake, quiver. Bavelſe, a 
en. tremor. Beven, en. shaking ete, 8 
Beever, en. -e. beaver. Bever bo, -bygning, 
beaver hut; -feœlde, beaver-trap; -jagt, b.-hun- 
ting; -gel, castor; -haar, beaver; -hat, beaver, — 
beaver-hat; -ffind, beaver's skin. 5 ; : 
Barre, v. 7. fe beve, Baver-aſp, aspen. 
-naal, en. egrette, trembling-pin. = 
Boddel, en. pl. Bodler, hangman; (Skarpretter) 
executioner; cant, Jack Ketch; jig. ormentor, 7 
bloody tyrant. Boddel-knegt, fe -foend; penge, 
hangman's fees; -fvend, hangman’s assistant; 1 
-ſvord, executioner’s sword; exe, executioners 
axe; -agtig, adj. hangman-like ; (grum) bar- 
barous, - a 
Bode, v. t. (iftandfette) to mend, patch, botch; 
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je -frugt; -urt, leguminous plant ; dante, mit- 
ten; -vœrk, bellows of an organ. Belges v. 7. 
to pod. ö : 

Belge, v. c. & ref. to fill, swill; — i fig, 
to swill.; t— paa n, to give one a sound 
drubbing. Belg-fuld, adj, brimfuld ; -drukken, 
cant, dead drunk, glorious, ' 
Ballgmork, adj. pitch dark. 

Beelgmorke, et. ud. pi. pitchy darkness, 

Beeltet, u. pr. the great Belt. Belterne, the 
Belts, ; 

Baklte, et. r. belt, girdle, band, sash, cinc- 
ture, baldric; have Barn under —, to be in 
the family way. Belte-dyr, armadill; -hage, 
-Frog, belt-clasp ; -pung, pouch attached to 
the belt; -fpcende, buckle of a belt; -fted, waist. 
Balte v. t. to belt, girdle, eincture. 
Beende, v. . to bend. * n 

Bendel, et. dler, tape. Bendel-orm, tape- 
worm. Tenia; -ftribet, striped; -tang, grass- 
wrack. Zostera marina. 

Beerndſel, en. er. N. 7 Seizing, Bendſle, 
v. 1. to seize, to pass a seizing. 

Bengel, en.⸗gler. f(Knippel) cudgel, bludgeon; 
Typ. A., rounce ; (ubehovlet Perſon) brute, bear. 


3 
BSengel-agtig, adj. brutish, bearish, (gore Bod) to make compensation, amends, to 1 
Benk, en. e. bench; Gang [Skole⸗] Bent) | atone kor; (gilde et Hundyr) to spay; — for 
form; fſœtte En til s, cant, to floor one, do ſig (med), to defend one's self with; (betale 
for one; fſfyde noget paa den lange —, to Bode) to pay a fine; jeg maatte — for hans 
spin out, protract. Deenke-bider, woodlouse. | Forſommelſe, I had to pay, suffer for his ne- 1 
Oniscus asellus; -brug, deed not legally pub- | glect; — paa en Mangel, to supply a want, 
lished; dyne, cushion for a bench; *-forflag, | remedy a defect. 1 
off-hand motion; gave, ſe Morgengave; Bode, en. r, fine, penalty. / a 2 
-hynde, fe -dyne; trykker, silent, inactive Bodker, en. e. cooper. Bodker-arbejde, 


person ef. member; -vidne, witness not to be 
credited. 


Benke, v. t. to straighten. 
Beer, et. pl. d. ſ. berry. 


Bere v. t. (underſtotte) to bear, carry, sup- 
port; (taale) to endure, suffer; (paa Kroppen) 
to wear; — Frugt, to bear fruit; — Sorg, 
Kaarde, to wear mourning, a ‘sword; — Pri⸗ 
fen, to carry off the prize, bear the bell; — 
Tvivl om, to entertain a doubt of; — Vidne 
om, to bear witness to; — fig ſelv, to be able 
to move, to stand on one’s own legs; — fig ab, 
to behave, act; — fig vel, to carry one’s self 
well; — af, N. N bear away, bear down, bear 
up; *naar f€al det — afſted? when are you 
going? det 8 mig for, I have a presentiment ; 
*hoor er det hen? where are we going? — ned 
paa, M. 7. bear down upon; — over med En, 
to bear with one; — paa et ſygt Legeme, 
to be of a sickly constitution; Vinden ar paa 
Huſet, the wind blows upon the house Ageren 
r vel til, the field promises a good crop; 
Bere-baar, litter; bor, hand-barrow; -him⸗ 
mel, canopy; -farm, horse litter; -kraft, strength 
to bear; kurv, dorsel, dorser; Alon, -penge, 


cooper’s work; -haandverk, cooper’s trade; 
-lon, Cooperage; ſpend, journeyman-cooper ; ‘ 
~veerFfted, cooper's shop. FBodkre, v. t. to do 
cooper’s work, = 

Boffel, en. er. & Bofler, buffalo, bos buba- 
lus. Boffel-hud, buffalo’s hide; ko, buffalo- 
cow; -Iebder, buff, buff skin. : 

Bog, en. e. beech. Fagus. Bege-affe, beech⸗- 
ashes; -brende, beech-wood; -krat, beech-thic- 
ket, underwood of beech; -und, beech-grove ; 
olden, beech-nut ; -f€ov, forest of beech-trees ; 
-tre@, beech tree; (ved) beech-wood. ’ 

Boge, v. 7. to bellow, low. 

Bohmen, Bohemia. Bohmer, inde, bobmifé, 
Bohemian. = 

Boje, en. fe Boje. ‘ 

Boje, v. t. to bend, bow; Gram, to inflect; 
— ſig, to bow, submit. Bojelig, adj. flexible, 
pliable, pliant. Bojelighed, en. flexibility, plia- 
bility, pliancy. Boielſe, en. r. Bejning, en. 
zer. (det at boje) bending ete. ; (Bugt, Krumning) 
bend, curve, curvature. Bojning, Gram. in. 
flection. ejnings-form, Gram, linflection; 
merke, Gram. characteristic, 

Bojgd, je Bygd. 
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(af en Kanon) guard; (a 
NM. N boom-iron. 3 
ve; N N. sea; en 
ea broke over e 
{ + „ bilowy, wavy; -bjerge, 
a waves; -blaa, azure; -brub, 25 
-bugter, undulations; gang, swell, ripple; 
= „ Sea-green; -linje, wave-line, undulating 
Tine; -leb, violent swell; flag, lashing of the 
— -flagen, adj. sea-beaten; -ftreg, direc- 
f the waves; -ftprtnittg, heavy sea; vis, 
adv. iu waves. Bolget, adj. undulated. Bolge, 
v. i. & ref. to wave, undulate; Seen er ſterkt, 
_ the sea runs high. - ; 
Bolle, en. r. ber, marsh-whortleberry. 

Paccinium uliginosum. 

Bon, en. ner. (i Alm. el. til Gud) prayer; 
| ee entreaty; (Paakaldelſe) supplication; 
(indftendig) solicitation; (Forlangende) request; 
(ſtreven) suit, petition. Bon-falde, v. t. to en- 
treat, beseech, implore; -hore, to grant a prayer, 
el. petition; -herelfe, en. granting etc.; -ftrift, 
petition, Bonlig, adj. suppliant, supplicatory. 

2 . prayer-book. * 
Bonder, pi. af Bonde. 
farms of an estate. 

Bonhas, en. er. bungler, dabbler. 

Bonne, en. r. bean; fr. coffee. Bonne-belg, 
bean-cod; -ftang, be an-pole; -ftengel, bean- 
stalk, 5 

Bor, en. e. barrow; *(-er) burden. 

Bor, (Foſterleje) en. ud. pl. womb, uterus., 

Bor, (Medvind) en. ud. pl. fair wind. Bor- 
faft, adj, wind-bound. ape 

Bor, v. i. burde, burdet. ought; fom det 
fig ber og —, as is meet and proper; det bor 
enhver at, it behoves every one to. 

Born, pl. children. Borne-aar, infantile years, 
years of childhood; -ary, children's share of 
succession; -avling, procreation of children; 
-bal, children’s ball; bern, grandchildren; 
-flok, crowd of children; -foftring, rearing of 
children; -gerning, childish act; -gpd8, pro- 
perty of minors; f-hus, (i Kbhavn) house of 
correction; -fopper, smallpox; leg, child’s 
play; les, adj. childless; -lerdom, what is 


en. r. bow; 


Bonder-gods, lease 


= 
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learnt in childhood; - mord, massacre of infant; 


-ppbdragelfe, education af children; -penge, 
money belonging to wards; -pulver, quieting 
powder for infants; -ran, kidnapping; -f€o, have 
traadt ſine —, to be no chicken, to be past 
childhood; ikke at have traadt fine —, to be 
in leading-strings; -ffole, school for children; 
-fpil, fe leg; -ftveg, childish trick el. freak; 
-ftue, nursery; -tugt, education of children; 
-tyveri, ſe ran; tei, baby-linen; -ven, friend 
to children; vis, paa —, childishly; -vogn, 
perambulator, infant-propeller; -vœrk, child’s 


work. ‘ 
Bors, en. zer. exchange, change; (Pung) 
purse. Bors-dag, en, exchange day, Sea 


day; -forretninger, exchange-business; -tid, 
change time. : * 288 = 

Borſt, pl. coll. licking, thrashing. 

Borſte, en. r. (Haar) bristle; (til Peder) 
brush; coll. boor, caitiff; reiſe r. to bristle 
up. Borſte-mager, Borſtenbinder, brush 
maker; -ftiv, borſtet, adj. bristly, bristled. 

Borſte, v. 7. to brush; coll. to drub; — Stov⸗ 
ler, to polish boots. oe : 

Bort, en. smack. 

Bos, adj. coll. grim. - 

Bosning, en. er. box; M. 7. bush, bushing; 
St. E. bush. a 

Bosſe, en. r. gun; box. Besfe-hane, cock 
of a gun; *-hold, gunreach, gunshot; -bylfter, 
gun case; kolbe, but-end of a gun; -frud, 
-krudt, gunpowder; -fugle, musket ball, musket 
bullet; -laa8, gun-lock; -ladning, charge of a 
gun; *-maal, fe hold; -mager, gun-maker; 
-pande, pan of gun-lock; -pibe, gun-barrel ; 
-figte, sight of a gun; -ffubd, gun-shot; -flytte, 
rifleman, arquebusier; -ſfœft, gun-stock ; -ſmed, 
gun-smith; M. 7. armorer; -ſpyd, bayonet; 
-ftaal, steel of a gun-lock; -ften, gun- flint. 

Bosſe, v. t. (forſyne med Bosning) to box. 

*Bosfing, je Bosning. 

Boſte, coll. je Borſte. 

Botte, en. -r. tub, coop; *pail, bucket. 
Bottepapir, hand paper. : 

Botte, en. r. (en Slags Flynder) burt, bret, 
Pleuronectes maximus. : * 


* 


At 


2 OK Ord, fom ikke findes under ©, maa foges under K. 


Cacao, en. cacao, (cocoa). Cacao-trœ, et. 
cacao. 2 

Cadix, Cadiz. 

Caleinere, v. t. to calcine. 


Carambolage, en. zr. (Biljard) cannon, car- 
rom; Carambolere, v. t. to cannon; jig. to 
clash, run foul (of). 

Caſchunod, en. cashew nut. 


2 


Cavalcade, en. r. cavalcade, 

Ceder, en. dre. cedar. Pinus cedrus. * - 

Celle, en. r. (i alle Bet.) cell. Celle-vev, 
cellular tissue. fi 4 

Cement, et. cement. 4422 

Genfor, en. er. censor. Cenſur, en. critical 
‘examination, censure; (i Skolen, Vidnesbyrd) 


character, certificate; (hos Romerne) censorship; 


(Presſe-) censorship (of the press). Cenſurere, 
v. f. to review, examine; (dadle) censure. 

Centaur, en. er. centaur. 1 

Centner, et. pl. d. ſ. hundredweight, Cwt. 

Central, adj. central. Centrifugalkraft, en. 
centrifugal force. Centripetalkraft, en. centri- 
petal force. 
trum bor, centre-bit. ö 

Ceremoni, en. -er. ceremony, rite, observance, 
Geremoni-mefter, master of the ceremonies. 
Ceremoniel, et. ceremonial, 

Gerteparti, et. -er. charter-party. 

Certifikat, et. er. certificate. : 

Ces, Mus. e flat. R 

Chaiſe, en. r. chaise. 

Chaldea, Chaldæa; Chaldeer, Chaldean; 
chaldeeiſk, Chaldaic; Chaldeiſk (Sprog) Chaldee. 
Chalons, (Slags Toj) shaloon. 

Chaluppe, en. -r. (Chefschaluppe) barge; fe 
Jolle. ae 

Champagne, Champagne; (vin) champagne. 

Champignon, en. er. mushroom. Cham⸗ 
pignon- anker, M N. mushroom- anchor. 

Chaos, et. chaos. 

Charlatan, en. er. charlatan, quack, mounte- 
bank. 

Charpi, en. lint. : * 

Chausſee, en. -r. (built, macadamized) road, 
highway. 

Chef, en. er. chief, head; Al. commander; 
(for Handelsf.) principal; (for Orlogsmand) 
captain; *Chefsgaard, en. captain’s el. colonel’s 
residence. 

Chemi, en. chemistry; chemiſk, adj. chemical, 
Chemiker, en. e. chemist. 

Chemiſe, en. r. chemise, shift. 

Cherub, en. er. cherub, 

Chicane, en. r. chicane; chicanere, v. t. to 
chicane, spite. Chicaneri, et. er. chicanery. 

China, China. China-barf, Jesuit’s bark, 
Peruvian bark, quinquina, cinchona, Chineſer, 
-inde, chineſiſk, adj. Chinese; Chineſerne, the 
Chinese. Chinin, quinine. 

Chlor, et. chlorin(e). Chlor-kalk, chlorid(e) 
of lime; -fely, muriate of silver, horn-silver. 

Chocolade, en. chocolate. Chocolade-fabri⸗ 
fant, chocolate-maker; ande, chocolate pot. 

Chor, et. pl. d. ſ. (det Sungne) chorus; 
(Sangerne) choir (quire); (Gr. Trag.) chorus; 
(Kirke-) chancel, choir (quire), Chor- altar, 
high altar; dans, dancing in chorus; -begtt, 
precentor ; -Dreng, ministrant boy; -herre, canon, 


Centrum, et. trer, centre, Gen- | 


prebendary; -faabe, cope; -mesſe, high mass; 
fang, choral song, d. singing; chorus-singing; 
chorus; -fanger, chorister, chorus singer; -tone, 
choral pitch. Choral, en. choral; -bog, choral 
book, antiphonary, Choriſt, fe Chorſanger. 
Cicero, Typ. pica; Kurſiv, small pica, 


Gichori, en. succory, chiccory. : : 
Giffer, et. pl. Eiffre, figure. Giffer-bog, 
arithmetical book; -férift, cipher, cryptography. 
Cigar, en. er. cigar, segar. Gigar-futteral, 
cigar-case; holder, cigar-tube; -kasſe, cigar- 
box; -fpids, cigar-tip; tender, cigar-ligh a 
Eimbrer, en. e. Cimbrian; Eimbriſt, adj. 
Cimbrian, Cimbric. 
Einnober, et. einnabar. = ; 
Eirkasſier, en. e., inde, en. r. eirkasſiſk, 
adj, Circassian, : = 
Eirkel, en. -kler. circle ;. flaa en —, to draw 


1 


ue, 


e 


a c., describe a c.; en glimrende —, a brilliant 


circle. Eirkel-bue, arch of a circle; -dannet, adj. 


circular; -flade, circle plane; gang, eireula- 


tion, rotatory motion; -linje, cireularline; lob, 


fe -gang; -rund, adj. circular; -runding, cir- 
cularity; -fav, (*-fag) circular saw. Eirkle, v. t. 
to circle. Eirkulere. v. 7. to circulate. Eirku⸗ 
lation, en. circulation. Girfulere, et. circular, 
Eirkumflex, en. er. circumflex. See 
Cirkus, en. er. circus, ring. 
Eis, Mus. e sharp. 
Ciſtercienſermunk, en. Cistercian. 
Eiſterne, en. -r. cistern. 
Citadel, et. Aer. citadel, 
Gitant, en. er. plaintiff. 
Citat, et. citation, quotation. 
citation; (Stevning) summons. 


Citationstegn, 
inverted commas. 


9 


Citation, en. 


1 


Gitere, v. f. to cite, quote; (for Retten) to a 


summon, 


Either, en.-e. cithern, Cither-ſpiller, player 
on the cithern. 


Gitron, en. er. lemon, citron, Gitron-gul, 8 
lemon coloured; -fage, lemon cake; -presſe, 


lemon squeezers; -faft, lemon juice; -ffal, le- 
mon-peel; -ſyre, citric acid; -trœ, lemon-tree, 
citron-tree, 


Civil, adj. civil; sere Hebdt —, to be dres- 


sed in plain clothes, 
gineer; ret, civil law. Civiliſt, en. -er. civilian. 

Eiviliſation, en. civilization; civilifere, v. t. 
to civilize. 

Cochenille, en. cochineal, 

Cocon, en. cocoon. 


Givil-ingenior, civil en- 


Cocosnod, en. cocoa nut. Cocos-trœ, palme, 


cocoa-tree; -baft, coir. 2 


Codex, en. pl. Codices, (ov-) Code; (haandſt. f 


Bog) codex. 
Codieil, en. ler. codicil, 
Cognac, en. cogniat, French brandy. 
Colli, en. Merc. package. 
Commis, en. er. clerk, assistant. 


* 


‘ 


-tics. 


Cou 
Coupon, en. 8. el. er. coupon, interest- 
Warrant. 
Cour, en. Cmageri) court, love-making; (ved 
£ of) levee, drawingroom; gore —, to pay court, 
e love; holde —, to hold a drawingroom 


levee. 
— en. Mere. brokerage. 


Courtine, en. r. Fort. curtain. 
Couvert, en. er. cover. 
Eyelop, en. er. cyclop. 


Da, adv. then; conj. (paa den Tid, da) 
when ; (efterſom; idet) as; (,,faajom og efterſom“) 
whereas. Datid, that age; + Gram. imper- 
fect (tense); -vœrende, adj. of that time, at 
that time, then. 

Daa, en. er. deer, fallow deer. Daadyr, 
je Dag; -bind, doe; hiort, buck; -faly, 
fawn; -ryg, saddle of venison; »vildt, ve- 
nison. 

*Daa, hempnettle, galeopsis. 

Daab, en. ud. pl. baptism, christening; (Dobe⸗ 
font) baptismal font. Daabsbroder, one bap- 


tized at the same time with another; -Fjole, 


christening gown; -pagt, baptismal 
-vidne, fe Fadder. : 

Daad, en. ud. pl. deed, achievement, ex- 
ploit, act; i Raad og —, in word and deed. 
D-fuld, adj. active, deedful; les, in- 
active; -rig, fe -fuld. Daadskraft, energy, 
enterprise; -liv, life of activity; -mand (Ger⸗ 
ningsm.) doer; (Helt) hero. 


vow} 


Daane, v. . to swoon, faint. Deferdig, 
adj, ready to faint. Daanelſe, en. swoon, 
fainting fit. + Daanen, en. d. ſ. 


Daare, v. . fe bedaare. Daare, en. r. fool, 
sot. @D-ferd, foolish conduct, foolishness; 
-kiſte, madhouse; -fiftegal, adj. raving mad, 
mad as a March hare; -fiftelent, bedlamite ; 
-kiſteſnak, foolish talk, nonsense; -fpil, foolery; 
-veerrk, folly; -veefen, matters relative to luna- 
Daar-agtig, adj. foolish, nonsensical. 
Daarlig, adj. (taabelig) foolish, sottish; (fet) 
ill, bad; t Veir, bad weather; det er kun 
— med ham i Dag, he is but poorly to-day. 
Daarlig adv. foolishly etc. Daarlig-hed, en. 
-er, folly, foolishness, sottishness. Daarſkab, 
en. er fe Daarlighed. 

Daaſe, en. er. box; *dip, coll. soft fellow, 
nincompoop. 

Dacapo! encore! raabe, forlange —, to en- 
core. 

Dacier, en. e, daciſk, adj. Dacian, 


Daddel, en. pl. Dadler. date. D-tree, 


= 
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Cylinder, en. dre. cylinder. C-dekſel, St. E. 
cylinder cover; kammer, Art. cylindric cham- 
ber; -fideftang, St. E. cylinder-siderod ; tap, 
St. E. (iofcil. Maſt.) cylinder trunnion. Cylin⸗ 
driſk, adj. cylindric (al). 

Cymbel, en. -bler. cymbal. 

Cyniker, en. -e. cynic. Cyniſt, adj. cynic (al). 

Cypern, Cyprus. ; 

Cypres, en. -fer. cypress. * 
Czar, en. -er. Czar. Czar-inde, en. r. Czarina. 


* 


* 


5 


-palme, date tree, date palm, Phoenix dactyli- 
Ferd. 8 
Dadelfri, los, adj. blameless, irreproachable, 
unblamable ; -frihed, blamelessness; -verbdig, 
adj, blamable, reprehensible ; -peerdighed, blam- 
ableness, reprehensibleness. - 

Dadle, v. 7. to blame, censure, reprehend, 
find fault with. ®-Ipft, captiousness; -fygq, 
adj. censorious , captious, fault-finding; -ſyge, 
censoriousness, captiousness, Dadlen, en. 
blaming, etc. Dadler, en. e. fault-finder, 
censurer. 

Dag, en. -e. day; den hele —, all day, the 
whole day; den hele udſlagne —, the livelong 
day; hver anden —, every other day; alle 
Dage, any day; have gode e, to live at ease; 
ende ſine -e, to finish one’s days; klart ſom 
-en, clear as noonday; jeg giver ham en 
god —, I don’t care a fig for him; det gryr 
ad —, the day dawns (breaks), it dawns (is 
dawning); dette Barn er Faderen op ad -e, 
this child is the picture of his father; en af 
—ene, one of these days; bringe af —e, to 
put to death; — for —, — efter —, day by 
day, day after day, from day to day; fomme 
for —en, to come to light, transpire; bringe 
for —en, to bring to light; Semmeligheden 
er nu kommen for —en, the secret is out 
now, the murder is out; legge for —en, to 
display, manifest; idag, to-day; idag otte 
-e, this day week, this d. se’nnight, this d. 
eight days; den — idag, this day; to this 
day; i disſe —e, lately, latterly, in these 
days; i mange e, for many a day, these many 
days; i gamle e, in days of yore; om 
zen, by day, during the day, in the daytime; 
det var langt ud paa en, the day was far 
advanced; hvad Tid er det paa —en? what 
time of day is it? nu til —8, now-a-days; — 


ved hoj lys —, in broad daylight. Dag ar⸗ 


Dadel, en. ud. pi. blame, censure, blemish. 
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ud og — ind, every day without exception; 


# 


bejbe, day work, day labour; -bue, Ast. diurnal ~ 


< 
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daybreak; 


_--blide; + mor, aurora, 


8 # * * 1 ß 
: = . 2 
1 ae 
4 Dag 76 
: = : wi > : = 
are; -blad, daily paper, d. print; Fun the Daguerrotyp, et. er, -typi, en. daguerrotype; 
sun’s meridian heat (in winter); blind, adj. | -typere, to d.; -typift, daguerrotyper, -typist. — 


day-blind; -bog, diary, journal; -breefning, 
. -cirfel, Ast. day-circle; driver, 
lounger,’ idler, saunterer; -driveri, et. loun- 
ging, sauntering, idling, dawdling; -briverliv, 
life of idleness; ⸗fiende (F. af Dagsluyſet), 
enemy to light; (fg. F. af Oplysningen) enemy 
to enlightenment; -flid, daily industry; -flobd, 
day tide; -froft, day frost; -ferd, fe Dags⸗ 


feerd; -glimt, peep of day; -gnift, last glimpse | 


of day; -gry, fe -brefning; -leje, daily hire; 
-lejer, day labourer; ys, daylight; adj. bright 
as day; -Iy8ning, daylight; len, daily wages; 
-lonner, je -lejer; t-mejning, f-mildning, je 
morning twilight; 
-moje, daily toil; ning, en. dawn; -penge, 
daily pay; -poft, day mail; -regifter, diary; 
-tegning, daily account; -rejfe (Rejſe om Daz 
gen) journey by day; (Dagsrejſe) day's journey; 
-rente, daily interest; ro, rest by day; -fig- 
nal, day-signal; -f€er, (Daggry) dawn; (So⸗ 
lens fidfte Lysning, naar den gaar ned) evening 
twilight, crepuscular light; -ſky, shunning the 
light; ⸗ſtjerne, morning star; -ftraale, ray of 
daylight; ſtævne, appointment to a certain 
day; -feet, nightfall; -tinge, to negotiate of 
peace; -tyv, idler; -teerf€er, thrasher by the 
day; te, sun-thaw; -vagt, day-watch; N. 7. 
morning-watch; -vand, surface-water; vis, 
adv, by the day; + -vogtt, stage-coach; vel⸗ 
ger, observer of times; -verk, day’s work. 
Dage-tal, number of days; i —, day by day. 
Dags-arbejde, je Dagsveerk; -befaling, order 
of the day; -blab, today’s number el. impres- 
sion; -frift, day's respite ; -gerning, je verk; 
-kolde, quotidian fever, ague; -foft, day’s 
food; Ays, daylight; orden, order of the day; 
ftaa paa -ordenen, to be the order of the 
d.; -plejning, one day’s ploughing; poſt, 
day’s mail; -rejfe, day's journey; rum, fe 
-fvift; -fpilbe, loss of a day; -tid (om Dagen; 
medens det er Dag), daytime; (vis Tid paa 
Dagen) time of day; verk, day’s work; (Ho⸗ 
beri) a day’s soccage. . 
Dages, v. dep. to dawn. 
Daggert, en. er. dagger, dirk, poniard. 


Daglig, adj. & adv, daily, quotidian, diur- 


nal; (almindelig) ordinary, common. — An⸗ 


ker, N. 7. bestbower-anchor; — Bevegelſe, 
Asi. diurnal rotation; — Gang, Ast. (Kro⸗ 
nometer) daily rate; Hoj⸗ og Lav⸗ 
vande, daily flux and reflux of the tide; — 
Tale, familiar language; e Rieder, everyday 
clothes. Dagligdags, adv. (hvad der ſker hver 
Dag) daily, every day, day by day; (alminde⸗ 
lig) commonplace. ſtue, en. parlour, sitting- 
room, 
Dagning, en. dawn. 


| (long) valley, 
willow grouse; -ftreftning, valley (of some 
extent); 


Dal, en. e. valley, vale, dale. Dalbo, -boer, 


dalesman; bund, bottom of a valley; -fere, 
basin (of a river); *-rype, 


-ftreg, direction of a valley; fe -ftre®- 
ning. Se 
Dale, v. 1. to sink, go down; hans Lykke 
begynder at —, his fortune is on the wane. 
Daler, en. -e. rixdollar, dollar; *specie- 
dollar (2 rixdollars). *Daler-feddel, specie- 


dollar note. 
Dalmatien, Dalmatia. 


Dalmater, en. -e., 
dalmatiſk, adj, Dalmatian. — 
*Dalte, v. i. to dangle, 
Dam (Spil), draughts; trœkke i —, to go 
king. Dam-brif€e, draught-man; -breet, draught- 

board; -fpil, draugth board and men. : 
Dam, en. me. (Deemning) dam, dike, em- 
bankment; (Fiſtedam) pond. D-brud, breach 
of a dam; -fiff, pond fish; -fifferi, pond fishing; 
-rende, water-course ; -fluſe, sluice of a pond; 


-pand, pond water. 4 1 


Damaſcenerblomme, en. damson, damascene 
plum, Prunus damascena. D-klinge, Damascus 


blade. Damaſcere. v. t. to damask, dam- 
askeen. 3 

Damaſk, et. damask. @D-vever, damask 
weaver. 


Dame, en. r. lady; fom en —, lady-like. 
D-dragt, lady’s dress; -handfke, lady’s glove; 
-hat, bonnet; -heſt, palfrey; -faabe, lady’s 
cloak; -fjole, gown; -pynt, finery; ⸗ſadel, 
side-saddle; -ffo, lady’s shoe; -f€reebdbderinbde, 
mantua-maker. 


Damp, en. e. (Rog) smoke; (Dunſt, Rog) 


fume; (Em, Os) vapour; (Üddunſtng. fra Sore 
den) exhalation; (fra Dampmaſkine) steam. 
D-affleringsapparat, St. E. expansion gear; 
-afſfœringsventil, St. E. expansion valve; 
-agtig, adj. vaporous; -baad, steamboat, stea- 
mer; bad, steam-bath, vapour bath; -bugſer⸗ 
baad, steam tow-boat, steam-tug; cylinder, 
steam-cylinder; -fart, steam navigation; for- 
tetning, St. E. expansion; -flojte, St. E. 
steam-whistle; -fregat, steam-frigate; -hul, 
steam-hole ; -fanonbaad, steam gunboat; -Fes 
del, boiler; -fogning, steam boiling; kraft, 
steam-power ; -linjeffib, steam line-of-battle- 
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ship; -maſkine, steam-engine; -melle, steam 


mill; paket, steam-packet; presse, steam- 
press; -prever, apparatus for trying the power 
of steam; -pumpe, steam-pump; -pufter, aeoli- 
pile, eolipile; -rer, pipe of a steam-engine; 
-ffib, fe -baabd; -ffibsfomtpagni, steam-navi- 
gation company ; -ffibslinje, steam-line ; fkibs⸗ 
ſejlads, steam-navigation; -ffruebaad, steam- 
screw ship, screwboat; -ſky, vaporous cloud; 
-fprojte, steam fire-engine; tryk, steam-ten- 


ish order of knighthood ; (Flag) Danish national 


¥ 


orden, 


flag; brogskors, cross of the order of Dane- 
brog; -brog8mand, one who is honoured with 
the silver cross of the order of Dbg.; -brog8s 
order of Danebrog; brogsridder, 
knight of Dbg.; -geld, Eng. Hist. danegelt ; 
-hof, diet. Danerkonge, king of the Danes. 

Daneary, en. unclaimed succession reverting 
to the king; -fee, treasure trove. 
_ Dangle, v. 7. to dangle, bob. 

Dank, en. er. coll. copper (-coin), 

Dank, drive —, coll. to loaf. 

Danmark, Denmark. Danff, Danish; en 
—, a Dane; de -e, the Danes. D-hed, Dan- 
ishness, Danism 3 -findet, of the Danish party, 
patriotic. Danffer, en. e. Dane. *Danffe, 
to speak like a Dane. q 

Danne, v. t. (forme) to form, shape, mould, 
fashion; (bibringe Kultur) to polish, refine; en 
Dannet Mand, a well-bred, accomplished 
man, a man of liberal education. Dilig, 
adj. improvable, cultivable. Dannelſe, en. 
ud. pl. (Gerningen at danne) forming}, etc. ; 
(Form) form, shape; (Üddannelſe, Opdragelſe) 
breeding, refinement, polish, liberal education. 
Dannelſesanſtalt, educational establishment; 
-drift, turn for improvement el. refinement; 
-middel, means of refinement. 

Dannebrog, je u. Dane. 

Dannemand, en, mend, gentleman ; kvinde, 
woman of unblemished reputation. Dannis, 
adj. upright, worthy, excellent, brave. D-hebd, 
en. uprightness, excellence, worthiness, sterling 
worth. 

Dans, en. e. (den enfelte Dans) dance; 
(Handlingen) dancing; byde En op til —, to 
ask one to dance; fore en — op, to lead a 
dance; gaa bag af en, to go down the wind. 
Danſebjorn, dancing bear; -bod, low dancing- 
house; dame, (Dame i Dans) partner; -dragt, 


- dancing-dress; -favaler, dancer; -kunſt, art of 


dancing; -Ipft, passion for dancing; -meſter, 
dancing-master; -plads, dancing-place; room 
for dancing; -fal, dancing-room; -ffo, pump; 
-ffole, dancing-school; -ffridt, fe -trin; -foing, 
turn in a dance; -ſyg, passionately fond of 
dancing; ſyge, rage for dancing; -taft, time 
in dancing; -time, dancing-lesson; -trin, (dan- 
eing) step; -ovelſe, dancing-exercise. 

Danſe, v. t. & i, to dance. Danſen, en. 
dancing. Danfer, en. e. dancer. Danſer- 
inde, en. r. (female) dancer. 

Danfé, adj. ſe Danmark. 

Dardanellerne, the Dardanelles. 


Dativ, en. er. Gram, dative. — 

Datter, en. pl. Dottre. daughter. D-barn, 
daughter's child; -datter, granddaughter (by a 
daughter); los, daughterless; -mand, son-in- 
law; -ſon, grandson (daughter’s son); -tugt, 
education of daughters. 
daughterly, filial. : 
Datum, et. date. 

Davre, en. ud. pl. breakfast. 

De, pron. pers. they; (tiltalende) you; De 


ſelv, they—themselves, you—yourself. * 
Debat, en. ter. debate. Debattere v. t. to 
debate. wg & * ; 
Debet, debit; og Kredit, debtor and 


creditor. @D-fide, debit el. debtor-side. Debi⸗ 
tere, v. t. to debit, to carry to one’s debit. 
Debitor, en. er. debtor. 

Debut, en. debut, first appearance; debutere, 
v. i, to make one’s debut (on the stage). 

December, December. 

Decennium, ct. ier, decade, decennium. 

Dechiffrere, v. t. to decipher. Dechiffreren, 
en, deciphering. 

Deeimal, en. er. decimal; decimal, adj. deci- 
mal; — Brok, decimal fraction. 

Decimere, v. t. to decimate. Decimering, en. 
decimation. ; 

Dedieere, v. t. je tilegne. 

Dedikation, je Tilegnelfe. 

Deducere, v. t. to deduce. 
deduction. N 

Defekt, adj. defective, imperfect. 

Defenfor, en. er. counsel for the defendant. 

Defilee, en. -r. defile. Defilere, v. 7. to file off. 

Definere, v. t. to define. Definition, en. er. 
definition. “aes 

Deger, et. -e. (10, om Skind) dicker. 

Degn, en. e. (parish-) clerk. Degne-bolig, 
clerk’s house; jord, clerk’s lot of ground; 
-kald, clerk’s office; -offer, oblation to the e. 

Degradere, v. t. to degrade. 

Dejg, ud. pl. dough. Dejg-rulle, paste-roller; 
-trug, kneading-trough. Deiget, adj. doughy. 

Dejlig, adj. beautiful, beauteous, charming. 
Dejlighed, en. beauty, beauteousness. 

Deine, v. i, toknead dough, Deinetrug, fe 
Dejgtrug. 

Deiſe, v. 2. to tumble, topple, pitch. 

Dekade, en. decade. 

Dekartere, v. t. to sponge (cloth). 

Deklamation, en.-er. declamation, recitation. 
Deklamator, en. er. declaimer, reciter; dekla⸗ 
matorifé, ach. declamatory; deklamere, v. t. 
to declaim, recite. 


Deduktion, en. 


Datterlig 1 e 
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sion; -tryksmaaler, manometer; ventil, Dafé, et. pl. d. ſ. alapi; Daft i Neve (en 
steam: valve; -vogn, steam- carriage. Leg) Hot Cockles. Daffe, v. 7. to slap; v. f. 
Dampe, v. i. to steam, reek; (gaa med to dangle, bob, flap. Den, en. dangling ete. 
Damp) N. 7, to steam. Dampen, Dampning, Dat, ſe Dit. 
en. steaming etc. Damper, en. N. 7. steamer. Datere, v. t. to date. Datum, date; Dags 
ane „Dane, Danish. D- brog, (Orden) Dan- Dato, this day. y 


Dek : 


Deklination, en. er. Gram, declension; Astr, 


_ declination; (Magnetnaalens) deviation. 


Deklinere, v. k. & 7. to decline. 

Dekokt, et. decoction. ‘ 

Dekoration, en. er. decoration, Dekorator, 
en. er. decorator. Dekorere, v. t. to decorate. 

Dekret, et. er. decree. 

Del, en. pl. Dele. (af et Helt) part, portion, 
deal; (af en Bog) volume; have — i, to have 
a share in; tage — i, (vere Deltager) to take 
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Part in, partake of, be a party to; (viſe Del⸗ 


tagelſe for) to interest one’s self for, sympathise 


with; for min —, for my part; jeg for min 


, I for one; for en —, partly, in part; for 


en ftor —, in a great measure; for den ſtorſte 


, for the most part, mostly. Delagtig, adj. 


(i) (delende) partaking of, sharing in; (tagende 
Del i) concerned in, interested in, a party to; 
-agtiggore, v. t. to give a part in; -agtighed, 
en. participation; -bar, adj. divisible. -haz 
ver, en. e. sharer; -tage, v. i. (i) to take part 
ef. share (in), partake (of), participate (in); 
-tagende, adj. sympathising, sympathetic; ta- 
gelfe, en. (Tagen Del i) participation; (Medfo⸗ 
lelſe) sympathy; -tager, en. e. sharer, partaker ; 
-vi8, adv. in part. 

Dele, v. t. to divide, share, part; — i to 
lige Dele, to divide into two equal portions, 
to halve; — i fire lige Dele, to quarter; — 
halvt med, to go halves with. Delelig, adj. 
divisible. Delelighed, en. divisibility. Dele⸗ 
maal, litigation. 

Delfin, en. er. (Han⸗D.) dolphin, 
(Hun⸗D.) dolphinet. 

Delfiſk, Delphian, Delphic. 

Delikat, ach. (om Perſoner) delicate; (Ting) 
delicious, dainty. Delikatesſe, en. r. (om Perſ.) 
delicacy; (Ting) delicacies, dainties, pl. 

Deling, en. er. division; je Afdeling. Dez 
Vings-Iod, lot; -maade, mode of division; 
punkt, point af division; ret, right of parti- 
tion; -tal, divisor. 

Delinkvent, en. er. criminal, culprit. 

Dels, delvis, adv. in part, partly; dels ved 
at. .., what witn ; 

Dem, pron. pers. them; (i Tiltale) you. 

Demagog, en. demagogue. Demagogif€, adj. 
demagogical. 

Demant, fe Diamant. 

Demaſfkere, v. t, to unmask. 

Demokrat, en. er. democrat. D-i, et. er. 
democracy. De iſf, adj. democratic (al). 

Demonſtration, en. er. demonstration. 

Demonſtrere, v. t. to demonstrate. 

Demontere, v. t (en Kanon) to dismount 
(a gun). 

Den, pron. dem., n. det, that; pl. de, dem, 
those; (Adjectivernes beſt. Artikel) the; (3die 
Perſons Pr. i Fri.) it.; pl. de, they; den (det) 
— fel, it — itself; den font, he el. she that; 


Delphinus, 
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he el. she who; det fom, that which; den Nar! 
fool that he is. Dengang, adv. then, at the 
time; that time; conj. (dengang da), When. 
Denne, pron. dem., n. Dette, this; pl. disſe, 
these. : ~ 
Departement, et. er. department; inden⸗ 
landſke, udenlandſke 
d. for foreign affairs. 
Depeſche, en. r. dispatch. 
eponere, v. 7. (i Forvaring) to deposit, 
lodge; (vidne) to depose; depone. ~ 
Deportation, en. transportation. aS 
Deportere, v. t. to transport. + ae 
Depot, et. er. depot. : ; 


Deputation, en. er. deputation. ’ 725 


Deputeret, en. rede, deputy. 

Der, pron. rel. Who, which, that. a Saas 

Der, adv. there; conj. when, as. Der-af, of 
it, of this, of that, thereof; -an; ilbe —, badly 
off, in astrait; -efter (dernceſt) after that, after- 
wards, subsequently, thereafter; (overensſtem⸗ 
mende dermed) according to that, accordingly ; 
-for, therefore, on that account, for that pur- 
pose; -fra, thence, from thence; rejfe —, to 
leave there; -hen, thither, there; -henne, von- 
der, there; hos (tœætved) by it, hard by; (des⸗ 
uden) besides, withal; -i, in it, therein; -iblandt, 


—, the home, foreign d., 


among them, including; -igennem, through it; 


zimod (imod det) against it; (tvœertimod) on the 
contrary; -ind, in there, therein, into it; -inde, 
in there, in that place; -indefra, from within 
there; -med, with it, therewith ; -ned, down 
there; -nede, below there; -nedenfor, below 
there; -nedenfra, from below there; nedentil, 
there at the bottom; -neſt, next, in the next 
place, then; -pmt, about it, about that; om⸗ 
fring, there about; - op, up there; oppe, above 
there; -pvettpaa, up there; pver (over til et 
Sted) over there, across there; (mere end) 
upwards; -paa (paa Noget) on it, on that, 
thereon; (derneft) after this, after that, then, 
next; -til, to it, to that, to that place; ud, 
out there; -ude, without there; -4dpver, over 
there, across there, farther than that; -unbder, 
under it, below there; -veb, by it, thereby, by 
that means; neer ved, close by, hard by there; 
lad det blive -ved, let it (the matter) rest 
there. P ö 

Deres, (Flert.) (adjekt.) their; (abſolut) theirs; 
(Tiltale) (adjektiviſt) your; (abſolut) yours. 

Derivere, v. t to derive. Derivation, en. 
derivation. 

Derſom, conj. if, in case, 

Dervifé, en. er. dervish, dervis. 

Des, fe deſto. De8-aarfag, on that account, 
for that reason; -angaaenbde, respecting it; 
-forinden, before that time; -foruden, besides 
that, moreover, oyer and above; -lige, such, 
such like, similar, the like; -ligefte, likewise ; 
-mere, the more; -mindre, the less; ikke — 


. Des 


that; verre, unfortunately, 
say; alas! 3 

Des, Mus. d flat. 
Deſertere, v. i. to desert. 
Deſertor, en. er. deserter. 
a „en. ud. 


adj. musky; -daafe, pouncet-box; -dyr, kat, 
-Eugle, 
musk- 
-rotte, 


Civet (zibet, genet) cat, Viverra ctvetta; 
musk-ball; -lugt, smell of musk; pere, 
pear; -rofe, musk-rose, Rosa moschata ; 
musk-rat, Fiber zibethicus, . 
Desinficere, v. (. to disinfect; deodorize, 
Deſpot, en. er. despot. 8 

otis: Deſpotiſt, adj. despotic (al), 
ſpotisme, en. despotism. 


-f€e, dessert spoon. 


Deſtillation, en. er. distillation. Deſtillere, 
-kolbe, alembic, 
* 


vt, to distil. D- kar, still; 
retort. 


errs, | olger efter: jo) the. 


en; (uperſonl. Pronomen) it; det er, 


var mig, ham, it is, 
fier, it rains, snows ; 
foregaaende) so; Du har ferevet! 


you know him? he is a bad fellow. 


Detail, en og et. detail, particular; felge i 
=-, to retail; handle en gros & en detail, to 
D. handel, retail 


deal whole-sale & retail. 
trade; Handler, retailer. * 

Detachement, et. er. detachment. 

Detachere, v. t. to detach. 

Dette, pron. dem. n. this. 

Devis, en. er. NM 2. dapit. 

Deviſe, en. r. device. 

Di, Die, en. ud. pr. breast of milk; give —, 
to suckle, give suck. Debroder, foster-brother ; 
-kalv, sucking-calf. Die, v. t. to suck. 
Diadem, et. er. diadem. 

Diagonal, adj. diagonal. D. ſpanter, Nav, 
Arch. diagonal timbers; -ftag, St. E. diagonal- 
stay. 

Diagram, et, mer. diagram. 

Diakon, en. er. deacon. 

Diakonat, et. er. deaconry. 

Diafonisfe, en. r. deaconess. 
lenconesses' institution, 

Dialekt, en. er. dialect. ay 

Dialektik, en. dialectics, 57. Dialektiker, en. 
e. dialectician. Dialektiſk, adj. dialectical, 

Dialog, en. -er. dialogue. 

Diamant, en. er. diamond; ufleben =, 
ough diamond; — af klareſte Band, d. of the 
irst water; ucgte —, mock diamond, paste. 
d-grube, diamond mine; -naal, ring, diamond 


D-ftiftelfe, 
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“nevertheless; -uagtet, notwithstanding this el. needle, d. ring; 
T am sorry to | ning, 


pl. civet, musk. ®-agtig, 


efpoti, et. des- 
Dez 


| Desfert, en. dessert. Dekniv, dessert knife; 


was I, he; det regner, 
(naar det ſigter til noget 
hvorfor 
giorde Du det? you have written! why did 
you do so? (naar det er figter til et foregaaenbde 
perſonl. Subjekt el. Objekt) he is, she is, they 
are; Fender Du ham? det er en flet Karl, do 


-fliber, diamond-cutter; ſlib⸗ 
grinding of diamonds; -ſmykke, a set ot 
diamonds ; -ſtov, diamond powder ef. dust. 

Diameter, en. e. diameter. iametral, adj. 
diametrical ; At, adv. diametrically. Diametriſk, 
adj. diametral, diametric (al). a 

Diarrhe, en. diarrhoea. “_ 

Diktat, et. er. dictation; 
to write to dictation. 

Diktere, v. t. to dictate. 
tation. 

Diktion, en. diction. 

Diftioner, en. ac dictionary. 

Did, adv. thither, there; hid Dg —, to and 
fro. D-hen, thither; -horende, adj. relative 
el. appertaining thereto, 2 

ie, ſe Di ve! 

Differentialregning, differential calculus. 

” Difthong, je Tvelyd. 
Dig, pron. dat. accus. af Du, (hojtidelig Tale, 
i Bibelen, af Kvekere og prov.) thee; (alm. ) you. 

Dige, et. r. f(opkaſtet Vold) dike, dam; *ditch. 
®-aabning, breach in a dike; -anlœg, con- 
struction of dikes; -brud, fe -aabning; byg⸗ 
ning, fe -anleg; fred, dike-laws; -gr eft, ditch; 
-infpeftor, superintendent of dikes; -lov, dike- 
laws; -opſyn, superintendence of dikes; -€at, 
dike-tax; ⸗fluſe, dike-sluice ; +-f mutte, ſe Gerde- 
fmutte; }-fvale, dike swallow, Hirundo riparia; 
-ſyn, survey of dikes; -vej, dike-path; -ocefen, 
dike-establishment, matters relative to dikes. 

tDige, v. t. to dike, raise a dike. 2 

Digel, en. pl. Digler. crucible, melting-pot ; 
Typ. platen. D. prove, assay of metals; -ſmelt⸗ 
ning, melting in a crucible. 

3 4 adj. thick, big. D-doden, the black- 
eath. 

Digt, et. e. poem; (Opdigtelſe) fiction, 
Digtart, species of poetry. 

Digte, 9. b. (opdigte) to invent, romance; 
(ſtrive Poeſi) to make poetry, make verses, 
compose verse. Dekunſt, art of poetry, poetry. 
Digten, en. pondering. — 

Digte, v. 5. fe kalfatre. 

Digter, en. e. poet. D-aand, poetical genius; 
-Gare, poetic vein; -evne, poctical talent el. 
turn; -fag, department of poetry; -field, Parnas- 
sus; -flugt, poetic flight; -frihed, poetic license; 
-gave, fe -epne; -gud, god of poetry; -helbd, 
success as a poet; -kald, poetical vocation; 
-Fraft, poetical power; -frans, poetic wreath, 


ſkrive efter —, 


Dikteren, en. die- 


the bays; -liv, poet's life; -fere, poetical doc- 


trine; -nemme, poetic talent; -minbe, ros, 

-rpgte, poetical fame el. renown; -rus, poetical 

trance; ſans, poetical taste; -ſpind, poetical 

imaginings; -fprog, poetical language; -ver€, 

poem, poetical work. Digterinde, poetess. Digt⸗ 

ning, en. er. poetical composition. : 
Dild, en. dill. Anethum graveolens. 
Dilemma, et. er. dilemma. 


. 


e 

2 8 
Diligence, en. -r. diligence, stage - coach. 
* Dilt, et. slow trot. Dilte, v. i. to toddle, 

dangle. 8 
Diminutiv, 3 diminutive. 

Dimling, en. er. treenail, trennel; cotter. 
Dimmeluge, en. Holy Week, Passion Week. 
Din, pron. poss., pl. dine. (hejtidelig Tale og 

i Bibelen) (adjettivijf) thy; (abſolut) thine; 

(dgl. Tale) (adjkt.) your; (abſol.) yours. 
Dingle, v. 7. to dangle, bob, swing to 

fro. Dinglen, en. dangling etc. : 
Diploma, et. -mer, diploma. Diplomat, 

ent. er. diplomatist. Diplo if, en. diplomacy. 

Diplomatifé, adj. diplomatic (a). 8 
Direktor, en. -er. director, manager. 5 
Dirik, Dirk, en. er. picklock; M. TZ. fe 

Bomdirk. Dirke, v. % (en Laas) to pick; M. T. 


(en Bom) to top. D-fri, adj. (om en Laas) not gelſer) 


= 


to be picked. 2 * 
Dirre, v. i. to quiver, thrill, vibrate. Dirren, 
en. quivering, vibration. 
Dis, en. haze. D- banke, fog-bank, 
Dis, Mus. d sharp. 


Diſeipel, en. ple. pupil, scholar, disciple. 


Difciplin, en. er. (Tugt) discipline; (Fag) branch gambling. 


of knowledge. Diſciplinere, v. ¢ to discipline. 

Diſig, adj. hazy. D. hed, en. haziness. 

Diſk, en. (lille Fad, Tallerken) small plate; 
(Kalk-) paten; (i Butik) counter; ſkilles fra Dug 
og —, to be separated from bed and board. 

Diſke, v. t., — op, to dish el. serve up. 

Diskant, en. er. treble. 

Diskonto, en. er. Merc. discount; -kasſe, 
Merc. office of discount. Diskontere, v. t. to 
discount. Diskontor, en. discounter, money- 
lender. 

Dispache, en. er. statement of average. 
Dispachor, en. adjuster of averages. 

Diſpenſation, en. er. dispensation. Dis⸗ 
penſere, to exempt, grant dispensation. 

Disponere, v. 7. to dispose (of). Dispoſition, 
en. disposition; outline; disposal. 

Diſputats, en. er. disputation; (Afhandling) 
dissertation. Diſputere, v. 2. to dispute, argue. 

Diſpyt, en. er. dispute. 

Disſe, pron. dem. pl. af denne, these. 

*Disſe, en. er. swing. Disſe, v. 7. to swing. 

Disſonants, en. er. dissonance, discord. 

Diſtance, en. r. distance. M. 7. distance. 
D-vbfervation, Ast. (ved Sol) sun lunar; (ved 


Stjerne) star lunar; Cours og Diſtance, course 


and distance. 8 
Diſtichon, et. distich. 
Diſtrikt, et. -er. district. 

physician. 

Diſtingvere, v. t to distinguish. Diſtink⸗ 
tion, en. distinction; mark of distinction. 

Dit og Dat, one thing and the other, 
sundries. 


D-lege, district- 


80 


and low diet; er, pl. (Dagpenge, Devepenge) 


7 —— * 
Divan, en. (tyrkiſt Statsraad) the divan; ( 
Slags Sofa) sopha. ; as 
Diverſe, adj. sundry. ‘ 
Dividend, en. er. dividend. Dividere, v. . 
to divide. Diviſion, en. -er. division. Diviſt 
en. er. divisor. — we 
Diet, en. (Koſt) diet; (Leveorden) regimen: 
ſtreng —, low, strict diet el. regimen; holde 
to be under diet, to diet; (ſtreng —) to be 


wance. Dictetiff, adj. dietetic (al). 
Dierv, Djerv, adj. bold. D-talende, 
freespoken ; -hed, en. boldness. * 
Dievel, en. -vfe. devil, fiend; en -8 Rai 
a devil of a fellow; 8 Lift, diabolical art 
cunning. Djevelſt adj. devilish, diabolical. 
D-ffab, et. (djevelft Onbdffab) devilry; (Spo⸗ 
hobgoblins; unge, en. devil’s imp. 
Dievleart, devilish nature; -blendt, adj. vuig. 
devilish, deuced, confounded; -beſvœrger, exor 
cist; -beſvergelſe, exorcism; -maner, exorcist 
-pi8; paa —, diabolically. — l 5 
Dobbe, en. r. (paa Fiſteſnore) float. ; 
Dobbel, en. ud. pl. game of hazard, gaming; 
Doble, v. i. to gamble, game 
D-broder, gambling companion; aug, gam- 
bling club; -r. en. gambler, gamester, - 
Dobbelt, adj. double; (tofold) twofold; — fae 
meget, twice as much, as much again, D-hed 
en. doubleness, duplicity. D- kikkert, operaglass 
-Ipd, fe Tvelyd; lobet, double-barrelled; -fpat 
(Iceland) calcareous spar; -ſtierne, double star 
Dodder, u. s. gold of pleasure. Myagrun 
sativum. - | 
Dog, conjw however, yet, still; though (kun 
daglig Tale, og feettes fidft i Setningen), de 
er — farligt, it's dangerous though; luk — det 
Dor, do shut that door; du har — faaet Bre 
vet, you have received the letter, I hope. 
Dog, Dogge, en. -r. bull-dog. : 
Doglep, en. dewlap. S 
Dogmatik, en. dogmatics. Depmataaa 
dogmatic (al). 3 ; 
Dok, Dokke, en. ker. N. 7. dock; tor — 
dry-dock, graying-dock; saab —, wet dock 
Skibet trenger til at komme i —, the shi 
requires docking. Dokke v. t. N 7. to tak 
into dock. Dokning, en. V. 7. docking. 
Doktor, en. er. doctor. D-atteft, doctor’ 
certificate; -bDifputats, thesis for a doctor 
degree; -grad, doctor's degree, doctorate; -ha 
doctor's cap; -verdighed, doctorate. 
Dokument, et. er. document, deed, instrt 
ment. Dokumentere, v. 7. to substantiate. 
Dolhus, et. mad-house. 
poniard. Dolkeſti 


: 


’ 


Dolk, en. e. dagger, 
-fted, stab with a dagger. 

Dolman, en. er. hussar-jacket. 

Dom, en. me. sentence, judgment, doon 
(Kendelſe) award, decision; (Mening) opinior 


ota ot de 2 — . zt = 
n 4 8 

5 — 81 Dra 4 

12 afſige —, to pronounce, pass sentence. sluggish; (om Drikkevarer) flat, stale, e ; 

5 7 1 


7 


gang holdes) judgment hall; 


mand, juror; ret, 
, cause pending. 
Dombjelder, je Dumbjelder. 
Domeſtik, en. ker. domestic. 


Domherre, canon; kapitel, et. chapter ; -kirke, 


eathedral; -preeft, dean. 


Dominere, v. t. to domineer, to lord it over. 


Dominikaner, en. e. Dominican, D. friar. 
Domino, en. er. 
Debrikke, domino. 


Dommer, en. e. judge; nes Bog, the Book 
of Judges. D- embede, office of a judge; -pligt, 
duty asa judge; -rettighed, fe Domsret; -fede, 


judgment seat. 

Dompap, en. per. bullfinch, Pyrrhula. 

Donat, en. accidence. : 

Donau, the Danube. D- fyrſtendommerne, 
the Danubian principalities. 

Done, en. r. snare, gin. D. fangſt, snaring 
(of birds). 

»Doning, en. implements, tools. 

Donkraft, en. er. jack-screw; (Matrosudtr.) 
jack-in-the-box. 

onnemors, fe Dunhammer und. Dun. 
ont, en. ud. pl. task, business, work; pasſe 
ſin —, to mind one’s business. 

Dop, en. per. a tack, knob. -ffo, ferrule. 
Doppet, adj. knobbed, studded. Doppe, v. 7. 
to stud with tacks. : 

Doppelt, je dobbelt. 

Dorg, en. trolling-line. Dorge, v. 1. to troll. 

Dorier, en. Dorian. Doviff, adj. Doric. 

*Dormte, v. 2. to doze. 

Dorff, adj. & adv. indolent, sluggish, sloth- 
fal, dull, torpid. @-bed, en. indolence, dull- 
ness. etc. 

Dorſke, v. ¢. & i. to idle. a 

Doſis, en. a dose. 

Dosmer, en. e. a dunce, dolt. D. hoved, 
hobby, noodle; -pande, blockhead ; -agtig, adj. 
dolt, stupid; -agtighed, en. dullness, stupidity. 

*Dot (oo), en. Sport. death. 
dram in celebration of the death. 5 

*Dott, en. dough-face, fellow without back- 
bone. P 

Dotter, en. fe Datter. 


Doucer, en. (Gratiale) gratuity; (Belonning) 


reward. 7 
Doven, adj. (om Perſoner) lazy, idle, slothful, 


Danſt⸗Engelſt Ordbog. = 


record of judgments; -brev, je Doms- 
Ide, v. . to condemm, convict; den 
e, the condemned party, convict; -felds 
condemnation, conviction; -hu8, (hvor 

Ching 

-flutning, 
5 -ſted, place where 
5 is held; ſtol, tribunal. Dommedag, 
loomsday, day of judgment; et D-dags⸗Arbeide, 
an endless work. Doms-akt, copy of a sen- 
; right of jurisdiction ; 


(Spil og Dragt) domino. 


Dotſup, en. 


D-hed, en. flatness etc.; -ffab, en. sloth, la- 
ziness, etc. 8 
Dovendyr, et. sloth, Brad pus. Sea 
Doone, v. 1. (drive) to id loll, lounge; 
(bliven doven) to become flat ef. stale; (om 
Arm eller Ben) to be asleep, 

*Dooning, en. er. meeting of neighbours, 
to get some job done in a hurry, (Amt.) bee. 

Draabe, en. r. drop. D-fald, dropping, drip- 
ping, trickling, drip; -fiaffe, vial; -fipdende, 
liquid; stillatitious; ⸗plettet, spotted as with 
drops; -ffitfelfe, form el. shape of drops; -tal; 
i —, in drops, by drop; -tilftand, liquidity ; 
»vis, fe -tal. aabfald, ſe Draabefald; -fri, 
free from drip ef. dropping; -fat, vessel for 
receiving drops; rende, je Tagrende; -rer,. 
spout; -tag, coping. Draabe, v. % to drop. 

Drab, et. pl. d. ſ. manslaughter, homicide. 
Drabs-boder, pi. fine for manslaughter; -ger- 
ning, ſe Drab; -mand, homicide, manslayer; 
-fag, suit for manslaughter; -fted, place of a 
homicide. : 

Drabant, en. er. (Hellebardeer) halberdier ; 
(Livdrabant) yeoman of the guard; (raa Karl) 
cant, myrmidon; Astr. satellite. 2 

Drabelig, adj. & adv. doughty, stal wart. 

Drag, et. pl. d. ſ. (Trek) pull, tug; (af et Net) 
draught, haul; (Slag) blow, stroke; (af Cigar) 
whiff, puff; (Skaft af Le) handle; “shafts; 
*halyard. 

Drage, v. t. & i. to draw, pull, drag; en n 
Sabel, a drawn sword; — et Suk, to draw a 
sigh; — Garnet, to draw the net; Bierne 
— Sonning, the bees draw el. extract honey; 
— en Slutning, to draw a conclusion; 
Fordel af, to derive advantage from; — fra 
to deduct; — i Felten, to take the field; — i 
Tvivl, to call in question; — igennem, to 
pass through, traverse; — ind, to enter; — fig 
en Ulykke paa Halfen, to bring mischief on 
one’s own head; — til Reguſkab, to call to 
account; — tilbage, to retire, retreat; — ud, 
to march out, sally forth; — en Hemmelige 
bed ud af En, to draw ef. worm a secret 
from; *— Kendſel paa, to recognize. Dra⸗ 
ges, v. dep. to fight, quarrel; — med, to be 
afflicted with; — med Doden, to be in the 
last agonies. Drag-baand, (p. Rappert) av. 
Art. axle-tree-hoop; (Drage )dukke, propitious 
fairy; -hjul, water heel; -kiſte, chest of draw- 
ers; -knude, running knot; not, fe vod; 
-plafter, fe Trœkplaſter; *-fu, surf (on a flat 
shore), sucking motion of the waves; -tift, fe 
Plovtift; -toug, rope for hauling el. hoisting; 
-toj, harness; f-vod, drag-net, sweep-net. 

Drage, en. r. (Dyr) dragon; d. ſ. f. ſkib; 
(Papirs-) (paper) kite; den flyvende — (uft⸗ 


fy) bolis. D-blod, dragon’s blood; -hoved, 
dragon's head; -f€ib, ship of war wiht a dragon's 
6 
2 
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head on the stem; -urt, dragon’s wort. Arte- 
misia Dracunculus. 

Drager, en. e. a porter. D-aag, yoke; 
Alon, porterage; -fele, porter’s braces; -ftattg, 
porter’s pole. 7 

Draget, adh. (om RKveg) broad-striped el. 
streaked. 0 

Dragon, en. er. dragoon. 

Dragt, en. er. (Byrde) load, burden; en — 
Prygl, a sound thrashing; (Klædning) dress, 
garb, costume. Devis, adv. in loads, by the 
load. @D-maler, costume-painter. 

Drakme, en. r. drachm, drachma. 

Dram, en. me. dram. si 

Drama, et. Dramer. dr Dramatiker, 
dramatic author; dramatiſere, v. . to dram- 
atize; -tiff, adj. e (a). Dramaturgi, 
dramaturgy; d-turgiff, adj. dramaturgic. 
Drank, en. ud. pl, dregs, lees, grounds. 

Dranker, en. e. drunkard, toper. 

+Drasle, v. i. (ned) to patter. 

+Drat, en. scrap, slop, little bit. 

Dratte, v. i. to drop. Drat-fingret, vorn, 
adj. apt to drop every thing, awkward. 

*Draug, en. er. bogie, sprite, Sc. drow. 

Drav, et. fe Drank. Soen drommer om 
— og Rerlingen om fin Krogſtav, the 
dreams of cats are always about mice. De kar, 
trug, mash-tub, mash-trough; -meſket, fat- 
tened with mash. T Dravelsfolk, rabble, tag- 
rag and bob-tail; f-ſnak, smutty talk. : 

*Dravle, en. curds. 7 

*Dref, en. vulg. blow. 

Dreie, v. t. to turn; han forftaar at — fine 

Ord, he knows how. to twist and turn his 
words; — af Vejen, to strike off from the 
road; — bi, N. 2. to bring to, close haul; 
— ont Ojortet, to turn the corner; — til 
Vinden, . 7. to haul the wind, come to; 
Vinden har -t fig, the wind has shifted, 
veered; Jorden er fig om ſin Axel, the earth 
revolves on its axis; — ſig om paa Helen, 
to turn round on ones heel; Samtalen er fig 
om. „ the conversation turns upon .; 
om dette Punkt alene r Sporgsmaalet fig, 
the, question hinges on this single point. D- bro, 
Swing-bridge, turn-bridge ; -benk, je Drejer⸗ 
beenk; -jern, turner’s chiselſz -funft, art of 
turning; lad, turning-lathe; -reb, N. I. tie, 
tye; -ffive (paa Jernbane) turn-plate, -table, 
turning - platform. Delig, «adj. revolving. 
Drejen, en, turning. Drejning, ett. turn, re- 
volution. ee 

Drejer, en. -e. turner; N. 7. heaver. D-are 
beide, turner’s work; -benf, turning-lathe ; 
-haandverk, turner’s trade ef. craft; -mefter, 
master turner; -fpend, journeyman turner; 
-verkſted, turner’s workshop. 

Drejl, Drejel, et. er. diaper. 

Dreng, en. e. boy; *servant-)man; (Lœre⸗ 
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bus, tap-house , 


dreng) apprentice; fra — af, from a boy; ie 
vil ikke vere Deres —, I won't be your 
Drenge-aar, boyish years, years of boyhood 
ftaa fine — ud, to serve el. serve out one’ 
apprenticeship el. time ; tig, adj. boyish, 
puerile; -agtighed, en. boyishness, puerility 
-alder, boyhood; -arbejde, boy’s work; -bar 
male child; -faadbed, boyish wantonness, b 
petulance; leg, boy's play; len, servant 
man’s wages; ole, boy's school, school for boys 
-ftreg, boyish trick, b. prank; *-ftwe, servant’ 
hall; ſvobe, boy's whip; -verk, boy’s work. 
*Dreng-fall, old bachelor. 8 
+Drenfe, v. t. 6. Ex. om Andrikken) to tread. 
Drenkning, en. treading ; (i et Aeg) treadle. 
Drev, et. pl. d. ſ. (Driphjul) cog-wheel ; (Drive) 
drift. D-tender, cogs. 3 ; 
Dreven, adj. ſe u. drive. 5 4 
Drift, en. er. drift, instinct, bent, inclina~ 
tion; (Kvceg) drove; M . (Afdrift) lee-way; 
gaa i —, to go a drift; fette i —, to set a 
going; i fuld —, in full work; han ſidder i 
ftor —, he has an extensive business, much 
upon his hand; bringe Jord i —, to put land 
in a state of cultivation; af egett —, of one’s 
own accord; der er ingen — i ham, he has 
no energy, enterprise. Driſtebonde, owner 
of „Driftefce“, drover; -fee, fstray beast; (drove 
of) cattle fattened on the mountain pastures, 
Driftsjord, land under tillage ; kapital, stock. 
capital (for carrying on a business); -maade, 
mode of husbandry; -tid, time when land is 
in tillage. 8 Se 
Drifte, v. t. to winnow. D-fold, winnowing 
sieve; -trug, winnowing trough; »verk, win- 
nowing machine r 8 
Driftig, adj. active, stirrme. Dehed, en. 
activity; je Arbejdſomhed, Vindſkibelighed. 
Drik, en. ke. drink, draught, beverage; 
(Handl. at driffe) drinking; fterfe Drikke, (ar- 
dent) spirits, spirituous liquors; forfalde, flaa 
fig til —, to take to, addict one's self to 
drinking. D-fœldig, adj. given to drink, ad- 
dicted to drinking; -felbigheb, en. drunkenness, 
addictedness to drinking; offer, drink of 
fering. ‘ 
Drikke, u. s. (modſ. Mad) drink. . 
Drikke, v. t. to drink; — Ens Sfaal, te 
drink one’s health; — En til, to drink to one 
— et Glas med En, to take wine with one 
— over Torſten, to take a drop too much 
— tet, to drink hard el. deep; —fig en Tee: 
| ting paa Halſen, to drink one’s self into e 
consumption; — fig fuld, to get drunk; — 
En fuld, to make one drunk. D-broder, pot: 
companion, toper ; -beger, drinking-cup, goblet 
-fad, drinking-trough; gilde, drinking-bout 
glas, drinking-glass ; horn, drinking-horn 
tavern, drinking - house 
-kamp, drinking-match; -far, drinking-vessel 
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lag, drinking-bout; -Ipft, love of drinking; 
mge, gratuity to servants, porters ete.; 

: 5 -felffab, drinking ing-party ; 

Fact, drinking bowl; = ſkilling, fe ⸗penge; 
lpg, passionately fond of drinking; ſyge, 
sion for drink; -vane, habit of drinking; 

, drinkables ; -vife, drinking song. D-lig, 
inkable. — Drikken, Drikning, en. 


, en. le. drill. Drille, v. .. (bore) to 


ville, v. 8. (plage) to teaze, worry, annoy; 
iller, ee teazer, worrier. Drilleri, et, er. 
teazing etc. 
Driſte, v. . & ref. (ſtole paa) to rely on, 
to; — fig til, to presume, dare, venture. 
Driſtig, adj. bold, hardy, daring. — D-hed, 
en. boldness, hardiness, hardihood, assurance. 
Drive, en. r. drift. 
Drive, v. t. & i. (formaa) to drive, urge, 
impel; (drive om) to lounge, saunter; M 7. 
— Drift) to go adrift; break adrift from 
the moorings; drag the anchor; (have Afdrift) 
to have lee-way; der er drevet et Brag paa 


Stranden, a wreck has drifted el. has been 


driven ashore; Sneen r, the snow drifts; — 
et Hjul, o. desl. to moye; — en Gaard, to 
manage a farm; — en Neringsvej, to carry 
on a trade, business; — Vexter, to force 
plants; — noget med Lyft, to prosecute a 
thing with ardour; — vidt, to carry far; — 
Det vidt i noget, to make a great proficiency 
in something; — Spot, Spog med, to make 
sport, fun of; — Biden bort, to while away 
the time; — En fra en Gaard, to eject one 
from a farm; — Fienden fra fin Poſt, to 
dislodge the enemy; — frem, to propel; — 
noget igennem, to carry a point; — Vildt 
op, to start game; — Band op med Maz 
ffiner, to force up water by machinery; 
noget op paa en Auktion, to force 
up the price at an auction; Regnen, Uvej- 
ret -r over, the rain, storm will pass over; 
— paa En, to urge one on; — paa Flugt, 
to put to flight; — tilbage, to drive back, Te- 
pel, repulse; — Djevle ud, to cast out devils, 
exorcise; det gaar -nde, it goes on swim- 
mingly, like a house on fire; han har enende 
Nering, he has a brisk trade; “nde hoid, 
‘white as the falling snow; nde saad, drip- 
ping wet; vere dreven i noget, to be well 
skilled, practised in any thing; drevet Ar⸗ 
beide, embossed work. Driven, Drivning, 
en. driving etc. Driver, en. e. Gedigganges) 
lounger, idler; (Kvegdriver) drover. riveri, 
et. er. (Drivhus) hothouse, foreing-house; (paa 
Gaden oſv.) lounging, sauntering. Driv-bolt, 


-hammer, chasing-hammer; -hiul, St. Z. fi 


wheel; -bolt, driving block; 


5 . — * 


driving bolt; -benk, forcing frame, ayaa 
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yp. shooting- 


8 

stick; -bu8, forcing house, hot- house; is, 
drift-ice, floating-ice; -mur, espalier Wall; 
-fand, drift sand; -ffrue, St. E. screw, screw- 
propeller; -j€, scud, rack; -tommer, dritt 
timber, floating timber; vaad, trawl-net; 
werdig, worth working el. carrying on; -ver€, 
machinery. Drive-bro, ſe Flydebro; denk, 
fe Driobenk; -fjeder, spring, incentive, incite- 
ment; (®riv-)garn, drag-net; (Driv-)fraft, 
moving power; -folle, je Nodde; -middel, 
drastic; rum, M 7. sea-room; -fvebe, lash ; 
-vegt, weight (for impelling machinery), 

Drivvaad, adj. dripping wet. 

Drog, et. pl. d. ſ. a good-for-nothing, useless 
fellow. 4 : 5 

Dromedar, en. er. dromedary, 

Drone, en. r. drone. 

Dronning, en. er. queen. D-lig, adj, 
queen-like, queenly. 

*Dropler, pl. dapples, droplet, adj. dapple.. 

Droſke, en. r. cab. D-kuſfk, cabman. 

Drosſel, en. Drosler. thrush. Furdus. 

Droſt, en. Lord High Constable. 

Drot, en. ter. lord. 

Drue, en. r. grape; (paa Kanon) cascable, 
pomelion. Dagtig, adj. resembling a grape, 
botryoidal ; -blod, juice of the grape; -breenbde- 
vin, brandy, cogniac; -belg, skin of the g.; 
-fuld, abounding in grapes; -gaarb, fe Vin⸗ 
gaard; -hoft, vintage; -fam, grape stalks; 
-ferte, grape-stone ; -flafe, cluster of grapes; 
-kvas, husks of pressed grapes; -moft, unfer- 
mented wine, must; -munke, bane-berry, Ac- 
tea spicata; orm, vine-fretter, vine-grub; 
-plukker, grape-gatherer, vintager; -faft, juice 
of the g.; -ffubd, grape-shot; -ftil®, -ftengel, 
grape-stalk; -ſukker, sugar of grapes, grape- 
sugar, glucose; -vi8, adv. in clusters, in the 
form of grapes. : ‘ 

Drukken, adj. pl. drukne. drunk, tipsy, in- 
toxicated; — af Glebe, intoxicated with joy; 
halv-, halfdrunk, nearly intoxicated, half seas 
over; drikke fig —, to get drunk. D- bolt, en. 
-e. drunkard. -ffab, en. drunkenness, in- 
toxication, inebriation, a 

Drukne, v. t. di. to drown; to be drowned; 
faa vaad fom en -t Mus, as wet as a 
drowned rat. 

Drum, et. a booming sound. 

+Drumme, v. 2. to boom. 

Drunte, ſe drynte. 

Drybe, fe dryppe. Dryb-vaad, fe driv⸗ 
vaad; -ojet, adj. blear-eyed. : 

Drynte, dronte, to lag, loiter, 
en. -e. lagger, loiterer. 

Dryp, en. -per. og et. pl. d. ſ. drop, drip. 

Dryppe, v. . & 7. to drop, drip; — en 
Steg, to baste a roast. Dryppelſe, Dryppen, 
en. dropping ete. Dryppert, en. clap, gonor- 
hoea. Dryp-neſet, adj. snivelling, snivelly ; 


6* 


Drynter, 


3 


6 


Dry 


rende, gutter; -ftett, stalactite. 
drop-bath ; fad, dripping pan. a 
; Drysſe, v. t. ch 1. (beftrs) to dredge, sprinkle, 
pewder; (falde ned i Smaadele lidt efter lidt) 
to drop el. fall (in small particles). 
Dre, en. ud. pr. the flower of rye. 
(om Rug) v. 7. to flower. Drening, en. 
flowering, Dretid, time of flowering (of rye). 


Drebe, v. t. to kill, slay, put to death; — 
med Snak, to bore to death with talking ; 
— iden, to kill time; et nde Hug, a mor- 
tal blow. Drebeslig, adj. that can be killed. 
Dreber, en. fe Drabsmand. Drebning, en. 
ſe Drab. g Sh a 

Drag, et. -ge. N. 7. grapnel. Dregge, v. 7. 
to drag, sweep the ground. 

Dregt, en. er. (om Dyr) litter. 

Dregtig, adj. with young, teeming, breeding; 
N. 2. (fom after godt) burdensome; et Skib 
100 Tons —, a ship of 100 tons burden; 
en — Ager, a fruitful field; — Korn, ripe 
grain. Dregtighed, en. state of being with 
young; (om Skibe) tonnage, burden. 

tDrene, v. i. to hum, buzz. ; 

{Dvreenfe, fe drenke. 

Dreet, en. & et. (af et Net el. af Piff) 
draught, haul; (Foder i Kleder) lining; (om 
Dyr) breed. Dreette, v. t. to line. 

Dreeve, v. 7. (tale langſomt) to drawl; (vere 
langſom) to lag, loiter. Draven, en. drawl. 
D- vorn, adj. drawling etc. 

{Dreole, v. i. to twaddle, drivel. Dreevler, 
en. twaddler, driveller. 

I.Drob, et. drop, dripping. 

Drobel, Drovel, en. er. uvuld. D-fald, 
relaxation of the uvula. 

Drofte, v. t. to inquire into, sift, canvass,’ 
talk over. Droftelſe, Droftning, en. inquiry. 

Droj, adj. substantial, large, heavy, stout; 
(varig) durable; fige Gn e Ord, to use strong 
language to one; et -t Mrbejde, a tough piece 
of work. Drojde, Drojhed, en. substantiality, 
heaviness, stoutness. 

Droje, v. t. & i. to make a thing go far; to 
suffice. Drojelſe, en. sufficiency. 


Drom, en. -me. dream; det er for mig fom 
en —, it appears to me like a dream. Dios, 
adj. dreamless. Dremme-billed, vision, phan- 
tasm; -bog, book of oneiromancy; -blund, 
dreamy slumber; -liv, dream life; rige, ſe 
-verden; -fpil, ſe -verf; -taage, mistiness, 
dreaminess; -tan¥er, reverie; -tyber, inter- 
preter of dreams, oneirocritic ; -tydning, inter- 


Dryppe-bad, 


Dree, 


pretation of dreams, oneiromancy ; -verDden, 


imaginary world; -verk, vision. 
Dromme, v. i. to dream, be in a dream. 
Drommen, en. dreaming. Drommer, Drom: 


merſke, en. dreamer. Drommeri, et. er. re- 
verie, day-dream. : 


ag 
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be mandrel. 


Dron, et. pl. d. ſ. din, peal, rumbling noise 
ae v. r rumble. 5 
rente, je drynte. 
Droſe. v. i. to dawdle. Droſeri, et. daw- 
dling. D- vorn, adj. dawdling. 

Drov, et. cud; tygge —, to chew the cud, 
ruminate; jig. (ſtamme) to stammer; (gentage) 
to harp on. ®-tyggenbe, ach. ruminating, 
ruminant ; -tpgget, adj. ruminated; ig. hack- 
neyed, often repeated; -tygning, en. chewing 
the cud, rumination. : aS 

*Drovel, je Drobel. 8 j 

Drovelſe, en. ſe Bedrovelſe. oe 

Du, pron. person. ( hojtidelig Tale, i Bibelen af 
Kvcekerne og prov.) thou; alm. you; du —ſelv, thou 


Tthyself; you—yourself. Dute, dutte, (ſige 


Du til) to thou: (En noget paa) to father some 
thing on one. Dus, u. s. bœre Dus med En 
to say thou and thee to one, to thou one, to 
be on terms of intimacy with one. 
Dude, . s. darnel, Loliwm temulentum. 
Due, en. r. pigeon, dove, Columba; Han- 
Hun-, cock pigeon, hen pigeon. Dart, spe- 
cies of p.; -farve, dove colour; from, ach. 
gentle as a dove; -bjerte, gentle disposition; 
-hus, pigeon-house, dove-cot; -hog, goshawk ; 
-fremmer, dealer in pigeons, pigeon-fancier 5; 
mog, pigeon’s dung; -poftej, pigeon-pie; flag, 
ſe hus; -fteg, roast p.; unge, young p. Du⸗ 
rik, en. ker. cock pigeon. : 
Due, v. i. to be good, to be fit; det r 


iffe til noget, it is good for nothing; det r 


ikke at lade unge Menneſker vere orfeslofe, 
it won't do to let young people be idle. Due 
lig, adj. fit, apt, able, capable. D-lighed, en. 
fitness, aptness, ability, capability. ba 

Duel, en. ler. duel. Delere, v. f. to duel, 
fight a duel. D-lering, en. duelling. 

Duerik, fe und. Due, en. 

Duet, en. ter. duet. 

Duft, en. er. fragrance, odour, perfume. 
Dende, rig, adj. fragrant, odoriferous, balmy, 
odorous. Dufte, v. 7. to exhale odour el. fra- 
grance. Duften, en. exhalation ef. breath of 
odour el. fragrance. 

Dug, en. e. (Bord) cloth; (i Sejl) cloth; 
brede -en, to spread the cloth. D-mager, 
cloth-worker; -ſvend, sewer 

Dug, en. dew. D. draabe, dew-drop; fuld, 
adj, dewy; perle, fe -braabe; rodder, sur- 
face roots; -vaad, vedet, adj. moistened with 
dew, bedewed. Dugge, v. 7. to bedew; v. 1. 
tmpers. det Dugger, the dew is falling. 

Dukand, fe Dykand. ; 

Dukat, en er. ducat. D-guld, ducat gold. 

Dukke en. r. (ille Pille) baluster; (Lege⸗) 
doll; (Marionet⸗) puppet; (Traad⸗) skein ORES 
D.barn, -billede, doll; 

us, baby house, doll’s house; -leg, play with 
dolls; -mager, doll-maker; -f€ab, press for 


= * 


Dut 


(hyggeligt Verelſe) snu ; 
ppet-show ag to aie A 


doll's clothes; 
“pil, vin 


. 


» emerge; — med Hovedet, 
, fe Dykker. 
ten, en. tuffa. ‘ 
Duleian, en. er. dulciana; kind of old- 
fashioned bassoon. : : 
Dulle, en. r. doxy, trull. 

Dulme, v. . & t. (tage af) to abate, sub- 
side; (lindre) to assuage, allay, soothe ; (flumre) 
“to slumber, doze. Dulmen, en. abatement, 
alleviation, slumber. 

Dum, adj. me. stupid, stolid; en — Streg, 
folly, foolish prank; — Snak, stuff, nonsense. 
®D-driftig, adj. fool-hardy, rash; -driſtighed, 
en. fool-hardiness, rashness. Dumhed, en. 
(det, at vere d.) stupidity; (dum Streg) folly, 
blunder. Dummer-hoved, et. el. Dumrian, 
en. dunderhead, blockhead, loggerhead. 

*Dutnbjelde, en. r. harness jingles. 
Dump, en. fore-end, bottom of a sledge el. 
carriage. : ; 

Dump, adj. dull, low. 

Dun, en. og et. pl. d. ſ. down, D-blod, adj. 
downy ; -ficeder, downy feather; -fugl, bird 
from which down is obtained; -haaret, adj, 
downy; -haget, adj. having down on the chin; 
hammer, reed-mace, cat-tail, Typha; -feng, 
down bed; -ffeg, downy beard; *oeer, et. 
place where eiderdown is gathered. Dunet, 
adj, downy. 

Dundre, v. 7, to thunder, rattle; at — les 
(paa en Tromme), to leather away. Dundren, 
en. & Dunder, et. rumbling sound, roar. 
Dunet, fe und. Dun. 

Dunk, en. e. a stone bottle el. jar. 

Dunk, et. pl. d. ſ. thump. Dunke, v. . to 
thump; v. f. to throb. 

Dunkel, adj. ⸗kle. dark, dim, obscure; -blaa, 
dark-blue. D-hed, en. darkness, dimness, ob- 
seurity. 

Dunkraft, fe Donkraft. 

Dunſe, v. t. to thump. 

Dunſt, en. er. vapour, exhalation, D- fuld, 
adj. vaporous; -Hul, pore; -kreds, -fugle, at- 
mosphere. Dunſte, v. i. to exhale, evaporate. 
Duodez, duodecimo (12mo). 

Dup, Duplo, je Dop. 

Duplikat, et. -er. duplicate. 

Duppe, v. k. to dip (bread in sauce ete.). 
Duppe, en. dipping sauce, dip. 

Dur, en. Mus. major. 

Dur, en. roar (low thundering noise), Dure, 
v. 1. to roar. ‘ 

Durk, adv. coll. —igennem, straight through; 
lobe —, to run away. De- dreven, adj, arrant, 
thorough; -Ieb, diarrhoea. 


to stoop. 
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pu 
(= Xegetsj) toys, baubles. pi. 
ants v. k. to duck, plunge, souse; v. ¢. 
{ Vandet) to dive; — op, to rise to the 


Dyf 


Dus, n. s. fe “pute und. Du. : 
Dus, Sus og —, revelry ; at leve i —, to revel. 
Duſin, et. er. dozen. D-vis, dy the dozen. 

Duſk, en. -e. tuft, tassel. Duſket, ach. 
tufted, tasseled. 

Duſke, duſkregne, v. 7. to drizzle, 

Duſt, ikke en —, not a particle. 

Dutte, ſe und. Du. 

Duve, WV. 2. to pitch; (jette, ſtampe i Soen) 
to send, Duoning, en. N. Y pitching. 

Dux, en. er. head-boy, captain. 

1Dval, adj. vapid, mawkish. : : 

Dvale, en. ud. pl. lethargy, torpor; (unatur⸗ 
lig, magnuetiſk el. desl.) trance. D-ber, man- 
drake; Atropa mandragora; - drik, soporific ; 
-dod, adj. entranced, torpid; -ftand, torpid 
state; -tid, season of torpor. 

fDoafé, adj. dull, indolent. D-hed, duliness, 
indolence. 

tDvelg, etc. ud. pl. buckram. 

Dverg, en. e. dwarf. Dverge- maal, 
»dwarf-talk“, echo; vert, dwarfish growth. 
Dverg⸗-birk, dwarf birch. Betula nana; hat, 
conjuring cap; -plante, dwarf plant; -tre, 
dwarf-tree. ; 

Dole, v. 7. tarry, linger. Dvycelen, en. 
tarrying etc. Dyeler, en. loiterer, lingerer. 

Doelg, en. N. 7. mop. : 

Dy fig, v. ref. to be quiet, to restrain 
one’s self. 5 

Dyb, et. pl. d. ſ. the deep. Dybsagn, 
hook and line for deep-sea fishing. ö 

Dy b, adj. deep, profound; en — Semme⸗ 
lighed, a profound secret; gere et -t Suk, to 
make a low el. profound bow; -t inde i Sko⸗ 
ven, far into the wood; Skibet ſtikker for -t, 
the ship bears; ſukke t, to heave a deep 
sigh; fole -t, to feel keenly. ®-fab, a deep 
dish; -gagende, adj. (om Rodder) striking deep; 
NW. 2. deep-drawing, deep; -gaaende, et. 
. 7. draught; hulet, deeply excavated; 
-laftet, . 7. deep, heavily loaded; line, 
night-line; od, et. W. 7. deep-sea-lead ; 
*leendt, adj. (Jord) deep; -rygget, fe ſvej⸗ 
rygget; -feende, adj. (jom jer dybt i Noget) 
penetrating ; (eftertentjom) meditative; -findig, 
profound; -ſindighed, en. depth of understand- 
ing; -ftiffende, adj. je -gaaende; -forgende, 
adj. deeply afflicted; -tomende, adj. deep- 
sounding; -tenfenbde, ach. profound, medita- 
tive, -contemplative ; vod, deep-sea fishing-net. 

Dybde, en. r. depth, profundity. Havets 
—, the depth of the sea. 

Dybe, v. t. to deepen. 

Dyd, en. er. virtue; det er juſt en der⸗ 
ved, that is just the beauty of it. Dyde⸗ fuld, 
adj. je dydig; lere, fe Pligtlre; Dyds⸗ 
monſter, pattern el. paragon of virtue; dydig, 
adj. virtuous. 

Dyffel, en. ud. pl. duffel. 


Dyg 
— 

Dygge, v. t. to sprinkle, bedew. 

Dygtig, adj. fit, apt, able, capable; en — 
Kone, a notable woman; han fik — Bank, 
he got a sound drubbing; — ſtor el. ſterk, 
thumping, bouncing, strapping; fom — Suk⸗ 

ker i Buddingen, put plenty of sugar in the 
pudding; ban bles — saad, he got a com- 
plete soaking. @-bed, en. fitness, aptness, 
ability, capacity. 

Dykke, je Dukke, v. . & t. Dykand, en. 
sea-duck, fuligula. Dykker, en. -e diver. 
Dykkeri, et. diving. Deklokke, diving-bell. 
Dynaſti, et. er. dynasty. 

Dynd, et, ud. pl. mire, mud. Det, d-ag⸗ 
tig, ach. miry, muddy. D. pol, slough. 

Dyne, en. r. feather-bed. De ſyld, stuffing 
for a feather-bed; vaar, case of a feather- 
bed; (Tojet) bedtick, 

Dyner, pl. (i den brit. Kanal) downs. 

Dynge, en. r. heap, hoard, mass. D-vi8, 
adv, in heaps. Dynge, v. 7. to heap, hoard, 
amass, accumulate; — Penge ſammen, to 
hoard up money. 

Dyngvaad, adj. wringing wet, drenched. 

Dyning, en. je Donning. 

*Dontke, je dygge. 

Dynnike, v. 7. to plaster, stucco. Deverk, 
stucco work. 

Dyppe, v. t. to dip, plunge, immerse, Dyp⸗ 
ning, Dyppelſe, en. dipping etc.; (til Steg) 
sauce for roast. 
Dyr, adj. dear, expensive; i -e Domme, 
exorbitantly, at an exorbitant rate; en — Ed, 
a solemn oath. Dyre-bar, adj. (foftelig, koſt⸗ 
bar) costly, sumptuous, expensive; jig. dear, 
dearest. Dyre-kobt, dearly bought el. pur- 
chased. @-bed, en. dearness, expensiveness. 
®-tid, en. dearth, scarcity. ; 
Dyr, et. pl. d. f. (i Alm.) animal; (meſt om 
ſtorre Pattedyr) beast; (af Hjorteſleegten) deer; 
(firfoddet) quadruped; (meget lille) animal- 
cule. Deleje, lair of a wild beast; Delio, 
animal life; lege, veterinary surgeon, farrier ; 
-leegeFonft, veterinary art; legeſkole, veteri- 
nary school; -lœre, zoology; -maler, animal- 
painter; -plagert, cruelty to animals; plante, 
zoophyte; ⸗-ſkue, cattle-show; ⸗ſtykke, paint- 
ing representing animals; vœſen, brute, ani- 
mal. Dyre-art, species of animals; Flasſe, 
class of animals; -fegtnittg baiting of wild beasts ; 
-gaard, fe have; -garn, net to catch deer 
with; -grav, (Grav, hvor vilde Dyr holdes le⸗ 
vende) keep for wild animals; (Faldgrube) pit- 
fall (kor catching wild beasts); have (zoolog. H.) 
zoological garden; (Indelukke til Vildt) park; 
hiſtorie, fe lere; -hud, fe -ffind; hule, den 
of a wild beast; kamp, fe -fegtning; kod, 
venison; -Ered8, Ast. zodiac; -felle, haunch of 
venison; -leje, ſe Dyrleje; rid, rutting time; 
rige, animal kingdom; -rpg, saddle of venison; 
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shipper. 


Dam 


-ffarn, Sp. fumets; ſkind, deer skin; -flegt, 
genus ‘of animals; -ftade, haunt of a wild beast; 
-fteg, roast venison; -vogter, game Keeper, 
Dyriſk, adj. animal, brutish, bestial. Dyriſk⸗ 
bed, en. brutishness. < 

Dyrendal, en. er. joc. trusty sword. 

Dyrke, v. t. (Gorden) to cultivate, till; (avle) 
at — Kartoſter, to grow potatoes; (Kun 
og Videnſt.) to study, cultivate; (Gud) to wor- . 
ship. Dyrkbar, ‘arable. Dyrkelſe, en. cultiva- 
tion, culture, tillage; study; worship. Dyrker, 
en. e. cultivator; (Agerd.) tiller; (Gudsd.) wor- 
Dyrkning, cultivation. f 

Dysſe, en. r. barrow, cairn. 8 

Dysſe, v. t. to lull, hush; — i Sovn, to 
lull asleep; — et Rygte ned, to hush up a 
report. Dysſen, en. lulling, etc. — 

Dyft, en. ud. pl. (Kamp) combat, fight, tilt, 
joust, brush, bout; (Sammenſtod) set-to, shock, 
brunt; ove en — med En, to venture a bout 
with one. Dlob, -renden, tournament, tilting, 
jousting; -vant, adj. accustomed to fighting. 

FDoHft, en. ud. pr. (fint Mel) fine flower, meal; 
en — Regn, a heavy shower. {Dyfte, v. t. 
to sprinkle. 

Dyvelsdrek, en. asa foetida, stinking assa. 

Deegge, v. t. (opfoſtre ved fremmed Melk) to 
cade; jig. — for, to coddle. D-barn, foster- 
child; horn, sucking-horn; lam, pet lamb; 
Ng. darling, pet. ; 

Deek, pl. d. ſ. deck; overfte, underſte, Mel⸗ 
lem-, (KKoffardiſkib) upper, lower, middle deck. 
Delos, adj. without a deck. Deksbaad, decked 
boat; . 7. -baand, deck-hook; bjelke, deck- 
beam; -Jaft, deck-cargo; -naad, deck-seam; 
-planke, deck-plank. Deekker, en. To-, Tre-, 
two- decker, three-decker. 

Deekke, v. t. to cover; — Bordet, to lay the 
table; der er -t for 20 Perſoner, the table 
is laid for 20; — ſig for Tab, to secure one's 
self against loss; det vil neppe — fig, it will 
hardly cover the expenses; — af, to take away; 
— op for En, to treat, regale one. De fad, 
dish-cover; -garn, bird net; -kurv, table basket; 
tej, table linen. Dekfarve, priming; -fjeder, 
covert; -verk, covering. Detning, Derkelſe, 
en. covering, 

Doeekke, et. r. cover, covering; (Lag) layer, 
coat; ſpille under —, to collude. 5 

1 en, et. -er, fe Heſtedekken. D⸗gjord, 
girth. : 

Deekfel, et. er. cover, dish-cover. 

Demme, v. l. to dam. Deemning, en. er. 
(Gerningen) damming; (Gold, Dige) dam. 

Demon, en. er. demon. 2 

Deempe, v. t. to quench, suffocate, smother: 
— Ilden, to subdue the fire; — Aarer, N 7. 
to muffle oars; — et Oprer, to quell an in- 
surrection, suppress a riot; — ſine Lidenſkaber, 
to subdue one’s passions; — Ens Hovmod, 


Dem 
1 
to humble one’s pride; — Heden, to moderate, 
temper the heat; — em el. anden Lyd, to 
deaden; — en Tromme, to muffle a drum; 
aS. -t Noſt, in a subdued tone. Damper, 
en, »e. sordet, sordine; damper. Dempning, 
en. -er. subduing, suppression. 5 
emre, v. i. to grow dark, darken; dawn; 
nde, dim. Demring, en. twilicht; (Morgen-) 
4 55 N faint a 
Deenge, v. t. to heap, pile; — En til, — paa 
En, *— En, to thrash one. 8 
Do, v. i. to die, expire, pay the debt of na- 
ture, breathe one’s last; han »de den Sde 


Septbr., he departed this life on the 8th 
ef) Septb.; — bort, to die ef. drop off; — hen, 


ud, je bends, uddo. 
Dobe, v. t. to baptize, christen. D-bog, fe 
Kirkebog; -fad, font; -font, baptismal font; 
handling, christening, baptizing; -navn, chri- 
stian name, baptismal name; -fedDdel, certificate 
of baptism; -vand, water for baptizing. Deber, 
eit. e. baptizer, baptist; Johannes den —, John 
the Baptist. 

Dod, en. ud. pl. death, decease; (L. . og 
om Fyrſter) demise; afgaa ved -en, to depart 
this life; han tog fin — derover, it was the 
death of him; gremme fig til -e, to grieve 
one’s self to death; gaa i en, to meet death; 
ligge for en, to be on the point of death, at 
death’s door; Du er ⸗ſens, you are a dead 
man; jeg kan for min — ikke udftaa ham, 
I can’t abide him for the life of me. D- bider, 
drone, snail, fogie; -blaa, adj. livid; -bleg, adj. 
deadly pale; -blunbd, ſe⸗ſevn; -farve, death- 
like colour, cadaverous hue; -farvet, adj. livid; 
-fiende, je Dodsſiende; *-fod, proud flesh; jig. 
have tod i fig, to be of a sluggish disposition; 
told, adj. deathcold; -morke, cimmerian dark- 
ness; -faaret, adj. mortally wounded; -ſkyld, 
capital crime; -f€pldig, adj. deserving capital 
punishment; ſtille, adj. silent as death; -ſyg, 
dodsſyg, adj. mortally ill; -panbe, N 7. dead- 
water. Dode⸗dag, fe Dodsdag; -bans, dance 
of death, the Dutch series; -lifte, list of the 
dead; (over Dede i en vis Tid) bill of mor- 
tality; -maaned, fe Blidemaaned. Dods⸗aar, 
year of death; -angft (Angſt for Doden) horror 

el. dread of death; (dodelig A.) mortal dread el. 
fear; atteſt, certificate of death; -bo, estate 
of a person deceased; bud, (Budſtab) tidings 
of death; (hvad der bebuder —) forerunner of 
death; dag, day of death; dom, sentence of 
death; dug, fe -foed; -fald, fe Dod; -fare, 
danger of death, mortal peril; -fiende, mortal 
enemy; -frygt, fear of death; -famp (Strid 
med Doden) agonies (of d.); (Kamp for Livet) 
mortal strife, deadly struggle; val, pangs of 
d.; -leje, death-bed; -maade, manner of death; 
-middel, means of d.; nod, ſe -fare; -faar, 
mortal wound; -fag, mortal offence; -fang, 
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death song; ſeng, bed of death, deathbed; 
-f€rig, death-shriek; -f€re®, je -angft; -fmerte, 
je val; -ftraf, capital punishment; -ftrid, fe 
-famp; -ftund, hour of death; -ſuk, dying groan; 
-ſved, sweat of death; ſyg, fe dodſyg; -foge 
dom, mortal illness; ſynd, mortal sin; -ſovn, 
sleap of death; -tan¥er, thoughts of d.; ⸗tegn, 
sign of d.; -tid, -time, fe -ftund; -troft, con- 
solation in death; ejeblik, moment of death, 

Dod, adj. & adv. N. dodt. dead, inanimate ; 
en —, a dead body, a corpse; de e, pl. the 
dead; — Farve, dull colour; det -e Hav, the 
Dead Sea. Debagt, adj. doughy; -fedt, still- 
born, dead-born; -ovebdet, adj. dull-headed; 
-vegt, dead weight; -ojet, adj. dull-eyed. 3 

Dede, v. t. to put to death, to kill. . 

Dodelig, adj. deadly, mortal, fatal; en — 
a mortal; — Afgang, decease; (ZL. J. og om 
Fyrſter og Rangsperſoner) demise. Dhed, en. 
(Mortalitet) mortality, death-rate; (det, at verre 
drebende) deadliness. a 

Dodhed, en. deadness, numbness. 

Dodning, en. er. (Lig) corpse, dead body; 
(Genganger) ghost, spectre. D-ben, bones of 
a skeleton, dead men’s bones; -dans, je Dode⸗ 
dans; -farve, cadayerous hue; -hoved, death’s 
head, scull; lugt, cadaverous smell; rad, 
skeleton. ; i 

Dogenigt, en. good for nothing fellow. 

Dogn, et. pl. d. ſ. day and night, 24 hours; 
-ets Smag, the fashion of the moment. D- blad, 
ephemeral print; dyr, flue, ephemera, Epe. 
mera; -lip, ephemeral life; -ffifte, diurnal 
change; -ffrift, paltry pamphlet; -ffriver, paltry 
pamphleteer; varig, adj. ephemeral; *-vild, 
uncertain whether it is night or day el. what. 
day of the week it is; -verd, ephemeral worth; 
-veeſen, ephemeral being. 2 

Doje, v. t. (finde fig i) to brook, put up 
with; (lide) endure. 

Dojt, en. doit, dump, farthing. 

* Dol, en, er. dalesman, daleman, 

Dolge, v. t. to conceal. Dolgs-maal, et. 
concealment; fode i —, to be delivered under 
concealment of pregnancy; mand, (den, ſom 
dolger Noget) concealer; (Heeler) receiver (of 
stolen goods). 

Domme, v. t. & 1. (bedomme) to judge, form 
a judgment of; (om Domſtolene) to pronounce 
judgment, pass sentence, to sentence, judge; 
ſaavidt man fan — af det Udvortes, to judge 
from appearances; — En fra Rivet, to pass 
sentence of death on one; — i Seder, to fine. 
-fraft, en. judgment. 

Don, et. rumbling, booming. Done, v. 1. to 
rumble, boom. : 

Doning, Denning, en. -er. swell. 

Dor, en. e. door; lukke -en i Meefen paa 
En, to shut the door in one's face; en gik 
op og i, the door opened and shut; inden e, 


Dor 


within. dome: vife En -en, jage paa —, to 
turn one out of doors; bo — om — med 1 
to live next door to one, be one’s next door 
neighbour; rende En paa -en, to pester, bore 
one with visits; falbe med en ind i Huſet, 
to drop in upon one like a bolt, in an abrupt, 
unceremonious manner. ®-arel, fe -ftabel; 
1 mounting of a door; -fald, fang, jambs 
of a d.; -flej, leaf of a folding d.; -ſylding, 
panel of a d.; hammer, knocker, rapper; 
-heengfel, hinge of a d.; karm, door-case, 
frame of a d.; Flinke, latch of a d.; -Floffe, 
door bell; -klœdning, {e-fyldning; lod, weight 
for a d.; -maatte, matte, door-mat; plade, 
door-plate; -poſt, fe -ftolpe; ⸗ſpeil, fe-fyloning ; 
cftabel, pivot of a d.; Stoß, ſe-terſkel; -ftolye, 
door-post; -ſtykke, painting over a d.; -tridfe, 
' pulley for a d.; -trit, fe -teerf€el; -tre, lintel; 
-teerffel, threshold; -vindu, window in a door; 
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portress, janitress; -vegt, weight for a door. 


. 
wogter, door-keeper, porter, janitor; -pogterffe, ; 


Dorſlag, et. pi. d. ſ. sieve, colander. 

Des, en. drowsiness. Defig, adj. drowsy. 
D-hed, en. drowsiness. Doſe, v. i. Gf. to doze, 
mope. Doſen, en. dozing. ~ 

Dottre, pl. af Datter. Deſrole, ladies’ school. 

Dov, adj. deaf; — Noſt, Klokke, a dull-toned 


| voice, bell; — Eg, a dull edge; vœre — for, 


to turn a deaf ear to. D-fedt, adj. born deaf; 
-gete, to deafen, deaden, dull; melde (Tve⸗ 
tand) blind, dead nettle, Lamium; - aa, to 
strike deaf; -ftum, deaf and dumb; -ftuntmes 
anftalt, deaf and dumb institution; -hed, en. 
deafness, surdity. : : 

Dove, v. t. (gore dov for en Tid) to deafen; 
(dempe, lindre) deaden; (ſlove) blunt, Dedrik, 
anodyne draught. -Ife, en. deafening ete,, apa- 
thy, torpor. 


* 


E. 


Ebbe, en. ud. pi. ebb, reflux ; 
ebb and flood, flux and reflux, 
‘ebb-tide; det er —, the tide 
v. i. & impers. to ebb. 
Seliptica, Ast. ecliptic. 
Ed, en. er. oath; afleegge —, to take one's 
oath, swear, be sworn; jeg vil gore min — 
derpaa, I'll take my oath of that, I'll be sworn 
to that; gore falſk —, to perjure one’s self; 
bekrefte med —, to affirm by oath. E- bry⸗ 
der, violator of oaths; ~feefte, v. “, to swear, 
swear in.; -foorett, adj. sworn; s. juror, 
Juryman; -foormes Kendelſe, verdict ; ſvor⸗ 
nes Ret, jury; -tagelfe, administering of an 
oath; »tagen, adj, sworn. ©bd3-brud, viola- 
tion of an oath; formular, formulary of an 
oath; -pagt, contract, sealed by a solemn oath. 
Edelig, adj. on oath; — Forklaring, deposi- 
tion, (udenfor Retten) affidavit. 

Edder. en. ud. pi. (Gift) venom; 
matter, pus; fette —, to matter, 
purate, E-agtig, purulent; 
bite; -byld, boil; 


— og Flod, 
tide. E: tid, 
is ebbing. Ebbe, 


(Materie) 
fester, sup- 
-bid, venomous 
-fop, spider; ond, very 
malicious; -ffange, venomous serpent ; -fetning, 
festering, suppuration. 

Eddike, “ogfaa Eddie) en. vinegar. ©-brygs 
ger, vinegar manufacturer; -bryggeranſigt, 
surly countenance; -bryggeri, v. manufactory ; 
-flaffe, v. bottle, (liden) v. cruet ; -gering, acetous 
fermentation ; -bonning, oxymel; -kirſe⸗ 
ber, cherries preserved in vinegar; -frutfe, 
vinegar jar; -fur, adj. (ſur ſom —) sour as 
vinegar, acetous; Chem. acetic; -t Salt, ace- 
tate; -t Bly, acetate of lead, ete.; -fpre, acetic 
acid; -tembde, vinegar barrel. 

Eden, et. Eden. 


ifolge; 


Eder, pron. pers. your; Eders, 
your; (abſolut) yours. 

Ederdun, en. og et. eider down. 

Ederfugl, en. eider duck; Anas mollissima. 

Edomiter, en. e. Edomite, : 

Gen, eet, ſe En. 4 

Efemerifk, adj. ephemeral: 
Asi. ephemerides. 

Efeu, en. ivy, Hedera, 

Effekter, pl. effects, chattels. 

Effektuere, v. t. Merc. to effect. ? 

Effen, ach. even; — eller u-, odd or even. 

Efter, prep. & adv, (Prepofitionerne: efter 4 
Adverbierne: efter, efterat, bagefter) after ; 
(= bver) past; (= bag, bagved, bagefter) be- 
hind; (= neftefter) next to; ( ifolge) accord- 
ing to; vente, leenges ofp. —, to wait, long 
ete. for (el. after); komme — Noget, to find 
out, get the knack of something; gaa — Neœ⸗ 
ſen, to follow one’s nose; — Lejlighed, as suits 
one’s convenience; — Behag, at pleasure; 
— Befaling, by command; — Sagens Bes 
ſkaffenhed, as the case may be; — Hukom⸗ 
melſen, krom memory; min Mening, in 
my opinion; — Loven, Skriften, according 
to law, Scripture; lidt — lidt, by little 
and little, by degrees ; gore Noget —, fe eſter⸗ 
gore; domme efter det Udvortes, to judge by 
appearances; ſejle Nord el. Syd —, to stand 
to the north el. south; alt gaar ham — Onſke, 
every thing succeeds to his wishes; 8 Dage — 
hinanden, 8 days running. 

Efteraar, et. pi. d. ſ. autumn, (Amp.) fall. 

-arbejde, autumn 


Efteraarsagtig, autumnal ; 
autumnal flower; dag, autumn 


work; -blomft, 
day; jevndogn, autumnal equinox; -jeons 


(adjektiviſt) 


Efemerider, pl. 


7 e 


* 


degnspunkt, autumnal point; ſtorm, autumnal 
gale; »veir, autumnal weather. ees 
Efterabe, ». t. to ape, mimic. Efter⸗ 
abelſe, en. aping ete. aber, en. e. aper, mimic, 
Efterat, con, (efter den Tid at) after; (da, 


naar) when. 


: e v. i. to remain behind; de Gf- 
te ende, the survivors. 
Etſterbryllup, fe Andendagsbryllup. 


Efterbud, et. bid after the fall of the hammer. 
Efterbyrd, en. after-birth, secundine. 
Pe yi erdags, herefterdags, adv. henceforth, 


Efterdanne, v. k. to counterfeit. E- dan⸗ 


* 


nelſe, en. counterfeiting. 
Efterdi, conj. since, as, whereas. 


Etfterdigte, v. f. to imitate, copy (poetry). 


7 


Efterdron, et. pi. d. ſ. after peal. 
Efterdomme, et. example, pattern. 
Efterdon, je -dron. : 
Efterfare, v. d. Techn. to explore. E- fart, 
exploration. 5 
Efterforſte, v. t. to investigate, explore, 
serutinize, search. G-forffning, en. er. in- 
yestigation, exploration. f 
Efterfroſt, en. unseasonable frost. 
Efterfylde, v. ¢. to fill. 
Efterfodning, en. a late born child. 
Gfterfelelfe, en. 


healed wound. 


_G&fterfolge, v. t. (folge) to follow; (i Embede) 


succeed; (ſoge at ligne) to imitate. E, folge, 
en. ud. pv. succession, E- folgelſe, en. follow- 
ing, imitation. 
Efterfolger, en. -e. follower, successor, imitator. 
Gfterforfel, en. carrying after. 
ergaa, v. t. to inspect, examine. 
Gjtergive, v. b. (tilgive) to remit, pardon; 
(opgive) give up; (give efter) yield; han r In⸗ 
gen i Duelighed, he is second, inferior to 
none in ability; et -nde Sind, a yielding, 
compliant disposition. E-givelſe, en. remis- 
sion; -nhed, en. compliance. -givende, adj. 
indulgent, supple, yielding, pliable. 
Efterglans, en. ud. pl. glimpse, after glimpse. 
Eftergranſke, v. t. fe -forffe. 
Gftergrave, v. t. to dig, excavate. E-grav⸗ 
ning, en. er. digging, excavation. 
nude, V. k. to ponder, meditate. 
Eftergres, el. after-math, rowen. 
Eftergresning, en. grazing on a mowed field. 
Eftergrode, en. after-crop. 5 
Eftergore, v. f. to counterfeit, forge; (efter⸗ 
abe) to imitate, ape. E-gorelſe, -goren, en. 
forgery, forging, imitation, aping; -gorer, 
counterfeiter, forger, imitator; -gorlig, adj. 
that may be counterfeited, imitable. 
Efterhaanden, -haands, adv. by degrees, 
gradually, by and by. ; 
Efterhede, en. after heat. 
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(af et Saar) pain of a 


Eft 


Efterhige, v. d. to covet vehemently. G-his 
gen, en. coveting. : . 

Gfterbjelp, en. after-help. 

Gfterhenge, v. . to indulge, stick to. 

Gfterhe, et. aftergrowth. of hay. 

Efterhoſt, en. after-crop. 629° : 

Efterjage, v. k. to chase, pursue, hunt_after. 
E:jagen, en. chasing, pursuit. 

Efterkaſte, fe tilkaſte. 

Efterklang, en. resonance, 

Efterkline, fe tilkline. 

Efterklog, adj. afterwise, 
„Efterkomme, v. t. to comply with, perform, 
observe. E-kommende, adj. succeeding, sub- 
sequent, E-kommer, en. -e. successor; e, pl. 
posterity. : 

Efterkrav, et. after claim. 

Efterkulde, en. unseasonable cold, May c. 

Efterlade, v. t. & ref. to leave, leave be- 
hind; (eftergive) remit; (forſomme) neglect, 
leave undone, G-fadelfe, en. remission; ne- 
glect. E-laden, adj. pl. -ladme, negligent, re- 
miss. ©-labdenhebd, en. negligence, remissness. 
G-ladenjPab, et. property left, effects. 

Efterlede, v. . (lede efter) to search, seek 
after, look for; (i Bog) to look over, turn over. 
G-leden, searching ete. 

Efterleve, v. .. fe -fomme. G-levelfe, en. 
compliance, observance. Efterlevende, ach. 
surviving; de —, the survivors. G-leverffe, 
en. (efterladt Enke) relict. 

Efterlevning, je Levning. 

Efterligne, 5. 7. to imitate, copy. G-ligner, 
en. e. imitator, copier; -lignelig, ach. imi- 
table; -lignelſe, -ligning, imitation, copy; -ligs 
nelſesvoerdig, adj. worthy of imitation; -ligs 
nende, adj. imitative. . 

Efterlyd, en. after sound, echo. 

Efterlyſe, v. t. to advertise. Efterlysning, 
en. advertisement. 

Gfterlefe, v. t. to peruse, read over. E- 
lesning, en. perusal. 

Eftermaale, v. ¢. to measure after, over again. 

Eftermaaltid, after-meal. 

Eftermad, en, second dish. 

Eftermale, v. t. (male om igen) to paint 
over again; (kopiere) to copy. E-maling, en. 
painting etc.; copy. 

Eftermand, en. mend, successor. 

Eftermiddag, en. e. afternoon; det ffete 
Kl. 2 Eftermiddag, it happened at two o’clock 
P. M. Eftermiddags⸗, post meridian. 

Efterminde, et. memory. 

Eftermoſt, en. ciderkin. 

Eftermure, je tilmure. 

Eftermele, et. posthumous fame, renown, name. 

Efternavn, et. e. surname, family name. 

Efternynne, v. t. to hum after. 

Efternoler, en. e. straggler, marauder. 

Efterploje, v. t. to plough over again. 


* 


Eft 


Gfterraad, et. after counsel. 


Efterregne, v. t. to count over. ning, en. 


-er. after-account. 

Efterrejſe, en. (tillands) subsequent journey; 
(tilſos) subsequent voyage. 8 

Efterret, en. ter. third dish, dessert. 

Efterretning, en. er. intelligence, accounts, 
advice, notice, information, news; den ſidſte — 
fra Italien, the latest news from Italy; — for 
Publikum, for Sofarende, notice to the pu- 
blie, to mariners. 

Efterrettelig, adj. to be relied on; holde fig 
en Befaling —, to observe an injunction, 
attend to an order. 

Efterſagn, et. fe Eftermele. 

Efterſanke, v. t. to pick up, glean. E- ſanker, 
en. gleaner. ning, en. gleaning. 

Efterſavn, et. ſe Afſavn. 

Efterſe, v. t. to inspect, examine. 

Efterſige, v. t. to repeat, to say after one. 

Efterſkrift, et. postscript, 

Efterſkrive, v. t. to imitate a handwriting; 
to forge, counterfeit; — Ens Ord, Tale, to 
take down one’s words; efterffreven, adj. fol- 
lowing, subsequent. C-ning, en. imitation of 
handwriting, forgery, 

Efterfkud, et. after-payment. 

Gfterflaa, v. 1. (Mynter) to forge, counter- 
feit; (i en Bog) to look for, consult a book. 

Efterſleeb, et. train. 

Efterſloegt, en. posterity. 

Gfterfleng, et. train. 

Gfterfleet, en. after-math. 

Efterſmag, en. after taste, tang. 

Efterſmek, et (Fogſaa en). after-clap. 

Efterſnak, ct. after-talk. ker. en. repeater 
of what has been said, copyer, ~ 

Efterſom, com. whereas, 
much as. 

Efterſommer, en. akter-summer. 

Efterſpil, et. pr. d. ſ. afterpiece; jig. con- 
clusion, catastrophe. 

Efterſpore, v. b. to track, trace out. ring, 
en. tracking ete. 

Efterſporge, v. t. to inquire after, ask for, 
make inquiry; disſe Barer ere meget -fpurgte, 
these goods are in great demand, request, fa- 
your. G-fporgfel, en. inquiry, demand. 

Efterſtagende, adj. remaining. 

Efterſtand, en. remainder, arrear. 

Efterſtavelſe, en. affix. 

Efterſtik, et. pl. d. ſ. copy of an engraving. 

Efterſtikke, v. 7. to copy an engraving. 

Efterſting, et. pl. d. ſ. back stitch. 

Efterſtrebe, v. „ (ftrebe efter) to aim at, 
aspire to, affect; (forfolge) to persecute; — Ens 
Liv, to plot against, attempt one’s life. ⸗ſtrœ⸗ 
belſe, ⸗ſtreeben, en. aspiration, plot, attempt; 
persecution. -ftreeber, en. -e. plotter. 

Efterſtykke, et. r. afterpiece. 


as, since, inas- 
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Efterſvœrm, en. after swarm. 

Efterſyn, et. ud. pl. inspection; til —, fo 
inspection, on view. ; oe 

erſynge, v. ¢. to sing after. eee 

Gfterfeed, en. late sown seed. = 

Gfterfette, v. t. to pursue. ; 

Efterſoge, v. t to search after. G-fogelfe, 
-ſogning, en. searching etc., search. N 1 

Eftertale, en. ud. pl. ill repute. 8 * 

Eftertanke, en, ud. pl. reflection, meditation; 
gore ſig — om, to pay attention to. * ¥ 

Eftertegne, v. t. to copy a drawing. G-tegs 
ning, en. (det, at eftertegne) copying ete.; (Kopi 
af en Tegning) copy. : — 

Eftertid, en. after times, after ages; for -en, 
in future. = “a 

Eftertragte, v. . Een, -tragtning, en. ſe 
-ſtrœebe. 1 

Eftertrop, en. small party in the rear. 
Eftertryk, et. ud. pl. (Fynd, Betoning) em- 
phasis, stress; (af en Bog) piracy. Eke, v. .. 
to pirate. ker, en. piratical printer, pirate. 
-kelig, adj. emphatical; -feligen, adv. empha- 
tically. 

Gftertrebde, v. t. to succeed; r, en. successor. 

ertelle, v. t. to count over. telling, en. 
-er. counting etc. = 2. 1 

Gftertenke, v. t. to reflect on, consider, 
ponder, weigh. E- tenkning, en. reflection, 
consideration; -teenffom, considerate, circum- 
spect, pensive; -tenkſomhed, en. considera- 
teness. , 

Efterveer, after-pains; fig. after-cost. 

Gfterveje, v. t. to weigh over again. G-vej- 
ning, en. er. weighing ete. 

Efterverden, en. posterity, after-ages. 

Eftervin, en. ud. pi. after-wine, — > 

Eftervinter, en. after-winter, second winter. 

Eftervorende, adj. succeeding, future. 

Gftervert, en. ud. pl. after-growth. 

Efugl, ſe Ederfugl. 

g, en. e. oak. ge-bark, oak-bark; blad, 
oak-leaf; bord, oak table, *oakéen board; 
-krans, wreath of oak leaves; Aund, grove 
of oaks; -lov, oak-leayes; nod, acorn; -planfe, 
oaken plank; -ffo9, oak wood, oak forest; 
-ſtamme, trunk of an oak; -ftcer®, strong as 
an oak; -ſvamp, oak-agaric; tre, (= Eg) 
oak tree; (Egens Bed) oak wood; -tommer, 
oak-timber. 

Eg (Egg), en. pl. Egge, edge; 
selxage. Egjern, edge-tool. 

Ege, en. -v. spoke; at ſœtte — i et Hjul, 
to put spokes to a Wheel. 

Ege, en. r. canoe. 

Egen, ach, n. eget, pl. egne. own, proper; 
lejendommelig) peculiar; (beſynderlig) particular; 
det Egne i et Sprog, idiom, peculiarity of a 
language; det bliver ffrevet i en — Bog, it 
is written in a separate book; et — Menneffe, 


2 


(paa Toj) 


3 


-myndig, fe -megtig: 


Ege 


an odd character; er fin — Herre, he i 
his own master; . 
Bekoſtn 


a house of Riis own; 2 — rj ing, at 

Ys own cost; et — Üdtryk i et Sprog, an 
iotism. E-hœendig, adj. done Gerittony swith 
s own hand; -bendig Unbderffrijt, one's 
a signature, sign manual; -hendig Skrivelſe, 
tograph, autograph letter; -ferlig, adj. sel- 
egotistical; -ferlighed, selfishness, egotism; 
-myndighed, absolute 
, Ho he -megtig, adj. arbitrary, absolute, despo- 


tie, high-handed; — at ffaffe fig Net, to take 
the law in one’s own hand; -megtighed, arbi- 


a trary power, despotism; navn, proper name; 


mytte, self interest, selfishness; 
selfish, interested; 


-npttig adj. 
-nyttighed, en. selfishness, 
self-interest; -raadig, adj. wilful, self-willed, 
arbitrary; -raabdighed, wilfulness, arbitrariness ; 
ros, ſe Selvros; -findet, fe ferfindet; -findig, 
adj. wilful, self-willed, obstinate; -finbdighed, 
Wilfulness, self-will, obstinacy; -tyffe, self- 
conceit; »vilje (egen Vilje) freedom of will; 
Egenraadighed) wilfulness; -villig, -villighed, 

-raadig, raadighed; -veegt, specific gravity; 
-verf, original work. Egenhed, peculiarity, 
oddness, singularity; — i det danſke Sprog, 
danism, — i det franffe Sprog, gallicism, 
— i det engelffe Sprog, anglicism, — i det 
tyffe Sprog, germanism. Egenfkab, en. er. 
quality, property, qualification; guddommelig 
—, divine attribute. Egentlig, adj. proper, 
real, precise; adv. properly, really, in fact, 
by rights; — talt, properly speaking; den e 
Verdi, the intrinsic value; ikke —, not pre- 
cisely, n. exactly, n. quite. : 

Egern, et. er. squirrel; Sciurus. 

Egge, v. .. to egg, stir. Eggelſe, en. r. 
egging, stirring. 

@ghjort, en. e. stag beetle, Lucanus cervus. 

Egn, en. -e. country, region, parts. 

Egne, v. i. & impers. to be fit, to beseem. 

Egne fig, v. ref. (til) to be fit for, adapted to. 


Egoisme, en. egotism. 5 
Egoiſtiſk, adj. ego- 


Egoiſt, en. er. egotist. 
tistic (al). “he 

Gj, not; ei heller, nor, neither; ej alene, 
not only; ei engang, not even. 

Ei! ah! oh! aha! why! 

Eja! hey! hey-day! 

Eie, en og et. ud. pl. possession; give Noget 
i Arv og —, to grant in heritable possession. 

Eie, v. (. to own, possess. 

Gjeform, en. (the) genitive (case). 

Gjegod, adj. sweet-natured, tender-hearted, 
benign. G-bheb, en. tender-heartedness, mildness. 

Gjenbdel, en. e. property, possession. 

Eiendom, en. me. possession, property. 
©-sbhefidder, en. proprietor, lord of the manor; 


frihed, en. full and free right of possession ; 
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-gaard, allodial (freehold) farm; -gods, allodial 
(freehold) estate; -herre, lord of the manor; 
-ret, right of possession, ownérship. -} 

Gjendommelig, adj. peculiar, characteristic 
(al). ©-heb, en. peculiarity. xed 
Eier, en. e. owner, proprietor, E-mand, d. f. 

@jergryn, en. semoule, semolino. 

Ekel, nauseous, loathsome, disgusting. E-hed, 
en. nauseousness, loathing, disgust. : 
~*@forn, en og et. er, fe Egert. — 

Ekvipage, en. r. equipage. G-mefter, NM. 7. 
master of ordnance. a a 
Ekvipere, v. t. (tillige N 2.) to equip, fit 
out. Ekvipering, en. (tillige V. 7) equipment, 
fitting out. Gfvipering3-handler, outfitter. _ 

Elaſtiſk, adj. elastic, springy. Elaſticitet, en. 
elasticity, springiness. 

Elben, the Elb. : 
Elefant, en. er. elephant; gore en Flue til 
en —, to make a mountain of a mole-hill. 
G-ferer, elephant-driver; -orden, order of the 
Elephant; -{nabel, trunk, proboscis of an e.; 
-tand, elephant's tooth ef. tusk. Elefantiaſis, 
en. Med. elephantiasis. 

Elegant, adj. elegant; adv. elegantly. Ele- 
gants, en. elegance. 

Elegi, en. er. elegy. G-digter, writer of 
elegies, elegist. Glegiff, adj. elegiae; — Vers, 
elegiacs. 

Glettricitet, en. electricity. Elektrieitets⸗ 
berer, electrophorus; leder, conductor; -maa- 
ler, electrometer. Elektriſere, v. ¢. to electrify. 
Elektriſering, en. electrification. Glektriſer⸗ 
maffine, en. electrical machine. Elektriſk, adj. 
electric (al). 

Elektromagnet, magnetiſk, -magnetisme, 
electromagnet, -magnetic, -magnetism. 

Element, et. er. element; at vere i fit —, 
to be in one’s element. G-ar, -teer, adj. ele- 
mentary. 

Elendig, adj. wretched, miserable, piteous. 
E-hed, en. wretchedness, misery. 

Elev, en. er. pupil, scholar. 

Elfenben, et. ivory; -8, af —, ivory, of 
ivory. 

Elevere, v. t. (en Kanon) Ari. to elevate. 
Elevation, en. Art. elevation. 

*Elg, en. er. elk. E-ko, female elk; ore, 
male elk. Elgsblak, adj. (om Heft) grey like 
the elk. 

Elixir, en. er. elixir. 

Elle, El, en. pl. Gller, alder. Betula alnus. 
G-trunte, stump of an alder; man ffal Tenge 
hugge paa en —, inden man faar en Bi⸗ 
ſverm deraf, it is hard to make a silk purse 
of a sow's ear. 

1Elledans, en. fairy dance; (Gresplet paa 
Engen) fairy ring. Elle- (Elver)folk, fairies, 
elves, fays; -(Elver)konge, fairy king; -(Elver) 
pige, fary; -vild, adj. crack-brained. 


Ell 


Eller, conj. or; — og, or else; enten han 
— jeg, either he or I; hverken han — jeg, 
either he nor I. 

Ellers, adv. else, otherwise, for the rest, 
ordinarily. 

Elle ve, eleven; gange, eleven times. Ellevte, 
eleventh; halv —, ten and a half; Karl den 
„ Charles the Eleventh; den — Auguſt, the 
eleventh of August, August 11th. 

Elling, en. je AeElling. 3 

Elm, en. fe Wim. 

Elridſe, en. minnow. Cyprinus phoxinus. 

Elſaſs, Alsatia, Alsace. G-er, inde, ift, 
Alsatian. a: g 

Elsdyr, et. elk, Cervus dlces. 

„Elf, en legge — paa, to take a fancy to. 

Elfte, v. (. to love; hojt tt, dearly beloved; 
gore ſig — af, to win the love of, endear 
one's self to, ingratiate one's self with; — bine 
anden, to love one another. G-funft, the art 
of love. E 

Elſkelig, adj. amiable, lovely. Clftelighed, 
en. amiability, loveliness, amiableness. 

Elſker, en. e. lover. G-rolle, lover's part. 


Elſkerinde, en. r. sweetheart; mistress. 


Glffov, en. ud. pi. love. €lfFovsbaand, tic, 
band of love; -blif, amorous glance; -brep, 


love-letter, billet-doux; brud, faithlessness in 


love; -brynde, lust; -digt, love poem, erotic 
poem; »drik, philter, love - potion; erklœ⸗ 
ring, declaration of love; -fuld, amorous; 
-gubd, god of love, Cupid; -handel, amour, 
love-affair; -hiſtorie, love-tale; love-affair ; 
-ild, fire of love; val, torture of love; 
-minde, memorial of love; -mode, lover’s 
meeting; -pant, pledge el. token of love; -pil, 
love-shaft; ridder, knight-errant, gay Lotha- 
rio; -rus, love raptures; -fager, love affairs ; 
-fattg, love-song ; -ftraalende, beaming with 


love; -fuk, love-sigh ; -ſyg, love-sick, love- 
lorn; -taare, tear of love: _-tanfer, love 
thoughts; -sarm, glowing with love; -vife, 


love ditty. 

Elſkocerdig, adj. lovely, amiable. 
en. loveliness, amiability. 

Eludere, v. t. to elude. 

Elo, en. e. river. Elvebred, margin, bank 
of a r.; Glv-brud, Elvebrud, overflowing, 
inundation of a r.; t-Dige, dike ef. embankment 
of a r.; drag, course of a r.; *-far, river-bed; 
-munding, mouth of a r.; mel, (steep) river- 
bank; tos, je -munbding; -ſeng, bed of a r. 

Elverdans, folk etc. fe u. Elledans. 
Elyſium, et. elysium. Elyſœiſt, adj. ely- 
sian. . 

Em, en. ud. pi. vapour, vapor. 

Emaille, en. enamel. E-maler, en. enameler, 
Emaillere, v. 7. to enamel. Emaillerer, en. 
enameler. 


E-hed, 
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Emaneipere, v. t. to emancipate. Eman⸗ 
eipation, en. emancipation. 5 

Embargo, en. embargo. : 

Embede, et. r. office, place, post, employ- 
ment; betlede et —, to hold, fill an office; 
ſoge et —, to apply for an office; foreftaa et 
—r to discharge an office; afſœttes fra et —, 


to be dismissed from office; anſœttes i et — 
to be appointed to an office; ude af —, out 


of office. Embeds⸗aar, years of being in of- 
fice; alder, age requisite for obtaining of- 
fice ; -beretning, official report; -bolig, offi- 
cial residence; broder, colleague; -byrde, 
burden of office, charge; -dragt, official co- 


stume; duelighed, official ability; ed, oath — 


of office; -forretning, function, official duty; 
-forelfe, discharge of office ;, -gaarbd, je -bolig; 
-gerning, fe -forretning; -indfomft, emolu- 
ments of office; -iver, official zeal; mand, 
functionary, (public, government-) officer, ser- 
vant, office-bearer ; -myndighebd, official author- 
ity; -mode, official meeting; »pligt, official 
duty; -fag, official business; -ſkrift, official 
document; -ftil, official style; -ftilling, official 
situation; -fpsfel, fe -forretning; -tid, period 
of office ; -troffab, fidelity in the discharge of 
official duties; -vegne; paa —, in virtue of 
one’s office, officially; -vej, official career. 
Emblem, et. fe Sindbilled. 
Eme, v. . to steam, reek. 
Emigrant, en. er. emigrant. 
emigrantship. Emigrere, v. 
Emmen, adj, mawkish. 
Emmer, pl. embers, 
Emmert, en. er. (i Pumpe) lower-box. 
Emne, et. r. subject, theme; material. 
*Emne, v. k. to intend (for). Emningstre, 
ved, wood for implements. : 
Empiriſk, adj, 


E- ſkib, et. 
7. to emigrate. 


Empiriker, en. e. empiric. 
empiric. 

Emter, pl. chaff, 

in, art. a, an. 

En & een, card. num. & pron. ind., n. et, 
eet, one; det kommer ud paa et, it is all one; 
med et, all at once; Et er fornedent, one 
thing is needful; mit ene Ben, one of my 
legs; den Ene med den Anden, one with 
another, on an average; en underlig En, an 
odd fish. Enaarig, adj, one year old; annual; 
-aarig Bert, annual; -armet, one-armed ; 
-baaren, only begotten; -benet, one-legged; 
bo, monoecia ; -boplante, monoecian; -dreegz 
tig, harmonious ; -dregtighed, en. harmony, 
concord ; »farvet, one- coloured; -foldig, fe en⸗ 
foldig ; hornet, unicornous; -hovet, whole- 
hoofed; -hœndet, adj. one-handed; -€lang, 
unison, concord; -fentet, unisexual ; -raadig, je 
felovaadig; rum, et. privacy; i Enrum, in 
private, privately; -fidet, one-sided ; -fidig, adj. 
partial, one-sided ; -fidigt, (f. Ex. Ax.) uni- 


Ene 
eral; -fidighed, en. partiality, one-sidedness; 
f-fin dig, unanimous ; f-ſindighed, en. unanimity; 
E „ uniform; *ſkilling, ſe En 
der, a single horse (put to a vehicle); -fpens 
ogn, one-horse chaise el. cart; -ſtavelſes- 
monosyllable; -ftemmig, unanimous; 
for one voice; unison, in unison ; -ftem- 
rn „ adv, unanimously, ith one voice el. 
accord; -ftemmigt, Mus. in unison; -febdet, 
adj. having one seat; -tom8, adj. one-inch; 
vis, adj. je en -pjet, adj. one-eyed. 
Cnehelopedi, en. er. encyclopedia. 
, d, conj. & adv. (efter Komparativ) than; 
ikke andet —, nothing but; ingen anden, in⸗ 
*. andre —, none but; head der — fal 
- des, happen what may; om han — bod 
mig nok faa meget, even if he offered me 
ever so much; — en Ting maa jeg omtale, 
one thing more I must mention; — fterre, 
still greater; — fige (fie), to say nothing of, 
not to mention; — videre, moreover. Endda, 
adv, even, still, even then; nu, adv. yet, 
as yet, still; — engang, once more, once 
again, over again; — engang faa ftor, as big 
again; og, -vgfaa, even; -ffendt, conj. though, 
although, notwithstanding, albeit. 
Ende, en. tr. end, termination; (yderſte 
—) extremity; coil. (Bagdel) fundament; Sp. 
antler; ber mig til —, hear me out, hear me 
to an end; faa — paa en kedſommelig Dag, 
to get through a tedious day; han fit ſnart — 
paa fin Formue, he soon ran through his 
fortune; han vil neppe leve denne Dag til 
—, he will hardly live the day out; fra — til 
anden, from end to end; gore — paa, to put 
an end to, make an end of; fomme til — 
med, bringe til —, to finish, terminate, con- 
clude, bring to an end, put an end to; vere 
til —, to be at an end; tage en forgelig —, 
to come to a sad end; til den —, for that 
purpose; naar — er god, er alting godt, 
all’s well that ends well; ſpinde en —, to 
spina yarn. Ende artikel, suffixed article; 
-bogſtav, last letter, final letter; -boejning, 
bend ef. curve at the end; flade, terminal 
face; -fant, extreme edge; -fnude, knot at 
the end; led, last link, extreme link; les, 
adj. endless, interminable; les Gabe, a 
blind alley; -maal, end, object, aim, goal; 
=med, ultimate end, final object; -punkt, ex- 
treme point; rim, concluding rhyme; -ffive, 
top-eut of a loaf; -fpids, extreme point; -ſta⸗ 
velſe, final syllable; -fipffe, end piece; -tarm, 
‘rectum; -vende, v. f. (vende op og ned paa) to 
turn upside down; (ſœette noget omvendt) to put 
the back part foremost; -virfning, ultimate 
effect ; -veeg, ond wall. , E 
Ende, v. t. ven. & dep. to end, finish, 
close, terminate, conclude. Endelſe, en. r. 
termination, 
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Endelig, adj. (begrenſet) finite, limited; (til 
Slutning) final, ultimate, definitive; adv. at 
last, at length, finally, in fine, ultimately ; hun 
vilde — have, at jeg ffulde trine ind, she 
would absolutely have me step in, insisted 
upon my stepping in; det maa De — ikke 
glemme, be sure not to forget that. Endelig⸗ 
hed, en. finiteness; end, conclusion. 

Endeligt, et. ud. pl. end, death; vere ner 
fit —, to be near one’s end. a 

Endemiſk, adj. endemic (al). 

Endivie, en. endive. Cichortum endivia. 

Endda, endnu o. ſ. v. ſe u. end. 

Endosſere, v. . Merc. to endorse. En⸗ 
dosſement, et. Merc. endorsement. Endos⸗ 
ſent, en. Merc. endorser. 

»Endfkab, en. end, termination. 

Ene, adv. alone, by one’s self; (kun) only. 
Eneberettiget, ach. enjoying an exclusive pri- 
vilege; -bper, anchorite, hermit, recluse; -bo⸗ 
lig, hermitage; -brug, sole use, exclusive use; 
-handel, monopoly; -herre, sole master, auto- 
crat; herredomme, sole sway, autocracy; 
-herfker, absolute monarch; sovereign; -jagt, 
exclusive right of sporting; -famp, single com- 
bat; -liv, retirement, solitude, seclusion; 
-magt, sovereignty; -megtig, {e -raabdig; 
-merke, precincts, domain; -pige, maid of all 
work; -raadig, adj. uncontrolled (master); 
-raadighed, independent power; ret, rettig⸗ 
hed, monopoly, privilege; -ftaaende, adj. (af⸗ 
ſidesliggende) solitary ; (enefte i fit Sl.) unique; 
-tale, soliloquy, monologue; -vandring, soli- 
tary ramble; -vold, absolute power; »volds⸗ 
Herre, absolute monarch, voldsherredomme, 
absolute rule, autocracy; -voldskonge, absolute 


king; voldsmagt, absolute power; »volds⸗ 
regering, absolute government; -veelde, fe 
-voldsmagt; »veldig, adj. absolute, uncon- 
trolled. : 


Ene, v. t. fe forene. 5 
Eneber, et. juniper, Juniperus. CG-brende: 
vin, gin; (bedfte Slag’) Hollands; -olje, juni- 
per-oil; -trœ, juniper-tree. 
Ener, en. -e. one, unit. 
*Ener, en. -e. juniper tree. 
coction of juniper. 
Energi, en. energy. 
getic; adv. energetically. 
Enes v. dep. to agree. 
Eneſte, adj. only, sole, single; den —, the 
only one; de —, the only ones; — i fit Slag, 
unique; han var — Barn, he was an only 
child. +Gnefteffilling, en. er. farthing. 
Enfoldig, adj. & adv. simple, silly; simply, 
sillily; en — Stakkel, a simpleton. Enfoldig⸗ 
hed, en. simplicity, silliness. ; 
Eng, ett. e. meadow, mead. fEngblomme, 
globe flower, Zrollius; -blomſt, meadow flower; 
-bund, meadow land; f-dronning, queen of the 


Enerlaug, de- 
Gnergiff, adj. ener- 


Eng 


meadows, Spirca ulmaria; grund, je bund; 
-gtees, meadow grass; -have, enclosed meadow; 
-havre, meadow oat-grass, Avena pratensis; 
-he, meadow hay; -jern, bog ore; -farfe, 
cuckoo-flower, Cardamine pratensis; -€leger, 
meadow trifoil, Trifolium pratense; land, fe 
-bund; -lerfe, tit lark, Alauda (el. anthus) pra- 
tensis; klog, streaked field-garlic , Alliwm ole- 
raceum; -mellife, ragged robin, 
cuculi; -f€ifte, meadow lot; -ffer, saw-wort, 
Serratula; -flet, meadow haymaking; ſtykke, 
fe -f€ifte; ſyre, common sorrel, Rumeæ ace- 
tosa; -uld, cotton-grass, Eriophorum ; -vanding, 
irrigation of meadows. 

Engagere, v. k. to engage. 
et. engagement, 

Engang, adv. (i Fortiden; en enkelt Gang) 
once; (i Fremtiden) one day or other; der var 
—, once upon a time there was, el. there was 
once; foreftil Dem —, well! imagine; ikke 
—, not even; teœenk —, only think; kommer 
De endelig —, here you are at last; — imel⸗ 
lem, now and then, sometimes; paa —, all at 
once; — for alle, once for all, for good and 
all; — faa meget, as much again; — er in⸗ 
gen Gang, once is no custom; — endnu, once 
more, 

Engel, en. -gle. angel. }Engelffer, Engel⸗ 
Urt, en. angelica, Angelica. Englechor, chorus 
of angels; -hoved, Arch. cherub’s head; 
ig, adj. angelic; -liv, blissful life; ren, 
adj. pure as an angel; -roſt, angelic voice; 
-ſang, song of angels; -fmil, angelic smile; 
-ffare, host of angels; -ftemme, fe -roft; vin⸗ 
ger, angel’s wings. 

Engelſk, adj. English; — Plaſter, court- 
plaster, sticking p.; — Galt, (Epsom) salts; 


Engagement, 


— Syge, rickets; fom lider af — Syge, 
rickety, Engelſkmand, Englishman. Engli⸗ 
ſere, v. t. (en Heft) to dock. 

England, England. Gnglender, inde, 


Englishman, Englishwoman. 

Enhed, en. (Ener) unit; (det at en Ting er 
kun en og udelelig) oneness; (i Almindelighed; 
baade egentl. og fig.) unity. 

Enhjorning, en. er. unicorn. 

Enhver, pron. every; (navnl. enhver iſcer, en⸗ 
hver af begge) each; (kun ſubſtantiviſt) every 
one, every body, any one, any body; alle og 
enhver, each and all. 

Enig, adj. unanimous; blive —, to come 
to an agreement el. to terms; blive — om, 
to agree el. contract for; sere — med fig 
fel, to have made up one’s mind. G-hed, en. 
concord, harmony, union, agreement. 

Ening, en. (Forening) union; (Overensſtem⸗ 
melſe) agreement. 

Enke, en. r. 


widow; ſidde —, to live in 
widowhood. 


‘S-aar, years. of widowhood; 


-bo, widow's estate; -bolig, widow’s el. dow- | 
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Lychnis Nos 


Ent 


ager mansion; -brud, widow bride; -dom, fe 
ſtand; -dragt, widow's weeds; dr 


* 


pe 8 
queen dowager; -frue, dowager; kasſe, wi- 
dow's fund; mand, widower; -penfion, wi- 

ftand, 


dow’s pension; -féng, .widowed bed; - 
widowhood; -ſœde, dowager seat el. mansion. 

Enkel, adj. simple, plain. 

Enkelt, adj. single; (ikke ſammenſat) simple; 
(ſeregen, perſonlig) individual; (enſom) solitary ; 
pl. (enkelte) a few; — Veſen, an individual; 
— Menneſke, a single man; en — Gang, 
once in away; e Bemerkninger, 2 few stray 
remarks; nogle -e Gange, occasionally; gaa 
i det e, to enter into details. E-hed, en. 
singleness, simpleness (pi. -er.) detail, parti- 
cular, incident; *-ffifling, fe Cnefte-; -ftaaende, 
adj. isolated; -tal, et. (Gram.) singular number, 
singular. g : 

€nlig, adj. lone, solitary, single, lonely, 
lonesome ; den -e Stand, the single state, ce- 
libacy, single blessedness; to -e Folk, a mar- 
ried couple without children. E-hed, en. En⸗ 
ſomhed) loneliness, solitude; (ugift Stand) ce- 
libacy. 

Ens, adj. & adv. identical, the same; det 
er mig ganſke —, it is all one to me; alle 
Bornene gaa — kledte, the children are all 
dressed alike. E-artet, homogeneous, of the 


same species; -Dannet, uniform; -farvet, of 


one colour; -formig, (ſom har ſamme Form) 
uniform; (om Lyden) monotonous; (uden Af⸗ 
verling) undiversified; (kedelig) dull; -formig⸗ 
hed, (det at pene ſamme Form, Lighed) uniform- 
ity; (det at lde ens el. at bere kedſommelig) 
monotony; (Mangel paa Afvexling) sameness; 
Ay dende, of a similar sound, consonous; -fin⸗ 
det, adj. constant; -tydig, adj. synonymous} 
-tydighed, en. synonymy. 


Enshed, en. ud. pl, sameness, unity, identity. 


Enslig, je enlig. 

Enſom, adj. lonely, lonesome, lone, solitary. 
E-hed, en. solitude, loneliness. 2 : 

Enten, conj. either; — det er rigtigt eller 
galt, whether (it be) right or wrong. : 

Enthuſiasme, en. enthusiasm. Enthuſia⸗ 
ſtiſk, adj. enthusiastic, 

Entre, o. b. & i. N. J. (op i Rejsningen) to 
mount the rigging; 
out (upon a yard); (ind af en Raa) to lay in 
(off a yard); (et fjendtligt Skib) to board; font 
kan -8, boardable. 
ing. Entre-bil, V. 7. pole-axe; drœg, grapp- 


ling-iron ; -gaſter, pl. boarders; -hage, grapple ;. 


-net, boarding-netting. 

Entree, en. r. (Forſtue) entry, hall, lobby; 
(Adgang) admission, admittance, admission- 
money. Es billet. admission-ticket. 


Entreprenor, en. er. enterpriser, under- 


taker; (af Arbejde, Leverance) contractor. 
Entſian, en. gentian, Gentiana. 


(ud paa en Raa) to lay 


Entring, en. N. 7 board 


Epaulet, en. ter. epaulet. 
Epidemi, en. er. epidemic. 
pidemic (al), 
pidermis, en. epidermis. — 
et. mer. epigram. Es digter, 
Epigrammatiſk, adj. epigram- 


Fureer, en. -e. Epicure, Epicurean. Epi⸗ 
iſk, adj. Epicurean. e Z 
125 en. epilepsy, falling sickness, — 
pileptiſk, adj. epileptic (al). 
pilog, en. er. epilogue. ~ 
2 fk, adj. epic; — Digt, epic, epic poem. 
Epiſode, en. r. episode. Epiſodiſk, adj. 
“episodical. 
Epiſtel, 


Epos, et. epic, epos. 

Er, jeg er, je vere. 
„en. verdigris. Erre, v. i. to rust. Er⸗ 
adj. rusty. 
emit, en. er. hermit, anchorite. ©-bolig, 


e. 

Erfare, v. k. to experience, learn, know. 

rfaren, ac. pl. erfarne. experienced in, 
versed in, skilled in. Erfarenhed, en. expert- 
ness, skilfulness. 

Erfaring, en. experience; komme til — om, 
to get information of, come to the knowledge 
of, learn. Erfaringsbegreb, empirical idea; 
-bevi8, proof from experience; -genſtand, sub- 
ject of experience; -freds, sphere of (one’s) 
experience; -kundſfab, empirical knowledge; 
s, empirical maxim; »verden, external 
world. 


Erholde, v. 7. to obtain, get; (modtage) re- 


ceive. Erholdelig, adj. obtainable. Erholdelſe, 
en. obtaining, etc. obtainment. 
Erhverv, je Erhvervelſe under erhverve. 


Erhvervsgren, branch of industry; kilde, 
source of gain. 
Erhverve, v. t. to acquire, earn, gain. 


Erhvervelſe, en. acquiring etc., acquisition, 
acquirement. 

: tindre, v. b, to remember, recollect, call 
to mind; (om) to remind, put in mind; ſaa⸗ 
vidt jeg kan —, to the best of my re- 
collection. Erindring, en. -er. remembrance, 
¥ecollection, reminiscence; (Paamindelſe) admo- 
nition; til — om, in commemoration of; have 
i —, to bear in mind. Erindringskraft, me- 
mory; -tegn, memorial, token, keepsake ; -ffri- 
velſe, monitory letter. 

Erke⸗, pres. (forſteerkende) arrant, the veriest ; 
(forſt el. fornemft) arch. ©-bifp, -bijfop, arch- 
bishop; -biſpedoemme, archbishoprick; -degn, 
archdeacon; dum, adj. amazingly stupid; 
-engel, archangel; -fjende, archenemy; -gavs 
tyo, arrant knave; -hertug, arch-duke ; -her⸗ 
tugdomme, archdukedom; -hertugelig, arch- 
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Epidemiſk, 
arch liar; 


* 


ducal; -hertuginde, archduchess; kœtter, 
rank heretic; -fujon, arrant coward ; -logner, 
-nar, arrant fool; -f€elm, arch 
rogue; -ftift, archdiocese; -tpy, arrant thief, 
Erkende, v. 7. (tilſtaa) to acknowledge, own; 
(indromme) to admit, recognise, feel; (fatte) to 
apprehend, comprehend. Erkendelſe, en. ac- 
knowledgement; admittance, recognition ; ap- 
prehension, comprehension. Erkendtlig, adj. 
thankful, grateful. Erkendtlighed, en. ud. 
pl. gratefulness, thankfulness, acknowledge- 
ee pl. ; N 

rElere, v. t, to declare; — fi ldi 
ikke ſkyldig, to plead guilty, not 1 sl 
Krig, to declare war, denounce war; — i Ris 
gets Akt, to put under the ban of the em- 
pire. Erklering, en. declaration; diplomatifé 
—, note; Diplomats ſidſte —, ultimatum; en 
offentlig —, manifest, public declaration, state- 
ment. 

Erkyndige, v. ref. (om), to inquire about, 
make inquiry after; — fig neje om alle Om⸗ 
ftendighederne, to inquire into all the cir- 
cumstances. : 

Erle, (Vipſtjert) en. wagtail, Motacilla. 

Grlegge, v. t. to pay down, disburse. Gre 
Teggelfe, en. payment, disbursement, 

rrnere, v. t. to maintain, support, nourish. 
Crnerelfey en. maintenance, support. Crnw- 
rer, en. -e. supporter, maintainer. - 

Grobre, v. “. to conquer, ‘G-lyft, love of 


conquest. Erobrer, en. e. conqueror. 
Erobring, en. er. conquering, conquest; 
Erobringskrig,, war of conquest; Ayſt, fe 


Erobrelyſt; -fyge, passion for conquest. 

Erre, v. . erret, je u. Er. 

Erſtatte, v. t. to compensate, indemnify, 
make good, make up for. Erſtatning, en. er. 
compensation, indemnification, damages. Er- 
ftattelig, adj. reparable. 

Ert, en. -er. pea (pl. peas & [col.] pease) ; 
gtenne er, green peas. Esager, field of 
peas; -bed, bed of peas; -belg, peas-cod, 
pea-shell; *-gre, ſe-halm; -grem, pea-green ; 
-halm, pea-straw; -kœp, pea-rod ; -mos, pease- 
pudding; f-reve, shoot of a pea; ris, fe -Feyp ; 
*fe -halm; *-feng, fe bed; *-f€olm, -f€celm, 
fe -belg; -ftang, fe -kep; -fuppe, pea-soup. 

*Erte, v. k. to teaze. 

Ertekerling, en. cot-quean. 

Erteſkok, en. fe Artiſkok. 

Erts, en. ore, metal. E-aare, metallic vein; 
-agtig, adj. metallic; -bjerg, -grube, mine; 
-holdig, adj. containing ore, metalline. 

Es, et. -fer. ace; ikke i fit —, out of sorts. 

Es, Mus. e flat. é 

Eſel, fe Aeſel. 

Eſkadre, en. r. N 2. squadron. 
commander: in- chief, commodore. 

Eſkadron, en. -er. squadron. 


Er chef, 


Esp 

Esplanade, en. r. esplanade. 

fe, en. r. forge, furnace. 

Esſing, en. er. gunwale. 

Esſents, en. er. essence. 

Eſtland, Esthonia. 
Esthonian. 5 

Et & eet, n. af en, one. Etmaal, et. N. 2. 
24 hours; -ſteds, somewhere ; tal, (number) one, 
unit. : 

Stablere, v. t. to establish ; — fig, to settle. 

Gtablisfement, et. -er. establishment. 

Etage, en. r. story, floor; Stues-, ground- 
floor; en ſmuk —, a fine suit of rooms. 

Etat, en. er. service. 

Etatsraad, en. er. counsellor of state. 

Ethvert, fe enhver. 

Etikette, en. etiquette; label. 

Etruriſk, adj. Etruscan, Etrurian. 

Etſch, (Floden) the Adige. 

Etui, et. er. case. 

Etymolog, en. -er. etymologist. Etymo⸗ 
logi, en. er. etymology. Etymologißk, adj. 
etymological, 

Europa, Europe. Europcer, en; europeiſt, 
adj. European; — Nusland, Russia in Europe. 

Eva, Eve. : 

Evangelium, et. lier. gospel; Matthei —, 
the gospel according to St. Matthew. Evan⸗ 
geliſk, adj. evangelic(al). Evangeliſt, en. er. 
evangelist. 

Eventyr, et. pl. d. ſ. (Sendelſe) adventure; 
Fortelling) (kairy-, nursery-) tale, story; gaa 
ud paa —, to go in search of adventures, go 
seek adventures. Eventyre fig felv, vulg. 
to shift for one’s self. Eventyrer, en. 
-e. adventurer. Gventyrerfke, en. adyenturess. 
Eventyrlig, adj. romantic, marvellous. Gvens 
tyrlighed, en. adventurousness ; (Forunderlig⸗ 
hed) marvellousness. 

Evidents, en. obviousness; til —, to demon- 
stration. 

Evig, adj. eternal, perpetual, everlasting ; 
til — Tid, to all eternity; det vilde vere en 
— Skade, it would be a thousand pities. 
G-varende, adj. everlasting , eternal. Evighed, 
en. eternity; hoor i al — er det muligt? 
how in the name of wonder is it possible ? 
Evighedsblomſt, goldylocks , Gnaphalium are- 
narium. i 

Evindelig, adj. & adv. continual, perpetual ; 
eternally, to all eternity. 

Cone, en. r. ability, power, faculty, parts; 
(Raad) means; det overgaar min —, that ex- 
ceeds my ability, it is beyond my reach; efter 


G-¥oft, whisk.” 
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Eſtlandſk, Cfilender, 


specimen. Grentplariff, 


—, according to one’s means, to the best of 
one’s ability; evneles ach. without ability, 
without means el, fortune. . 


* 


* 


Ext 


f Gone, v. f. & i. to be able, to have the ability. 
Examen, en. mina. examination; I 


v. f. to examine. = 
Excellents, en. excellence, excelleney. 
Excellere. v. i. to excel. ; un 
Grcentvicitet, en. eccentricity. Excentrik, 

en. St. E. eccentric. Excentrikſtang, St. E. 

eccentric rod. Greentriff, adj. eccentric. 
Exception, en. er. Z. I. demurrer. __ 
Excerpere, v. t. to extract. Excerpt, en. 

-er. extract. 5 
Gxeesſer, pl. excesses, extravagancies. 
Exegeſe, en. exegesis. Exegetifk, adj. ex- 

egetic(al). : bigs Ge 
Exekution, en. -er. distress, attachment, 

seizure; (ogſaa om Dodsſtraf) execution. Gres 
kutor, en. -er. executor. Exekvere, v. k. to 
execute. : 
Grempel, et. -pler. example, 
ligere) precedent; 


——— 


instance, (tid= 
uden —, unexampled, un- 
precedented; for —, for instance, for ex 
ample, say; anfore fom —, to instance; ops 
lyſe ved -pler, to exemplify; ftatuere et — 
paa En, to make an example of one. Exem⸗ 
plar, et. er, (af Bog) copy; (f. Ex. af Plante) 
adj, & adv. exemplary; 


Exercere, v. . & i. to exercise, drill. Ex⸗ 
ercer-meſter, drill-serjeant;-plads, drill-ground. 
Exereits. en. exercise, drill. 

Griftere, v. 8. to exist. Exiſtents, en. ex- 
istence. — ; 

Exkommunicere, v. ¢ to excommunicate. 

Erkrementer, p/. excrements, feces. 

Exkurſion, en. er. excursion. 

Grotiff, adj. exotic. < & “Re 

Grpedere, v. 2. to dispatch, expedite, Er- 
pedit, adj. expeditious, prompt. 

Expedition, en. er. expedition; (det at ex⸗ 
pedere) forwarding, sending; (Kontor) office. 

Expektance, en. r. expectancy. Expektant, 
en. -er. expectant. 2 


exemplarily. — 


Experiment, et. er. experiment; gore —, 
to make an experiment. 
Explodere, v. . to explode. Exploſion, 


en. -er. explosion. 
Extemporere, 

speak ex tempore. ' : 
Extra, adv. & adj. extra. G-poft, at reiſe 


vt. & . to extemporize, 


med —, to post; -tog, express train ; -udgif⸗ 

ter, pl. extraordinary expenses. : : 
Extradere, v. t. to surrender. : 
Extrahere, v. t. to extract. Extrakt, en. 


extract; (Üdtog) abstract. 
Extremitet, en. er. extremity. 


a * 
8 er 
ſcerre, fewer; fœrreſt, fewest; 
med — Ord, in a few words, 
*F-fengt, adj. og adv. vain, in vain; 
. ignorant; 

f . -ordig; „ mendt, fe -tallig; 
fe; til —, to little purpose; -ordig, -ta- 
\ „ adj. taciturn, chary of words; -tallig, 
small in number. Faahed, en. paucity, fewness. 


Faa, v. t. (i Alm.) to get; (modtage) 
receive; (opnaa) obtain, gain; (erfverbve) 
e; *— fig, to take; — Unger, to bring 


produce young; — Hbalpe, to whelp; 
— Fol, to foal; — Grife, to pig, to farrow; 

— Lam, to lamb; — Sen fom forffytdt el. 
ſin fortjente Lon, to be rightly served, to get 
one's desert; — Nei, to be rejected; — Ja, 
to be accepted; — Godhed, A for, to take 
a liking, an aversion to; — Lyſt til, 
a fancy to; naar jeg r Bogen leſt, when I 


shall have read the book; jeg r vel at gore 


det (— vel gore det), I suppose I shall have 
to do it; — at fe, to get a sight of; — Roget 
at vide ef. hore, to hear, learn something, to be 
informed of someth.; han kunde flet ikke — 
den Tanke af Hovedet, he never could divest 
himself of the idea; — et Ord frent, to utter 
a word, get in a word; — igen, to recover, 
regain; — En til at gere Noget, to make 
one do à thing. 2G 
Faar, et. pl. d. ſ. sheep, Ovis; (Hundyret) 
ewe; et dregtigt —, a ewe with lamb. are- 
avl, breeding of sleep; -agtig, adj. sheepish; 
-art, breed of sheep; -bov, shoulder of mutton; 
;-dreng, shepherd boy; flok, flock of sheep; 
-fold, sheepfold; -hjord, flock of sheep; hold, 
sheep-fa „ breeding of s., number of sheep 
kept; hoved, jig. blockhead, ninny; hund, 
shepherd's dog, sheep-dog; -hus, sheep-cot; 
-byrbde, shepherd; hyrdinde, shepherdess; 
-Flipnina, sheep-shearing; -flipper, sheep-shea- 
rer; -floffe, sheep-bell; klœder, sheep's clo- 
thing; -fopper, tag-sore; »kylling, cricket, 
- Grylins domesticus; -Fod, mutton; f-kölle, leg of 
mutton; -laav, fe -Folle; Ius, tick, Acarus ri- 
einus; f-maaned, April; -melk, sheep's milk; 
-pjt, sheep's milk cheese; -pel8, (Faarets Pels) 


fleece; (Faarefkindspels) sheep-skin jacket el. 
coat ; ” far, shears; -ffind, sheep-skin; +-ftte, 


April snow; -fti, sheep-cot, -pen, -fold; -ſyge, 
(hos Faaret) rot; (hos Menneſtet) mumps; -talg, 
mutton tallow; -tunge, sheep’s-tongue; ty, 
sheep-stealer; uld, sheep's wool; -yngel, brood 
of sheep. . 
Fabel, en. -bler. fable. Fabelagtig, ach. fabul- 
ous; -agtighed, en fabulousness 5 -alder, fabul- 
ous, mythical age; -digt, poetical fable; -digter, 
fabulist, writer of fables; dyr, fabulous animal; 
»verden, world of fable; -verf, fable, idle tale. 


Danſk⸗Engelſt Ordbog. 


97 


a 
“Eyndighe?, en. igno- 


Fag 


Fabrik, en. ker. manufactory; (ſtor —) fac- 
tory. Farbejde, factory-work; -arbejder, fac- 
tory-hand, f. operative; by, manufacturing 
town; -bygning, factory- building; -ejer, owner 
of a manufactory; -meſter, overseer in a m.; 
-varer, manufactured goods; -veœſen, manufac- 
turing industry. Fabrikant, Fabrikor, en. er. 
manufacturer, maker. Fabrikat, et. er. manu- 
facture. Fabrikation, en. manufacture, manu- 
facturing. Fabrikere, v. t. to manufacture. 

Facade, en. r. front, frontage. 

Facette, en. r. facet. 

Facit, en og et. answer. 

Fad, adj. vapid, insipid. 5 

Fad, et. e. (ſtor Tallerken) dish; (en Tonde) 
eask, butt. F-binder, cooper; -bret, shelf for 
| plates and dishes; -hylbde, je bret; klud, fe 


to take Karklud; -fury, basket for dishes and plates; 


-lenge, V. . casksling; -maaling, gauging of 
casks. Fadebur, pantry; -burspige, house- 
keeper. * 

adder, en. e. god-father, god-mother, spon- 
sor; ftaa, vere — til et Barn, to stand el. 
be god-father, god-mother to a child. F-brev, 
christening card; -gave, christening present; 
-gilde, christening party; -ffab, “sponsorship ; 
-ſnak, gossip, gossiping; -ftads, fe -gilbe. 


Fade, v. k. to barrel. 
Fader, en. pl. Fedre. father, parent; (i 
Poeſi og om Heſte) sire; (Stam-) progenitor. 
Fedre, pl. fathers, ancestors. F-blindhed, 
fatherly blindness; -bud, father’s command, 
-faon, paternal embrace; -fryd, paternal delight, 
father’s joy; -folelfe, paternal feeling; -gleœde, 
ſe ⸗-fryd; hiem, parental home; -hjeœrte, father’s 
heart, paternal heart; hu, fatherly affection; 
-huld, adj. kind as a father; -ferlighed, pater- 
nal love; les, «adj. fatherless; mord, par- 
ricide; -morder, -morbderffe, parricide; -mor⸗ 
dere, pl. coll. (tall) shirt-collar; -morder{f, adj. 
parricidal; -navn, name of father; -pmbu, 
paternal solicitude; -find, je -bu; vor, et. the 
Lord's prayer; kunne Noget fom fit —, to 
have a thing at one’s finger’s ends. Faderlig, 
adj. fatherly, paternal, parental. Faderlighed, 
ett. fatherliness, parental kindness. ; 

Fading, en. er. body (of a coach). 

Sag, et. pl. d. ſ. i Bygning) bay, window; 
(Omraade) department, line, subject, province, 
profession; Zyp. box; et — Gardiner, a set of 
curtains for a window}; det er udenfor mit 
—, it is out of my way ef. line. Fagdannelſe, 
professional education; -kundſfab, knowledge 
of one’s profession; -mand, professional man; 
-regiſter, index of subjects; -ſtudium, profes- 
sional study; vis, adv. by compartments. 

Page, adj. quick, fleet. g 

Pager, adj. fair. Fagerhed, en. fairness. 


cy 


Fag 


Fagot, en. ter. bassoon. 
former on the b., bassoonist. 

Fagter, pl, grimaces, antics. __ 

Fafance, crockery, Delft-ware, delf. 
JFakke, v. t. to catch, apprehend. 

Fakkel, en. pl. Fakler. torch, flambeau, link, 
cresset. F-bœrer, torch-bearer, link-boy ; -dans, 
dance with torches; drager, fe -berer; Ays, 
torch-light; -ffit, -tog, torch-light procession. 
Faktor, en. er. factor. Faktori, en. er. 
factory. 5 ; 

Faktum, et. vl, Fakta. fact. Faktiſk, adj. 
founded on fact; det er —, t is a fact. 

Faktura, en. rer. invoice: F.bog, invoice 

book. * Sip : 
Fakultet, et. er. faculty. 

Fal, adv. (fals, tilfals) for sale, to be sold, 
venal. Falbyde, v. . to offer for sale, expose 
to sale; »bydelſe, en. offering for sale; holde, 
v. f. fe -byde. 

Fal, en. er. (paa Spyd o. d.) socket. 

Falaſte, en. white ashes. 

Falblader, p7.. furbelow 
med —, to furbelow, floune 

Bald, et. pl. d. 


F.ſpiller, per- 


flounce; befeette 
8. * 
5 . ſ. fall, downfall, tumble; 
(Tonefald) cadence; N 2. haliard; (af en Talje⸗ 
lober) fall; ſtaa paa —, to be on the point of 
falling; i —, in case, in the event; i al —, 
at all events, at any rate. Faldreb, V. 7. gang- 
way; et Glas paa -t, a parting cup, stirrup- 
cup; rebstrappe, N N accommodation ladder; 
Faldsmaal, et. fine for contempt of court ef. 
‘contumacy. 

Falde, v. i. to fall, drop, tumble; 
vet r, the mercury is falling; Tepp 
curtain descends, drops; der faldt en ſterk 
Regn, there was a heavy fall of rain; der faldt 
nogle Ord, some words passed; hans Kredit 
r, his credit is falling; der er n Dom i Sa⸗ 
gen, the cause is adjudged; Dommen faldt 
ham imod, the sentence went against him; 
hans Gage — fire Gange om Aaret, his 
salary is payable quarterly; der r god Sed 
i denne Egn, this country produces fine corn; 
Nugen er maadelig, jevn, ganſke god, the rye 
turns out but indifferent, ordinary, pretty fair; 
Verſet ar tungt, the line is heavy; Kiolen r 
ikke godt i Ryggen, the coat does not fit well 
in the back; Det faldt mig forunderligt, I 
thought it strange; Tiden r ham lang, time 
hangs heavily upon his hands; lade en Sag —, 
to drop an affair; lade et Sorfet —, to relin- 
quish a design; jeg lod nogle Ord — derom, 
I let fall a few words about it; lade Modet 
—, to lose heart; — af, to fall off; hvad der 
er af, leavings, shavings, remnants; — af, N. 7. 
fall off, keep away, keep off; (i Letning) cast; 
lad —! keep her off! det er af fig ſelv, it is 
at matter of course; — bort, to cease, drop; 
det 'r bort med Aarene, it wears off with age; 


Kocgſol⸗ 
et -r, the 


Fel 


— for Fiendens Sperd, to fall by (beneath) 
the sword of the enemy; — for, to occur, hap- 
pen, turn up; — fra, to desist from; (blive 
oprorſk) to rebel; (fra fin Tro) to apostatize, 
fall off from; (de) to die, drop off; — hen, to 
take to, addict one's self to; (fygne hen) to fall 
el. pine away; det r i. det Sorte, it has a 

shade of black; det i det Pobelagtige, it | 
savours of vulgarity; det r ganf€e i hans 
Smag, it falls in with el. is quite in his taste; 
— i Sinene, to strike the eye, be conspieugus; 
— i Tanker, to fall into a revery; — i For- 3 
undring, i Staver, to be struck with astonish- q 
ment; — igennem (Olive forkaſtet) to be rejec- N 
ted; (ved Ballotering) to be blackballed; (ved 3 
Examen) to be refused, rejected, plucked; — ind, : 
to happen, occur, fall; Juledag er ind paa en 
Leverdag, Christmas-day falls on a Saturday; 
det er mig ind, it strikes me, it occurs to me; 
det kunde aldrig have faldt mig ind, it could 
never have come into my head; det faldt mig 
pludſelig ind, it fashed upon me ona sudden; 
— En ind i hans Embede, to interfere with s 
another's official duties; — En ind i hans 
Tale, to interrupt one; — ind i ide Zanb, to 

invade a country; — ind paa, to fall upon, 
charge (an enemy); — om, to fall down; — En 

om Halſen, to throw one’s self about one's 
| neck; — paa, to hit upon, think of, bethink 
one’s self of; han faldt paa at gifte fig, he 

d to marry; hvorledes r 


took it into his hea 
Du paa det? what makes you think of that? 
da faldt en Redſel paa ham, then a dread 
came over him; Natten er paa, night is coming 
on; Skylden vil — paa Dem, the blame will 
be laid on you; — fammen, to collapse; — 
til (f. Ex. en Falddor) to shut, close; — tif 
Drik, to take to drinking; — En til Befoer, 
to be troublesome to one; — tilbage, to re- 
lapse; — tilbage paa, jig. to recoil upon; 
Lenet er tilbage til Kongen, the fief reverts 
to the crown; — ud, to fall out; — ud i (om 
Floder) to fall into. Faldaſke, fe Falaſte; bom, 
| porteullis; bro, drawbridge ; -bur, fowling- 
cage; dor, trap-door; -gitter, portcullis ;-gtube, 
pitfall; -haſtighed, falling velocity; Shojde, 
height of a fall; kraft, gravitation; -laaq, lid 
on hinges; -luge, hatch on hinges; port, large 
trapdoor; -reb, fe und. Fald; -fferm, parachute; 
-fot, falling sickness, epilepsy; -ftriffe, fe Snare; 
-vindu, sash-window. Saldefeerdig, ach. tumble 
down; in a state of decay, ruinous. Faldehat, 
Faldhat (child's) pudding-hat. . a 

„Fald, en. er. hem. Falde, v. 2 to hem. 

Falden, en. falling, fall. 

Faldsmaal, fe und. Fald. 

Falholde, ſe und. Fal. : 

Falk, en, ze. falcon, hawk; afrette en — 
reclaim a h.; ſœtte Heœtten 
af en —, to hood el. unhoo 


, to 
paa el. tage den 
d a h.; Joke en 


; 


__ veney; fpille —, to fail, break. Fallit, adj. 
bankrupt. %-bo, bankrupt el. insolvent estate; 
Kreditorerne i hans —, the creditors under 


bag 


Fal 


—, to lure a hawk; blinde en —, toseel a h.; 
lade en ſtige, to cast the hawk; indſœtte en 
r 
8. Falke- de, hawk’s z blik, hawk’s 
glance; -feenger, falconer; -gaard, hawking 
establishment; hus, mew for hawks; -hette, 
hood; Jagt, hawking; -jeger, falconer; Klo, 
talon of a h.; -mefter, chief falconer; rem, 
_ jess; -ftang, perch for a hawk; -flag, pounce, 
swoop (of a h.); -ſyn, fe -blik; vogter, keeper, 

_ feeder of hawks; oine, hawk’s eyes. 
Falkener, en. er. falconer. F.meſter, ſe 
Falkemeſter; kunſt, falconry; -taffe, hawking 
ee" 


Fallit, en. ter. failure, bankruptey, insol- 


his bankruptcy; -lov, law of bankruptcy. 

Palme, v. i. to tade. 

Fals, til Fals, ſe Fal. 

Fa 
folding-stick; -breet, folding-board; 
notching-plane. 
notch. 

Falſet, en. falsetto. 


Falſk, adj. false; (uegte) spurious; (efter⸗ 


giort) counterfeit, forged; — Mynt, false, 
base, counterfeit coin; -e Diamanter, mock 
diamonds, paste; et -t Menneſke, a double- 
dealer, a false man; — Spiller, card-sharper ; 
fore — Flag, to carry false colours; foerge —, 
to perjure one’s self, to swear falsely, to main- 
swear; — Zaarer, sham tears; — Angivelſe, 
Udtydning, misstatement, misinterpretation ; 
ſynge —, to sing out of tune. Falſfmynter, en. 
coiner; -mynteri, coining. Falff, en. ud. pl. 
(Forbr.) forgery, falsification; (Falſkh.) false- 
ness, duplicity. Falſke, fe forfalffe. Falfke⸗ 
lig, adv. falsely. Falſkhed, en. falseness, dupli- 
city. Falſkner, en. e. forger, falsifier. Falf€- 
neri, et. forgery, falsification. 

Familie, en. r. family; i — med, re- 
lated to, a relation of. F-baand, family-tie ; 
-gods, family-estate; -grav, family-vault ; 
Freds, domestic circle; -lighed, family like- 
ness; -liv, domestic life; -navn, family-name, 
surname; -pagt, family-compact; -fag, family- 
affair, f. concern; -ftyffe, (en hel Familie) fa- 
mily-piece ; (Arv) heirloom; -fygdom, family 
complaint, hereditary disorder; -vaaben, family- 


arms. : 
Familicer, adj. familiar, free and easy. 
Famle, v. 7. & . to grope, fumble; (bez 

fingre) to finger, handle. Famler, en. » e. 


groper, fumbler. Famleri, et. groping etc. _ 
Fanatiker, en. e. fanatic. Fanatiſt, adj. 
fanatic(al). Fanatisme, en. fanaticism. = 
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als, en. er. (Bogb. og Kobberfl.) fold; | 
(Tommerarb.) groove, channel, notch. ae 
-hov 

Falſe v. i. to fold; to groove, 


Fan 


Fanden, devil, fiend, deuce; — ans 
Oldemoder, the devil and his dam; 1 
fom —! the deuce! ingen —, the devil a 
one; gaa — i Bold! go to the devil! you be 
hanged! det gor han — ikke, — heller, the 
deuce he does; — er les, the devil to pay; 
naar man taler om — (maler — paa Veggen) 
er han nermeſt, talk of the devil, and he 
will either come or send; jeg tror — plager 
(vider) Dig! are you stark raving mad? det 
maa gaa til med s Kunſter, the devil must 
be in it; for — faar Sko paa, at an un- 
earthly hour in the morning; naar man giver 


E eden lille Finger oſv. give the devil an 


inch and he will take an ell; naar man 
har taget — paa Nakken oſv., he that has 
taken the devil into his boat, must carry him 
over the sound. Fandens, devilish, diabolical ; en 
Karl, Stej, a devil of a fellow, noise. +-8 
Kiernemeelk, (Vorteurt) spurge, . Zuphorbia; 
ts Melkebstte (Lovetand) dandelion, Leon- 
todon. ; f 

Wane, en. r. banner, standard, colours, en- 
sign, gonfalon; (paa Pen) beard; — Fodfolk, 
Rytteri, company of soldiers, troop of horse- 
men; foerge til n, to take a military oath ; 
med flyvende -r og klingende Spil, with co- 
lours flying and drums beating. F-bœrer, stan- 
dard-bearer; -junfer, corporal, who carries the 
standard; -len, feoff by knight’s service; los, 
bannerless; -ſfo, sheath for a banner; -fmebd, 
farrier of a squadron; -ftang, ſtok, staff of a 
standard; -vagt, colour-guard. 
ane, fe Fann. 

Fanfare, en. r. fanfare, flourish. 

Fang, et. fe Skod; fe Faldſot. 

Fange, v. 7. to catch, capture; holde En 
mn, to keep one prisoner; gamle Fugle 
ere ikke faa lette at —, old birds are not to 
be caught with chaff; — Fluer, to catch flies; 
Jig. to stand gaping; — an, coll. to do. F- dag, 
det er hver Dag Jagedag, men ikke hover 
Dag dag, you may hunt long before you 
catch; -demning, wear; -jerm, iron -trap; 
-lim, bird-lime; line, line for catching; . 
Tf. painter; Fange, et, armful. Fangelig, adj. 
to be caught. Fangenſkab, et. captivity, im- 
prisonment. Fangſt, en. (det at fange) catching, 
taking; (Bytte) capture; (af Fiſk) catch, draught, 
take. 

Fange, en. r. prisoner, captive; tage En 
til —, to make one prisoner; han gav fig 
til —, he surrendered himself prisoner. F-bo⸗ 
lig, en. prison; -bur, cage (for confining pri- 
soners) ; fig. dungeon; (til at fange Fugle) fowl- 
ing-cage; -foged, jailer, turnkey; -bul, dun- 
geon; -hus, je -bolig; -jertt, irons, fetters, vl.; 
-koſt, prison fare; -lenfe, chain, fetter; -taarn, 
Prison-tower; -vogter, fe -foged. 8 

Fangenfkab, je und. fange, v. . 


7* 


nt 


extemporise; (i Vildelſe) to rave, 


Fan 


Jann, en. er. drift (of snow). 


tramp, gipsy; coll. s. & adj. 
not worth a farthing. 
gipsies; ord, taunt. 


Fant, en. er. 
impecunious beggar , 
Fantefolge, et. gang of 
Fanteri, ſe Narreri. 

Fantafi, en. er. fancy, fantasy; (paa In⸗ 
ſtrument) fantasia, voluntary. Fantaſere, v. i. 
(paa Inſtrument) to play voluntaries; to rove, 
be delirious. 
Fantaſt, en. er. visionary. Fantaſtiſk, ach. 
Tantastie (ali). : : 

+Fante, en. r. booby, idiot. 

1Fante, v. 2. to talk nonsense. 

Far, et. pl. d. ſ. track.“ 

Far, coll. for Fader; nei, min Far! (coll. 
+Farlil, Farmin) no, old fellow! Farbro⸗ 
der, en. brodre, father’s brother, paternal 
uncle; fader, grandfather; moder, grand- 


mother. : 


Farce, en. r. Theat. farce; (Kod⸗) forced 
meat. 

Fardag, gods, fe und. fare, v. 7. 

Fare, en. r. danger, peril, jeopardy, hazard, 
risk; ftaa i — for, to be in danger of; lobe 
— for, to run the risk of; gaa -n intede, to 
face the danger; bringe, feette i —, to en- 
danger, peril, hazard, place in jeopardy; det 
har ingen —, there is no danger; uden —, 
without danger, out of danger. Farefri, adj. free 
from danger; les, without danger. Farlig, 
adj, dangerous, perilous, hazardous; ade. dan- 
gerously ; vlg. immensely, excessively. Far⸗ 
lighed, en. fe Fare. 

tare, v. i. (om Soen) to farrow. 

Fare, v. 4. (rejſe) to go, travel; (ſtyrte, ile) 
to rush, dart, dash, bolt, bounce; lade —, 
to desist from, drop, abandon, relinquish, give 
up; Ronett foer ilde, the woman miscarried ; 
Ordet foer ham af Munden, the word slip- 
ped out of his mouth; — i Mag, to go on 
leisurely ; — Landet igennem, to traverse the 
country; — langs med Kyſten, to coast, sail 
along the coast; — med Korn, to be engaged 
in the corn trade; — med Logn, Sandhed, 
to tell lies, truth; — vel, ilde, lempelig med, 
to deal well, ill, gently with, to use well, 
ill; hun foer ham om Halſen, she threw 
herself about his neck; — op, to start up, 
spring to one’s legs; — paa SEſterſoen, 
Gronland, to trade to the Baltic, Green- 
land; — paa En, to rush at one; — ſammen, 
to start, startle, get a start; — til Ges, to go 
to sea; (vreve Sofarende) to be a sailor; — til 
Himmels, to ascend into heaven; — til Hel⸗ 
vede, to go to hell. Far(Fare⸗) dag, (Flytte⸗ 
dag) removing day; (Skiftedag) hiring-day ; 
-gods, luggage ; -*foft, je -tej; „led, en. course, 
track, direction; -¥yft, trading coast; -fot, 
epidemic; -tgj, boat, vessel, craft; -vand, J. 
7. (ſejlbart) navigable waters; (almindeligt) 


sea; hold Dig midt 1 vandet, keep in the 
middle of the channel, ; 
carriage-road + -vel, farewell, good bye, adieu. 


pharisaical. 


tist; 
Farmaci, pharmacy. 


til at ſtyre) steerage-way; (Sofart) navigation; 
(Daftighed) hurry, rate, 
a hurry el; trice; han 
dan — at, with so much way upon him that; 
i fuld —, at full speed; 
lob med fps Miles —, the ship, the tide, went 
at the rate of seven miles. 


(Maling) paint; (i Kortſp.) suit; feift 
change colour; fin 

to have a fine complexion. Feblandet, adj. of 
mixed colours; 


less; (om optijffe Glas) achromatic; molle, 


— 0 


in the fairway; vei, 


; vel, ilde —, well, badly 
en. e. pharisee. Tarife 
„Farm, en. cargo, load. ee 

Farmaceut, en. er. pharmacist, pharmaceu- 
farmacentifé, ach. pharmaceutic (al). 


7 


ag — 1 
Fart, en. (et Skibs) head-way, way; (F. nol 


speed; med en 8 in 
kom ind med en ſaa⸗ 


Skibet, Strommen 


Faroe, en. r. colour, hue; (Farveſtof) one 

tee! 
at have en ſmuk Wnfigts-, 
-bog, treatise on dyeing; 
-brydning, je -blanding; bret, pallet; eg, 
quercitron; -fti, colourless; -glans, vividness 
of colours; grund, priming, ground; -hand> 
ler, colour-man; -fa8fe, paint-box; edel, 
dyer's vat; -funft, art of dyeing; lade, je 
-Fa3fe; Aysning, light; lere, science of co- 
lours ; en, cost of dyeing; los, adj. colour- 


. 
WU cen a —— 


* 


colour-mill; -pragt, brilliancy of colour ; -prove, 
test of colours; rig, richly coloured; river, 
colour-grinder; rode, fe Farverrod; kal, 
colour-shell; -ffiftnitig, change of colour; 
-ſkygning, (det at ſchattere) shading; (Schatte⸗ 
ring) shade; -ffeer, tinge; -fpil, play of co- 
lours; ⸗ſten, painter’s grinding- stone; -ftift, 
crayon; -ſtof, dye, dye-stuff; colouring mat- 
ter; -ftrog, laying on of colours; -fuppe, 
dyeing liquid; -tone, tone of colour; -tre, — 
dye-wood; -tej, stuff dyed el. to be dyed; urt, 
dyer's weed; -varer, drysaltery goods; Bau, 
weld, Reseda luteola. : 

Farve, v. k. to dye, colour; — af, to rub 
off, lose colour; en -t, a coloured man, a man 
of colour. Farvning, en. dyeing. 

Farver, en. e. dyer. F-rod, -rede, madder, 
Rubia; -ſvend, journeyman-dyer. ; 

Farveri, et. (Stedet) dye-house; (Farvekunſt) 
art of dyeing, dyeing. : 

Faſan, en. er. pheasant, Phasianus; en ung 
—, pheasant-powt. %-gaard, Faſaneri, et. 
pheasant walk, pheasantry; -mefter, breeder of 
pheasants. 

Faſe, en. -r. phase. ‘ 

Faſkine, en. r. faseine. F-arbejde, fascine — 
Work. 8 — 18 

Faſt, ach. & adv. (ogſaa fig.) firm; (modſat 8 
flydende) solid; (tet) compact; (ſtandhaftig, 


W 


= 


ubevegelig, 3 beſtemt, af⸗ 
gjort) fixed ; « es a well ora town; 

et jomime, real property; — i Mathes 
matiken strong in Mathematics; en — Tro, 

_ od, a firm faith, footing; et — Yorfet, a 
le deg =o rules; — Arbejde, regular 
by; fig. to adhere, stick to; gore —, to fasten, 
make fast; N. N to make fast, to belay; ſœtte 
, to commit to prison; jig. to puzzle, non- 
plus, pose; feette fig —, to settle one’s self; 
Mii. to lodge one's self; -fidde faft, to stick 
(kast). Faſtbinde, v. t. to tie; -gere, v. t. to 
make fast; -boende, adj. having a fixed habi- 
tation; -hefte, v. t to fasten; holde (Op⸗ 
merkſomheden) to fix the attention; kodet, 
brawny; -land, main, mainland; (ftorre F., 
Verdensdel) continent; nagle, v. t. to nail 
fast; -fette,. v. t. (en Tid) to appoint, 
fix; (en Pris) settle; (Betingelſer) to stipulate; 
(Regler) to establish, lay down; -feettelfe, en. 
appointing ete.; appointment, fixation; settle- 
ment; stipulation; establishment. Faſthed, en. 
firmness ; solidity; compactness ; fastness; fix- 
edness, Faſtne, faſtnes, v. i. to consolidate. 
Faſt, adj. fe neeſten. 
Faſte, v. 1. to fast. 

FJaſte, en. fast; (Faſtetiden) lent, quadrage- 
sima. F-dag, fast-day; -foft, lenten food; 
-preedifen, lent-sermon ; -tid, time of fasting. 

Faſtelavn, en. shrovetide; lobe —, to mask 


and mum at shrovetide. Faſtelavnsbolle, cross. 


bun; -mandag, Monday preceding Shrove 
Tuesday; -leg, -loben, -lojer, shrovetide- 
sports; -nar, merry Andrew; -ſondag, Quinqua- 
gesima, Shrove sunday. ; 

Faſter, en. e. father’s sister, paternal aunt. 

Fat, adv, det er ikke ſaaledes —, that's not 
the way of it; hvorledes er det — med ham, 
how is it with him? det er galt — med ham, 
all's not right with him; gribe, tage — paa, 
to catch hold of; jeg veed ikke, hvor jeg {fal 
‘faa — paa ham, I don't know where to find 
him 


Fatal, adj. fatal, unlucky, unfortunate. Ya» 


talisme, en. fatalism. Fataliſt, en. er. fata- 


list. Fatalitet, en. er. fatality. 

Fatte, v. .. (gribe) to catch, apprehend; (for⸗ 
ſtaa) comprehend ; — fig, to compose one’s self; 
— Mod, to take courage; — en Beſlutning, 
to come to a resolution; — et Forſœt, to form 
an intention, resolution; for at — mig i Kort⸗ 
bed, to be brief. Y-evte, apprehension, ca- 
pacity. Fattelig, adj. comprehensible, intelli- 
gible. Fattelighed, en. comprehensibility, in- 
telligibility. Fatning, en. composure, self-pos- 
session; bringe ud af —, to disconcert, dis- 
compose, put out of countenance; (ved Blikke) 


purpose; e Priſer, fixed prices; -e Meg: | 
holde — ved, (holde fig i) to hold on | 


Fed 


to stare out of countenance, to outface; med 
—, With composure, composedly, 7 — 
Hatter, coll. paterfamilias, the governor. 
Fattes, v. i. pass. (mangle) to lack, Want; 
(ſavnes) to be missing, wanting; der — mes 
get, it is far from; hvad — Dem? what ails 
you, What's the matter with you? 8 
Fattig, ach. poor, needy, indigent; den e, 
the poor man, person; de e, the poor; vere 
— aa, to be deficient in, destitute of. F-blok, 
-bosſe, poor-box, alms-box; -foged, (parish-) 
beadle; -folf, pi. the poor, the indigent; -for- 


ſtander, overseer of the poor; -forſorgelſe, 


provision for the poor; -hus, poor-house, alms- 

house; -fasfe, fund for the relief of the poor; 
kerring, (old) beggar woman; lem, pauper ; 
-lege, parish doctor; -manb, a poor man; -ffat, 

poor-rates; -ſkole, charity-school, ragged-school; 

-veefen, institution for the relief of the poor. 

Fattigdom, en. poverty, penury, indigence. 

Fattighed, en. poorness, poverty. 

Faver, adj. fe fager. 

Gaon, en. -e. (Favntag) embrace; (Maal) 
fathom; en — Brende, a cord of wood (cord 
= 8 <4 D< 4 Fod; Favn = 6 Dc 6D 2 A 
2% feet); ſtyrte fig i Ens —, to rush into 
one's arms. %-feette, v. t. to cord wood; -ſœtter, 
wood measurer; tag, embrace, hug. Favne⸗ 
breende, cord-wood; -maal, fathom; cord; 
-ramme, cord; ved, je -breenbde; vis, adv. by 
fathoms. Favne, v. t. to embrace, Gasp, hug. 

Fax, et. pl. d. ſ. mane. : 

Feber, en. bre. fever; let —, febricula. 
F-agtig, adj. feverish; -anfald, paroxysm of 
fever; -barf, Peruvian’ bark, Jesuit’s bark; 
-drivende, je ⸗ſtillende; drom, feverish dream, 
delirium; -gyſen, shivering fit; -heb, feverish; 
-hede, fever-heat; kulde, cold fit; -ilb, fever- 
heat; -middel, febrifuge; flummer, feverish 
sleep; -ftillende, adj. febrifuge, antifebrile; 
-foag, «adj. debilitated by fever; -fpg, adj. 
fever-sick; at vere -ſyg, to be ill (sick) of 
a fever. 

Februar, February. 

Fed, et. pl. d. ſ. skein. 

Fed, adj. fat; den Ret er mig for —, that 
dish is too rich for me; et -t Embede, a lucra- 
tive office; — Jord, rich soil; lige -t, coll. all 
one. Fedtirsdag, shrove-tuesday, pancake- 
tuesday; ved, resinous wood. Fedagtig, la⸗ 
den, adj. fattish. Fedhed, en. fatness. 

Fede, v. t. to fatten, fat. F⸗kalv, fatted calf; 
-foceg, fat cattle; -fti, fattening stall; -ftwd, 
fat bullock; -ſvin, fat pig; »varer, fat goods, 
chandler’s wares. Fedning, en. fattening. 
Fedme, en. fatness; (overbettes —) obesity. 

Fedt, et. fat, grease; (af forraadnede Dyr) 
adipocere, Fler, bole; leder, greased leather; 
-plet, spot of grease; -ftett, Min. elaolite. 
Fedtefad, komme i -fadet, vulg. to get into 


Feg 


a sad mess, scrape; f-grever, pl. greaves. 
Fedte, v. t. to grease, besmear with grease. 
IFedtelſe, en. grease, fat. Fedtet, ach. greasy. 

Feate, v. i. (kcempe) to fight, combat; (font 
Ovelſe) to fence. Fegtebane, fencing-ground; 
-handffe, fencing-glove ; 
art of fencing; -mefter, fencing-master; -ffole, 
fencing-school; -svelfe, practice in fencing. 
Fegten, en. (Kamp) fighting ; (Fegtesvelje) fencing. 
Fegter, en. e. (Kemper) fighter; (Fegtemeſter) 
fencer. Fegterkamp, keneing-match; leg, 
gladiatorial game. Fegtning, en. fighting; 
fencing; (Srejuing) fight, engagement, combat. 
Fei, en. i en —, coll. in a twinkling, with 
great dispatch. ; 
Feide, en. r. quarrel; (mellem Stammer, Fa⸗ 
milier) fend; (Krig) war. B-brev, (letter of) 
challenge; -tid, time of war. Gejde, v. 8. to 
make War. ae a 

Feje, v. t. to sweep; — af, to sweep off; 
coll. to send (one) about his business; to slur 
over; jeg de ham afſted, I gave it him; — af⸗ 
ſted, to sweep along; — ud, to sweep out; 
fig. to sell, pawn; de fe ganſke nde ud, they 
look quite dashing; det gif nde, it went on 
swimmingly. %-berfte, dust-brush; -fone, 
woman hired for sweeping; -¥oft, broom, besom; 
Jon, pay for sweeping; -ffarn, sweepings. 
Fejen, Fejuitg, en. sweeping. 
Feier, en. -e. country dance. 


Fejg, adh. cowardly, dastardly, craven; *fated 
to die (Sc. fey); han var —, 
white feather. Feighed, en. cowardice, pol- 
troonery. 8 

Feil, en. pl. d. ſ. fault, error, mistake; (legeml.) 
defect; (hos Heſte) blemish; for en s Skyld, 
for a safety. Fejlagtig, ach. faulty, erroneous, 
mistaken, wrong; bar, adj. fallible; -barhed, 
en. fallibility; -fri, adj. faultless; -fuld, adj. 
faulty, full of faults. 

Fejl, adj. wrong, erroneous, incorrect; ikke 
faa —, coll., not amiss. F-greb, error, mistake, 
slip; ⸗-ſkrivning, slip of the pen; -ffud, miss; 
-flag, (Kegleſp.) miss; -flagen, adj. disappointed, 
baulked; — Forhaabning, disappointment; 
-ffutning, erroneous inference; -fted, (Biljard) 
miss; -tagelfe, en. r. mistake; -trin, false 
step, slip; trek, (Skak) wrong move. 

ejl, adv. amiss, wrong, erroneously; coll. 
little; tage —, to mistake, be mistaken; jeg 
tager —, I am wrong; det vil ikke flaa —, at 
han kommer, he will be sure to come; der⸗ 
fom jeg iffe tager —, if I am not mistaken; 
Datere —, to misdate; hugge —, to miss; 
ffpde —, to miss (the mark); trede —, to 
make a false step, to slip; ffaa —, to fail, 
miscarry, prove abortive. 

Fejle, v. J. (begaa Uagtſomhed) to err; (Maa⸗ 
let) to miss; (fattes) to want, be wanting; hvad 


-kaarde, foil; -kunſt, 


he showed the 


he bao: cs j 
S | ae : 


with you? 8 : : pele: : 
%ejr, adj. fair, blooming, beautiful; i fim -e 
ungdom, in the bloom of youth, in the flower 
of his age. : = _ 
Feire, v. t. to celebrate, solemnize; keep. 
Felbereder, en. -e. currier, leather-dresser. 1 
Feld, en. er. large skin with the fur on; 


-t Dem? what ails you, what ra 


bed-cover made of skins. , . 

„Fele, en. r. coll. fiddle. — 

Felt, en. ud. pl. field; drage i en, til 8, to 
take the field; ligge til -3, to lie in a camp. 
Fapothek, medicine chest of an army; -artil⸗ 
leri, field-artillery ; -bager, army-baker; -flaffe, 
canteen; -ſod, veere, ftaa paa —, to be on the 
war establishment; herre, commander, gene- 
ral; -herrefunft, strategic art; -hofpital, field- 
hospital; -hytte, barrack; -lazareth, je -hofpt- 
tal; -liv, camp life; -lege, army-physician; 
-marſkalk, field-marshal; -poft, army-post; 
-preeft, army-chaplain; -taab, watch-word, pass- 
word; -fettg, camp-bed; -ffanfe, field-redoubt; — 
-ſkyts, field-pieces, pl.; -ſfœer, -fkœrer, surgeon; 
-flag, battle, pitched battle; flange, culverin; 
-ſtol, camp-stool; -ſtykke, field-piece; -telegraf, 
field-telegraph; -tegn, sword-knot; -tjenefte, — 
active service, service in the field; -tog, cam 
paign ; -vagt, outpost. : o a | 

Felt, et. pl. d. ſ. (i Heraldik) field, compart- 
ment. % : ? 2 

Fem, num. five; (i Teœrningſp.) cing; han 
kan ikke tele til —, he does not know B. 
from a battledoor; lade — veere lige, to care 
about nothing; gaa fra fine —, to stray from 
one’s five wits; han er ikke ved fine fulde 
—, he is not in his right senses; de — 
Havne (i Engl.), cinque-ports. F-aarig, adj. 
five years old; (fom inbtreffer hvert femte eller 
varer fem A.) quinguennial; -bladet, adj. quin- — 
quefoliated, five-leafed; *-berittg, ten-oared 
boat; -dobbelt, fe fold; t-fingerurt, cinque- 
foil; Potentilla reptans; fodet (Vers), penta- 
meter ; -fold, fivefold, quintuple;-kant, pentagon; 
-fantet, adj. pentagonal; -pundiger, five-poun- 
der; -fidet, pantahedral; tal, the number five. 
Femmer, en. a five; five-dollar note: 

Femte, en. vum. fifth; det — Bud, the sixth 
commandment; — Moſebog, Deuteronomy; - 
for det -te, fifthly, in the fifth place. Femte⸗ 
del, -part, en. fifth part, a fifth. 

Femten, nwm. fifteen; det -de, the fifteenth. 

*Femti, fifty. F⸗dalerſeddel, fifty-dollar note 
(100 rixdollars). : 

Fennikel, fennel, Anethum foeniculum. F- 
vand, fennel-water. ; ‘ 

Ferier, pl. vacation, holidays; (i en Ret) non- 
term; (Parliamentets) recess. Ferierejſe, vaca- 
tion tour. 

Serle, Feerle, en. r. ferule. — 

Ferm, adj. smart, active. 4 


8 „ 
pause, 


Se Seed et. r. hold. 
ernambuk, 1 (wood). 
e en. -fer. varnish. Fernisſere, v. t. to 
Fernisſering, en. varnishing. 
Ferſk, adj. fresh, sweet; en — So, a fresh- 
r lake; gribe, anholde paa — Gerning, 
take, seize in the very act, red-handed. 
; „ ett. freshness, sweetness. 


5] 


— erſken, en. er. peach. F- trœ, ee 
Amygdalus persi 
Feſt, en. er. east, festival, celebration; bes 


veg. og ubevegelige er, moveable and 
immovyeable feasts. Feftdag, testival-day, holiday; 
maaltid, feast, festive entertainment. Feſtlig, 

ach. festive, festal, solemn. Feſtlighed, en. 


en. er. 188700 

asec, 4, f. to make much of, féte. 
Fetter, fe Fetter. 

Fibel, e (Deftefygd.) vives, pl. 
Fibel, Fibelbret, et. primer, hornbook. 
Fid, et. skein. 

FFiddel, en. fiddle. 

Fideikommis, et. entail, feoffment in trust. 
F. beſidder, feoffee in trust. 

Fidibus, en. er. paper-match, 
lighter. 

1Fidſel, en. -fler. fibre. 

»Fiende, fe ieude. 

Fif, et. pl. f. contrivance, craft, finesse. 
*Fiffe, v. t. to pa make smart. Fiffig, adj. 
sly, crafty, cunning ; *smart. 

F-blad, fig-leaf; 


Figen, en. er. fig, Ficus. 
-peere, fig-pear; trœ, fig-tree. 

-er. figure, shape; (i Kortſpil) 
Figurant, -inde, en. er. 


Figur, en. 
Figurlig, adj. & adv. 


(candle=) 


court card, honour. 
opera dancer, figurant. 
figurative; mare = 
Fikke, en. -r. fob. 
Fil, en. e. file. Bile ¢ (Siles)been€, vice-holder ; 
-hugger, file-eutter; klo, -flov, hand-vice; 
-ffrue, hand-vice; -fmed, fe “hugger ; ſpaaner, 
filings; - ſtov, file-dust. 
File, v. t. to file; fig. to polish, correct. 
Filere, v. 7. to net. 


Filial, adj. F-bank, branch bank; -felf€ab, 
branch society, offiliation. 
Filigran, et. filigree. 3 
Filipens, en. er. pimple; fuld af er. 
pimpled. ; ; 
Filippinerne, the Philippines. 
Filiſter, en. e. Philistine; fig. cit, snob, 


narrow-minded person. Filiſteragtig, filiſtros, 
narrow-minded, matter-of-fact, 

„Fille, en. r. rag. Fillefant, en. tatter- 
demalion; -gamp, worthless nag; -gtejet, use- 


less traps: 
er. philologist. Filologi, en. 


5 Fliologiſt, adj. philologic(al) 
philology. ologiff, adj. philologic(al). _- 
Filoſofi, en 


Filoſof, en. er. 251280 5 
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(mental) philosophy. Filoſofere, v. i. to philo- 
sophize. Filoſofiſt, adj. philosophic (al). 

Silt, en. felt. Filthat, felt-hat; mager, felt- 
maker; -faale, felt-sole; -ffo, felt-shoe; -ulbd, 
wool for Feces felt. 

Bilt, et (Toj) frieze, frize. t 

Filte, v. t. to felt; — fig, to become matted, 
entangled. Filteri, et. coll, entanglement, bother. 

Filtrere, v. t. to filter, strain, percolate. File 
trermaffine, filtering machine; -papir, filter- 
ing-paper; -pofe, filtering-bag, Hippocrates’ 
sleeve; ſten, filtering-stone. Filtrering, en. 
filtration, percolation. 8 

Fin, en. ner. fin, Wande *Laplander. 
Finkerring, Lapp woman; land, Finland; 
Aandſk, Finland; lap, *Laplander, Lapp, HFin- 
lander; +Hlappertar, wooden utensils made in 
Finland ; tlapperf€ube, Finland bark; -marfen, 
Finmark ; mut (mudd), fur-cloak with the 
for turned out; *-ffo, shoe of undressed reindeer- 
skin, brogue; - ſfœg, mat-grass, nandus stricta. 
Finne, en. -r. Finlander. 

Fin, adj. fine, delicate; den -e Verden, the 
fashionable, polite world; -t Veſen, elegant 
address, genteel manners; en — Diplomat, a 
subtle diplomatist; en — Hentydning, a sly 
allusion, hint. Finfelende, adj. sensitive; Kam, 
small-tooth comb; -kornet, fine-grained; -ſpun⸗ 
den, fine-spun ; -ſtodt, finely powdered; -ulbdet, 
fine-woolled. Finhed, en. fineness, Ane 

Finale, en. -r. finale. 

Financiel, adj. financial. 

Finanſer, pl. finances. *Finans- og Told- 
departement, je -minifterium; embedsmand, 
financier ; -minifter, minister of finance, finance- 
minister; (i England) chancellor of the Exche- 
quer; -minifteriumt, ministry of finance, trea- 
sury; -videnffab, science of finance, political 
economy; -veefen, finance, financial concerns. 

Find, et. feel. 

Finde, v. 1. to find; — hjem, ud, tilbage, to 
find one's way home, out, back; — ud af, to make 
out, unravel; vi ffal nok -8, we shall meet again; 
derſom De er for godt, if you think proper, if 
you choose; — Lejlighed, to meet with an oppor- 
tunity ; — paa, to think of, hit upon, bethink 
one’s self; — fig i, to put up with, submit 
to; ban fandt ſig vel derved (det bekom ham 
vel), it did him good; (det ſoarede Regn. for 
ham) he found his account in it; Sted, to 
take place; det r fig nok, that WII be all 


right. Findegods, je Hittegods; Aon, finder's 
fee; -fted, finding-place; habitat. Findelig, 
adj. to be found. Finder, en. finder. Finding, 


en. finding. Findingsret, finder's right. 

Finere, v. . to veneer. 

Finger, en. -gre. finger; have en — i Sup⸗ 
pen, to have a finger in the pie; telle paa 
-ne, to count on the fingers; han veed det paa 
fine — he has it at his fingers’ ends; giv 


Fin 0 


ham en —, og han tager hele Haanden, give 
him an inch and he will take an ell; faa -e i, 


to lay hands on; ue af Fadet! hands off! paws | 


off! ſe igennem — med, to connive at, wink 
at; fe En paa -ne, to watch one closely; 
have et Oje paa hver —, to have all one’s 
eyes about one. {¥-berg, fe -bolle; -bred, adj. 
of afinger’s breadth; -bred, eu. finger’s breadth, 
digit; -bel, -boelle, thimble; (Fl. fox-glove, 

Digitalis purpurea; ende, finger’s end, tip of 
a finger; -feerdighed, skill of exeention; -hand⸗ 
ffe, glove; -bette, hytte, finger-stall; klo, 
itching fingers; -f8, blown kiss; led, finger- 
joint; ring, finger-ring ; -fprog, finger language, 
dactylology; -fter®, strong-fingered; -fetning 
(paa et Piano) fingering; -tegt, sign with the 
finger; *-top, -tup, je ende; tyk, thick as a 

finger; *-vaatt, -vante, woollen glove. Fingre, 

v. f. to finger. 2 

Fingere, v. t. to feien. 

Fingerere, v. t. coll. fe fingre. 

Finke, en. r. finch, Fringilla, F-net, N . 
netting. : 

Sinkel, en. impure spirituous liquor. 

Sinker, pi. minced liver and lights. 

Finkeridder, en. e. braggadocio. 

Finne, Finn, en. r. (i Anſigtet) pimple. 
Finnet, adj. pimpled. 

Finne, en. r. fin. F-hval, finner. 

Finte, en. r. (i JFegtekunſt) keint; (Lift) trick, 
fetch; (Skoſe) wipe, sneer; give en —, to 
sneer at. 

Fiol, en. er. violet, Viola. Y-blaa, adj. 
violet; -robd, orris-root. 

Fiolet, adj. violet, purple. 

Fiolin, en. er. violin, fiddle. F-bræœt, finger- 
board; -bue, violin-bow, fiddlestick; -mager, 
violin-maker; -fpiller, violin-player, player el. 
performer on the v.; -ftol, bridge of a v.; 
-fireeng, string of a violin, fiddle-string. Fio⸗ 
liniſt, violinist. 

Fioloncel, en. er. violoncello. c 

Sip, en. -per. tip. F-fleg, chintuft. 

Fire, num. four; en — (i Kortſp.) a four; 
paa alle —, on all fours; fore med —, to 
drive in a coach and four; (om Ruffen) to drive 
four in hand. Fir-ben, lizard, Jacerta; -benet, 
adj, four-legged; *-blad, herb-paris, one-berry, 
true-loye, Paris quadrifolia; -bladet, adj. four- 
leafed, tetraphyllous; -delt, adj, quartered; -fo⸗ 
det, -foddet, four-footed ; et — Dyr, a quadruped; 
-grenet, four-branched; -bjulet, adj. four- 
wheeled; -hendig, adj. (med fire Sender) fonr- 
handed; (Muſik) for four hands; -fant, square, 
quadrangle ; kant, adv. N. 7. square; at brafe en 
Raa —, to square a yard; -fantet, adj. square, 
quadrangular; -klover, four-leaved clover; -Ig- 
bet, adj. fe -traadet; -ffaaren, adj. (om Tom⸗ 
mer) square; jig. square-built, thick-set; -f€ile 
ling, four-skilling piece, a penny (*about three 


* 
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en — Olding, an octogenarian; 


1 a 


8 7 
adj. drawn by four horses; — Karet, a coach 


and four; -ftavelfesord, word of on ee 1 


⸗ſtemmig, adj. four-part; tal, number 


-traadet, adj, of four threads; -vinklet, 
quadrangular. Fireaaret, N. 2. fo 
-aarig, adj. four years, pi ay 
gentager fig hvert Ade eller var 
drennial; bladet, 


— 


a: 1 
old; (ſom 
i 4 A.), qua- 
J. four-leaved, tetrapet- 


alons; dobbelt, -fold, ach. quadruple, four- 


fold; -pundig, ach. 
en — Kanon (Firepunder), 
-fidet, adj. four-sided, quadrilateral; 
tyve, num. eighty, fourscore; -find8tyvende, 


+ 
3 
4 


eightieth; -findstyveaarig, of eighty years; 1 


-fedet, adj. 


of 4 pounds pai: 4 
a fourpounder; 
-ſinds⸗ 


(om Vogne) having four seats, seats for four; 


-toms, adj, four-inch. : 
Fire, v. t. N. T. to ease off, lower, to veer, 


veer away; — af, to cast off; fir ned! lower 


amain! fir raff! lower cheerly! fir faa ſmaat! 
lower handsomely! — paa Rand, lower on the 


1 


cap; — Ankeret for Kranen, to cock bill the 


anchor; — for, to yield, to give 
to. Firen, en. easing etc. 

Gis, Mus. f sharp. ; 5 

Fis, en. fizzle. Fiſe, v. i. to fizzle. 

Fiſk, en. e. el. pl. d. ſ. fish; (Melfe-) milter, 
(Rogn-) spawner; N Z. (i Dek 2c.) partner; 
Fiſkene, Ast pisces; faa friſk fom en —, as 


way, give up 


sound as a roach; *tage for god —, coll. to 


put up with, be satisfied with, be pnt off with; 
hverken Fugl eller —, neither fish nor flesh 
nor good red herring. Fiſfeben, fishbone ; (til⸗ 
beredt Hvalbarde) whalebone ; -bensſkort, hoop- 
petticoat, farthingale; -beſkrivelſe, ichthyology ; 
*-bjerg, „fish-mountain“, enormous shoal of 
fish; -blere, fish-bladder; -bleder, preparer of 
stockfish; -budding, fish-pudding; dag, fish- 
day; -Dam, fish-pond; -drœt, draught of f.; 
-fad, fish-dish ; -fangft, fishing, fishery; -gaard, 
wear; -gelle, gill; -hanbdler, fishmonger; 
*-hjeld, flake(for drying fish); -hytte, fe Hytte⸗ 
fad; kiſte, cauf; -foafe, well- boat; leg, spawn; 
-Iod, share of a take of fish; -lim, isinglass; 
-maage, fe Strandmaage; -maaned, September; 
-mad, fish diet; -mading, bait; -melk, -melfe, 
milt; -mefter, superintendent of a fishery; 
-park, je -Damt; -vig, adj. abounding in fish; 
-rogn, je Rogn; ke, fish-slice, fish-trowel; 
-ſkind, fish skin; -f€eel, scale ofa f.; -fpade, fe 
-ſke; -fpor, f-ſpore, caudal fin, tail; -ſtimmel, 
-foerm, shoal of f.; -fuppe, fish-soup; -tory, 
fish-market; -tran, cod-liver oil; -tonde, fish 
barrel; -vand, fishing water; -varer, fish; yngel, 
fry, young fish; -orn, osprey, Pandion halictus. 
Fiſkagtig, adj. fishy. ; 


* 


Fiskal, en. prosecutor 8 (i Eng⸗ 


Wie en. fise 
. „ V. t. to fish ; —— Tore, Wborrer oſv., 


to fish for cod, perch; — i vert Bande, to 
in troubled waters; N 7. 
fish an anchor; — efter et A., sweep, drag 
an a.] — Noget (komme uklar af Noget) 
1. F. baad, fishing-boat; 
grund ground; Jagt, fishing 


, t privilege of 
fishing; -tufe, fe Ruſe; -felffab, fishing- 
_ company; -ffer, fishing-bank; ~fuvt, fishing- 

‘Tine; -ftang, angling-rod; -fted, fishing-place; 
_ tid, fishing-season ; -tiende, fish-tithes; f- vod, 


d 
ſe Vod; ver, fishing station. Fiſke, et. 
a fishery. Fiſkeri, d. |. si 


Fifker, -e. fisherman. F.baad, fishing- 
boat; -garn, fi net; -hus, (Fiſkers H.) fisher’s 
house ef. hut; (H., hoor der jelges Fiſt) fish- 
house; -kone, (Fiſters K.) fiher’s wife; (K., der 

ger Fiſt) fish-woman; -ferling (Steldsord) 

wife, fish-fag; -leje, fishing-village; -manbd, 
je Fiſter; -pige, fisherman’s daughter; -ffude, 
pee vessel, dogger; -ftevfer, fisherman's 
boots. 


Fiſle, v. i, vulg. to backbite. 
backbiting. 

Fiſtel, en. tler. fistula. 
fistulous. : 

Fiſtelſtemme, falsetto. 

Tit, fittet, fe Fedt, fedtet. 

Fir, adj. coll. smart, quick. Fixe op, v. . 
coll. to dress up, make smart, (Amu) to fix (up). 

Fir, adj. fixed; — Idee, a fixed idea, mono- 
mania; (Grille, underligt Indfald) crotchet; — 
og ferdig, cut and dried. 

ere, v. t. to trick, dupe. 
irfaxerier, pl. coll. tricks, dodges. 

Fixſtjerne, fixed star. 

Fiante, en. r. fool, silly person. Fianteſnak, 
nonsense, stuff; -veſen, foolish manners. F- 
agtig, vorn, fiantet, adj. foolish, silly. Fian⸗ 

_ teri, et. foolery, tomfoolery, foolish behaviour. 

Fiante, v. i. to behave like a fool. 

Tias, et. foolery, nonsense; vulg. det er Fias 


Fiſlen, en. 
Fiſtelagtig, adj. 


med ham (han befinder ſig ilde) he is poorly; 


(han ſidder i trange Kaar) he is poorly off. 

Fiaſe, v. i. to trifle. 7 

Pied, et. pl. d. ſ. foot-print, step. 

Fieder, 2 Fjœder. 

Fiel, je Fiel. 

Field, et. e. mountain, hill. F-aas, moun- 
tain-ridge; *-bejte, m. pasture; bo, -bygger, 
mountaineer, highlander; -brud, mountain slide; 
-bygd, boigd, (inhabited) mountain district; 
-dal, m. valley; egn, m. region, m. tract; -elv, 

fe -ftremt; Fin, mountain Laplander; -fras, 
1 glutton, gulo borealis; -gang, ascent of a m.; 
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-ged, mountain goat; kam, crest of a m.; 
-kloft, mountain cleft, fissure; krebs, circle of 
mountains; lo, golden plover, Charadrius 
pluvialis; -mand, mountaineer; *-nut, fe -tind; 
rakke, fe rev; -rejfe, excursion in the moun- 
tains; ribs, m. currant, vibes alpina; -vift, fe 
-kloft; ryg, ridge of a m.; -rype, ptarmigan; 
tev, polar fox, Canis lagopus; *-ffaro, fe 
-rppe; -féred, je -brud; -ffrent, brow ofa m.; 
-ſten, rock; -fti, mountain-path; -ſtrom, moun- 
tain-torrent; -ſtue, m. station; -tind, m. peak; 
-top, m. top, hill-top; *-yaag, rough-legged 
buzzard, buteo lagopus; k-vand, m. lake. ork, 
mountain desert. 5 

Fiende, Fiende, en. r. enemy, foe; vere 
en — af, to be an enemy to. F.-haand, at 
falde i —, to fall into the hands of an enemy; 
Aland, enemy’s country; »vold, fe -haand; 
Fiendtlig, adj. & adv. hostile; (fjendſt) inimical; 
de e Skibe, the enemy’s ships. Fiendtlighed, 
en. -er. hostility. Fiendſk, adv. bene. Fiend: 
ffab, et. enmity. Bt 

Fierde, num. fourth; det — Bud, the fifth 
commandment; — Moſebog, Numbers; for det 
—, in the fourth place, fourthly. %-del, fourth 
part, fourth, quarter; en -8 Node, crotchet, 
quarter-note; et — Pauſe, crotchet rest; 
-mand, the fourth (man); -part, fe del. 
Fierding, en. er. quarter; (Norwegian) 
quarter-mile; en — Smor, a firkin of butter. 
Fierdingaar, quarter of a year; -far, half a 
peck; -mil, (Dan. el. Norw.) quarter-mile; -vej, 
fe -mil. ¢ 

+ iermer, adj, (Heft) off (horse). 

Fiern, adj. & adv. far, far-off, distant, remote; 
remotely, distantly. Fiernſyn, prospect; -fynet, 
adj. far-sighted. Fiernhed, en. remoteness, 
distance. 

Fierne, v. t. & ref. to remove, retire, with- 
draw. Fiernelſe, removal, withdrawal. 

Fiert, en. e. fart. Fierte, v. 7. to fart, 
break wind. 3 
Fiog, et. dolt, booby. Fioget, adj. doltish. 

Fjollet, adj. idiotic(al), silly, sottish. Fjolle, 
v. i. coll.to behave like an idiot. 

Fior, indec.; i —, last year. F-gammel, 
adj, (om Dyr) yearling. 

Fjord, en. e. bay, frith, inlet, Fjordheſt, 
pony of the sea-side breed. 

Fiorten, fourteen; om — Dage, in a fortnight. 
Fiortende, fourteenth. 

Fiottet, adj. silly, simple. 

Ficœder, en. dre. feather, plume; (Fjœderbuſt) 
plumage; (Fjiedre, pl. [Fugles]) plumage; (paa 
Laas, Vogn ofv.) spring. Fiederagtig, adj. 
feathery; -atbejder, feather-maker; bedek⸗ 
ning, plumage; -blob, soft as a feather, downy ; 
-bolD, shuttle-cock; ſpille —, to play at battle- 
door and shuttle-cock; -buff, tuft of feathers, 
plumage; dyne, feather-bed; -Dpr, fe krœ; 


* 


-folb, stuffing for kfeather-beds; -felding, fe officer ; -ſkib, Ae end ſpil, 1 — 
tab; ham, feather-dress, wings; handler, -fpilsfmap, truck of the flags 


dealer in feathers; -hue, plumed cap, bonnet; 
-kraft, elasticity; -free, poultry; aas, spring- 
lock; (let, feathery, light as a feather; les, 
adj. featherless, callow; -nellike, sweet William, 
Dianthus barbutus; -pragt, brilliancy of plu- | 

mage; -fettg, feather-bed ; -tab, moulting; top, 
tuft of feathers, crest; -vifte, feather fan; -vildt, 
wild fowl; -vinge, feather-broom, duster. 


Fjeedre, v. t. to feather; -8, to get feathers. 
Fiel, en. e. & -fe. a thin board, plank. 
Fjcle-bod, booth (of boards); -bobdtheater, 
‘canv: as-theatre: -bro, bridge of boards; -gulv, 
deal floor; oft, ceiling of boards; -vogn, cart 
made of Boards. 

+Biele, v. t. to hide. F. ſted, et. hiding-place. 


*¥jere, en. ebb, ebb-tide; beach, strand, 
sands. Fjœremakk, en. lug, lug-worm, arenicola. 
Fics, et. pl. d. ſ. phiz, physiognomy. 
Fjeſing, en. er. sting-bull, trachinus draco. 
*Fjes, et. pl. d. ſ. byre, cow-house. 
Flaa, v. t. to flay, skin; fig. to fleece. 
Slaaning, en. faving, ete 
Flaad, et. pl. d. ſ. A 
Flaade, en. r. Antal Skibe) fleet, squadron; 
navy; (Koffardifl.) fleet of merchantmen; (Tom⸗ 
merfl.) float, raft. F-breende, floated firewood ; 
-bygger, raft-builder ; -forer, raftsman. Flaade, 
», t. to float, raft. 
Flaahakke, v. t. to pare (grass-land); -hakke, 
en. mattock for paring; -hakning, paring. _ 
*Flaas, en. er. malapert. Flaaſet, adj. 
malapert, harum-scarum. 
5 en. chaps; hold —, none of your jaw; 
—, fig. a lout. 
8 adj. flat; 
sed; den e 


Slaaen, 
Flaaer, en. usurer. 


coll. (flau) blank, nonplus- 
Haand, the palm of the hand; 
irt ‘Band, shallow water. Fladagtig, adj. 
flattish ; -bryftet, adj. flatbreasted; -bred, flat- 
cake, bannock ; -bundet, adj. flat-bottomed ; 
-belg, belle, sweet-pea, Lathyrus ; -hovet, 
adj. flat- hoofed; -fant, (af Bjelte el. Sten) 


broad side; Aus, crab louse; * lendt (om 
Jord) flat, level; -neefet, adj. flat-nosed; -top⸗ 
pet, adj. having a flat top; trykt, adj. flat- 


tened. 


Flade, en. r. flat, plane, plane figure; (den 


flade Side) flat side; -n af Sablen, flat 
of the sword. F-indhold, rum, superficial 
content, area; -maal, surface measure. 


lad⸗ 
hed, en. flatness. = : 


Flade fig, v. ref. to flatten. 

Flag, ct. pl. d. ſ. flag; (Kampagneflag) N. 7. 
ensign; (Nationsfl.) colours; hejſe —, to hoist, 
heave out the flag ef. colours; ſtryge —, to 
strike, lower the flag ef. colours. F. dug, 
bunting; -fapteji, flag-captain; -fald, ansign- 
haliard; -mager, flag-maker; officer, flag- 


* 


der, 


unge en. er. Flag, ae pl 15 flake, (ftoe 
Osflage) floe. 
Flage, flagge, v. 7. to dress a ‘ship, to dis- 
play colours, 
Flaggermus, en. pi d. f. bat, “Vespertilio. 
Flagne, v. 4. to flake, to peel el, scale 
Flagre, v. 7. (uroligt hid og did) to flie 
flutter; (aa med Vingerne) to flap; (lamme 
uftadigt) to flare; en -nbde Lue, a 


fer, flo 


ng, dishevelled locks. & -faabe, loose, 
flowing 


nantle. 


Flak, adj. flat; N. 7. flat, shallow, ‘shoal. — 4 


= 


Flak, et. N 7. flat. 

Flakke, v. i. to roam, rove, ramble. S lot, 
rambling propensity. Flakken, en. roaming, 
ete. Flakker, en. e. rambler, stroller, vagrant. 

*Flakſe, v. J. to flap; — med Vingerne, to 
flap the wings. 

Flamingo, en. flamingo, Phoenicopterus ruber. 


of : 
a flickering — 
flame; Lyſet / the light flares; nde Lok⸗ 


4 : 


7 


1 
7 


Flamlender, en. e. Fleming. Flamſt, aa 


Flemish. 
Flamme, en. er. flame, blaze (i a we Sten) 
vein, wave; (i Tre) streak. Flammeblik, fam 
ing, fiery look; -hav, ocean of fire. 38 
Flamme, v». 7. to flame, blaze; en nde 
Ild, a roaring, blazing fire. Blanmet adj. 
veined, waved, streaked, ‘curled. 
Flandern, Flanders. 


Slane, en. r. giddy girl, coquet. F- vorn, 


adj. giddy-headed, 
of manners. 


Flanel, je Flonel. 


coquettish ; a I levity 


Flanke, en. -r. flank. Flanke, v. 7. to flank. 


Flaſke, en. r. bottle, flask; i 
phial; komme paa -r, to bottle. Febrev, N. 

2. bottle-paper ; -bug, belly of a bottle; -berfte, 
bottle-brush ; -Dannet, adj. bottle-shaped ; 
bottle-case ; ~gton, adj. bottle-green; 
-hals, neck of a b.; kurv, bottle basket; 

-ffilt, label; prop, -tol, cork, stopper ; “tre, 
sweet-sop, Anon squamosa, 

Flaſke fig, v. rel. (coll.) to succeed; det vil 
ikke —, it's no go; flaffe op (et Barn) to i 
up by hand, 

Flattere, fe ſmigre. 

Flau, flat, vapid, insipid; inet dull, gat; 
en — Perſon, a silly, insipid person; fe— ud, 
to look sheepish, blank, foolish; jeg er ganffe 
—, I feel quite faint. Flauhed, en. flatness, 
vapidness, insipidity ; (Mathed) faintness, faint- 
ishness. 

Flegel, en. -gler, lout. ‘ 

Flegma, et. phlegm, dullness, indifference. 
Flegmatiker, en. phlegmatie person. Flegma⸗ 
tiſk, adj, phlegmatic. “ 

Flekke, en. r. hamlet, village. 

FFlen, en. e. prong, tine. 


-foz : 


* 
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Fleng, v. s. (i) indiscriminately, promis- 
euously. me ; 


Flenge, en. -r. slash, gash. Flenge, v. k. to 


ling- piece. 


slash. 8 
Flenſe, v. % (flere Spekket af Hvalen) to 
ense; (flenge) to slash. Flenſer, en. one who 
— 1 8 ensning, en. flensing. 
Fler, flere, (compar. af mange) more; (ad⸗ 


; ige) several; (forffellige) various; — Gange, 


erſoner, several times, persons. %-aarig, 
several years old; -aarig Plante, a peren- 
nial; -fantet, adj. polygonal; -foneri, poly- 
gamy; -fidet, -fidig, adj. manysided; jig. 


varied; -ftavelfe8ord, polysyllable; -ftemmig 


Sang, part-singing ; (Sang udjat for flere Stem⸗ 
mer) part-song, descant; -tal, Gr. plural, plu- 
ral number; fe ogfaa Flerhed; -tydig, adj. 
of different meanings. Flerhed, en. majority, 
plurality. : 
Flee, et. pork, bacon. Fleſfagtig, adj. re- 
sembling pork. Fleſfebov, shoulder of a hog; 
-beſte, fe -ffinfe; -fedt, fat of pork; age, 
» pandekage, omelet. with bacon; -fide, side 
of bacon; -ffinfe, ham, gammon; -fteg, roast- 
pork; -fuppe, pork-soup; -foer, ( -ſvor) ba- 
con-rind ; f-ſondag, ſe Faſtelavnsſondag. 
1Fleſke, v. t. vulg. to mangle, lacerate, slash. 
Fleſt, adj. superl. af mange. most. 
Flette, v. f. to plait, plat, braid; — en 
Kurv, to make a basket; — en Krans, to 


wreath a garland; — et Geerde, to wattle a 


hedge. Flettebaand, braid; -gerbde, hurdle, 
wattle; -fone, -pige, plaiter, braider; -toj, 
braid; -verk, plait. Fletning, en. (det at flette) 
plaiting etc. ; (det Flettede) plait, braid. Flette, 
en. plait, braid. 
*Fli, v. f. (fr. 
make trim. 0 
Flid, en. diligence; (Arbejdſomhed) industry; 
(Aandsanſtrengelſe) application; med —, on 
purpose, purposely; gore ſig megen —, to take 
great pains. Flittig, adj. diligent; ‘studious; 
industrious, sedulous; — Beſoger, frequent vi- 


Fly), to set in order, trim, 


sitor; ſtudere —, to study hard. Flittighed, 
en fe Olid. 
Flig, en. e. lap; (paa Hovedtoj) lappet. 


FFliglebe, twayblade, Listera. 


Flik, Flikke, en. er. patch. 

Flikke, v. 7. (lappe) to patch, botch, vamp 
up; (Sto) to cobble. Flikkeverk, fe Flikkeri. 
Flikken, Flikning, en. patching, etc. Flikker, 
en. -e. patcher, botcher, yamper. Flikkeri, et. 
patehing, patchwork. 

Flimre, v. 1. to glimmer. 

Flink, ach. smart, quick, brisk, active. 

Flinkhed, en. smartness, quickness, briskness, 
activity. Flinke, v. 7. to brush up, make 
smart. 8 : 

Flint, Flinteſten, en. -e. flint, Siler puro- 


machus; vere nœr ved at ſpringe i —, to be 
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bursting with rage. F-glas, flint-glass; -haard, 
adj. hard as flint. ~ 3. 
Flint, (Gever) en. er. gun, musket, fow- ~ 
Flinte-besſe, fe Flint. F.-kolbe, 
but-end of a gun; -fugle, bullet, musket-ball; 
aas, flintlock ; -leb, gun-barrel; -ffud, musket- 
shot, gun-shot; paa -ffuds Wfftand, within 
gun-shot; -ften, gun-flint. = Ln 

Flip, en. per, flap; en — (et Par Flipper) 
a shirt-collar; — af et Torkleede, corner of 
a handkerchief. F-krave, false collar, gills. 

*Flire, v. i. (coll.) to laugh, grin. 

*Flis, en. er. splinter, flinder. 5 
Fliſe, en. r. flag (stone); (i Glas oſv.) 
flaw; belcegge med -r, to flag. : 
Fliſe, v. f. & 1. to splinter. Fliſet adj. 

splintery. 7 

Flitsbue, en. cross-bow. F-pil, arrow, dart. 

Flitter, et. ud. pl. tinsel. F-guld, leaf-brass; 
-kram, ⸗ſtads, tinsel; vid, false wit. 5 
Flittig, Flittighed, ſe Flid. * 

Flod, en. (modſ. Ebbe) flood - tide, flood; 
(Vandfl.) inundation. F-bolge, tide wave; 
-maal, Flodemaal, highwater mark; -tid, 
flood-tide. Flode, v. 7. N. 2. to flow; naar 
vil det — idag? what time will the tide flow 
to-day. a 

Flod, en. er. river. F-bred, river-bank; 
-bugt, winding of a r.; -dampf{fib, river- 
steamer; »dige, dike, embankment of a r.; 
-fartej, river-craft; -fif—, river-fish; -gubd, 
river-god; -heſt, river-horse, hippopotamus ; 
-hvirvel, eddy, vortex; -leje, river-bed; lob, 
river-course ; -munding, mouth of a r.; rende, 
channel of a r.; rig, ach. abounding in riv- 
ers, well-rivered; -ſand, river-sand; -feng, fe 
-leje; -vand, river-water; -vej, passage by a 
river. 

Flod, et. fe Flaad. 

Flodgalle, en. wind-gall, vessignon. a 

Flok, en. ke. flock; (Fugle) flight; GVagtler) 
bevy; (f. Ex. Agerhons) covey ; (Skare) swarm, 
troop, party. Flokvis, adv. in flocks. Flokke⸗ 
tal, i —, in crowds, flocks. Flokke fig, v. ve,. 
flokkes, v. i. pass. to flock, crowd, throng. 

*Floke, en. r. tangle. Floke, v. f. to tangle ; 
8, to tangle, get tangled. Floket, adj. tangled. 

Flokke, Flok, en. ke. (om Uld) flock. F. ſilke, 
floss- (flock-, flox-) silk. 

Flom, en. water-meadow, swamp; *water- 
flood, inundation, freshet. Flomme, v. 7. to 
be flooded. 1 

Flomme, en. r. fat, suet. 

Flonel, et. flannel. 

Flor, et. crape, gauze. Florsbaand, et. 
gauze-ribbon; (til Sorg) crape- band; -hat, 
gauze- (erape-) bonnet; -kappe, gauze- cap; 
-figte, fine sieve; -fler, gauze- (crape-) veil. 

Stor, en. bloom, flowering, blossom; ſtaa i — 


> 


Pe 


a, ta 


Flora, en. Bot. flora. ee : 

Florents, Florence. Florentiner, -inde, five 
rentinſk, Florentine. : 

Florere, v. 1. to flower; jig. to flourish. 

Floret, et. Floretſilke, floss-silk, 

Floret, en. ter. (til Fegtning) foil. 

Flormel, et. fine flour. 

Flos, et. -fer. plush, shag. 

Flos, et. (i Haaret) dandriff. 

Floffel, en. ler. set phrase. 
Frlosſe, v. t. to line with plush. 

Flosſe, v. i. to fray, fuzz:. 

Slot, adj, & adv. afloat; jig. free, free and 
easy; jaunty, dashing, fast; at gere et Skib 
—, to set a ship 
luxuriously. 

Flotille, en. er. flotilla. ; 

Flu, en. er. (flat) sunken rock. 

Glue, en. -r. fly; flaa to r med et Smek, 
to kill two birds with one stone; have r i 
Hovedet, to have a bee in one’s bonnet; 
fette -r i Hovedet, to embarass. F. fanger, 
(Fugl) fly-catcher, Muscicapa ; -gift, fly-poison; 
-net, fly-net; -plafter, blistering plaster; -ffab, 
meat-safe; -fmeffe, fly-flap; -fnapper, fe 
-fanger; -fpy, fly-blow ; belcegge med —, fore 
Derve, (om Fodemidler) to fly-blow; -foampy, 
*-fop, toad-stool, Agaricus muscarius; -vifte, 
fly-fan. 

Flugt, en. ud. pl. (Undflugt, Romning) escape; 
(Flygten, Flyven) flight; (hej F., Flyven i Vej⸗ 
ret; ogſaa fig.) soaring; tage Flugten, to take 
to one’s heels, to take to flight; flaa Fien⸗ 
den paa —, to put the enemy to flight; ſky de 
en Fugl i en, to shoot a bird flying ef. on the 
wing; Fuglene ere paa — hele Dagen, the 
birds are on the wing the whole day; opfore 
en Bygning i lige — med. , to erect a 
building in a line with... Flugtſkud, flying 
shot. 

Sluidum, et. fluid. 

Flunk, et. gleam, glimpse. 

Flunke, v. 1. to sparkle; nde ny, fre- 
new, bran-new, spick-and-span new. 

Flusſpat, en. Min, fluorspar. 

Flux, adv, quickly, immediately, straight, 
forthwith. 

Fly, en. er. moor. 

Fly, v. i. to flee, fly, run away, escape; 
v. t. to fly, avoid, shun, eschew. 

Flyde, v. 4. to flow, run; — paa Vandet, 
to float; — af, to result, follow from; Gulvet 
-r med Band, coll. the floor is overflowed 
with water; Talen -r godt for ham, he has 
a good flow of words. Flydholt, et. er. float. 
Flyde-batteri, floating battery; -bom, floating 
boom; bro, floating bridge. Flydende, adj. 
(modſat faft) fluid; (Tale oſv.) fluent; adv. 


* 
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afloat; leve —, to live 


en. moving, removal, transfer. 


ing poem. Flœben, en. 


flag, water-flag, Jris pseudacorus; 


= 3 g N : 
to bloom, to be in full blow; (Velſtand) fourish- | fluently; — Legemer, fluid substances, fluids, 
ing state. + 7 liquids. Fly den, en. flowing. Flydenhed, en. 


fluidity; (om Tale) fluency. 
Flygel, et. ⸗gler grand (piano). 
Lee v. 1. to flee, fly, run away. 

(fet bortdunſtende) volatile; (ubeftandi 


ygtig, ach. (flygtende) fugitive, vagabon i; 
g) ineon- 


stant, fleeting, transitory; (haſtig) hasty, cur- 


sory. Flygtig, bad mares adv. hastily, cur- 
sorily, transiently, pgtighed, en. volatility. — 
giddiness. : 


Flygtling, Flygtning, en. er. fugitive. — 

Slonder, en. Flyndre, r. flounder, Pleuro- 
nectes flesus; fig. blockhead. 5 

Flytte, v. t. & i. to flit, move, remove; (forlægge, 
forflytte) transfer. F-dag, removing day; -fe 


d, 


8 


i 


moveable sheepfold ; -folf, porters (for remov- 


ing furniture; -ferdig, adj. ready to move; 
-gods, furniture a moving; -tid, moving time; 
-vogn, spring-van, furniture van. Flytning, 
Flytteri, et. 
bustle and trouble of moving. J 
Flyve, v. 7. to fly; — heft, to soar; Ski- 
bet floj i Luften, the ship blew up; 
floj pp, the door flew open; i nde Saft, 
in a great hurry, post haste; nde Faner, 
flying colours, colours flying; -ude gal, in a 
towering passion. F-blad, pamphlet; -fifé, 
flyvende Giff, flying fish, Exocoetus; -fœrdig, 
adj. ready to fly; (om Fugleunger) fledged ; 
-gigt, flying rheumatism ; ⸗grille, fancy, whim, 
caprice; -haſt, violent el. headlong hurry ; 
t-bavre, wild oats; -hede, sudden fever-heat; 
-bul, entrance of a bee-hive; -indfald, passing 
fancy, conceit; -Frerligheb, fleeting passion; -kul⸗ 
ler, mad staggers; -Ipft, sudden fancy, trans- 
ient desire; -rygte, idle report; -fanbd, quick- 
sand; -ffrift, pamphlet; ſeytte, f€pttel, fy- 
shuttle; -fpring, full gallop, f. speed; tanke, 
passing el. fleeting thought; -tidenbde, fe - rygte. 
Flyven, en. flying, flight; — i Lemmerne, 
shooting, shooting pain. : 
Glebe, o. i. to pule, blubber. F-bigt, pul- 
puling, ete. eber, 
en. -e. puler, blubberer. ; 
tBleeg, en. pi. d. ſ. (gul Sveerd lilje) yellow 
(vellugtende 
F., Kalmus) sweet flag-rush, Acorus calamus. 
Flœkke, v. 4. to split, cleave; flakt Orn, 
spread-eagle. F- ſild, split-herring; -certer, 
split-peas. : 
Flekke, en. fe Flekke. ¥ 
Sleng, je Fleng. 5 
Flo, v. 3. fe. flode. 2 
lode, en. ud. pl. cream; fette—, to cream. 
§-i8, ice-cream; -fage, cream-cake; kande, 
*-mugge, *-nebbe, cream-jug, -ewer; -potte, 
c.-pot; -ffe, c.-ladle; -f€ind, skin of boiled c.; 
-ffumt, whipped cream; -f€eeg, milksop ; -ſkœg⸗ 


Doren 


* 


3 Flo 


— adj. beardless, effeminate. Flede, v. f. 


a — b 
5 8. 1. om = 8 8 a oe 
Flei, en. e. a en) vane: (a 
gabe, Har, Bygning) wing; (af Bord, Dor 
v.) lea 0 tant, aid-de-camp, bord, 
table ; -bygning, building with several 
N dor, folding door; ) 
-mand, fugleman; -ffang, vane stock, spindle 
of a vane. ‘ ; ‘ 
Floijel, et. ud. pi. velvet. Flojelsagtig, adj. 
velvet-like; -baand, velvet ribbon; -blod, adj. 
soft as v.; -borfte, v. brush; -dragt, v. dress; 


hat, v. hat; hue, v. cap; kiole, v. coat; v. 
r 
Floite, en. r. flute; (Pibe) whistle; coll. ſfœre, 


yo 


felge En en —, to take one in. F. klap, 
flute-key; -mager, fiute-maker; -fpil, playing, 
performance on the f.; ſpiller, player on the 
flute, flutist, flautist; -tome, tone of a f.; -veer®, 
flute-stop. Fleite, v. i. & t. to whistle, pipe. 
Fleiten, en. whistling. 

’ 1 cs adv, gone off. 

‘ „en. -e. puppy, jackanapes. 

*Flot, et. pi. d. f. float. 

Flets, en. er. stratum, layer. F- bjerg, 
mountain formed in horizontal strata; kalk, 
common limestone; ſandſten, new red sand- 
stone. 

Flotte, fe fly tte. 

at, en. ud. pl. itch. F-mid, itch mite, 


Acarus; -middel, cure for the itch. Fnattet, 
adj. itchy. g 
Fniſe, v. i. to titter, giggle. Fniſen, en. 


titt ering, titter etc. 
ug, et. pl. d. ſ. flue, mote. 
yſe, v. i. to snort, snuff; jig. to fret and 
fume, chafe. Fnyſen, en. snorting etc. 

Fod, en. pl. Fodder, foot; *Sp. scent; et fers 
fodet Vers, a verse of six feet; tage Fod i 
Haand (Foden paa Nakken), to quicken one’s 
pace, take foot in hand; give Gn Fodder at 

aa paa, to make one find his legs; — for —, 
slowly, step by step, at a foot pace; hugge 
ned for -e, to cut down indiscriminately ; 
komme paa e, to recover from embarrassed 
circumstances; pad ſtaaende —, off-hand, ex- 
‘tempore; ftaa paa en god, flet — med En, 
to be on good, bad terms with one; komme 
paa fri —, to be set at liberty, to be re- 
leased; vere paa fri —, to be at large; leve 
paa en ftor —, to live in high style; vere 
paa lige — (med), to be on an equal footing, 
on a footing of equality; falde til Fode, to 
submit, yield, humble one’s self; til ods, on 
foot, afoot; vere raft, fous til Fods, to 
be a good, bad walker; tjene til Fods, to serve 
in the infantry; trede under Fodder, to 

trample under foot. F-angel, man-trap, cal- 
trop; -babd, foot-bath; balde, ball of the foot; 
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-fmap, acorn; 


Fok 


* ö : 
-blab, fe -faale; -bred el. Fodsbred, foot- 
breadth ; -bret, foot-board (of a waggon); 


-beekken, foot-basin; -fald, prostration; folk, 


pl. foot, infantry, foot-soldiers; en Trop Fod⸗ 
folk, a body of foot; -faft, adj. sure-footed ; 


-feefte, footing, foothold ; gone: foot-pace; 
t 


-garde, foot-guards;. grund, basis, base; 


-geenger, pedestrian, foot-passenger; jern, 
fetter; kys, kissing the (Pope’s) foot; led, 
| ankle-joint ; -¥et, adj. nimble-footed ; -Aos, adj. 

footless; -maat, foot-measure ; -pofe, foot-bag; 


-poft, halfpenny - post; -punkt, Ast. nadir; 
-rap, fe -fnar; reiſe, journey on foot, pedes- 
trian j.; -vejfende, pedestrian; -ruftnitg, 
greaves, pl.; -faal, ſaale, sole of the foot; *-fib, 


reaching down to the feet; -ffammel, foot-~ 


stool; -ffifte, pace; -flag, kick; -fmar, swift- 
footed, fleet; -foffe, sock; -fpart, ſe -flag; 
-ſpor, foot-step, foot-print; -fti, foot-path; 
-ſtykke, foot (i en Bindingsverksbygning) ground 
plate; -ſtod, kick; ſved, sweating of the feet; 
-ſœek, fe -pofe; tour, fe -vanbdring; -trin, 
footstep, tread; tre, ground-plate; -tvet, 
washing of the feet; -teppe, carpet, foot- 
cloth; -tej, boots and shoes; -tommer, timber 
for ground plates; -vand, water for (washing) 
the feet; -vandring, journey on foot, pedes- 
trian tour; -vaffning, fe -towt; vej, foot-path, 
foot-way ; ventil, St. Eng. foot-valve; -orift, 
instep; -verk, pain in the foot. : 
Sober, et, ud. pl. fodder, provender; et 
— Havre, a feed of oats; ſœtte, holde en 
Heft paa Foder, to put out, keep a horse at 
livery; vi ſtandſede for at give Heſtene et 
—, we stopped to bait. Fart, species of fod- 
der; bonne, horse-bean; -dyrtnittg, culture 
of forage ; -havre, oats for fodder; -¥ifte, bin; 
-lede, loathing of fodder; loft, hay-loft; 
-mangel, scarcity of fodder; -mefter, head 
ostler; plante, fodder plant; -poſe, nose-bag; 
-fveg, stall-fed cattle; -rod, cattle-turnip; 
-f€affer, je -mefter: -ftand, condition; -ftud, 
stall-fed bullock ; -ſœk, fodder-bag ; -trang, fe 
mangel; -trang, adj. deficient in fodder; 
Pig fe -plante. Fodre, fore, v. (. to fodder, 


eed. 

Foder, et. fe Flaſkefoder. 
Joder, fe Foer. 
Foderal, Futteral, 

F-mager, case-maker. 
Fodre, je Fore. 
Toer, et. pl. d. ſ. lining. F-veœrk, et. fur. 
Fog, et. spray, shower, drift, storm. 
Fogderi, et. er. bailiwick. 
Foged, en. er. bailiff; 


ef. er. case, casing. 


*nermere sheriff. 


Kongens —, King’s Bailiff. Yetjenefte, of- 
fice of a bailiff. 
Got, en. ke. N. 2. foresail, forecourse. 


Fokkebras, fore-brace; -buggaarding, fore- 
buntline; -bugline, f.-bowline; »drejereb, f. 


2 


3 


> 


* 


moe NA „ 


jeers; -givtoug, f-clewgarnet; hals, f-tack; 
-maſt, foremast; -nokgaarding, f.-leechline ; 
-raa, f,-yard; -ffede, f.-sheet; -ftagfejl, f. 
staysail; -toplent, f.-lift; vant, f.-shrouds ; 
-eſelhoved, foremast-cap. ~ 
Fold, en. e. (Faaref.) fold, pen. ; 
Fold pl.; give fent —, to yield five times 
the seed sown, * 
Fold, Folde, en. er. fold, plait; — paa 
et Blad, doubling down of a leaf. Foldekaſt, 
folding of drapery; -frave, ruffle, plaited frill; 


_-tig, richly folded; -vi8, adv. in folds. «| 


Folde, d. t. to fold, plait; — et Brev ſam⸗ 
men, to fold up a letter; — SHenderne, to 
fold, clasp one’s hands together; — Klederne 
op om ſig, to gather up one’s clothes; — ud, 
to unfold. Foldeknido, clasp-knife; -feng, fold- 
ing-bed ; -ftol, camp-stool. Foldning, en. folding. 

Bole, en. r. colt. 

Fole, v. i. to foal. F-tid, foaling season. 
Foling, en. foaling. 

Soliant, en. -er. folio, Foliere, v. t. to fo- 
lio. Folio, folio. 

Folk, et. pl. d. ſ. folk, people; (Beſetning) 
crew, hands; at have veret iblandt —, to 
have seen company, the world; naar ligt 
Rygle kommer ud iblandt —, if such a re- 
port should get abroad ef. transpire; der bli⸗ 
ver aldrig — af ham, he will never do good. 


Folkeaand, national spirit; -beſlutning, reso- 


lution of a popular meeting; -bevegelfe, a 
national movement; -blad, popular newspaper; 
-blanding, commixtion of nations, peoples; 


-bog, popular book, people's book; -dannelſe, 


civilization; -Digter, popular poet; -dragt, 
national dress el, costume; -ded, pestilence ; 
-egenhed, nationality; -fader, father of a 
people; -feft, national festival; -forbund, con- 
federation ; -forfamlitg, assembly of the people; 
-forftanbder, leader of the p.; -forebling, im- 
provement of the p.; -frihed, national liberty; 
-fpldt, adj. populous; -ferd, tribe; -gunft, 
popularity; -had, public hatred; -hob, crowd 
of people; -hold, number of servants; -hyls 
ding, public homage ; -hebder, national glory; 
-hovding, chief of a people; kirke, national 
church, established c.; -kœr, popular, beloved 
by the p.; -ferlighed, patriotism, love of the 
p.; leder, demagogue; -lifte, muster-roll ; -liv, 
manners, customs of a p. lerer, teacher, 
instructor of the p.; -lesning, popular read- 
ing; -len, seryant’s wages; -magt, democracy; 
-matigel, paucity of inhabitants; -mening, 
public opinion; -minde, memory of man; 
-munde, vere, komme i —, to be, become 
the common talk; -meengde, population; -mode, 
popular meeting, assembly; -nod, public dis- 
tress; -oplysning, enlightenment of the p.; 
-regeritig, democracy; religion, national re- 
ligion; -reprefentant, deputy, representative 


Parish school; -ffrift, popular book; -f€y, adj. 


of the p.; ret, law of nations, international 
law; -tettighed, popular right; -rig, adj. po- 
pulous; -ros, popular applause; ry, common 
report, rumour; -ſagn, popular tradition, le- 

gend; -famfund, community; -ſang, national 
song; -fanger, popular bard; ~ffare, crowd of 
P.; ⸗ſkik, national custom; (good) manners 1 
-ffole (offentlig Sk.) public school; (Sogneſt.) 
shy; -ffyhed, shyness; flag, people, nation, 
tribe; -flœgt, race of p., tribe; -ſnak, idle re- = 
port; -fprog, popular language; ſtamme, 
tribe; -ftat, republic ; -ſtemning, popular feel- 
ing; -ftifter, founder of a p.; -ſtimmel, crowd, 
throng; -ftue, servant’s room; -ſtyrer, ruler of 
a p.; -ftevne, ſe-mode; -foerm, swarm Of P.,. 
crowd; -taler, public orator; -tars, public re- 
quirement, interest; -thing, lower house of the 
Danish parliament ; tom, adj. depopulated, de- 

serted; tro, popular belief; -telling, census; 
-valg, public election; -valgt, elected by the p.; 
-vandring, folk- (people-) wandering, migra- 

tion; -vant,.adj. accustomed to associate with 


P.; vel, public weal; -velftand, national pros- 


perity ; -vilfe, national will; „vis; paa —, 
decently, like rational, civilized p.; -viſe, po- 
pular ditty; -orimmel, throng of p.; -verdig⸗ 
hed, national dignity ; verge, defender of the 
P.; »yndeſt, popularity. Folke fig, to get 
more mannerly. Folkelig, adj, popular; de- 
cent, mannerly, Folkelighed, en. popularity. 
Folkſom, adj. full of p., much frequented. 
Fond, et. -8, fund, stock. Fondsbors, stock 
exchange. l 7 K 
Pond, Fonn, en. er. field of eternal snow ; 
ſe Fann. 5 N 
Font, en. font, baptismal font. 
Wontanelle, en. r. issue. : 
Tontene, en. r. fountain, jet, jet d'eau. 
For, prep. for, before, to; — mine Fod⸗ 
der, at my feet; — en Pris af, at the rate 
of; mode — en Dommer, to appear before a 
judge; forſvinde —, to vanish before; finde 
Naade — Ens Oine, to find favour in one's 
sight; lukke Doren — Neſen af En, to shut 
the door in one’s face; han bor — fig, he 
lives by himself; — for fig ſelv, by one's 
self; Dag — Dag, day by day; — alting, 
by all means; lige —, right opposite to, over 
against, facing; — mit Vedkommende, as for 
me, for my part; jeg holder det ikke — raade⸗ 
ligt, I don't think it advisable; anfe — af⸗ 
giort, to consider as settled; engang — alle, 
once for all; — ſtedſe, for ever; — lenge 
ſiden, long ago; — en Del, in part; han talte 
— ham, he spoke in his behalf; bevare —, 
to save from; f€jule —, to conceal from; — 
mig gerne, with all my heart; tjene — 
Stuepige, to serve as housemaid; hvad er 
Dette — en Perſon? what sort of person is 


7 


2 5 eal 
be, * 

b For f b 
that? bange —, afraid ot; Genſtand , sub. 
ject of; til —, in favour of; blive fri 
—, to f; det er let for ham, it is 


i 

easy to him; det er det ſamme — mig, it is 

all one to me; fremmed —, a stranger to; 

gbed —, of importance to. 

1 am 3 N 7. (modſat 
i or) too; e no —, to be 

about something, to have n hand 

et. afoot; holde — at, to consider, hold, be 

of opinion, that; den Sag, fom nu ligger —, 
matter now before us el. in hand; ieg 

ikke gore —, I cannot help, it is not my 

it} jeg er ikke meget — at, I do not much 


= 


5 pl. d. ſ. spring. Foraarsagtig, adj. 
vi 3; »blomſt, vernal ef. spring flower; -feber, 
spring-fever; -jeondagn, vernal equinox: luft, 
yernal air; -fol, vernal sun; -tid, spring-time; 
-veir, spring- weather. 

orgarſage, v. t. to cause, occasion. 

ragt, en. ud. pl. contempt, disdain, scorn. 
Foragte, v. t. to despise, contemn, disdain, 
scorn. Foragtelig, adj. (jom fortjener Foragt) 
contemptible, despicable; (ſom viſer Foragt) 
contemptuous, scornful, disdainful. Foragtelig⸗ 
hed, en. contemptibleness. Foragter, en. -e. 
despiser, contemner. 

Foran, prep. d adv. before, in front of; 
— i Bogen, somewhere in the earlier part of 
the book. 1 

Joranderlig, adj. changeable, variable, fickle, 
inconstant. oranderlighed, en. changeable- 
ness, yariableness, 

Forandre, v. . to change, alter, convert; 
at forandre fig, vlg. to marry, alter one's 
condition; Binden har forandret fig, the wind 
has shifted. Forandring, en. er. alteration, 
(@mberling) change; (Afpigelſe) variety; (ny 
Indretning) “innovation. Forandringer, pl. fe 
Maanedsflod. 5 

Foranledige, v. t. to occasion, give rise to. 
FJoranledning, en. er. occasion, cause. 
Foranſtalte, v. .. to cause to be done, see 
done, to direct. Foranſtaltning, en. er. (Ind⸗ 
retning) contrivance; (Forholdsregel) provision, 
measure; (Virken, Ordning) agency, direction; 
paa min —, by my directions. ‘ 

Forarbeide, v. t. to work, manufacture, make. 
Forarbeidelſe, en. (det, at forarbejde) working 
ete.; (Forferbdigelfe) manufacture. For“arbeide, 
et. r. preparatory el. preliminary work. 

Forarge, v. t. to scandalize, give offence el. 
scandal. Forarges, forarge fig over, to be 
scandalized at. Forargelig, adj. scandalous, 
offensive. Forargelſe, en. =r. scandal, offence. 

Forarm, en. forearm. 

Forarme, v. “. to impoyerish, Forarmelſe, 


> 
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1 
ar conj. coll. (fordi, thi) because, for; at, 
in order that; (med Inf.) to, in order to. 


For 


* 


en. impoverishment. Forarmet, adj. impove- 
rished. ae mee 

Toraxel, en. fore-axle. Ete: 

Forbage, v. 5. (Gage op) to consume, use for 
baking; (Gage formeget) to overbake; Brodet 
er forbagt, the bread is overbaked. 7 

TForbande, v, t. to damn, curse, execrate; 
forbande fig paa, to swear to. Forbandet, 
adj. & adv. damned, cursed; damnably ete. 
Forbandelſe, en. -r. cursed, imprecation, execra- 
tion; Ipfe — over, to imprecate, execrate, 
curse, to invoke el. imprecate evil upon; mit 
Livs —, the bane of my existence. 

Forbanke, v. .. to beat unmereifully. 

Forbarme fig, v. ref. (over) to pity, com- 
miserate, compassionate; Gud — fig! God 
bless me! (God) bless my soul! Forbarmelſe, 
en. compassion, commiseration, pity. Jor: 
barmer, en. commiserator; den evige —, the 
God of mercy. 2 

Forbauſe, v. t. to amaze, astonish, astound. 
Forbauſelſe, en. amazement, astonishment. 
Forbauſet, ad. astonished, amazed. 

Forbeder, en. intercessor, mediator. 2 
Forbedre, v. ¢. to better, improve, amend, 
ameliorate ; — fig, to improve, amend; — fit 
Levnet, to mend one’s manners, to reform; 
— ſine Indkomſter, to inerease el. better one's 


income. Forbederlig, adj. improveable. For- 


bedrer, en. improver, reformer. Forbedring, 
en. er. improvement, amelioration, amendment. 
Forbedringsanſtalt, reformatory; -hus, house 
of correction. = 7 
TForbehold, et. reservation, salvo; (Betingelfe, 
Vilkaar) proviso, restriction. 

Forbeholde fig, v. ref. (ſikkre fig forud) to 
reserve to one’s self; (fortie) to keep to one’s 
self; — fig; at, to make it a condition that. 
Forbeholden, adj. reserved, close. Forbehol⸗ 
denhed, en. reserve. 

Forbemeldt, adj. before mentioned, above 
mentioned, aforesaid. : 2 

Forben, et. fore leg. 

Forbenes, 9. i, pass. to ossify. Forbening, 
en. ossification. ; 10 

Forberede, v. t. to prepare, arrange; — fig 
til, to prepare one’s self for, prepare for. For- 
beredelſe, en. -r. preparation, preparative, 
arrangement. Forberedelſesſkole, preparatory 
school. Forberedende, adj. preparatory, initi- 
atory. 

Forbetinge, v. . to stipulate beforehand, 
Forbetingelſe, en, previous stipulation, 

Forbetyde, v. t. to forebode. Forbetydning, 
en. foreboding, omen, prognostic. 

Forbi, prep. past, by; adv. over, at an end; 
lade en Lejlighed gaa —, to let slip el. neg- 
lect an opportunity; gaa — (ved Avancement) 
to step over the head of; det er — med ham, 
it is all over with him. Forbifarende, Ae⸗ 


ae 


* 


. bygones be bygones. 


4 


* : For 


* 


bende o. fl., going, running past, by; -gaa, 
v. k. (ſpringe o to pass; (overſe) overlook; 
(udelade) omit, leave out; — Noget med Taus⸗ 
bed, to pass by a thing in silence; -gaaende, 
adj. fig. temporary, transitory, transient; en —, 
a passer-by; i —, in passing; Jig. by the 
way, incidentally; -gangen, past, by-gone; 
lader os ikke tale Mere om et -gatigne, let 
-gang, en eee by. 
-reiſe, en. journey past (a place). 

Forbide, v. f. to bite severely; forbidt af 
Lopper, flea-bitten. 


Forbillede, et. -r. (paa noget Tiltommende) 


type, prototype; (Monſter) model, pattern. 


Forbinde, v. . to connect, combine; — et 
Saar, to dress, bandage a wound; — fig med. 
to league, one's self with; — fig til, to bind 
one's self to, pledge one's word 05 forbunden 
med (f. Ex. Fare) attended with; med for⸗ 


bundne ine, with (my) eyes pandaged; jeg 
er Dem meget forbunden, I am very much 


_ blindness, 


obliged to you. Forbindelſe, en. r. (Gernin⸗ 


gen at forbinde) combining ete.; (Forening) 


connection, combination; (Forbund) league, 
association, F-sled, link of connection; -ftang, 
St. E. connecting rod. Yorbinding (af Saar) 
dressing: Forbindtlig, adj. obliging, com- 
plaisant. Fordindelighed, en. -er. (Forpligtelſe) 
5iigatle n; „Hoflighed) obligingness, complai- 


sance; jeg ſeylder ham megen —, I am under 


many obligations to him; paalegge En —, 
to lay one under obligation. 

Forbiſtret, adj. (opbragt) exasperated; (for⸗ 
bandet) confounded; adv. confoundedly, despe- 
rately. 

Forbittre, v. t. (gore bitter og jig.) to em- 
bitter; N to exasperate, provoke. For- 
bittrelfe, exasperation. Forbittret, adj. 
9 N furious. 

Forbjerg, et. promontory, 


cape, headland, 


_ foreland. 


Forblande, v. f. to confound, aon 
en. confounding, 

Forblinde, v. t. to blind, e Fors 
blindelſe, en. (Gerningen) blinding; (Egenſkaben) 
Forblindet, adj. dazzled, blinded. 
Forblive, v. t. to remain, stay, abide; ders 


ved maa det —, have fit nde, there the 


matter must rest. 

Forblommet, part. expressed by innuendo, 
covert, ambiguous; — Tale, enigmatical speech; 
give at forftaa paa en — Maade, to hint 
darkly. a , 

Forbluffe, forbloffe, v. t. to take aback, 
disconcert, vulg. flabberghast. Forbloffet, adj. 
disconcerted, taken aback, aghast. 

Forblode fig, v. ref. to bleed to death. 

Forbodme, v. t. to mortgage by bottomry. 

Forbogſtav, et. initial. 

Forborg, en. bastion; jig, bulwark, 
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(af Solen) parched. 


Forborgen, ach. hidden, Seng N eu 
Forborgenhed, en. concealment. 
Forbov, en. fore part of the shoulder af 1 
erben ption. orb 

orbrug, en. consum orbrugsfor⸗ 
ening, cooperative society. Forbruge, v. 
(opbruge) to consume, use up; Ope, wee 


out rbrugning, en. consumption. 
bruger, en. e. consumer. 
Jorbryde, v. t. og ref. (fortabe) to for 


— ſig, to offend, trespass: hvad har jeg f 
brudt? what is my offence el. 
brydelſe, en. r. crime. 
criminal, male factor. erden 
minal. 

Forbreenbe, v. t. to burn, “scott. g 
brendelig, adj. combustible. Forbren 
en. (det, at forbreende) burning ete.; Lye: 77 
combustion. Forbreœndt, adj. durnt. lust 


Forbud, et. pl. d. ſ. prohibition, interdiction; 
(hvorved Noget ſtandſes) inhibition; gore 4 
imod, ſe forbyde. 

Forbud, et. pl. d. ſ. order for (el. messenger 
for ordering) relays of horses; Saaminerfourer) 
harbinger; (Bebuder) forerunn or, har. 
binger. Forbudsles, Jad of luggage sent as 
„Forbud“; -feddel, writ „Forbud“. 

Jorbund, et. pl. d. ſ. alliance, league, con- 
federacy, confederation; (Pagt) covenant; ind⸗ 
gaa, flutte, bryde, ophæve et —, to enter 
into, form, break, dissolve a league ete. ; det 
tyffe —, the German confederation. Gore 
bundsbrud, breach of alliance; -dag, (German 
fedéral) diet; -fœlle, ally, confer erate; 5 
ning, federal fortress; -ftad, federal town; 
-fiat, federal state; -tropper, federal troops. 

Forbund el. Forbundt, et. indentures of an 
apprentice; ftaa i —, to be indentured. 

Forbundt, plante Trœer i —, to plant trees 
in a quincunx. 3 

Forbyde, v. t. to forbid, prohibit, interdict, - 
inhibit. ; 

Forbyde fig, v. t. to bid too much. 

Forbygge, v. t. & vel. — fig, to build to 
bad purpose, to waste money in building; — 
Lysningen, Udfigten for en Nabo, to shut 
out the light, prospect from a neighbour (by 
building). é 

For bygning, ett. front-building. 

Forbytte, v. t. to change; — fig, to make a 
bad exchange. Forbyttelſe, -bything, en. 
changing, change. ; 

Forbere fig, v. ref. to injure one s self by 
carrying too heavy a load. 

Forbon, a -er. intercession, mediation; 
gore —, gaa i — for, to intercede for el. in 
favour of. 

Force, en. force; N. TZ. (af Sejl) press, crowd 
of canvass; (i Sort strong suit; jig. forte, 


3 . 
ob 


| 8 


5 point. Forcere, v. l. to force; M 7. 
Press, crowd (sails). Otte 
ordags, adj. & adv. (fom horer til forris 


of | r 
old, of 
e, v. k. & 7. to evaporate. For⸗ 
g, en. evaporation. om 
yor‘dannelfe, en. preparatory instruction. 
For dans, en. first dance; have —, to lead 
the dance. Yor‘danfer, en. leader of a dance. 


anſke, v. t. to translate into Danish, 


yore. 


} anfFning, en. (det, at fordanſke) translating 
ete.; (Overſcttelſe) Danish translation, version. 
Fordel, en. (forreſte Del) fore part, front; 
ding) gain, advantage, profit; (Gunſt) behalf, 
vour; have — for en anden, to have the 
advantage of another; hoſte — af, to derive 
advantage, benefit from, to profit by; altid at 
fe paa fin —, always to have an eye to the 
main chance; jeg fer min — ved at, I see it 
to my interest to, Fordelagtig, ach. advan- 
tageous, profitable, lucrative. Fordelagtighed, 
en. profitableness, adyantageousness. Fordels⸗ 


a Set of profit. . 
Fordele, v. f. (uddele) to distribute, deal, ap- 


portion, divide; (ſprede) dissipate, disperse; 
(Med.) discuss. Fordelende, adj. (Med.) discussive, 
diseutient; — Middel, discutient. Fordeling, 
en. er. distribution, division, apportionment; 
dispersion; discussion. 

Fordi, conj. because. 

Fordoble, v. t. to double, redouble. For⸗ 
dobling, en. doubling. 8 

Fordom, en. me. prejudice. Fordomsfri, 
adj. unprejudiced; -frihed, unprejudicedness, 
freedom from prejudice; -fuld, adj, prejudiced. 

Fordraaber, yi. first running of a still. 

For drag, et. pl. d. ſ. (Overenskomſt, Forlig) 
contract, compact, agreement; (om Gelds Af⸗ 
gorelje o. desl.) composition. 

Fordrage, v. t. to bear, endure; jeg kan ikke 
— Vin, Fleſk, I have an aversion to, a dislike 
to wine, pork. Fordragelig, ach. bearable, 
endurable. Fordragelighed, en. (Taalelighed) 
tolerableness, supportableness; (Overbeerelſe) 
indulgence, toleration. 

Fordrages, v. 7. pass. to agree. 

Fordre, v. ¢. to claim, demand, require; (med 
Myndighed) exact; — for Netten, to cite, 
summon ; En ud, fe udfordre; — Regn⸗ 
ffab af, to call to account; hvormeget r De? 
(Pris) what is your price? what do you ask 
(for it)? Fordring, en. er. (Krav) claim, de- 
mand; debt; (til fine Medmenneſker, Preten⸗ 
ſioner) pretension; (hvad der udfordres) reqnire- 
ment; Tidens er, the exigencies of the times; 
gore — paa, to lay claim to, put in el. advance 
a claim to; gere altfor ſtor — til, to exact 
too much from el. of. Fordringsfri, 
(geldfri) free from debt, unincumbered; (bez 
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day; (ſom horer ‘dre tes 


adj. | 


For 


ffeben) unpretending, unassuming; fuld, adj. 
fall of pretensions, assuming; exacting ; los, 
e N 8 r 
Fordreje, v. t. to distort, contort; fig. to 
pervert. Fordrejelſe, en. -r. distortion, con- 


tortion; jig. . ; 
ig, v. ref. to make bold, venture, 


Fordriſte 
presume. 

Fordrive, ». „ to drive away, expel; 
fra en Stilling) dislodge; (adſprede) to dispel: 
— Tiden, to while away time, beguile time; 
— et Foſter, to procure abortion; — en Syg· 
dom, to remove a disorder. Fordrivelſe, en. 
(det, at fordrive) driving etc.; expulsion. 

Fordrukken, adj. drunken, sottish. | 

Fordum, adv. anciently, formerly, of yore. 
Fordums, adj. ancient. 

Fordunkle, v. t. (gore dunkel) to darken, 
obscure; (ved ſterkere Lys) to eclipse, outshine, 
throw into the shade. Fordunkling, en. dar- 
kening ete, ~ 

Fordunſte, je bortdampe. 

Fordybe, v. t. to deepen; — fig i, to lose 
one’s self in, to be absorbed in; — ſig i Geld, 
to plunge into debt; -t i Betragtninger, lost 
in meditation; -t i en Bog, intent upon a 
book. Fordybning, en. er. (Gerningen) deep⸗ 
ening; (fordybet Sted) recess. ci 

Tordyre, v. “ to enhance the price. 

Fordegtig, je mistenkelig. 

Fordeekke, ct. je Forheeng. 6 

Fordekt, adj. og adv. covert, covertly. 

Fordery, en. & et. fe Fordervelſe. 3 


a 


(Alt. 


Forderve, v. ¢ to spoil, damage, corrupt; 


(Smagen) deprave; (Safterne i Planter og dy⸗ 
riſke Legemer) vitiate; (Maven) 
derange; (Nogens Glede) to disturb, mar. Fore 
Deervet, adj. (moralſt) depraved, corrupted, 
demoralized; — Red, tainted meat; flaa —, 


to disorder, 


to hurt severely (by beating), to maul; le fig 


—, to be ready to die with laughing. Gore 
dervelig, ach. (jom kan forderbves) corruptible; 
(ſkadelig) pernicious , ruinous; let e Barer, 


goods easily spoiled, damaged. Fordervelſe, 


en. (Sdeleeggelſe) ruin, destruction; (Tilſt. at 
vere ford.) corruption, depravation, depravity; 
(Beſmittelſe) vitiation. Forderver, en. de. 
spoiler, corrupter, depraver. 

Fordoje, v. . to digest, 
digestible. Fordojelighed, en. digestibility. 
Fordejelſe, en. digestion. Fordojelſeskraft, 
digestive power; -middel, stomachic; -rebdffab, 
digestive organ. Fordojer, en. -e. digester, 

Fordolge, v. t. to conceal. Fordolgelfe, en. 
concealment. Fordolger, en. concealer. 

Fordomme, v. t. condemn, doom, damn. 
Fordomt, adj. (domt) condemned; (forbandet) 
confounded, damned. Fordommelig, adj. con- 
demnable. Fordommelſe, en. condemnation, 
damnation. 


Fordojelig, adj, 


8 


For 


Fore, v. t. to line; (med Pelsvcerk) to fur; 
(med Vat) to wad. Foring, en. lining; M 7. 
ceiling, foot-waling. : . 

Fores, (i N. 7) fore. (Bed lobende eller 
ſtaaende Gods, der bruges ſaavel paa Stor⸗ ſom 
har Fortoppen, kan man i Reglen, naar man 


* 


ar ſelve Ordet, fette „fore“ foran, hvor der 


paa Danft ftaaer „Fore ). 5 
Forebilde, v. t. to prefigure. Forebildning, 
en. prefiguration. 8 
Fore⸗Bovenbram⸗, NM N. fore-royal-. 
Fore⸗Bram⸗, N 7. fore-top-gallant-. 
Forebringe, v. b. to advance, state. 8 
Forebygge, v. t. to prevent, obyiate, preclude; 
-nde Middel, preventive. Forebyggelſe, en. 
prevention. N 0 
Foredemme, v. 7. to dam in, d. up. 
Foredrag, et. pl. d. ſ. (af en Tale ofv.) deli- 
very, elocution, diction; Mus. (navnlig Inſtru⸗ 
mentets Behandling) management, touch; (Ud⸗ 
forelſen) execution; (Forelesning) discourse, 
lecture; holde — over, to deliver a discourse, 
lecture upon. 
Foredrage, v. t. to deliver; (i Muſiken) to 
execute. : 
Forefalde, v. i. to happen, occur, take place, 
pass; (ſynes) appear; ved forefaldende Lejlig⸗ 
hed, as opportunity offers. 8 
Forefinde, v. t. to find, meet with, fall in 


With. 


Foregaa, v. 7. to take place; v. 7. — Andre 


med et godt Exempel, to set a good example | 


to others. 
preceding. 

Fore⸗Gaffel⸗, N. 7. fore-spencer-, fore-gaff-. 

Foregive, v. t. to give out, pretend, allege. 
Foregivende, et. pretence. 
Foregribe, v. t. to anticipate, forestall. Fores 
gribelſe, en. anticipation, forestalling. 

Foregogle, v. t. (En Noget) to delude (one 
With a thing). : 

Forehavende, pari. intended. Forehavende, 

et. r. intention, purpose, project. s 
Foreholde, v. 7. to represent (to one), expo- 
stulate (with one for), tax (one with), reprove 
(one for). Foreholdelſe, en. representation. 

Forekalde, ſe fremkalde. ö 
Forekaſte, v. f. to upbraid bitterly, 
kaſtelſe, en. upbraiding. 

Forekomme, v. t. & . (komme i Forkobet) 
to anticipate, be beforehand with; (hindre) to 
prevent, hinder, obviate; (indtreffe) to oceur, 
be met with; (ſynes) to seem, appear. Fore⸗ 
kommelſe, en. anticipation; prevention. Fore⸗ 
kommende, adj. obliging, complaisant. Fore- 
kommenhed, obligingness, courtesy. Forekomſt, 
occurrence, 

Foreligge, v. u. to lie, be, be placed before, 
lie foremost; den nde Sag, the matter in 
issue, in question, 


Foregagende, adj. (forudgaaende) 


Fore⸗ 
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Forelle, en. -r. trout. Salmo fario. > 
Forelſke fig (i), v. ref. to fall in love (with). 
Forelſkelſe, en. r. love, falling in love, love- 
rapture, love-sickness. Forelſfet, part. in love 
(with), smitten (with), enamoured (of, with). 
Forelyve, v. t. to palm a lie upon. 
. v. f. to lay before, produce, pre- 
sent; — et Sporgsmaal, to put a question 
to one. Forelœggelſe, en. laying ete. 
Forelefe, v. t. to read to, recite. Forelœſer, 
en. reader, lecturer. Forelœsning, en reading; 
lecture, (Amr.) recitation; holde er over, to 
give lectures on, to lecture on. 8 
Sorelobig, adj. preliminary, provisional. 
Foremale, v. t. to draw, paint before (one); 
Jig. to depict, represent (to one). = pin 
Fore⸗Mers, et. N. 2. fore-top. ; 
Fore⸗Merſe⸗, N V. fore-top-, fore-topsail-. — 
Fore⸗Mersſejl, et. N 2. fore-topsail. = 
Forende, en. front part; N. I. fore-part. 
Forene, v. t. (ſamle, forbinde) to unite, jon, 
combine, connect; (forſone) to reconcile. For⸗ 
enes, v. i. pass. (ened) to agree; (Floder, Linjer) 
to meet. Forenelig, adj, reconcilable. For- 
4 
{ 


ening, en. union, combination, association; 
ſelſkabelig —, society, club; i —, jointly, in 
concert; fig. i — med, coupled with. For⸗ 
eningsmiddel, means of union, uniting medium; 


>. 

punkt, point of union; Anat. commissure; _ 
Phys. focus. 1 
Forenede Stater, de. the United States. > 
Forerindring, en. preface. $ 
Forertſe, v. .. to metallize. Forertsning, 1 
en. metallization. 1 
Toreſat, en. te. superior, superior officer. } 


Foreſige, v. t. to dictate to, tell, order, 
Foreſkrive, v. “. (ſkrive for) to show one how 
tofwrite; (Befalinger) to prescribe. Foreſkrevet, 
part. prescribed; (ovenſtrevet) above written, 
above mentioned. 5 : 
Foreſkyde, v. ¢. (jfyde Skylden pan) to lay 
the blame on; (Senge) to advance, make an 
advance. ; 7 
Foreſlaa, v. f. to propose. : 
Foreſnakke, v. t. to persuade by talk, talk 
into a belief. Foreſnakken, en. persuading ete. 
Foreſpille, ». t. (fom Leerer) to play to 
another. 7 ; & 
Foreſporge, v. t. & ref. to inquire; — fig 
hos En om Noget, to inquire of one about 
something. Foreſporgſel, en. fler. inquiry. 
Foreſtaa, v. t. (ſtaa i Spidſen for) to manage, 
conduct, be at the head of; — et Embede, fe 
bekleede; v. 1. (vere ner) to draw nigh, be at 
hand, approach. ‘ ; 
Foreſtille, v. 7. (Perſoner) to present (to), to 
introduce (to); (ſtille til Skue) to exhibit; (ud⸗ 
vikle; foreſtille en Perſon) to represent; — fis, 
to apprehend, coneeive, imagine, picture to one’s 
self. Foreſtillelig, adj. conceivable, Pores 


: -er. } » introduction ; 
exhibition; representation; (Indſigelſe) remon- 
strance; memorial; (Skueſpil) perfor- 


reb) apprehension, conception, idea; 
—, misrepresentation, misconcep- 
ett — ont, to form a conception 
ing8epne, kraft, apprehensive 


Fore⸗Stengeſtagſejl, et. pl. d. ſ. N. 2. fore- 
mast-staysail. 5 
Foreſvœve, v. . to flit el. be before one's eyes; 

en Anelſe -de mig, an anticipation was present 
to my mind. 

Foreſynge, v. :. (En Noget) to sing to one. 

Foreſette, v. . (fremſœtte for) to set before, 
place before; (beſtemme) prefix, appoint; — fig, 
to propose, propose to one's self. 

Foretage, v. (. & ven, to undertake, take in 
hand; Sägen jfal s i Morgen, the cause 
will come on to morrow. Foretagende, et. -r. 
undertaking, enterprise. Foretagſom, ad. 
enterprising. 8 

Foretrekke, v. t. (for) to prefer (to). ; 
Foreiygge, v. t. to repeat, explain over again 
(to one). 8 

Forevende, v. t. fe foregive. 

Forevidende, et. foreknowledge, prescience. 

Forevige, v. t. to eternize, immortalize, per- 
petuate. Forevigelſe, en. eternizing etc., per- 
petuation, immortalization. 

Foreviſe, v. 7. to show, exhibit. Forevis⸗ 
ning, en. (det at f.) showing, etc.; (Üdſtilling) 
exhibition. Foreviſer, en. e. (den fom frem⸗ 
viſer) exhibiter ; (af Severdigheder) showman. 

Forfald, et. ud. pl. impediment, hinderance ; 
Z. II essoin; faa, have —, to be prevented. 

Forfald, et. ud. pl. (det, at noget forfalder) 
decay, disrepair; decline; et Lens —, escheat, 
reversion (of a feoff); en Verels —, expira- 
tion, maturity (of a bill); i —, in a state of 
decay, on the decline. Gorfaldsdag, Merc. 
day of payment; -tid, maturity, time of pay- 
ment. 

Forfalde, v. 7. (gaa tilgrunde) to decay; 

c(hjemfalde) to be forfeit; (Vexel 2c.) to become 
due, expire, mature, come to maturity; — til, 
to take to, addict one’s self to, give one’s self 
up to. Forfalden, adj. ruinous, decayed; pay- 
able, due; addicted, given to. 

Forfalffe, v. t. (Dokumenter, Maal, Vegt) to 


falsify; (Mynt) to forge, debase; (Barer) to 
adulterate, sophisticate, coll. doctor; — en 
Terning, to cog a die. Forfalſker, en. e. 


falsifier ; forger; sophisticator, adulterant. For⸗ 
falſening, en. falsification; forgery; adultera- 
tion, sophistication. i 
Forfangen, adj. (om Heſte) foundered. For⸗ 
fangenhed, en. (Heſteſygd.) founder. 
For fangſt, en. first catch. Forfangſtret, 
right of first catch. J 
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Forfare, v. % (prove) to learn, be apprised 
of; v. i. N. N to flee, shift; (handle on to 
treat ef, deal with. Forfaren, adj. experien- 
ced, versed, tried. Forfarenhed, en. experience, 
Forfaring, en. knowledge. : * 

Forfſatning, en. er. (Tilſtand) state, condi- 


tion, plight; (Statsforfatn.) constitution; han 


er i maadelig —, he is in poor circumstances. 
Forfatningsmesfig, adj. 
fatningsſtridig, unconstitutional, anticonstitu- 
tional. l 5 ie i 

Forfatte, v. 1. to compose, write, pen, in- 
dite. Forfattelſe, en. composition. Forfatter, 
en. e. author, composer, writer. Forfatter⸗ 
inde, en. -r. authoress. Forfatterſkab, et. 
authorship; talent, literary powers; -virffom- 
hed, literary efforts. f 

Forfegte, v. t. to defend, assert, maintain, 
vindicate. Forfegtelſe, en. defence, vindication, 
maintenance. Forfegter, en -e. defender, as- 
sertor, vindicator. 

For fegtning, en. skirmish. : 

Forfejle, v. 7. to miss, fail in, fall short of. 

Forfine, v. t. to refine. Forfinelſe, en. re- 
finement. * 

Forfippet, adj. bewildered, flurried. Gore 
fippelfe, en. bewilderment, flurry. 8 

Forfiamſe, Forffamſke, confuse, bewilder; 
-et, -elfe, fe Forſippet. - 5 

Forfjerding, en. -r. (af Lam) fore quarter, 
shoulder. 

Forflere, v. t. to multiply. 

Forflygtige, v. 4. & i. to volatilize, 

Forflytte, v. t. (en Biſkop) to translate; (Em⸗ 
bedsmeend) to remove; (Regeringens Sede oſv.) 
to transfer; (Tropper) to dislodge. Forflyt⸗ 
telſe, en. translation; removal; transfer; dis- 
lodgement. 

Forflojen, adj. giddy, heedless, volatile, 
harum-scarum; en — Kugle, a spent ball; en 
— Uttring, a heedless word; en — Idee, a 
whimsical idea. 

Forfod, en. fodder, forefoot. 

Forfode, v. “. fe forfebdde. 

Forfordele, v. 7. to prejudice. 

Forfra, adv. (modſat bagfra) from before, in 
front; (om igen) over again, from the begin- 
ning. 

Forfragte, v. t. to charter. 

Forfranſke, v. t. to frenchify. 

Forfremme, v. 1. (fremme) to further; (be⸗ 
fordre) advance, prefer, promote. Forfrem⸗ 
melſe, en. r. promotion, advancement, prefer- 
ment. Forfremmer, en. promoter. 

Forfriſke, v. t. to refresh, recreate. For- 
fviffende, adj. refreshing, Forfriſkelſe, en. r. 
(det at forfriſke) refreshing ; (Opmuntring) re- 
creation. Forfriſkning, en. er. refreshment. 
Forfrosſen, adj. frozen, benumbed with cold. 

Forfule, v. 7. je forraadne. 


8* 


constitutional; for- 


For 


Forfuſke, v. 7. to bungle, botch. Forfuſk⸗ 

ning, en. bungling etc. se 

Forfylde, v. . je overfnlde. i 
Forfcedre, pl. forefathers, ancestors. 
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Forglemme, v. . to forget. Forglemmelig 
adj, to be forgotten. 


Forfcengelig, adj. vain; (higende efter f. re) | fonth.) forgetfulness ; (Glemſel, Glemme) oblivion; 


vainglorious; at tage —, (Guds Navn) to take 
in vain. Gorfengelighed, en. vanity; vain- 
glory. 8 : 
Forfeerde, v. t. to terrify, appal, affright, 
dismay. Forferdelig, adj. terrific, appalling, 
frightful, horrific, dreadful; (umaadelig) mon- 
strous, tremendous. Yorferdelfe, en. terror, 
horror, fright, consternation, dismay. 


Forferdige, v. t. to make. Forferdigelſe, 
en. making. Qorferdiger, en. maker. 

Forfodde, v. t. (Stovler) to foot, refoot. 

Forfoje fig, v. ref. to repair, betake one’s 
self (to a place); (flygte) to be off, decamp. 

Forfolge, v. t. (en Fjende, Vildt) to pursue; 
(en Sag) to prosecute; (for at ffade) to perse- 
cute. Forfolgelſe, en. r. (det at forfolge) pur- 

suing, etc. ; (Efterſtrebelſe) pursuit; (F. i Alm.) 

persecution, Forfelgelſesaand, spirit of per- 
secution. Forfſolger, en. e. pursuer; perse- 
cutor, 

Forfore, v. t. to seduce, to debauch; Du 
maa ikke — ham til at gore gale Streger, 
you must not lead himastray, Forforelſe, en. 
-r. seduction. Gorforer, en. -e., Forforerſke, 
en. -r. seducer, debaucher. Qorfererf&, for⸗ 
foriſf, adj. seductive. 

Forgaa, v. . (om iden) to pass away, to 
elapse; (g. til Grunde) to perish; Taalmodig⸗ 
heden — mig, I lose all patience; — af Kulde, 
Sult, to perish, starve with cold, hunger; — 
af Hede, to die of, expire with heat; Smer⸗ 
ten — med Tiden, the pain will wear off in 
time; Tiden r, time flies; forgangen Dag, 
the other day; forgangen Uge, Maaned, last 
week, month. Yorgengelig, adj. perishable, 
transient, transitory. Forgengelighed, en. per- 
ishableness, transitoriness. 

Forgaard, en. e. anterior court, fore-court; 
Bibl. (Templets) court. . 

Forgaars, adv. the day before yesterday; i 
— Morges, — Middag, the daybefore yester- 
day in the morning, at noon. 


Forgabe fig, v. ven. (i) to dote on, be fool- 
ishly fond of. Forgabet, adj. (i) doting upon, 
taken with. 

Forgang, en. precedence. 

Forgangen, ſe forgaa. 

Forgemak, et. ker. antechamber, anteroom. 

Forgemt, ach. kept too long; (om Varer, 
Mad og Drikke) stale. n 

Forgift, je Gift. 

Sorgifte, v. t. to poison, envenom. Forgif⸗ 
telfe, en. poisoning. Forgiftet, adj. poisoned, 
Forgiftig, fe giftig. 


ved en —, inadvertently. ee 
Forglemmigej, en. forget-me-not. Myosotis 
palustris. : ries 
Forgnave, v. t. to gnaw, corrode. 
Forgodtbefindende, efter —, at pleasure; 
handle efter eget —, to use one’s pleasure, 
discretion. = : 
Forgrene, v. ref. — fig, to ramify, branch 
off, orgrening, ae, cation. Forgrenet, 
adj. ramified. : ; 
Forgribe, v. ren. to seize wrong; — fig 
paa Fremmedes Penge, to make free with the 


money of others; (paa hellige Zing), to pro- 


fane; (fig paa En) to lay hands on, outrage, 
use violence against. Forgribelſe, en. outrage, 


violence. 

Forgro, v. 7. (om Saar) to heal up, skin 
over; (om Vexter) to grow too fast, run up. 

Forgrund, en. e. foreground; — af Skue⸗ 
pladfen, front of the stage, 

Forgredt, adj. red with weeping. 


Forgude, v. t. to deify; fig. to idolize. For⸗ 


Forgive, v. . (med Gift) to poison; (i Korte 
ſpil) to misdeal. 


emmelfe, en. (Glem⸗ 
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sale 


gudelſe, en. deification, apotheosis. | Forguder, 


en. idolizer. 


Forgylde, v. 7. to gild. Forgylder, en. e. 1 


gilder. Forgyldning, en. gilding. Forgyldt, 
adj. gilt. 

Sorgeldet, adj. in debt, involved in 

Forgengelig, -lighed, je forgaa. : 

Forgeenger, en. -e. predecessor, forerunner. 

Forgeves, adj. & adv. vain, vainly, in vain. 

Forgere, v. f. to bewitch; — fit Liv, to 
forfeit one's life. 

Forhaabe, to expect. Forhaabning, en. 
er. expectation; gere fig — om, to expect; 
der er ingen — om Befrielſe, there is no 
hope of deliverance; en ung Mand, der gi⸗ 
ver de bedſte er, a young man of the fairest 
promise. 
hoped. 

Forhaand, en. ud. pl. (i Kortſpil) lead, elder 
hand; have, sere i —, to have the lead; fig. 
paa —, beforehand, at the outset. 


Forhganden, adv. (ved Haanden) at hand x 
(neerforeftanende) approaching. F-vœrende, adj. 
at hand, present, existing. . 

Forhaane, v. f. to scoff, mock, scorn, de- 
ride. Forhaanelſe, en. r. contumely, deri- 
sion. Forhaaner, en. e. scoffer, {mocker, de- 
rider. 

Forhaar, et. front hair. 

Forhadt, ach. (hadet) hated, detested, ab- 
horred; (afſtyelig) odious. 

Forhakke, v. 7. to hack. 


debt.’ 


Forhaabentlig, adv. it is to be 


8 


Forhale, v. ¢. to protract, prolong, retard. 
Forhaling, en. er. protraction, retardation. 
— „ V. t. N. T. to shift, move, warp 
Forhammel, en. fe Forftcer. 
— rhammer, en. -e. sledge-hammer. 

ok handle, v. . (afhandle) to transact, treat, 
negotiate; (ſelge) to sell, dispose of. Forhand⸗ 
ling, en er. transaction, negociation; (Salg) 
sale; -er, (f. Ex. Parlamentets) proceedings; 
have Varer til —, to have goods on commis- 


Forhaſte fig, v. ven. to be in too great a 
hurry, be too hasty. Forhaſtelſe, en. precipi- 
tation, overhastiness. Forhaſtet, ach. precipi- 
tate; gore de Slutninger, to jump at con- 
clusions. : 

Forhen, adv, formerly, before, heretofore. 

3 adj. former, quondam, some- 

me. 5 
Forherlige, v. t. to glorify. Forherligelſe, 
en. glorification. 
orherſkende, fe fremherſkende. : 5 
Forhexe, v. t. to bewitch, enchant. Forhex⸗ 
ning, en. bewitching, enchantment. 
Forhindre, v. t. to hinder, prevent, impede. 

Forhindring, en. er. hinderance, impediment, 

obstacle. 

Forhippet, adj. (paa) eager, eagerly desirous 

of, bent upon, intent upon, mad about. 

Forhiſtoriſk, adj. prehistoric. 

Forhiaſke, v. t. to soil, tumble, rumple. 

Forhſul, et. fore-wheel. 5 
Forhfelpe, v. t. to help in obtaining. 

Forhold, et. pl. d. 1.0 andlemaade) conduct, 
behaviour; (m. H. torrelſe) proportion; 


(Slegtsforhold oft.) relation, connection; gen⸗ 
| to ask, inquire, make inquiry; — fig, to make 
| inquiries ; to mis-hear. 


fidigt —, correlations; Math. rate, ratio; t — 
til, in proportion to, proportionate to; sort — 


er Setiffabeligt, we are upon friendly terms, 


upon a friendly footing; et er, at, the fact is 
at. Forholdsbefaling, directions, instruc- 
tions, pl.; -begreb, relative notion; -lighed, 
proportion; -meæsſig, adj. & adv. proportionate, 
Proportional, comparative; -ord, (Gram.) pre- 


position; -ordre, fe -befaling ; regel, measure; 


-tigtig, adj. proportionate, proportional; -fva- 
rende, je -meSfig; vis, adv. proportionally, 
-ately, in proportion, éoniparatively. 
Forholde, v. 7. & v. ref. (holde tilbage) to 
retain; (dolge) to doticeal ; — fig, (bere {tg ad) 
to behave el. conduct one's self; Sagen -r 
fig ſaaledes, the matter stands thus; — fig 
rolig, to keep quiet; han har -t fig meget 
forſkgtig, he has acted very prudently; — fig 
til hinanden ſom Aarſag og Virkning, to 
stand in the relation of cause and effect; 10 
-¥ fig til 5 fom 16 til 8, 10 is to 5, as 16 
to 8. Forholdelſe, eit. retention, withholding. 
Forhoret, adj. debauched. ; 
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Forhoved, et. kront part 98 0 head ; Anat. 


| sinciput. ; 


Forhud, en. foreskin, prepuce. d 5 

Forhude, v. t. (et Skib) to sheath (a ship). 
Forhudning, en. sheathing. F- splader, sheets 
of metal; -ſom, sheathing nails. 

Forhugge, v. 7. tospoil by cutting, to hack; 
— en Vej, to barricade a road (With felléd 
trees). Forhug, et. pi, d. ſ. barricade (of fel- 
led trees). Forhugning, en. spoiling etc. ; fe 
Forhug. : Z 3 

Forhungre, 5. 1. to famish el. starve. For⸗ 
hungret, adj. famished, hunger-bitten, hunger- 
Starved. 

Forhus, et. front building. 8 

Forhufke fig, v. ven. to mis- remember. Fors 
huſkelſe, en. lapse of memory. : . — 

Forhutle, 9. “. to spoil, bungle. Forhutling, 
en. spoiling ete. re 

Forhverve, v. t. fe erhveve. vais 

Forhyre, v. 1. N. 7. to hire, engage, ship. 
Forhyrer, en. shipping-master; Forhyrings⸗ 
kontrakt, en. shipping articles, pt, 

Forheng, et. curtain; Bibl. (Templets) veil. 

Forherde, v. k. to harden, indurate. Fors 
heerdet, adj. hardened eto, obduratey casé-hard- 
ened, callous. Forherdelſe, en. induration; fig. 


‘obduracy; (af Huden) callosity, 


Forhoje, v. t. (gore hojere) to heighten’; on, 
Pris oſv.) raise, enhance. Forhojelſe, en. 
heightening etc.; enhancement. Forhojning, 
en. er. (Bakke, hojt Sted) rising ground, emi- 
nence; (i Stue ofv.) raised platform. 

Forhor, et. pl. d. ſ. examination. Forhors⸗ 
dommer, examining judge, e. magistrate; 
-protofol, record of evidence, process verbal. 

Forhore, v. . to examine, interrogate; coll. 


Forinden, adv. (om Tiden) within, before, 
ere (that time); (indenfor) within, inside. 

Foring, en. M 7. ceiling, foot-waling. 

Forivre fig; v. ref: to fly into a passion. 
Forivrelſe, en. violent passion 

Forjage, v. f. je fordrive; to over-ride, jade. 
Forjagelſe, 5 Fordrivelſe. 

Forjafke, je forhjaſke. 

Forjcœtte, v. t, to promise; det forjettede 
Land, the land of promise. Forjettelfe, en. 
promise. 

Fork, en. e. pitchfork. 

Forkalke, v. t. to caleine, 
calcination, g 

Forkammer, et. antechamber, anteroom, 
lobby; Hiertets Forkamre, the auricles of the 
heart. 

Forkarl, en. foreman. 

Forkaſt, et. first cast, f. throw. 

Forkaſte, v. f. to reject; en for lenge ſiden 
-t Theori, a theory long since exploded, Fors 


Forkalkning, en. 


For 


kaſtelig, adj. rejectable, to be rejected. For⸗ 


kaſtelſe, en. rejection. ie 

Forkert, adj. & adv. perverted, awkward, 
preposterous, wrong. 8 

Forkile, v. t. to wedge. 
wedging. 

Forklage, v. t. to prefer a complaint against. 
Forklagelſe, en. complaint. : 

Forklare, v. k. (udlegge) to explain, ex- 
pound; (for Retten) depose, give evidence; 
cherliggore) to transfigure; jeg kan ikke — mig 
det, I cannot account for it, Forklarelſe, en. 
transfiguration, glorification. Forklarer, en. ex- 
plainer, commentator. Forklaret, adj. beati- 
fied. Forklaring, en. -er. explanation; (af Vid⸗ 
ner, Skibsmandſk., Skipper) declaration. For⸗ 
klarlig, adj, explicable, 

Forklemme, b. t. to jam, pinch. 
Forklippe, v. t to spoil in cutting. 
Forklo, en. fore claw. 

Forklog, adj. provident. 

Forklov, en. fore-hoof, 

Forkleœde, et. r. apron. 

Forklœde, v. . to disguise. Forkledning, 
en. disguise. : 

Forknuge, v. t. to hurt by squeezing, pinching. 
Forknuſe, v. 1. to crush. Forknusning, en. 
crushing. : t 
Forknytte, v. 7. (gore modlos) to dishearten, 
dispirit; (ſtandſe i Vert) to stunt in growth. 
Forknyttet, forknyt, (modlos) dispirited, cowed; 
(vantreven) stunted (in growth). 

Forkobbre, v. t. to copper. 

Forkoge, v. t. to overboil. 

Forkogle, v. t. to bewitch. 

Forkomme, v. 7. & 2. (forlegge) to mislay; 
(blive borte) to be lost; (omkomme) to be dying, 
to be starving. Forkommen, adj. (af Kulde) 
benumbed (with cold); (af Sult) famished, 
hunger- bitten. 3 

Forkort, adj. je tilkort. 

Forkorte, v. t. to shorten, abridge, ab- 
breviate. Forkortelſe, Forkortning, en. shorten- 
ing, etc., abridgment, abbreviation; (i Tegning) 
fore-shortening. 0 

Forkradſe, v. t. to scratch. Forkradſet, adj. 
full of scratches. . 

Forkramme, v. f. to ruffle, squeeze. 

Fortrop, en. (Inſekters) thorax. 

Forkryſte, v. t. to hurt by squeezing. 

Forkrenke, v. t. to violate; Dan. L. to cor- 
rupt by bribes; — Ens Were, to injure one’s 
reputation. Forkrenkelig, adj. corruptible, 
perishable. Forkrœnkelighed, en. corruptibility, 
perishableness. Forkrœnkelſe, en. injury; fe Fors 
krœenkelighed. 

Forkrsblet, adj. stunted. 

Torkrolle, v. 5. to crumple, rumple, tumble. 

Forkue, v. k. to stunt in growth; (fie) to 
cow, keep under. Forkuelſe, en. stunting etc. 


Fortiling, en. 


118° 


— 


Forkuet, adj. (fortuyt) cowed; ((vantreven) 
stunted. 5 0 8 
Forkulle, v. % to carbonize. Forkullet, adj. 


charred. Forkullin 
Forkundſkab, en. foreknowledge, previous 
knowledge; pl. er. rudiments el. elements of 
knowledge, preparatory knowledge. 
Forkunſtle, v. ¢. to over-refine. Forkunſtlet, 
over-refined, affected. ; 
Forkvakle, v. 4 to mismanage, bungle, spoil. 
Forkvakling, en. mismanaging ete. 


g, en. carbonization. - 5 


Forkynde, v. t. to announce, proclaim. For- 


kyndelſe, en. r. announcement, proclamation. 
Forkynder, en. e. announcer, 8 
Forkysſe, v. t. to kiss to excess. 


Forkele, v. k. to spoil by indulgence, to pet, 
coddle. Forkœlelſe, en. petting ete, For⸗ 
felet Barn, spoiled child. 5 

Forkeemper, en. e. champion, 
Forkerlighed, en. predilection, partiality. 

Forkœrre, je Plovkerre. =~ 

Forkœttre, v. . (anklage for Ketteri) to ac- 
cuse of heresy; (en ere) to stigmatize as he- 
retical; (nedſœette) to decry, disparage. Forkœt⸗ 
tring, en. accusation of heresy ete. 

Forkob, et. pl. d. ſ. (Forkobsret) pre-emption; 
(Forprang) korestalling; komme En i Forkobet, 
to forestall one, be beforehand with. Forkebs⸗ 
ret, (right of) pre-emption. : ö 

Forkod, et. meat of the forequarter (shoulder). 


Forkole, v. t. to bring on cold; — fig, to 
catch el. take cold. Forkolelſe, en. r. cold. 
Forkolelſesfeber, catarrhal fever. Forkelet, 
adj. having caught cold. Acne 

Forkore, v. t. to over-drive. aN 

Forlade, v. t. (gaa bort fra) to leave, quit; 
(ſvigte) to forsake, abandon, desert; (tilgive) 
to pardon, forgive; forlad os vor Skyld, for- 
give us our trespasses; hele Verden har for⸗ 
ladt ham, he is forsaken by everybody. For⸗ 
ladelſe, en. pardon, forgiveness; jeg beder om 
—, I ask el. beg (your) pardon. Forladt, adj. 
forsaken, abandoned. 7 

Forlade fig, v. ref. (paa) to rely el. de- 
pend on, trust to. 

Forladevaaben, et. muzzle-loader. 

Forladning, en. er. wadding. 


Forlag, et. (af Boger) publishing; denne 
Bog er udkommen paa hans —, he is the 


publisher of this book; kobe -et, to purchase 


the copyright. Forlagsartikel, bog, publica-- 
tion, publisher’s work; -boghandel, publishing- 
firm; handel, publishing-business; -pmEofts 
ninger, publishing expenses; -ret, copyright. 
Forland, et. foreland, headland. : : 
Forlange, v. t. (begere) to ask, demand, ask 
for, call for; (onſte, attvaa) to desire. For⸗ 
langende, et. request, demand; paa —, when 
required. = ont 


33 
8 5 t. to patch all over. Forlap⸗ 


Sorter, en. N. I. fore-hold. 
Forlede, v. t. to begnile, mislead, seduce, 
TForledelſe, en. misleading ete. : 
Forleden, adj. (Dag) the other day. 
orleet, adj. exhausted with laughter. 
orlegen, adj. (ufikker) embarrassed, at a 
loss, puzzled, perplexed; (begerlig) anxious, 
eager; pete — med et eller andet, not to 
know what to do with a thing; forlegen for 
‘Penge, in want of money. Forlegenhed, en. 
3 irring) embarrassment, perplexity; (fnibe) 
_ dilemma; (Trang) want. 
Forlene, v. f. (give til Len) to enfeoff; 
~ @fenfe) to grant. Forlening, en. er. enfeoff- 
ment. 
Forlette, ſe Lette. ; 

Forlibe fig, Forlibelſe, forlibt, coil. fe for⸗ 
elſke fig ofp. 

; 5 de, v. k. to elapse. 

orlig, et. pl. d. ſ. agreement, adjustment, 
reconciliation, accommodation; gore, ſlutte, 
indgaa — med, to make up a difference, come 
to an agreement with; det kom til —, matters 
were accomodated. Forligsvilkaar, pl. terms 
of accomodation. : 

Forlige, v. t. to reconcile; — fig med, to 
be reconciled to; forliges, v. i. pass. to agree. 
Forligelig, adj. placable. Forligelighed, en. 
placability, Forligelſe, en. reconciling, recon- 
Ciliation. Forligelfes-Rommisfer, commissioner 
of a Court of Reconciliation. Forligelſes⸗Kom⸗ 
misſion, Court of Reconciliation. 

Forligge, v. 7. & i, to hurt by lying upon; 
— et Barn, to overlay a child; — fig, to 
become ulcerated from lying; gamle, de Baz 
ter, stale goods, old goods spoiled by keeping. 

Forligne, Forligning, ſe ligne. 

Forlis, et. pl. d. ſ. (Tab) loss; (Skibbr.) 
shipwreck. ; 

Forliſe, v. b. to lose; v. 1. to be lost, wrecked. 

Forlisning, en. shipwreck. 
Forlods, adv. in advance, beforehand, by 
anticipation; han ffal efter Teſtamentet have 
— faameget af Boet, by the will he is to 
have so much paid him before the division of 
the estate. 

Forlokke, v. 4. to entice, Forlok⸗ 
kelſe, en. er. enticement. ; 

Forloren, adj. (fortabt) lost; (falff) false, 
mock, sham; den ne Son, the prodigal son; 
— Haar, false hair; — Reefe, sham el. false 
nose; — Skilpadde, mock-turtle. 

Forlov, en. ud. pl. leave, permission; Mil. 
furlough, leave of absence; med —, by your 
leave. 

Forlove, v. t. & ref. (trolove) to betroth, 
affiance, engage (to); (Noget) to forswear, ab- 
jure; jeg bar t at komme der tiere, I have 


seduce, 
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For 


made a vow not to go there any more. For⸗ 
lovelſe, en. r. betrothment, engagement. Fors 
lovelſesring, espousal-ring; -dag, day of be- 
trothment. Forlovet, adj. betrothed, affianced; 
engaged (to be married). 

For lover, en. e. sponsor; he that gives the 
bride away; (Brudgommens) best man. . 

Forluge, en. r. fore-hatch; (Aabningen) fore- 
hatch way: 

Forlyde, v. imp. lade fig — med, to hint, 
intimate, to give to understand; ikke lade fig 
— med Noget, to let nothing of a thing get 
wind; efter nde, according to report. 

Forlyſte, v. t. & ref. to delight, divert, 
gladden; — fig, to amuse one’s self; — fig 
ved, over, to delight in. Forlyſtelſe, en. de- 
light, amusement, recreation; offentlige r, 
public amusements. Forlyſtelſesſted, et, place 
of amusement, (p. of public) resort. 

Sorlegge, v. t. (flytte) to transfer, remove; 
(paa urette Sted) to mislay; (et Skrift) to pub- 
lish, Forleggelſe, en. r. removal; mislaying. 
Forlegger, en. e. publisher. Forleggerfor- 
ening, publishing company. i ; 

Forlends, je Forlengs. 

Forlenge, v. t. to lengthen, elongate, pro- 
long. Forlcngelſe, en. lengthening ete., pro- 
longation. 2 

Forlenges v. 7. pass. fe lenges. 

Sorlengs, forlends, adv. forwards; fidde 
— i en Vogn, to sit on the back seat of a 
carriage. 3 

Forleengſt, adv. long ago. i 2 

Sorlefe fig, v. & ref. to read too much, 
injure one’s health el. brain by reading. For⸗ 
left, adj. knocked up with reading; over-stuffed 
with reading, the worse for excessive reading. 

Forlesfe, v. t. to overload, surcharge. Fors 
lœesning, en. overloading. 

Forlsb, et. ud. pl. expiration, lapse, 

Forlobe, v. t. & 7. (lobe bort) to run away, 
desert; (om Tiden) to pass away, to elapse, 
expire; (ſig) to commit one's self, blunder; 
(lsbe for meget) to hurt one’s self by running; 
— ſig mod ſin Overmand, to happen to offend a 
superior (by presumptuous manners el. language) 
— fig (i Biljardſpil), to pocket one’s own ball. 

For‘lober, en. e. forerunner, precursor; (om 
Heſte) leader. 

Forloben, adj. (Menneſke) vagabond, vagrant; 
(Reg) stray. 

Forlofte, et. -r. surety; bail. 

Forlofte ſig, to overstrain one's self by 
lifting. 

Forloſe, v. 7. to redeem, release, deliver; 
blive forloſt med, to be delivered of, brought 
to bed of. Forloſer, en. redeemer, deliverer, 
Forlesning, en. redemption, deliverance; MNed⸗ 
komſt) delivery. 

Forlove, v. t. 


to furlough; — En fra fit 


For 


Embede, to grant leave to retire from office. 
Jorlovelſe, en, furlough. g 
Form, en. er. (Skikkelſe) form, make; (Fi- 
gur, Legemsdannelſe) shape; (Stsbeform) mould. 
Flighed, similarity of form; lere, Gram. 
etymology, accidence; -[y8, mould- candle; -Aos, 
adj. formless, shapeless, amorphous; informal, 
irregular, immethodical; Aoshed, en. formless- 
ness; informality ; -mager, form-maker; -rammte, 
Typ. chase; -fag, matter of form; -fand, moul- 
ding-sand; -fan$, em. sense for beauty of 
form; -ffenhed, beauty of form; -fferer, carver; 


-ſkœerekunſt, art of carving in wood; -ften, | 


mould-stone, — 

Formaa, v. 2. (verve i Stand til) to be able, 
capable (of); (En til) to prevail on, persuade, 
induce; — Meget bos En, to have great 
influence el. interest with one; alt hvad man 
-r, all in one's power. Formaagende, adj. in- 
fluential. 

Formaal, et. pl. d. ſ. object, aim, end. 
Formaale, v. t. to measure wrong; — fig, 
to measure to one's own prejudice. 12. 

Formad, en. ud. pl. first dish; (Sobemad) 

spoon-meat. ; 

Formale, v. 7. to grind, 

Formalitet, en. er. formality, form, cere- 
mony, matter of form. 

Formand, en. pl. mend. (Forgeenger) pre- 
decessor; (ved Haandveerk) foreman, head man; 
( Forſamling) chairman, president, leader; (i 
Underhuſet) speaker; *councilman (of a divi- 
sion, town, county). Formandſfab, et. presi- 


dency, leadership; *(town-, division-, county-) 


council. 
ship. ; 
; ormane, v. t. to exhort, admonish. For⸗ 
maner, en, e. exhorter, admonisher.. Forma⸗ 
ning, en. er. exhortation, admonition, 
Formaſt, en. er. foremast, . 
Formaſte fig, v. ven, to presume, have the 
audacity. Formaſtelig, ach. presumptuous, 
audacious, Formaſtelighed, en. presumption, 
audacity, effrontery. Ser 
Format, et. er. size (of a book). 


Formandspoſt, presidency; speaker- 


Forme, v. 1. (danne) to form, fashion, shape; 
(ſtobe efter Model el. i Form) mould. Form⸗ 
ning, en. forming ete. 


Formedelft, adv. on account of, owing to. 
Formel, en. ler. formula, form. ; 
Formel, adj. formal. 


Formelde, v. 2. to announce, report; en 
Hilſen, to give el. present compliments. 


Formelig, adj. formal, in due form; adv. 
formally, in due form; coll. absolutely, fairly. 
Formene, v. 7. (mene) to deem, hold, opine, 
be of opinion. Forment, formentlig, adv. 
presumed, reputed, putative. Jormening, en. 
opinion, judgment; efter min —, in my opinion. 
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Formene, v. t. (forbyde) to forbid, prohibit. 
Formenelſe, en. prohibition. . 
Formere, ». 1. & refl. (foroge) 
multiply. Formerelſe, en. increase. 
Formere, v. t. (danne) to form. 

Formiddag, en. forenoon, morning, A. M.; 
i —, i , this morning; Kl. ti om en, at ten 
o’ clock in the morning, 10 A. M. Formid⸗ 
dagsmode, morning sitting; vagt, en. W. 7. 
forenoon-watch. ae 

Formilde, v. 7. to soothe, soften, mollify, 
appease, assuage, alleviate, temper, mitigate; 
nde Omſtendighed, extenuating circumstance. 
Formildelſe, en. mitigation. 

Formindſke, v. ; 
tenuate; — fine Wbdgifter, to retrench one’s 
expenses; en t Maaleſtok, a reduced scale. 
Formindſkelſe, Formindſkning, en. diminution, 
reduction, retrenchment. Formindſkelſesord, 
et. Gram, diminutive. : 4 

Formode, v. t. to suppose, surmise, conjec- 
ture, presume. Formodentlig, adj. probable, 
likely. Yormodentlig(en), adv. probably, most 
likely, in all likelihood. Formodning, en. er. 
supposition, surmise, conjecture, theory; imod 
al — contrary to all expectation. 

Formue, ud. pl. (Midler, Gods) fortune, 
property; (Evne) ability, power; at have en 
— af 10,000 Pund, to be worth 10,000 
pounds. %-ffat, property tax; tab, loss of 
fortune, Formuende, adj. wealthy, opulent. 
Formuenhed, en. wealthiness, opulenceQ. 

Formular, en. er. formula, form. Fbog, 
formulary. : 

Formuldne, v. 7. formuldnes, . 7. pass. 
to moulder, crumble. Pots 
Formumme, v. t. to mum, mask, disguise. 
Formummet, adj. masked, disguised. Sore 
mummelſe, en. masking, disguising, 

For mur, en. e, front wall; Jig. bulwark, 

Formure, v. t. to intercept by a Wall. 

Formynder, en. e. guardian. Jormynder⸗ 
beſkikkelſe, en. appointment of a guardian; 
guardian’s warrant. Formynderi, et. je Overs 
formynderi. Formynderſkab, et. guardianship. 


to merease, 


3 


Formynte, Formyntning, fe monte. 
Formele, v. 7. to espouse. Formeling, en. 
nuptials. : 


Formerke, v. r. to perceive, notice. 

Formorke, v. 7. to darken, obscure, eclipse. 
Formorkelſe, en. darkening; (om Solen, Maanen) 
eclipse; (om Stjerner) occultation. 


Fornagle, v. „ (tilſpigre) to nail up; — en 
Heſt, to prick a horse in shoeing; — en as 
non, to spike a cannon. 


Fornagling, en. 
nailing; (af Kanon) spiking. 8 8 5 
Fornavn, et. christian name. 
Forneden, adv. below. ; 
Fornedre, v. t. to lower, debase, abase, de- 
grade, humble; — fig, to lower one’s self, 


t. to diminish, lessen, ex- 


— —— 


— 2 — — 


f 8 For 
* stoop. Jornedrelſe, en. abasement, debasement, 


Fornegte, v. 2. (negte, ej ville tilſtaa ofp.) to 

deny, disown, disayow, disclaim ; inna to 
_ renounce; — fig felv, to belie one's self. For⸗ 
* lſe, en. denial; Guds-, atheism. Forneg⸗ 
denier; — af Gud, atheist. 
Fornem, adj. of quality, of distinction, of 
ink; en — Mand, a man of rank el. quality; 
leve t, to live in style; — Mine, an air of 
Ben, 1 a stately ef. superior air; den — Ver⸗ 


en, the fashionable world, high society, high 

fe; han paatager fig et — Gefen, he plays 

fine gentleman. Fornemmelig, en. adv. 
ehiefly, principally, mainly. Fornemſte, supert. 
af fornem. chief, principal, main. 

Fornemme, v. 7. (fole) to feel, be sensible of; 
(erfare) to perceive, notice. Fornemmelig, adj. 
perceptible. Fornemmelſe, en. r. feeling, 
perception, 3 

4 adj. fe fronnet. 

Fornuft, en. ud. pl. reason; den funde —, 
common sense; tale —, to talk sense; tale 
uden —, talk nonsense; bringe En til —, 
bring one to reason el. to his senses. F-be⸗ 
greb, idea; -bevis, proof founded on reason; 
-bud, ſe lob; -grund, argument drawn from 
reason; -Iop, law of reason; -Iere, logic; los, 
irrational; -Aeshed, irrationality ; -mesfig, ra- 
tional; religion, natural religion; -fandhed, 
truth founded on reason; -flutning, syllogism ; 
-ſtridig, contrary to reason; -tro, rational 
belief; -videnffab, speculative science; -veœſen, 
rational being. Fornuftig, adj. rational, rea- 
sonable, sensible, discreet, judicious; intet — 
MennefFe, no one in his senses; adv, rationally 
etc. Fornuftighed, en. rationality. 

Fornye, v». f. to renew, renovate; t Over- 
vejelſe, reconsideration; tage under -t O., to 
reconsider. Fornyelſe, en. renewal, renova- 
tion. 

Fornerme, v. t. to insult, affront, injure. 
Forncermelfe, en. r. insult, affront, injury. 
Fornermelig, adj. insulting, offensive, injurious, 
Fornermer, en. e. offender, insulter. 

Fornevnt, adj. before-mentioned, aforesaid. 
Fornoden, adj., pl. -nedne. requisite, needful, 
necessary; have —, to be in want of; have 
det -ne, to have a competence; negte fig det 
—, to deny one’s self the necessaries of life, 
Fornedenhed, en. necessity, requirement; Miz 
vets -er, the necessaries of life. 5 

Fornsje, v. 7. (tilfredsſtille) to content, please; 
(Covlyſte) to delight, gratify, divert; — fig ved, 
over, to be delighted with, at. Fornojelighed, 
adj. (behagelig; morende) delightful, pleasant; 
diverting; (nojſom) contented. Fornojelighed, 
en. delightfulness; contentment. Fornejet, adj. 
delighted, pleased, happy, glad; (tilfreds) content, 


121 


For 


contented. Fornojelfe, en. -r. pleasure, gratifica- 
tion, delight; (Forlyſtelſe) diversion, amusement; 
finde — i, to take pleasure in, to delight in; 
have — af, to derive satisfaction from; gore 
ſig en — af, to have pleasure in. ice 


Forommeldt, -omtalt, adj, fe fornevnt. 


Forord, et. (Fortale) preface, prefatory note; 
(Forbehold) proviso, condition; med —, with a 
proviso; — bryder (ingen) Srette, contract 
makes the law void. : 

Forordne, v. f. to ordain, order. Forord⸗ 
ning, en. -er. ordinance, edict; bylaw. 

Foroven, adv. above. 

Forover, adv. forward. 

Forpaa, adv. in front. 

Forpagte, v. t. to farm, rent, take a lease of. 


Forpagter, en. e. farmer, lessee. Forpag⸗ 
tergaard, farm. Forpagterſke, en. -r. farmeress. 
Forpagtning, en. -er. (det, at forp.) farming; 
(F-safgift) rent; have, tage en Gaard i —, 
to rent a farm; hans — er ſnart ude, his 
lease will soon expire. Forpagtningsafgift, 
farm-rent; -fontra€t, lease- contract; -tid, term 
of lease. 

Forpakke, v. t. to over-pack. 

Forpante, ſe pantſette. 

Forpasſe, v. t. (et Spil) to throw away a game 
by passing. Forpasſet, adj. Kjolen er —, the 
coat does not fit well. 

Forpine, v. t. to torture, rack. 

Forpiſke, v. t. to lash, scourge; — Jorden, 
to exhaust, scourge the soil. Qorpiffet, adj. 
coll. jaded, fatigued; hackneyed. 

Forpjaltet, adj. tattered. 

Forpjufle, v. t. to tumble, rumple. 

Forplante, v. t. (omplante) to transplant; 
(udbrede; formere; avle; forpl. fig) to propagate. 
Forplantning, en. er. transplantation; pro- 
pagation. 

Forpleje, v. (. (forſorge) to maintain; (pleje) 
to nurse, attend. Forpleining, en. nursing, 
attendance; maintenance. Forpleiningskorps, 
commissariat. 

Forpligt, en. obligation. 

Forpligte, v. . to engage, oblige; — fig, to 
engage. Forpligtelſe, en. -r. obligation, en- 
gagement. . 

Forplov, en. e. plough-head. 

Forplumre, v. t. & ven. to render muddy; to 
perplex one's self, entangle one's self. For- 
plumring, en. perplexity, embroilment. For⸗ 
plumret, adj. perplexed. 

Forpluſke, fe forpjufee. 

Forplojning, en. balk. 

Forpoſt, en. er out-post, advanced guard. 
S-fegtning, affair of advanced guards; -tjenefte, 
outpost duty; -vagt, picket, 

Forprang, en. ud. pi. 
pranger, en. -e. forestaller. 


forestalling. For⸗ 


For 


Forproppe, v. t. to stuff, cram, Forprop⸗ 
pelſe, en. stuffing. 

Forpuffe, v. k. (forſtode) to buffet severely. 

Forpuffe, v. t. Chem. to detonate, Forpuf⸗ 
ning, en. er. detonation. 

Forpurre, v. k. to frustrate, foil. 

Forpuſtet, adj. breathless, out of breath, 
blown. 

Forputte, v. t. to mislay. 

Forpele, v. t. to pile. Forpeling, en. r. 
piling. 

Forraad, et. @ en.) pi. d. ſ. supply, store, 
provision; have i —, to have a store of, to 
have in hand. Forraadshus, magazine, store; 
-kammer, store-room; -kelder, store-cellar ; 
-ſted, store. 

Forraade, v. f. to betray. Forraadelſe, en. 
betrayal; (Fordervelſe) ruin, destruction. 
Forraadne, v. . fe raadne. Forraadnelſe, 
en. putrefaction, corruption; gaa i —, to putrefy. 
Forraadnelſesfeber, putrid fever. Forraadne⸗ 
lig, adj. putrescible, corruptible. Forraadnet, 
adj. rotten, putrefied, corrupted. 

Forrang, en. precedence. 

Forranglet, adj. knocked up with revelry. 

Forraſke, v. t to surprise. YForraflelig, adj. 
that may be ae Forraſkelſe, en. surprise. 

Forre⸗, M. T. fe Fore: 

Forrede, et. (Forplov) ploushchead® (Fore 
vogn) fore-carriage ; (af et Dyr) fore part of an 
animal. 

Forregne fig, v. ref. to miscalculate, | 
reckon. Forregning, en. miscalculation. 

Forreiſe, v. k. to spend (money) in travelling; 
coll. han er forrejft, he is gone (abroad). 

Forreisning, en. er. M 7. fore-rigging. 

Forrende, v. (. to injure by running. Fore 
rendt, adj. tired with running, jaded. 

Forrente, v. t. & ref. to pay interest; (fig) 
to yield interest. Forrentning, en. (det, at bez 
tale Renter af) payment of interest; (Rente) 
interest. 

Forreſt, adj. & adv. foremost. 

Forreſten, for the rest, as for the rest; 
however, be it said, by the bye. 

For'ret, en. ud. pl. (celdre Met) prior right; 
(Prerogativ) prerogative, privilege. 

Forret, en. er. first dish, entrée. 

Forrette, v. t. to perform, discharge, execute ; 
v. 7. officiate; han kom hjem med velforrettet 
Sag, he returned home after having fully 
accomplished his purpose. Forretning, em. er. 
(i Alm.) business; (Haandtering, Nevringsvej) 
trade; (Kald, Bejfeftig., Haandt.) vocation; (Sag, 
Affere, Anliggende) affair ; (Funktion, Embeds⸗ 
forretng. ) function; je Arreſt-, Auktions, Syns-; 
at have mange er, to Have a deal of business; 
i —, on business. Forretningsbrev, b. letter; 
-dygtighed, ability for b.; -fol®, men of b.; 
-forer, manager (of a b.); -gang, course of b.; 


mis- 
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derſke, e 


N 


-haand, b. hand; lokale, shop, iS - 


business (-life), trade; mand, man of — 


-mesſig, business-like; f. 


of b.; -ftil, official style; - ö, business hours. 


Forreven, adj. scratched, torn. 8 
Forride, v. t. to override. * 


last year, week. 


b. affair, matter 


: 


Forrettighed, prerogative, privilege. = 


Forrider, en. e. (ſom rider foran Vognen) 
out-rider; (ſom rider paa det forreſte pand 
Heſte) postillion. 1 

Forrig, adj. former, previous; -e Aar, uge, 


Forringe, v. (. (om Mont) to debase ; (ned⸗ 


ſcette; formindſke) to disparage; 


derogate from. Forringelſe, en. debasement; 
disparagement, derogation. ¢ % 
Forrive, v. t. to tear, scratch. Zz 
Forrode, v. t. (om Svin) to damage by 
rooting. } 
Forroſt, adj. pepraised. . 


Forruflet, adj. (forkrollet) rumpled ; (bragt i 
Uorden) tumbled, 

Forruſte, v. 7. to rust; 
trusty sword. Forruſtning, en. rusting. 

Forrygende, adj. furious, violent. 

Forrykke, v. “. to remove, displace. 
rykkelſe, en. removal, displacement. 


detract from, 7 


en -t Kaarde, a 


| 


Forrykt, adj. crazy, cracked, crackbrained. 1 


Forrykthed, en. craziness. 

Forredet, en. e. traitor, betrayer. 
en. traitress, betrayer. Forrederi, et. 
SForvederfl, adj. & adv. 
‘traitorous , treasonable; 


treason, treachery. 
treacherous , 
erously ete. 

Forrekke, v. t. to overstrain, overstretch. 


Forroget, adj. smoky, impregnated with 
smoke. Pe Sth = 

Forſaale, v. t. to sole. Forfaaling, en. 
soling. 


Forſaavidt, con). in so far as; provided that. 


Forſage, v. 7. (tabe Modet) to despond, lose 
heart. Forſagt, adj. 
dispirited. Forſagthed, en. despondeney. 

Forſage, v. . 
(forlade, ſoigte; lade fare, opgive) abandon. 

Forſagn, et. pl. d. ſ. prediction. 

Forſagt, adj. fe forfage. 


Forſal, en. e. antechamber, anteroom, lobby. ; 


Forſalte, v. t. to oversalt. 

Forſamle, v. k. & ref. to assemble, congre- 
gate, gather together; (forſamles) to convene: 
Forſamling, en. zer. assembly, meeting, gather- 
ing. Forſamlingsdag, day of meeting; 
house of assembly, meeting-house; 
meeting-place; 
place; -tid, time of meeting. 

Forſandes, v. 7. pass, to be filled el. choked 
up with sand. 

Forſang, en. leading of the choir. 


Forres 


treach- 4 


* 


despondent, disheartened, 


(opgive, forlade) to forsake ; a 


-hus, ‘ 
-plads, 7 
-ſal, meeting-hall; -ſted, meeting- 


he 


— For : 


2 I, et. pl. d ſ. N. Z. fore-sail, head-sail. 
Forſende, v. t. to send off, dispatch, expedite. 
Jo delſe, en. sending, etc. 2 
Forſidde, v. ¢. to forfeit; press down by sitting 
“on. Forſiddet, adj. tired with sitting. 
Forſide, en. front, fore part; (Avers) the 
obyerse (side). 
Forſigtig, adj. cautious, circumspect, prudent, 
wary, guarded. Forſigtighed, en. caution, cir- 
cumspection, prudence, wariness. Forſigtigheds⸗ 
q I, en. (measure of) precaution, 4 
Forſikkre, v. t. to assure, protest; — fig Ens 
Perſon, to secure one's person; — et Hus, 
Skib, te insure a house, ship. Forſikkret, adj. 
insured. Forſikkring, en. er. assurance, prote- 
‘station; (mod Ild oſv.) insurance, assurance. 


Forſikkringsanſtalt, insurance- office; -bevis, 
insurance- policy, p. of insurance; ſum, insur- 
ance-sum. 


Forſinke, Forſinkelſe, je ſinke v. e. 

Forſire, v. t. to ornament, decorate. Forſi⸗ 
ring, en. er. ornament, embellishment. 

Forſkaane, v. t. to spare; (En for Noget) 
to exempt any one from; forſfaan mig for 
ſlig Tale! pray, forbear talking so to me, spare 
me from such language! Yorffaanelfe, en (det, 
at f.) sparing; (Fritagelſe, Undtagelſe) exemption. 

Forſkaffe, fe ſkaffe, v. t. ; 

+Forffalle, v. t. (i Bygningsk.) to ceil. For⸗ 
ſkalling, en. er. ceiling. 
Forſkanſe, v. k. to intrench, barricade. For⸗ 
ſkansning, en. er. intrenchment, barricade. 

Forſke, v. 7. to inquire into, to investigate, 
explore; nde Blik, searching look. Forſrelyſt, 
Tove of research. Forſker, en. -e. inquirer, 
searcher. investigator. Gorf€eraand, spirit of 
inquiry; <bli#, searching glance; oje, searching 


eye. Forſkning, en. inquiry, investigation, 
research. 5 5 
Forſkel, en. ud. pl. difference; (Adſkillelſe) 


distinetion; gore — paa eller imellem, to dis- 
tinguish, make a distinction between; uden —, 
indiscriminately; det er mig uden —, it is 
indifferent to me. Forfſfellig, adj. different; 
(beftemt, tydelig adſkilt) distinct; (ulig) various, 
miscellaneous. Yorffelligartet, heterogeneous. 
Forſkellighed, en. diversity. 

Forſkertſe, v. t. to forfeit, 
own fault. 

Forfkib, et. e. head, fore-part of a ship. 


lose by one's 
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rid. 


(i Parlamentet) 


For 


Forſto, en. pi. d. ſ. fore-shoe. Forſko, (en Heft) 


v. ¢. to shoe the fore feet of a horse. 


Forſkraale fig, to bawl one’s self hoarse, 


Forſkrift, en. er. (i en Skole) copy, copyslip; p; 


Ag. directions, instructions pl., precept. 
Forſkrige, fe forſkraale. 5 
Forſkrive, v. t. (Varer) to bespeak, order; 

(overdrage ſom Pant) to mortgage, pledge, pawn; 

(ſtrive fejl) to write wrong, to make a slip of 

the pen; — fig til Djœvelen, to make a com- 

pact with the devil, to make a bargain with the 
evil one; — fig til Noget, to bind one’s self 
by bond, to enter into a bond. Forſkrivelſe, 

Forſkrioning, en. order; bond; slip of the pen, 
Forſkrue, v. ¢ to over-screw. Forſkruet, 

adj. over-screwed; jig. affected, preposterous; 

hun er — af Nomanlesning, her head is 
turned with novel-reading. 

Forſkrœkke, v. “. to frighten, terrify. For⸗ 
ſkrœkkelig adj. frightful, terrible, dreadful, hor- 
Forſkrekkelſe, en. fright, terror. 

Forſkrœmt, adj. scared, frightened. 

Forſkud, et. pl. d. ſ. advance of (money); 
gore —, to advance (money); ftaa i —, to 
come (be) under advance; forffudsvis, adv. 
as an advance, by way of advance. : 

Forſkyde, v. t. to cast off, disown, repudiate; 
— Menge, to advance money; — ſig, to get 
out ofits place, get displaced, M 7. (om Laſten) 
to shift; Fregatten var aldeles forſkudt, the 
frigate was cut to pieces, crippled; Skroget 
var forffudt, she was cut up in the hull; 
Beſcetningen havde forſkudt Krudt og Kug⸗ 
ler, the garrison had spent all their powder 
and ball. 

Forſkylde, v. t. (fortjene) to deserve, merit; 
(En Noget) to reward, remunerate; han fit 
fin -te Straf, he suffered condign punishment ; 
han har -t det ſelv, serve him right. Gore 
ſkyldt, adj. well deserved, richly deserved. 

For ſtœr, et. master-bar. 

Forjlere, v. . to spoil in the cutting. 

For'ſkœrer, en. e. carver. F-kniv, carving 
knife, carver. 

Forſkonne, v. . toembellish, grace, beautify. 
Forſkonnelſe, en. -r. embellishment. Forſkon⸗ 
nelſesmiddel, et. cosmetic. 

Forſlaa, v. 7. (vere nok) to suffice. 

Forflaa, v. 7. (ſlaa tilffamme) to bruise, hurt 
by beating; — Tiden, to kill time; — Sor- 
gen, to drive away care. 

For! ſlag, et. pl. d. ſ. proposal, proposition; 
motion; (forſte Slag) first 
stroke; (i Muſik) appoggiatura, grace- note; at 
bringe i Forflag, to propose; (i Parlament) 
to make a motion, to move. Forſlagsret, right 
of proposing. 

Forjlag, et. ud, pl. what is sufficient; der 
er ingen — i Pengene, the money goes but a 
little way. ; 


For 


Forſlagen, adj. cunning, subtle, crafty. Fors 
ſlagenhed, en. cunning, subtlety, craft. 
Forſlibe, v. t. to spoil by grinding. 
Forflide, v. k. to wear out; forflide ſig, to 
overwork one's self. Forflidt, adj. worn out; 
Jig. hackneyed, stale, trite. ; 
Sorflime, v. t. to fill with phlegm, mucus. 


Forſlimning, en. filling, stopping with phlegm 


el. mucus. 
Forſluge fig, v. ref, to gorge one’s self. 
Forſlugen, adj. greedy, voracious. 
Forflebe fig, v. ref. to overwork one’s self. 
Forfſlœt, en. first mowing. 

Forſmaa, v. ¢. to slight, disdain, refuse; 
det er ikke at forſmaa, it is not to be 
sneezed at. : 

Forſmag, en. ud. pl. foretaste. 
Forſminke, v. t. to bepaint, daub with rouge. 
Forſmulre, v. 7. to crumble, moulder. 
Forſmedelig, adj. disgraceful, ignominious. 
Forſmedelſe, en. ignominy, disgrace. 
Forſmegte, v. 1. to languish, pine away, 
Forſmekke, en. front-board of a cart. 
Forſnabliſere fig, v. ref. fe Forſnakke fig 


Forſnakke fig, v. ref. (tale fejl) to mistake, 


err in speaking, to make a slip of the tongue; 

han forfnatfede fig, his tongue tripped; (fige, hvad 

man iffe vilde el. ſkulde) to babble out, let out 

a secret, let the cat out of the bag. 
+Forfnilde, v. t. to outwit. 

Forſno, v. t. to twist too hard. 

Forſnore, v. t. to lace too tightly. 

Forſommer, en. -fomre. early (part of) 
summer. 

Forſone, v. t. & ref. (forlige) to reconcile; 
(formilde) propitiate, eonciliate, appease; (Syn⸗ 
der) to atone (for), expiate; s med En, to be 
reconciled to one. Forſoner, en. -e. atoner, 
expiator. Forſoning, en. er. reconciliation; 
propitiation ; atonement, expiation. Forſonings⸗ 
dag, day of atonement; -hejtid, feast of ex- 
piations ; lere, doctrine of atonement; -mid⸗ 
Del, expiation, atonement; offer, sacrifice of 
atonement; -verk, work of atonement. For⸗ 
fonlig, adj. placable. Forſonlighed, en. pla- 
eability. 5 8 

Forſoren, adj. coll. rakish, dare-devil. 

Forſorg, en. (provident) care. 

Forſove, v. t. & ref. to oversleép; to over- 
sleep one’s self. Forſovet, adj. (at vere) to 
have slept too much; fe — ud, to look drowsy, 
sleepy. 

sor fpand, fe Forfpend. 

For'ſpil, et. pl. d. ſ. (ogſaa jig.) prelude; (paa 
Theatret) small piece. 

Forſpilde, v. t. to forfeit, lose. 

Forſpille, v. t. to squander in gambling; — 
fig, to blunder (at cards); -t, knocked up by 
playing. : 

Sor ſpiller, en. -e. leader ofa band of music. 
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ning. ce 3 
|. Forſpiſe fig, v. rel. to overeat one’s self. g 


suburban. 


Forſpinde, v. t. to spin, consume in 


Forſpor, et. track of one gone before. 
Forſpring, Forſprang, et. start; have, 
faa — for, to have, get the start of. 5 

Forſpringe fig, v. ven. to hurt one's self by 
a leap. . 
Forſprenge, v. t. to overstrain. a 4 
For ſpend, et. (de Heſte, der gaa foran 
Stangheſtene) leaders; (til at ffifte med) relay; 
Gandl. at fpende for) putting-to. For ſpends⸗ 
heft, additional horse; (frifk —) xe For“⸗ 
fpending, en. putting-to. Forfpendt, adj. put 
to; der er —, the horses are put to; en med 
fire Heſte — Vogn, a carriage and four. 
Forſpende, v. “. (ſpende for ſtramt oſv.) to 
overstretch, overstrain. Forſpending, en. (det 
at ſpeende for ſtramt) overstretching, ete. . 
Forſt, ſe Skov. Forſtanordning, ordinanee 
relative to woods and forests; -aSfiftent, be⸗ 
tjent, forester, forest-officer; ranger; -embede, 
office of a ranger (of a royal forest); mand, 4 
forester, one versed in forest-matters ; -meſter, 
verderer, inspector of woods and forests; 
-videnſkab, science of forest matters, forestry ; 
-veefen, (Skovene) woods and forests; forest 
matters. 8 — 
Forſtaa, v. t. to understand; det forftaat 
fig ſelv, that's a matter of course; — fig aa, 
to have a knowledge of, be skilled in; — fig — 
paa Heſte, to be a judge of horse-flesh; lade 
fig — med, to hint, intimate; give at —, to 
give to understand. Forſtagelig, adj. inten- 
gible. Forſtagelighed, en. intelligibility. For⸗ 
ftaaelfe, en. understanding, intelligence; leve 1 
god — med, to live on good terms with; han 
var i — med Senden, he intrigued with the 
enemy. 8 : 
Forſtaa fig, to injure one's self by lone 


25 


be le 


standing. ‘ 
Forſtaale, v. t. to steel. Forſtaaling, en. 

steeling. l a : 
Forſtad, en. -fteder. suburb. Forfiads-, 


Forſtadsbeboer, en. suburban, i+ 
habitant of a suburb. 8 


Forftampe, v. 7. to trample. 2055 ON 
Forſtand, en. ud. pl. understanding, intellect, 


Sense; (Mening) meaning, sense; gaa fra For⸗ 
ſtanden, to lose one’s sense, wits; ote fra 


—, to be deranged; han er ikke ved fin fulde 
—, he is not in his right senses, not of sound 
mind; en Mand af —, a man of sense; det 
gaar over min —, it is above my comprehen- 
sion; have — paa Noget, to be a judge of; 
han handlede med megen —, he acted Witn 
great judgment; god, ſund —, good sense, 
common sense; efter min ringe —, in my 
humble opinion. Forſtandsbegreb, intellectual 
notion, idea; -evne, intellectual faculty, intel- 


5 For 


* 


„ et. direction, management. 


TForſtaon, f. 
Jo e, v. t. to over-roast. 
; emme, v. t. to mistune ; 


the harp is out of tune; 
ſtemte hele Selſkabet, 


be out of spirits, to be in low spirits. 
ſtemthed, en. low spirits, dejection of spirits. 
Forſtene, ». t. to petrify, fossilize. 
ing, en. er. petrifaction, fossilization. 
Forſtevn, en. NM 7. stem, prow. 2 
Forſtikke, v. ¢. to sting all over; — fig, to 


— 
orſtille, v. ref. to dissemble, feign, simu- 
late. Forſtillelſe, en. dissimulation. 

Forſtilling, en. er. Art. limber. 

Forſtokket, adj. hardened, obdurate, callous. 
Forſtokkelſe, en. obduracy. - 

olpe, en. front post. 
orſtoppe, v. t. to choke up, obstruct, stuff; 
— Underlivet, to bind the bowels. Forſtop⸗ 
pelſe, en. obstruction, constipation, costiveness, 

Torſtramme, v. t. to overstretch. * 

Forſtrand, en. sea-shore, beach. Forſtrands⸗ 
ejer, lord el. proprietor of the shore; -ret, right 
to stranded goods, 

Forſtrœkke, v. 7. (ſtrekke for meget) to over- 
stretch ; (en Arm oſp.) to strain, sprain; (med 
Benge) to advance. Forftretning, ſtrekkelſe, 
en. strain, sprain; advance. 

Forftrs, v. t. to strew, scatter about, 

Tor. ſtue, en. er. entry, hall, lobby. 

Forſtue, v. .. je Forftuve. 

Forſtumme, v. 2. to be mute. 

forjtuve, v. f. to strain, sprain. 

Forſtykke, et. r. front- piece; (paa en Kanon) 
hase; (paa en Maſt) front-fish, paunch. 

Forſtyrre, v. 7. (afbryde, hindre) to disturb, 
nterrupt; (bringe i Uorden, forvirre) to disorder, 
lerange, discompose, ruffle, distract ; (adelegge) 
0 demolish. Forſtyrrelſe, en. r. disturbance, 
nterruption ; disorder, derangement, distraction; 
lemolition. Forſtyrrer, en. r. disturber, in- 
errupter; deranger; destroyer. Forſtyrret, adj. 
onfused; (i Hovedet) distracted, deranged. Fors 
tyrring, en. fe Forſtyrrelſe. 

Forſtœrke, v. t. to reinforce; (ſtyrke) strengthen. 


ſorſtœerkning, en. er. reinforcement; (det at 


+) strengthening. 
Forſtode, v. t. (forflaa) to bruise, batter; 
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sees 7 e “gots from: retiec- 
t dove mental exercise. orſta ndig adj. 
ent. Forſtandighed, en. — 


Harpen er -t, 
denne Efterretning 
this intelligence cast 
a gloom over the whole company; vere -t, to 
JFor⸗ 


For⸗ 


(forſtyde) to cast off, disown; — fin Huſtru 
to repudiate one’s wife, Forſtedelſe, 115 ae 
ing ete. ; repudiation. ; 

Forſtorre, . t to enlarge; (ogfaa: foroge) 
magnify. Forſtorrelſe, en. enlargement. For⸗ 
ſtorrelſesglas, magnifying-glass, magnifier. 

Torſtotte, v. k. to shore; . 2. to secure; 
— med Stotter, to shore (up). 5 

Torſtovet, adj. dusty, covered with dust. 


Porfulte, v. k. to starve, famish. 
Forſulten, ach. hungered, ravenous, sharpset, 


Forſvar, et. defence; tage En i — to un. 
dertake one's defence, stand up for one; lave 
ſig til —, to prepare for defence. Forſvars⸗ 
anſtalter, measures of defence; -forbund, de- 
fensive alliance ; -grund, defensive argument ; 
rig, defensive war; los, adj. defenceless ; 
-middel, means of defence; -ret, right of self- 
Preservation; -ffrift, apology; -ftand, state of 
defence; -tale, apologetical discourse; -vaaben, 
defensive weapon; -vis, adv. in defence; gaa 
vis tilvœrks, to act on the defensive. 

Forſvare, v. f. to defend; jeg kan ikke — 
at, I cannot in conscience, I am not justified 
in -ing; — fin Plads, to stand one’s ground, 
Forſvarer, en. e. defender; (Talsmand) ad- 
vocate. Forſvarlig, adj. defensible, warrant- 
able, justifiable ; coll. goodly, unexceptionable; 
adv. warrantably, justifiably , unexceptionably ; 
-t Urbejde, warrantable work. 

Forſovedt, adj. wet with perspiration. 

Forſovinde, v. 2. to vanish, disappear , be lost 
to sight. Forſpinden, en. disappearance, 

Forſviret, adj. knocked up by revelry, dis- 
sipated, debauched, ~ 

Torſvekke, fe ſveekke. 

Forſverge, v. t. to forswear; — ſig, to per- 
jure one's self; jeg vilde have forſvoret, at 
det var ham, I could have sworn it was not 
he. Forſvergelſe, en. (det at forſv.) forswear- 
ing; (falff Ed) perjury. 

Vorſyn, en. bottom, foot-length. 

Forſyn, et. providence. 

Forſynde fig, v. rel. to sin, offend, 

Forſyne, v. . to supply, furnish, provide ; 
med Levnetsmidler, to victual, provision. Fors 
ſynelſe, Forſyning, en. supply, provision. For⸗ 
ſynlig, adj. provident, prudent, cautious, care- 
ful. Forſynlighed, en. (Omſorg) providential 
care; (Forſigtighed) circumspection. 

Forſyre, v. ¢ to sour, make too acid. 

Forſœde, et. er. front seat; have —, to 
preside, take the chair; under — af en Ad⸗ 
vokat, a barrister presiding. 

Porfelge fig, v. ref. to sell with loss. 

Gorfente, v. 4. (under Vand) to submerge; 
— ef Som, to sink. Yorfenkning, en. sub- 
mersion ; sinking, 

Forſœt, et. ter. purpose; med —, on pur- 
pose, purposely. Yorfetlig, adj. intentional, 
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wilful; L. 7. prepense; med — Ondſkab, with 
malice prepense. Forſœtlighed, en. premedita- 
tion; deliberateness. 

Forfetning, en. er. Gram. ck Log. ante- 
cedent. Forſœtningstegn, Mus. fe Fortegn. 

Forfetsblad, et. fly-leaf. 

Forſcœtte, v. t. (fette fejl) to misplace; (for⸗ 
flytte) to remove; Skibet blev forfat af 
Strommen, the ship was drifted by the cur- 
rent; — Robber med Tin, to alloy copper 
with tin; — en god Vin med en ringere, to 
dilute good wine with an inferior sort; -8 i fin 
Bert, to be stunted in growth. Forfetning, 
en. N. Y. drift. Forſœttelſe, en. misplacing ete. 

Forſode, v. t. to sweeten, make sweet. For- 
ſodelſe, en. sweetening, 

Forſog, et. pi. d. ſ. trial, experiment, attempt, 
essay. %-8vi8, adv. experimentally. 


Forſoge, v. 7. to try, essay, attempt; — fig 


i, to try one’s hand at; forfegt, ach. expe- 
rienced. : 

Forſolve, v. t. to plate, silver (over). More 
ſolver, en. silverer. Gorfelvning, en. plating. 

Forſomme, v. k. to neglect, omit; — fig, 
— den belejlige Tid, to let the opportunity 
slip; — en Time, to miss a lesson; denne Rez 
rer er ofte fine Timer, this teacher is very re- 
miss in his attendance. Forſoemt, adj. ne- 
glected. Forſommelig, adj. negligent, neglect- 
ful, remiss. Forſommelighed, en. neglectful- 
ness, remissness. Forſommelſe, en. neglect, 
negligence, omission. 

Forſorge, v. t. to provide for, take care of, 
to maintain, support; faa en Datter -t, to get 
a daughter off one’s hands, settled in life, well 
married. Yorfergelfe, en. provision, support, 
maintenance. F-anſtalt, charitable institution, 
asylum; -S8berettiget, entitled to parish relief; 
-forening, provident society. Forſerger, en. 
-e. provider, supporter, maintainer, bread- 
winner, 

Forſorget, adj. (medtagen af Sorg) worn out 
el. bowed down with grief. 

Fort, et. -er. fort. 

Fort, adv. off, on, forward; fast, quickly; 
les videre —, go on; og faa videre —, and 
so on. Fortgang, fe Fremgang; lobende, 
adj. uninterrupted, continuous, progressive. 

Fort, interj. be off! get away! 

Fortabe, v. t. (tabe) to lose; -8, (theologiſt 
Udtr.) to be damned; — ſig i, to be lost in. 
Fortabelſe, en. loss; evig —, perdition, dam- 
nation; L. J. under Livs og Wres —, on 
pain of forfeiting life and reputation. Fortabt, 
adj. (henſunken lil) lost (in); (modfe8) disheart- 
ened, dejected; han er —, he is lost; jeg gi⸗ 
ver —! I give it up! 

Portage, v. k. to remove; -fig, to overstrain 
one’s self; (drive over, f. Ex. om Sorg) to 
vanish, disappear. 
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FJortale, en. r. preface. * 1 
Fortale, v. 4, fe bagtale; — 1 ſe for⸗ 
ſnakke fig. Fortalelſe, en. -r. slip of th 
tongue. 8 7 mg 
Fortand, en. front tooth. 8 
Forte, je furte. 2 ; ; 
For'tegn, et. pl. d. ſ. Mus. sharp or flat, sig- 
nature; Math. sign. to q 
Fortegne, v. b., fe optegne. Fortegnelſe, en. 
-r. catalogue; inventory, list. u * 
Fortegne, v. t. to draw incorrectly. For⸗ 
tegnet, ach. incorrectly drawn. Fortegning, 
en. r. incorrect drawing. 4 
For'tegning, en. er. drawing copy. 1 
Fortid, en. time of yore, olden time(s), times 
past. Fortidsminde, monument of antiquity. i 
Fortie, v. t. to conceal, keep secret, sup- 
press; man kan fnarere fortale end — fig, 
least said is soonest mended. Fortielſe, en. 
concealment, suppression. a — 7 
Fortil, adv. before, in front. 
Fortinge, v. t. to contract for. 
ning, en. contracting. 
Fortinne, v. ¢ to tin. 
ning. * 7 
Fortjene, v. t (tjene f. Ex. Penge) to earn, 
gain; (gore fig verdig til) to deserve, merit; 
— mange Penge, to make a deal of money. 
Fortjent, ach. en meget — Mand, a man of 
great merit; gore fig — af, to deserve well 
of. Fortjeneſte, en. r. earnings, gain, profit; 
merit, desert; have god — af, to make à good 
deal by; dette var hele min —, that was all 
I made by it. Fortjenſtlig, fuld, adj. desery- 
ing, meritorious. : te 5 
Fortoft, en. grass-plot in front of a farm. 
Fortog, et. pl. d. ſ. (foot-) pavement, (Amr.) 
side-walk. Fortogsret, (Kbhon). right to keep 
one's way on the pavement (by walking on the 
right side). 5 : = 
Fortolde, v. t. to pay duty (for), to pay the 
customs el. duties on. Fortoldet, adj. duty paid. 
Fortoldning, en. payment of duty. 7 
Fortolke, u. t. to interpret, expound. Tore 
tolfer, en. -e. interpreter, expounder. Fortolk⸗ 
ning, en. er. interpretation, exposition; — af 
Bibelen, exegesis. Fortolkningskunſt, science 
of interpretation, (esp. Theol.) hermeneutics. : 


Forting⸗ 


e 


x 


Fortinning, en, tin 


Fortone fig, v ven. to loom, appear, stand 
out. = 
Fortoning, en. er. looming, appearance. 
Fortop, en. pe. M. J. fore-rigging. 
Fortrav, et. ud. pl. fe Fortrop. N 
Fortrin, et. pl. d. ſ. (give En) preference; 
(Forrang) superiority, advantage, preeminence, 
Fortrinsret, right of preference ; -vis, adv, in 
preference, especially, above all others. ote 
trinlig, adj. superior, preferable, excellent; adv. 
chvad der bor foretrettes) preferably; (hoved⸗ 


ee 


. fagel: chiefly, 7 rincipally. 1 rtrinlig ie en. 
— ee 9 5 8 
Fortro, v. 1. to instruct, confide ; fe betro. 

rtrolig, adj. (ſom man Yan beteo fig ti) 
nfidential; (noje bekendt med, inderlig) familiar, 
gore fig — med, to make one's self 


eination. 


confidence, confidentially. 


one’s self with. For⸗ 
familiarity, intimacy ; 
to have confidence in; i —, in 


— til, 
per. vanguard, van (of an 


Fortryde, v. k. to rue, repent, regret; — 
Noget, to take offence at; — paa en 
s Lykke, to grudge one his good fortune, 
trydelig, adj. offended, vexed, hurt, pi- 
qued; tage — op, to take ill, in bad part. 
Fortrydelſe, en. (Anger) regret, repentance ; 
ornojelſe) displeasure, resentment; uden 
, Without offending, by your favour. 

Fortrykke, v. t. (trykke ſteerkt) to press, crowd; 
(undertrykke) to oppress, grind; (trykke fejl) to 

misprint. Fortrykkelſe, en. oppression. 
Fortrylle, v. t. to charm, enchant, fascinate. 
Fortryllelſe, en. r. charm, enchantment, fas- 
Fortryllende, adj. charming, en- 
Fortryllet, adj. charmed, en- 


chanting, ete. 
chanted, etc. 

Fortrœd, en. ud. pl, harm, hurt, trouble, an- 
noyance, vexation; gere —, to do harm; volde 
—, to annoy, cause annoyance. Fortredelig, 
adj. (ſom foler fig —) fretful, morose, crabbed; 
(om gor —) troublesome, vexatious, Fortredeligz 
hed, en. repugnance, reluctance; pl. -er. vexa- 
tion, trouble, annoyance. Fortreœden, adj. 
morose, Fortrœedenhed, en. moroseness. ; 

Fortrœde, v. .. to tread down; — Foden, 
to sprain one’s foot. = 

Fortredige, v. t. to hurt, annoy, injure, vex, 
Fortreffelig, adj. excellent. Fortreffelig⸗ 
hed, en. excellence. 

Fortrefning, en. skirmish between advanced 
troops. 
Fortreœkke, v. en. & f. (drive over) to pass 
over; (drage bort) to depart; han maatte —, 
he was obliged to withdraw, to take himself 
off; — fig, (i Bretſp.) to make a wrong move; 
— Anſigtet, to make a wry face. 

PSortrelle fig, v. yen. to overwork one’s self. 

Portrenge, v. .. (trenge ſteerkt) to crowd, 
erush; (drive ud) to expel, dislodge; (og ind⸗ 
tage Pladſen) to supplant, suspersede. 

ortroden, adj. reluctant; (part. fe for- 


tryde). 25 
Fortroſte, v. . & ref. (troſte) to console, 
comfort, solace; — fig, to trust in, put confi- 


dence in. %ortroftnittg, en. (Troſt) consolation, 

comfort, solace; (Tillid) confidence, trust, re- 

lange. Fortroſtningsfuld, adj. confident. 
Fortſctte, v. t. to continue, prosecute; — 
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fin Reiſe, proceed on one's journey. Fortſœt⸗ 
telfe, en. continuation, prosecution, pursuance; 
en — af, (f. Ex. en anden Roman) a sequel to. 
Wortfetter, en. -e. continuator, Ya 5 

*Fortullet, adj. bewildered, 

Fortumlet, adj. confused, perplexed; (st af 
Stoj el. Slag) stunned; at vere — i Sovedet 
(forbirret) to be out of one’s mind, wits; (vere 
raadvild) not to know which way to turn, what 
to do. Fortumling, en. confusion, din. 

Fortvivle, v. i. to despair. _Fortvivlet, adj. 
desperate ; adv. desperately. Fortvivlelſe, en. 
despair, desperation. 

Fortygge, v. t. to spoil by chewing. 

Fortykke, v. t. to thicken, inspissate. For⸗ 
tykkelſe, en. thickening, inspissation. 

Fortynde, a. 7. to dilute , thin, — Luften, 
to rarefy the air. Fortyndelſe, en. dilution, 
attenuation, rarefaction. 

Fortyſke, v. t. (overfette paa Tyſt) to trans- 
late into German; (gore tyff) to germanize. 

Fortelle, v. t. to tell, relate, narrate, re- 
count; ande Stil, narrative style. Forteller, 
en. -e. teller, narrator, relater. Fortelling, en. 


-er. tale, narrative, narration, recital, relation. 
Fortelle fig, v. rez. (telle fejl) to miscount, 
misreckon. 


Fortœnke, v. t. (En i 
find fault with one (for). 

Hortere, v. t. (forsde) to consume ; 
to devour. Fortærelſe, 
tering, en, expenses; 
pay board and lodging. 

Sorterffet, adj. hackneyed, trite. 

Fortœtte, v. 1. St. E. to condense. Fors 
tetning, en. condensation. Yortetter, en. St. 


Noget) to blame one, 


(opede) 
en. consumption. For⸗ 
betale — og Logis, to 


E. condenser; Maſkine med —, condensing 
engine, 
Fortoje, vt. N. 2. to moor; — (en Baad) 


to make fast (a boat). Fortojning, en. er. 
mooring. 

Fortomre, v. 7. to timber; N. . to repair. 
Fortomring, en. er. timbering; N. 2. repair. 

Fortorne, v. t, to offend, provoke, exaspe- 
rate; -8, blive -t paa, over, to be offended 
with, at, take offence at. Fortornelſe, en. re- 
sentment, displeasure, Forternet, adj. exaspe- 
rated, irate. 

Forterre, v. t. to dry up, parch. 
relſe, en. drying ete. 

Fortove, fe tove. 

Forud, adv. in advance, ahead, before, before- 
hand; (i Skib) forward; Fregatten er forud 
for os, the frigate is ahead of us; betale —, to 
pay in advance; give En Noget forud, to give 
one odds; han har det forud, at han er rig, 
he has the advantage of being rich; advare =; 
to forewarn. %-beftemme, foreordain, preordain, 
predetermine, predestine, predestinate; -beſtem⸗ 


Fortor⸗ 


melſe, foreordaining ete., predetermination, pre- 
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destination; -beftemt, ach. foreordained etc., 
predestinate(d), predeterminate; -betale, v. . 
to pay in advance; -betaling, payment in ad- 
vance; -fattet, adj. preconceived; — Mening, 
preconceit, prejudice; -fele, v. 7. to anticipate; 
-folelfe, presentiment, anticipation; -gaaende, 
port. foregoing, preceding, antecedent; -gangett, 
part. former, previous; indtage, v. k. (for el. 
imod) to prepossess, prejudice (in favour of, 
against); love, v. “. to promise beforehand; 
-npbde, v. f. to anticipate; -fat, provided, if, if 
so be; -fe, v. t. to foresee; -fige, v. . to foretell, 
predict; -figelfe, en. prediction; -ffif€e, to send 
on before; jig. to premise; -feette, v. f. to 
suppose, presuppose, assume; -feetning, en. 
supposition, assumption, presupposition; -viz 
dende, adj. prescient; -videnhed, en. prescience, 
foreknowledge. 

Foruden, adv. (udvendig) outside, without; 
prep. (uden) without; vere —, to do without; 
(ved Siden af) besides; (efter Negtelſe) but, 
save. 

Foruleilige, v. . to trouble, incommode, in- 
convenience. 

Forulempe, v. t. to annoy, 

Forulykkes, v. t. pass. to fail, miscarry; 
Skibet des, the ship was lost, wrecked. For⸗ 
ulykket, adj. (mislykket) unsuccessful; (omkommet) 
perished; — Student, an unsuccessf. student; 
han er — paa Vejen, he perished by the way. 

Forunde, v. t. to grant, vouchsafe. 

Forunderſogelſe, en. -r. preliminary inquiry. 

Forundre, v. 7. to surprise; v. ref. (over) to 
wonder, marvel, be surprised (at). Forunderlig, 
adj. wonderful, marvellous, surprising; (underlig) 
singular, odd. Forunderlighed, en marvellous- 
ness, strangeness, quaintness ; singularity, oddity. 
Forundring, en. wonder, surprise; falde i —, 
to be struck with surprise. Forundringsfuld, 
adj. filled with wonder; -tegn, sign of surprise; 
-udraab, exclamation of surprise. 

Forurette, v. t. to wrong, injure, aggrieve, 
prejudice. Forurettelſe, en. wrong, injury. 
Foruretter, en. injurer. 

Forurolige, v. & to make uneasy, disquiet. 
Foruroligelſe, en. r. disquiet, uneasiness. 

Forvaaget, adj. exhausted with watching. 

Forvalte, v. t. to administer, manage. ors 
valter, en. e. steward, manager; N. T. purser. 
Forvaltning, en. administration, management, 
stewardship. 

Forvandle, v. t. to transform, change, 
vandling, en. -er. transformation. 

Forvanſke, v. t. (ſette overſtyr) to make away 
with, squander, spoil; (fordreje) to distort, mis- 
represent. Forvanſkning, en. squandering, 
distortion, misrepresentation. - 

Forvare, v. k. (gemme) to lay by, keep safe; 
(bevare) to preserve; — fig, to beware of, to 
guard against; han er ikke vel -t i Hovedet, 


Fors 
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his head is not quite sound. Forvaring, en. 
keeping, custody, safe keeping, preservation. 
Forvaringsſted, repository, place of custody. 
Forvarlig, adj. je varlig. 
Forvarfel, ct. ler. presage, omen, foreboding. 
Forvarsle, v. t. fe varsle 


Forved, adv. before, in front. l 
Forvejen, adv. (i) before, beforehand, pre- 


pervert; (betroet G he 
to embezzle. Forvendelſe, en. r. distorting _ 
ete., distortion, perversion. Forvendt, adj. (., 
Ex. Sind) perverse. Forvendthed, en. per- 
versity, perverseness. 5 we 
Forvente, v. t. to expect, await. Forvent⸗ 


ning, en. er. expectation, expectancy; det 
ſparede ikke til min —, it fell short of m 


expectations; imod —, contrary to my (his ete.) 
expection(s); over —, more (better etc.) than 

could be expected. Forventningsfuld, ach. 
expectant, full of expectation; en — Taushed, 
a hush of expectation. : 4 

Forverden, en. er. former age(s), 
world, antediluvian world. : 

Forverle, v. t. to confound, mistake the one 
for the other. Yorverling, et. -er. confounding. — 

Forvidenſkab, je Forkundſkab. ae 

Forvikle, v. t. to entangle, complicate. 
vifling, en. er. complication, intricacy. a 

Forvilde, v. k. (bringe paa Vildſpor) to lead 
astray, mislead; (bringe i Vilderede) bewilder, 
perplex. Forvildes, v. 7. pass. el. forvilde fig, 
v. refl. to lose one’s way, stray, go astray; jeg 
er ganffe t i Hovedet, my head is quite 
bewildered. Forvildet, part. run astray etc.; 
(bleven vild) run wild, unmanageable. Forvil⸗ 
delſe, en. leading astray etc.; bewilderment, 
perplexity. 

Forviltret, adj, wild, run wild. i 

Forvinde, v. f. to recover, overcome; — et 
Tab, to recover a loss; — enSygdom, to 
recover from an illness. Forvindelig, ach. 
recoverable, retrievable. Forvindelſe, en. re- 
covery. : 

Forvirre, v. 7. to confuse, derange. Fors 
virrelſe, Forvirring, en. confusion. Forvirret, 
adj. confused, ete. 

Forviſe, v. t. to banish, exile. 
en. er. banishment, exile. 

Forvisne, ſe visne, henvisne. Forvisnelig, 
adj. perishable. ; 

Forvisſe v. f. to assure; — ſig om, to assure 
one’s self of, ascertain, make sure of; at veœre 
-t (om), to be sure (of). Forvisning, en. -er. 
assurance, ascertainment. — 

Forviſt, adv. for certain, to a certainty. 

Forvittre, v. 7. to weather. 

Forvogn, en. the fore part of a vehicle. 


former 
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Forvolde, v. t. to occasion, cause, be the Kalk, — Natron oſv., phosphate of lime, p. of 


U 
occasion of. 
Forvorpen, adj. depraved, reprobate. Fors 
„ et. depravity. g 


Forvoven, adj. adventurous, venturesome, 
rash, audacious. Forvovenhed, en. 


temerity, daring, audacity, 
rvox, et. bee-glue, propolis. 

e, v. i. je forgro; et -t Barn, a 
rmed child. Forvoxning, en. deformity. 

Forvride, v. t. to sprain. Forvridning, en. 
(det, at —) spraining etc.; (Skaden) sprain. 

Forvrovle, v. ¢ to throw into a hopeless 

jumble; to make an absurd mess of. : 
Forvelle, v. t. to parboil. 

Forvenne, v. t. to spoil (by indulgence), 
coddle. Forvent, (forfelet, om Born) spoiled; 
(Appetit, Smag) pampered, dainty; (om Hel⸗ 
breden) delicate. Forvennelſe, en. spoiling. 

Forverelfe, et. anteroom. 

Forverk, et. outwork. 

Forverre, v. t. to make worse, deteriorate; 
Med. exacerbate. Forveerres, v. i. pass. to grow 

worse, deteriorate. Forverrelſe, -verring, en. 
(det, at forverve) making worse etc.; (jelve —) 
deterioration ; exacerbation. 

Forynge, v. t. to make young, renew. For⸗ 
Hinges, v. pass. to grow young again. For⸗ 
$ngelfe, en. renewal of youth, rejuvenescence. 

Foreede fig, v. ref. to overeat one's self. 
Foredt, adj. surfeited, gluttonous. 

Forcedle, v. t. to refine, improve, ennoble. 
Poredling, en. refinement, improvement. 

Foreldes, v. t. to become antiquated, obsolete. 
Forcldet, adj. antiquated, obsolete. 

Foreldre, u. s. pl. parents. Flos, adj. 
orphan; et — Barn, an orphan. 

Forcre, v. t. to make a present of, to present 
with, Forering, en. er. present, gift; faa til 
—, to get as a present. * 

Forode, v. t. to waste, dissipate, squander, 
consume. Forsdelſe, en. wasting, dissipation, 
consumption. Goreder, en. -e. waster, squan- 
derer, spendthrift. Forodning, en. je For⸗ 
odelſe. 

Foroge, v.t. to increase, augment, add to. Fors 
ogelſe, en. r. increase, augmentation. 

Foronffet, adj. wished for, desired. 
Forove, v. t. to commit, perform. Forovelſe, 
en. commission. 

For'ovelſe, en. er. preliminary exercise. 

Fos (oo), en. er. losing card. 

Jos (88), en. -fer. waterfall, cataract. F.koge, 
2. i. to boil violently. Fosſefald, waterfall ; 

b grim, en. nick, water-sprite ; *-fall, en water- 
ouzel (-crake, -crow), cinclus aquvaticus. Fosſe, 
b, i, to stream in torrents, foam, boil. 

Foſe, v. t. to kick. ? 

Fosfor, en. phosphorus; forbinde med —, to 
phosphorate.  %-fur, adj. phosphorated; 


Danſk⸗Engelſt Ordbog. - 


Soda ete. ; -furt Salt, phosphate; -ſyre, phos- 


phorie acid. 
Fos ſil, adj. fossil. Fosſil, et. pl. Fosſilier, 
fossil. . ‘ 


Foſtbroder, en. fe Fofter-; sworn brother. 
Foſtbroderſkab, et. sworn brotherhood. | a 
Foſter, et. pl. Foftre. fetus ; (umodent) embryo; 
Jig. production. F-barn, foster-child; -broder, 
f. brother; -datter, f. daughter; fader, f. father; 
-fodende, adj. viviparous; -gemme, fe -lefe; 
-hinde; Anat. (Aarehinden) chorion; (ammez 
hinder) amnion; -jord, native soil, n. land; 
Aand, native land, n. country; -leje, uterus, 
womb; clio, life of the fetus; on, pay for an 
infant put (out) to nurse; -moder, foster-mother ; 
-morb, infanticide; -foob, fe -binbde; -fen, 
foster-son. Foſtre, fe opfoſtre. 


Fotograf, en. -er. photographer, photographist. 
Fotografere, v. t. to photograph; -graft, en. 
ud. pl. photography; et. pl. er. photograph; 
-grafi-Album, photograph-book. Fotografiſt, 
adj. photographic. 

Fourer, en. er. (Hof-) harbinger; (Underoff.) 
quartermaster. 

Foyer, en. (i Theatret) greenroom. 

Fra, prep. from; adv. off; verve — fig felv, 
to be beside one’s self; — oven, from above, 
from on high; — neden, from beneath; — Sip 
til anden, from time to time; — hinanden, 
asunder, in two; ſkilles — hinanden, to sepa- 
rate, to part; han er — Kobenhavn, he is 
from Copenhagen, a native of C.; — og til, to 
and fro; det gor hverken — eller til, that is 
neither here nor there. 


Fraade, en. ud. pl. froth, foam. Fraade, 
b. 7. to froth, foam. Fraaden, en. frothing ete, 

Fraadſe, v. 7. to gormandize, gorge one's 
selk. Fraadſen, en. Fraadſeri, et. gormandizing, 
gluttony ete. Fraadſer, en. -e. gormandizer, 
glutton, huge feeder. 

Frabede fig, v. e. (afvende ved Bon) to de- 
precate; (afſlaa) to decline; maa jeg — mig 
det en anden Gang, take care not to do that 
again; maa jeg — mig Dine Uforſkammet⸗ 
heder, a truce with your insolence. 

Fradrag, et. pl. d. f. deduction, abatement ; 
efter — af Omkoſtninger, deducting expenses, 

Fradrage, v. 7. to deduct, abate. Fradra⸗ 
gelſe, en. deducting, deduction. 

Fradomme, v. t. to condemn one to lose ef, 
forfeit; jig. to pronounce one destitute of. Fras 
dommelſe, en. condemning etc. 

Frafald, et. pi. d. ſ. falling off, defection; 
— fra Religion, apostasy. 

Frafalde, v. .. (opgive) to give up, abandon; 
(treffe fig tilbage fra) to withdraw el. secede 
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‘wee 


from; — fra Religion, to apostatize, to turn 
apostate. Frafalden, adj. & s. apostate. 
Fraflytte, v. t. to leave, remove from. Fra⸗ 
flytning, en. removal. 
Fragaa, v. 7. & a. (fradrages) to be dedueted; 
(iffe vedgaa) to disavow; (benegte) to deny. 
Fragagelſe, en. disavowal; (af foregagende Til⸗ 
ſtaaelſe) denial (of a previous confession), Fra⸗ 
gaaende, adj. (fratredende) retiring. Fragang, 
en. (Fradrag) deduction; Gee retirement. 
Fragt, en. er. freight; N. 7. (Ladning) cargo; 
(Betaling) freight. Fa baad, ‘lighter ; bog, N. 2. 
cargo-book; -brev, (tillands) bill of carriage, 
(Amr.) way bill; V. I. bill of lading; fart, 
carrying trade; ri, adj. freight-free ; (tillands) 
_carriage-free; gods, freightage, goods (to be) 
carried el. shipped, loading, cargo; -handel, 
shipping business; -fontraft, N. 2. charter- 
party; -fuff, carrier, waggoner; -ferfel, carriage 
of goods by land; los, adj. freightless; mand, 
je ⸗kuſk; -(fib, trader, merchant-man; vogn, 
Carrier 8) waggon. 
Fragte, v. f. to freight, charter. 
Frahugge, v. t. to bew off, cut off. 
Frakende, kendelſe, fe fradomme. 
Frakke, en. r. frock-coat, Frakkeklœdt, adj. 
dressed in a frock-coat, frock-coated. 
Frakomme, v. 7. to be lost; Bogen er mig 
-n, I have lost the book. 
Fraktion, eu. -er. fraction; section. 


Fraktur, en. ud. pi, Gothic letter, black 
letter. 
Frakobe, v. k. to purchase from; — fig, to 


purchase freedom el. exemption (from), 

Fralandsvind, en. e. land-wind. 

Fraliggende, adj. distant, remote. 
genhed, en. distance. 

Fraliſte, v. t. to trick (one) out of. 

Fralokke, v. t. to wheedle (one) out of. 

Sralegge fig, v. ven. to disavow, disclaim, 
to clear el. exculpate one’s self (from). Fra⸗ 
lœggelſe, en. disavowal etc. 

Franarre, v. 1. to dupe (one) out of, gull 
(one) out of. 

Franco, adv. (om Breve) (post-) paid, pre- 
paid; (om Pakker) carriage-paid. 

Frank, adj. frank og fri, (quite) independent, 
free and unrestrained. 

Franken, Franconia. Franker, Frank; fran⸗ 
kiſk, Franconian, Frankish. 

Frankere, . 7. to frank, pre-pay. 

Frankſurt am Main, Frankfort on the 
Main. 

Frankrig, France. 

Franſk, adj. French. F-bager, baker of 
wheaten bread; bind, calf binding; -brod, | 
French roll; -mand, Frenchman; mandinde, 
Frenchwoman. 

Franzoſer, 2. 8. pl. syphilis, the pox, 

Franode, v. t. to extort from, wring from. 

Frapille, v. 7. to pluck off, pick off. 


Fralig⸗ 
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Haber v. L. to strike. Frappant, adj. 
striking. 4 

Fraraade, v. f. to dissuade (from). Fraraa⸗ 
delſe, en. dissuasion. 4 

Frarane, v. t. to rob (one) of, despoil (one) 7 . 

Fraregne, v. t. to deduct; -t, without taking 
into account ef. consideration, excluding. Fra⸗ 
regnelſe, en. er. deduction: ; 

rarenſe, v. t. to clear from, clear away. 

Frarensning, en. clearing etc. 4 
Frarive, v. . to tear el. wring from. 
Frarove, je frarane. ete 
Fraſagn, et. legend. Se 
Fraſe, en. r. empty phrase. = 
*¥rafe, v. i. to crackle, sputter. 3 
Fraſige fig, v. ref. to renounce, relinquish, 


resign. Fraſigelſe, en. renunciation, resigna- 1 
tion, relinquishment. 
Fraſkelne, v. t. to distinguish. Fraſrel⸗ 1 
ning, en. distinguishing. 1 
Fraſkille, v. t. to separate, part. Braf€ilt, © 
(om Aegtefolk) divorced. Fraſkillelig, aaj. se- 
parable. Seopa, en. separation. 7 
Fraſkrive, v. fe fradomme; —. fig, to 
renounce (by sa Fraſkrivelſe, en. r. 
renunciation. 7 
eee v. t. to wash away. 4 
raffere, v. t. to cut away. 
Fraſkode, v. t. Z. Y. te convey el. transfer 
from; — fig, to make over, convey (real pro- 4 
perty by legal deed). 1 
Fraſnakke, v. f. to talk (one) out of. 1 
Fraſnappe, v. t. to snatch (away) from. | 


Fraſnige, v. k. to trick (one) out of. ö 
Fraſpende, v. t. (Heſt) to unharness; (fra 
Aaget) unyoke; (Vogn) to unhorse. 
Fraſtaa, v. 7. to resign, renounce, relinquish. 
Fraſtand, en. distance. } 
Fraſtjœle, v. t. to steal from. a 
Fraſtode, v. f. to repel, repulse. Fraſtodende, = 
adj. repulsive. Fraſtodning, en. repulsion. + 
Srajverge fig, v. ref. to deny on oath. 
Prafvergelfe, en. denying on oath. . 
Fratage, v. t. to take away from, deprive 
(one) of. Fratagelſe, en. deprivation. 
Fraterniſere, 5. 7. to fraternize. 2 4a 
Fratrœde, v. f. to retire from, withdraw from 
Fratredelſe, en. retirement, withdrawment. 
Sratretke, v. t. to deduct Fratrœkning, 
en. deduction, 


Sratrenge, v. t. to force away. 
Fratvinge, v. t. to extort from, force from. 
Fratelle, v. t. to count off. 
Fravende, v. t. (bortvende) to avert, turn 
Re (bed Svig) to defraud (one of). ; 
Fravige, v. b. to depart, deviate from. Fra⸗ ‘ 


N 


_| vigelfe, en. departure, deviation. 


ravinde, v. t. to win, gain from, 
Fravriſte, v. t. to wrest, wring from. 
Fravenne, v. t. to disuse, disaccustom ; to 


eB 


wean, ablactate. Fravennelſe, en. n 
; lactatio 


weaning, ab 
2 
Fraverende, adj. absent; de — have altid 
„ the absent are always at fault. 
d, en. ud. pl. peace; lade En vere i —, 
to leave one in peace; holde — over, to keep 
_in preservation; ftifte, lutte —, to make, con- 
elude a peace; lyſe — over, fe fredlyſe; man 
har ikke — lengere end Naboen vil, nobody 
can live in ass longer than his neighbour 
pleases. Fredelſkende, peaceable; -hellig, adj. 
sacred, inviolate; -floffe, matin ef. vesper bell; 


Fer, adj. peaceable; -feb, purchase of peace; 


to proclaim inviolate; los, 


-Ipfe, v. :. 


adj, outlawed, proscribed; en — Gerning, an 


1 


act punishable by outlawry; gere Ales, to out- 
law, proscribe; en -los, an outlaw; -Jeshed, en. 
outlawry, proscription; -mild, adj. peaceful; 
-ſted, sanctuary; -fel, peaceful. Fredsbedrift, 
work of peace; -brud, breach of p.; -bryder, 
peace-breaker; -bubdb, messenger of peace; 
-bontmer, justice ofthe p.; -dragt, dress of p.; 
-feft, celebration of p.; „flag, flag of truce; 
⸗fod, peace establishment, peace footing; ſœtie, 
Deere paa —, to put, be on the p. establishment; 
-forbund, treaty of peace; -forhold, pacific 
relation; -forflag, overtures, proposals of p.; 
-forfiprrer, disturber of the peace, makebate; 
= ſyrſte, prince of p.; -fongres, congress of p.; 
-megler, mediator of p.; -megling, mediation 
of p.; -pagt, fe -forbund; parti, peace-party ; 
-pibe, pipe of peace, calumet; raad, pacific 
advice el. counsel; -flutning, conclusion of p.; 


_ -ftifter, peace-maker; tegn, token of p.; -tider, 


times of p.; -tilftand, state of p.; -traftat, 


treaty of peace; underhandler, negotiator of 


p. ; underhandling, en. negotiation for peace; 
-pilfaar, terms of peace; -veerf, work of p.; 
conclusion of p. Fredelig, adj. peaceful, pacific, 
peaceable. Fredelighed, en. peacefulness, peace- 
ableness. Fredſommelig, adj. peaceable; ſa⸗ 
lige ere de -e, blessed are the peace-makers. 
Fredſommelighed, en. peaceableness. 

Fredag, en. e. Friday. ips 

Frede, v. 7. (ferme ved Indhegning) to fence, 
enclose with a fence; (bevare) to fence, pre-, 
serve. Fredning, en. fencing etc. Fredffov, 


an enclosed wood. Fredningstid, fence-season. |. 


= 2 
Fregat, en. -ter. frigate; F-fugl, en. frigate- 


bird. Tachypetes aquila; -ffib, et. fullrigged 
ship. 

Fregne, en. r. freckle. Fregnet, adj. 
freckled. 


Freiburg, Friburg. 

Freidig, adj. (uforfcerdet) intrepid, dauntless, 
undaunted; (tillidsfuld) confident. Freidighed, 
en. intrepidity, dauntlessness. 

FPrek, fe frak. 
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Frekventere, v. 7. to attend, frequent. Fre⸗ 
kvents, en. attendance. 5 

Frelſe, en. ud. pl. (Befrielſe, Redning) rescue, 
liberation; (Saliggorelſe) salvation; (Sikkerhed) 
safety; L. 7. freedom. 

Frelſe, v. 7. (fra noget Ondt) to save, preserve; 
(befrie) free, rescue; en frelſt Samvittighed, 
a safe conscience. Frelſer, en. ze. saver, pre- 
server, rescuer; Vor —, Our Saviour.“ 

Frem, adv. forth, forward, on; — vg til⸗ 
bage, backwards and forwards, to and fro; 
der er langt —, we have a long way before 
us. Fremad, forward, onward. 

Fremaande, v. ¢. to breathe forward. 

Sremarbejde, v. t. to work out, W. forward. 

Fremarv, en. succession of descendants. ~ 

Fremarving, en. heir in the descending line. 

Fremavle, v. 1. to beget, engender. 

Fremaxel, en. fore axle. 

Fremben, et. fore leg. 

Fremblik, et. prospective glance. 

Fremblomſtre, v. 7. to blossom, flourish. 

Frembringe, v. t. to produce, yield; (bringe 
frem) to forward; (fremſætte f. Ex. et Wrinde) 
to set forth. Frembringelſe, en. r. produc- 
tion, produce, product. Frembringelſeseone, 
en. productive power. 

Frembrud, et. outbreak; Dagens —, peep 
of day, day-break. 

Frembyde, v. 7. ſe bryde frem. 

Frembyde, v. t. to present, offer. 

Frembeere, v. ¢. (bere frem) to bear 
forward; (tilbyde) to present, offer. 

Frembeje, v. t. to bend forward. 
Fremdeles, adv. moreover, furthermore; 
further; og faa —, and so forth, and so on. 

Fremdrage, v. 7. (drage frem) to draw forth; 
(bringe for Dagen) elicit, bring to light. 

Fremdrive, v. f. to drive, urge on, impel. 

Fremelſke, v. . (opelffe) to rear, grow; 
(fremme) to cherish, promote. 

Fremfald, et. prolapsus. 

Fremfaren, adj. by-gone, past. Fremfarende, 
adj. rushing forward. 

Fremfod, en. fore foot. 

Fremfor, prep. above, beyond, in prefe- 
rence to. ? ; 

Fremfordre, v. ¢. to call forward, summon 
forth. 

Fremfuſende, adj. & adv. headlong, precipi- 
ate. Fremfuſenhed, en. precipitancy. 

Fremferd, en. ud. pl. conduct, proceeding; 
energy, activity. 

*Fremfodt, part. wintered. 

Fremfore, v. f. (frembringe) to produce; 
yttre) to utter; (fremfore f. Ex. en Mening, 
orebringe) to adduce, advance. 

Fremgaa, v. t. (træde frem) to advance, step 
forth; det fremgaar af hvad han ſiger, it is 
evident from what he says, his words prove. 


g* 


el. carry 


Fre 
Fremgang, en. ud. pl. progress, proficiency, 
advancement; have god — i et Foretagende, 
to succeed well in an undertaking; gere —, 
to make progress. Fremgangsmaade, mode 
of proceeding, plan. 

Fremglide, v. i. to glide on el. forward. 
Fremglimte, v. i. to shine forth, twinkle 
forth. : 

Fremgry, v. 1. to dawn. 

Fremhaſte, v. 7. to hasten el. hurry on. 
Fremherſke, v. 7. to predominate, prevail. 
Fremherſkende, adj. predominant, prevalent, 
dominant, prominent. 

Frembjelpe, v. t. to help on; fig. to forward. 

Fremholde, v. . (rokke frem) to hold forth 
el. out; (blive ved med Noget) to hold on, 
continue. 

Fremhykle, v. t. to sham, feign, make a 
hypocritical show (of). 

Fremheve, v. t. to set out, show off; (legge 
Voegt paa) to lay stress, emphasis upon. 

Fremile, je frembafte. 

Fremkalde, v. t. (kalde frem) to call forth; 
(for Retten) to summon; (paa Theatret) to call 
out ef. for, recall; (foranledige, frembringe) to 
occasion, produce. Fremkaldelſe, calling forth; 
summons; recall. 

Fremkogle, v. 7. to conjure forth, e. up. 

Fremkomme, v. 7. (trede frem) to come for- 
ward, step forth; (opſtaa) to arise. : 

Fremkommelig, adj. passable, practicable; 
her er ikke -t, there is no passing this way. 

Fremkomſt, en. forthcoming, appearance. 

Fremkunſtle, v. t. to produce by artifice, 
affectation; -t Sorg, affected grief. 

Fremlaan, et. loan at second hand. 

Fremlede, v. t. (lede frem) to lead forward, 
guide; (fremſoge) to search out. 

remleje, en. ud. pl. under-letting. 

Fremlokke, v. ¢. to lure out, I. forth, elicit, 

Fremlyne, v. i. to pass with the swiftness 
of lightning. 

Fremlyſe, v. 7. (fremſkinne) to shine forth; 
(i Avis) to advertise. Fremlysning, en. ad- 
vertisement of articles found. 

Sremleg, et. pl. d. ſ. papers produced in 
court, ‘ 

Sremlegge, v. t. to produce; lay on the 
table. Fremleggelſe, en. production. 

Fremles, et, fore part of a load. 

Fremlob, et. run, flow. 

Fremmane, v. t. to conjure forth, o. up. 

Fremme, adv. (in, out) there; han var — i 
forſte Akt, he was on (the stage) in the first 
act. Fremme, v. “. to forward, further, pro- 
mote, advance. Fremme, en. ud. pl. further- 
ance, promotion, advancement. Fremmed, adj. 
(navnl. ubekendt) strange; (navnl. udenlandſt) 
foreign, alien; (ikke horende til Sagen) extra- 
neous; en —, a stranger; (Adlending) foreigner ; 
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(ÜUdlending, fom ikke har Borgerret) alien; (Be⸗ 
ſoger, Beſsgende) visitor(-ter); bebe —, to invite 
company; han har mange — bos fig i Mften, 
he has a numerous party this evening. em⸗ 
medherredomme, foreign domination; ordbog, 
dictionary of foreign words. Fremmelig, ach. 
advanced, forward. Fremmenfor, prep. & 
adv. before, in front (of), Fremmentil, ade. 
in front. Fremmere, fremmeſt, comp. Soper 
af frem, fore, moxe forward; foremost. . 

Fremmyldre, v. i. to issue forth in swarms. 

Fremover, adv. forward, 4 = 

*Frempaa, prep. & adv. in front, on the 
fore part of. 8 

Frempant, et. pawn at second hand, pawning 
of borrowed articles. 1 

Frempible, v. 7. to bubble out. 4 

Frempine, v. t. to extort, wring out. e 

Fremrage, v. t. & i, (rage frem) to rake for- 
ward; (vere fremſtaaende) to project, jut out, 
beetle. Fremragen, -ragning, en. beetling, 
projection. Fremragende, adj. projecting etc. — 
Jig. prominent, eminent, leading. ; 

*Fremre, fe fremmere. 4 

Fremrejiſe, en. onward journey, voyage; jour- 
ney el. voyage from home. a 

Fremrykke, v. t. & 7. to advance, move for- 
ward. Fremrykken, rykning, en. advance. . 

Fremrekke, v. t. to reach forth, stretch out. 

Fremſagn, et. what is recited, recital. 

Fremſeende, adj. foreseeing, forecasting. 

Fremſende, v. k. to send forth. 

*Fremſide, en. foreside, front side. 

Fremſige, v. t. to recite. Fremſigelſe, re- 
cital, recitation. RSet N 

Fremſkaffe, v. 7. to procure. 

Fremfkikke, fe fremfende. 

Fremſkinne, v. 7. to shine forth. 

*Fremfkot, en. bow (of a boat), 

Fremſkride, v. t& to advance, proceed, 
Fremſkreden, adj. advanced. Fremſkriden, en. 
Progression. Fremſkridt, et. (Fremgang) pro- 
gress, way, advancement, proficieney; (Skridt 
frem) step forward, 

Fremſkyde, v. t. & 7. (ffyde, drive frem) to 
push on, p. forward, propel; (ſpire frem) to shoot 
forth; udt oft, advanced post. ; 

Fremſkygge, v. i. to cast forth a shadow. 

Fremſkylle, v. t. to wash forward. 

Fremſkynde, v. f. to hasten, accelerate, ex- 
pedite, quicken, hurry on. ; 

Sremflabe, v. t. to drag forth, pull forth, 
haul forth. 

Fremſmile, v. i. to come smiling forth. 
Fremſnige fig, v. ref. to creep forth, sneak 
forth, steal forth el. along. . 
Fremſpire, v. 7. to shoot up, sprout, spring 
forth, germinate. Fremſpiren, en. shooting 

ete. ; germination, 
Fremſpringe, v. 


a. (ſpringe frem) to spring 


el. leap forth. Fremſpringende, ach. (frem⸗ 
ende) projecting. 
emſprude, v. 7. to burst forth, spout f. 
f mſprudle, v. i, to gush forth, well f. 
emſtaa, v. % to advance, step forward, 
step forth, present one’s self. Fremſtagende, 
ach. projecting, jutting (out), prominent. 

FVremſt, ſe fremmeſt. 

Fremſtamme, v. t. to stammer forth. 
Fremſtige, v. 7. to step forward, advance; 

han kom fremſtigende med lange Skridt, he 

came stalking el. striding along. N 

Fremſtikke, v. t. to thrust forward. 
Fremſtille, v. t. to bring forward, produce, 

present; jig. to represent, personate, embody; 
E fig, to present one’s self. Fremſtilling, en. 
-er. representation; impersonation, embodiment, 
presentment. Fremſtillingsevne, gave, faculty 
el. power of representing. 

Fremſtimle, v. . to issue forth in shoals. 
Fremſtraale, v. . to beam el. shine forth. 
Fremſtrœkke, v. 4. to stretch forth. 
Fremſtromme, v. 7. to stream el. gush forth. 
Fremſtod, et. thrust el. push forward. 
Fremſtode, v. . to thrust el. push forward, 

to propel, (Lyd, Ord) emit, throw out 


Fremſyn, et. pl. d. ſ. prospect, prospective 


View. 

Fremſynet, ſynt, ach. (modſ. kortſynet) far- 
sighted; (ſom forudſer det Tilkommende) pro- 
spective, fore-sighted; -*second-sighted. 

Fremfette, v. t. (fette frem) to place ef. set 
before; (et Forſlag, Mening) to propose, pro- 
pound, state; Parl. bring in. Fremfettelfe, en. 
placing etc. : 

Fremſoge, v. t. to search out, seek out. 

Fremtage, v. t. to take forth, produce. 

Fremtarv, en. advancement, benefit, 

Fremtid, en. ud. pl. future, futurity; Gram. 
future (tense); i eller for -en, in future, for 
the future. Fremtidig, fremtids, future. 
Fremtidshaab, hope for the future; -liv, after- 
life, future life; -muſik, music of the future; 
-udſigter, future prospects. 

Fremtindre, v. 7. to sparkle el. shine forth. 

Fremtoning, en. er. phenomenon. 

Fremtrine, fe fremtrede. 

Fremtrylle, v. “. to conjure forth. 

Fremtrede, v. 7. (trede frem) to step for- 
ward, advance; (komme tilſyne) appear, make 
one's appearance, present one’s self. Frem- 
treeden, en. stepping forward, etc., advance; 
appearance. Fremtredende, adj. salient, pro- 
minent, boldiy defined, conspicuous, empha- 
sized. 

Fremtrefte, v. t. to drag forward. 

Fremtreenge, v. t. & i. to press forward; to 
issue fort! 

Fremture, v. 1. (i) to persist, persevere (in). 
Fremturen, en. persistence. 2 
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Fre 


Fremtvinge, v. t to force out, press out. 
Fremvandring, en. wandering forth. 
Fremvanke, v. i. to stroll forth. 5 
Fremvirke, v. t. to effect, bring about. Frem⸗ 
virkning, en. effecting. oe 

Fremvis, adj. provident. 

Fremviſe, v. t. to produce, exhibit, display. 
Fremvisning, en. er. exhibition, display. 

Fremvore, v. 7. (voxe frem) to grow forth; 
(gore Fremgang) to make progress. 

Fremvelde, v. 7. to gush forth, pour f. 

Fremvelte, v. t. to roll on ef. along. 

Fremverxt, en. ud. pl. (Fremgang) advance 
ment, progress. 

Fremeſke, v. t. to summon forth, challenge, 

Frende, fe Frende. 

Fri, adj. n. frit, pl. frie. free; (fvitaget [for]) 
exempt (from); (af Veœſen) free and easy, bold, 
emancipated; — for, free from ef. of; be — 
Kunſter, the liberal arts; — Jagt, free chase; 


den — Luft, the open air; — for Sorger, 


free from cares; — for Skatter, exempt from 
duties; et — Gang, an easy gait; give — 
Lob, to give full play, free scope to; give 
Taarer — Lob, to give vent to tears; maa 
jeg vere faa —? may I take the liberty? at 
ftaa —, (et Hus 2c.) to stand isolated, de- 
tached, to be exposed to view; have — Sprog, 
to have a licensed tongue; det ftaar Dem — 
for at gore det, your are free, at liberty to do 
it, it is competent, optional to you; holde En 
— for Noget, to secure one against something; 
vere for — imod En, to make too free with 
one; holde En —, to pay one’s expenses; 
rejſe — med en Anden, to travel at another's 
expense; — i fin Tale, free-spoken. Fri⸗ 
baaren, adj. free-born; -bager, baker who 
does not belong to the guild; -billet, free-ticket, 
order; -bolig, free-lodging; f-bonde, peasant 
free from soceage ; -brev, (Patent) patent; (Fri⸗ 
hedsbrev) charter; -brygger, brewer Who does 
not belong to the guild; -bytter, freebooter; 
-bytteri, freebooting; -bytterffib, corsair, pi- 
rate; dag, holiday,; -bomime, finde, fin⸗ 
delſe, ſe-kende, kendelſe,; fodt, ach. free-born; 
-give, v. t. to free, release; emancipate, ma- 
numit ; -givelfe, release, emancipation; -givet, 
en, freedman ; -gete, v. t. to set free; prepay ; 
— fig for, to emancipate one’s self from; 
-gorelfe, en. emancipation, prepayment ; -haands⸗ 
tegning, freehand drawing; handel, free trade; 
-havn, free port; -hed, ſe nedenfor; -herre, 
baron; -herreinde, baroness; -herſkab, barony; 
-holt, N. 7. fender; kende, v. t. to acquit; 
-fendelfe, acquittal; -forps , volunteer-corps ; 
-fobe, (k. fri) to purchase one's freedom; (los- 
fobe, udloſe) to ransom; lade, to set free; 
aden, adj, free (in manners); -ladenhed, 
freedom (of manners); land, open ground; 
i —, in the open; -landéplanter, urter, pl. 


Fri 


garden plants el. stuff; len, frank fee; -Iod 
(paa Sesſionen) lot exempting one (from being 
a soldier); trœkke —, to draw a lot etc.; (i 
Lotteriet) free lottery ticket; lodsmand, one 
exempted by lot from being a soldier; mand, 
soldier free from duty; -meſter, free-master ; 
-modig, adj, frank, open, free-hearted, cheer- 
ful, fearless; -modighed, frankness etc.; -mu⸗ 
rer, freemason; -mureri, ef. freemasonry ; 
-murerloge, masonic hall; -meerfe, et. stamp, 
post-stamp; pas, (Pas) pass-port ; (en Soldats) 
discharge; -poftig, adj. impudent, bold-faced ; 
-poftighed, en. effrontery; ⸗ſindet, adj. liberal 
(minded); ſindethed, liberality, liberal views; 
-ffare, free-corps; -ffole, free school; -ffov, fe 
Fredſkov; -*flyds, fe -egt; ⸗ſkytte, je Kryb⸗ 
ſkytte; -flagter, butcher who does not belong 
to the guild; -ftaaenbde, je fritftaaende; -ftad, 
free city , free town; -ftat, republic, common- 
wealth; -fted, et. sanctuary; -tage (for), to 
exempt from; -tagelfe, exemption, dispensation; 
-talende, adj. freespoken, outspoken; -talen- 
hed, freedom of speech, outspokenness; -tid, 
leisure time; (i en Skole) play-hour; -time, 
leisure hour, spare h.; -teenfer, freethinker, la- 
titudinarian ; -tenkeri, freethinking, latitudina- 
rianism; -teenferiff, adj. freethinking, latitudi- 
narian; villig, ach. voluntary, spontaneous, 
free-will; »villig, en. volunteer; 
voluntariness, spontaneousness; -œgt, free con- 
veyance. Grit, adv. freely. Fritliggende, 
-ſtagende, detached, isolated. : 


Fri, v. 1. (frigate) to free, set free, liberate, | 


deliver. 

Fri, v. 2. (bejle) to propose, court; coll. pop 
the question. Frier, en. -e. suitor, wooer. 
%-brev, proposing letter; -tanker, at gaa i —, 
to be in a brown study. Frieri, courtship, 
wooing; gaa paa —, to go a-wooing. 

Friaul, Friuli. 

Frihed, en. freedom, liberty; (Spillerum) la- 
titude; digterifé —, poetical license; tage fia 
den —, to take the liberty, make free el. bold; 
jeg tager mig den — at... I beg leave 
to . . +; ſettes i —, to be set free, at liberty, 
at large; tage fig -er, to take liberties. Fri⸗ 
hedsaand, spirit of liberty; alder, age of li- 
berty; -brev, (Brev, hvorved Frihed el. politiſte 
Rettigheder ſkeenkes) charter; (Brev, hvorved 
Privilegium gives) privilege; drift, instinct of 
liberty ; -helt, champion of I.; -hue, cap of J.; 
- kamp, struggle for ., war of independence; 
-frig, war of independence; -femper, cham- 
pion of (for) 1,; -Ipft, love of J., passion for I.; 
-mand, patriot; -minde, monument of I.; 
-preedifant, bepraiser of I.; ret, right of J.; 
-rug, intoxication of J.; ⸗ſtand, state of J.; 
-ſyge, rage for 1.; -tab, loss of J.; -tilftand, 
state of I.; -tree, tree of I.; ven, friend of 1. 

Frikadelle, en. r. Scotch collop. 
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-villighed, | 


Fro 
Frikasſee, en. r. fricassee. Frikasſere, v. t. 
to fricassee. : n 
Frille, en. -r. concubine, mistress, leman. 


Frillebaaren, adj. illegitimate, bastard; -barn, 
illegitimate el. natural child; hold, keeping of 
a mistress; 
cubinage. : 


Friſe, en. r. Arch. frieze ;1 paa Kanon) moulding. § 


Friſere, v. t. to dress the hair. Friſur, en. 
style el. mode of dressing the hair. Friſor, en. 
hair-dresser. : ines ; 

Frisland, Friesland. Friſer, Frieslander, 
Frisian. Friſiſk, Frisian. . 


Frife, adj. (i Almindeligh.) fresh; (ſund, raſt) 


well, hale, hearty; -e Eg, new-laid eggs; — 
Brod, new bread; -e Tropper, fresh troops; 
— Vind, fresh breeze; gribes paa — Ger⸗ 
ning, to be caught in the act; have Noget i 
— Minde, to have a lively recollection of 
something; vere ved — Mod, to be of good 
cheer; — fom en Giff, sound as a roach; 
treffe — Luft, to take the air el. an airing; 
friſkt vk, without ceremony, promiscuously. 
Friſkfyr, (unceremonious) coxcomb, ‘swell; -fy⸗ 
reri, coxcombry, flippaney, free and easy pro- 
ceeding. Friſf; coll. begynde paa ny — el. paa 
en — igen, to start afresh. Friſte, d. t. to 
freshen; — op, to refresh, revive; *— Kort, 


to call for a fresh deal; v. 1. — i Klydſet, 


N. 7. to freshen the hawse? friſfe i (op) N. 7. 


| (om Vinden) to freshen. Friſkhed, en. (i Alm.) 


freshness; (Roerighed) vigour. 
Frisler, u. s. pl. miliary fever. 
Friſt, en. ud. pl. respite, rest, grace. 
Friſte, v. t. (Livet) to sustain, support; (fide) 
to experience; (En) to tempt; (prove) to try. 
Sriftelfe, en. r. temptation. Friſter, en. e. 
tempter. Friſterinde, temptress. 
1Fritbor, fe Vridbor. 
Fritte, en. er. ferret, Mustela furo. 
Fritte, v. t to question, interrogate ; 


— Gr 


ud, fe udfritte. Fritten, en. questioning. Fritte⸗ 


fog, adj. inquisitive. 

ee, adj. gay, cheerful. 

Frodig, adj. vigorous, luxuriant. Frodighed, 
en. luxuriance. ‘ > 

Frokoſt, en. breakfast, (den anden) lunch(eon) ; 
ſpiſe —, to breakfast, lunch; fold —, cold col- 
lation. = 

From, adj. (blid) gentle, mild; (vetffaffen) 
righteous; (gubdfrygtig) pious. Fromhed, en. 
(Blidhed) gentleness, mildness; (Gudsfrygt) 
piety. : N 

Fromme, en. ud. pl. advantage; paa Lykke 
og —, at random, at a venture, at hap hazard; 
lade det komme an paa Etzkke og — te trust 
to the chapter of accidents, to take one's 
chance. : 

Fromme, v. t. to benefit. 5 

Front, en. er. front; gore —, to turn head. 


‘fone, je Frille; -leonet, con- 


he A PRR he gal 


— 


3 


Froſt, 


Snow (that falls) in frosty weather; 


Fro 


Froprediken, en. matins. : 
Hosen, part af fee. Frosſenpind, cot 
Frosſen, part. af fryſe. osſenpind, coll. 

chilly, shivery body. : ) 

en. ud. pl. frost; have — i Henderne, 
dderne, to have chilblains on the hands, feet. 
roſtaar, year when corn gets frozen; afle⸗ 
der, protection against frost (for fruit-trees) ; 
-agtig, adj. frosty; bunden, adj. frost-bound, 
frozen; byld, ulcerated chilblain; -fri, frost- 
less; „ kendt, fe nem; nude, chilblain; 
-middel, remedy for chilblains; -nem, adj. ex- 
posed to frost; *-f€odde, frost-smoke; ne, 
-vand, 
Wash el. lotion for chilblains; -vejr, frosty 


Weather; -vind, frosty wind. 


Frue, en. r. (Husfrue) mistress; (adelig 
Dame) lady; vor Frue (CJomfru Marie) Our 
Lady; Fru N., Mrs. N.; er n hiemme? is 


Ns. N., ef. (til Tjener) your mistress, at home? 


naadige —, your ladyship; bor Frues Senge⸗ 
b lady's bedstraw, Thymus serpyllum. Frue⸗ 
dag, lady-day; -firfe, Our Lady's church; 
-kloſter, foundation for widowed ladies. Fruer- 
bur, lady’s bower; hund, lap-dog; -pige, 
lady's maid; -ftue, gyneceum. : 

Fruentimmer, pl. d. ſ. & 
female. Fagtig, adj. womanish; -arbejde, 


female work, woman's w.; -dragt, female at- 


tire, f. apparel; -baber, woman-hater, miso- 
gynist; -hanbdffe, woman’s glove; -fjole, gown; 
-ffo, woman's shoe; -ffredder, dressmaker, 
mantuamaker; ſnak, women's nonsense; 
-ftemme, female voice. 5 

Frugt, en. er. fruit; (Nytte) product, bene 
fit, profit; — af Korn, corn, grain; Trœ-, fruit; 
forbuden — ſmager bedſt, forbidden fruit is 
sweet. %-aar, fruit-year; -bringende, adj. 
productive, profitable; bund, Bot. receptacle; 
- berende, adj. fructiferous ; -gemme, Bot. pe- 
ricarp; -grem, fructiferous branch; -handler, 
-hanbdlerffe, fruiterer; -bave, orchard; -kelder, 
fruit-cellar; -fnio, fruit-knife; -knop, fruit- 
bud; -fnubde, Bot. germ, ovary; -fome, fruit- 
woman; kurv, fruit-basket; -ferne, fruit- 
kernel; tod, pulp; -leje, Bot. thalamus; los, 
adj. fruitless, bootless ; -maler, fruit-painter ; 
-mobder, fe oje; -naal, je Stevnaal; -ppfats, 
fruit-stand; rig, fruitful; ⸗ſtilk, fruit-stalk; 
-ſtykke, fruit-piece ; -tid, fruit-season; -tre, 
fruit-tree; vin, fruit-wine, domestic wine; 
oje, Bot. gem. Frugtbar, adj. fruitful, fer- 
tile; (om Vexter, Dyr) prolific. Frugtbarhed, 
en. fruitfulness, fertility, fecundity, 

Frugte, v. 7. to avail. 

ugteslos, adj, fruitless, bootless. Frug⸗ 

tesloshed, en. fraitlessness. 

Frugtſommelig, adj. pregnant, with child, 
in the family way; (i Lopſpr.) enceinte; jig. 


~ gaa — med, to be big with, to meditate on, 


135 


-timre. woman, 


Fro 


brood, plot, be gestating. Frugtſommelighed, 
en. pregnancy. 5 

Fryd, en. ud. pl. joy, Gelight. F-les, adj. 
joyless; rig, adj. joyful, joyous, blithesome. 
Frydedag, day of rejoicing; -feft, festival, re- 
joicing ; -fuld, adj. joyful, joyous; -ferd, re- 
joicing, pageant; -ild, bonfire; -ffana, joyful 
tone; raab, shout of exultation; -fang, song 
of joy; ⸗ſkrig, ſe raab; ⸗ſkud, festive salute ; 


-tegt, sign of joy. Frydelig, ach. joyful, 
joyous. sist 
Fryde, v. kb. to rejoice, gladden, cheer; ref. 


— fig ved, to rejoice at. oe 
Frygien, Phrygia, Fer, -iff, Phrygian. ~ 
Frygt, en. ud. pl. fright, fear, dread, alarm, 

apprehension; vere i.— for, to be in fear, 
be afraid of; af — for, for fear of. @-agtig, 
adj. timorous ; -agtighed, timorousness. Frygte⸗ 
lig, adj fearful, frightful, dreadful, formidable, 
redoubtable. F-los, adj. fearless; f-fom, adj. 
timid. F fomhed, en. timidity. : 

Frygte, v. (. to fear, dread, apprehend; — 

for, (frygte) to fear; (vere cengſtelig for) to be 

apprehensive of, anxious about. 

Frynſe, en. er. fringe; befette med —, to 
fringe. F- vœv, fringe loom; -vever, fringe- 
maker. oH 

Fryſe, v. i. & impers. to freeze, congeal ; 
(om en Perfor) to be cold, feel cold; han fres 
om Henderne, his hands were cold; det fros 
haardt, it froze hard; jeg fad og fres paa 


Vognen, I sat on the Waggon starving with — 


cold; jeg r meget paa mine Dender, Fod⸗ 
der, my hands, feet are perishing with cold; 
Skibet fros inde, the ship was frozen in; 
— ihjel, to be frozen to death; *-fine Oren 
oſv. to get one’s ears ete. frozen; — til, to be 
frozen up, covered with ice. F-punkt, freez- 
ing point. 
*Frptle, en. woodrush, Luzula. 9 
Frœk, adj. audacious, impudent, forward. 
Frekhed, en. audacity, impudence; coll. front, 
cheek; med den ſtorſte —, as bold as brass. 
Frende, en. er. kinsman, relative, relation. 
¥-bod, fine for manslaughter (paid to the re- 
lations of the slain); -gilde, family-feast; 
-Fred3, family-party; -foinbde, kins-woman, fe- 
male relation; los, adj. without relations; 
-mord, murder of a kinsman; -famfund, so- 
ciety of relations; -ſtæevne, meeting of rela- 
tions. Frendſkab, et. kindred, relationship. 
Frente, en. r. kins-woman, female relation. 
Fro, et. ud. pl. seed; gaa i —, to run to 
seed. F-avl, cultivation of plants for seed; 
-bed, seed-bed; -blad, Bot. seed-leaf, cotyle- 
don; -dekke, Bot. seed-coat, aril; -gentme, Bot. 
seed-vessel, pericarp; -handel, seed-trade; 
-handler, seedsman; hus, Bot. core; -Enop, 
seed-bud; korn, grain of seed; *seed-corn; 
-planter, pl. plants left for seed; -ſkal, shell of 


Fro 


a seed; -ffole, seed-plot, seminary; -fort, 
Kind of seed; -ftol, Bot. columella; -ftjerne, 
meadow rue. Thalictrum. . 

Fro, en. er. frog, Rana. F-leg, spawn of 
frogs. * : 

Froken, en. er. (unmarried) lady; Freken 
N., Miss N. F-flofter, foundation for unmar- 
ried ladies; -pige, lady’s maid. 

Fronnes, v. 7. pass. to become brittle el. 
rotten. rennet, adj. brittle, rotten. 


Fug, et. pi. d. ſ. flue, flock. 


Fuge, en. r. groove, furrow. Fughool, fe 
Plophovl. 5 

Fugl, en. e. bird, fowl; (font Skydeſkive) 
popinjay; gammel Fugl er ej let at fange, 
old birds are not to be caught with chaff; een 
— i Saanden er bedre end ti i Luften, one 
bird in the hand is better than two in the 
bush; jeg har hort en — ſynge om, I have 
heard it slily hinted; lad den — flyve, think 
no more of that. Fuglebjerg, fowling cliff; 
-bur, bird-cage; ber, bird-cherry ; 
fowling-piece; -fangft, bird-catching ; fauna, 
avi-fauna ; -flint, ſe-besſe; ⸗flok, flock of birds; 
-flugt, flight of birds; fre, bird-seed; fœn⸗ 
ger, bird-catcher, fowler; -fode, food for birds; 
-garn, fowler’s net; f-grœs, chickweed, Alsine; 
-bagel, bird-shot; -ham, skin of a bird; han⸗ 
del, dealing in birds; -hanbdler, dealer in birds, 
bird-seller ; -hus, aviary; jagt, fowling ; -Fonge, 
(Fugl) regulus, golden-crested wren. Regulus 
cristatus; (i Skydeſelſkab) captain of the popin- 
jay; - kro, crop el. craw of a bird; krœmmer, 
-je -handler ; -fvidder, chirping of birds; Aim, 
bird-lime; f-melk, star of Bethlehem, Ornitho- 
galum; -meg, je -f€arn ; -net, fe -garn; -neb, 
beak (of a bird); -perfpeftiv, bird's-eye view; 
-pibe, bird-call; rede, bird’s nest; f-rœ, f-rede, 
je -f€reemfel; -fang, song of birds, singing, 
warbling of birds; -ſkarn, bird’s dung; -f€rig, 
screeching of birds; -ffremfel, *-ffremme, 
scarecrow; -ſkydning, shooting at a wooden 
bird; -ſnar, adj. swift as a bird; -fnare, snare, 
gin; -fpaadom, augury; -fpaamand, augur ; 
-{pid, spit for roasting birds; -fteg, roast fowl; 
-ftrube, bird's throat; -tre®, roading (of birds); 
zunge, young bird; -varfel, augury; -vejen, 
beſt. as the crow flies; vildt, wild fowl ; -vinge, 
wing, pinion (of a bird); *-per, et. pl. d. ſ. 
place where down and eggs of sea-birds are 
gathered; -g, bird's-egg. 5 

Fugte, v. b. to moisten. Fugtning, en. er. 
moistening. 

Fugtig, ach. moist, damp, humid, dank. 
Sugtighed, en, moisture, dampness, humidity. 

Fugtle, v. t. to beat with the flat of the 
Sword. i 

Ful, adj. foul, nasty; wily. 

Fuld, adj. (opfyldt) full, replete (with); (fuld⸗ 


136 


-besſe, 


Ful 


cendig) complete; {(berufet) drunk; (om Maa⸗ 
555 fall, at full; et -t Glas, 2 fall glass, 


bumper; e Navn, name in full; (fri 


Hals, to roar; i — Ruſtning, armed cap-a- 
pie; at flaa -t Slag, (om Klokken) to strike 
the hour; drikke fig —, to get drunk; have -t 
pp (af) to have plenty of, abundance of; tage 
Skridtet t ud, to go the whole length; -t ud 


. 4 
one 


ar- K. 


te 


(in extenso), in full; e Sejl, N. 7. full sails; 
at gaa for -e Sejl, to go under press of sail; 


— vg bi, N. 7. full and by; — Seil, keep her full! 
$-baaren, adj. full-grown (fetus); -barmet, adj. 
full-breasted ; -blodig, dj. full-blooded, plethoric; 
-blodighed, plethory, plethora; -blobdsheft, 
thorough-bred horse ; 
plete, perform, accomplish ; 
it is finished; -bringelfe, en. completion, consum- 
mation, aaccomplishment; -broder, full brother; 
-bygge, v. t. to complete (a building); -byrde, 


v. f. to accomplish, perform; — et WEgteſkab, 


to consummate a marriage; den -nde Magt, 
the executive power, the executive; -byrdelfe, 
en. performance, accomplishment; (af 2€gteffab) 
consummation; -dannet, adj. fully formed; 
-ende, v. ¢. to complete, finish; vel begyndt er 
halvt -t, the beginning is half the battle; well 
begun is half done; -endelfe, en. completion, 
consummation; -ender, en. e. finisher, com- 
pleter; -endt, adj. consummate, accomplished ; 
-fore, v. f. (udfore, iverkſcette) to execute, carry 
into effect; (fuldende) to complete; -ferelfe, en. 
execution, accomplishment; göd, adj. quite 
good enough, very good; -gplbdig, adj. 
perfectly valid; -gere, v. t. (fuldende) to com- 
plete, finish; (opfylde) to fulfil; -kantet, adj. 
squared; -klog, adj. of sound mind; koge, v. 
t. to boil thoroughly; -fogt, adj. culin. N quite 
done; -fomnte, v. ¢ to perfect, accomplish, 
complete; -fommelfe, en. perfection, accomplish- 
ment, completion; -fommen, adj. perfect, com- 
plete; coll. (navnl. om Rieder) wide, ample ; — adv. 
perfectly, to the full, fully; -kommengore, v. 1. 
to perfect; -kommenhed, en. perfection; -maane, 
en. full moon; -magt, en. er. full powers, 
power of attorney, authority, proxy; -moden, 
adj. fully ripe; modne, v. ¢ to ripen fully, 
mature; myndig, adj. (den, der har Fuldmagt) 
invested with full powers; (myndig) of age; 
-myndighed, full power; -megtig, en. e. (paa 
et Kontor) head clerk, first c.; (Befuldmegtiget) 
attorney, having powers of attorney; ner, 
adj. & adv. very near; well nigh; -proppe, 
v. b. to cram full, stuff f.; -provet, adj. fully 
tried; -raadig, adj. having the disposal el. 
command (of); -ffrive, v. f. (ffvive 1 55 to fill 
with writing; (ſfrive ferdig) to complete, finish; 
ſkœnket, ach. brimful, overflowing; -flag, Klör⸗ 
ken flaar —, the clock strikes the hour; -fnubde, 
coll. drunken fellow; -ſpunden, adj. fully spun; 
ſtegt, ach. culin. N quite done; -ftemmig, adj. 


bringe, v. t. to com- 
et er -bragt, Bib. 


e 


Mus. harmonized; -ſtoppet, adj. stuffed full; 
- dig, adj. complete, full, entire, thorough ; 
— te, v. t. to complete; -ſtendighed, 
en. completeness, fullness; -ſtobt, adj. fully 
cast; de, full brothers and sisters; -takke, 
v. t. to render due thanks; -tallig, «adj. 
uplete in number; -tallighed, complete- 
in number; -tynende, tonet, adj. full- 


-vegtig, ac. of the full weight; -vegtighed, 
full weight. Fuldelig, adv. fully. Fuldhed, en. 
_ fullness, plenitude. Fuldſkab, et. drunkenness; 
_ @briety, mebriety. Fuldt, adv.; ikke —, not 
quite; — ud, fully, every bit; — og faſt, 
firmly, fully. 

Fund, et. pl. d. ſ. finding, 
found, find. : 

Fundament, et. er. foundation, basis. F- 
bolt, en. St. E. foundation-bolt; -plade, St. E. 
foundation-plate, : 

Fundats, en. er. charter of foundation. 
Funke, en. r. fe Gniſt. 

Funkle, v. i. to sparkle. 
sparkling. 

Fur, indec. coll.; faa —, to be sent packing, 
be turned out. Fure, v. f. coll. to turn out. 

Fure, en. -r.ivrvew. -training, cpening, 
drawing of furrows; -vi3, adv. in furrows. 

Fure, v. t. to furrow; — en Bom ud, M. 7. 
to rig out a boom; de Piller, fluted columns. 

Fure, je Fyr 1. 

Furie, en. r. fury. 

*Furte, v. 7. to sulk. Furten, adj. sulky. 

Furu, je Fyr 1. : 

Fuſe, v. i. to rush, gush; — frem, to be 
precipitate. 

Fuſentaſt, en. er. hare-brained fellow, harum- 
scarum f. 

Fuſke, v. 1. (paa, i) to dabble in, bungle at. 

Fuſker, en. -e. dabbler, bungler. Fuſfker⸗ 
agtig, adj. bungling; -arbejde, verk, bungling 
work. Fuffkeri, et. bungling. 

Fut, et. ud. pl. coll. puff; fig. spunk. 

Futte, v. 7. to burn el. flash with a puff. 

Futurum, et. the future (tense). 

Fux, en. (Heſt) sorrel horse; (i Skole) dunce. 

Sy! intery. fy! — f€am Dig! shame! fy 
upon you! fy for shame! 

Fyg, faa —, coll. fe Fur. 

Fyge, v. i. to drift; coll, to rush. 
et. a drift wind. Fygen, en. drifting. 

Fyld, en. ud. pl. stuffing. 

Fylde, en. ud. pl. (rigelig Mengde) plenty, 
abundance; (Fuldkommenhed) fullness, plenitude ; 
Tidens —, the fullness of time. F-horn, horn 
of plenty, cornucopia. 

Fylde, v. b. to fill, replenish; — Vin om, 
to rack off wine; — en Gaas, Kalkun, to stuff 
a goose, turkey; — Tallet, to complete, make 

“up the number; Barnet er idag to Aar, the 


discovery; thing 


Funklen, en. 


Fygeveir, 
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ed; tro, trusty; -voxen, adj. full-grown; | 


Fyl 


child completes its second year to-day; — paa 
Fade, Tonder, to put into casks, barrels; Ski⸗ 
bet maatte — Gand der, the ship was obliged 
to water there; Fartojet -dbtes og ſank, the 
boat filled and went down. %-bug, glutton, 
guttler; -botte, *-fant, -hals, -hund, (Drukken⸗ 
boldt) guzzler, swiller; kalk, botch, filling up 
stuff, expletive, make-weight, padding; mad, 
stuffing, forcemeat; -ord, redundant word; -fo, 
female guzzler; -vom, fe bug. Fylderi, et. 
(det, at ftoppe ſig med Mad) stuffing, cram- 
ming; (det, at drikke meget) swilling, guzzling. 
Fyldning, en. filling etc. 

Fyldeſt, en. satisfaction, atonement; gore — 
for Noget, to give satisfaction, make atonement 
for. F-gore, v. t. (En) to satisfy, compensate, 
indemnify ; (en Forpligtelſe) to fulfil, discharge. 
F. gorelſe, en. satisfaction, atonement. 

Coldig, adj. plump; full, complete, copious. 
Fehed, en. plumpness ete. 

Fylding, en. er. stuffing; — i en Dor, fe 
Dorfylding. - g 

Fyn, Funen (the island of). Fynbo, en. er. 
native of Funen. Fynſk, adj. (of the isle of) 
Funen. 

Fynd, en. ud. pl. emphasis, pith; der var — 
og Klem i hans Tale, his discourse was very 
impressive, pithy. Fyndig, adj. pithy, em- 
phatic. Fyndighed, en. pithiness, raciness. 

Spr, en. (fort y), Furu, er. fir, Pinus 
sylvestris. Fyrre- (*Furu-bord, deal-table; 
*je -bret; -breenbde, fir-wood; }-breet, deal- 
board; mo, fir-barren; -naal, fir-leaf; -planke, 
deal-plank; -ffop, forest of firs; * ſtok, fir log; 
tre, fir-tree; ved, fir-wood. 

Fyr, et. (langt y) pl. d. ſ. light. F-afgift, fe 
-penge; -betjent, lighthouse-man; -penge, light⸗ 
money, lighthouse charges; -ſkib, light-ship; 
-taarn, light-house. ys 

Sor, en. (Ild) ud. pl. fire; give —, to fire; 
han er lutter — og Flamme, he is all fire 
and flame. %-beeffen, warming-pan; boder, 
fire-maker; St. E. stoker; fad, chafing-dish; 
*fnoff, je -foamp; -laa8, match lock; -morfer, 
fe Morfer; -plade, stove-plate; -plads, St. E. 
stoke-hole; -ftaal, fire-steel; -ften, flint; - tit, 
-ſtikke, (lucifer) match; -ſvamp, touchwood, 
oak agaric; -tej, apparatus for striking fire; 
-tonde, tinder box; -verker, pyrotechnist, fire- 
worker; -veerferi, fireworks, pl.; -verkerkunſt, 
pyrotechnics. 

Fyr, en. (Perſon) ze. fellow, coll. chap. 

Tyr, (langt y) [Treſygdom] dry-rot. 

Tyre, v. 7. to fuel; (ffyde) to fire; ſyr! fire! 
give fire! — i Kakkelovnen, to fuel the stove; 
— op, fire up; — paa (Noget), to fire at; — 
af, fire, discharge. Fyren, en. firing etc. Fy⸗ 
ring, en. fuelling etc. 

Fyrig, adj. fiery, ardent, fervid. Fyrighed, 
en. fire, ardour, fervour. 


oye 
vende, ord. num. fortieth. 

Fyrſte, en. r. prince. F-barn, child of a 
prince; -forbund, league of princes; -gunſt, 
favour of princes; -hader, hater of princes; 
-hus, -magt, princely house, p. power; -flegt, 
-ftamme, -cet, race of princes. Fyrſtelig, adi. 
princely. @-ligen, ligt, adv. in a princely 
manner. Fyrſtendomme, et. r. principality. 
Fyrſtinde, en. r. princess, 8 : 

Fyſik, en. physics pl., natural philosophy. 
Fyſiker, en. pl. -e. natural philosopher, phy- 
cieist. Fyſiſk, Fyſikalſk, ach. physical; i — 
Henſeende, physically. . 

Fyſiognomi, et. er. physiognomy, counte- 
nance; gnomik, en. physiognomy, physiogno- 
mies; -logi, en. physiology; log, en. er. 
physiologist; -logiff, adj. physiological. 

Je, et. wd. pl. (Kveeg) cattle, beast; jig. ass, 
blockhead. Fœavl, breeding of cattle; -bdrift, 
grazing; driver, drover; -gattg (Gresgang) 
pasturage; (Vej for Kveget) path for cattle; 
-handel, ſe Rveghandel; -have, enclosed field 
for cattle, paddock; -holbd, fe -avl; -hoved, 
blockhead, dunce; -hund, shepherd’s dog; 
*coll. fe -hoved; -hus, stall el. stable for cattle; 
-hyrde, herds-man; -heved, fe Hoved; “karl, 
drover; -freatur, cattle; leger, drover's hut, 
d.'s station (on the hills); -mark, field for 
cattle; -marked, cattle market; -mon, cattle; 
-ftald, fe -hus; -vattg, fe mark. Feiff, adj. 
bestial, brutish; stupid. Feiſkhed, en. ud. pi. 
bestiality, brutality; stupidity. 

Fedre, pl. af Fader. F-arv, patrimony, 
paternal inheritance; -hjem, -hus, paternal el. 
ancestral home, house; jord, hereditary soil; 
native s.; land, native country, land of one’s 
fathers, fatherland; Jandskœrlighed, patriotism, 
love of one’s country; -landſk, ach. (ſom til⸗ 
hover Fedrel.) native; (patviotiff) patriotic; 
-landsven, patriot; -navn, ancestral name; 
-ftad, ancestral city, 

Fœdrene, adj. paternal, ancestral. Farb, 
-hjem, o. fl. fe Fedre-; -maal, native language; 
-tro, faith of one’s fathers. 

Fel, adj. disgusting, hideous, ghastly, grim, 
horrid. Geelbed, en. hideousness, ghastliness. 
Felt, adv. disgustingly etc.; coll. mighty. 

Feld, en. ud. pl. decay, dilapidation. 

Selde, en. r. trap; gaa i n, to be caught 
in the trap; ſœtte r, to set traps; gammel 
Rev gaar ej i-n, old birds are not to be 
caught with chaff. 5 — 

Feelde, v. t. (omhugge) to fell; (drebe) to 
strike down, slay; — ind, to let in, (Snedk.) 
to mortise; Taarer, to shed tears; 
— Bajonetten, to level the bayonet; — Dom, 
to pass sentence; dette Vidne de ham, he 
was convicted on that evidence; — Blade, 
Tender, Takker, to shed leaves, teeth, horns; 
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Fyrrretyve, card. num. forty. rrety⸗ — Fiedre, Haar, to moult. F-tid, moulting 
ue 5 850 season. Feelding, Seldning, en. felling etc. ey 


| enter into partnership with; i —, jointly, 


Belge, en. r. kelly. : ine 
Felle, en, r. fellow, companion, associate. 
IFelled, en. r. common, 27 
Falles, adj. & adv. common, joint; ved — 
Hjeelp, between them (us etc.) Feœllesbo, joint 
estate; -born, children of the same parents; 
-forfatning, common constitution; gods, e. 
property ; 
name; Gram. appellative; -fprog, e. language; 
-ffab, et. fellowship, community; — i Handel, 
partnership, company; indgaa et — med, to 
Fel⸗ 
895 adj. common, joint. Fellig, en. je Feœlles⸗ 
ab. 8 
Fendrik, en. er. ensign; ved Rytteriet (tide 
ligere) cornet. s+ 
Fenge, v. 1. to catch fire, take f., ignite, kindle. 
Feenghul, touch-hole, vent; rudt, priming; 
legge — paa, to prime; -naalsgeveœr, needle- 
gun; -pande, fire-pan; -rer, fusee, fuse. 
bar, adj. inflammable. Fengbarhed, en. in- 
flammability. Fengelig, adj. je Fengbar. 
Seengfel, et. -fler. (Stedet) prison, jail; (Fan⸗ 
genſkab) imprisonment, confinement. F-bunden, 
adj, imprisoned, confined, Feœngſelsmur, prison 
wall; -ftraf, penalty of imprisonment; -fid, 
time of i. Fengſle, v. t. to imprison, commit 
to prison, incarcerate; — Opmerkſomheden, 
to fix, engross, absorb, rivet the attention; 
hendes Skonhed -de ham, her beauty captivated 
him. Fengſling, en. er. imprisonment, in- 
carceration. * 
Fennike, en. r. pennon. 9 
Senomen, et. er. phenomenon. Fenomenal, 
adj. phenomenal. ) 
Ferd, en. ud. pl. (Opforſel) conduct, behayi- 
our; (Adjerd, Fremgangsmaade) proceeding; 
hvad er der paa e? What's the matter? der 


-kon, Gram. c. gender; -navn, e. 


Feng: 


er Fare paa ee, there is danger afoot, mischief — 


afoot el. brewing; han er alt paa -e, he is 
stirring el. astir already; vœre i — med, to 
be about; give fig i — med, to set about; 
give fig i — med flette Folk, to take up, el. 
associate, with bad company; fra forſte —, 
from the beginning. a 

Ferde, v. t. to put in order, 

Feerdes, v. 7. (rejſe) to journey, travel; (vere 
i Bevegelſe) to be in motion, on the move, 
Ferden, en. doings, dealings, 

Feerdig, adj. (rede) ready, prepared, in readi- 
ness; (fulbendt) finished, done; (evet) expert, 
adroit, dexterous; vere — med, to have done 
with; gore noget —, (rede) to get a thing 
ready; (fulbende) to finish; pare — i, to be 
expert at; — (ner) ved at, ready to; tale -t, 
to speak fiuently; -fpet, adj. ready made. 
Ferdighed, en, dexterity, adroitness, expert- 


* 


ness, address; beſidde der, to possess ac- 
complishments. 8 
, en. stir, bustle, road-traffic, 


Serge, en. r. ferry. F-baad, ferry, wherry, 
ferry-boat; bro, pier, jetty (at a ferry); fart, 
passage of a ferry; -folf, ferrymen; -gaarbd, 

ferryman’s house; -farl, ferryman; Aaug, 

's, watermen’s corporation; lob, : 

-lon, ferriage; mand, ferryman; -ftebd, 
-told, ferry-ioll. 3 
Faeerge, v. t. (over) to ferry (over). 

Ferre. feœrreſt, je Faa. 

; edsvogn, en. open travelling car. 

— roerne, the Faroe islands. Yering, en. 
»er. Faroe islander. : 
Feſte, et. r. (Noget at fefte med) fastening ; 

(for Henderne, Fodderne) hold; (paa Sabel) hilt, 

handle; (Forpagtning) lease; (Indfeſtning) fine; 

give i —, to let on lease. F. folk, betrothed 

‘persons. Feſtensgave, gift at the celebration 

of betrothment; -gilde, feast of betrothal; 

1 ring of betrothment. 

Fckſte, v. t. (befeſte) to fasten, fix, secure; 
(tage i —) to take on lease, secure the lease 
of; (en Keerreſte) to betroth; — Verelſer, to 
hire rooms; — Tieneſtefolk, to engage ser⸗ 
vants; — ſig bort, to hire one's self; 
en Gaard bort, to lease a farm, let a f. on 

lease; — fine Sine, fit Haab paa, to fix 
one’s eyes, one’s hope upon. F. bonde, 
leasehold farmer; -brev, lease-contract; -gaard, 
leasehold farm; -fone, keeper of a registry for 
servants; -fontor, register-office, registry for 
servants; ledig, not leased; -mand je -fone; 

(forlovet Mand) betrothed (man); mo, betrothed 

(maiden); penge, carnest-money; -rettighed, 

right of leasing. Feœſter, en. -e. lessee. 

*Feeftighed, en. er. mooring. 
Feſtensgave, ring, fe Feſte, et. 3 

Feefining, en. er. fortress, fort. Feſtnings⸗ 
arbejde, fortification; dommes til —, to be 
sentenced to hard labour; -grav, ditch, moat 
(of a fortress); -mur, fortress Wall; -flave, 
hard-labour convict; -vold, rampart; -verker, 

fortifications, entrenchments. 
Fetter, en. -e. cousin; coll. en fnurrig —, 

a queer chap. Feœtterſfab, et. cousinship. Sete 

terffe, en. cousin. 

Fode, en. ud. pl. food, aliment; (Levnetsmidler) 
yictuals pl. . 

Fode, v. t. (mere) to feed; (bringe til Verden) 
to bear, bring forth, give birth to; — i Dolgs⸗ 
maal, to be delivered clandestinely; han er en 
fodt Englender, he is a native of England, 
he is an Englishman born el. by birth. Fodeby, 
native town; -dal, native valley; -egn, native 
place; jord, native soil; -forn, fe Brodkorn; 
land, native country; mangel, scarcity of 
food; -middel, article of food; -mengde, 

_-quantity of food; nod, stall-fed ox; coll, Ng. 


aa et 
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idler; -*raad, et. raadsmand, ofv. fe Witegt; 
-rig, adj. (vig paa Fede) abounding in food; 
(neœrende) nutritious; -ftad, native city; -ftavn, 
native soil; -fteb, native place; -varer, u. pl. 
provisions, victuals; -o, native isle. *hodflek, fe 
Modermerke. Foden, en. feeding ete. 

Fodſel, en. fler. (Nedkomſt) delivery, parturi- 
tion; (Byrd) birth, nativity; ubetimelig —, 
miscarriage, abortion; af —, by birth. Fod⸗ 
ſelsaar, year of (one's) birth; -adel, nobility of 
birth; -brev, certificate of birth; -dag, birthday; 
natal day; -dele, pl. female parts of generation; 
-feft, birthday-feast; -hjelp, obstetric aid; 
-bjelper, man-midwife, acconcheur, obstetri- 
cian; -hjeelperffe, midwife, obstetrician; -hej⸗ 
tid, fe -feft; -lem, genitals, pl.; nod, labour, 
travail; -fmerter, pains, throes of childbirth; 
-ſted, je Fodeſted; -ftiftelfe, lying-in hospital 
el. institution; -ſtund, time, moment of (one’s) 
birth; -tang, forceps; -tid, time of birth, of 
delivery; -veer, fe -fmerter; -videnffab, mid- 
wifery , obstetrics, Pl.; -ojeblif, moment of 
birth el. delivery. : 

Foje, adj. & adv. little, short; slightly, a 
short time. 

Foje, en. ud. pl. (Aarſag) reason, cause; 
falde til —, to yield, submit. 1 

Foje, v. 4. (— ſammen) to join, add, connect, 
unite, put together; (pasſe) to adapt, fit, suit; 
(beffiffe) to ordain, dispose; (begunſtige) to humour, 
favour; — fig efter, to conform to, accommo- 
date one’s self to, humour, comply with one’s 
humour; — Anſtalt til, to take measures for; 
det -de fig ſaaledes, it so happened, Fojelig, 
adj. (villig) indulgent, compliant, accommodating ; 
(gunſtig) favourable , pitious; (bekvem) con- 
venient, suitable. Fejelighed, en. complaisance. 
Fojning, joining. * 


Fojte, v. t. to gad. 5 
Fol, et. pl. d. ſ. foal; (Hingſt-) colt; (Hoppe-) 


filly. F-hoppe, brood-mare; unge, foal, 
Folle, v. i, to foal. 
Pole, v. t. & i. to feel; — fig, to have a 


high opinion of one’s self; — fig for, to feel 
one’s way el. ground; — En paa Tenderne, 
to sound one; det er meget haardt at — paa, 
it feels very hard, it is very hard to the touch; 
til at tage og — paa, palpable; han vil nok 
komme til at — det, he will smart for it; 
han -r Lindring, he feels relieved. F-evne, 
faculty of feeling; -hern, feelers, antennæ; 
-redffab, -traad, fecler. Folelig, adj. that may 
be felt, sensible, perceptible; -t Tab, Sted, 
severe loss, blow. Folelſe, en. -r. feeling; 
(Fornemmelſe) sensation; (Sandſen) feel, touch; 
fin —, sensibility. Folen, en. feeling. Foleri, 
et. sentimentality. Foleslos, adj. unfeeling, 
insensible, apathetic, callous. Folesloshed, en. 
insensibility, apathy. Folſom, adj. (med fin 
Folelſe) feeling, sensible, sensitive; (affekteret 


Fol 
—) sentimental. Folſomhed, en. feeling, 
sensibility. 

Folge, v. t. & 1. (komme efter) to follow, suc- 
ceed, ensue; (ledſage) to attend, accompany; 
(Raad) to act on, follow; efter Regn 'r Sol- 
ffin, after rain comes sunshine; — En hiem, 
to see, attend one home; i det nde, in the 
sequel; nde Ord, the following words; han 
ſvarede ſaaledes fom -r, he answered as 
follows, to the following effect; det r af fig 
ſelv, that’s a matter of course; -8 ad, to go 
together; — med, jig. to follow, keep pace 
(with); — med Tiden, to keep abreast of the 
times; -8 med, to go along with; — aa, to 
follow. Folgeblad, accompanying paper; -brev, 
accompanying letter; -feddel, accompanying 
“note; -foend, follower, attendant; -terte, 
female attendant; -verdig, adj. worthy of imi⸗ 
tation. Folgagtig, adj. compliant, obedient. 
Folgagtighed, en. obedience, compliance. 
Folgſomhed, en. obedience. 

Folge, en. r. (efter hinanden) succession; 
(Rekke) series; (Reſultat) result, consequence; 
drage til —, to serve as a precedent; det kan 
have vigtige r, it may be of great conse- 
quence; i —, pursuant to, im consequence of, 
agreeably to. @-tig, adj. pregnant with conse- 
quences ; -rigtig, adj. (rigtig fluttet) rightly in- 
ferred; (konſekvent) consistent; -flutnittg, con- 
clusion, inference; -ſætning, consequent. Folge⸗ 
lig, adj. consequently, in consequence. 

Folge, et. r. (Selſkab) company; i — med, 
in the C. of.; gore — med, to accompany; 
(de Ledſagende) retinue, suite, train, attendance; 
Brude-, Lig-, bridal, funeral train el. proces- 
sion; (Flok) multitude, gang. Folgeſkab, et. 
fe Folge, et. * 

Ton, en. ud. pi. down of plants. 

Fonicien, Phenicia. Fonicier, iſk, Pheni- 
cian, 

For, prep, before, prior to, previous to; adv. 
before, previously, formerly; conj. before, ere; 
(hellere) rather; jo — jo heller, the sooner the 
better; — eller fildigere, sooner or later; jeg 
var — ved hans Dor, I was at his door a 
while ago. fFordatid, Gram, the pluperfect 
(tense); }-nutid, Gram. the perfect (tense); 
-omtalt, before mentioned, 

For, adj. stout; (med Bibegreb af Styrke) 
lusty. Forlemmet, adj. stout, large-limbed. 
Forhed, ei. stoutness, corpulence, Forlig, adj. 
stoutish; (taff) hale, hearty. Forlighed, en. 
health, vigour. 

Pere, v. “. to convey, bring, carry; (Lede) to 
guide, conduct, lead; — Kaarden, to wield the 
sword; Dette Fartoj -r 40 Kanoner, this 
vessel mounts, carries 40 guns; — Krig, to 
wage war; — et gudfrygtigt Liv, to lead a 
pious life; — Ordet, to speak, be the spokes- 
man; — Pennen, to wield the pen; — ftor 
Pragt, to live in grand style; — Proces, to 
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carry on a lawsuit; — Regnffab, to keep 
accounts; — et Skib, to command a ship; — 
et hojt Sprog, to speak in a lofty stram; — 
Vaaben, to carry arms; — Vidner, to pro- 
duce witnesses; — frem for En, to usher 
into one’s presence; — i ug, to bring 
into vogue, introduce; — i Pennen, to pen; 
ind (i Regnſkab) to enter; med 
fig, (medbringe) to bring along with one; 
(vere ledſaget af) to be attended with; — op 
(i Dans), to lead the dance; — til, to lead to; 
— til Indtegt, Udgift, to place to the account 
of income, expenditure; Vœrelſet -te ud til en 
Korridor, the room opened upon a corridor; 
— en Varp ud, NM. 7. 
— et Anker ud, N. 7. to carry out an anchor; 
Forelſe, en. guidance, conduct, direction, manage- 
ment; (af et Skib) command; (Guds) dispen- 
sation. Foren, en. je Forſel. Forer, en. e. 


ſe Anforer. Foring, je Forelſe, je ogjaa udfr. 3 


Forſel, en. transport, conveyance, carriage. 


to run out a Warp; 


ca- . 


whads 


. 


Pm See 


Forſelsfolk, carriers; -ffib, transport; -tid, 5 


season for transport. 

Pore, et. ud. pl. condition of a road; *sleighing ; 
i godt — korer man Bejen paa to Timer, it 
is a two hours’ drive when the roads are in 
good condition; det er daarligt —, it is bad 
walking, the roads are in-a bad state. 
fald, et. bad state of the roads in spring (when 
the sleighing fails), 

Forend, conj. before, ere. 


Foring, en. er. load, burden, cargo, freight; 
fe ogſaa Forelſe. Foringsfolk, passengers; 
-lon, carriage, porterage, freight; mand, car- 
rier; -penge, fe Alon. 


Torſt, adv. first; (i Forſtningen) at first; — 


N 5 


paa Vinteren, at the commencement of winter; 


han kom — for en halv Time fidett, he came 
only half an hour ago; nu —, now for the first 
time, now at last; 
first saw him; as soon as I saw him; de ſkulle 
— have Bryllup om et halvt Aar, they are 
not to be married for six months yet; fra — 
af, from the first, from the beginning, at the 
outset; fra — til fidft, from first to last. 
Forſt, ord, num. first; -e Moſebog, Genesis; 
fra min e Barndom, from my earliest child- 
hood; den -e den bedſte, the first that offers, 
any one; for det e, in the first place, firstly; 
ikke for det —, not yet awhile; det -e jeg fer 
ham, the first time I see him; med det -e, as 
soon as possible; en Pasſager af e Klasſe, 
a first-class passenger; e Reb (i Sejl) first- 
reef; en Stjerne af e Storrelfe, a star of the 
first magnitude. Forſtefodſel, primogeniture; 
-fedfelaret, right of primogeniture; -febdt, first- 
born; det e (Bibi. om Dyr) firstlings; -grode, 
first fruits, pl.; -vagt, N 7. first watch, ‘Or ft- 
kommende, adj. next, ensuing. 
Forſtningen, at first. 


— jeg faa ham, when 1 


Forſtn ing, i 


> 
P. i. (i Alm.) to go; (kun om Gang [paa 


8 shut; Dampfkibet r Kl. 1, the 
“steamer sails at one o'elock; Bryſtet gik ſtœrkt 
21 ham, his chest heaved violently; — ledig, 
be idle; Trommen gik, the drum was beat; 
Stormklokken gik, the alarm bell was rung; 
gik flet med dette Foretagende, that enter- 

een did not succeed; hvorledes r det med 
Dem? how goes it with you? Alt er et ham 
_ efter Onſke, every thing has succeeded to his 
wishes; denne Mynt er ikke her i Landet, 
this coin is not current in this country; coll. 
det r ikke, it's no go; lad —! here goes! 
holde det ende, to keep the pot boiling, the 
game alive; hvad -r der af ham? what's the 
matter with him? der -r en hei Leje af denne 
hid this house ef. farm yields a high rent; 
— af (afgaa), to retire; (fraregnes) to be deducted; 
itu) to break, snap; Bosſen gik af, the gun 
went off; Farven -r af, the colour rubs off; 
Alting gik vel af, every thing went off well; 
disſe Barer — ſteerkt af, these goods sell, go 
off, rapidly; — af fin Bej, to go out of one’s 
way; Vejen gaar af til Venſtre, the road 
branches off to the left; — af med, to carry 
off; — af Mode, to go out of fashion; det r 
an, it will do, it answers well enough, it is 
pretty fair; gaa an! St. E. go ahead! det r 
aldrig an, that will never do; — bort, to go 
away, leave; — efter, to go for; der er -et Bud 
efter ham, he has been sent for; jig. have 
noget at — efter, to have something to go 
upon; — efter Ens Naad, to follow one’s 
advice; — for, to go before, have precedence 
of; — for En, to go for one, to go in another’s 
place; — for fig, to be going on; *fe — an; 
— forbi, to go el. pass by: lade Lejligheden 

— forbi, to let the opportunity slip; — fra, to 
leave, I. behind; (fraregnes) to be deducted; — fra 
Rone og Born, to desert wife and children; —fra 
fin Rolle, to be out of character, of one’s cue; — 
fra et Rob, to recede from a bargain, retract a 
bargain; — fra fit Ord, to disavow, deny el. break 
one’s word; — fra Arv og Geld, to renounce 
inheritance and liabilities ; han r neppe derfra 
med Livet, he will hardly get over it, survive 
it; — fra fig ſelv, to go mad; — frem, to go 
on, get on; advance; (bere {ig ad) to go about 
it, act, behave; — hen (om Tiden) to pass, 
elapse; — ubemerket hen, to pass unnoticed ; 
hvor gaar Du hen, where do you go to? 
whither are you bound? — i Hundene, (blive 
ruineret) to go to the dogs; hun er i fit 18de 
Aar, she is in her 18th year; han er nylig 
tt ind i fit 18de Aar, he has entered his 18th 


derne] walk; (pasſere) pass; det maa — fom 
ian what may; Doren gif, the door | (of the door) has slipped el. caught; Heſtene — i 
+ 


Gaa 


„ 
G. „ * 


8 
year; Speilet gik i 30 Daler, the glass fetched 
30 dollars; Doren er -et i Baglaas, the lock 


Harv, Plov, the horses are used to the har- 
row, plough; — i Drift, M. 7. to go adrift; 
der gik Orm i, it became worm-eaten; der 
gik Koldbrand i, mortification set in; — i fig 
ſelv, to think better of it; — igen, (om Aan⸗ 
der) to reappear, to haunt the house; — igen⸗ 
nem, to go through, get through, pass through, 
undergo; Forflaget, Anſogningen gik igen⸗ 
nem, the motion was carried, the petition was 
granted; — imellem, to go between, to in- 
terfere, intervene; — imod, to go against, to- 
wards; *go to meet; det — imod Vinteren, 
winter is coming on; — ind, (trebde ind) to go 
in, enter; (begynde) to set in, begin; — ind paa 
(En) to fall el. set upon; (Noget) to agree to, 
fall into, submit to; (behandle) go into; bette 
Forſœt, denne Plan gik ind igen, that pro- 
jeet, plan was abandoned; Varerne gik ind 
paa Auktionen, the goods were withdrawn 
at the auction; — ind med Wnfegning, to 
apply, make application; — med Klage, to 
prefer a complaint; — itu, to break; — med 
(en Perfo), to go along with, join; (om Wle- 
der oſv.) to wear; faalenge Lykken gik ham 
med, while fortune fayoured him; han -r med 
Piſtoler, he carries pistols about him; hun r 
med fit tredie Barn, she is pregnant with her 
third child; — med en Tering i Kroppen, 
to have a disposition to consumption; Der r 
meget med, much is consumed; — ned (om 
Solen) to go down, to set; (om Uhr) to 
run itself out; Vinden er et om til Nor⸗ 
den, the wind has gone about, shifted to the 
north; inden Aaret -r om, before the close 
of the year; — ftadig om En, to be continu- 
ally about one; — gaa om igen, to go back 
again, be reversed; — op (om Vinduer, Dore), 
to fly open; *(om Is, Gly, So) to break (up); 
(Sol, Seppe) to rise; det er gaaet op i Som⸗ 
men, the seam has given way; vort hele Fors 
raad er t op, our whole stock is consumed; 
7 er op i 49, 7 is an aliquot part of 49, 49 
divided by 7 leaves no remainder; — op i, 
(jmelte ſammen med) to be merged in; (blive 
optaget af) to be swallowed up by; — op til 
(Examen) to go up for; det gik op for mig, 
it dawned upon me, I became conscious (of el. 
that); — lige op, to balance; — over (over⸗ 
gaa, overſtride) to exceed, surpass; (i Stykker) 
to snap, break; — over (til Fjenden) to go 
over to the enemy; — over til min Mening, 
come round to my opinion; — over til (f. Ex. 
et Ordſprog) to pass into (à proverb); — over 


(til en Religion), to embrace (a religion) ; (til 


e 
Gab : 


owner of a house, farm; „fred, fe 
-fugl, domestic fowl; f-fœld, je Feld; 


: 5 8 
Gaa 5 3 
= : * 
noget Andet), to turn, go on, progs d ce)! 
(Smerte) to cease, go off; (Vrede) to vanish, 
pass away; han lod Tienerne — over Alt, he 
entrusted every thing to his servants; — paa 
(fremad) to go ahead, go on; (om en Handſke 
o. desl.) to go on; han lod fig ikke — paa, 
he stood his ground like a man, was equal to 
the occasion, a match for ..; — paa Verts⸗ 
huſe, to frequent public houses; det r paa 
Liv og Ded, it is a matter of life and death; 
det r paa hans Pung, his purse suffers for 
it; det r paa hans Regning, it is placed to 
his account; det -r for tidt paa, it happens 
too frequently; der r 16 Skilling paa en 
Mark, 16 skillings make a mark; lade et 
Dampfkib — paa Kbhavn, to run a steamer 
to Copenhagen; der r mange Benge til, it 


*-jente, girl who is (el. is to be) r of an 
estate, an heiress; -kob (Mab af G. i Byen, pac 
Landet) purchase of a house, farm; one, 
(Gaardmandsk., ⸗enke) farmer’s wife, widow ; 
-mand, (Feeſſtebonde) farmer, tenant; (Selv⸗ 
ejer) freeholder; -mandsenke, mandskone, ſe 
-kone; -nisfe, fe Nisſe; -falg (i Byen, paa Lan⸗ 
det) sale of a house, farm; -ffel, boundary of 
a farm. Gaardsdreng, head servant (on a 
farm); fe -farl; f-fang, ground belonging to a 

farm; folk, farm servants ; -jord, land belong- 
ing to a farm; -farl, man-servant, oufdoor- 
servant, (i en Geſtgivergaard) hostler; Iod, 


1 N 
q 
7 
; 


4 
9 


* 


alat sa 


takes a deal of money; hvormeget Toj r der 
til Kjolen? how much cloth is required for 
the coat? hvorledes gik det til? how did it 
happen? ſaaledes r det til i Verden, that's 
the way of the world; det gik muntert til, it 
Was a jolly affair; det gik underligt til med 
den Sag, it was a queer business; t— til, (for⸗ 
ſteerke fin Gang), to quicken one's pace; Klok⸗ 
ken er til 12, it is past eleyen o'eloek; — til 
Luvart af — M. 2. to weather; -tilbage, 
(om Handel etc.) to go back, be broken off; 
det er gaget tilbage med ham, his affairs are 
in a reduced state, he has gone down in the 
world; Vinduet r ud til Haven, Gaden, the 
window looks into the garden, street; Doren r 
ud til Galleriet, the door opens into the gal- 
lery ; Planterne gik ub, the plants died; Il⸗ 
den, Lyſet gif ud, the fire, candle went out; 
jeg r ud fra, my starting-point is, I take it 
for granted (at the outset); I write upon the 


~ footing that; hans Ondſkab gik ud over bam 


ſelv, his malice recoiled on himself; det vil — 
ud over ham, he will be the sufferer; hans 
Streben 'r ud paa, his object, aim is; Sva⸗ 
ret gik ud paa at, the answer was to the ef- 
fect that; — ude, to be out; Byen gik under, 
the town was destroyed; Skibet gik under, 
the ship went down, the ship foundered. 

Gaade, en. r. (i Alm.) riddle; (mork Tale) 
enigma; gette el. loſe en Gaade, to guess, 
solve a riddle. 
(mork) enigmatical; (uforklarlig) mysterious; 
(vanſkelig at finde ud af) puzzling; -lesning, 
solution of a riddle; -ord, explanation of a 
riddle; -ffrift, enigmatical writing, 

Gaar, ſe igaar. Gaarsdag, yesterday; 
-nmummer, impression of y. 

Gaard, en. e. (Rummet) yard, court, court- 
yard; (Hus) house; (paa Landet) farm, farmstead ; 
(Selvejerg.) freehold. f G-beboer, occupant of an 
entire farm; -bruger, farmer; -bryder, fence- 
breaker; bunden, je Stavnsbunden; dor, 
door to the yard; -ejer (i Byen, paa Landet) 


G- bog, riddle-book; fuld, adj. | 


part, farm lot; -plads, court-yard; -redffaber, 
farming-implements; rum, fe -plads. = 

Gaas, en. Ges. goose; jig. goose, simpleton, — 
ninny; det er fom at flaa Band paa en — it 
is of no use in the world. Gaaſeagtig, silly; 
-blomme, -blomft, whitlow grass, Draba; 
-bryſt, breast of a goose (smoked) ; -dild, may- 
weed, Anthemis cotula; -Dreng, fe -vogter; 
-fedt, goose fat; -ficder, quill, feather of a g.; 
-fod, (Plante) goosefoot, Chenopodium; (od af 
en G.) foot of a goose; -forftand, brains of a 
g.; -fyld, goose-feathers; -gang, single file, fol- 
low-my-leader; gaa —, to walk in single file, 
walk in a line, one after the other; -bagel, 
goose shot; -hals, gooseneck; Shalshakke, 
gooseneck hoe; -ifter, inside fat of a goose; 
-kamille, je -dild; -kraas, (goose) giblets; 
-laar, thigh of a g. (smoked); -lever, g.-liver; 
-leverpoſtej, g.-liver pie; f-mad, wall-cress, 
Arabis; -marked, g.-fair; -pige, fe vogter; 
-polſe, sausage (stuffed in the swallow of a g.); 
-ſnak, silly talk, twaddle; -fteg, roast g.; 
*-ftegg, gander; -fti, pen for geese; unge, 
gosling; f-urt, daisy, Bellis perennis; vin, 
Adam's ale, water; -vogter, tender of geese; 
-ojne (Anforſelstegn) inverted commas, signs of 
quotation. 

Gab, et. pl. d. ſ. (Mund) the mouth, throat 
of an animal; (Aabning) gap, opening, chasm ; 
Doren ſtaar paa vid —, the door is wide 
open, . 

Gabe, v. i. to gape; (af Sovnigh., Kedſomh.) 
yawn; — aa, to gape, stare at; nde Saar, 
yawning wound; med nde Mund, agape. Ga⸗ 
ben, en. gaping etc. Gabeſtok, pillory; -ſyge, 
yawning-fit. Gabflab, chatterbox; -flabet, 
adj. chatty, tatling; -munbd, (den ſom altid har 
Munden aaben) gaper; jig. blab, tattler; -mun⸗ 
det, adj. babbling. 

Gadbor, et. anus. G- finne, anal fin. ; 

Gade, en. r. street; fig. gaa om i en ane 
den Gabe, to veer about, make a change; 
Stue til n, front-parlour. G-betjent, street- 


> 


E 


guard boy, street-boy; dor, s.-door; -fejer, 
street-sweeper, scavenger; -fejning, sweeping 
the streets; -foged, fe -betjent; *-gut, fe 
dreng; -bjorne, corner of a s.; -bhore, s. 
me Tr; -junfer, s. lounger; kamp, fight ia the 
ets; ker, pool of water (in a village); 
e, s. lamp; -leben, gadding about the 


; -poft, s. pump; -raaben, s.-cry; -rende, 


2 ut er, kennel ; -rpgte, flying report; -fanger, |. 
den —? why would he meddle with that af- 


angerffe, s.-singer; -ffarn, sweepings of the 
streets; -fnaf, idle talk; -ften, paving stone; 
-fitpger, s. lounger, gentleman of the pave- 

ment; j-fteone, je Byſtevne; -felger, -fel- 

gerſke, costermonger, coster; -tigger, s. beg- 
gar; -tejte, s.-walker; tos, s. wench; -vife, 
8. ballad; -vogn, (hvorpaa Gadeſkarn bortkores) 
scavenger’s cart ; -veœgter, watchman. 

Gaffel, en. fler. fork; NM. 7. gaff. G-dannet, 

” adj, forked, furcated; -frofoft, meat-breakfast; 
-gren, prong of a fork; -hjort, pricket, broc- 
ket ; -fejl, gaff-sail, spanker; -ffaft, handle of 
a fork; -topfejl, gaff-topsail; 1. -topſeilsfald, 
2. -hals, 3. -ffode, 4. raa, 1. gaff-topsail hal- 
yard, 2. -tack, 3. -sheet, 4. yard. 

Gage, en. r. salary, pay, wages, stipend. 
Gagere, v. t. to pay. Gageret, (nydende aar- 
lig Lon) salaried. 

Gal, adj. (forrykt, raſende) mad; rabid, fran- 
tic; (fejl wrong, improper; blive —, to go 
mad; (i Hovedet) to fly into a passion; det er 
til at blive — over, it’s enough. to drive one 
mad; Intet er faa -t, at det jo er godt for 
Moget, it is an ill wind that blows nobody 
good; vere — efter, to be foolishly fond of, to 
be mad after el. about. Galt, adv. wrong; det 
gaar alt for t, this is too bad. Galenffab, 
Galffab, et. (Vanvid) madness, frenzy; (gal 
Streg) mad prank. G-fran3, madcap; -hove⸗ 
det, adj. crack-brained; -mandsſnak, (tale, 
galimatias, nonsense; -mandsverk, act of a 
madman, Galning, en. er. madman, madcap. 

Galan, en. er. gallant, paramour. 

Galange, galangal, Maranta galanga. 

5 Galant, adj. gallant, polite, genteel. Ga- 
lanteri, et. gallantry, politeness. Galanteri⸗ 
handler, dealer in fancy articles, fancy-statio- 
ner; -faarde, dress-sword; -varer, fancy artic- 
les, trinkets. ; 

Galbanum, galbanum, Galbanum officinale. 

Galber, n. s. Galleber (giftige) deadly 
night-shade, Atropa belladonna. . 

Galde, en. ud. pl. gall, bile. G-agtig, adj. 
resembling bile; blœre, gall-bladder; -drif, 
pitter draught; -feber, bilious fever; -fulb, adj. 
abounding with bile; -gang, biliary duct ; -fot, 
fe ſygdom; -fprenat, tainted by breaking of 
the gall-bladder; -ſygdom, bilious complaint; 

__-ften, gallstone ; -ſyg, adj. bilious. tee 


* 
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VPard; bro, street pavement; -dreng, black 


reets; oplob, street riot; -port, gate to the | 


Gam 


: 
2 - + 
Galdebar, ſe Galbar. 


Galder, Galde, en. (Hanplanten af Hande 5 
fimble, Cannabis sativa. fGaldre, v. t. (ruſfe 


Samp) to pull fimble-hemp. 2 
Galder, en. ud. pl. (Trolddom oſv.) witcheraft, 
sorcery. Galdre, v. 7. (bruge Trolddom) to 
practise sorcery. Galdremeſter, wizard, sor- 
cerer. 8 : 5 
Gale, v. . to crow. Galen, en. crowing. 
Galeaſe, en. r. galeas, 
Galej, en. er. galley; hvad vilde han paa 


fair? G-flave, galley slave. 
Galenfkab, Galſkab, je Gal. 

Galge, en. r. gallows, gibbet. G- bakke, 
place of execution, gallows; Galgenfriſt, a 
short respite; -fugl, -ty», gallows-bird, hang- 
dog, Newgate-bird. 2 = 

Galilea, Galilee. Galileer, galilœiſk, Ga- 
lilean. 

Galizien, Galicia. Galizier, galizifé, Galician. 

Galla, en. state. Galladragt, court dress; 
full dress; -yogn, state-carriage. 

Galle, en. r. gall-nut, Cynips galle. G- 
hveps, gall-fly, Cynips. 

Galler, -hamp, je Galder 1. 

Galleri, et. -er. gallery. 

Gallien, Gaul. Gallier, -inde, Gaul. Gal- 
lifé, adj. Gaulish, Gallic. 

Gallion, en. er. NM 7. head of a ship. Gale 
lionsſigur, N 7. figure-head, figure; -pumpe, 
head-pump; -reling, head-rail, 

Galliot, en. er. (Skib) galliot. 

Gallon, en. (Maal) gallon. 

Galmej, en. calamine. G-ften, calamine ~~ 
stone. 1 

Galon, en. er. (Tresſe af Guld el. Solv), (gold 
el. silver) lace. Galoneret, adj. (gold el. silver) 
laced. 

Galop, en. gallop; fort —, canter; ride i 
fort —, to canter. Galoppere, v. 2. to gal- 
lop; nde Svindfot, the rapid decline, gal- 
loping consumption. Galoppade, en. -r. gal- 
loppade. : 

Galoſcher, pl. galoshes. Galoſchere, v. 1. 
to new-frent. 0 

Galt, adv. je gal. 

Galt, en. e., *Galte, r. hog, barrow, *og- 
faa boar. Galtgris, gelt pig; male pig. 
*@altetand, marsh woundwort, Stachys palu- 
stris. 

Galvanisme, en. galvanism. 
v. f. to galvanize, Galvaniff, 

Galeble, et. r. fe Galle. 


Gamaſcher, pl. gaiters. 
*Gamling, en. er, coll. old man, old fellow. 


*Gamme, en. r. (Laplander’s) turf-hut. | 

Gammel, adj. gamle. old; (fra — Tider, 
celdgammel) ancient; (bedaget) aged ; (fra Old⸗ 
tiden, gammeldags) antique; -t Brod, stale 


Galvaniſere, 
adj. galvanic. 


a + a 


Gant 


pread; Bly, etc., broken lead ete; de e (ſom 
have levet i Fortiden) the ancients; den -le 
Mand, the old man; alle de -le og Fattige, 


“all the old and poor; fom de ale ſjunge, faa 


kvidre de Unge, as the old cock crows, 
so crows the young; den -e Diftorie, 
ancient history; (den ſamme) the old story; 
ved det -le, as usual; i le Dage, in olden 
time, in old times; coll. fnaffe -t, to talk 
over matters, have a friendly talk. G-agtig, 
adj. elderly, oldish; -bag8, adj, old-fashioned, 
antiquated; adv, in an old-fashioned manner, 
style; — Erik, coll. old Nick; -modig, old- 
fashioned ; -pft, old-milk cheese. 5 

Gammen. en. ud. pl. mirth, merriment; leve 
i Fryd og —, to have a merry life of it. 
Gammensord, merry, playful word. — 

»Gamp, en. er. coll. jade, nag. 

FGamſe, v. t. to snap, snatch. 

*Gan, en. (Laplander's) sorcery. 

Gan, en. og et. offals (of fish). Gane, v. t. 
to gut. F 

Gane, en. -r. palate, roof of the mouth. 
G-ben, palate bone; -bogftav, palatal (let- 
ter); -bvelving, arch of the palate; -fertel, 
fe Mandel; yd, palatal sound. 

Gang, en. -e. (Gerningen) walk; (Maade 
at gaa paa) gait; (i Uhr) -escapement; (Ti⸗ 
dens, Tingens G.) course; (i Skov eller Have) 
alley; walk; (i et Hus) corridor, passage; 
(i Bjergveerk) vein, lode, stratum; (i en 
Kirke) aisle; (i Veverſtol) porter; (f. Ex. 
Strikkepinde) set; (f. Ex. Ol) round; (Genta⸗ 

8 gelſe) time; i —, in motion, in operation; 
ſctte i —, to set a going, put in train; 
St. E. to start; Heſten har en god Gang, 
the horse has a good pace; i fuld —, in full 
activity; Sagen har faaet en anden —, the 
business has taken another turn; Tiden gik 
fin —, time rolled on; gaa al Rodets —, to 
go the way of all flesh; een —, once; een — 
er ingen —, once does not make a habit; 
een ad -en, one at the time; to e, twice; 
tre -e, three times, thrice; een — for 
alle, for good and all, once for all; en og 
anden —, occasionally, once in a time; med 
een —, at once; paa een —, at once; for een 
-8 Sfyld, for once and away; een — faa 
meget, as much again; for denne —, for this 
once; have fin — i et Hus, to have the run 
of a house; Netten ffal have fin —, the law 
shall take its course. Gangarel, St. ZE. weigh- 
shaft; -baare, je Bereſtol; -bar, adj. current; 
-barhed, en. currency; -bro, foot-bridge ; bret, 
plank (across a ditch); -dag, soccage day with- 
out horses; -dor, passage door; -fod, ambula- 
tory foot; for, adj, able to walk; -hjul, tread- 
wheel; -*jern, hinge; -flebder, wearing appa- 
rel; -kone, (Daglonnerſke) char-woman ; (paa 
Hoſpital) hospital nurse; Ainned, linen clothes; 
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-lod, weight of a clock; -poft, foot post 3 
-rum, room for walking; -fpil, N. 7. capstan; 
*fpeerre, en. stiffness after walking; -fti, foot- 
path; -fyge, fe Omgangsſyge; -tre, foot- 
bridge; -vej, foot-way; -vogn, go-cart; - 
wheel-work, movement. a? - 

Ganger, en. -e. steed; *a kind of rustic 
dance el. march. G-gang, amble, ambling pace. 

Ganges, (Floden) the Ganges. : 

Ganjfe, adj. whole, entire; adv. quite, en- 
tirely, wholly; en — god Mrbejder, a pretty 
good workman; af mit — Hjerte, with all my 
heart. a 

Gante, en. er. fool, simpleton; Per Gan- 
tes Genvej, a roundabout way. 

Gante, v. t. to make a fool of. Ganteri, 
et. -er. foolery. Gantes, v. 7. pass. to toy, play, 
fool. Ganteſnak, foolish talk; vorn, adj. 
foolish, silly. : 

Garantere, v. k. to guarantee. 

Garanti, en. er. guarantee. 

Garde, en. r. guard; — til Heft, horse- 
guard; — til Fods, foot-guard. Garder, en. 
-e. guardsman; officer, officer of the guards, 


guardsman. 


Garderobe, en. wardrobe, eloak-rom. 

Gardin, et. er. curtain. G-bojle, c.-band; 

-prœdiken, c. lecture; -ſnor, c.-string; -ftang, 
¢.-rod. ’ 
Garkobber, et. pure copper. 
Garn, et. ud. pl. yarn; pl. d. ſ. (Fiſkeg.) 
net; fange En i fit —, to entangle one in 
one’s toils, meshes. G-bomt, spread beam; 
-hafpe, *-heSpe, fe Haſpe; -nogle, „ moſte, 
ball of yarn; -rufe, je Netruſe; *-fild, (large) 
herring caught in nets; -fpole, je Spole; 
-ſtang, pole el. rod to hang fishing-nets on; 
-fetning, en. laying el. spreading of nets; 
-vinde, reel. 

Garnere, v. ¢. to trim. Garnering, en. er. 
trimming; M. 2. (for en Ladning), dunnage. 

Garniſon, en. er. garrison. Garniſonere, 
v. 2. (i) to be garrisoned, quartered (in, at). 

Garpe, v. 7. to croak. 

Garrotere, v. t. to garrote. 

Gartner, en. -e. gardener. G-bolig, gar- 
dener's lodge; -dreng, g.’s apprentice el. man; 
-funft, gardening, gardener’s art. Gartneri, 
gardening, horticulture. Gartherffe, (female) 
gardener; gardener’s wife. 

Garve, v. t. to tan. Garveri, et. er. (Verk⸗ 
ftedet) tannery; (Haandveerket) tanner's trade. 
Garvning, en. tanning. 

Garver, en. -e. tanner. G-bark, tan; -gaard, 
tan-yard; -far, tan-vat; -fule, tan-pit; Aud, 
ooze; -molle, bark mill. : 

Gas, en. gas. Gas-arbejder, gas-fitter ; 
-art, kind of gas; -beholder, gasometer; -bes 
lysning, gas-light, lighting with gas; -befpa- 
rende, gas-saying; -blus, gas-ligbt; -brenbder, 


8 ; holder, fe 
beholder; indlegning, = n 22 Al 
ö gas- delivering pipe, main-pipe; -Ipgte, 
3 -1p8, gas-light ; -maaler, gas-meter ; 

„ gas-fitter ; ometer, gasometer; ror, 
de; -erk, gas-works, pl. 
ne, Gascony. Gasconier, gasconſf, 


Gasſe, Gafe, en. -r. gander. 

Gasſe fig, v. ref. fe gotte fig. 
_ Gaft, en. er. coll. wight, customer; NM. 7 
man. hand. Entre-, boarder; Skamfilings⸗, 


. eGafterere, v. . coll, to banquet. 

Gaſtriſk, adj. gastric. 

- Gat, en. (Gadbor) anus; (ſnev. Indlob) nar- 
row inlet. 

Gau, adj. * & obs. coll, clever. 

Gaul, Gaugl, wild goose. 

*Gaupe, en. -r. lynx. * 

Gauſtrik, je Gapſtrik. 

Gave, en. r. (Sfenf) gift, donation, endow- 
ment; (Forering) present; (Naturg.) endow- 
ment, turn, talent, genius, gift; milde -r 

charitable donations; have Guds er af Noget, 
to have abundance of a thing; man ffal ej 
laſte given —, one must not look a gift horse 
in the mouth. G-bog, register of gifts; -brev, 
deed of gift; Jos, adj. giftless. 

Gavl, en. e. gable. G-mur, g. wall; -tag, 
g. roof; -vindue, g. window. 

Gavmild, adj. liberal, munificent, bounteous, 
bountiful. G-mildhed, en. munificence, bounti- 
fulness, bounteousness. : 

Gaon, et. ud. pl. (Bedſte) benefit, good; 

(Fordel) gain, advantage, profit; have — af 
noget, to benefit by; det gor mig hverken 
_— eller Skade, it does me neither good, nor 
“harm. Gavngorende, adj. serviceable; les, 
adj. profitless, unserviceable, unprofitable ; -les⸗ 
hed, unprofitableness; -rig, adj. useful, pro- 
fitable; -ffo», forest of timber trees; -tre, 
-tommer, timber. Gavnlig, ach. (fordelagtig) 
peneficial, advantageous; (nyttig) serviceable ; 
(indbringende) profitable, gainful. Gavnlig- 
hed, en. serviceableness, profitableness, useful- 
ness. 

Gavne, v. t. & z. to benefit, advantage, be of 
advantage. G-Ipft, desire of being useful. 

Gavftrif, en. -fer. rogue. 

Gavtyy, en. knave, sharper, Gavtyveanfigt, 
hang-dog look; -ftreg, knavish trick. Gav: 
tyveri(er) (pl.), knavery. 

Gebet, et. er. territory. 

Gebrokken, adj. broken. 

Gebeerder, n. s. pl. gestures. 

Geb, en. er. goat, Capra hircus. Gedeblad, 
(Plante) honey-suckle, Lonicera ; -buk, he-goat; 
-flof, fe -bjord; baar, goat's hair; -bjord, 
flock of goats; -hyrbe, goatherd; kid, kid, kid- 
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ling; »klev, buckbean, Menyanthes; -meelE, 
goat's milk; -oft, goat’s milk cheese; -ffeg, 
(Plante) goat-marjoram, Tragopogon. Rf 

SGedde, en. r. pike. Eso Lucius. ee 

Gedehams, en. e. wasp. Vespa, 

Gedigen, adj. genuine, pure, sterling. 

Geding, en. er. fe Gedehams. 

Gefalde, v. t. coll, to be to one's taste. 

Gefreiter, en. e. corporal. 

Geferlig, adj. & adv. coll. desperate, des- 
perately. 2 

Gehalt, en. ud. pi. alloy; jig. worth, value. 

Gebejmeraad, en. er. privy counsellor. 

Gebeeng, et. sword-belt. 

Gehor, et. ud. pl. Mus. ear; han har intet 
—, he has no ear; ſpille efter —, to play by 
the ear. 2 

Geil, adj. (om Dyr) ruttish; (om Mtenneffer) 
salacious, lustful, lascivious, goatish; (om Plan⸗ 
ter og Jord) rank. Geilhed, en. salacity, la- 
sciviousness, lastfulness ; rankness. . 

Gejft, en. er. (Spogelſe) ghost, spirit. 

Geiſtlig, adj. clerical; den -e Stand, the 
clerical order; en — Sand, clergyman, 
churchman ; e Godſer, church-property. Geiſt⸗ 
lighed, en. clergy. * 

Geldern, Guelderland; (Byen) Guelders. 

Geled, et. -er. rank; {lutte ne, to close the 
ranks. 

Gelee, en. r. jelly. : 

Gelender, et. e. balusters, bannisters. 

Gemak, et. ker. apartment. f 

Gemal, -inde, en. er. consort, spouse. 

Gemen, adj. vulgar, low, mean, sordid. Ges 
menhed, vulgarity, meanness. ee 

Gemme, v. t. to keep, lay by; denne Frugt 
kan s Vinteren over, this fruit will keep 
throughout the winter. G-frugt, fruit that will 
keep; gods, deposit; -fted, je Gemme, et. 

Gemme, et. r. (Forvaring) keeping, cus- 
tody; (G⸗ſted) depository, repository; give En 
Noget i—, to give one a thing to keep, com- 
mit a thing to one’s custody. 

Gemſe, en. r. chamois; G-jeger, chamois- 
hunter; -feeder, chamois(-leather). 

Gemyt, et. -ter. temper, disposition. Ge- 
mytlig, adj. (hyggelig) snug, comfortable; 
(hjertelig) hearty, good-natured, genial. Ge- 
mytlighed, en. agreeableness, comfort; good- 
nature, kindness. 

Gen, adj., gent, adv. comp, gennere, super!. 
genneſt, (fort) short; Get) easy. 

Genbefog, et. return visit. y 

Genbillede, et. impress, image. 

Genbo, erſke, en. opposite neighbour. Genz 
boffab, et. the people living (sitting) opposite 
to one, opposite neighbours. 

Genbog, je Kontrabog. 

Genbrev, et. receipt, acknowledgement. 

Genbringe, v. t. to bring again, bring back. 
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Genbud, ſe Afbud. ae 

Genbyrd, en, regeneration. : 

Gendrive, v. t. to confute, refute, 
Drivelfe, en. refutation, confutation. 


Gendobe, v. t. to rebaptize. Gendober, en. 
en. anabaptism. 


anabaptist. Gendoberlœre, 


Gendobning, Gendaab, en. rebaptization. 


Gene, en. restraint, constraint, in convenience. 
Genere, v. t. to constrain, cramp, embarrass, 
inconvenience, incommode; — fig, to feel em- 
barrassed, constrained; gener Dem iffe, don't 
put yourself out of the way, don't mind me; 


make yourself at home. 
General, en. er. general. 
jutant-general ; 


ing; -fort, g. map, g. chart; 


fer, commissary-general of war; 


lieutenant - general; 
-marſch, general; 
-nevner, common 
ef. full rehearsal; 
staff; -ftaterne, the states general ; 
intendent, superintendent-general. 
inde, en. r. general’s lady; Fru — N. Mrs. 
General N. Generalisſimus, en. generalissimo, 
commander in chief. 
office. 

Generation, en. generation. 

Generhverve, v. t. to regain, to recover. 
Generhvervelfe, recovery. 

Genetiſk, adj. genetic(al). 

Genever, gin; (bedſte Slags) Hollands, 

Genf, Geneva. Genfer, -inde, Genevan. 
Genferfe, lake of Geneva, lake Leman, 

Genfald, fe Tilbagefald. 2 

Genfinde, v. t. to find again, refind. Gen⸗ 
findelſe, en. (maa omſtrives, f. Ex.) — er umu⸗ 
lig, it is impossible to find (it el. him oſv.) 
again; jeg haaber paa —, I hope to find (it 
ef. him of.) again; ns Sjeblik er forhaanden, 
the moment is near, when they shall find each 
other again. 


-major, 


Genfordre, v. 7. to reclaim. Genfordring, 
en. (Gerng. at fordre tilbage) reclamation; 
(Modfordring) counter-claim. 

Genforene, v. 1. to reunite, rejoin. Genz 
forening, en. reunion, rejunction. 

Genfortelle, v. t. to re-narrate. 

Genfrembringe, v. t. to reproduce. Gen⸗ 
frembringelſe, en. reproduction. 


Genferd, et. apparition, 
Genfode, v. . 
en. regeneration, 
Genganger, en. e. fe Genferd. 


Spectre, ghost. 
to regenerate. Genfodelſe, 
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G-adjutant, ad- 
-auditor, anditor-general; bas, 
thorough-bass; -feltmarf€al€, field-marshal ge- 
neral ; -felttojmefter, master-general of the ord- 
nance ; -fiffal, Solicitor-general, attorney-gene- 
ral; -forfamling, general assembly; g. meet- 
-krigskommis⸗ 
»kvarter⸗ 
meſter, quartermaster general; -Evittering, ac- 
quittance in full, receipt in full; -lejtnant, 
major - general ; 

at flaa —, to beat the g.; 
denominator; prove, dress 
-ftab, the (general, general’s) 

-fuper- 
General⸗ 


Generalitet, et. war- 


Gengive, v. . 48 to give b 
E 


restitution, return; 
tion; (Overſettelſe) 8 
restoration; Frihedens —, liberation. 


Gengjalde, v. „ to resound, re-echo, rever- 


a 


berate. — x 
Genglimt, et. reflection. 
Gengroning, fe Genveert. 
Gengeld, en. ud. 
bution; gere —, to make a return. a 
Gengelde, v. b. to requite, return, (om gen⸗ 
ſidige Folelſer o. desl.) reciprocate. Gengel- 


delſe, en. fe Gengeld. Gengeldelſes dag, day 
of retribution; ret, en. (Ret til felv at g.) right 
G.) retribu- 


of retaliation; (en hejere Magts 
tive justice. Gengelder, en. requiter, 
Genhilſen, en. return greeting. 


Genhold, et. (Sindring) hindrance, o bstrue- 


tion, restraint. 

Genholden, adj. (paaholden) close, saving. 

Geni, et. -er. genius. 
of genius. Genial, genialſk, adj. ingenious. 
Genialitet, en. genius, 
nuity. 

Genindfore, v. t. to reintroduce, to reyiye, 
renew. Genindforelſe, en. reintroduction. — 

Genindfette, v. t. to replace, restore, re- 
instate. Genindfettelfe, 
instatement. 8 

Genitiv, en. er. Gram. genitive (case). 

Genius, en. ier. genius, pi. genii; guardian 
angel. 


Genkald, fe Genkaldelſe. 

Genkalde, v. 1. (mindes) to recall, call to 
mind; (afftaa fra, tilbagekalde) to revoke, re- 
tract, recant. Genkaldelig, ach. revocable. 
Genkaldelſe, en. recollection, reminiscence ; 
reyocation, retraction, recantation. Genkalde⸗ 
lighed, en. rovocableness. > 

Genkende, v. 5. to recognize, identify. Gen⸗ 
kendelſe, en. recognition. 

Genklage, en. counter complaint, 
charge. 

Genklang, en. echo, resonance; jig. sympa- 
thy, approbation. 

Genklinge, v. i. to resound, re-echo ; jig. to 
strike a chord. =IN f 

Genkomme, v. 7. 
Genkomſt, en. return. 

Genkrav, et. pi. d. ſ. (det at treve tilbage) 


counter 


to return, come again. 


‘| reclamation; (Modfordring) counterclaim, — 


Gienkrœve, v. “. to reclaim, 

Genkerlighed, en. return of love. 

Genkob, et. repurchase. Genkebsret, righ 
of repurchase. 3 : 


Tig? Smee 
health; dette Ord er ſlet -t, this word is mis. 
rendered. Gengivelfe, -gioning, en. reddition, — 
(Fremſtilling) representa- 
version; Sündhedens —, 


pl. requital, return, retri- 


Geniſtreg, stroke 


ingeniousness, inge⸗ 


en. restoration, re- 
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= 
Genkobe, v. t. do repurc ransom. 
Genlyd, en. echo, x ee. g 


lde, v. 1. to echo, resound, ring, rever- 


age afte, et. r. reciprocal promise. 

Genloſe, v. t. to redeem, ransom. Genlofer, 
. redeemer. Genlosning, en. redemption. 

Genmindes, v. 


5 i. pass. to recall, call ta 
mind, recollect. : 


Genmine, en. countermine. 


Senmele, et. reply; tage til —, to reply. 


Senmele, v. t. & i. to reply. 


Genne, v. t. to drive, chase. 
Gennem, prep. through ; — god, erlig o. 
fl. thoroughly good, honest etc. 
Gennemaande, v. . to breathe through; (med 
Vellugt) to perfume. ; 
Gennemarbejde, v. . (bearbejde tilgavns) to 
Work thoroughly el. well; (bearbejde helt igen⸗ 
nem) to go el. work through. 
Gennembage, v. % to bake through, 
thoroughly. : 2 
Gennembarke, v. t. to tan through. 
Gennembide, v. . to bite through. 
Gennemblade, v. t. (en Bog) to turn over 
the leaves (of a book), 
Gennemblefe, v. 7. to blow through. 
Gennemblode, v. t. to soak through. 
Gennembore, v. t. (bore igennem) to pierce 
through, perforate; — En med en Kaarde, to 
stab one, run one through the body with a 
sword; jig. disſe Ord — mig, these words eut 
me to the heart; nde Blikke, piercing looks; 
kaſte — Blikke paa En, to look daggers at 
one. Gennemboring, en. (det at g.) piereing 
ete.; (Hul, Aabning) perforation. 
Gennembrud, et. breaking through; (Syg⸗ 
doms) breaking out; (aandeligt) awakening, 
transformation; komme til —, jig: to break 
forth, b. out, force its way, prevail. 
Gennembryde, v. t. to break through; gen⸗ 
nembrudt Arbejde, open work. 
Gennembrende, v. t. to burn el. 
through, burn thoroughly. 
Gennembugte, v. . 
through. 5 
Gennembeve, v. t. to shake, thrill; (fylde 
med ſterke Folelſer) to agitate. : 
Gennemdampe, v. t. to saturate with vapour. 
Gennemdrage, v. 2. & t. to traverse, pass 


bake 


to meander el. wind 


el. march through. 


Gennemfald, et. kalling through. 
Gennemfare, v. t. to traverse. Gennemfart, 
en. passage, thoroughfare. 
Gennemfed, adj. thoroughly fat. 
Gennemfile, v. t. to file through. 
Gennemflagre, v. t. to flutter through, 
Gennemflette, v. “. to braid (into). 
Gennemflugt, en. flight through. 
Gennenfiyde, v. t. to flow through. 
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Gennemflyve, v. 7. to fly through. 5 
Gennemforf€e, v. t. to search through, search 
into, sift to the bottom, sift thoroughly. Gens 
nemforféning, en. searching etc. 3 
Gennemfrosſen, adj. thoroughly frozen. 
Gennemfugtle, v. “. to cudgel soundly. 
Gennemfure, v. . to furrow, mark with furrows. 
Gennemfylde, v. 7. to fill up. 8 
Gennemfeerd, fe Gennemreiſe. 
Gennemfole, v. i. to feel intensely. 
Gennemfore, v. 7. to carry through. 
nemforſel, en. carrying through. * a 
Gennemgaa, v. t. (gennemſe) to go over, 
look over, go through; — en Lektie med En, 
to go over a lesson with one. Gennem⸗ 
gaaende, adj. (all-) pervading; — Billet, through 
ticket; adv. (i Alm.) generally, universally ; 
(helt igennem) from the beginning to the end, 
throughout, altogether. © =. 5 
Gennemgang, en. de. (det at gaa igennem) 
going through; (Stedet) passage, thoroughfare; 
Astr. transit. 2 
Gennemglode, v. t. to heat through ; fig. to 
inflame, kindle. 
Gennemgnave, v. t. to gnaw. through. 
Gennemgranffe, je gennemforſfe. 
Gennemgrave, v. t. (grave igennem) to dig 
through; (gennemffere) to intersect. ; 
Gennemgribende, adj. energetic, decisive, 
radical, sweeping. : = 
Gennemgroet, adj, overgrown. © 
Gennemgrunde, v. 7. to consider thoroughly. 
Gennemhaſte, v. t. to hasten el. hurry 
through. 
Gennemhed, adj. thoroughly hot. 
Gennemhede, v. t. to heat through. 
Gennembegle, v. 1. to hackle thoroughly; 
Jig. to lash, cut up. Gennemhegling, en. lash- 
ing ete. 5 
Gennembug, et. cut through, 
Gennembugge, v. ¢. to hew el. cut through; 
— en Skov, to cut an opening in a wood. 
Gennemhule, v. 7. to hollow through. 
Gennemheerde, v. t. to harden thoroughly. 
Gennemile, v. . fe gennemh afte. 
Gennemisne, v. . to chill. 
Gennemjage, v. t. to chase el. hunt through; 
— et Mrbejde, to hurry over a work. 
Gennemklinge, v. 5. to sound through, 
Gennemkoge, v. 7. to boil thoroughly. 
Gennemkold, adj. thoroughly cold. 
Gennemkrybe, v. t. to creep, crawl through. 
Gennemkrydſe, v. 7. to traverse. 
GennemEempe, v. t. to struggle through. 
Gennemkorſel, en. (det at fore igennem) 
driving through; (Stedet) passage for carriages. 
Gennemlede, v. . to search. 
Gennemleve, v. t. to live over, to pass. 
Gennemliſte, (fig) v. 7. to steal thorough. 
Gennemlufte, v. 1. to air thoroughly. 
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Gennem lyde, v. 7. to resound through. 

Gijennemlyne, v. b. to flash through. 

Giennemlyſe, v. . (loplyſe) to illumine, il- 
luminate; (lede ved Hjelp af Lys) to search by 
candle-light. 5 

Gennemleſe, v. t. to read through, peruse. 
Gennemlesning, en. reading etc., perusal. 

Gennemleb, et. (det at lobe igennem) running 
through; (Stedet) passage. Gennemlobe, v. . 
(lebe igennem) to run over el. through, traverse; 
(gennemſe haſtig) to glance el. look over; han 
-leb Bogen, he dipped into the book; ban 
— Brevet, he ran his eyes over the letter. 

Gennemmarſch, en. march (through). 

Gennemmette, v. . to satiate thoroughly; to 
saturate th. 

Gennemnyde, v. t. to enjoy thoroughly. 
Gennempiſke, v. 1. to whip el. lash soundly; 
s af Megn, to be soaked el. drenched with 
rain. ee 

Gennemploje, v. . (ploje tilgavns) to plough 
thoroughly; (gennemarbejde mojſommelig) to toil 
ef. labour through. 3 

Gennempriffe, v. t. to prick through. 

Gennemprygle, v. 7. to drub soundly. 

Gennemraadden, adj. thoroughly rotten. 

Gennemregne, v. . to reckon over. Genz 
nemregning, eft. reckoning over. 

Gennemregnet, adj, soaked with rain. 

Gennemreiſe, en. journey el. Passage through. 

Gennemrejfe, v. t. to travel el. pass through. 

Gennemrend, je Gennemlob. 

Gennemrende, v. . (gennembore i Lobet) to 
run through, transfix. 

Gennemrenſe, v. 7. to cleanse thoroughly. 
Gennemrensning, en. thorough cleansing. 

Gennemride, v. t. to ride through. 

Gennemridt, et. ride through. 

Gennemrode, v. . (gennemſoge) to rumwage; 
(om Svin) to root through. 

Gennemryſte, v. d. to shake thoroughly. 

Gennemroge, v. t. to smoke thoroughly. 

Gennemfalt, adj, salt throughout. 

Gennemfalte, to salt thoroughly. 

Gennemſave, v. ¢. to saw through. 

Gennemſe, v. t. to see through, to look over, 
inspect, revise. 

Gennemſejle, v. ¢. to sail through. Gennem⸗ 
feiling, en. sailing through. 

Gennemfie, v. f. to filter ef. strain through. 

Gennemſigt, en. view el. prospect (through 
an opening). Gennemfigtig, adj. transparent, 
_ pellucid, diaphanous. Gennemfigtighed, en. 

transparency, pellucidness. 

Gennemffin, et. light shining through a pel- 
lucid body. Gennemſkinne, v. ¢ to shine 
through. Gennemſkinnende, ſkinnelig, adj. 
translucent. 


Gennemffingre, v. t. (om Lyd) to drown, 
deafen. 


*. 
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Gennemſkue, v. k. to see fhrough. 


Gennemfkyde, v. t. to shoot through; — en 


Bog (med rent Papir) to interleave a book, 
Gennemſkylle, v. ¢ to wash el. rinse tho- 
roughly. i 
Gennemffere, v. ¢ to cut through, inter- 
sect, (om Flod) traverse, permeate. 


Gennemflibe, v. .. to grind thoroughly. 
Gennemfnit, et. (Snit gennem Noget) cut 
through; (Zvermaal, Diameter) diameter; (i 


Tegning) profile; (i Sammenjetninger, Gennem⸗ 
ſnits⸗) average; i —, on an average; i — be⸗ 
lobe fig til, drive det til ofp. 
Gennemſnitlig, adj. average, medium. 
Gennemfpejde, v. t. to reconnoitre. 
Gennemſtege, v. t. to roast thoroughly. 
Gennemſtikke, v. . to run through, pierce. 
Gennemftraale, je gennemſkinne. . 
Gennemftrege, v. t. (en Bog) to rule through- 
out. 
Gennemſtreife, v. r. to roam 


el. rove through. 
Gennemſtryge, v. t. 


(ſtryge igennem) to sweep 


through; (gennemftrejfe) to overrun. Gennem⸗ 
ſtrog, et. sweeping ete. : 
Gennemftremme, v. t. to flow el. 


through; jig. (om Folelſe) to thrill. 


Gennemſtove, v. f. to beat through, explore. 

Gennem ſur, adj. completely sour. 

Gennemfufe, v. t. to ‘whistle el. sigh 
through. 

Gennemfvedt, adj. perspiring all over. 

Gennemſpverte, v. k. to blacken thoroughly. 

Gennemſvomme, v. t. to swim through, 


Gennemſy, v. t. to sew through. 
ſyning, en. sewing etc. 

Gennemſyn, et. (det at ſe igennem) seeing 
through; (Underſogelſe) inspection, examination. 

Gennemſyre, v. 5. to saturate with an acid. 

Gennemſoge, v. t. to search through. Gens 
nemſogning, en. searching ete. 

Gennemtegne, to counter-draw, trace. 

Gennemtog, et. march (through a country), 

Gennemtone, v. b. (tone igennem) to sound 
through; jig. to resound through. 

Gennemtrek, en. thorough draught. 

Gennemtreekfe, v. “ je drage; lade Noget 
s af en Vaddſke, to impregnate el. saturate 
with a fluid. Gennemtrefning, en. saturation 
(with a fluid). 

Gennemtrenge, v. t. to penetrate, pierce, 
permeate; en -nde Kulde, Lyd, a piercing 
cold, sound. Gennemtrengelig , adj. pene- 
trable, permeable. 

Gennemtygge, v. . (tygge vel igennem) to 
chew, masticate well; (mojjommelig gennemgaa) 
to toil through; (gentage ofte) to repeat again 
and again. 

Gennemtelle, v. t. to count over. Gennem⸗ 
telling, en. counting over. 

Gennemtenke, v. t. to ponder, meditate upon, 


Gennem⸗ 


to average. 


run 


1 tg 


„ 


2 Gen 4 


consider thoroughly. Gennemtenkning, en. 
pondering ete. ‘ 
Gennemtor, adj. thoroughly dry. 
Gennemtorre, v. 4. to dry thoroughly. 
skin, drenched. 
Gennemvaage, v. t. (Natten) to spend the 
night in watching, pass the night without 
sleep. 
Gennemvade, v. „ to wade through. 


SGennemvalke, v. t. to full completely. 


Blomſter, 


Gennemvandre, 


v. t to wander el. roam 
through, over. Gennemvandring, en. wan- 
dering ete., perambulation. 

Gennemvarm, adj. warm through. 

Gennemvarme, v. t. to warm el. heat through. 

Gennentvej, en. passage, thoroughfare. 
SGennemvirke, v. .. (virke helt igennem) to 
operate throughout; Tepperne vare -de med 
the carpets were wrought with 
flowers. 


Gennemvoren, -voret, adj. grown through. 
Gennemvede, v. t. to wet el. moisten tho- 
roughly. 
Gennemveve, v. t. to mterweave. 
Gennemede, v. t. to corrode. 
Gennemelte, v. t. to knead thoroughly. 
Gennemaltning, eu. thorough kneading. 
Genoplive, v. f. to revive, resuscitate. Gen⸗ 
oplivelſe, en. revival, resuscitation. 
Genoprette, v. “. to re-establish, restore. 
Genoprettelſe, en. re-establishment, restoration. 
Genoptage, v. t. to take up again, to re- 
sume; (i et Selſtab) to readmit. Genoptagelſe, 
en. resumption; (i et Gelffab) readmittance. 
Genpart, en. er. (Ufftvift, Udſtrift) copy, 
transcript, duplicate. 
Genregning, en. counter reckoning. 
Genrunge, v. 7. to resound, ring. 


Genfe, v. t to see (one) again, to meet 
again. 2 : 
Genfidig, adj. mutual, reciprocal. Gens 


fidighed, en. reciprocity. ; 

Genſige, v. t. to gainsay. Genſigelſe, en. 
(Modſigelſe) contradiction ; (Genkaldelſe) retrac- 
tation. 

Genſkin, et. reflection. 

Genſkingre, v. . fe runge. 

Genſkrald, et. re-echoing crash. 

Genſkrift, et. written reply. 

Genjlag, et. return blow; Lydens —, rever- 
beration, repercussion, 

Genſmile, v. 1. to smile again. 

Genſpejle, v. ¢ to reflect, mirror. 0 

Genſtand, en. -e. (Formaal) object; (ſom vi⸗ 
fer fig for Sanſerne; Emne) subject, topic, 
matter, subject matter. G-sform, Gram. ac- 
cusative (case); -ord, Gram. object. 

Genſti, en. er. fe Genvei. 
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SGennemvaad, adj. wet through, wet to the 


Ger 


Genſtraale, (tranfitivt) to reflect, image back; 
(intranſitivt) to be reflected. ; 

Genſtrid, en. ud. pl. opposition. ; 

Gjenſtridig, adj. refractory. Genftridig- 
hed, en, refractoriness. 5 

Genſtevning, en. counter-summons. 3 

Genfted, et. pl. d. ſ. counter thrust el. 
shock. ‘ ; 

Genſpvar, et. pl. d. ſ. rejoinder. 
v. f. to rejoin. : 

Genſyn, et. meeting (again). 

Gent, Ghent. 

Gentage, v. t. to repeat, reiterate; gentagne 
Gange, repeatedly, again and again. Gens 
tagelſe, en. -er. repetition, reiteration. Gen⸗ 
tagelſestegn, sign of repetition; (i Muſik) re- 
peat. 

Gentieneſte, v. 
service. 

Gentone, je genlyde. 

Gentryk, et. reprint. 

Genua, Genoa. Genueſer, genueſiſk, Ge- 
noese. 

Genvalg, et. pl. d. ſ. re-election. 

Genvej, en. short cut; ſtyde —, to make a 
short cut. 

Genvifte, v. t. to waft back. 22 

Genvinde, v. t. to regain, recover, retrieve. 

Genvirkning, en. reaction. errs? 

Genvordighed, en. er. adversity, tribulation. 

Genvelge, v. t. to re-elect. 5 

Genvegt, fe Modvegt. 

Genvert, en. reproduction. ; 

Geocentriff, adj. geocentric; -graf, en. er. 
geographer; -gtafi, en. geography; »gra⸗ 


Genſvare, 1 


7. en. return el. requital of 


| fif€, adj. geographical; — Ordbog, gazetteer; 


-metri, en. geometry; -metriſk, adj. geome- 
trical. : 

Georgier, en. e., georgiſk, ach. Georgian. 

Geraade, v. 7. (i) fall into; det r ham til 
megen Were, it redounds much to his honour; 
— i Armod, Vildfarelſe, to fall into poverty, 
error. 

Gerere ſig, coll. to behave. 

Gerne, adv. willingly, fain, readily; hellere 
end —, most willingly; det tror jeg —, I dare 
say; det kan Du — gere, you may do that if 
you like; for mig —, I have no objection; faales 
des gaar det —, that is commonly the way; jeg 
vilde — vide, I should like to know; jeg ene 
ffer meget —, I wish very much; ligefaa —, 
as soon, as lief; Hjertens —, with all my 
heart; det kan — vere, it may be, it is quite 
possible; han rider —, he is fond of riding. 

Gerning, en. -er. deed, act, action, doing, 
work; han har viſt det i—, he has given ac- 
tual proofs of it; paa frifé —, in the very 
act; i Ord og —, in word and deed; Apoſtle⸗ 
nes er. the Acts (of the Apostles); Tegn og 
underlige er, signs and Wonders; giort 


Ger 


— ſtaar ikke til at cendre, what is done can- 
not be undone; it is no use talking of spilt 


milk. Gerningskraft, power of action mand, 


F 


ger) plaster 


doer, perpetrator ; -Drd, Gram. verb; -fag, fact; 

-fteb, place of perpetration ; -ſynd, sin of com- 

mission, actual sin. 

Gerrig, adj. avaricious, covetous. 
hed, en. avarice, covetousness, 
Gertrudsfugl, great black wood-pecker, pi- 
cus martius, — 

Ges, Mus. g flat. 

Geſandt, en. er. ambassador, minister, en- 
voy. Geſandtſkab, et. embassy, legation; 
-8poft, post of an ambassador, embassy. 
Geſims, en. er. cornice. : 

Geſtus, en. pl. d. ſ. gesture, Geſtikulere, 
». L. to gesticulate, 

Geſpindt, fe hurtig. 
Gethſemane, Gethsemane, the garden of 
lives. 5 
Gevalt, en. ud. 

lice! Gevaltig, 

Gevandt, et. 

Gevinſt, en. 
(i Lotteri) prize. ; 
Gevorben, adj. enlisted; cold, paa — 
in a high-handed manner , 
gour. 

Gever, et. er. musket, 
Soil! slope arms! 


Gerrig⸗ 


El. coll. violence; Gevalt! po- 
adj. & adv. coll. tremendous, -ly. 
zer. raiment, drapery. 

zer. (Winding) profit, winning; 


Fod, 
with military ri- 


gun, firelock; — i 
— ved Fod! ground arms! 
— paa Skulder! shoulder arms! felb —! 
bayonet in charge! prefenteer —, present 
arms! ſtaa under —, to be under arms; ftretfe 
, to lay down one’s arms. Geverfabrik, 
manufactory of arms; -kolbe, but-end of a 
musket el. gun; kiſte, N. 7. arm-chest; Frad⸗ 
fet, wad-hook, worm; -krudt, gun-powder; 
-Eugle, bullet; -laa8, lock of a musket; lob, 
-pibe, gun-barrel; med, (Bosſemager) gun- 
smith, (Vaabenſmed) armorer. 
eveœrxt, en. er. excrescence. 
SGibbe, v. t. W. 2. (Sejl) to gybe, jibe. 
Gibs, en. gypsum; (brendt G. til Afſtobnin⸗ 
(of Paris). Grafſtobning, -aftryk, 
plaster-cast, gypsoplast; -atbejde, plaster-work, 
Stucco-work; -arbejder, plasterer; -billede, 
plaster-figure ; -brud, gypsum quarry ; -dekke, 
ſe loft; form, mould for plaster-work; jord, 
Sypseous earth; loft, plastered ceiling ; mel, 
powdered gypsum; -ften, gypsum, plasterstone; 
~peerf, work in plaster. Gibſe, v. t. to over- 
lay with plaster, to plaster. Gibfer, en. (den, 
der laver Gibsfigurer) plasterer; (den, der felger 
igurer af G.) image-seller, plaster-cast-seller, 
id, inter). would; O, that; — ban var her, 
Would el. O, that he were here! 
Gide, v. . (overtale fig til Noget) to induce 
one’s self (to), prevail upon one’s self (to); 
(have Lyſt til) to have a mind (to), feel inclined 
(to); jeg r ikke, I will not, won't, I do not 
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married; — 


Gim 


choose; jeg gad vide, 
I wonder; han 


good living. cree 
Gidſel, ſe Gisſel. mob ved 
Gie, en. N. 7. purchase. 5 5 


Gietoug, et. . 2 fe Givtoug. 

Gift, en. er. (i Samſ. -gift) 
feed. Giftig, adj. (om Planter) yielding , 
ductive, fruitful ; (om Jorden) rich, fertile. 
tighed, vieldingness, 
fertility. : 


ro- 


if⸗ 


productiveness; richness, 


Gift, en. er. poison, venom at ſpy 2 og 


Galde, to vent one’s venom ef. rage. G-blanz 
der, -blanbderffe, poisoner : -blanderi, poison- 
ing; -blanbding, (det at drive Giftblanderi) poi- 


Soning; (jelbe Blandingen) poisonous mixture ; 


-blomft, poisonous flower; -blere, poison blad- 


der; -beger, poisoned cup; -brif, poisoned 
draught; -mel, white arsenic ; -middel, (Mod⸗ 
gift) antidote, counterpoison; mord, murder 
by poison, poisoning ; morder, morderſke, 
poisoner; -pil, poisoned arrow ; -plante, poi- 
sonous plant; -flange, venomous serpent; -ftof, 
virus; -tand, venom tooth. Giftig, adj. (ſom 
indeh. Gift) poisonous, 
ffadelig, ond) venomous, virulent. — Giftighed, 
en. poisonousness, venomousness, yirulence. 
Gift, adj, married. 3 2 5 
Gifte, v. .. (med) to marry, wed (to); bort-, 
to give away in marriage; 8, to marry, be 
fig (med En) to marry (one); — 
fig Penge til, to get money by one’s marriage. 
Gifteferd, marriage preparations ; “ferdig, adj. 
marriageable ; -gall, adj. mad to get married, 
insanely eager for matrimony ; - -grifler, fe 
tanker; -Ipft, longing for matrimony ; lyſten, 
adj. anxious to get married, eager for matri- 
mony; -nykker, connubial fancies; ſyg, fe 
Ayſten; -tanfer, saa i —, to be absent (like 
2 person on the eve of marriage); tid, mar- 
rying time. Gifte, et. pi. r, marriage. Gifter⸗ 
maal, et. pl. d. ſ. marriage. Giftermaals⸗ 
ſager, matrimonial suits, m. causes. 
Gig, en. ger. Goretej og Baad) gig. 
Gigant, en. er. giant. ~ 
Gigantiſk, adj. gigantic. : N 
Gige, en. r. fiddle. 2 
Gigt, en. ud. pi. rheumatism, gout, arthritis, 
G-feber, rheumatic fever; -knude, articular 
node; -plafter, plaster for the gout; -taft, 
ant-arthritic taffeta ; -tilfeelde, gouty el. rheu- 
matic affection. 
Gild, adj. able, perfect, excellent. 
Gilde, et. er. (Geſtebud) feast, banquet, 
merry-making ; (Broderſtab) guild, fraternity ; 
han kommer til at betale -t, he will have to 
pay the piper. G-broder, guild-brother; fred, 
Safety ensured to guild-brothers ; -ferd, pre- 
parations for a banquet; -g008, lands belong- 
ing to a guild; hus, (Hus, hvori der holdes 


I should like to know, 
zr gerne fpife godt, he likes 1 


gift; (af Foder) 


— al ict — — — 


venomous; jig. (meget 


n. 


Al 


. 


ee 


Em 


Gilde) house of festival; (Gildebrodrenes Hus) 
guild-hall; -lag, je Gilde; (Gelffabet ved Gil⸗ 
arty (at a feast); -ffraa, statutes of a 
; |; -fttre, banqueting room. cin ee 
Gilde, v. ¢. to geld, castrate. Gilder, en. 
gelder. Gilding, en. er. eunuch. Gild⸗ 
en. gelding, castration. : 
Gilder, en. dre. trap. 
SGilkar, Gilfaa, fermenting vat, f. 
Gilling, en. N. 7. counter. N 
Simmer, en. ewe (that has not lambed), Sc. 
G-lam, ewelamb. : 


tub. 


Gips, fe Gibs. : 2 

Gir, en. V. 7. yaw, sheer. Gire, v. i, to 
yaw. sheer. 2 

Giraf, en. fer. giraffe, camelopard. Giraffa 
~ camelopardalis. 


Gisning, en. je gisſe. 
Siſp, et. pl. d. ſ. gasp. Giſpe, v. i. to gasp. 
Giſpen, en. gasping. 
Gis, Mus. g sharp. 
SGisſe, v. t. to guess; N T. to reckon. Gis⸗ 
ning, en. er. guessing; M. I. reckoning; (Be⸗ 
ſtik) dead-reckoning. 
Gisſel, en. fler, hostage. 
_ Gisfen, giſten, adj. cracked, leaky. 
Sitter, et. -tre. (Rekvcerk) railing ; (hvorved 
Perſoner el. Ting indefl.) grate; (Tralveerk) trel- 
lis, lattice. G-der, grated door; -hegnet, 
adj. railed in; port, trellised gate; -ftol, lat- 
ticed pew; »vindue, Jattice window; -vert, 
(Tralveerk) lattice el. trellis work; (Reekvcerk) 
railing. a 
Give, v. t. (i Alm.) to give; (yde, frembringe) to 
yield, produce; der -8, there is, are; 
Kort, to deal cards; Gud —, God grant, would to 
God; det vil Tiden —, time will show; jeg 
er Dem Ret i, I grant you are right; det r 
fig ſelv, that is a ‘matter of course; — fig, 
(— fortabt) to give up el. in; (om Ting! reekke 
fig, faa et Held ell. Revne) to give way, give; 
— fig af med, to meddle with, have to do 
with; — fig i Kloſter, to retire into a con- 
vent; — fig Sid, to take time; — fig af 
Smerte, to groan with pain; his en Lejligz 
hed ffulde — fig, should an opportunity pre- 
sent itself el. offer; q 
may so happen; det vil — fig med Tiden, 
it will appear in time: — fig i fare hos 
Gn, to bind one’s self apprentice to one; 
— fig i Tale med, to enter into conversation 
with; — fig Gud i Bold, to commend one’s 
self to God; — fig til. . „ to take to 
betake one's self to. ., give one’s self up 
to .. .; — fig til at ſynge, greede, to fall a 
singing, crying; — fig ud for Noget, to pass 
one’s self off for, give one’s self out for, set 


7 E 


det kan vel — ſig, it 


ao) 


| igen, Ihave no change; — 


Gla 


up for something, for Gn, to personate one; 


— af fig, to yield, produce; — fin Datter 
bort, to give one’s daughter away in marriage; 
— efter, to give way, yield; han er ingen 
efter i Leerdom, he is second, inferior to none 
in learning; — En et Mrbejde for, to give 
one a task; — Lyd fra fig, to emit a sound; 
— igen, to give back, return; — Penge 
igen, to give one change; reg kan ikke — 
i n Noget ind, 

to give one physic; — En Noget med, to give 
one something to take along with him ef. on 
departure; — om, (Kort) to deal over again; 
— Bolden op, to give el. deliver the ball, to feed; 
— Eoret op, to turn the cattle into the row- 
ens; fig. to give over, give it up (as a hope- 
less case, a bad job); — (Sejlet) op, N. 2. to 
clew up; — aa, to go on, continue; — fil, to 
give more, add; — til Kende, to make known; 
— ud, to lay out, expend; — en Bog ud, fe 
udgive; given Heft ſkal man ej (fire i Mun⸗ 
den, you must not loch a gift horse in the 
mouth. Giveferdig, % andy to give. Gi⸗ 
ver, en. e. giver, donor. 

Givtoug, et. N. 7 eluelme; — til Under⸗ 
felt, cluegarnét; — til Stags og Gaffelſejil, 
rail. ae i 

Gjald, et. pi. d. ſ. shout, shrill sound. F 

Gjalde, v. 7. to ring, resound, echo, reyerbe- 
rate. ‘ 

Gjord, en. er. girth, hoop; *flaa —, to 
trindle the hoop. 

Gjorde, v. t. to gird. 

Glaeis, et. glacis. c 

Glad, adj. glad, joyful, joyous; vere — over, 
ved (*ogfaa — i), to be glad of, to be delighted 
with, at. Gladelig, gladeligen, adv. gladly etc. 

Glam, et. ud. pl. Hunde-, baying. G-bul, 
louver-window. Glamme, v. 7. to bay, bark. 

Glans, en. ud. pl. (baade i egentl. og fig. 
Bet.) splendour; Straaleglans, Pragt, Berom⸗ 
melſe) justre; (af Toj, Mobler) gloss; (af Me⸗ 
taller; Politur) polish; ſœtte — paa, to give a 
gloss to; tage -en af, to take the gloss off. 
G-baand, glossy ribbon; blad, tin-foil; -borſte, 
polishing brush; flue, glow-worm; forgyld⸗ 
ning, false gilding; fuld, adj. (glinſende) glossy, 
lustrous; fig. splendid, illustrious; -hat, glazed 
hat; -hvid, adj. glossy white; kul, glance- 
coal; -leeder, sleek leather; Aeœrred, glazed 
linen; les, lustreless, dull, dead; jig. without 
splendour el. pomp; -papir, glazed paper; rig, 
adj. ſe-fuld; -ftivelfe, glaced starch. 

Glane, v. 7. to stare. F 

Glapfti, en. bewildering path; Genfti bliver 
ofte —, a short cut is often the longest way. 

Glar, et. glass. G-hinde, ſe Glas-; -mefter, 
glaziér; ſpeil, poet. glassy surface; -vœdſke, 
fe Glaslegeme; ojne, spectacles. 

Glas, et. ud. 57. glass; N 7. bell; flaa fer 


yen 


Gla 


—, strike six bells. G-agtig, adj. glassy, 
vitreous, glass-like; -arbeide, (det, at arb. i —) 
working in glass; (Arb. af —) glass-work; -ar- 


beider, glass-worker; -brendning, annealing; 


»dor, glass-door; fabrik, glass-works, pl.; 
-farve, glass el. bottle green; -faroning, glass 
staining; flaſke, glass bottle; -galle, sandiver, 
glassgall; -gren, adj, glass el. bottle green; 
handel, (Handel med Gl.) glass trade; (Glas⸗ 
udſalg) glass shop; handler, glass-man, glass- 
seller; -hinde, hyaloid membrane; hus, glass 
house; -hytte, glass house; Far, glass-vessel; 
*-€qol, glass float; -firfeber, egriot; -klokke, 
bell glass, glass-shade; (til at fette over Plan⸗ 
ter) hand glass; kram, glass ware; -fremmer, 
je -handler; »kuppel, (til Uhr) glass-shade; 
kurv, crate; -legeme, vitreous humour (of the 
eye); -Ipgte, glass lantern; -mager, fe -pufter ; 
maler, painter on glass; -maleri, glass-paint- 
ing; -maling, je -malning, -maleri; *-mefter, fe 
Glarmefter; ovn, glass furnace; -papir, glass- 
paper; perle, glass bead; -pufter, glass-blower; 
-pufteri, Slass- blowing; glass-works; rude, 
glass-window; -fkaar, fragment of glass; -ffab, 
glass press, g. cabinét, g. case: -ffive, glass- 
plate; -ffum, fe -galle; -fliber, glass-grinder; 
-fliberi, -flibnitg, glass-grinding, glass-cutting; 
-tegning, drawing on glass; -udfalg, je han- 
del; -urt, glass-wort, Salicornia herbacea; 
“Sogn, glass-coach; -peedffe, fe -legeme; oje, 
glass-eye; (hos Heſte) wall-eye; ojet, ach. wall- 
eyed. Glasſere, v. t. to glaze; (overtrœkke med 
Suffer) to ice. Glasſering, en. glazing; (glas⸗ 
ſeret Sukker) ice. Glafur, je Glasſering. 

Glat, adj. smooth; — Lag, M. . broadside; 
— Knap, Ring, Sil€etoj, plain button, ring, 
silk; — Is, slippery ice; — at gaa, slippery 
walking; han huggede det — af, he cut it 
clean off. G- fil, smoothing file; -file, v. t. to 
file smooth; -haaret, adj. smooth-haired, sleek- 
haired; -haget, adj. smooth-chinned, smooth- 
faced, beardless; -hudet, adj. smooth-skinned, 
sleek-skinned ; -hugge, v. b. to hew smooth; 
-hovl, smoothing-plane; -heole, v. t. to plane; 
smooth; is, glazed frost; at bringe paa Glatis, 
to tempt, to put to the test, to lead into a 
scrape; kœemmet, -redt, straight combed; -lebet, 
smooth bore; -flibning, grinding smooth; ta- 
len de, adj. smooth-spoken; -tunget, adj. smooth- 
tongued; -vek, adv. without further ceremony 
ef. ado, quite coolly. Glathed, en. smoothness. 

Glatte, v. t. to smooth. G-jern, smoothing 
iron; -ften, sleekstone, smoothing-stone; -tree, 
burnishing stick. Glatning, en. smoothing, 

Slavind, et. pi. d. ſ. glaive. 

Glemme, x. s. oblivion, forgetfulness; det er 
gaaet mig af —, I have forgotten it, it has 
escaped my memory. G-bog, ſkrive Noget i 
zen, to forget, consign to oblivion. 

Glemme, v. f. to forget; gemt er ikke glemt, 
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omittance (forbearance) is no acquittance; jeg 
har glemt hans Navn, I forget his name; 
det bade jeg rent glemt, I quite forgot that. 
Glemfel, en. ud. pi. forgetfulness, oblivion. 
Glemfom, adj. forgetful, oblivious. Glemfome 
bed, en. forgetfulness, obliviousness. 

Glente, en. r. kite, Falco milvus. 


ae 


Gletſcher, en. -e. glacier. Gletſcherelb, 
glacier-torrent. 
Glib, en. e. purse-net, cateher. Glibe, gaa 


paa Glib, to catch with a purse-net. 
Glid, et. ud. pi. slip; paa —, a going, in 
train; faae paa —, to set a going, 5 
Glide, v. 1. (uvilkaarlig) to slip; (glide paa 
Js, gaa fagte, ſnige fig) to slide; (bevcege fig let) 
glide. G-bane, slide; glide paa en —, to go 
down a slide. Glider, en. Mec. slide. 
Glimmer, en. (ſvagt Skin) glimmer, glitter; 


(falſt Glans, Flitter) false lustre, tinsel; Min. 


mica, glimmer, Argilla micans. G-1e8, adj. 
unostentatious; -navn, tinsel reputation; -pragt, 
tawdriness; -fand, glittermg sand; micaceous 
sand; -f€ifer, mica-slate, -schist; -ftad8, tawdry 
finery; -ſten, glimmer, mica; vid, flashy wit. 
Glimre, v. i. to glitter, glisten, glister; jig. 
to shine. Glimrende, adj. (hvad der fkinner) 
glittering etc.; jig. brilliant, splendid, rich. 
Glimrelyſt, -fyge, love of, passion for show 
el. display. See 
Glimt, et. pl. d. ſ. gleam, glimpse, flash; 
Fyret vifer et — hvert Minut, the light 
exhibits a flash every minute. Glimte, v. i. 
to gleam, flash; det begynder at — af Dagen, 
day begins todawn. Glimten, en. gleaming ete. 
Glinſe, v. i. to glisten, shine. : 
Glip, adv. gaa — af, to miss, fail of; Det 
flog — for ham, he failed, he was disap⸗ 
pointed. Glippe, v. 1. (med Djnene) to blink, 
wink, twinkle; (flaa glip) to fail. 
*Glisfen, fe grisfen. 
litte, v. % to calender, glaze. 
glazing-calender. Glitning, en. calendering ete, 
Glitter, en. -e. calendrer. 
*Glittre, v. i. to glitter. 
Glo, v. 2. (ſtirre) to stare, 
i Ojnene) to glow, shine. 


G- mafkine, 


*Glod (Glo), en. pl. Gloder (Gloer) med 
Smſ. fe Glod. ; 

Gloende, adj. (ſtinnende) glowing; (glodende) 
red-hot; — Kugler, red-hot balls. Glohed, 
adj. glowing. 

Glofe, en. r. vocable; coll, taunt, G-bog, 
vocabulary, glossary. 

Glubende, adj. ravenous, ferocious, Glubfe, 
adj. ravenous, voracious, ferocious. Glubfk⸗ 


hed, en. ravenousness, ferocity, voraciousness, 
tGluffer, pi. jibes, jeers, flouts. tGluffe, v. 2. 
to jeer, flout, 
Glug, *Glugge, en. ger. hole, 


aperture ; 
pl. vulg, (goggle-) eyes. 


Glughul, peephole; 


a 


gaze, gape; (ſtinne 


5 
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-maaned, January; vindue, small window. 
A a, en. (lille Barn) babe, baby; (Keleord) 
arling. i 
*Glutineppe, greenshank, Totanus glottis. 
*Glye, en. jelly. : 
»Glytte, v. i. to peep; — paa Doren, to 
open the door ajar. 
Slede, en. r. joy, delight, glee; finde — i, 
to delight in, take delight in; jeg bar ingen 
— af .., .. gives me no satisfaction; med —, 
gladly. G-bringende, gladdening; drukken, 
adj. intoxicated with joy; fuld, adj. joyful, 
joyous; los, adj. joyless, cheerless, dreary; 
rig, je -fuld; -f€p, adj. joy-shunning; ſtraa⸗ 
lende, (f. Ex. Ojne) (eyes) beaming with joy; 
tom, adj. joyless, cheerless. Gleedesbud, 
messenger of joy; -budjfab, joyful message; 
-beeger, cup of joy; -dag, day of rejoicing; -feft, 
festival, rejoicing, jubilee; -graad, tears of joy; 
-haab, joyous hope; -ild, bonfire; -Hang, ly d, 
joyous sound; -maaltid, festive entertainment; 
-ord pl., joyful words, pl.; -pige, prostitute; 
-raab, fe -ffrig; -rus, transport of joy; -fang, 
song of joy; -ffrig, shout of joy; -ffubd, fe- 


* 


stive salute; -taarer, tears of joy; -tegu, 
token of joy; -tid, time of rejoicing; -time, 
hour of joy. Glede, v. t. to gladden, cheer; 


det r mig, it gives me joy, I am glad of it; 
— fig ved el. over, to rejoice at; — fig til, to 
look forward with pleasure to. Gledelig, adj. 
joyful, joyous. Glebdjfab, en. rejoicing, merri- 
ment. 

F@GleefS, et. pl. d. ſ. (om Hunde) snap; (short) 
bark. Glefſe, v. 1. to snap; — i fig, to de- 
your ravenously. 

Glod, en. er. live coal; (pl.) embers, pl. 
Ng. glow. G- hed, adj. glowing, red hot; -hede, 
red heat; -ifd, red hot embers, pl.; rod, ad). 
red hot. 7 

Glode, v. t. to make red el. white hot, make 
glowing hot; jig. to inflame, excite to anger; 
v. i. to glow, burn (with). Glodende, adj. red 
hot; burning; — Rul, jig. coals of fire. Glod⸗ 
ning, en. igniting. 

Glotte, fe glytte. 

*Gnaale, v. i. to hum, sing, harp, beg con- 
tinuously. Gnaal, et. humming ete. 

Gnaddre, v. . coll. to grumble, growl. 

Gnald, Gnalde, en. -er. bit, morsel. Gnalde, 
v. . to nibble, Gnalding, en. er. fe Gnald. 

Gnaffe, v. t. to crunch. — 

Gnav, en og et. coll. grumbler. Gnave, v. r. 
(med Tenderne) to gnaw; (ved Gnidning) to 
fret, chafe, gall; coll. to grumble, fret. Gnav⸗ 
faar, et. raw. Gnaven, adj. fretful, peevish, 
querulons, Gnavenhed, en. fretfulness, pee- 
vishness. Gnaver, en. 5 Gnav; (Dyr) rodent. 

Gnegge, v. i. (om Heſte) to whinny. 

Gnid, et. der. nit. Gniddret, adj. nitty. 

Gniddre, v. 1. to write a close and crabbed 
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hand, Gniddret, adj. (Sfrift) close and crabbed 
(hand-Writing). 

Gnide, v. t to rub; — los, (f. Ex. paa 
Violin) to scrape away. G-ften, sleck-stone. 
Gnidning, en. er. rubbing, friction. Gnid⸗ 
ningSeleFtricitet, frictional electricity; -mod⸗ 
ſtand, friction. Gnidſel, en. gnashing, grinding; 
Graad og Tenders —, weeping and gnashing 
of teeth. Gnidff, adj. niggardly, stingy, sordid. 
Gnidſkhed, en. niggardliness, stinginess, sor- 
didness. Gnidſke, v. i. (med Teenderne) to 
gnash the teeth. Gnie, v. 7. to pinch, be 
stingy. Gniepind, en. niggard. Gnier, en. e. 
miser, niggard. Gnieragtig, adj. fe gnidſk. 


Gnieragtighed, en. Gnieri, et. fe Gnidſkhed. 


Gnikke, v. . to rub frequently. 

Gnikſe, gnisſe, v. i. to creak. 

Gniſt, en. er. spark, scintilla; jig. vestige, 
remnant; af liden — kommer ofte en ftor 
Sid, a small spark makes a great fire; — af 
Haab, ray ot hope. G-regn, shower of sparks. 

Gniſtre, v. 7. to sparkle; hans Dine gni⸗ 
ſtrede af Vrede, his eyes flasbed with anger. 

Gnittre, ſe knittre. 


Gny, et. din, clamour. 
Gneld, et. whine. Gnelde, Gneldre, v. i. 
to whine. : > 


God, adj. good, kind; — Dag! good morn- 
ing! (good day og good night fun ved Affked); 
how do you do! jeg giver ham en — Dag, 
I don’t care a rush el. straw about him; ver 
faa —, be so kind as to. , please, if you please; 
naar Enden er — er Alting godt, all’s well that 
ends well; ver ved -t Mod, be of good 
cheer; for et -t Ord, for a trifle, for an old 
song, for the asking; det er ikke at faae 
for Wenge eller e Ord, it is not to be 
had for love or money; give e Ord, to give 
fair words; det har — Tid, it is time enough; 
et -t Udfald, a happy issue; -t Üdkomme, easy 
competency; han har et -t Udkomme, he is 
well off, well to do; det har -e Veje, that is 
allright, never mind that; t Veir, fine weather; 
— Bind, fair wind; ikke med min -e Vilje, 
not willingly, not if I can help it; for meget 
af det e, too much of a good thing; man 
ffonner ikke paa det e forend man har 
miſtet det, the worth of a thing is best known 
by the want; we never know the worth of 
water till the well is dry; med det -e, by fair 
means, amicably; med det — eller Onde, by 
fair means or by foul; fort og -t, in short; 
faa, det er -t, there, that will do; det vil 
gore Alt -t igen, that will set all to rights 
again; jeg gav ham det ligefaa -t igen, I 
gave him as good as he brought; have -t af, 
to derive benefit from, profit by; det vil De 
have -t af, it will do you good; det har han 
-t af, it serves him right; vœere — for (jaa og 
faa meget), to be worth ..; vere — imod 
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med), to be kind to; han er mig iffe 
e — paa mig) I am not in his favour, 
in his good graces. G-artet, adj. Med. miti- 
gated, benign, mild; *bib, dainty bit, d. morsel; 
-dedig, -gorende, adj. beneficent, charitable; 
-dedighed, -gorenhed, en. beneficence, chari- 
tableness; *-gere fig, to improve, season; 
-Bjertet, -bjertig, adj. good-hearted, kind- 
hearted; -Djertighed, en. goodness of heart, 
Ekind-heartedness; -fenbe, v. f. to sanction, 
approve; -lidende, je -modig; pleasant; mo- 
dig, adj. good-natured; lidenhed, modighed, 
en. good-nature; ⸗-ſkrive, to credit, give credit 
for; keſnakke, v. i. (med) to speak fair, coax; 
-troende, adj. -troenhed, en. fe troſkyldig; 
itykke, je Godtbefindende; ved, heart- wood; 
*-pyejr, fine weather; veirsdag, fine day; 
vilje, hearty good will; legge en til, to go 
at it with a will; -villig, ach. voluntary, 
willing ; adv. voluntarily, willingly; -villighed, 
willingness, voluntariness. Gode, et. r. good, 
blessing; det hojeſte —, the supreme good; 
til —, due, fe tilgode; holde til —, to over- 
look, bear with, make allowance for; gore ſig 
til —, to indulge el. regale one's self; gore 
En til —, to benefit one; det kom mig til —, 
at , it was for my advantage that... 
Goderaad, Goderaadskager, u. pl. waffles. 
G- sjern, waffie-irons, pl. Godhed, en. ud. pl. 
goodness, kindness; fatte — for, to take a 
liking to. Godt, adv. well; have det —, to 
be well off, to be comfortable; Godt! good! 
Godtbefindende et. ud. pi. discretion, pleasure; 
efter eget —, at will, at pleasure. Godte fig, 
fe gotte. Godter, pi. coll. goodies , sweet- 
meat. Godtgore, v. . (erftatte) to make good, 
indemnify; (beviſe) to prove, substantiate, make 
out. Godtgorelſe, en. (Erſtatning) compensa- 
tion, amends pi., allowance. Godtfobsudgave, 
en. r. penny- edition, cheap e. = 
Gods, et. ud. pl. goods; . N stores: (til 


* 
Ss ogfaa 


Fartej, Sejl ofp.) gear. G-trangyport, trans- 


portation of goods; -tog, goods-train, luggage- 
train, (Amr.) freight-train; vogn (paa Jern⸗ 


baner) carriage-truck, luggage-van, (Amr.) 
freight-car. 
Gods, et. er. estate, landed property. 


Geier, landed proprietor. 

Godslig, adj. good-natured. 

Gold, adj. (ufrugtbar) barren, sterile; (om 
Kor) dry. G-amme, dry nurse; ax, (Ax uden 
Kerne) barren ear; (Plante) wall barley, Hor- 
deum murinum; -melket, adj. nearly dry. 
Goldhed, en. sterility, barrenness. 

Goldes, v. 7. pass. (om Kor) to become dry. 

Golf, en. er. gulf. G-ftrem, Gulf-stream. 

Golgatha, (Mount) Calvary, Golgatha. 

Gomme, je Gumme. 

Gondol, en. er. gondola. 
“e. gondolier. 


Gondolerer, en. 


S 


Gople, en. r. pl. d. ſ. jellx-fish. a 
Gordijé, adj. Gordian. 7 . 
*Gortim, Gorkyte, en. er., r. minnow, Cy- 

prinus phoxinus, ’ 


Gother, en. pl. d. ſ. Goth. Gothiſk, adj. 


Gothic; e Bogſtaver, black letter. 
Gotte fig, v. en. to enjoy el. regale one’s 


Graa, adj. 
paper; Haren 
Veir, dark ef. 


gray, grey; -t Papir, brown 
er —, the hare is brown: -t 
cloudy weather; kald ham — 
og lad bam gaa, let him pass _ scot-free, 
Graaagtig, grayish; and, mallard. Anas 
boschas; ben, en. wolf; -*benfild, spi ing 
herring; blakket, adj. dingy grey; -b isſet, 
adj. gray with a white blaze; brodre, pl. 
Gray Friars, pl.; -gaa8, wild goose, Anser ferus; 
-grimet, adj. gray with white 
across the head; -haaret, 
hoary; f-hielmet, adj. (om 
white head; 
det, adj. hoary, gray-headed; lebt, adj. 
dressed in gray; -*£olbdt, adj, n. cold and 
cloudy; -lig, ſe laden; -laben, aaj. grayish, 
grizzly; -lar, grey, Salmo eriox: lyſing, 
early dawn, dusk of the morning; -munk, gray 
friar; ſkimmel, gray horse; Akind, fe »verk; 
kg, gray-beard; -ffegget, adj. gray-bearded ; 
-fpreetigt, adj. mixed with gray; -ſpurv, sparrew, 
Fringilla domestica; -fpeettet, adj. spotted with 
gray; -ften, je Kampeſten; ſtribet, adj. striped 
with gray; -tavlet, adj. dapple gray; *-troft, 
fieldfare. Turdus pilaris; WN gray fur, 
minever; -8jet, adj. gray eyed. Graahed, en. 
srayness. Graane, v. i. (blive gran) to turn 
gray; (om Vejret) to have a gray el. cloudy 
appearance. 
Graad, en. ud. 


adj. gray-haired, 
Kvceg) gray with a 


pl. weeping; brifte { —, to 
burst into tears. Graadblandet, adj. ming- 
led with tears; -fulb, -fylbt, adj. tearful; -hul⸗ 
fen, crying and sobbing, blubbering; kvalt, 
stifled by sobs; -fe8, adj. tearless. 
Graadig, adj, greedy, voracious. Graadig⸗ 
hed, en. greediness, voracity, avidity. 
Grad, en. er. (Fyſ., Geogr., Aſtron. og Gram.) 
degree; (Rang) rank, grade; (akademiſt) degree; 
(om Slegtſtab) remove; i en vis —, in a mea- 
sure, to some extent; i hejefte —, in the 
highest degree, to a degree, excessively; to rs 
Kulde, two degrees of cold el. below zero. G- 
bue, graduated sector of a circle; -maal, scale ; 
-fioE, water-poise; vis, adj. gradual; adv. 
gradually, by degrees. Gradation, en. grada- 
tion, climax. Gradere, v. l. to graduate. 
Gradering, en. graduation. ; 5 
Gram, adj. wroth. Eee 
Grammatik, en. ker. grammar. Gramma⸗ 
tikalſt, adj. grammatical. Grammatiker, en. 
-e. grammarian. 


Grams, et. snatch; kaſte Penge i — (f. Ex. 


(el. black) streaxs 


-hovebdet, adj. gray-headed; hœr⸗ 


| 


ö 


trench; (for Dode) grave, 


Gra 


2 28 Drenge) to throw (boys) money for scramb- | 


Gramſe, v. t. & i. to 
Ge tag, snatching ete. 
Gran, et. atom, smallest particle; (Vegt) 


Gran, en. er. spruce, Abies ercelsa. G- bar, 


‘leaf of the spruce; -breeder, deal-boards; -¥ogle, 


cone of the spruce; -ffov, spruce-forest; -tre, 
spruce; spruce-wood; -voxen, adj. tall el. straight 
as a spruce. - 

Granat, en. -er. QEdelften) garnet; (Frugt) 
pomegranate; Mil, grenade. G-œbletrœ, pome- 
granate, Punica granatum. 

Grand, adj. plain, distinct, accurate; *slender. 
G-givelig, grangivelig, adj. plain, obvious, 


manifest; adv. nicely; accurately; -givelighed, 


en. accuracy; -herende, adj. quick of hearing; 
-ſeende, adj. sharp-sighted, keen-sighted. Grandt, 
ad», nicely, accurately, plainly, distinctly. 
Grande, en. r. neighbour. G-fone, mand, 
neighbour; lav, neigbourhood; -fteone, public 
meeting of neighbours (for the adjustment of 


differences). 


Granffe, v. t. to inquire into, search into, 
G-Ipft, love of research. Granffer, en. e. 
inquirer, Granſkerblik, searching glance. 
Granſkning, en. er. inquiry, research. Granſk⸗ 
ningsevne, power of research. 

Granit, en. ud. pl. granite. Granitiſf, adj. 
granitic(al). 

Grant, fe grand. 

+Grante, v. 7. to fret. 

Grasſat, adv. gaa el. lobe —, to run riot, 
run a muck. 

Grasfere, v. i. 
preyalent, prevail. 
Gratiale, et, r. gratuity, compassionate 
allowance. 7 

Gratie, en. grace. Gratier pl., the Graces, pi. 

Gratis, adv. gratis, gratuitously. 

Gratulere, v. k. to congratulate. 
tion, en. congratulation. 

Graubünden, the Grisons. 

Grav, en. -e. (Fordybning i Gorden) pit, ditch, 
tomb, sepulchre; 
(Feeſtnings⸗) moat, fosse; kaſte en —, to dig a 
grave; folge til en, to attend at a funeral; 
‘vere paa 'ns Rand, to be on the brink of 
the grave. G-and, shelduck, Anas tadorna; 
-feft, funeral feast; fred, security of cemeteries; 
-hule, crypt; hvelving, burial vault; -hoj 
(Kcempehoj) barrow, tumulus; Mille Hej over en 
—) mound, hillock; kammer, sepulchral 
chamber; -Fifte (af Sten) sarcophagus; -fots, 
monumental eross; lampe, sepulchral lamp; 
Auft, sepulchral air; lugt, sepulchral smell; 
-Iund, sepulchral grove; -legge, to commit, 
consign to the tomb; -legning, sepulture, 
interment; minde, (sepulchral) monument; 


(om Epidemi) to rage, be 


Gratula⸗ 


155 


snateh, snap, grab. 


a wrong note. 


Gri 


-mele (G-ffrift) epitaph; fe -minbe; »morke, 
darkness of the grave; ran, violation of tombs; 
-ruft, (corrodent) rust; -reft, sepulchral voice; 
-tover, violator of tombs; -fanb, pit sand; 
fang, dirge; -ffrift, epitaph; t-fo, vulg. (ſvinſt 
Fruentimmer) slut; lille Gravſo (Skeeldsord) 
mannikin, dapperling; -fted, burial place; -ſten, 
tomb-stone; (opretſtaaende Grapſt.) head-stone; 
-ftue, fe kammer; -ftotte,—(sepulehral) monu- 
ment; ſœtte, v. t. to entomb, inter; -fevt, 
slumber of death, sleep of death; -tausheb, 
silence af the grave; -el, arvel. 

Grave, v. t. to dig, delve; — ind, ned, op, 
ſe ind⸗, ned⸗, opgrave; — om, to dig over 
again; — Vandet ud af en Moſe, to drain 
a swamp. Gravſtik, ⸗ſtikke, en. burin, graver. 


Graver, en. -e. sexton; karl, grave-digger. 
Graoning, en. digging. 
Gravere, v. t. to engrave. Graver, en- 
graver. a 
Graverende, ach. — Beſkyldninger, grievous 
charges; — Omftendigheder, aggravating 
circumstances. — 


Gravitet, en. gravity, solemnity (of deport- 
ment). Gravitetscentrum, centre of gravity. 
Gravitetiſk, adj. & adv. grave, solemn; gravely, 
solemnly. — 

*Grax, en. grounds, pl. 

Greb, et. pl. d. ſ. (efter Noget) grasp, gripe; 
(paa Gverd) hilt; (paa Dor) handle; have, 
vide det rette — paa noget, to have, know 
the knack of a thing; gore et falff —, to take 
Grebbret, finger-board. 

Greb, en. e. (Mogg.) dungfork. +Grebe, v. t. 
to fork. 

*Grej (grejd) adj. disentangled, ready, straight, 
orderly, clear; clear-headed, expeditious, straight- 
forward. Greje, v. t. to disentangle, clear, make 
clear. Greje, en. r. order; pl. tools, traps, 
apparatus; matters. Greje, et. r. harness, 

Gren, en. -e, branch, bough; (af Gaffel) 
prong; jig. branch. Grenebranbde, brushwood, 
fageots; los, adj. branchless; ſpredning, 
ramification. Grenes, v. dep. to branch, ramify. 
Grenet, adj. branchy, ramified. 

Grenader, en. er. grenadier. 

Greve, en. -r. count; (i England) earl; coll. 
i ns Zid, in the nick of time. Grevebolig, 
fe -feede; krone, coronet; -ftand, rank of a 
count; -feede, count’s seat; -titel, count’s title. 
Grevelig, adj. of a count, belonging to a 
count; adv. like a count. Grevinde, en. er. 
countess. Grevffab, et. er. (Greves Gods) 
count’s estate; (Provins) county, shire. 

Grever, pl. greaves, graves. 

Grib, en. -be. vulture, Vultur. 

+Grib, D. L. fe Gribsjord; at fette Sten 
i —, to place boundary stones in a common. 

Gribbenille, en. termagant, vixen. 

Gribe, v. t. (tage fat paa, holde faſt) to grasp, 


Gri 


gripe; (fange, bemegtige fig, paagribe) catch, 
seize, apprehend; jig. to affect; — en Lejlig⸗ 
hed, to seize el. embrace an opportunity, avail 
one’s self of an o.; — an, to go about; — fig 
an, to exert one’s self; — efter, to catch at; 
— fat paa, to take el. lay hold of; — i Some 
men, to thrust one’s hand into one’s pocket; 
— i fin egen Barm, to search one’s own 
bosom; — En i Logn, to catch one lying el. 
in a lie; — ind i, enter into, bear on; encroach 
el. intrench upon; — ont fig, to spread; — til 
et Middel, to have recourse to an expedient; 
— til Vaaben, to take up arms; — til Slug: 
ten, to take to flight; — En under Armene, 
Jig. to lend one a helping hand. Gribe⸗ el. 
Gribsjord, unappropriated land, common. 
Gribsgods, unappropriated goods, pl. . Griz 
bende, adj. affecting, impressive. 

Gridf€, ach. (paa) greedy. Gridſthed, en. 
greediness. 

Grif, en. fer. griffin. 

Griffel, en. fler. slate pencil; 
Griffelholder, port-crayon. 

Grille, en. er. whim, caprice, vagary, crot- 
chet, fancy. Grillefenger, one full of whims 
and crotches; -verk, fancies, whims, pl. 

Grim, adj. me. ugly, hideous, grim. Grime: 
bed, en. ugliness, hideousness. ; 

Grim (ii) en. lampblack, soot, [grime]. 

Grimace, en. r. grimace; gore r, to make 
~grimaces, to make wry faces. ; 

Grime, en. r. (til Heſte) halter; (Streg) 
streak, stripe; (i Fiſkernet) large mesh of a 
fishing net; lægge — paa, to halter. Grimes 
ſkaft, halter rope. Grimet, adj. (ſtribet) striped, 
streaked; (tilſmudſet) begrimed. 

Grin, et. grin; coll. fun. Grinagtig, adj. 
funny. Grine, v. i. to grin, simper; *turn up 
one’s nose, frown, coll. weep. Grinebider, en. 
grinner; *cross-grained person. Grinen, en. 
grinning etc. Griner, en. e. grinner. * 

Grind, en. er. gate, lattice-door; frame; 
pl. pen, fold. Grindſtolpe, gate-post. Grinde, 
en. r., Grindehval, en. ca’ing Whale. Delphi- 
nus globiceps; -fangft, capture of the ca ing- 
whale, 

Gripominus, en. coil. myrmidon (of the law). 

Gris, en. e. pig; (i Maltkolle) brick vault 
in a malt kiln; (i Biljard) fluke. *Griſebol, 
pig’s litter; fodder, pig’s pettitoes; * purke, 
je -fo; -fo, asow with pigs; -fplte, soused pig; 
-fteg, roast pig; -ter, pi. fe -fodder; *-unge, 
little pig. Grife, v. t — til, to dirty; *. ¢, 
to farrow. 

Grisſel, en. (baker's) peel. 

*Grisfen, adj. thin, wide apart, loose-textured. 

Gro, v. 1. to grow; *to sprout; Saaret er 
et ſammen, the wound is healed up. *Grodd, 
part. healed; sprouted. Groblad, waybread, 
Plantago major; *-hold, -fed; godt —, easily 
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healing flesh, disposition to heal quickly; * weir, 
fe Grodevejr. *Groe, en. sprout; young grass 
corn. Groning, en. growing, growth. 
Gro, en. er. og Gror, toad. N 
Grobian, en. er. churl, brute. 


ee 


*Grop (oo), en. er. cavity, groove, hollow. 


Gros, et. pi. d. ſ. gross (12 dozen). 


Groshandel, en. wholesale-business; hand⸗ 
ler, Grosſerer, en. wholesale-dealer, (whole- 2 


sale-) merchant. 
Grotte, en. -r. grotto, grot. : 0 
Grov, adj. (i egentl. og fig. Forſtand) coarse; 
(tyk, uhoflig, uanſtendig; derneeſt grov om Fejl⸗ 
tagelſer, Uvidenhed ofr.) gross; om Üdtryk, Sprog, 
Ord, Opforſel) rude; -t Rlede, — Fode, coarse 


cloth, c. food; — Forbrydelſe, high misdemea- 
nour; — Vildfarelſe, gross error; — Karl, 
coarse, rude fellow; t Skind, rough skin; 


-t Skyts, heavy ordnance; — Tone, Stemme, 
rough tone, voice; det er for -t, that’s too bad. 
Grovbrod, coarse, brown bread; fil, rasp, 
coarse-toothed file; -hudet, adj. coarse-skinned ; 
-hovl, rough plane; -fornet, adj. coarse-grained 7 
aden, adj. coarse - featured; 


-lemmet, adj. 


large-limbed; -meelet, adj. having a coarse 


voice; -fmed, blacksmith; -talende, adj. foul- 
mouthed; -traadet, ach. coarse - threaded. 
Groveligen, adv. coarsely, etc. Grovhed, en. 
coarseness; grossness; rudeness; roughness; 
-heder pl., rude behaviour, language; fige En 
-er, to be rude, say rude things to one. 

Gru, en. horror, terror; det er en — at fe, 
it is horrible, shocking to behold. Gruopek⸗ 
kende, adj. shocking, horrible, horrid. Grue, 
v. i. (for) to dread, to tremble at, shudder at; 
jeg s ved at tenke paa..., it makes me 
shudder to think of. Gruelig, adj, horrid, 
horrible, shocking. Gruelighed, en. horror, 
enormity. Gruelſe, en. horror. 

+Grubbe, v. 7. to hull (grain). Grubbe⸗ 
gryn, peeled barley, Scotch b.; -voœrk, machinery 
for hulling grain. Grubning, en. hulling. 

Grube, en. r. (gravet Fordybning i Jorden) 
pit; (Sjergverf3-) mine. Grubearbejde, mining 
(work); -arbejder, miner, pitman; -bygning, 
timber work in a mine; drift, working of 
mines; -folk, miners, pl.; od, share in a mine; 
ys, miner's candle; -redſkab, miner's tool; 
-ftolpe, pit-prop; -fump, vand, water in 
mines. 

Gruble, v. 1. (over, paa) to muse, ponder, 
ruminate (on). Grublen, en. musing ete. 
Grubler, en. e. muser. Grubleri, et. er. 
musing, revery. Grubliſere, v. 2. coll. fe gruble. 

Grud, Grudt, fe Grus. 

tGrudte, v. t. to grind coarsely. 

Grue, en. hearth, hearth-stone , 
tGruekedel, en. range-boiler. 

*Grugg, Grugge, en. grounds pl. 

Grum, adj.-me. cruel, atrocious, ferocious, fell; 


fire-place. 


to drain, thorough - drain; 


— 


et ni 0. desl.) ground, plot, Amr. lot; 
(Fo -) reason; (-Iag) foundation; (lag i 
Maling) priming; (i Havet) bank, shoal; i 
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eiously ete. Grumme, adv. very, exceedingly. 


Grums, et. ud. pl. sediment, grounds, pi, | 


Grumfet, ach. muddy, thick, turbid. 
Grund, en. -e. (Bund) ground; (ord) soil; 


a⸗ 
vets dybe —, in the depths of the sea; det 
ſtille Band har den dybe —, still waters run 

Bund vg —, utterly, totally; 


deep; i 
forſtaa noget fra -en af el. til -e, to under- 


stand thoroughly, perfectly; legge en til, 
to lay the foundation of; paa — af, on account 
of, owing to; komme til -en i en Sag, to get 
to the bottom of a thing; i -en, at bottom; 
after all, considering all things; af Hiertens 
—, from the bottom of my heart; De ſporger 
om mine e, you ask my reasons; Skibet gif 
til -e, the ship foundered; komme paa —, to 
run aground, to strike; ftaa paa —, to be 
aground, on shore; faa af -; to get afloat, get 
off; Ankeret er af —, the anchor is atrip. 
G. aarſag, (Hovedaarſag) principal cause, main 
cause; (oprindelig Aarſag) original el. primitive 
cause; -afgift, je -ffat; -anſkuelſe, primitive 
view, p. perception; -arbejte, work at the 


- foundation of a building; -begreb, fundamental 


notion; -betragtning, primitive view; -betyd- 
ning, primary signification; -bjerg, je Urbjerg ; 


_ -biflede, prototype; -blanding, mixture of soils; 


-bygning, foundation; del, atom; *-bdige, v. t. 
-brag, fe -tret; 
-drift, innate instinct; -egenffab, essential 
quality; -ejendomt, landed property; -ejer (i en 
By) house-owner; (Ejer af Jord) landed pro- 
prietor; -evne, primary faculty; -fald, sediment; 
-falſk, radically false; -farve, (den Farve, hvoraf 
andre opftaa ved Blanding) primitive el. primary 
colour; (fremherſtende F.) predominating colour; 
(Bundfarve) ground (im painting); -faft, adj. 
fixed; -flade, basis, base; -forbedre (Gordbun- 
den) to improve the soil; (moralſt) to improve 
radically; -fjeld, fe Urbjerg; -forbedring (af 
Jordb.) improvement of the soil; (i moralſt 
-Henjeende) radical improvement; -forbdring, 
essential requirement; -fordervet, utterly 
demoralized; -foreftilling, fundamental idea; 
-form, primitive form; -forffellig, ach. es- 
sentially different; -fefte, et. je Grund⸗ 
vold; -fefte, v. t. to build on a solid foundation; 
-feftelfe, -feftning, establishment on a solid 
foundation; -gerrig, excessively avaricious; 
-gob, adj. extremely good; -gobs, L. 7. jetsam; 
-graver, workman at the foundation of a 
building; -gtavning, working at the foundation; 
-herre, je ejer (Ejer af Jord); klang, je tone; 
kraft, elementary power; -lag, base, basis, 
foundation; -leje, ground-rent; -linje, Natſ. 
base; lov, fundamental law, constitution; -lov- 
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_ *coll. splendid, superb. Grumt, adv. atro- 
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masſig, constitutional; -loosheftemmelfe, provi- 


sion of the fundamental law; -lovsbrud) violation 
of the f. I.; -lyd, fe -tone; -legge, v. k. to 
found, lay the foundation of; lendt, adj. (om 
Jordbund) shallow; -Ierh, adj. profoundly 
learned, erudite; -Ierdom, lere, fundamental 
doctrine ; -es, adj. groundless, baseless; -1e8- 
bed, groundlessness; -mur, brick wall; -muret, 
adj, brick-built; ord (Stammeord) primitive 
word; (Subjekt) subject; pille, main pillar, 
m. prop.; -preeg, essential stamp; -pel, pile; 
-peling, driving of piles into the ground; 
-raadden, ach. thoroughly rotten; regel, 
fundamental rule; -rid8, ridsning, ground 
plan, outline, draught; -fandbebd, fundamental 
truth, axiom; -ffat, ground rent; -ffrift, 
original text; -ffubd, shot between wind and 
water; -ffeev, adj. jig. thoroughly perverse, 
utterly p.; -fpire, germ; -fprog (det Sprog, 
hvori en vis Bog er ſkreven) original language; 
je Stammefprog; -ftemme, bass, base; ⸗ſten, 
foundation stone; -ftpf, element; ⸗ſtykke, base 
af a column; -ſtœrk, adj. (ſterk i Grundvolden) 
having a strong foundation; (meget fterf) very 
strong; -ftette, fe pille; -fvelg, abyss; -fet- 
ning, principle, maxim; (i Mathematik) axiom; 
-fette, v. t. NM. 7. to run aground; -tal, car- 
dinal number; -tanfe, fundamental notion; 
-tart, assessment of groundrent; -tegning, fe 
-rids; -tert, fe -ffrift; -tome, keynote; -toug, 
N. J. relieving tackle; -tref, outline, sketch; 
*-pad, seine; -videnſkab, fundamental science; 
-vold, foundation, basis, base, groundwork ; 
-veerk (Grundlaget for det, der bygges i Vandet) 
groundwork, substructure; -vœſen (inderſte Ge- 
ſen) essence; (forfte Grund, Ophav) principle; 
-erlig, adj. perfectly honest. 


Grund, adj. (om Band) 
shoaly. 


Grunde, v. ¢. (grundlegge) to ground, found, 
establish, lay the foundation of; (i Maling) to 
prime; v. z. to reach the bottom; det -r op, 
the water shoals; — ſig paa, to rest on, be 
founded on, based on: en -t Mistanke, a well 
founded suspicion. 


Grunde, v. i. (paa) to ponder, meditate on. 
Grunden, en. pondering, meditation. 

Grundig, adj. profound, solid, thorough-going. 
Grundighed, en. profoundness, profundity, 
solidity, thoroughness. 

Grundling, en. er. gudgeon, Cyprinus gobio. 

Grunker, pl. hoards of money, coll. tin. 

Gruppe, en. r. group. Gruppere, v. t. to 
group. Gruppering, en. grouping. 

Grus, et. ud. pl. (ſmaa Sten og Sand) gravel; 
(Murg.) rubbish; Slottet ligger nu i —, the 
castle is now a heap of ruins. Grusbakke, 
-banke, gravel bank; -gang, gravel walk; 
-harpe, screen for sifting gravel; -grav, gravel- 


shallow, shoal, 


Gry, 


pit; -jord, gravelly land; tag, fe -grav. Gru⸗ 
fet, adj. gravelly, : 

Gruſom, ad. cruel. Gruſomhed, en. cruelty. 

*Grut (uu), et. grounds. 

Grutte, je Grudte. ; 
„Gry, v. i. to dawn, break, peep. Gry, et. 
fe Dag-, Morgengry. 

Gryde, en. -r. pot; ſmaa er have ogfaa 
Oren, little pitchers. have large ears. G-frog, 
pot-hook; -laag, pot lid; ler, potter’s clay; 
-malm, metal for pots; ovn, oven made of 
earthen pots; -f€e, -flev, ladle; -fteg, meat baked 
in à pot; ⸗ſten, pot-stone, Talcum ollare; 
-fteber, iron-pot founder; -fteberi, iron-pot 
foundry. = 

Gryn, et. pl. d. ſ. groat, grit. G-gred, 
boiled groats; handler, dealer in grits; korn, 
grit corn; kvern, molle, grit mill; *-fod (dd), 
broth; -fuppe, sweet barley-soup; -tromle, 
bolter. Grynet, adj. gritty. 

Grynte, v. i. togrunt. Grynteoxe, grunting 

ox, yak, Grynten, en. grunting. 
_ Grebe, v. 7. to cry, weep; — fine modige 
Taarer, to weep bitterly. G-bag, day of 
Weeping; -ferdig, adj. ready to cry; kvinde, 
hired mourner; -memt, adj, lachrymose; -pil, 
weeping willow, Satix babylonica; -fofter, 
lachrymose woman; -vife, dirge; -ftyffe, la- 
chrymose piece; vorn, lachrymose. Greeden, 
et. crying. Gredejet, adj, red-eyed with 
weeping. 

Grakenland, Greece. Grefer, Greek, 
Grekerinde, Grecian woman. Greeff, adj. 
Greek, Grecian. Greeff (Sprog) Greek. 

Gremme, v. k. & ven. to grieve, vex, fret; 
over, v. dep. to grieve at, repine at. 
Gremmelig, adj. vexatious, grievous, distressing. 
Graœmmelſe, en. er. vexation, tribulation, 
affliction. 

Grend, ett. neighbourhood. 

Greenfe, en. r. frontier, limit, bound, boun- 
dary, border, confine; holde fig indenfor en 
vis —, to keep within (certain) bounds; ſœtte 
— for, to set bounds to, G- beboer, borderer; 
by, frontier town; -egn, frontier; -feftning, 
frontier fortress; -greft, boundary ditch; -Freds, 
bounding circle; -frig, border war; -lanb, fe 
-egn; -linje, boundary line, line of demarcation; 
-los, adj. boundless; -maal, bound, term; 
mur, frontier wall, boundary wall; mode, 
meeting on the borders; -peel, boundary post; 
-ffel, bound, limit; -ftabd, frontier town; -ftett, 
boundary stone; -ftrid, -ftridighed, dispute 
about boundaries; -told, frontier toll; »vagt, 
-vogter, frontier guard. 

Grenfe, v. ¢. (afſtikkte Grenfen) to mark the 
boundaries; v. i. (til) to border on; to be 
bounded by, 

Gras, et. -fer. grass, herbage; flaa —, to 
Mow grass, cut grass; ſœtte paa —, to turn 
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overrun with grass; -ben®, grass-seat; 
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out to grass; gaa paa —, to be at grass; bide 
i -fet, to bite the dust. G-ager, grass-field, 
lea; -art, species of grass; Cesar grass-plot, 
glade; vious je Myrebjorn; -blad, blade of 
grass; - 
flower; -bund, grass land; bunden, adj. 
-farve, 


grass-green colour; -foder, pasture; 
tree frog, Rana arborea; fre, et. grass-seed; 
-gaard, grazing farm; -geld, 
grazing money; -groet, adj. 
fe vert; -gron, adj. grass-green; -hoppe, 
Srass-hopper, Acrydium; -kar, gourd, pumpkin; 
-karflaſke, gourd-bottle, calabash; -klœdt, adj. 
grass-grown, verdant; {-forn, floating sweet- 
grass, Poa fluitans; -kvœg, grass-fed cattle ;_ 
land, grass-land; -leg, chives, Allium schoeno- 


prasum; fyellow star of Bethlehem, Ornitho- 


galum luteum; mark, grass-land, fgrass-fleld; 
elk, milk of cows at grass; -pre, grass-fed 
ox; -penge, fe geld; plante, grass; plet, 
grass plot; -plœæne, lawn; rig, adj. grassy ; 
-tptter, at blive —, to be unhorsed; -feddel, 
grazing ticket; -fide, grassy side (of a sod) ; 
*-fild, small herring; -ffette, grassy plain; 
-{mutte, petty-chaps, Sylvia curruca; -fmor, 
May butter; -ftraa (egentlig Stenglen) stalk of 
grass; (men almindeligvis Gresbladet) blade of 
grass; -tang, grass-wrack, Zostera marina; 
-tero, green turf, sod; * vold, greensward; 
green, lawn; dende, adj. graminivorous, 
herbivorous. *Greesfet, adj. grassy, grass-grown. 

Greeff, adj. fe Grekenland. 5 

Grasſe, v. t. & 7. to graze, browse, pasture, 
Gresning, en. grazing, pasture. Gresnitigs- 
tet, commonage; -tid, grazing time. 

Gresſelig, adj. horrid, shocking. Gre8fes 
lighed, en. horridness. 

Gretten, adj. coll, peevish, cross, whimpering, 

*Greev, et. pl, d. ſ. pick, mattock. 

Grevling, en. er. badger, grey- brock, Ursus 
meles. Grevlingehund, badger-dog. 

Grod, en. ud. pl. boiled groats, stirabout, 
porridge, hasty pudding. G-hoved, booby, 
blockhead; -melk, milk to be eaten to porridge ; 
-muttd, lover of stirabout; -mundet, adj. haying 
a thick utterance. Grodet, grodagtig, adj. 
thick, turbid. : 5 

Grode, en. r. (Wert) crop, produce, pro- 
duct, production; (Voxekraft) vegetation, growth. 
Gaar, godt, ſlet —, productive, unproductive 
year; f-drivende, ach. promoting vegetation; 
t-fuld, adj. productive, fruitful; t-Eraft, pro- 
ductive power; t-regn, fruitful rain; -tig, adj, 
fruitful; +-tid, season of vegetation; f-vejr, 
genial weather. 25 

Grodes, v. i. pass. to vegetate. 

Groft, en. er. ditch, trench. 5 

Grofte, v. 1. & t. to ditch, trench, 


Grofts 
hing, en. ditching. 


fro, en. 


„ae 


leg, grass bleaching; blomſt, grass- 
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Greſte, e. ( fe Grutte. 
Gron, adj. ne. green, verdant; -t, vegetables; 
tage ud i det -ne, to take a trip into the 


country; en —, a fifty (specie-) dollar note. 
. ir, » When the corn does not 
nz; low field; -agtig, adj. greenish; 


vet, adj. dyed green; -gul, greenish yellow; 
„ green-finch, Fringilla chloris; -jord, 
fallow land; -Paal, kail, kale; -klœdt, adj. (kledt 
i Gront) dressed in green; (om Bakker oſv.) 
= ges -lanbd, n. prop. Greenland; Aands⸗ 
farer, Greenlandman, whaler; -lanbds§val, 
Greenland whale, common whale; -landſk, adj. 
: Greenland; lender, -inde, en. Greenlander; 
Jager, greens, pl; -faltet, adj. corned; - ffol⸗ 
ding, green-horn; -ſpœtte, woodpecker, Picus; 
per, greensward, sod; -febe, soft soap. 
Gronthandler, green-grocer; -fone, herb- 
woman. Gronbed, en. ud. pi. greenness, viridity. 
Gronlig, ad. greenish. Gronnes, v. i. pass. 
to become green, turn green, Gronning, en. 
zer. green. Grenfel, et. ud. pi. greens. 
Gronſke, en. ud. pl. verdure; green stain; 
green confervæ. 
Grop, et. pi. d. ſ. hole in the road. 
Grope, v. t. to grind coarsely. 
*Grosfe, v. i. coll. to shudder. 
*Grotften, pot-stone, soapstone. 
Gubbe, en. -r. an old man, veteran. ; 
Gud, en. er. God; for -s Skyld, for God's 
sake; 8 Fred! peace be with you! neſt -3 


- Hjelp, under Providence; — f€e foo! thank | 


God; — bevare mig! bless me! dear me! ja 
E bevar’s, by all means, most certainly; — 
forbarme fig! God gracious! mercy on us! 
coll. Ih, du godefte —, my goodness me! 
om — vil, please God, God willing; — give, 
would to God, God grant; give fig — i Bold, 
to commend one’s self to God, -8 Barn, Bord, 
Lykke, Sandhed, Tilfſkikkelſe, Under, Beir, 
* Velſignelſe, je Gudsbarn oſv. G-barn, god- 
child; -datter, goddaughter; fader, godfather; 
-forladt, god-forsaken, godless; -frygtig, ach. 
godly, pious, god-fearing; -frygtighed, en. 
godliness, piety; -hengiven, adj. resigned (to 
the will of God); -hengivenhed, en. resignation; 
indviet, adj. consecrated to God, devoted to 
God; los, adj. godless, impious; -leshed, en. 
godlessness, impiety; -menneffe, Godman; 
-moder, . godmother; -fendt, sent by God; 
abt; hver e Dag, every blessed day; -ſo⸗ 
ffende, fe Daabsfoffende; ſon, godson. 
Gudedrik (i egentl. Forſtand) nectar; (i overf. 
Bet.) delicious drink; -kamp, divine combat, 
battle between gods; -liv, life of (the) gods; 
-lere, mythology; -maaltid, banquet of the 
gods; -ſagn, myth; verden, world of gods, 
mythic world, mythology. Gudsbarn, (Guds 
B.), child of God; beſpottelig, adj. blasphe- 
mous ; -befpottelfe, blasphemy; -befpotter, 
- 


— 
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Gul 


blasphemer; -bevidſthed, notion of God; bord, 
the Lord's table; -bud, commandment of God; 
-dom, judgment of God, ordeal; -bdprtelfe, 
divine worship; -dod! inter). Sdeath!-foragter, 
despiser of God; -forgaaen, ach. graceless, 
abandoned; ae gracelessness, de- 
pravity; -fornegtelfe, atheism; -fornegter, 
atheist; -frygt, fear of God; -hus, the house 
of God, place of divine worship; -jammerlig, 
adj. pitiful, miserable; -fundf€ab, knowledge of 
God; Alam, Lamb of God; chos Katholikerne) 
Agnus Dei; -Ipffe; det var ret en — at han 
fom, indeed, it was a most fortunate thing, 
that he came; ord, word of God; -ſandhed, 
divine truth; -tjener, servant of God; -tjenefte, 
divine seugge: “pinot divine dispensation ; 
-under, prodigy, miracle; det var et — at 
ban undflap Faren, be had a miraculous 
escape, a providential escape; -vejr, furious 
storm; -velfignelfe, — af Mad, plenty of food; 
— af Penge, lots of money. Guddom, en. -me. 
godhead, deity, divinity. Guddomsfylde, full- 
ness of the Godhead; -glans, divine effulgence (i 
Sammenjetninger med Guddoms⸗ er dette Ord 
i Reglen - guddommelig, divine, ligeſom i Gud⸗ 
domsglans). Guddommelig, ach. divine. Gud⸗ 
dommelighed, en. divinity, deity; coll. at 
blive ved i een —, to go on without intermis- 
sion; to speak on without stopping to take 
breath. Gudelig, adj. godly, pious; (andegtig, 
opbyggelig) devotional. Gudelighed, en. godli- 
ness, piety. Gudinde, en. r. goddess. Gud: 
lig, adj. godlike. 

*Gufs, en. er. gust, puff of wind. 

Guinea, en. (Kyſten i Afrika) Guinea, 

Guinee, en. r. (Mynt) guinea. 

Gul, adj. yellow; flaa En — og blaa, to 
beat one black and blue; den —, a ten (specie) 
dollar note. G-agtig, adj. yellowish; ax, 2 
spring-grass, Anthoxanthum; -brun, adj. tawny ; 
*-erle, yellow wagtail, Motacilla fava; -gron, 
adj. yellowish green; -haaret, adj. yellow- 
haired; rod, fe Gulerod; »ſodet, ad. dingy 
yellow; -fot (hos Menneſket) jaundice; (08 
Rveg) yellows, l.; -ſpurv, je Guldfpury; -febe, 
yellow soap. G-bhebd, en. yellowness. Gulne, 
v. i. to turn yellow. 

Guld, et. ud. pl. gold; det er ikke alt —, 
fom glimrer, all is not gold that glitters; 
love — og gronne Skove, to promise wonders; 
tro fom —, true as steel. G-qare, vein of 
gold; -alder, golden age; -arbejde, goldsmith’s 
work; -arbejder, worker in gold, goldsmith; 
-baand, gold band; -barre, ingot, bar of gold; 
-bille, golden beetle, chrysomela; -blabd, gold- 
leaf; blank, adj. bright as gold; -blif, plate 
of gold; -brand, ring-finger; -brobderet, ach. 
embroidered with gold; -broberi, gold-em- 
broidery , orfrays; bryllup, fifticth anniver- 
sary of a wedding-day, golden wedding-day 


Gul — 


-bremme, gold lace; -breemmet, trimmed with 
gold lace; -ert8, ore containing gold; -farvet, 
adj. gold-coloured; -faſan, golden pheasant, 
Phasianus pictus; -finger, je brand; -fiff, 
gold fish, Cyprinus auratus; -folie, gold foil; 
-glans, golden lustre; -glimmer, fe Glimmer; 
-globd, spume of melted gold; -graver, (gold-) 
digger; -graveri, -gravning, gold - digging; 
-grube, gold mine; Amr. (ogſaa sig.) placer ; 
-grund, gold size; -gul, adj. golden yellow, 
golden; -gylden, gold florin, guilder; -haar, 
(Plante) goldy-locks, Chryosocoma; -haaret, adj. 
golden-haired; -holdende, holdig, adj. con- 
taining gold; -klump, (gold) nugget; korn, 
grain of gold; -kyſt, Gold Coast; eder, gilt 
and figured leather; -mager, alchymist; -ma⸗ 
geri, et., magerkunſt, alchymy; -mebdalje, 
gold medal; mine, gold mine; mor, (Toj) 
tissue, gold brocade; -papir, gold paper; 
-prove, gold-test, assay; pulver, gold pow- 
der; -rafp, bookbinder’s rasp; -regn, golden 
shower; (Plante) laburnum, Cytisus laburnum ; 
-tig, adj. rich in gold; -fand, gold-sand; 
-flaaet, adj. mounted with gold; -flager, gold- 
beater; -fmed, goldsmith; Inſekt) dragon fly, 
Libellula; -fnit, gilt edges; -fpury, yellow 
hammer, Emberieg citrinella; -ftang, fe -barre; 
~ftof, je Gyüldenſtykke; -ftol, golden chair; 
fe Jordemoderſtol; jig. king’s cushion; ſtri⸗ 
be, gold stripe; -ſtykke, gold piece; -ftev, gold 
dust; -traad, gold thread; -treff€er, gold-wire 
drawer; -tomt, washing of gold; -torſt, thirst of 
gold; -vaſker, gold-washer; -vafferi, -vaf€ning, 
. gold-washing; virket, adj. wrought with gold; 
-veegt, assay balance, gold weight. 
Gulerod, en. -rodder. carrot. 
Gulp, et. pl. d. ſ. gulp. 
2 Gulpe, v. 1. (op) to gulp (up), disgorge. 
Geulso, et. e. floor; legge —, to floor. 1G⸗ 
brekder, bord, flooring-boards; -fiœl, floor- 
ing-board; klud, rubbing cloth; lagt, adj, 
floored; -maatte, *-matte, mat; maattetoj, 
matting; -planfe, flooring-plank; rum, floor- 
age; -fand, white sand; -ffrubbe, scrubbing 
brush; -teeppe, carpet; -teppete{, floor-cloth. 
Gumle, v. t. to mumble. Gumling, en. 
morsel, little bit. 
Gumme, en. r. gum. : 
Gummere, (belegge med Gummi) to gum; 
-t Konvolut, adhesive envelope. 
Gummi, en. er. (i Alm.) gum; (arabiſt) 
gum-arabic; (oploſt) gum-paste, liquid gum; 
-elaſtikum, caoutchouc, India-rubber, gum-ela- 
stic. G-galoſche, India-rubber galoche; -gut 
(Farve) gamboge; -harpir, gum resin; -laf, 
gum lac; -plafter, gumplaster; -tre, gum-tree, 
gum-wood; -vand, gum water. Gummiagtig, 
adj gummy, gummous. 
Gump, en. (paa Hons ofp.) rump. G-hone, 
hen without a tail. 
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able, propitious. 


iY 


* N . 
Gum 


tGumpe, v. i. vulg. to jolt. Gumpekasſe, 
-ferre, tumbrel, cart with two whee “= 

Gunge, en. quagmire. 

Gungre, v. 7. to resound, > a 

Gunſt, en. ud. pl. favour. Gunſtbevisning, 
mark of favour, favour. Gunſtig, adj. favour- 


Gurgle fig, v. ref. to gargle. G-vanb, gargle. 
Gurfemeje, en. turmerick. +s 
*Guift, en. er. breath of air. Gufte, v. 1. 
to blow gently. ™ 2 > 
Guſten, adj. sallow, wan. G-hed, en. sallow-— 
ness, wanness. : 
Gut, en. ter. boy, lad, stripling; unge, 
little boy. ; 9 4 


Guvernante, en. r. governess. 3 
Guvernor, en. er. governor. Guverner⸗ 
inde, en. governor's lady. 1 
Gyde, en. r. lane. “is 


Gyde, v. t. to pour, shed; to spawn. Gyden, 
Gydning, en. pouring etc. Ge- fiſk, spawning- 
fish; -kande, ewer; -tid, spawning season. 

Golden, adj. golden, gold; den -ne Aare, 
the piles, hemorrhoids, pl.; det — Skind, the 
golden fleece; en — ejlighed, a golden 
opportunity, G-lak, wallflower, Cheiranthus 
cheiri; -vi8, golden-rod; -ſtykke, gold brocade, — 
cloth of gold; -tal, golden number; vand, 
cordial containing particles of gold-leaf, Dantzie 
brandy. 

Golden, en. pl. d. ſ. (Mont) florin, guilder, 

Gyldig, adj. valid. G-hed, en. validity. 

Gylpe, je gulpe. ; 

Gylt, en. a young sow. 

tGympel, gudgeon. Cyprinus gobio. : 

Gynge, v. t. & i. to swing, rock. Gyngen, 
en. swinging. G-baad, swing-boat; -breet, 
see-saw board; -gang, swinging; -heſt, rocking 
horse; -ftol, rocking-chair. Gynge, en. r. 
swing. 

*Gypling, en. er. young greenhorn, whelp. 

Gys, et. shudder. Gyſe, v. 1. & impers. to 
shudder. Gyſelig, adj. horrible. Gyſen, en. 
shuddering, shudder.. Gysning, en. er. shud- 


dering. 
f G- bad, mud- bath. 


. 


Gyttje, en. mud, mire. 
*Gyve, v. i. (om Stov o. desl.) to be driven 
by the wind, to Whirl. 

Gyvel, en. broom, Spartium. : 
Geek, en. ke. (Tanabe) fool; (Spogefugl) wag, 
jester, buffoon; flaa -fen los, to indulge in 
jesting, to make fun. Geffe, v. t. to fool, 
dupe. Gekkes, v. i. pass. to jest, joke, play 
the fool. Gekkelig, adj. foolish. Gekkeri, et. 
-er. (Daarffab) foolery; (Spas) drollery, wag-— 

gery. s 5 

Geld, en. ud. pl. debt; komme i —, to get 
el. run into debt; vere i Ens —, to be in 
one's debt; ſidde i bundles —, to be deeply 
in debt; gore Geld, to contract debts; aktiv 


ss 


* 


. ; Gel 

— : ; 

=, claims; pasſiv —, liabilities. G-b e 
lobog; bunden, adj. involved in ne 

encumbered with debt; -fri, adj. free from 

debt, out of debt; -frit Gods, unincumbered 


en. -e. debtor. ‘ : r 
SGald, et. parson’s district (one or several 
parishes)⸗ 
Geld, adj. (om Ko) barren, dry. 
SGalde, v. i. (verve verd) to be worth; (angaa, 
e til) to apply to, refer to; — meget hos 
En, to have great influence with one; hans 
Mening er meget, his opinion carries great 
“weight with it; — for, to pass for; det fan 
ikke — for noget Bevis, that cannot be taken 
as a proof; denne Lov er ikke mere, this law 
is no longer in force; naar det r, ſkal man 
c e mig, when wanted I shall be found; her 
er det at have Mod, here all depends on 
courage; det r hans Wre, his honour is at 
stake, his honour is concerned; fom om det 
age hans Lio, as if his life depended on it; 
et r mig, it is aimed at me; (angaar mig) 
it concerns me; hvor -r Reiſen hen? where 
are you going? (om Gorejje) where are you 
bound? hvad er det, han kommer i Dag? 
what will you bet he comes to-day? nu er Det, 
now for it; det r ogfaa om dette, it holds 
good of this too; nde (Billet), available; (ov) 
in force; gore nde, (f. Ex. Paaſtande) to main- 
tain, urge; (en Fordring) to advance (a claim); 
(Kundſtaber, Skjonhed) to set off; (Grunde oſv.) 
to enforce, urge; (fom Undſkyldning) to plead; 
gore fig geldende, to put one’s self forward. 
Gelle, en. r. gill. G-aabning, gill-opening; 
-aandende, adj. breathing by gills; -blad, gill 
fibre; -hinbde, gill-flap; -laag, gill-lid. Galle, 
wv. t to remove the gills. 0 
Gelle, v. 1. fe gjalde. 
Genge, en. ud. pl. (Fremgang) 
progress. ; 
_ Geenge, en. r. (paa Skrue) thread, groove; 
(paa Slede) runner; (paa Vugge) rocker. 
Gengs, adj. current, prevalent, prevailing. 
Ger, en. ud. pl. yeast, barm, ferment. Gere, 
b. i. gered, v. i. pass. to ferment, work. Geez 
ring, en. fermentation. Geringsmiddel, ſtof, 
ferment. " 
Gerd; i -e, in progress, going on, brewing. 
Gerbde, et. -r. fence, (levende) hedge. Gerde⸗ 
brud, breaking of fences; fang, materials for 
fencing, brushwood, (Amr.) fencing; -hold, 
maintenance of fences; -pligt, obligation to 
maintain fences; =peel, hedge stake; -ris, fe 
Gerdſel; -ffel, boundary fence; -ſmutte, wren, 
Motacitla troglodytes; -ftage, -ftav, -ftaver, fe 


Danſt⸗Engelſt Ordbog. 


course, 
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property; -herre, creditor. Geldsbevis, -brev, 
He tig ana, prisoner for debt; -fordring, | 
claim; -feengfel, debtor's (debtors’) prison; 
t for debt; -fov, law of debtor | 
ereditor; -ſag, action for debt. Geldner, 


at riddles; -veerrk, guesswork. 


Go 


⸗ſtente, stile across a fence; *-fter, fe 
Gerde, v. t. to fence. Geerdfel, et. ud. 
pl. ſe Gerdefang. 8 


Gerbe, en. N. 7. vang. Gerdeſkinkel, vang- 
pendant. 5 f 

Gesling, en. er. gosling. 

*Geespe, v. 1. to yawn. 

Geeft, en. er. guest; (Beſsgende) visitor, vi- 
sitant; (Fremmed) stranger; (i Vertshus) cu- 
stomer, Geſtfri, adj. hospitable; -frihed, en. 
hospitality; -giver, innkeeper, innholder; -givers 
bord, ordinary at an inn; -givergaard, inn; 
-giveri, (Haandteringen) innkeeping; (Geſtgiver⸗ 

aard) inn; -fer, -mild, fe geſtfri; -mildbed, 
e -fribed. Geſtebord, table for guests; -bud, 
banquet, feast; -hus, inn; kammer, chamber 
for guests, room for guests; -ret, right of hos- 
pitality ; special (sitting of a) court in the case 
of a stranger; -ret8dom, verdict of a „Geſte⸗ 
ret“; retsſag, case before a „Geſteret“; -rolle. 
part performed by a stranger; give roller, to 
star it; -fal, apartment for guests; -feng, bed 

for guests; -ſtald, stable for travellers’ horses; 
-ſtue, travellers’ room, common room (at an 
inn); -ven, guest; -venlig, adj. hospitable; 

-venſkab, hospitality; -verelſe, fe -fammer; 
Gejfte, v. ¢. to visit. Geſteri, et. ud. pl 

Gorddrottens hos Bonderne) coshering, 

* Gerte, v. t. & . to tend, guard (grazing 
animals), shepherd, graze. Getter, en. -e. herd, 
shepherd. Getergut, shepherd boy, young 
herdsman; -jente, -pige, shepherd girl. Getz 
ning, tending, shepherding. 2 

Gette, v. t. to guess, divine; — fig til, to 
guess; — en Gaade, to solve a riddle. Gets * 
ning, Getten, en. guessing, Gettelig, adj. 
that may be guessed. Getteri, et. guessing. 
Gettekunſt, the art of divination; -leg, playing 


Gev, adj. (ypperlig) excellent; (brav) gal- 
lant. Gevhed, en. excellence; gallantry. 

Go, v. 2. to bark, bay; den Hund, fom er, 
bider ikke, barking dogs seldom bite. Goen, 
en. barking ete., bark. : 

Gog, en. e. cuckoo, Cuculus. Goge-blomſt, 
cuckoo-flower, Cardamine pratensis; +-mad, 
*_fyre, wood sorrel, Oralis; -moder, ſe Gress 
ſmutte; f-urt, orchis, Orchis. 

Gogle, v. 1. (gore Taſkenſpillerkunſter) to 
juggle; (drive Narreſpil) to play the buffoon. 
Goglebillede, fe ⸗ſkygge; kunſt, art of juggl⸗ 
ing, legerdemain, sleight of hand; -[p8, fe 
Lygtemand; -fFygge, phantom; -fpil, juggling 
trick; -fym, phantasm; -verk, juggling. Gog⸗ 
ler, en. -e. (Taſkenſpiller) juggler; (Bajads) 
buffoon, merry Andrew. Gogleri, et. juggl- 
ing; buffoonery, antics. 

*Gomaaned, February. 

*Gon, coll, drive — med, 
sport with one. Gone, v. i. d. f 


11 


peel; 


* 


to have fun, 


( 


FR 
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Gor 


Gore, v. t (i Alm. og navnlig om abftratte 
Begreber) to do; (om en ſpeclel Virken og navnl. 
om konkrete Genſtande) make; — fin Bon, to 
say one’s prayers; han ger fine Sager godt, 
he plays his part well; — Ild, to light a fire; 
dette har gjort hans Lykke, this has been the 
making of him; — mange Ord, to use many 
words; — Plads, to make room; — En et 
Sporgsmaal, to put a question to one, to ask 
one a question; — Eg, to lay eggs; — Land, 
WV. T. to make the land; — los, faft, N. 7. to 
make loose, fast; — Bedingsſlag, N . to bit 
the chain; — En lykkelig, rig oſv., to make 
one happy, rich ete.; det gor mig ondt, I am 


: = 


sorry; det gor Intet til Sagen, that is nothing 


to the purpose; det gor hverken fra eller 
til, that's neither here nor there; kan ikke 
mindre — det? won't less content you? gor 
fom Preſten preedifer og ikke fom han 
handler, do as the friar saith, and not as he 
doeth; det maa s, it must be done; — fig 
gal, ſyg, to pretend to be mad, ill; — fig 
Begreb om, to form an idea (of); han har 
giort ſig en Formue, he has made à fortune; 
— fig et Wrinde, to feign an errand; — fig en 
Were af, to take pride in, pride one’s self on; — 
fig til af, to take pride in, pride one’s self on; 
— fig ud til Bens; to set one’s self against, 
prove refractory; — af En, to like one; to be 
sweet upon one; hoor har Du gjort af . 2 
What have you done with ...? where have 
“you put, left.. .? — det af med En, to 


162 


make away with one; Noget af med Gn, 


Haa 


afgore; — efter, fe eftergore; jeg kan 
fe for bet, I cannot help 17 — ‘egoeretning 
i, to trade in, deal in; — i Penge, to turn into 
money; — En imod, to offend one; — Altin 
med, to do as others do, to be up to every- 
thing; have med at gore, to have to do with 
Et med En, to make common cause w 
one; gor mod Andre, fom Du vil, de ſkulle 
— mod Dig, do unto others as you would be 
done unto; — om, to alter; det er mig om 
at —, it is an object with me; hvad der er 
fet, kan ej s om, What's done can’t be un- 
done; — op, ſe opgore; — En til ſin Ven, 
Fiende, to make a friend, enemy of one; 5 
har giort hende til fin Kone, he has m le 
her his wife; der kan Ingen — Noget til, 
nobody can help it; — ved et Uhr, to repair — 
a watch; det kan jeg ikke — ved, I can do 
nothing to that, I cannot help that; hvad har 
Du gjort ved Barnet? what have vou done 
to the child? Goremaal, et. business, avoca- 
tion, Geren, en. doing etc. Gorer, en. e. 
doer. Gorlig, adj. practicable, feasible. Gor⸗ 
lighed, en. practicability, feasibility, feasible- 
ness. 8 
*Gormet, adj. muddy, turbid. 
Gorn, et. ud. pl. (til Broderi) coloured yarn. 
Gors, en. er. perch-pike, Perca luciopercd, 
Gortler, en. e. brazier, 


Gos, en. N. N. jack. Geſtok, jack-staff. 


H. 


Ha! interj. ha! aha! 

Haa, en. er. shark, Squalus; esp. dog-fish, 
Acanthias. x Haabrand, mer, porbeagle. Lamna; 
*-fall, *-ferring, greenland shark, Scymnus 
borealis. 

*Haa, en. ud. pl. rowen, aftermath. Haa⸗ 
fmor, August butter. 

Haab, et. pl. d. ſ. hope; gore fig — om, to 
hope to obtain, have hopes of; i — om at, in 
the hope that; nœre —, to be in hopes. Haab⸗ 
glimt, ray of hope; les, adj. hopeless ; -los⸗ 
hed, en. hopelessness. Haabefuld, adj. (ſom 
lover godt) hopeful, promising; (ſom har ſteerkt 
Haab) full of hope. Haabe, v. t. to hope, hope 
for, trust; det vil jeg —, I hope so; det vil 
jeg ikke —, 1 hope not; — til, paa Gud, to 
hope, trust in God. 

*Haaball, -boll, en. er. midsummer (time 
between the sowing and hay-cutting seasons). 

Haag, (Geogr.) the Hague. 

Haal, adj. slippery. Haalke, en. ud. pl, 


slipperiness (of ice), glazed road. Daalket, adj. 
frozen and slippery. = 
Haan, en. pl. d. ſ. scorn, disdain. He blik, 
scornful glance; -fuld, adj, scornful, disdain- 
ful; -latter, scornful laugh(ter), sneer; -fmil, 
disdainful smile, sneer. Haansord, scornful 
words, taunts, pl.; udtryk, contemptuous ex- 
pression. Haanlig, adj. & adv. fe haanfuld. 
Daane, v. t. to scorn, scoff at. aanes ved, 
B. 7. pass. to disdain. * 

Haan, adj. dshamed; vulg. scornful. Haant, 
adv. scornfully; lade — om, to disdain, slight, 
disregard. H-hed, en. (Foragt) scorn, disdain ; 
(Stam) shame. 

Haand, en. Hender, hand; den flade —, the 
palm; ffrive en god, flet —, to write a good, 
bad handy fra -en og i Munden, from hand to 
mouth; flaa en af En, to forsake, abandon 
one; gaa fra en, to go off, sell (om Barer); 
faa fra en, to get out of hand; Arbejdet 
gaar ham godt fra en, he is getting on well 


ua : a Hua 


2 with the work; jeg har det fra en meget ſik⸗ 
N „ I have it from very good authority; 
e—, from the best authority el. source; 
e 0 —, to shake hands with one; have 

i Hanke med En, to have a hold of one, 
have a person under one’s thumb; han lovede 
med — og Mund, he pledged his word; paa 
ſin egen —, of one’s ownaccord, at one’s own 
risk; paa rede —, Hender, at hand; paa fri 
—, only with the hands; tegne paa fri —, to 

- draw without the aid of rule el. compass; 
_ ffpde paa fri —, to shoot without rest; 
paa anden —, at second band; give Penge 
pad en, to give money in hand; legge — paa 
Noget, to take in hand; legge — paa En, 
_ to lay (violent) hands on one; gaa En til e, 
to assist one; holde En Noget til -e, to hold 
something at one's disposal; under hans — og 
Segl, under his hand and seal; ved en, at 
hand; det er kommet mig af Sande, I have 
lost it; komme til Sende, to come to hand; 
have et Urbejde under Hender, to have a 
Work in hand, be engaged in a work; have 
Penge imellem Hender, to have money in 
hand; legge Henderne i Skodet, to sit idle; 
Genders Gerninger, handiwork; bunden paa 
Hender og Fodder, tied hand and foot; {laa 
Henderne ſammen af Forferdelfe, to hold 
up one’s hands in horror. Haandarbejde, (Sy⸗ 
arbejde) needlework; (modſat Maſkinarbejde) 
work done with the hands; bag, back of the 
hand; bibliothek, reference library; bil, 
*bile, hatchet; -blad, je flade; -bog, manual; 
hand-book ; -brebd, en. handbreadth; -bred, adj. 
broad as the hand; -bue, (hand-) bow; -bun⸗ 
den, knit by hand; -bekken, washhand-basin; 
-dafk, slap; dug, towel; faaet Pant, pawn; 
-fang, handle; -faft, adj. strong, stout; -faft- 
hed, stoutness; -flade, palm of the hand; fuld, 
handful; -ferbdig, ach. handy; -ferdighed, 
handiness; -fefte, hold; -fœſtning, en. charter; 
-gemeng, fray, scuffle ; (i Militœrſproget) close 
combat el. fight, melee; at komme i —, to 
come to blows; (i DMtiliterjpr.) to join in close 
combat, to fight hand to hand, to come to 
close quarters; -gevœr, hand-weapon; -gernitig, 
manual work; -granat, hand grenade; -greb, 
(fang), handle; (paa Sveerd) hilt; (paa Dor) 
eateh; (Greb med H.) grasp; fig. knack, dexte- 
rity; Mil. movement; pl, the manual exercise; 
-gtibelig, adj. palpable; -gribeligheber, “., 
det kom til —, they fell to loggerheads; ims 
gen —, no fighting; -heft, led horse; -hicelp, 
manual assistance; -hold, je -fefte; -heve, v. t. 
to maintain, assert, vindicate; hœver, main- 
tainer, vindicator, asserter; -heevelfe, maintain- 
ing, etc., maintenance, assertion, vindication ; 
-iern, manacle, handcuff, hand-fetter; legge — 
paa, to manacle, handcuff; -faft, (Afſtand) stone’s 
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Haa 
* 

throw; (Slagsmaal) scuffle; Flap, clapping of 
hands; -klœde, towel; -klœdetej, towelling; -fort, 
pl. (i Spil) plain cards; kraft, strength of hand; 
-kruſer, ruffles pl.; -kurv, hand-basket; -focern, 
hand-mill; -fy8, kiss on the hand; kysning, 
kissing of hands; lag, je Haandelav; lam, 
adj. having a palsied hand; langer, helper, 
assistant, tender, (Murh.) hodman; -led, wrist; 
-linning, wristband; -Iugning, weeding by 
hand; -Iygte, hand-lantern; lege, surgeon; 
lenke, je jern; los, ach. handless; -loſt 
Veerge, missile weapon; *-magt, fe kraft; 
f-meng, t-meenge, fe gemeeng; nem, handy, 
adroit; -prdbog, compendious dictionary; -pant, 
je -faaet Pant; -penge (Penge paa Haanden) 
earnest money, earnest; (til Soldater) press- 
money, bounty; -plov, hand-plough; -ring, 
bracelet; rod, wrist, metacarpus; -ruer, ſe 
-kruſer; -refnitg, aid, assistance, hand, hand's 
turn; -fav, *-fag, handsaw; *-fagfferer, hand 
sawyer; -ffilling, pocket-money; -f€jolb, tar- 
get; ſkreven, adj. manuscript; -f€rift, manu- 
script; (Saanbd) handwriting; (Forſkrivning) 
note of hand; -ffriver, clerk, amanuensis; 
-ffrue, hand-screw; -ſkud, cast el. throw with 
a missile; flag, (Slag med H.) hand-blow; 
(Haandtryk) squeeze, shake of the hand; (Haand⸗ 
lofte) solemn promise; -flynge, sling; -fpade, 
small spade; -fpage, -fpiger, handspike ; -ſprojte, 
squirt; -ſpyd, short spear, half-pike; -tag, ſe 
Grihe tre; ten, distaff;-tegning, design, sketeh; 
tere, v. t. to handle, manage, wield; -tering, 
en. -er, (det at haandtere) handling etc.; (Haand⸗ 

perf) trade, craft, handicraft; -tryk, squeeze, 

pressure of the hand; -vaaben, hand weapon; 

-vinde, winch; -vifer, index (f. Ex. ); vogn, 

hand-cart; vol, handle (of a flail); -veerge, ſe 

-vaaben; verk, trade, handicraft, craft; ver⸗ 

ker, fe voerksmand; -verferforening, mecha- 

nics’ association; trades- union; -vœrksdreng, 

apprentice; -veœrksfolk, mechanics, craftsmen; 


»veerkslaug, trade’s corporation; -verfsmand, 


mechanic, craftsman, handicraftsman; -veœrks⸗ 
meſter, master mechanic; verksmeœsſig, me- 
chanical; -verksſvend, journeyman; -verks⸗ 
varer, tradesmen's goods (for sale); bern, 
manual defence; ere, hatchet. Haandelag, 
lav, handiness, manual adroitness; -vending, 
turn of a hand, twinkling of an eye; i en —, 
in no time. Haandsbred, -gerning, kraft, 
-retning, ſe Haandbred, oſv.; -opretning, 
show of hands; -paaleggelfe, imposition (of 
hands). Hendevrid, wringing of the hands. 

fHaandel, je Handel (paa Plejel). 

Haandelig, adj. fe handelig. 

Haandtere, fe Haand⸗ 

Haar, et. pl. d. ſ. hair; paa et —, to a hair; 
paa heengende —, within a hair's breadth, 
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rihaandstegning) free-hand drawing, drawing; 


Haa 


within an ace; han er ikke et — bedre, he is 
no whit better, there is not a pin to choose 
between them; det er trukket ved -et, it is 
far-fetched; komme i -ene ſammen, to fall to- 
gether by the ears, go to loggerheads; ene 
rejfte fig paa mit Hoved, my hair stood on 
end; med Hud og —, skin and all. -ars 
beide, hair-work; -baand, hair band; -bunb, 
sealp; -borſte, hairbrush; -Dannet, adj. capil- 
lary; drag, pulling by the hair; -drage, v. t. 
to pull by the hair; -drages, v. 7. pass., to pull 
each other etc.; dug, haircloth, horse-hair; 
(til Flage) bunting; -duff, tuft of hair; -falb, 
falling off of the hair;--farve, colour of the 
hair; -fedt, grease for the hair; -fin, adj. fine 
as a hair; -filt, hair felt; -fletning, *-flette, 
braid of hair; -fplde, profusion of hair; -greb, 
fe -Drag; -far, capillary (vessel); -klœde, fe 
-dug; -flover, hair-splitter; -floveri, hair- 
splitting; -kleveriſk, -flovende, adj. hair-split- 
ting; -frufer, frizzles; krusning, frizzling; 
Aok, lock of hair; los, adj. hairless; -naal, 
hair-pin; net, net for the hair, caul; -plie, 
oil for the hair; -penfel, hair pencil; -piff, 
pigtail, queue; -pung, hair-bag; -pynt, dress- 
ing of the hair; rem, hairy side (of a hide or 
skin); rig, adj. hairy; rod, (Roden af et H.) 
root of a (the) hair; (Rodtrevl) rootlet; -rer, 
capillary tube; -rersfraft, capillary action; 
-falve, pomatum, hair-ointment; -fide, fe -rem; 
-figte, hair sieve; -fime (til Menneſker) seton; 
(til Dyr) rowel; -ffel, ſkilning, parting of the 
hair (on the head); -ſkjorte, haircloth shirt; 
-f€eerer, hair-dresser; -{nor, cord of hair; -fold, 
coarse hair sieve; -ftraa, (single) hair; -ſœk, 
haircloth sack; -tave, tuft of hair; top, tou- 
pee; -tot, knot of hair; -truffen, adj. far- 
fetched; -valk, roller; -peeyt, growth of hair. 
Haarsbred, mon, hair-breadth. Haaret, 
adj. hairy. 

Haard, ach. (modſ. blod; derneeft fig.) hard; 
(ſtreng) harsh, severe; — Sovn, heavy sleep; 
-t Bejr, hard weather; -e Vers, rough verse; 
det gik -t til, holdt -t, it was with difficulty, 
with much ado; have -t Liv, to be costive. 
Hragtig, adj. hardish; barket, hard-rinded ; 
callous, hardened, case-hardened; fer, adj. 
hardy; -forhed, hardiness ; -halfet, fe -natfet; 
-bjertet, adj. hardhearted; -bjertethed, hard- 
heartedness ; -holden, adj. close, stingy; -huz 
Det, adj. hard-skinned; -hendet, *-henbdt, adj. 
hard-handed; -foge, v. b. to boil hard; -Fogt, 
hard boiled; -livet, adj. costive, belly-bound; 
-melket, adj. difficult to milk el. to suck; 
-mundet, adj. hard-mouthed; nakket, adj, stiff. 
necked, obstinate, persistent; -nakkenhed, en. 
obstinacy, stubbornness, persistency; -findet, 
fe -bjertet; -fmeltelig, adj. difficult of fu- 
sion; -talende, speaking in a harsh voice el. 
tone; -travende, adj. hard-trotting, Haardhed, 
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ret, badly el. severely wounded. 


| corous. Hadſkhed, 


bosſe, arquebuse; -ffytte, arquebusier. 


en. (i Alm. egentl. og fig.) hardness; ( a 
hed). harshness, roughness. Haardne, v. 2. je 
herdes. Haardt, adv. hard, hardly, ete.; -faaz 

Haaret, adj. fe Haar. 

*Haav, je Dov 1. : 

Had, et. ud. pl. hate, hatred, spite; Imgged 
for Had, to incur odium, be subject to hatred. 
Hadefuld, -lig, adj. spiteful. Hade, v. t. to 
hate. Hader, en. e. hater. Hadſk, adj. ran- $ 
en. rancorousness. 9 

Hage, en. r. (Slags Krog) hook; M. 7. hook; 
Jig. drawback. Hagebolt, St. E. hook-bolt; 
Hage, 


err. 


v. f. to hook. 

Hage, en. zr. chin. H- baand, tie riband; 
-ben, jaw-bone, maxillary; dug, bib; dun, 
down on the chin; „ fiſf, old male salmon; 
-kloft, dimple; -f€eg, beard (on the chin); 
-ſmekke, bib, feeder. 

Hage, (Save) en. r. enclosure, enclosed 
pasture. ; 


Hagel, Hagl, et. & en. pl. d. ſ. hail; (til at 
ffyde med) shot, small shot. Haglblandet, adj. 
mixed with hail; -byge, hail shower, hail storm; 
-bosfe, fowling-piece; -iling, fe -byge; korn, 
hail-stone; -pofe, shot-bag; -pung, fe poſe; 
-ffade, damage done by hail; *-féur, je-byge; 
-ffy, hail-cloud; -vejr, haily weather. Hagle, 
v. impers. to hail. Fate) 

Hagtorn, en. hawthorn, Crategus oxyacantha. 

Daj, en. er. shark, Squalus. ee 

Dak, et. pl. d. ſ. hack, notch; indentation. 

Hakke, en. r. pickaxe, mattock. 8 1 

Hakke, v. t. & 2. to hack, hoe, grub; (om 
Fugle) to peck; (Kod) to chop, mince: (i Ta⸗ 
len) to stutter; — paa, jig. to carp at. H= blok, 
chopping- block; -breet (til Kod) chopping- 
board; (muſik. Inſtr.) dulcimer; N. 7. taffrail; 
-kniv, chopping-knife ; - mad, minced meat, mince- 
meat; *-{pet, woodpecker. Picus. Hakken, Hak⸗ 
ning, en hacking, etc. Hakkelſe, en, chaif; kiſte, 
(Skeerekiſte) chaff-cutter; (K. til at gemme H. i) 
bin for chaff; -kniv, chopping-knife; maſkine, 
chaff-cutter; ffeere —, to chop straw. 

Hal, en. ler. large saloon, hall. : 

Hale, en. r. tail. H-ben, rump-bone; -braabd, 
caudal sting; -finne, tail fin; -fjeder, tail 
feather: -le8, adj. tailless; rem, crupper; 
-tudfe, tadpole. 

Hale, v. t. to haul; — an Underſkeder, N. 
2. to haul aft sheets; — for Merſeſkoder, N. 
2. to sheet home the topsails; ned, to haul 
down; — ind paa et Skib, to gain upon a 
ship; coll. — (En) ind, to overtake; — ub, to 
delay, put off; to step out. Halende, adj, (Part) 
N. I. hauling (part). = ‘ 

Halle, en. -r. hall. 

*Halling, en. er. inhabitant of Hallingdal; a 
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M. T. tack; 


shirt; los, adj. neckless; 


kind of rustic solo-dance. S-mand, fe Sprelle⸗ 


mand. ; 
Halm, en. straw, haulm. H-baand, straw | 


band; dyne, straw mattress, palliasse; -Enippe, 
bundle of straw; -læs, cart- el. waggon-load of 
straw; -maatte, *-matte, straw-mat; -neg, je 
-Etnippe; -reb, straw rope; -ftraa, straw, halm; 


den, fom er nerved at drukne, griber efter 
et —, a drowning man will catch at a straw; 


ck, straw-bed; -tag, thatched roof; -viff, wisp 
of straw. 

Hals, en. e. (i Alm.) neck; (Struben) throat; 
give —, to give tongue, challenge 
(paa, to); rœkke —, to pay the penalty of death, 


_vulg. to kick the bucket; raabe af fuld —, 


to ery out at the top of one’s voice; le af 
fuld —, to roar with laughter; have ondt i 
-en, to have a sore throat; komme i den 
gale —, to go down the wrong way; helde i 
den paa En, to pour down one’s throat; falde 
En om en, to throw one’s self about (upon) 
one's neck; vœre om en —, to be undone ; 
over — og Hoved, in a great hurry, with the 
utmost speed; have paa-en, to be encumbered 
with; faa en Feber paa en, to get a 
fever; derved fik han mange Folk paa en, 
py this he made himself a great many ene- 
mies; ffaffe En (Noget) paa -en, to saddle 


one with, plague one with; sete En paa 


-en, to do all one can to injure one; N. 7. 
ride en under, to board the tack; — under! 
WN. T. board tack! ftiffe-en op, N. 7. to raise 
the tack; Halſer! N 7. raise tacks and sheets! 
ligge med Styrbords, Bagbords Halſe, N. 7. 
to be on the starboard, larboard tack. H-aare, 
jugular (artery); -baand, (til Kvinder) neck- 
lace; (til Hunde) collar; -barm, N. 2. tack; 
-ben, vertebre of the neck: -betendelſe, in- 
flammation of the throat; bind, stock; -brud, 
breaking of the neck; -brynbde, heartburn; 
-brynie, ſe Brynjekrave; brœkkende adj. break- 
neck; -byld, boil in the throat; -dug, je -Elud; 
-foder, fur cover for the throat, comforter ; 
-hugge, v. t. to behead, decapitate; -hugning, 
en, decapitation; -hvirvel, vertebra of the 
neck ; -jert, iron collar; -Fertel, tonsil, almond ; 
-klud, klœde, neckcloth, cravat, neck-handker- 
chief, neck-tie; -fobbel, collar; -frave, false 
shirt; -feede, neckchain; -linning, band of a 
-Jo8 Gerning, capital 
offence, hanging matter; -perler, beads of a 
neck-lace; pibe, gullet; pig (paa Hundes 
Halsbaand) spike; pine, sore throat; -pude, 
(Bude, fom Legges i Halstorkl.) stiffener; (paa 
Seletoj) pad; -ran€, adj. straight - necked; 
rem, throat band; -ret, power of life and 
limb; -fmterte, sore throat; -fmyffe, ornament 
for the neck; -for, string worn round the 
neck; -ftatrig, stubborn, obstinate, stiffnecked ; 
-ſtarrighed, en. stubbornness, obstinacy; -ſtrim⸗ 
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mel, ruff; ſtykke (af flagtet Dyr) neck; -fpge, 
-fygdom, complaint in the throat; torklœde, 
fe klcede; urt, chroat wort, Thracelium. Halſe, 
v, i. to give throat, give tongue, bay. : 
Halt, adj. halt, lame; — paa det ene Ben, 
lame of one leg. Halthed, en. lameness: Halte, 
v. f. to halt, limp, hobble. Halten, en. halting 
eto, limp: 5 * = 
Halv, adj. & adv. u. halvt, half; en halo 
Alen, half an ell; den ze Klode, half the 
globe; anden, -tredie, ꝛc., one anda half, two 
and a half etc.; to og en — Mil, two miles 
and a half; Klokken er — tolv, it is half past 
eleven o'clock; det -e var nok, it is too much 
‘by half; -t om t, nearly, well-nigh; at dele 
(holde) -t, to go halves, coll. go snacks (with); 
at gore Noget -t, to do a thing by halves. 
Halvaar, half-year, six months; -aatig, half 
a year old; -aarlig, adj. half-yearly, semi- 
annual; adv. half-yearly; anker, half a 
firkin; baaren, adj. (om Foſteret) half-grown; 
-befaren (Matros), ordinary (seaman); -blod, 
half-blood; -blods, half-blood, half-breed, half- 
blooded; -brigade, demi-brigade; broder, half- 
brother; -brugt, adj. half-worn ; buff; under- 
shrub; *-byg, mangcorn (oats and barley); 
-cirfel, semi-circle; „ daler, half a (specie-) 
dollar; -dannet, adj. half-bred, half-educated; 
-dannelſe, superficial education, demi-civili- 
zation; del, half, moiety; -dele, v. b. to halve; 
diameter, semi-diameter; dek, half-deck; 
-bod, adj, half-dead; der, half door, hatch; 
-femſindstyve, ninety; den -femſindstyvende, 
the ninetieth; -fjante, half idiot; -fiantet, half- 
witted; ⸗fierdſindstyve, seventy; -fierdſinds⸗ 
tyvende, seventieth; -fierdſindstyveaarig, ach. 
septuagenary;-fierdſindstyveaarig Olding, sep. 
tuagenarian; -forklœde, half-apron; -fuld, half 
full; (om et Menneffe) half drunk, half seas 
over; -ferdig, adj. half done; -gaaen, Klokken 
er — 12, it is half past 11; f-gaard, (farm of) 
half a hide; gal, adj. half mad; (i dagl. 
Tale) han er jo — (ubeſindig), he is so extra- 
vagant, whimsical; (ufornuftig) he is so sense- 
less; -gammel, adj. oldish; -gennemfigtig, 
adj. translucent; -gjort, adj. half done; *-gtpt, 
crushed barley-groats; -grœs, cyperaceous plant, 
eyperaceer pl.; -gud, demi-god; -handffe, 
mitten; -hunbdrede, fifty; -hus, tuefall; -flode, 
hemisphere; -klœde, kerseymere; -fogt, adj. 
half-boiled; -fred8, semi-circle; kugle, hemi- 
sphere; kvœdet, adj. half-sung; han forſtaar 
en -t Viſe, he can take a hint; -lys, half-light, 
dim light; -lerd, half-learned; -maane, half- 
moon, crescent; -maanedlig, ach. half-monthly, 
semi-monthly; -menneſke, demi-man ; -metal, 
semi-metal; morke, twilight; node, Mus. mi- 
nim, half-note; oktav, semi-octave; -ophojet, 
adj. mezzo-relievo, demi-relief; -ptting, peck; 
-part, fe del; -pot, pint; -potteflaffe, pint 
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bottle; -ring, je -fred$; rund, semicircular; 
*-faale, v. t. to half-sole; *-faale, (new) sole; 

-fagte, adv. in an under tone; -ftilling, half- 
skilling; -f€jorte, half-shirt; -f€ygge, half-shade, 
Astr. penumbra; -ffeppe, peck; -flidt, half- 
worn; -fold, half-pay; -fpenbding, half-cock; 
feette i —, to half-cock; -ftrempe, sock; ſtu⸗ 
deret, half learned; — Rover (Skeldsord) smat- 
terer, sciolist; -ſtovle, half-boot; -fpre, oxide; 
-fert, half-smock; -foffende, half-sisters and 
half-brothers ; -ſoſter, half-sister; -foon, slumber, 
doze; -tag, pent-roof, lean-to. roof, shed-roof; 
-time, half (an) hour; hver — half-hourly; 
tone, semi-tone; -to8fe, simpleton, half-witted 
person; -tosfet, adj. fe -fjantet; (i dagl. Tale) 
Du er nok —, you are not in your right 
mind]! you are not quite right! -tredfindstpve, 
fifty; -tredfindstpvenbde, fiftieth; -trind, Bot. 
half-terete; -tende, half a barrel; -vej, paa 
-vejen, half-way, midway; -vejs, adv. half- 
way, midway; (nœſten) almost, in some degree, 
in à manner; — tro, to half-believe o. fl. 
voxen, adj. half-grown; -cerme,. half-sleeve ; 
-8, peninsula, Halvere, v. f. to halve. Halv⸗ 
Bed, en. ud. pi. indecision, vacillation. 

Ham, pron. pers. him. 
Ham, en. -me. slough. 

-*Samle, ». i. to back water. Hamlebaand, 
oar-loop (by which the oar is fastened to the 
thole-pin). 5 

Hamle op med, v. 1. (kunne — op med) to 
be able to cope with, be a match for. 

Hammel, ier. splinter-bar. -veb, trace; 

-ſtok, whipple-tree. 5 

Hammel, adj. (om Korn) full ripe. 

Hammer, en. re. hammer; — paa en Dor, 
knocker; Forhammer, sledge(-hammer); Tre-, 
mallet; Bjerg-, crag. H- molle, forge; -ſkaft, 
handle of a hammer; -ffel, scales of iron; 
lag, stroke of a hammer; -tegn, sign of the 
hammer; -veer¥, fe -molle. Hamre, v. k. to 
hammer. Hamren, Hamring, en. hammering. 

Samp, en. hemp; af Hamp, hempen. Hampe⸗ 
avl, growing of hemp; -blaar, hemp tow; 

-fte, hempseed; -garn, hemp yarn; -fage, 
oilcake; -lerred, hemp linen; -melbde, hemp- 
nettle, Galeopsis; olie, hemp-seed oil; -reb, 
-ftriffe, hempen cord; *-ftrpy, fe -blaar. 

*Sams, en. hull. 
Damfter, en. e. hamster, German marmot. 


Han, pron. pers. he; ban... ſelv, he 
himself. 


Han, en. ner. (om Dyr i Alm.) he, male; 
(om visſe Fugle) cock. H-bi, drone (bee); 
-blomft, male flower; -byr, male; -due, cock- 
pigeon; -fafan, cock-pheasant; -fiff, milter; 
-fugl, male (bird), cock; -fel, horse-colt: -hare, 
buck-hare, male h.; -fanin, buck-rabbit; kat, 
tom-cat; ken, male sex, m. gender; Gram. 
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masculine gender; -mynde, bull-greyhound; -od⸗ 


der, dog-otter; -rœv, he-fox, dog-fox; ſpurb, 


cock- sparrow; -efel, jack-ass. 
Handel, en. er. (paa Plejle) handle. 


Handel, en. er og -dler. (Sag) affair, busl-⸗ 


ness; (den Forretn. el. Neringsdej, 
ved Kob el Salg af Barer) trade, con 
traffic; (Aftale mell. to Perf. om Kab og Salg af 
Noget) bargain; flutte en —, to strike a bar- 
gain; gere en god —, (om Rober) to buy a 
bargain, (om Scelger) to make a good market; 
ftaa i — om, to be bargaining for; — en gros, 
wholesale; — en detail, retail; drive —, to 
carry on trade; drive — med, (f. Ex. Ofte) to 
carry on the trade el. business of (a cheese- 
monger); — og Vandel, conduct, habits; 4 
— og B., in trade, in business, in common in- 
tercourse. Handelsaand, commercial spirit; 
agent, commercial agent; akademi, mercan- 
tile academy; artikel, article of trade, com- 
modity ; -baand, restriction on commerce; be- 
retning, commercial advice el. report; -betjent, 
merchant’s clerk; bog, merchant's book; -brep, 
commercial letter; -brug, custom in trade; 
-fag, mercantile line; flaade, fleet of mer- 
chantmen; mercantile marine; -fiag, merchant 
flag; folk, commercial nation; tradesmen; 
-forbindelfe, commercial connection; forret⸗ 


ſom drives 
~commerce, 


ning, mercantile business; frihed, Sea a 


free trade; (Frihed til at handle med vis 
rer paa visſe Steder) licence of trading; -fuld⸗ 
megtig, head-clerk; fœlle, partner in trade; 
-gartner, florist and nursery-man; -gren, 
branch of commerce; -haon, trading port; 
-hus, commercial house, firm; karl, (travel- 
ling) country trader; -#ilde, source of com- 
merce; kompagni, 
ship; (H⸗ſelſkab) trading company; 
commercial crisis; -land, commercial country ; 
-lov, commercial law; -lovgioning, commercial 
legislature; Are, (H⸗videnſtab) commercial 
science; at ſœtte i H-lere, to bind (one) ap- 
prentice to a shopkeeper; han er i -lere, he isin 
apprenticeship with a shopkeeper ; Aerling, ap- 
Prentice to a merchant; -magt, commercial power; 
-mand, merchant, trader; -marine, mercantile 
marine; -plads, place of trade, emporium; 
-regning, merchants’ accounts; -tejfe, commer- 
cial journey; -rejfende, travelling clerk, com- 
mercial traveller; ret, (Sndbegreb af Love og 
Vedtegter, fom vedkomme H.) commercial law ; 
(Domſtol, der paadommer Handelsſager) tribunal 
of commerce, commercial court; -felf€ab, trad- 
ing company, commercial association; -ffib, 
merchantman ; -ffit, fe -brug; -fperring, em- 
bargo on commerce; -ftad, commercial city ; 
-ftand, mercantile class; -ftat, commercial state ; 
-toang, je -baand; -vare, merchandise; vej, 
route of commerce; -verden, commercial world; 
-videnfkab, science of commerce; -veœrd, value 


e Va⸗ 


-Frifis, 


i 


e 


Ae 


v 


(Fellesſtab i H.) partner-⸗ 


oe * 


min commerce; veſen, trade, commerce, com- 
oo mercial matters; rende, commercial errand, 
Handelig, adj, manageable. Handelighed, 
en. manageableness. ; 
idheve, klœde, langer, fe Saand-. 
Handle, v. f. & 1. (i .) to act; (omgaas 
med) to treat, use, deal with; (drive Handel) to 
trade, deal, traffic; — med (Noget), to deal in; 
e med (En), to do business with; — om, to 
treat of; De nde, the merchants, the trades- 
men, the trade; de nde Perſoner, the dra- 
matis persone, the actors. H-form, Gram. 
the active (voice); -maade, proceeding, way of 
proceeding. Handlen, acting ete. Handling, 
en. er. action, act; (i Skueſpil) plot, action. 
_~ SHandfel, en. handsel, earnest. 
~ Sandffe, en. r. glove; tilkaſte Gn en, to 
throw down the gauntlet to one; optage -en, 
to take up the gauntlet. H⸗mager, glover; 
-ffind, glove leather. 

Handtere, Handtering, fe Haand-. 

Hane, en. r. cock; (paa Tonde o. d.) 
(stop-) cock, faucet; ſpende - paa et 
Gever, to cock a gun; fig. den rede —, 
the fire; forſte — i Kurven, the cock of 
the walk. Haneben, coll. at gore — til, to 
pay one’s addresses to, to make love to; 
-bjelfe, collar-beam; bjelkeloft, cockloft; 
sfeaining, cockfighting, cockfight; fied, cock- 
stride el. cock-step; fig. a very short length; 

- -fod, cock’s foot; N. I. crow-foot; -gal, cock- 
crow; (Biden) cock-crowing; kam (baade Ha⸗ 
nens Kam og Planten, Celosia cristata) cock’s- 
comb; -famp, je -fegtning; ro, cock’s craw; 
je Dampenelde; kylling, cockerel; -ffeg, 
wattle; -fpote, cock’s spur; -g, cock’s egg. 

Hang, et. ud. pl. bent, bias, inclination, 

Hanger, en. e. M. 2. pendant. ; 

*Hangle, v. 1. to shift; han er fig frem, 
igennem, he makes a shift to get on, to make 
both ends meet. 

Hank, en. e. handle, ear; * hank, ring. 

Hankebalje, -Fury, o. fl. tub, basket etc. with 
handles; -los, adj. without a handle. 

Hannover, Hannover, Hannoveraner, en. 
hanoveranſf, adj. Hannoverian. 

Hanrej, en. er. cuckold; gore til —, to 
cuckold. Hanreiſkab, et. cuckoldom. : 

Hans, gen. af han ofp. pron. poss. his. 

Hans, John, Jack, Hans; St. dag, St. 
John the Baptist's day, midsummer- day. 

Hanſe, en. Hanse. Hanſeſtad, en. Hanse 
town, Hanseatic town. Hanſeat, en. er. na- 
tive, inhabitant of one of the Hanse towns. 
Hanſeatifk, adj. hanseatic; — Forbund, Hanse. 

8 b. i. to stutter. 

ar, pres. af have. () have, (thou hast, 
(he) ee — 2 8 , Harthugger, en. -e. stone- cutter, (stone-) 

Hare, en. r. hare, Lepus; mange Hunde | mason. 7 

er ns Dod, two to one are odds; hvem veed, Hartkorn, et. ud. pl. (Danish) standard of 


hvor n gaar? where we least think, there 
goeth the hare away. nt fe -f€ind ; od, 


(Harens Fod) hare’s foot; (Planten) hare-foot, 
Trifolium arvense; ſtryge En om Munden 
med en —, to put one off with empty promi- 
ses; gaa Noget over med en —, to doa 
thing carelessly; -garm, net for catching ha- 
res; -bagel, hare shot; -bjerte, ig. at have 
et —, to be chicken-hearted , hare-hearted ; 
-hund, harrier; -jagt, hare-hunting ; Filling, 
leveret; -flover, fe -fod; lab, hare’s foot; cud- 
weed, everlasting, Gnaphalium; -leje, form of 
a hare; mus, chinchilla; *-mnt, adj. hare- 
lipped; -f€aar, harelip; have —, to be hare- 
lipped; kind, hare’s skin; -f€y, adj. timid as 
a hare; ſpor, trace el. print of a hare; -ſpring, 
hare's leap; -fteg, roast hare; unge, young 
hare, leveret; *-vippe, hare-springe. 

Harem, et. er. harem, seraglio. toes 

Harke, v. i. to hawk, force up phlegm. Har⸗ 
ken, en. hawking. z 

Harlekin, en. -er. harlequin. 

Harm, adj. wroth; * vexed, grieved. : 

Harme, en. ud. pl. wrath, ire, resentment. 
Harmfri, adj. free from grief; fuld, adj. ire- 
ful, wrathful, resentful, indignant; -given, adj. 
sorrowful, disconsolate; -Ios, harmless, Harme, 
v. ref. harmes, v. 1. pass. to feel indignant, 
be vexed. Harmelig, adj. (ſom volder Harme) 
vexatious. 5 

Harmoni, en. er. harmony, concord, unison. 
Here, harmonics, pl.; -muſik, harmony of 
wind instruments. Harmonifé, adj. harmonious. 
Harmonere, v. i. (ſamlyde) to harmonize; 
(ſtemme overens med) to be in harmony el. keep- 
ing with; — med Gn, to sympathize 
with one, ; 

Harmonika, en. harmonica, musical glasses, pl. 

Harnifé, et. er. armour; i fuldt —, in full 
armour, armed cap-a-pie; bringe { —, to pro- 
yoke, enrage; komme i —, to fire up. 

Harpe, en. er. (muſik. Inſtrument) harp; 
(Grus-, Kul- o. d.) screen; at ſpille paa —, to 
play on the harp, to harp. -Flatg, sound of 
the harp; -leg, -fpil, playing on the harp; 
| -fpifler, harpist, harper. Harpe, v. t. to screen. 

Harpix, en. & et. er. resin, (renſet) rosin. 
Harpiragtig, adj. resinous. Harpixe, v. t. to 
rosin. 

Harpun, en. er. harpoon. Harpunerer, 
Harpunkaſter, en, harpooner. Harpunere, v. k. 
to harpoon. 

*Harr, en. grayling, Thymalius. 

Harfk, adj. rancid. Harſkhed, en. rancidness, 
rancidity. Harſkne, v. 7. to become rancid. 
Hart, adv, vulg. hard, severely. 

Hartad, adv. nearly, well nigh. 


Har 


land tax; legge Skat paa —, to tax the land 
according to its quality; denne Gaard ftaar 
hejt i —, this farm is rated high. 

Paro, en. e. og -er. tDarve, r. harrow, 
»Harvebrand, }-bul, harrow-beam. Darve, 
v. f. to harrow. Harvning, en. harrowing. - 

Harzen, the Hartz. Harzbjergene, the Hartz 
mountains. 

Has, faa — paa, to dispatch, make an end of. 

Haſard, en. hazard, chance, risk. S. ſpil, 
game of chance; gambling; ſpiller, gambler. 

Has, Safe, en. r (Haſeſene) hamstring, tendon 
of the ham; (Haſeled) hough, ham; ffœere -rne 
over paa, to hamstring; ſmere —, coll. to 
take to one’s heels. -binde v. 2 to tie the 
fore leg to the hough of an animal; led 
je Dafe. 

+Hafe, en. r. (Nodde-) hull. Haſe, v. t. to 
hull. 

Haſp, Haſpe, en, r. hasp, reel. Haſpe, v. t. 
to reel. 

Hasſel, en. er. el. Hasler, hazel. H- bufk, 
hazel bush; hene, fe Agerhone; -frat, hazel- 
wood; -fep, hazel-stick; mus, dormouse; 
-nod, hazel nut. 

Haft, en. ud. pl. hurry, speed; det har in⸗ 
gen —, there is no hurry; i en —, in a hurry; 
hvorfor har De faadan —? why are you in 
such a hurry? §-arbejde, hurried work; bud, 
fe Ilbud; ferdig, ſe ilfeerdig ; verk, hurry, 
haste; have meget ftort —, to be in great 
haste; — er Laſtverk, haste makes waste, good 
and quickly seldom meet; ~verksarbejde, fe 
D-arbejde, 

Dafte, v. i. & impers. to hasten, hurry, speed, 
haste; det r ikke, there is no hurry; det r 
med denne Sag, this business requires dis- 
patch. 

Haſtig, adj. hasty; adv. hastily. Haſtighed, 
en. (Ilſindethed) hastiness; (St, Skynding) velo- 
city, speed. 

Hat, en. te. hat; (tit Dame) bonnet; hoi⸗ 
pullet, bredſkygget —, high crowned, broad 
brimmed hat; trekantet —, three-cornered hat, 
cocked hat; tage n af for, to lift one’s hat 
to; ſœtte n paa tre Haar, to cock the hat; 
vere Karl for fin —, to hold one’s own. 
Hattebaand, hat band; -blok, hatter’s block; 
-borſte, hat brush; -filt, hat felt; -fjeder, fea- 
ther on el. for a hat, plume ; -foder, lining of 
a hat; -form (Satteblot) block; (Form af Hatz 
ten) form, shape of a hat; -futteral, hat box; 
-mager, hatter; -mageri, et. hatting, manufac- 
ture of hats; -magerbutif, hatter’s shop, hat- 


ting establishment; -pul, crown of a hat; -pynt, 
trimming of a bonnet; ſkrue, hat-screw ; 
-f€pgge, brim of a hat; -flejfe, cockade; -fnor, 


fe -baand; eke (til Herrehat) hat-case; 
Damehat) band-box. 
Daubig, en. er. howitzer, 


(til 
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Haug, Houg, en. er. hillock; heap; heaped 


Hav 


measure. == 
Dauge, je Have. 
Hauke, v. i. to shout. 8 
Hautrelief, et. alto-relievo, high relief. 


Hav, et. e. (i Alm.) sea; (Berdenshav) ocean, 


main; 1000 Fod over et, 1000 feet above the 


level of the sea; til -8, at sea. H- aal, conger(-cel), } 
sea-eel, Murena conger; -baad, sea-going boat; 


-blik, calm, dead calm; det blev -blif, it fell 
a dead calm; bred 
en. (extensive) banks; -bugt, bay, golf; bund, 
bottom of the ocean; beœndel, grass-wrack, 
Zostera marina; -belge, billow, wave of the 
sea; dyb, the deep, depths of the ocean; 
dynd, sea-mud; dyr, marine animal; -erfn, 
zert, en. great seal, Phoca barbata: fiſt, sea 
fish; -fifferi, sea fishing; flade, level of the 
sea; -flod, inundation of the sea; -frite, mer- 
maid; -fugl, sea-fowl; -gasſe, jig. shrew, scold, 
termagant; -gud, gudinde, sea-god, sea-god- 
dess; -guddom, sea-deity; *-gule, sea- breeze; 
-guſe, sea-fog; : i 
Procellaria glacialis; -hvirvel, whirlpool, eddy; 
-Flippe, rock in the sea; 
fe Strandbred; leds, 
air; leg, fe Strandleg; maage, sea-gull, La- 
rus marinus; -mand, merman; -nymfe, sea- 
nymph; odder, sea-otter, } 
beeltet, -omflydt, omkranſet, adj. sea-girt, 
sea-(en)circled, sea-surrounded; bre, je Seto; 
-plante, sea-plant; -fand, sea-sand: -fide, sea- 
side; ⸗-ſkum, foam of the sea; -ftille, calm; 
-ſtok, (alluvial) beach, down, sea-margin ; -ſtrom, 
sea-current; -fule, gannet, Sula bassana; 
-pand, sea water; ern, sea-eagle. Havsnod, 
distress (at sea). e 
Hav, et. pl. d. ſ. (paa Spand o. d.) bail. 
Havanna, the Havanna. H- eigar, havanna. 
Davari, et. er. Merc. average; — grosse, 
general average, gross a,; — particulitre, par- 
ticular average; — ordinaire, petty average; 
havareret, 
water. 
Have, en. r. (paa Vogn) rack. gt 
Have, en. r. garden. H-anlœg, garden plot; 
-arbejde, garden work; -bakke, terrace; bed, 
garden bed; -blomſt, garden flower; -bygning, 
(ornamental) garden building; -dyrfer, horti- 
culturist ; -dyrkning, horticulture; -der, garden 
gate; -ftugter, fe -fager; fro, garden seeds; 
~grent, garden stuff, vegetables, pl.; -hus, gar- 
den ef. summer house; jord, garden mould ; 
-Farl, garden labourer; -Eniv, pruning -knife; 
-kunſt, horticulture; den ſkonne Hekunſt, or- 
namental gardening; plante, garden plant; 
-plov, garden plough; -redffab, garden imple- 
ment; -fager, garden produce; -fay, *fag, 
gardener’s handsaw; -far, gardeners shears; 
-ſnegl, garden snail; -ftol, garden-chair; -ftye, 


„ sea shore, beach; bro, 


Klit, en. down; -€pft, — 
adv. seaward; -[uft, sea 


4 222 


whe: 


-heſt, sea-horse; (Fugl) fulmar, — 


2 


Lutra enhydris; -om=2 


adj. (om Barer) damaged by sea- 


Hav 


garden room; -tromle, garden roller; urt, 


— pot-herb; -peefen, gardening, horticulture ; -vert, 


garden plant. 
Save, v. t. & auzil. to haxe; — fer, to 
like, love; Brevet har den Dato, the letter 


bears that date; han har (ejer) Intet, he does 


not possess anything, he is worth nothing; det 
e ikke her, it is not to be had el. found here; 
han har ingen Penge, he has got no money; 
u en Kniv? Benge? have you got a 

knife ? any money? — Omgang med, to asso- 
ciate with, to keep company with; hvad vil 
De —? what do you want? (om Mad el. Drikke) 
what will you take? han vil — at jeg... 
~he will have it, that I ..., he wants me 
to; han har det godt, flet, he is well off, ill 
off; hvad har De for? what are you about? 
hvorledes har De det? how are you? hvad 
godt har De deraf? what are you the better 
for it? hvad har De at befale? what are your 
ommands? hvorledes har det fig med denne 
ag? how stands this matter? Tingen har 
fin Nigtighed, it is all right; det har han 
efter fin Fader, in that he takes after his fa- 
ther; vi have endnu langt bjem, we are still 
far from home; hun har 4 Uger tilbage (om 
Frugtſommelige) she is within four Weeks of 


her confinement; jeg har kun to tilbage, I 


have only two left; vi have ingen Penge til⸗ 
overs, we have no money to spare; han har 
meget tilovers for mig, he is very fond of 
me, he has a great regard for me; han har 
Intet tilovers for mig, he does not care 
for me. Haveſyg, adj. covetous. Haveſyge, 
en. covetousness. 

Haveri, et. fe Havari. g 

Havn, en. e. (baade i egenl. og overf. B.) 
harbour, port, hayen. Savneafgifter, port 
charges; -betjent, harbour officer; -bygmeſter, 
builder of a harbour; -bygning, building of 
harbours; -foged, harbour master; -fpr, har- 
pour light; -hoved, pier-head; -faptejn, ma- 
ster attendant; -lods, harbour pilot; -lob, mouth 
ofa harbour; los, adj. harbourless ; -mefter, har- 
bour master; -munbding, fe lob; merke, bea- 
con at a port; -penge, harbour dues, Pl.; 
-fperring, blockade of a harbour; told, har- 
bour duty. Havne, v. i. to put into a harbour, 
to enter a port; jig. to find ef. get rest. 

* Havn, en. pasture. Havne, v. b. to pasture. 
Havnegang, en. pasture. Havning, pasturing; 
pasture. 

Havre, en. ud. pl. oats, pl. Havreager, oat- 
field; -breb, oaten bread; -gryn, (oaten) groats, 
grits; grœs, je Hejre (Ukrudt i Rugen); -gred, 
stir-about, (oatmeal) porridge; (til Omſlag) (boi- 
led) groats, pl.; halm, oat-straw; -Fage, oat- 
cake; -¥ifte, oat-bin; f-marf, oat-field; -mel, 
oatmeal; rod, goat’s beard, Zragopogon; -ſłraa, 
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Heg 


oats coarsely ground; -ſuppe, (water) gruel; 
-velling, oatmeal pap. g a 
Havtorn, fe Hagtorn. 
Hebraiſk, adj. Hebrew, Hebraic; s. 
Hebrew. Hebreer, en. e. Hebrew. 
Hebriderne, pl. the Hebrides, pl. 
Hed, adj. hot; coll. — om Orene, uneasy, 
nervous; hedt, adv. hotly; det er meget — 
imellem dem, they are very thick; det er ikke 
altfor — imellem dem, there is no love lost 
between them; det gik — til, it was hot work.“ 
Hede, en. ud. pl. (hoj Grad af Varme) heat. 
Hedetoj, et. ud. pl. rash. Hede, v. t. to heat. 
®-varme, baking heat. okt 
Hedde, *hede, v. i. & impers. to be called, 
to be named; hvad r De? what's your name? 
head -r det paa Danſk? how do you call 


Sprog) 


that in Danish? det r at — —, it is said 
that — —; fom det -r i Viſen, as the song 
has it. =. 


Hede, en. r. (hvor Lyng gror) heath. H- 
blomſt, heath-flower; -boer, inhabitant of a 
heath; brand, heath-burning; -egn, heathy 
country; faar, the Jutland heath-sheep ; -hus, 
house on the heath; land, heath-land; -Ipig, 
heather; -Ierfe, wood-lark, Alauda arborea; 
-torv, peat; -urt, heath-plant. 

Heden, adv. hence. Hedenfaren, ach. pl. 
-farne, departed, deceased; -fart (Dod) decease, 
death. : 

Heden, hedenſk, adj. heathen, pagan, heathen- 
ish, gentile. Hedendom, en. paganism, heathen- 
ism; -jord, unconsecrated ground; -old, hea- 
then ages, pl.; -ſkab, ſe-dom. DHedning, en. 
-er. heathen, pagan, gentile. 

Hefte, et. r. (Del af Bog) part; (Bog) pam- 
phlet el. (stitched) manuscript ; (paa Sveerd) hilt, 
handle; heftevis, adv. (om Boger) in parts. 

Hefte, v. t. & 7. to tie, bind, fasten; (arreſtere) 
to arrest; — med Knappenaal, to pin; — en 
Bog, to stitch el. sew a book; — Oinene paa, 
to fix one’s eyes upon; der -r en ftor Geld 
paa denne Ejendom, this estate is greatly 
encumbered. Heftebenk, lad, sewing-board; 
-naal, stitching-needle ; -plafter, sticking-plaster. 
Heftelſe, en, (Fengfling) arrest; (Geld) lien, 
charge, (Pante-) mortgage. Heftning, en. (det, 
at hefte) tying etc. 

* Hefte, v. t. to retard, delay, detain; -8, v. 1. 
pass. to be detained, stop. Heftſom, adj. time- 


wasting. 
Heftig, adj. vehement, violent, impetuous. 
Heftighed, en. vehemence, violence, impe- 
tuosity. 


Hegle, en. r. hatchel, hackle; jig. (Skelds⸗ 
ord) en gammel —, an old termagant. Hegle, 
v. l. (renſe ved Hegle) to hatchel, hackle; jig. 
(ſteende og iretteſcette idelig) to carp, cavil (at). 
H- meſter, master (overseer) of a hatcheling con- 
cern; -hoved, (Skeldsord) carper, scolder. 


Heg 
Seglen, en. (Rensning ved —) hatcheling; 
Stender) carping. Hegler, en. e. hatcheler. 
Hegleri, et. (Stedet, hoor der hegles) hatcheling 
concern; (Sfenden) je Heglen. 
Hegn, et. pl. d. ſ. fence, enclosure. 
v. k. to fence, enclose; om, to screen. 
Hegte, fe Hegte. 
Hei! Hejda! ho! halloh! 
Hej, en. er. (broad, flattish) mountain-ridge. 
Hejdukke, en. r. heiduke. 
Dejle, fe Hjeile. 5 
*Hejlo, en. er. golden ployer, green p. Cha- 
radrius pluvialis. 
Heire, en. r. (Fugl) heron, Ardea cinerea; 
(Ukrudt i Rugen) brome-grass, Bromus secalinus. 


Heiſe, v. t. to hoist; hejſende, ac. — Part, 
WV. T, hoist. Heisning, en. hoisting. ¥ 

Hekkenfeldt (Hekla); coll. gaa ad — til, to 
go to the dence. 

Hekle, v. t. to crochet, crotchet. Heklenaal, 
erochet-needle, crochet, 

Hektiſk, adj. hectic. 

Hel, adj. whole, entire; — Node, whole note, 
semibreve; — (Takts) Pauſe, bar-rest; -t Tal, 
whole number, integer; -e Verden, all the 
world, the whole world; i -e Danmark, in all 
Denmark; i -e Uger, Maaneder, for weeks, 
months; en — Del, a great deal; en — Sjel⸗ 
denhed, quite a rarity; i det Hele (taget), upon 
el. on the whole; hans Udſeende i det — 
his general appearance; — og holden, safe and 
sound, adv. entirely; hel, adv. quite, perfectly; 
helt, adv. wholly, totally. Helbroder, full bro- 
ther; *-gryn, je Bankebyg; -flindet, adj. with 
a whole skin; -ffygge, perfect shade, umbra; 
pending, full cock; -ftat, whole-state; -fes 
ſkende, full brothers and sisters; ulden, all- 
wool. Helhed, en. entireness, totality. 


Helbred, en. ud. pl. health. Helbrede, v. t. 
(hele, lege) to heal; (kurere) cure, Helbredelig, 
adj. curable. Helbredelſe, en. (det, at helbrede) 
cure, healing; (det, at komme fig el. vere kom⸗ 
met ſig) recovery. 

Held, et. ud. pl. (Lykke, Medgang) good luck, 


Hegne, 


success; have — med, to succeed in, Held: 
bringende, adj. salutary, beneficial. Heldig, 
adj. lucky, fortunate, successful. Heldighed, 


en. luckiness, successfulness. Heldigvis, adv. 
luckily, fortunately, as good luck would have it. 

Held, et. (Skraaning, Fald) inclination, slope; 
Fadet ftaar paa —, the cask is a-tilt; pet er 
paa — med mine Penge, my money is eb- 


ing. 

Helde, v. 7. to incline, slant, slope, lean; 
Dagen er, the day declines; — til et Parti, 
to lean to a party; Muren r mod Veſt, the 
wall sways to the west. Helding, en. (til) Jig. 
inclination (to), bias, leaning (towards); (Gfraa- 
ning) slope, declivity; ere paa -en, to be 
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of day. 


Hel. 
on the decline; Dagens —, the decline 


Helde, v. t. (en Tonde) to tilt; (gyde) to pour; 
— fig op til, to lean up against. 

Heldore, en. r. sanctimonious person. Held: 
oreri, et. sanctimoniousness. Heldoret, adj. 
sanctimonious. Ba eh 

Hele, v. t. to heal. 

*Helg, en. er. holiday, feast, the Sabbath, 

Helgen, en. r. saint; alle -s Dag, All Saints’ 
Day. H- billede, image of a saint; broder, 
saintly friar; -Dag, saint's day; dyrkelſe, du- 
lia; -glans, glory; -glorie, halo of glory; hi⸗ 
ſtorie, legend; -leoninger, pl., relics, pl.; kin, 
je glans; -ffrin, shrine, reliquary; -tilbedelſe, 
je -dyrtelfe. — 

Helgoland, Heligoland. : 

Helheſt, en. fabled three-legged horse. 


Helle, en. r. flat stone el. rock, slate, slab; 


-riſtninger, ancient engravings on rocks. 
Hellebarde, en. r. halberd. 


Helleflynder, en. halibut, holibut, Pleuronectes 


hippoglossus. = 
Hellegat, et. WV. N store-room. 


Hellemisſe, Helgemes, vulg. (Feſtdag) All 


Saints’ Day; f(usſel Heft) sorry horse. 

Hellende, adv. very, extremely; — fuld, 
dead drunk, 

Hellener, en. ze. Greek, Grecian; Hellenerne, 
the Hellenes. Helleniſk, adj. Hellenic, Helle- 
nian, 

Heller, conj. — ikke, nor; — ikke jeg, nor I 
neither; ikke —, nor, neither; — ingen = — 
ikke nogen; hvad —, whether. 

Hellere, adv. comp. rather; — end gerne, 
most willingly. - 

Helleſpont, Hellespont. Helleſpontiſt, adj. 
Hellespontine. 

Hellig, adj. holy, sacred; anftille fig —, to 
saint it; Intet er ham -t, nothing is sacred to 
him; de e (i Bibelen) the saints; (Andegtige, 
Skinhellige) devotionists; (Pietiſterne) religio- 
nists; den e Jomfru, the blessed Virgin, the 
Holy Virgin; den -e Aand, the Holy Ghost; 
Hellig⸗Tre⸗Kongers⸗Dag, Twelfth Day, Epi- 
phany; Hellig⸗Anders, Saint Andrew. Hele 
ligen, adv, sacredly, religiously. Helligaand, 
fe hellig; -aften, eve of a holiday; brode (det, 
at bryde Helligdagen) sabbath-breaking ; (Mulkt) 
fine for sabbath-breaking; -dag, holiday; »dags⸗ 
fleeder, holiday clothes; dom (Sted) sanctuary; 
(Ting) sacred thing; -gere, v. b. to hallow, 
sanctify; -gerelfe, hallowing, sanctification; 
-bebd, en. holiness, sacredness; Hans Hellig⸗ 
bed, His Holiness; holde, v. ¢. to keep holy, 
observe; -holdelfe, keeping holy, observance. 


Hellige, v. t. (helliggore) to hallow, conse- | 


crate, sanctify ; (holde hellig) to keep holy, ob- 


serve; (indvie til) to devote, dedicate; — dem 
i din Sandhed, sanctify them through thy 


truth; -t vorde dit Navn, hallowed be thy 

name. ; 

——- fHelme, u. s. fe Helme. 

| Helme, v. i. coll. to cease, leave off. 
Imisſe, en. r. (Udgangsog) sorry horse, 


mel 3 

Selſen, Helſe, en. ud. pl. health; vere 

ved —, to be in health. *Helfebod, healing, 

benefit to the health, cure, remedy; *-dag, day 
of good health, day free from sickness; *-Ig8, 
adj. broken in health, incurable. 
Helfinger, Elsinore. . 
Helfot, en. ud. pl. mortal disease. 

HGelſpetter, pl. petechiæ, pl. 

Helſt, adv. (sup. af hellere) jeg vilde —, 
i should prefer; Du maatte —, you had best; 
(iſcer) especially; fom —, most frequently, 
mostly. 

Helt, en. pl. d. ſ. gwiniad, freshwater herring, 

Salmo lavaretus. ; 

HBelt, en. -e. hero. Heltinde, en. r. heroine. 

Heltegand, heroic spirit, heroism; -alder, he- 

role age; -daabd, heroic deed, exploit; -digt, 

epic (poem), heroic poem; -digter, epic poet; 

-dyd, heroic virtue; -dyft, heroic combat; 

-dod, death of a hero; -ferd, heroic deed; 

-gerning, fe daad; -foad, heroic poem; -liv, 

(det Liv en Helt forer) heroic life; (Heltealder, 

old) heroic age; mod, heroic courage, heroism ; 

-modig, mesſig, adj. heroical; -navn, heroic 
name; sold, heroic age; -fang, song in praise 

of a hero; -ffeegt, race el. line of heroes; -tid, 

heroic age; -t, fe -flegt. 
Helvede, et. hell. Helvedangſt, mortal fear; 

_ -fart, (Christ's) descent into hell; -gerning, in- 

fernal deed; -foal, pine, infernal torment; 

pol, pit of hell; -(Helvedes)ſten, lunar caustic. 

Helvedes, ach. & adv. (Fandens, Pokkers [o: 

overmaade]) devilish. - 

Helvetien, Helvetia. Helvetiſk, adj. Helvetic. 

Hemme, v. t. (ſtandſe, hindre o. ſ. v.) to stop, 
arrest; fig. to check, repress, restrain. Hem- 
(Semme kde, en. drag-chain; -f€o, drag; 
-verk, escapement. 

Hemmelig, adj. (onlig) secret; (i Smug) 
clandestine; (affides) private; (indefl., taus) 
elese; (uranſagelig) inscrutable; adv. secretly 
ete., (under fire Ojne, i Stilh.) in private. Hem⸗ 
melighed, en. (det at vere el. holdes hemmeligt) 
secrecy, privacy; er. (Noget, fom holdes el. bor 
holdes hemmeligt) secret; (Myſterium) mystery. 
Hemmelighedsfuld, ach. mysterious. Hemme⸗ 
lighedsfuldhed, en. mysteriousness. 

Hen (ee), en. er. whetstone, hone. Hene, 
v. t. to whet, hone, 

Hen, adv. (bort) away, off; (frem) on; — 
imod (et Sted) to, towards; — imod (en Tid) 
against; — til, to; gaa — til En, to go up 
to one; fe — til, look to, consider; hvor jeg 
end vender mig —, wheresoever I turn; hvor 


* 
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gaar De —? where are you going? han er 
ort hen — og „ coll. he has been and. .; 
vinde —, to dwindle away, waste away; lœn⸗ 

ere — paa Maret, later in the year; — efter 

ytaar, some time after new year; — ad 
Vejen, along the road; lngere —, farther on; 
gaa — over, to cross; treffe Tiden —, to 
draw out the time; ſtirre lige — for fig, to 
stare at vacancy. 

Henaande, v. 7. to breathe; let -de Ord, 
words scarcely breathed. 2 

Henbringe, v. 7. (bringe hen) to bring, convey. 

Denbeere, v. 7. to bear, carry. F - 

Henbojet, adj. (over) bent (over). 

- Henbolge, v. i. to wave. 

Hendaane, v. i. to faint. 5 ; 

Hende, pron. pers. her; -s (adjekt.) her; 
(abſol.) hers. 

Hendrage, v. t. (drage efterhaanden bort) to 
draw off, carry away; (Tiden, Livet) to spend. 

Hendrive, v. t. to idle el. while away, waste. 

Hendromme, v. t. to dream away, pass in 
dreaming. 

Hendysſe, v. k. to lull. 

Hendo, v. i. (de hen) to die, die away; (kun 
om Lyden) expire. 

Hendofe, v. t. to doze away. 8 

Henfalde, v. i. (til) to addict one’s self to, 
take to. Henfalden, adj. emaciated, fallen away; 
— til, addicted to, given to. 

Henfalme, v. 1. to fade away. 5 

Henfaren, adj. past, departed, by-gone; (af⸗ 
Deb) departed, deceased. 

Henfart, en. departure. 

Henflagre, v. 7. to flutter (along). 

Henfly, v. i. to have recourse to, resort to. 

Henflyde, v. i to flow away, glide away; 
— i Taarer, to commence weeping, to dissolve 
into tears. ; 

Henflytning, en. removal, transportation. 

Henfihtte, v. t. & f. to remove, transport; 
move (into, to). 

Henflyve, v. i. to fly, pass away, glide away. 

Henfore, v. t. (til et Sted) to convey; — til, 
to refer. Henforelſe, en. reference, relation. 
Henforlig, referable, referrible. 

Hengaa, v. 1. (om Tiden) to elapse, to pass 
away; der hengik megen Tid med. , a long 
time was passed in 

Hengang, en. going (to a place). 

Hengemme, v. t. to lay by. 

Hengive, v. . (overgive) to give up, resign; 
v. ref. to abandon one’s self, (for Andre) to sa- 
crifice one's self. Hengivelſe, en.. resignation. 
Hengiven, adj. (til [et eller anbdet]) given (to), 
addicted (to); (fom har Venſkab for) attached, 
devoted (to). e en. (til Spil, Drik) 
propensity; (Venſkab) affection, attachment, de- 
votedness ; (Hengivelſe) resignation, 

Henglide, v. i. to glide away. 


Hen 


Hengrede, v. t. to weep away, pass in tears. 

DHengremme, v. t. to pass in grief. 

Henhold, et. reference; i — til, with refe- 
rence to, pursuant to. Henholdsvis, adv. re- 
spectively. 

Henholde, v. t. (forhale) to put off. i 

Henholde fig (til), v. ref. to refer (to), appeal 
(to) : ; 


SHenhvile, v. 7. to rest. 

Henhoirole, v. t. to whirl along. 

Henhore, v. 1. (til) to appertain to, relate to; 
Sagen er under en anden Net, the cause co- 
mes within the jurisdiction of another court. 

Henile, v. i. to hasten; nde (Zid) fleeting; 
(Toner) sweeping. - - 

Henimod, adv, (nerved, neften, henved) near, 
nearly, almost, towards. g 

Henjamre, v. t. to pass in wailing. 

Henjaſket, adj. slovenly done. : 

Henkalde, v. . to call away, summon to. 
Henkaldelſe, en. summons. 

Henkaſte, v. 7. (kaſte bort) to cast away, fling 
away; (et Vink) to let fall, throw out, drop; 
(ſine Tanker paa Papiret) to write down hastily ; 
en loft -t Tegning, a sketch. 

Henklynke, v. . je henjamre. 

Henkoge, v. t. & i, (bortkoge) to boil away; 
-t Rod, preserved meat; ste Fodevarer, pre- 
serves. 

Henkomſt, en. ud. pl. coming (to), arrival (at). 

Denlede, v. t (Lede hen) to convey, conduct, 
lead; fig. to direct; — Salen paa, to turn the 
conversation on; — Opmerffombeden faa, 
to direct el. draw the attention to. Henledning, 
en. conveyance. 

Henlege, v. f. to trifle away (time). 

Henleve, v. t. & 7. to pass (one's life) ; live, 

Henligge, v. 7. fe henbvile. 

Henlokke, v. ¢. to allure. 5 

Henlyne, v. t. to dart with the swiftness of 
lightning. 

Henlegge, v. t. to lay by, put away, put 
aside. 

Henne, adv, away; jeg veed ikke, hvor han 
er — I don’t know whereabout he is; langt 
— i Maaneden, far advanced in the month; 
hift —, there, yonder, : 

Henover, je hen. 

Henraadne, v. 2. to rot away. 


Henregne, v. t. (til) to reckon ef. class 
among. 
„Henreiſe, en. (tillands) journey (to a place); 


(tilſes) outward bound voyage, passage out, 
Henrette, v. t. to execute. Henrettelſe, en. 
-r. execution. 
Henrinde, v. i. (rinde hen) to flow along; (om 
Tiden) to elapse, to glide el. slip away. 
Henrisle, v. 4. to ripple along. 
Henrive, v. t. (af idenffaber o. ſ. v.) to carry 
away, transport; (fortrylle) to fascinate, enrap- 
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Hen =. 
tare, charm. Senrivende, adj. fascinating, char- 
ming, ravishing. may” 

Senrulle, v. . & i. to roll along, 

Henrykke, v. t. to charm, fascinate, transport, 
enrapture. Henrykkelſe, en. r. transport, rap- 
ture, ecstacy. oa — <> 

Senrœkke, v». t. to stretch forth, extend. 
Henrcœkning, en. er. stretching etc., extension. 

Henſe, v. 7. to regard, consider. Henſeende, 
en. r. respect, regard; i — til, in regard to, 
with respect to; i alle r, in all respects, 

Henſegne, v. 7. to sink down. : 

Denfende, v. . to send, dispatch. Mes: 

Henſidde, v. i to remain; — i uffiftet Bo, 
D. L. to retain the estate of a deceased person 
undivided (esp. as widow or widower.) te 

Henſigt, en. er. intention, design, purpose, 
view. Henſigtsfuld, adj. considerate; los, adj. 
without purpose, aimless; -mesfig, adj. suitable 
to the purpose, adequate, appropriate, effective; 
-mesſighed, en. suitableness to the purpose, 
adequacy, appropriateness, policy; -ftridig, ach. 
contrary to the Purpose, inappropriate; ſva⸗ 
rende, ach. answering the purpose. 7 

Henſkikke, je henſende. ie : 

Henſkride, v. 7. fig. (om Tiden) to glide away, 
steal away. 8 25 

Henſkrive, v. t. to write down. : ; 

DHenfjEpde, v. k. Ig. to impute, throw the blame 
on; — fit Sag, to appeal; — fig, v. el. 


to appeal, resort to. 
Henffkylle, ſe ſkylle. J é 
Henſlide, v. t. (fin Tid, ſit Liv) to drag on 
one's existence. . - 
Henſlumre, v. 7. to fall into a 
to die; Henflumrende Rreefter, 
dormant powers, passions. 
Henflebe, v. “ fe henflide. 
Henflenge, v. t. to fling, throw (away). 
Henſmelte, v. 7. (ſmelte bort) to melt alway ; 
(om Zoner) to die away (gradually); — i Taa⸗ 
ter, to melt into tears, to dissolve into tears. 
Henfmuldre, v. . to crumble, moulder (away). 
Henſmegte, v. i. to languish away el, out, 
droop; v. k. — fit Liv, to languish. 
Henſnige fig, v. ref. (om Tiden) to steal 
away, to creep on. ‘ ; 
Henſove, v. 7. sig. to die. 
Henſprede, v. ¢. to scatter, disperse. 
Henſpoge, v. . to trifle away. . 
Henſtaa, v. 7. (forblive rolig) to stand still; 
(forhales) to stand oper. j l 
Henſtand, en. ud. pi. delay. ; 
Henſtille, v. ¢ (henfette) to put down, place; 
— til Ens Bedommelfe, to leave el. refer to 
one’s judgment, put it to one. 
Henſtro, v. “. to scatter about. 
Henſtœvne, v. . fe ſtævne. had 
Henſukke, v. t. to sigh away, pass away in 
sighing. g 


slumber; jig. 
Lidenſkaber, 


On 


HGenſpinde, v. i. to dwindle away, fade away; 
~ (om Tiden) pass away, glide away. Henſvin⸗ 
n, en. dwindling ete. 2 
Henſverme, v. t. to pass (o way) in revelling. 
„ v. t. to glide along. 
men gne, v. 2. to droop. 2 
“Sige n, et. pl. d. ſ. respect, regard, consideration; 
a til, out of regard to, on the score of, in 
view of; med — til, with r. to, in reference 
t, relative to; uden —, without r. to, regard- 
less of, irrespective of; tage — til, to take 
into consideration, pay el, have regard to; 
naar vi tage — til, respect being had to, 
when we consider, Henſynsform, Gram, da- 
tive (case); los, adj. regardless, heedless, reck- 
less. Henſynsloshed, en. regardlessness, heed- 
lessness, recklessness. - 

Henſynge, v. t. to pass (away) in singing. 

Henſynke, v. i. fig. to lose one's self in. Hen- 
ſunken, lost in, absorbed in, wrapt in. 
Henſette, v. k. (fette hen) to put away, put 
by; -8 i Fengſel, to be lodged in prison. 

Senſorge, v. t. to pass (away) in sorrow. 

SGentage, v. t. (tage bort) to take away. 
Hentagen, adj. charmed, attracted, delighted. 

Hente, v. i. to fetch, go for, come for; — en 
Vogn, to call a coach; — fig en Forkolelſe, 
to catch a cold. 

Hentrylle, v. t. to enchant, fascinate. 

Sentyde, v. t. (anvende paa) to apply to; 
. f. (figte til) to allude to, advert to. Hen⸗ 

tydning, en. application; allusion. 

Henty, v. 7. to have recourse, to resort. (to). 

Hentere, v. t. to waste, consume; -8, to 
waste away, pine away. entering, en. wa- 
sting ete, 

Hentorre, v. . to 
drying up. 

Henvandre, v. i. to wander away, depart. 

Henved, adv. about, near, nearly, towards. 

Henvej, en. way out; paa en og Hiemvejen, 
on the way out and the way home. 

Henveire, v. t. to blow away, waft away. 

Henvende, v. t. (pac) to turn, direct (to); 
— fig til. to address one's self to, to apply to, 

- communicate with. Henvendelſe, Henvending, 
en. application. 

Henvifte, v. t. to waft along. 

Henvinke, v. t. to beckon to. 

Henvife, v. 1. (anviſe) direct; (til et Skrift) 
to refer to. Henvisning, en. er- (Anvisning) 
direction; (til et Skrift oſv.; en Sags — til en 
Voldgiftsmand) reference; Henvisnings⸗Tegn, 
reference. 

Henvisne, v. i, to wither, fade away. 

Her, adv, here; — i Byen, Landet, in this 
town, country; — og der, here and there; 
— og hisſet, here and hereafter, in this world 
and the world to come; *— om Dagen, the 
other day. Heraf, hereof, of this, from this; 


dry up. Hentorring, en. 
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by; -verel, redraft; 


Her 


-an, ilde —, ill off, in a sad plight; fom —! 
come on! -efter, hereafter, henceforth, after 
this; -for, for this; -fra, from hence, from here; 
naar rejfer De — 2 when do you leave here, 
el. I. this? -frent, this way; hen, here, this 
way, hither; -hid, hither; -hos, (tet herded) 
close by, hard by; (desuden) besides this, more- 
over, add to this; -i, herein, in this; -iblandt, 
among this el. these; -igennent, through here; 
-imellem, between these; imod, against this; 
-ind, herein, in here; -inbe, within, in here; 
-med, herewith, with this; ned, down here; 
-nede, down here; neden, here below; -1eeft, 
next, in the next place; -om, (om bette) about 
this, hereon, on this; (denne Vej) round this 
way; -omfring, hereabouts; op, -oppe, up 
here; over, over here, hereat, hereon; -ovre, 
here, over here, on this side; -paa, hereon, here 
upon, upon this, on this; til, (til dette Sted 
el. denne Ting) to this, hereto; (desuden) be- 
sides, moreover; — kommer, add to this; ud, 
-ude, out here; udover, on this account, in 
consequence of this; farther than this; -under, 
under here, below here; — hviler, here lies; 
-unter, coll. vere —, to be low; »ved, (ved 
Hjelp af dette) hereby, hy this; (i Henſeende til 
det, fom tales om) on this subject, point, head, 
concerning this, here; tet ved, close by, hard 
-verende, adj. in el. of 
this place, here, here present, residing here. 

Heraldik, en. heraldry. Heraldiſk, ach. he 
raldic. : 

Herbarium, et. ier. herbarium. : 

Herberg, Herberge, et. -(e)r. (Vertshus) 
inn; (Kvarter) lodging, quarters, pl.; Caugshus) 
hall of a corporation. Herberge, herbergere, 
P. f. to harbour, lodge, quarter. Herbergerer, 
en. innkeeper. : 

Herkomſt, en. ud. pl, descent, parentage, ex- 
traction. 

Herkulißſk, adj. herculean. 

Herlig, adj. excellent, glorious, grand, magni- 
ficent. Herliggore, v. . to glorify; -gorelfe, 
en. glorification. Herlighed, en. excellence, 
glory, magnificence, grandeur; bibl, glory; (et 
Godſes) manorial right; det er hele -en, that’s 
the whole concern; der ligger hele -en! there 
it lies (all smashed)! 

Hermafrodit, en. -er. hermaphrodite, 

Hermelin, en. er. ermine. Mustela herminia. 
Hermelinsſkind, ermine. 

Hermetiſk, ach. & adv, hermetic(al); herme- 
tically. 

Heroifl, adj. & adv. heroic(al); heroically. 

Herold, en. -er. herald. 

Herre, en. r. (Overherre) lord; (modſ. Tje⸗ 
ner, Folk, Underſaatter; Husfader) master: 
(Mandfolk) gentleman; Herren, the Lord; Sor 
Herre, our Lord, coll. (Vorherre) God, the 
Lord; det maa Vor- vide! God knows, good- 


Ge 


ness Knows; Vor- f€al vide, goodness knows; 


Vor- er alle Daarers Formynder, fortune 
favours fools; Herrens Bord, the Lord's Sup- 
per; Herrens Bon, the Lord's Prayer; Herz 
rens Salvede, the Lord's anointed; Herrens 
Bilje ffe! the Lord's will be done! Naadige —! 
my Lord! Min —! Sir! Mine r, Gentlemen; 
denne —, this gentleman; Hr. N., Mr. N., 
Gdſtrift til Folk over den lavere Middelſtand) 
N. N. Esq.; — og Frue, master and mistress; 
dere ſin egen —, to be one’s own master; 
bere — over, „g. to be master of; blive — 
over (Ilden), to get (the fire) under; ſpille —, 
to lord it (over), to carry it high; Enhver er 
— i fit Hus, every man’s house is his castle; 
Ronen er — i Huſet, the wife rules the roast, 
the gray mare is the better horse; (Ordſprg.) 
fom en er, faa folge ham Svende, like ma- 
ster, like man, Herreagtig, ach. cavalier; 
-arbejder, man’s man; -barn, nobleman's child, 
gentleman’s child; -blad, court card; -bord, a 
great man's table; -borg, nobleman’s castle; 
-bud, order of a master; bon, request of a 
master; -dag, diet; -dragt, nobleman’s costume; 
-folf, quality folks, people of rank; -feerd, pa- 
geantry; -fode, a lord's fare; -gaard, manor, 
manorial estate; manor-seat, manor-house; 
-gilde, lordly banquet; -gud, int. dear 
me! well! -gunſt, hyldeſt, favour of the 
great; -flofter, abbey; klœder, (koſtbare Kle⸗ 
der) lordly attire; (Mandskleder) man’s dress; 
-leonet, lordly life; iv, easy luxurious life ; 
fore et —, to live like a lord; Aofte, great 
man’s promise; -es, adj. without a master el. 


owner; en — Hund, a stray dog; -maaltid, 
lordly repast; -magt, lordly power; -mand, 
lord of a manor, landed proprietor, squire ; 


-ptagt, lordly pomp; ret, en. delicious dish ; 
-fal, lordly hall; -f€ifte, change of masters; 
-f€jold, armorial bearing, escutcheon; - ſkœnk, 
lordly gift; -flot, fe borg; ſtads, fe -pragt; 
-ſtamme, lordly race; -ftand, noble rank; -fede, 
manor-house, lordly seat; vis, paa —, in a 
lordly manner. 

Herred, et. er. district, hundred, division. 
{Herredsfoged, judge of a district; -ffel, boun- 
dary of a d.; }-ffriver, clerk of a d.; f-thing, court 
of a district. 

Herredomme, et. dominion. 

Herrnhuter, en. e. Moravian. 

Herſkab, et. er. (Herredomme) dominion ; (Fa⸗ 
milje) master and mistress, my lord and my 
lady; de hoje er, the royal family. Herſkabs⸗ 
bord, the master's table; -kuſk, coachman; 
-tjener, footman; vogn, a nobleman's (gentle- 
man’s) coach. Herſkabelig, adj. (ſom tilhorer et 
adeligt Herfkab) seigneurial, manorial; — ps 
lig, Lejlighed, gentleman's residence. 

Herſke, v. 7. (regere) to Sway, rule; (have 
Overhaand) to reign, prevail, predominate, ob- 
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tain; herffende, adj. reigning etc. prevalent; 
den — Religion, the established el. prevailing 
religion. Herſkeker, adj, domineering, ambitious 7 
-kunſt, art of ruling, kingeraft; -Ipft, lust of 
dominion; -Ipften, adj. ambitious; -ſyg, adj. 
imperious ; -ſyge, ambition, imperiousness. Hers 
en. -e. sovereign, master, ruler, despot. 
H- aand, ruler’s spirit; bud, command of a 
sovereign; - inde, mistress; -fraft, ruler's energy; 
Aiv, life of a soyereign; -magt, supreme au- 
thority, sovereignty; mine, look of a ruler, 
commanding air; -find, soul of a ruler, im- 
perious mind; -tid; reign. : . 
Hertug, en. er. duke. Hdomme, et. r. 
duchy, dukedom; selig, adj. ducal; -inde, en. 
-r. duchess; krone, ducal crown. 1 
Hes, Hesſe, et. fe Hes, en. 1 
Hesſen, Hesse. Hesſer, en. e. og hesſifk, 
adj, Hessian. he ghey: i 
Heft, en. -e. horse; (lille) pony; til —, on 
horseback, mounted ; ftige til —, to mount (a 
horse); ftaa af —, to dismount, to alight from 
a horse; ſœtte fig paa den hoje —, to give one’s 
self airs, toride the high horse. -folf, horse, 
cavalry; fel, foal; garde, horse-guard. Heſte⸗ 
arbejde, drudgery; aul, breeding of horses; 
-beflag, (Gerningen) shoeing of horses; (Sko) 
horse-shoes, pl, brems, horse-fly, Tubanus 5 
bovinus; byrde, horse-load; bytte, bartering 
of horses; -benne, horsebean, Vicia faba; 
-dam, horse-pond; -doktor, horse-leech, horse- 
doctor; -dum, adj. stupid as an ass; -dumhed, 
horrible stupidity ; -dœkken, horsecloth fax, fe 
man; -fedt, horsegrease; -fod, (Legentl. Forſtand) 
horse-foot; (Fandens) cloven foot; -foder, horse- 
meat; -gedning, godſel, horse-manure; haar, 
horse-hair ; -baarsbetreet, horse-seating; *_hage, 
enclosure for horses ; -hakke, horse-hoe; -hale, 
horse’s tail, horsetail; Bot. mare’s tail, Hippu- 
ris; handel, dealing in horses; -handler, horse- 
dealer; -hold, keeping of horses; -hov, horse’s 
hoof; Bot, coltsfoot, Twssilago; -hoved, horse’s 
head; -hud, horse’s hide; -jernbatte, horse-rail- 
road; -igle, horse-leech; -faftanie, horse-chest- 
nut, Dsculus hippocastanum 3 -Eender, judge of 
horses, judge ot horse flesh; -kraft, St. B. 
horse power; et Dampfkib paa 50 Heſtes 
Kraft, a steamer of 50 horse-power; -Freefter, 
Ng. strength of a horse; -kyndig, a good judge 
of horses el. (coll.) of horseflesh ; -kob, purchase 
of horses; -kod, horse flesh; -leje, horse-hire ; 
Aykke, great good luck; han har en —, he 
is a lucky dog; lege, horse-leech, farrier; 
zman, -manfe, horse’s mane; -marfebd, horse- 
-mediein, horse-physic, horse-drench ; 
-melk, mare’s milk; mog, horse-dung; -melle, 
horse-mill; -natur, (sig. og i dagl. Tale) han 
har —, he is as strong as a horse; -prang, 
horse-dealing; -pranger, horse-dealer, jockey ; 
“peeve, horse-turd; -race, breed of horses; 


. 


~ fe -hale; 
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> , 
renden, horse-racing; -rive, horse-rake ;-rumpe, 
-regt, tending of horses; -regter, 
groom; -ffifte, changing of horses; -ſko, horse- 
shoe; -ffofemt, hobnail, horse-(shoe-)nail, clen- 


cher; - „ſe Strigle; -fFue, horse-show; 
Aflagter, horse-butcher; -ftald, horse-stable; 
be ee om, ⸗ſyge, disease of horses; - ſyn, public 
4 ection of horses; -torv, horse-market; -tyv, 


rse-stealer; -tyveri, horse-stealing; temmer, 


_ horse-tamer; tej, harness; verk, horse-mill; 


Sen, en. ud. pi. 


call down vengeance 


0 


v ob, horse-race. a 

revenge, vengeance; 
raabe om paa, to 
on. -gerrig, adj. re- 
_vengeful, vindictive; -gerrighed, en. vindictive- 
ness, revengefulness; -Iyſt, -torft, thirst of 
revenge; -plan, plan of revenge el. vengeance. 
Hevne, v. t. to revenge, avenge; — fig paa 
, to be revenged on one, take vengeance on, 
wreak one’s vengeance upon. 
gerrighed und. Seon. 

Ser, revenger. 


Sex, en. e. (Troldkvinde) hag, witch, sor- 
ceress; (i dagl. Tale) Du lille Her! you little 
rogue el, gipsy! en gammel —, an old hag. 
Herebog, conjuring book; dans, witches’ 
dance; drik, charmed potion; -hiſtorie, story 
of witches; knude, magic knot; kraft, power 
of witchcraft; -kreds, magic circle; -Funft, 
witchcraft; -funfter, pi. spells, charms, pi.; 
-mel, vegetable sulphur; -meſter, wizard, sor- 
cerer, necromancer, conjurer; han er ingen 

he is no conjurer; ord, pl. conjurations, 

incantations, pl.; prove, witches’ ordeal; -fabz 
bath, witches’ sabbath; -fang, incantation; 

-ftay, magic wand. Sere, v. 7. (ove Hexekun⸗ 

fter) to practise witchcraft; v. k. to call up, 

produce, convey, change etc. by magic; han 
kan —, he is a sorcerer. Hexeri, et. witch- 
eraft, sorcery, necromancy, art-magic; det er 
intet —, it is easily done, there is no sorcery 
el. witchcraft in it. j 


Hexameter, et. e. hexameter. 
Hexe, v. 1. — i fig, to gorge, devour hur- 


over, revenge upon; 


Hi, et. (Bjornens Leje) winter lair. 

Hib, et. pl. d. ſ. coll. fling, shy. 

Hid, adv. hither; — og did, hither and 
thither, here and there. Hidbaaren, -bragt, 
ojv., borne hither; brought hither; -forfel, con- 
veyance hither; indtil, fe til; -Fomft, arrival 
here; -lebde, v. t. to lead hither; jig. to derive; 
-rejfe, journey hither; rere, v. 7. (fra) to ori- 
ginate (in), arise (from); -ſœtte, to append, sub- 
join; 77 15 adj. up to this time, older; -til, 
adv. (hidtildags) hitherto, till now, so far; (til 
dette Sted) to this place, so far; -tilbags, je 
-til; -tilvcerende, adj. (what has been) hitherto, 
till now, up to this time, as yet; en — Sols 
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incite; (egge) to set on, hound on; — e 
to run down a hare. 


H-lpft, fe Heon= 
Hevner, en, -e. aven- 


5 


Him 
dat, one who has been a soldier hitherto. 
*Gidenfor, prep. & adv, (on) this side (of). 
Hidſe, d. t. (om Vin) to heat; (ophidfe) to 
are, 
Hidsbleſende, fe hes i 
Hidſe, fe hisſe, v. k. : 
Hidſig, adj. (opfarende) hot, hot-headed, pas- 
sionate; (fyrig, heſtig) fiery, ardent; (meget be⸗ 
gerlig) eager; hidſige Drikke, spirituous liquors, 
ardent spirits; hidſig Feber, burning fever; 
blive —, to fly into a passion; ikke faa hidſig! 
soft! softly! gently! sere hidſig efter el. paa, 
to be eager for, after. Hidſighed, en. (Liden⸗ 


ſkabelighed) passion, heat; (Gegerlighed) eager⸗ 


ness. 

Hierarchi, et. hierarchy. = 

Hieroglyfer, pl, hieroglyphics, pl. 

Dige, v. i. to covet, hanker (after), crave. 
Higen, en. coveting ete, 3 : 

ikke, en. hickup, hiccough. 

Dil! Hil’ Dig! interj. hail! all hail! 

Hilde, en. r. snare, noose, 8 

Hilde, v. t. to insnare, entrap, entangle, in- 
veigle; t(en Heſt) hobble. H- garn, net; jig. 
lure, enticement. 

*Hildre, v. 2. to loom. Hildring, en. loom- 


ing. 

Hille! Hillemend! hey-day! bless us! hoity- 
toity! vulg. my eyes! ; 

Hilſe, v. t. to greet, salute, bow to; — paa 
En, to give one a call; han bad mig — alle 
Benner, he desired to be remembered to all 
his friends; hils ham fra mig, remember 
me to him, give him my compliments. 

Hilſen, en. er. (perſonlig) salutation, greeting; 
(ſendt) compliments, message, words; formelde 
fin —, to present one’s compliments. 

Himle, v. i. coll, to give up the ghost, pop 
off; to be in ecstacies. 

Himmel, en. pl. Himle, heaven, heavens, pl., 
sky; Senge-, tester; Thron-, canopy; under 
aaben —, in the open air; Himlen er overs 
trukken, the sky is overcast; ſœtte — og 
Jord i Bevegelſe, to move heaven and earth; 
o Himmel! oh heavens! for ns Skyld, for 
heaven's sake; at fare til 8, to ascend to 
heaven; vere i den ſyvende —, to be in ec- 
stacies. Himmelblaa, skyblue, azure; -blus, 
meteor; -brev, letter fallen from heaven; -bue, 
vault of heaven; -bygning, system of the 
world; -belte, zone; -dronnittg, queen of 
heaven; f-dug, sundew, Drosera; -egn, zone, 
climate; -falden, adj. fallen from the skies; 
han ftod fom —, he was struck with amaze- 
ment; -faren, adj. ascended into heaven; -fatt, 
ascension (of Jesus Christ); Chriſti -farts- 
dag, Ascension-day ; -farve, sky-colour; -fred, 
heavenly peace; -fryd, ⸗glede, heavenly joy; 
-hjerne, quarter of the heavens; hund, rogue; 
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towering; at raabe hejt, to cry with all 
one’s might, to bellow; -flar, adj. serene, 


cloudless; -flode, planet; -fort, astronomical 
chart, celestial planisphere; -Fugle, celestial 


globe; -fegeme, celestial body; -8 Heide, Ast. 
altitude; -[y8, luminary; lob, (Stjernernes) 
motion of the heavenly bodies; -pol, the pole; 
raab, vociferation; -raabenbde, adj. crying to 


"heaven, revolting, most atrocious; rand, hori- 


zon; rum, visible part of the universe; -fendt, 
heaven-sent; -feng, tester bed, four-poster; 

-ffen, adj, divinely beautiful; -ſprœt, tossing 
in a blanket; lege — med, to blanket, toss in 
a blanket; -ftige, Jacob's ladder; -ftorm, fu- 
rious tempest; -ftormende, heayen-storming; 

~ -ftormer, heaven-stormer; -ftreg, fe egn; 

-ſyn, meteor; -fed, adj. divinely sweet; -tegt, 
sign of the zodiac; -telt, canopy of heaven; 
-vej, road to heaven; -vejr, furious storm; vid, 
very wide, very distant; — Forffel, very wide 
difference ; -vidt forffellig, different as heaven 
and earth, day and night, light and darkness. 
Himmelſk, adj. heavenly, celestial. Himme⸗ 
rige, et. heaven, kingdom of heaven. 

Hin, pron. demonstr. hint, that; dette og 
bint, this and that, the former and the latter, 
Hine, pl. those. Hinſides, adv. beyond, on the 
other side, : 

Dinanden, pron. indef. each other; rive fra 
—, to tear asunder, 

Hind, en. er. hind. 

Hindber, et. raspberry, Rubus ideus. H-bufé, 
raspberry-bush ; -eddife, x. vinegar; -ſaft, r. syrup. 

Hinde, en. r. membrane, film, pellicle. 
H- ſvob, membranaceous envelope; -vinget adj. 
hymenopteral. Hindet, adj. membranous, mem- 
branaceous, : 

Hinder, en. ud. pl, hinderance, impediment, 
obstacle, obstruction, bar, let; vœre til —, to 
be a hinderance etc. 

Hindoſtan, Hindostan. Hindoſtanfſk, adj. 
Hindostanee. 2 

Hindre, v. k. to hinder, obstruct, impede, 
prevent; — En i, to hinder, prevent one from. 
Hindring, en. er. fe Hinder. 

Hindu, en. er. Hindoo, Hindu. 

Hingſt, en. -er. stallion, stone-horse. Hingſt⸗ 
fel, horse-colt; -gal, horsing, 

Hinke, v. i. to limp, hobble. 
limping, hobbling. 

Dip fom Hap, coll. the one is as good as 
the other, there is not a pin to choose between 
them. 

Hirſe, en. ud. pl. millet, Panicum miliaceum, 
Hirſekorn, millet-grain. 

Hisſe, v. k. to hoist; — ned, to lower down, 

Hisſet, adv. in the next world, hereafter; 
s. et —, a world to come, a future life, Hiſt, 
adv, yonder; — og her, here and there; hiſt⸗ 


Hinken, en. 


6 


_-bvelving, fe bue; -bej, high as heaven.“ 


* ape 
— 


henne, adv. yonder; -nebe, adv. down there; 


-pppe, adv. up there; ore, adv. over there; 
-ude, adv. out there. 28 


Hiſtorie, en. r. history; (Fortelling) story; 
en flem —, a sad affair, s. business; det er en 
deilig —! a pretty piece of business this! vlg. 
this is a nice go! hele -en, the whole concern. 
H.bog, story book; -grtanf€er, historian; 
-granſkning, historical research; -Eyndig, ach. 
versed in history; -maler, historical pai 


-maleri, historical painting; -ffriver, I 5 
writer, historiographer; -ffrivning, historical 
writing. Hiſtoriker, en. -e. historian. Hiſto⸗ 
riff, adj. historical. 

Hitte, v. t. to find, hit on; — paa, fe finde 
paa; han de paa at 
head to. ..; — ud af, to find out, see one’s 
way through; jeg fan iffe — ud af det, I can 
make neither head nor tail out of it. H-barn, 
foundling; -bernshofpital, foundling hospi- 
tal; -gob8, goods found; Z. I. waif; -en, ſe 
Findelon. : 8 

Hive, v. i. to pant, gasp; han har lenge 
gaget og -f, he has long been peaking. 

Hive, v. t. to heave, throw; N. 7. heave. . 
1Hiadder, en. jabber, twaddle. Hjaddre, v. i. — 

to jabber, twaddle. S-vorn, adj. jabbering, 

twaddling, ; = 

Djalte, et. hilt. . 

Hiappe, v. 7. to stutter. . 

1Hiaſk, en. er. clout, rag; fe ogfaa Gaffe. 

Djejle, en. r. plover, Charadrius; Brok⸗ 
Hjejle, Brokfugl, golden-ployer, Charadrius 
pluvialis. : 

Hjelm, en. -e. helmet, helm; (H. el, Hat paa 
en Deſtillerkolbe ofp.) helm. H- bufk, plume of 
a helmet; -dannet, adj. helmet-shaped; dekke, 
mantling; -deFt, adj. fe hjelmet; gitter, visor, 
beaver; -fam, crest-holder; flap, fe -gitter; 
tag, cupola; -tegn, crest. Hjelmet, adj. (med 
H. paa) helmed, helmeted; (om Koceg) white- 
headed. 

7Dielme, en. sea-reed, beach-grass, Arundo 
arenaria, = 

Hjem, adv. home; — ad, — efter, homeward. 
tDiemavle, to house corn; -bringe, v. t. to 
bring home; -beere, v. t. to carry home; jig. to 
carry off; -fald, reversion, escheat; -falde, (til) to 
revert, fall, escheat (to), devolve (upon); 4 Gods, 
escheat; han er -n til Straf, he has incurred 
penalty; -faren, part. sere gift og —, to be mar- 
ried and settled; -fart, (tillands) journey home; 
(tilſos) voyage home; -forlove, to furlough, to give 
leave of absence; -fœrd, en. fe fart og Bryllups⸗ 
ferd; -bjemferdige, v. k. to dispatch home; 
-fore, v. k. to lead home; -gagende, adj. going 
home, homeward bound; -gang, going home, 
return home, way home; -gave, ſe Medgift; 
-guld; han maa tage Skade for —, he will 
have himself to blame, he must do so at his own 


+ he took it into his 


risk; kald, ‘recall, summons home; kalde, v. b. 
to summon home, recall; fig. (om Debden) to 
summon one away; 


home); t, return home; -forfel, ae 
2) 


me; le ugh; reiſe, (tillands) journ 
home; ( voyage home; -ſende, v. f. to 
send home; -foge, d. f. (paa) to visit (upon); 
1 olige, plage) to infest; hlemſogt af Syg⸗ 
dom li with sickness; -fegelfe, en. visi- 
tation, infliction; -tog, return home; -vandre, 
to wander home; -bandring, wandering home; 
“ho. (Dod) decease, departure; -vej, way homey 
Walk home, ride home; -vende, v. i. to return 
home, wend one's way home; vendt, adj. re- 
turned; -viſe, v. “. to send from a superior to 
an inferior court; -visning, en. remittal of a 

cause to an inferior court. 

Siem, et. pl. d. ſ. home; (Bolig) domicile. 
Hiembygd, »boigd, fe -ftaon; egn, native 
place; eng, croft; -foding, fodning, home- 
ling, home-bred person; -fedt, fe hjemmefodt; 
Hand, native land, native country; -lede, dis- 
like to home; -lepnet, domestic life; -liv, 
home life; od, home lot; -lengſel, longing 
after home; los, adj. homeless; Aeshed, 
homelessness; mark, home pasture; -fagn, 
domestic tradition; -ſtavn, home-stall, native 
soil, native land; -fted, home-stead, native 
place; -fyg, adj. homesick; -ſyge, homesick- 
ness, nostalgia; -thing, inferior court (of the 
“first resort); ve, fe -fpge. Sjemlig, ach. 
domestic. ; 
Hjemle, v. t. fe Hjemmel. 
Hiemme, adv. at home; have — i et Land, 
en By, to be domiciliated in a country, a 
town; vere — i Noget, to be at home in, 
conversant with; — fra, from home; ube er 
godt, men — er bedſt, east or west, home is 


best. Hjemmeavlet, ach. home-grown, home 


pred; -baaren, adj. ſe-fodt; -bagt, ach. home- 
baked; -brygget, adj. home-brewed; -bygget, 
adj, home-built ; -daab, private baptism; -dobe, 
v. t. to baptize privately, half-baptize; -flid, 
application at home, home-reading; -fodning, 
fe Djemfodning; fodt, adj. home-born, na- 
tive, indigenous; -gjort, adj. home-made; 
-horende, adj. native, indigenous, belonging to; 
(boſat) domiciliated; -fidden, sitting at home, 
sedentary life; -fidder, sedentary person; 
-fpundet, adj. home-spun; -vant, adj, at home, 
domesticated; -virket, fe -gjort; -vevet, adj. 
woven at home. = 
Hjemmel, en. (Adkomſt) warrant, authority; 
(Bevis) proof of lawful acquisition; (Fuldmagt) 
‘fall power. Hjemmelfaſt, ach. warranted, 
authorized. Hjemmelsbrev, written authority; 
-mand, authority, informant ; -pligt, obligation 
to produce evidence of lawful acquisition. 
Hjemmel) to make out a 
d 


Hjemle, v. t. (kaff 
title; (beviſe Lovlighe to prove the legality 


Dianſt⸗Engelſt Ordbog. 


33 


en, ach. returned 


Hjerneaare, 


membrane of the brain; * 
skull; -Fifte, coll. scull, cranium; ere, cranio- 


aa —, what I have most at heart; 


of; (berettige) to authorize, bear out. Hiem⸗ i 


er, en. fe Hiemmelsmand. Gjemling, en. 


making out a title ete. : 
Hjerne, en. . brain, (i aandelig Bet. ofte) 


F ae 


brains pl.; bryde fin — med Noget, to puzzle 


one’s brain el. brains about anything; legge 
fin — i Sled, to rack one's brains. 
cerebral vein; -Bbeteendelfe, in- 
flammation of the brain, brain-fever; -blobds 


‘hed, softening of the brain; -bor, trepan; 


-boring, trepanning; brud, jig. je Hoved⸗ 
brud; -fofter, offspring of the brain; -hinde, 
-hule, cavity of the 


logy; les, adj. brainless, acephalous; -marv, 
medullary. substance (of the brain); -masſe, 
cerebral matter; ⸗polſe, brain sausage, cerve- 
las, saveloy; -ryſtelſe, concussion of the brain; 
-ffal, skull, cranium; -fpind, chimera; ſyg, 
adj brain-sick; -ſygdom, disorder of the brain; 
-ſom, suture ; -virffombed, cerebration, action 
of the brain; -vœrk, cephalalgy. : 
Hjerpe, en. r. hazel grouse, Tetruo bonasia, 
Hjerte, et. -r. heart; (Pumpeh.) valve (of a 
pump); han har -t paa rette Sted, his heart 
is in the right place; have Noget paa (fit) 
—, to have something on one’s mind; aabne 
fit — for, to unbosom one’s self to, to dis- 
burden one’s mind to; have Ondt for. -t, to 
feel sick; det ſkœerer mig i -t, it cuts me to 
the heart; tage, legge til —, to take, lay to 
heart; det gaat mig meget ner til — I take 
it much to heart; hvad der meſt li ger mig 
A Ban figer, 
hvad der ligger ham paa —, he speaks his 
mind; legge Gn Noget paa —, to urge some- 
thing upon one; det gik mig til —, it went 
to my heart; det kommer fra -t, it proceeds 
from my heart, I am in earnest; af -t, from 
the heart, cordially, heartily; af mit ganffe 
—, with all my heart; af ns Grund, from 
the bottom of the heart; i fit inderſte —, in 
his heart of hearts; af -s Lyſt, to my (his 
etc.) heart’s content; jeg kan ikke bringe (fore) 
det over mit —, jeg har ikke — til, I cannot 
find it in my heart; mit — banker, my 
heart beats; mit — banker fterft, my heart 
throbs; bead -t er fuldt af, lober Munden 
over med, what the heart thinketh, the mouth 
speaketh. Hjerteangſt, agony of fear; -ban⸗ 
ken, palpitation of the heart; -blab, leaf-bud; 
-blod, heart’s blood; -breeffende, ach. woful, 
pitiable; -dannet, adj. heart-shaped; -fred, 
heart-ease, peace of mind; -friff, ach. heart- 
whole; -glad, overjoyed, delighted; -god, adj. 
kind-hearted; -granffer, searcher of hearts; 


-greben, deeply affected; -gribende, affecting; 
kammer, yentricle of the heart; -kender, ſe 
-granffer; klappen, fe banken; -klemmelſe, 


oppression of the heart; -flemt, adj. heart- 
12 
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sick, agonized; knuſende, killing; knuſer, 
Jady-killer; -fule, pit of the stomach; lag, 
disposition; -let, adj. light-hearted, cheerful; 
-lettelfe, relief; -liv, feelings; los, adj. heart. 
less; (kryſteragtig) cowardly; -ment, adj. sin- 
cerely meant; -nag, anguish of heart; -pung, 
pericardium; -ro, ſe fred; rod (hos Planter) 
main root; (det Inderſte af Hjertet og fig. Sjce⸗ 
lens Inderſte) core, innermost heart; rum; 
hvor der er Hjerterum, er der ogfaa Hus⸗ 
rum, heart-room makes house-room, where 
there is a will, there is a way; -rerende, adj. 
heart-touching, affecting; -faar, wound in the 
heart; -f€ub, (Skud i Hjertet) shot in the heart; 
-ffud, (hos Planter) shoot from the heart; 
-ſkudt, ach. in love; at sere—, to be in love; 

at blive —, to fall in love; flag, pulsation 
of the heart; -forg, heart-ache, heart-break; 
do af —, to die of ‘a broken heart; -fting, 
stitch in the region of the heart; ſtyrkende, 
adj. cordial; -ſtyrkning, cordial; -ſtod, mortal 
blow, fatal stroke; -fuf, deep-drawn sigh; 
-fog, suffering from severe illness; -ſyge, -fyg- 

dom, (i H.) disease of the heart; (haard Syg⸗ 
dom) severe illness; -troſt, consolation, relief; 
-tyv, stealer of hearts; -vand, liquor of the 
pericardium; -varm, warm-hearted. Hjertens⸗ 
fryd, melissa, common balm, Melissa officinalis ; 
-gerne, adv. fe hjertelig gerne; -glebde, heart- 
felt joy; -god, adj. exceedingly kind el. good- 
natured; -grund (af), from the bottom of the 
heart; -fer, adj, dearly» beloved; -fer, en. 
sweetheart; -Ipft, heart’s delight; -mening, 
real opinion; ven, bosom friend; onſfe, 
heart's desire. Hjerter, (i Kortſpil) hearts. 
Hierter⸗Es, -Ronge, «Dame, ⸗Knegt, To, 
„Tre oſv., ace, king, queen, knave, deuce, three 
ete, of hearts. Hjertelig, adj. hearty, cordial; 
adv. heartily, cordially; — gerne, with all my 
heart. 

Hjord, en. -e. herd. +H-dreng, 
t-hund, shepherd’s dog; }-ran, cattle-stealing ; 
rig, adj. abounding in cattle. H-vis, adv. 
in herds, gregariously. 5 

Hjort, en. ze. (red) deer, hart, stag; toaarig 
—, brocket; treaarig —, deer, sorel; -fires 
aarig —, staggard; femaarig —, stag; tis 
aarig —, hart; —, fom har kaſtet fine Horn, 
pollard. Hjortehorn, horns of a stag; jagt, 
stag hunt, stag hunting; -faly, red-deer calf, 
(naar Hornene begynde at komme tilſyne) knob- 
ber; -leje, lair, lodge of a stag ; -leder, buck- 
‘skin; -lebder3hanbd(fer, buckskin gloves; tak, 
hartshorn; rafpet —, hartshorn shayings, pl. 
-taffer, pl. antlers of a stag; -taFfalt, (volatile) 
salt of hartshorn; -talg, suet of deer. 

Hjul, et. pl, d. ſ. wheel; (Blothjut, 
perthj.) truck; (til Trillebor o. J.) trundle; 
(Rebjlagerhj.) iron-jack; at flaa Hiul, (om 
Fugle) to spread one’s tail; (om Drenge) to 


Pa 


fe Hyrdedreng; 
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bet femte — 
all. Hraxel, 
-benet, adj. 


* 
-dampfkib, paddle-steamer, 
paddlewheel steamer, side-wheel steamer; -Danz 
net, wheel-shaped; dre, 
spoke; felge, felloe, felly (of a wheel) 
~paddle-box; -febde, dragchain; - im; 
mager, mand, wheel-wright; nav, nave; 
znaver, bore; plov, wheel plongh; -rof, spin- 
ning wheel; -ffinne, tire; _-féive,- disk of a 
wheel; -ſkuffe, wheel-bucket ; je -tvinge; -fpor, 
rut; -fporet, rutted; -fem, wheel-nail, tire- 
nail; tand, cogtooth of a wheel; -tvinge, 
trigger; temmer, timber for wheels; erk, 
wheel work. l 2 Tae 
Hield, en. er., loft, floor of loose boards, 4 
flake. Hjeldterret, adj. dried on flakes. ; 
Hicelp, en. ud. pl. help; (Biſtand) assistance, 1 
aid, succour; (Underſtsttelſe) support, relief; 
(mod Sygdom) remedy (against); ved — af, by 
means of; komme En til —, to come to ones 
assistance; vœre En til god —, to stand one 
in good stead; ſoge — hos En, to apply to 
one for help; ſoge en Leges —, to apply to a 
physician, call a physician; med Guds —, God 
(heaven) willing. Hjeœlpekilde, resource; les, 
adj. helpless. ee g 
Hielpe, v. .. to help, aid; (underſtotte) assist, 
succour, support, relieve; (gavne) to be of avail 
el. use; (om Legemidler) to be good (imod) for; 
— En tilrette, to put one in the right way, 
set one right; hermed er han hjulpen, that 
will serve his turn, that will do for him; hvad 
-r det? what ayails it? det -r iffe, it avails 
nothing, boots not; det r imod Hovedpine, 
it is good for the headache; hvad vil det — 
mig, what shall I be the better for it? — En 
af med, to rid one of; — paa En, to come to 
one’s aid; — til, to lend a helping hand. 
v. J. pass. vi maa--8 ad, we must assist one 
another; ref. — fig, to make (a) shift, manage, 
get on. Djcelpeflaade, auxiliary naval force; 
-kapel, chapel of ease; erer, assistant teacher ; 
-legn, je Nodlogn; -middel, remedy, expe- 
dient, aid; -prd, auxiliary verb; -penge, pil. 
subsidies, pl. -preeft, chaplain, assistant clergy- — 
man; -ffat, extra tax; -tropper, pl. auxilia- 
ries, auxiliary troops. pl. Hicœlper, en. e. 
helper, aider, assistant. Hjclpfom, adj. ready 
to help, willing to help. Hjelpfombed, en. 
readiness to help. 5 8 
Hiorne, et. r. corner; coll. humour, mood. 
Hebaand, angle-brace; bod, corner- shop, 
(Amt.) corner-store ; -hage, square, bevel; 
-hus, corner-house; -flap, hedge - mustard, 
Erysimum ; -krog, nook; -Eelbder, corner-cellar; 
-mur, corner-wall; -piffe, “corner-pillar; -ret, 
adj, right-angled, rectangular; -ſal, corner- 


cogwheel; _-ege, 
5 taste, 
rim; 


el 


» 
1 


2 


0 
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room; corner-hall; -ffab, corner-cupboard ; 
-ften, corner-stone; -ftolpe, 


tand; -vindue, 


ner-room. 

Hob, en. e. (Mengde, Store) multitude, 
é d, shoal, congeries; (Bunke) heap; en 
— Penge, a heap of money. Hobetal, i —, 

Skarer) in crowds ; (i Dynger) in heaps; 
-vi8, adv. ſe Hobetal. 

Hobo, en. er. hautboy, oboe. Hobsoiſt, en. 
-er. hautboy player; (Regiments ⸗Muſikus) 
bandsman. 

Hochheimer, (Vin) hock. 

Hof, et. fer. court. H- adel, court ‘nobles, 
pl.; bal, court ball; -betjening, employment 
at court; -betjent, officer of the royal house- 


hold; -Same, court lady, lady in attendance; | 


(gift Hofd.) lady in waiting; -digter, court poet, 
poet laureate; -Dragt, court dress; -embede, 
fe besjexing; -feft, court festival; -folf, cour- 
tiers; -fourer, harbinger; freken, maid of ho- 
nour; -gunjt, court favour; -gunftling, court 
minion; hold, -holdning, keeping of a court; 
-iunker, gentleman; -jegermefter, master of the 
hounds; -fapel, palace chapel; kapellan, chap- 
lain-in-ordinary; kavaler, gentleman of the 
court; -firurg, surgeon to the royal household; 
-klœdning, -fleder, fe dragt; -fryb, cringing 
courtier(s), courtling(s); -kryberi, cringing fawn- 
ing; -len, feoff granted for court service; 


Alevnet, -liv, court life; -lege, physician to 


the royal household; -mand, courtier; -maner, 
je ⸗ſkik; marſkalk, Lord Steward; -mefter, ſe 
Hofmeſter; -mefterinde, mistress of the robes; 
-nar, court jester, e, fool; -pog, courtling; 
-pragt, splendour of a court; -preeft, king's 
chaplain, court-c.; -renfer, court intrigues ; 
-ſkalk, crafty courtier; -ffif, court fashion, eti- 
quette ; -ffriver, clerk of the household; -fmigz 
rer, court flatterer; -ſnog, fe kryb; -forg, court 
mourning; -fprog, court language ; -ftat, royal 
household; -febder, court manners; -tidende, 
court circular; -tjener, servant; -tjeneri, court 
service; -tjenefte, employment at court; -tone, 
court tone; -vant, adj. accustomed to courts ; 
-veeſen (hvad der horer til et H) court esta- 
plishment ; (Hofmaner) court manners, pl. 
Hoffcerdig, adj. proud, haughty, supercilious, 
H-hed, en. haughtiness, superciliousness. Dof- 
ferde fig, v. ref. to behave haughtily. 

Hofte, en. r. hip, haunch. H-ben, -blad, 
hip bone; -brudden, lam, adj. hipshot; -led, 
hip joint; -rert, adj. palsied in the lower ex- 
tremities; -ffaal, socket of the hip joint; -ſmerte, 
-verk, rheumatic affection of the hip, sciatica. 

+Hofte, v. 1. (om Vejret) to abate, subside. 

Hokus⸗pokus (Taffenjpillerfunfter)hocus-pocus. 

Hold, et. pl. d. ſ. (paa Noget) hold; (Smerte 
i Siden o. f. v.) pain, stitch; (Afdeling) party; 
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0 1 0 „ corner-post; -ſtue, 
corner-room, corner-parlour; tand, je Sien⸗ 
corner-window; -verelfe, eor- 


to hold; (holde, men ikke = 


Standsning) pause; (Varighed) strength, dura- 
bility; range (of gunshot), distance; *fe Huld. 
Holdbar, adj. (om Feſtning, Paaftand) tenable ; 
(Grunde) valid; (varig) durable. 

Holde, v. t. & i. (Have fat paa; ogſaa jig.) 
ave fat paa) to 
keep; (ſtandſe) to stop; (et Blad) to take in; 
(et Maal) to measure; *to aim, steer; — fig, 
to hold out; (om Fodevarer) to keep; det vil 
— haardt, it will de hard work; Vognen r 
for Doren, the carriage is (waiting) at the door; 
— fig tappert, to behave gallantly; — fig ro⸗ 
lig, to keep quiet; — Stik, to hold good; 
en Tale, to make a speech, deliver an 
address; dette Toj r fig ikke i Vaſken, this 
stuff won't bear washing; Priſerne — ſig hoje, 
fafte, o. ſ. v., prices rule high, firm ete.; — af, 
to turn (aside); to be fond of; — for rigtigt, 
to take to be right; han maa — for ved ens 
hver Lejlighed, be must suffer on every occa- 
sion; — for godt, to think fit; — for at, 
to consider, be of opinion that; — fra, to keep 
off; — fig fra, to abstain from, shun; — (En) 
hen, to put off, amuse; *— i, to keep hold 
of, to hold on by; — igen, to resist; — imod, 
to resist; to compare; — inde (Noget for En) 
to retain; (ophare) to leave off; — fig inde, to 
keep within doors, keep (to) one's room; — nied, 
to agree with; — op, to holdup; (aflade) leave 
off; — En op, to put one off; — fig op over, 
to make remarks upon; — over, ſe overholde; 
— paa (tilbageh.) to keep, detain; (parere) to 
bet on, back; (en Mening) to stick to, adhere 


to, stand upon; — paa Skillingen og lade 


Daleren gaa, to be penny-wise and pound- 
foolish ; *— paa med, to be engaged in, to be 
busy with; to keep to, go on with; *— paa 
at .. „ to be ing, be in the act of ing; — 
ſammen, to hold together; — Oinene til, to 
keep the eyes shut; — En til Arbeide, to keep 
one to his work; — En til at , to make 
one.. .; — fig til, to abide by, stick to; — 
fig til En for Betaling, to look to one for 
payment; — tilbage, to hold back, detain; — 
ud, to hold out, endure, stand; — ved, (. to 
stick to; 7. to continue, go on; — af, N V to 
bear away, keep off; — ud fra Landet, to bear 
off from the land; — ned paa Landet, to bear 
in with the land; — Luven, to keep the luff; 
— fuld Seil, to keep full; — klos bidevind, 
to sail close-hauled; — Soen, to bear sea, 
Holdebund, N 7. anchor-ground; -plads, en. -e. 
el. -r. (hackney-coach) stand, standing; -fted, 
halting-place, Holden, adj. (uſkadt) whole, sound; 
hel og —, (i god Behold) safe and sound; (fuld⸗ 
ſteendig) adv. entirely, every inch; bette til⸗ 
herer mig h. og —, these things are wholly el. 
entirely mine; en — Mand, a man well to do 
in the world. Holdning, en. ud. pl. (ydre Ve⸗ 
ſen, Anſtand) bearing, carriage; (Opforſel) de- 
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Hol 


Pere behaviour; (i Maleri) keeping; (mili⸗ 


ter) appearance. Holdningsles, adj. weak. 


Holdningsleshed, en. weakness. Holdt, interj. | G 


halt! gore —, to halt. 

Holk, en. e. ferrule. 8 

Holke, fe Haalke. 

Holland, Holland. Hollandſt, adj. Dutch; 
— erred, Dutch linen, holland. Hollender, 
en. -¢. Dutchman, Hollander; (Forpagter af Hol⸗ 
fenbecd dairyman; -inde, en. r. Dutchwoman. 
Hollenderi, et. dairy, milk farm. $2 : 

Holm, en. e. Holme, r. holm, islet; en, 
(Kbhavn.) the royal dock-yard. Holmgang, en. 
obs. wager of battle (fought on an islet). 


Holme, v. t. (Bjorn), to ring, encircle (a 


bear). 

Holſten, Holstein. 
ſtenſk, adj. Holsatian. 
Holt, et. er. grove, wood (of small extent). 
Holtſneppe, woodcock, Scolopar rusticola. 

*Hon, je Hun. g 

Honning, en. ud. pl. honey. H-agtig, adj. 
honey-like; -bi, honey-bee; -blomft, honey- 
flower, Melianthus; -bleere, honey-bag; brod, 
fe -fage; -bylbd, meliceris; -beger, nectary, 
honey-eup; -drif, honied drink; -dug, honey 
dew; fugl, humming bird, Zrochilus; -gog, ho- 
ney-guide, bee cuckoo, Cuculus indicator; -heft, 
honey-harvest; -fage, (Bikage) honey-comb; 
(Slag Kage) gingerbread; -fugt, smell ef. fla- 
vour of honey; .-faft, honey; -firup, syrup o 
honey; -ffive, slice of honey-comb ; -fmag, taste ef. 
flavour of honey; -fmil, honeyed smile; -fyre, 
mellitic acid; -febe, honey-soap; -fed, adj. 
sweet as honey, honied, honey-sweet ; -vand, 
hydromel. = 

Honorar, et. er. fee. Honorere, v. t. to 
fee, pay; (en Vexel) to honour, protect; ikke 
—, to dishonour, 

Hop, et. pl. d. ſ. jump, (med Benene ſammen) 
skip, (paa eet Ben) hop. 

Hoppe, v. i. to jump, skip, hop; Hjertet 
-be i ham, his heart leaped within him. 

Hoppe, en. r. mare. He fol, filley; -mel€, 
mare’s milk. 

Hor, et. ud. pl. adultery, whoredom. Hor⸗ 
agtig, adj. adulterous; -farl, adulterer, whore- 
monger; -kone, -fvinde, adulteress; -fag, ac- 
tion for adultery; adultery case; -ftraf, pu- 
nishment for adultery. 5 

Horde, en. r. horde. 
Hore, en. r. adulteress; 
harlot, prostitute. H-barn, adulterous off- 
spring; -buf, whoremonger; -fagter, manners 
of a W.; -hold, keeping of a brothel; hus, 
whorehouse, brothel; -jeger, fe buk; kippe, je 
hus; -foinde, je Horkvinde; -leje, adulterous 
bed; Aevnet, adulterous life; lon, wages of 
prostitution; -ſeng, fe -leje; ſon, whoreson; 
-unge, bastard child, whoreson; vert, brothel- 


Holſtener, en. e, bole 


(Gadeh.) whore, 


* 


ie Ce 


rizontal; — Parallax, 


-vife, bawdy song. Dore, v. i. to whore, wench. 
e et. er. whoring. . 

Horizont, en. horizon. Horizontal, adj. ho- 

Ast. horizontal parallax. 


Horke, en. r. ruff, Perca cernua. 
Horn, et. pl. d. ſ. horn; have et — i Siden 


paa En, to bear one a grudge, to have an 
aching tooth at one; ſtede i et —, to blow a 
horn; ſœtte En — i Panden, to give one a 
| pair of horns; lobe ene af fig, to sow one’s 
wild oats. H-agtig, adj. horny, corneous; -ats 


bejde, hornwork; -blad, hornwort, Ceratophyl- 
tum; -blenbe, hornblende ; -blœſer, horn-blower; 
-Drejer, turner in horn; -ert8, horn-silver; -fil, 
horn- file; -fiff, garfish, Esoa belone; -foddet, 
adj. hornfooted, hoofed; *-gedde, je -fiff; 
-hinde, cornea; kvcg, horned cattle; lim, 
glue made of horn; -Ihgte, horn lantern; -ffaf- 
tet, adj. horn-handled; -ffe, horn-spoon; - ſki⸗ 
fer, horn slate ; -ffrab, horn shavings, pl.; -ften, 


keeper; -vertinde, bawd; -vertffab, fe hold; 


$ 


hornstone; -ſelv, nitrate of silver; -ugle, horn- 


owl; (ftor —) eagle owl, Strix bubo; verk, 
hornwork. Hornet, adj. horned, cornute(d). — 

*Horr, fe Harr. _ 2 : 

tHors, et. pl. d. ſ. horse. Horſegsg, neigh- 
ing bird, common snipe, Scolopax gallinago ; 
-moder; mens Greesfet gror, dor Horfemo’er, 
while the grass grows, the mare starves. 

Hos, prep. at, by, with; have — fig, to 
have about one. H-bunden, adj. appended, 
affixed; -feje, v. t. to annex, subjoin; fol- 


gende, adj. accompanying; -liggenbde, adj. ad- 


joining, contiguous, adjacent; -lagt, adj. sub- 
joined, annexed ; -ftaaende, fe liggende; pre- 
sent; s. bystander; -vœrende, adj. present. 

Hosbond, fe Husbonde. 

Hoſe, en. r. hose, stocking; gore fine -¢ 
gronne, to curry favour; faa let fom God 1 
—, as easy as kiss hand. H-baand, garter; 
-baandsorden, order of the garter; binder, 
-binderſke, stocking-knitter; -brog, hose, pan- 
taloons, pl.; -fob, stocking-foot; -Eremmer, 
hosier, slop-seller; -fremmerarbejde, slop- 
work; -fremmerbutif, hosier’s shop; -pind, 
knitting needle; -ffaft, leg of a stocking; -fotfer, 
stocking-feet; vœver, stocking-weaver. 

Hoſpital, et. er. (Sygehus) hospital, infir- 
mary; (Fattighus) almshouse. Hoſpitalsbroder, 
hospitaler; -forftander, warden of a hospital; 
Alem, inmate of an almshouse; -lege, phy- 
sician to a hospital; -preft, minister of an 
hospital-chureh. 

Hoſte, en. ud. pl. cough. Hoſtekager, cough- 
lozenges. Hoſte, v. . to cough. Hoſten, en. 
coughing. a 

Hoſtie, en. the host. 

Hotel, en. Aer. hotel, inn. 
ster of a hotel, innkeeper. 

Hottentot, en. ter. Hottentot. 


Hotelvert, ma- 


¢ Hou 


Hou! (vekkende) holla! hollo! holloa! (op⸗ 


muntrende, tilſtyndende) right! push on! on then! 
80 ahead! 5 ‘ ’ 0 


op, en. (Kar) vat. 1 
Sov, en. (Garn) bag-net, purse-net, land- 


ing-net, bag. 


Soug, je Haug. 


Hov, en. e. (paa 


: shod ; -beflag, je Heſtebeſlag; -blad, sole; -jern, 


rier; 


* 


teris; ⸗kleft, fissure in the hoof; -kreft, 
cancer of the hoof; -ffeg, fetlock; -flag, clat- 
tering of horses’ hoofs; -fmed, blacksmith, far- 
-ftraale, ſe Straale; -fent, hobnail; 


-tang, farrier’s el. carpenter’s pincers, 


- -trang, -tvang, narrow-heeledness. 


Dovarbejde, fe Hoveri. Hovbonde, soceager; 


-folf, soccagers; -gaard, manor; -getning, je | 


-arbejde; mark, ficld(s) of the manor. 
Dove, 10 Hof. 
Hove, je Hue v. . 
Hoved, et. er. (i Alm.) head; (Overmand) 


chief, leader; (paa en Pibe) bowl; feette — (om 


to cabbage; faa mange er, faa mange 
Sind, many men, many minds; have et godt 
—, to have good abilities, to be clever; henge 
med et, to hang down one’s head; fette fig 
noget i et, to take a thing into one’s head; 
tegne i -et, to reckon in one’s head; jeg fan 
ikke faa det i mit —, I cannot understand it, 
it will not go down with me; ftif€e -erne fant- 
men, to lay heads together, compare notes; 
legge fit — i Bled, to rack one’s brains; 
folge, gaa efter fit eget —, to follow one’s 
own humour, have one’s own way; det er ikke 
efter mit —, it is not to my fancy; have (No⸗ 
get) i et, to be tipsy; Fort for et, snappish, 
gruif, short-spoken; ſtode En for et, to offend 
one, pique one; gere Gn et kruſet, to per- 
plex one, cause one no end of trouble el. anxi- 
ety; give En paa -et, to give one a drubbing, 


fig. to blow one up; ſtille Sagen paa -et, to 


turn things upside down; om jeg ftaar paa et, 
do what I will. Sovedaarfag, main cause; 
-alter, high altar; armee, main body of an 
army; -artifel, leading article; -arving, prin- 
cipal heir (heiress); (af det svrige Gods, naar Geld 
og Legater ere betalte) residuary legatee; -baand, 
head-band; -(jern)bane, trunk line; banner, 
chief banner; -bedeœkning, (head) covering, head- 
dress; -begreb, essential notion; -bjel€e, girder; 
-bog, ledger ; -bor, trepan; -brud, racking of the 
brain; bund, scalp; bygning, main building; 
-del, principal part; -dug, head-cloth ; -dyd, 
cardinal virtue; -egenſkab, principal ef, leading 
quality el. feature; -fejl, principal fault; =fjende, 
chief enemy; -forretning, principal business; 
-gaard, manor; -gade, main street; -gerde, 
head of a bed; haar, hair of the head; -hen⸗ 
ſigt, main design; indgang, main entrance; 
indhold, substance; -isſe, crown of the head; 
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Heſte) hoof. H- bar, N 


ple 


-faal, (headed) cabbage; -kirke, principal church; 
kulds, head foremost, headlong; -Evarter, head- 
quarters, pli; * lag, head-stall; -les (uden H.) 
headless; jig. witless, dull; (uden Overh.) with- 
out a leader, headless; f-lœrd, adj. thoroughly 
learned; -ferdom, principal doctrine; -mand, 
head, chief, principal; (Ophavsm.) author; (i 
Opror) ringleader; mangel, main defect; 
-nogle, master key, pass-key, skeleton key, passe- 
partout; -ord, noun; -pandefted, the place of 
a skull (skulls); -perſon, principal person; 
-pine, headache; produkt, staple product; -pry⸗ 
delſe, ornament for the head; -pude, pillow; . 
-punkt, main point; -pynt, head-dress; redak⸗ 
tor, editor in chief; regel, principal rule; -regs 


ning, mental calculation ef. computation, m. 


arithmetic; -rig, ach. very rich, rolle, principal 
part; -fag, main point; han har Ret i -en, 
he is right in the main; -ffal, skull; -ſkyldner, 
principal debtor; -fflag, general action, pitched 
battle; -ſmykke, fe -prydelfe; -fogn, principal 
parish; -fptog, parent language; ſtad, metro- 
polis; -fted, important passage (in a writing); 
-ſten, head-stone; -ftol, (Penge) principal (sum); 
-ftorm, general assault; ſtykke, 
head-end; main piece; chapter, section; -funt, 
sum total; -foimmel, en. giddiness; -foimmel, 
adj. giddy; det gor mig —, it makes my head 
swim; -fynd, cardinal sin; -ſœtning, principal 
proposition; -taf, cardinal number; -tid (af 
Verbum) principal part; tej, head-gear; -vagt, 
main guard(-house); vand, smelling-water; 
-vandsflafke, smelling-bottle; -vandseg, scent- 
box; -vej, trunk road; -verk, (fornemſte Ar⸗ 
bejde) principal work; (vigtigt V.) leading work; 
(ogſaa: ondt i Hovedet) fe pine; oiemed, main 
purpose. 5 es: 
Hoven, adj., pl. hovne, swelled, swoln, fig. 
& coll. puffed up, arrogant. Hovenhed, en. tu- 
mefaction, swelling, fig. arrogance. 
Hovere, v. i. to exult, crow. ; 
Hoveri, et. ud. pl. villein soccage, villenage, 
average. H-bonde, soccager; -forening, com- 
position for soccage; -frihed, exemption from 
soccage; -penge, averpenny; -pligtig, liable in 
soceage; reiſe, soccage journey. eyed 
Hoomefter, en. -tre. (Huslerer) private tutor? 
WV. I. steward; Rigs⸗H. High-Steward. Hov⸗ 
meſterere, v. t. to dictate to, school. 


Hovmod, et. ud. pl. haugtiness, arrogance; 
— ſtaar for Fald, pride will have a fall; pride 
goes before and shame follows after. Hov⸗ 
mode fig, v. ref. to behave with arrogance; 
(af) pride one's self on. Hovmodes, v. dep. 
fe hovmode fig. Hovmodig, ach. haughty, 
arrogant. Hovmodighed, en. je Hovmod. 

Hovne, v. . to swell, tumefy. 

Hu! interj. oh! (excl. of horror, shuddering). 

Hu, en. ud. pl. mind, mood; med velberaad 


head - piece; 


» 


* 
Hub 


—, deliberately, purposely; komme i — (ihu), 
to remember; det randt mig i —, I called to 
mind; hans — ftaar dertil, his mind is bent 
upon it. Huſvale, v. t. to soothe, solace, com- 
fort. Huſvalelſe, en. solace, comfort. 

* Hubro, en. er. eagle owl. Strix bubo. 

Hud, en. er. (af Menneſker og Dyr) skin; 
(ſedv. om tykt, haaret Skind) hide; ffelde En 
Huden fuld, to abuse one grossly; med — og 
Haar, entirely. Hudfarve, colour of the skin, 
(Anſigtets) “complexion; -flette, flenge, to 
scourge, lash, flog; jig. to cut up; -flettelfe, en. 
flagellation, flogging: -flig, flap of the skin; 
los, adj. galled, excoriated; -loshed, en. ex- 
coriation, raw; -ffifte, casting of the skin; 
-firpge, fe flette; -firygning, ⸗ſtrygelſe, en. 
scourging, flagellation; -ſygdom, cutaneous dis- 
ease. : 

Hue, v. f. to please; f to like. 

Hue, en. r. cap, bonnet. Hueſkerm, cap- 
peak. ; * : 

Huf! fe Hu! ; 

Hug, n. s. ſidde paa —, to squat on the 
ground, sit on one’s hams. Huge fig ned, to 
crouch, stoop. 

Hug, et. pl. d. ſ. cut, slash, blow, stroke; 
faa —, to get a drubbing. Hugfri, ach. pro- 
tected against blows; -faar, gash, cut; -ffifte, 
exchange of blows. * 3 

Hugaf, en. er. coll. hack-blade. 
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Sum 


Huk, en. ke. (Krog) nook; (Vinkel) angle. 
Hukkert, en. er. V. 7. howker. 5 
Hufommelfe, en. ud. pl. memory; min flaar 


mig el, my memory fails me. Hukommelſes⸗ 
feil, slip of the memory, misrecollection; -er, 


act of the memory, learning by rote. 


Hul, et.-ler. hole; (Aabning) aperture; (Gab) 


gap; (i Biljard) pocket, hazard; (ſlet Kammer) 
hole; (i Texten) blank, deficiency, lacuna; flaa 
fig et — i Hovedet, to break one's head; have 
— i Benene, to have sores on one's legs; 


tage — paa en Tonde, to broach a barrel; 


feette i let, to put in the black hole. H- ſaar, 


wound penetrating some cavity of the body; 


-fting, ſom, hemstitch. Hullet, adj. full of 
holes. ; 

Hul, adj. hollow; (konkav) concave; den e 
Haand, the hollow of the hand; en — Bro⸗ 
der, a knowing blade, deep fellow. -aate, 
vena cava; -bor, augur-wimble; -fif, round file; 


-hovl, chamfering plane; -jern, je -mejfel; -fins | 


det, adj. hollow-cheeked, lantern-jawed ; -Flinge, 
hollowed blade; -mark, hollow field; -mejfel, 
gouge; -mynt, bracteate; rund, rundet, adj. 
concave; -rygget, adj. hollow-backed; -faar, 
fe Sul, et.; -ffovl, -ffuffe, hollow shovel; 
-flibe, v. t. to grind hollow; -fpejl, concave 
mirror; -ſtempel, hollow punch; -ſtebning, hol- 
low-casting ; -tandet, adj. hollow-toothed ; -tegl, 
pan tile, gutter tile; -vej, defile, ravine; -9jet, 


Hugge, v. t. to hew, cut; (fmaat] to chop; adj. hollow-eyed; exe, adz, addice. Hulhed, 


(flenge) to slash; (med Nebet) to pick, to peck; 
N. J. (en Talje) to hook; Skibet r, the ship 
pitches; han lœerer at —, he learns the broad- 
sword exercise; det er hverken -t eller ſtukket, 
it is neither here nor there; — efter En, to 


make a cut at one; — ſig igennem Fienden, 


to cut through the enemy; — ind, to charge; 
— ned for Fode, to cut down indiscriminately ; 
— om, to cut down; — om fig, to lay about 
one; — op, (ſlaa op) to ent open; (hugge i 
Stykker) to cut up; (et Skib) to break up; — 
fonder og ſammen, to cut to pieces; — los paa 
hinanden, to fall upon one another; — til, 
(faa til) to strike; (tilhugge) to hew; — md i 
Sten, to carve in stone. Hugbar, adj. (om 
reer) fit for felling; orm, viper, Co- 
laben berus. Huggebasſe, wild boar; jig. bully 
fighter; -blok, chopping-block; -bœnk, butcher’s 
chopping board; -ferdig, fe hugbar; jern, 
chisel; -Fniv, fe Baandkniv; -lom, wages for 
chopping wood; -redffab, cutting implement; 
-fpaan, chip; *-ftabbe, je blok; tand, tusk; 
-vaaben, pl. trenchant arms, pl.; -9re, axe. Dugs 
gen, Hugning, en. (det at hugge) hewing etc.; 
(den Kunſt at hugge) broadsword play. Hug⸗ 
ger, en. e. hewer. Huggert, en. er. cutlass, 
hanger. Hugſt, en. er. felling (of trees). 
Huj ! interj. ho! hallo! Hufe, v. i. to shout, 
halloo; to hoot. Hujen, en. shouting etc. 


en. (det at bere hul og tillige jig.) hollowness; 
(et Hult Sted) cavity. Hulning, en. er. hol- 
low, depression. = 

Huld, et. ud. pl. ved godt —, in good case 
ef. condition, stout; tabe —, to lose flesh. 

Huld, 
amiable, lovely. H-ſkab, en. fidelity, allegiance, 
fealty; forge — og Sroffab, to take the 
oath of allegiance. Huldgudinde, grace; rig, 
adj. gracious; -falig, adj. (passing) graceful el. 
gracious. 

Hulder, Huldre, en. hill-lady, wood-nymph, 
(Norwegian) fairy. 5 

Hule, en. r. cave, cavern, grotto, den. 
Hule(be)boer, en. -e. troglodyte. 

Hule, v. t. to hollow. Huling, en. hol- 


lowing. a 


Hulke, v». i. to sob; — op (om Fugle) to 
disgorge. Hulken, en. sobbing. 4 

Hulter til bulter, pell-mell, helter-skelter, 
at sixes and sevens. \ 

Humle, en. ud. pl. (Planten) hop, (Blomſterne, 
Varen) hops; jig. gist, point, best part. Humle⸗ 
avl, hop-culture; -gaard, hop-yard; -have, hop- 
garden; -fnop, flower of the hop; Tolle, hop- 
oast 5 
sprig; -ftang, hop-pole; -fteer®, adj. tasting 
strongly of the hop; -ſæk, (til H.] bag for hops; 
(med H) bag of hops. 


adj. (tro) faithful, loyal; (elffverdig) — 


-ranke, hop-bind, hop-vine; -fpite, hop- 


1 


Hum 


Sumle, en. er. Humlebt, humble- bee. 


Sum v. k. to back (a carriage). 
Hummel, en. -mler, fe Hammel. 2 
Hummer, en. -e. lobster, collect. lobsters; 


Cancer a 
claw; -falat, lobster-salad; -fuppe, lobster-soup. 


Hummer, et. e. (lille Berelje) closet. 


. Spirits, 


Humpe, v. 1. to limp, hobble. 
*Sumre, to whinny (gently). Humregog, 
common snipe. Scolopar gallinago. , 
* et, humor, mood; (godt eller ſlet) 
pl, 
Hun, pron. pers. 


9 she. Hun, en. ner. (i 
Alm. e 


om firfod. Dyr) she, female; (i Alm. om 


Fugle) hen. Hunblomſt, female flower; -hund, 


: e a hundred; om — 
9 


bitch; -kanin, doe-rabbit; kat, tib-cat; kon, 
Gram. feminine gender; (Kvindek.) female sex; 
-Fongord, word of the feminine gender; -reo, 
bitch-fox. : 
Sunnerne, pl. (Folkeſtamme) the Huns. 

Hund, en. e. dog, Canis familiaris; gaa i 
ene, to go to the dogs; forliges fom — og 
Kat, to agree like cats and dogs. Hundeagtig, 
adj. canine, doggish; art, species of dog; -bjœf, 
barking of dogs; -dage, dogdays; -doktor, dog- 
leech; dreng, boy that tends dogs; vere Ens 
-dreng, to be one’s drudge; -dod, dog’s bane, 
Apocynum androsemifolium; -fiol, dog - violet, 
Viola canina; -fede, dog's food, dog’s meat; 
-gaard, dog-court ; -galffab, hydrophobia ; 
-glam, baying of dogs; -hul, dog-hole; -hus, 
kennel; hvalp, whelp, puppy; -jagt, hunting 
with hounds; -fobbel, leash of hounds; -fold, 
adj. yillainously cold; -foft, dogs-fare ; -kulde, 
biting cold; Anke, dog-chain; mad, dog's 
meat; -piff, dog-whip; -roſe, dog-rose, Rosa 
canina; -vegter, dog-feeder, dog-keeper; -ffat, 
dog-tax; -ffind, dog’s skin; ſky, adj. afraid 
of dogs; -fleede, dog sledge; -ftalb, kennel; 
-ftejle, stickleback, Gasterosteus; -ftjerne, dog- 
star, Sirius; -fulten, ach. ravenously hungry; 
-tegn, dop-stamp; tunge, hound’s tongue, Cy- 
noglossum ; -vagt, N 7. middle watch; -vejr, 
villainous weather; -viol, fe -fiol. Hundfe, 
adj. (meget gerrig) very stingy; (grov o. 1.) 
cynical, vile, villainous. 

Aar er Alting 


mt, it's all one a hundred years hence. Hun- 
Dredaarig, -aars, ach. a hundred years old; (ſom 
indtreffer hvert 100 Aar) centennial, centenary ; 
en -aarig, a centenarian ; -darsjubilæum, cen- 
tenary jubilee; -fold, a hundred fold; -foldig, 
adj. centuple ; -feddet, adj. centipede; -gradig, 
centigrade; -pundig, adj. of a hundred pounds 
weight; -tal, figure denoting 100; i -tal, by 
hundreds; vis, adv. by the hundred. 

Hunger, en. ud. pl. (Sult) hunger; (Hungers⸗ 
nod) famine; do af —, to perish with famine; 
— et den bedfte Kok, hunger is the best sauce. 
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hommarus. Hummerklo, -far, lobster's 


Haus 


Hungers ded, death from starving; nod, fa- 
mine. Hungrig, adj. hungry. Hungre, v. 1. 
(were ſulten el. forſulten) to be hungry, to be 
starving; (lide Sult) to starve. 
Hurlumbej, en. hurry-scurry. 
Hurra! interj. huzza! hurra! raabe —, to 
cheer, to hurra, to huzza. Hurraraaben, en. 
ud. pl. cheering. pee! 
Hurre, v. 7. to buzz, hum. 
Hurtig, adj. quick, fast, rapid, prompt, speedy, 
expeditious; — til Bens, swift, swiftfooted, 
fleet. Hurtigpresſe, fiy-press, printing ma- 
chine; ſejlende, adj. fast-sailing; -fejler, fast- 
sailing ship; -ffrtft, short-hand; ~ 
stenographer; -ffrioning, stenography. Hur⸗ 
tighed, en. quickness, speed, rapidity, celerity, 
expedition, promptitude; med en — af, at the 
rate of. ; = 
Hus, et. e. pl. house; lille —, cottage; en 
Snegls —, house, shell; Guds —, the house of 
God; Handels-, house, firm; Herren og Fruen 
i et, the master and mistress of the house; 
Verten i et (ſom ejer det) the landlord; Vert 
inden i et, the landlady; jage En ud af get, 
to turn one out of doors; vœre til -e hos En, 
to be an inmate of one's house; bede om — 
for en Nat, to beg a night's lodging; han har 
et ftort — at underholde, he has a large 
establishment to support; holde —, to keep 
house, economize; go on, rage, storm; holde godt 
— med, to husband, be careful of; holde ſlet 
— med, to waste; fore et ftort —, to live in 
great style; holde — med Gn, coll. to plague 
one; abuse one, blow one up. Husaand, 
household spirit; and, domestic duck; -an⸗ 
dagt, domestic worship; -apothe®, medicine 
chest; -arbejde, in-door work; arne, hearth; 
-arreft, ſe -fengfel; -bagerbred, household 
bread; -bagning, home-baking; -bagt, adj. 
home-baked; -beboer, inmate (of a house); 
-behov, household necessaries; til -behov, for 
household use; (netop) til -behov, just the need- 
ful, no more than is required; moderately; -be⸗ 
kymring, domestic care; -befog, domiciliary 
visit; -bonde, ſe Husbond; -daab, private bap- 
tism; dag, day of soccage service; -djevel, 
yixen, scold; -dragt, home dress; -Due, dome- 
stic pigeon, house pigeon; -dyr, domestic ani- 
mal; -der, house-door; -ejer, house-owner; 
fader, head of a family, master; en god —, 
a good family-man; -flid, domestic industry; 
-flue, (common) house fly, Musca domestica ; 
-foged, steward ; -folf, inmates of a house; 
fred, domestic peace; hvad gor man ikke for 
ens Skyld? anything for a quiet life; -fri, 
adj. rent-free; -ftue, mistress (of the house) ; 
-fugl, domestic bird; -feelle, fellow lodger ; 
-fengfel, confinement at one’s house; -gavn, 
domestic profit; hun har lert at gore —, she 
has learned to be of use in a house; -geraad, 


-fériver, 


Hus 


household furniture, chattels, pl.; --gerning, 
house work; grund, ground for a house; -gud, 
household god; -herre, fe -ejer, fader; -hjorne, 
corner of a house; holder, householder; en 
god, {let —, a good, bad economist; -holderff, 
adj. economical; holderſke, housekeeper; (Hus⸗ 
moder) housewife, manager; -holdning, (det at 
holde H., ſtyre et H.) housekeeping, manage: 
ment of a house; (Husſtand) household; (i 
Sammenſcetn.) -holdnings⸗, household; hold⸗ 
ningsbog, family receiptbook; -holdningsfor⸗ 
ening, cooperative society, supply association ; 
-boldningstunft, economics, pl.; -hoomefter, 
master of the household, «steward; -jomfru, 
housekeeper; *-fall, house-sparrow; -fapel, 
_ oratory, private chapel; ktapellan, chaplain; 
Tarl, man-servant; obs. housecarle ; -klokke, 
house bell; -for8, domestic plague, 
skeleton in the cupboard; Freds, 
-fowg, domestic cattle; -fob, 
house; -leje, (house) rent; 
gings; -liv, domestic life; 
stie laws; -Iy, shelter; -lege, family physician 
el. doctor; -lenge, wing; block, row of houses; 
-lerer, family tutor, private t., domestic t. ; 
Aeg, houseleek, Semper vivum; -maar, house- 
“marten, Mustela foina; -maler, house- painter; 
-mand, cottager, cotter, cottar; * small tenant 
el. socman; * mandsplads, small farm (held 
by a Husmand); -mandskoſt, homely fare, 
short commons; -mibddel, domestic medicine, 
household remedy; -moder, mistress, housewife ; 
-nisfe, je Nisſe; -pant, mortgage on a house; 
“penge, rent of a cottage; -plads, fe -grund; 
-poftil, family book of sermons; -raabd, house- 
hold remedy ; -raabdig, adj. frugal, thrifty, eco- 
nomical; -rad, row of houses; -redffab, dome- 
stic utensil; ret, -rettighed, domestic autho- 
rity, house jurisdiction; ro, fe fred; -rotte, 
common rat; rum, accommodation, house-room; 
~reeffe, fe rad; -fager, domestic concerns; 
kat, house tax; ſkik, custom of a house; -forg, 
domestic distress; -fpegelfe, ghost that haunts 
a house; -ftand, household, family; *-ftell, fe 
zveſen; -ftraf, domestic punishment; -foale, 
house swallow, Hirundo urbica; -fpn, survey 
of the house; ſysſel, domestic occupation ; 
-fogning, je -befeg; -tavle, part of the cate- 
chism referring to domestic duties; -tjener, do- 
mestic, house servant; -toft, home lot; -tomt, 
site of a house; -ttopper, household troops; 
-trel, domestic drudge; -tugt, domestic disci- 
pline; -tyende, domestics (of a house); -tyran, 
domestic tyrant; -tyy, house thief; -tyveri, 
theft committed by an inmate of the house ; 
-tefning, thatching of houses; -temmer, tim- 
ber for houses; -tommermand, house-carpenter; 
-underſogelſe, domiciliary visit, search of 
the house; -vant, adj. accustomed to the 


family circle; 
purchase of a 
-lejlighed, lod- 
love, dome- 
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oe 
i 
2 
f 


house, domesticated; -ven, friend of the fa- 
mily; -vert, landlord (of a house); -vild, adj. 
homeless, houseless; - vœſen, domestic economy, 
household affairs. Huſe, v. t. to house, har- 
bour. Huſere, v. 7. coll, (gaa ~voldj. tilverts) 


to proceed with violence; (§cerje) to commit 


ravages; Hes 76 Bej) to take on. 7 
adj. (hvad der horer til et H.; fom holder ſig 
hiemme, elſter Hjemmets Gleder og Sysler) do- 
mestic; (dygtig i fit H.) thrifty, notable. Huse 
lighed, en. notableness. ; x 

Sufar, en. er. hussar. 

Husblas, en. isinglass, carlock. 2 

Husbond, en. er. (Herre) master; Egte⸗ 
mand) husband. Husböndsdreng, karl, fore- 
man, head-servant on a farm. 5 — 

Huſke, v. t. to remember, recollect, call to 
mind; jeg r ikke hans Navn, I forget his 
name; aa, to remember, mind, bear in 2 
mind; — En paa Noget, to put one in mind 
of something; — ſig om, to bethink one's self, 
refleet, consider. = 

*Suffe, en. r. og v. t. fe Gynge. 

Suftru, en. er. wife, spouse. 

Huſvale, v. t. fe Hu. ae 

Hutle, v. t. & 1. (forrette en Gerning i Haft 
el. flet) to huddle, to botch, to bungle; — ſig 
igennem, to live poorly el. miserably, to bite 
on the bit. Hutleri, et. botch, bungle. 

Svad, pron. interrog. & relat. what; hvad! 
interj. what! how! eh? — for (en, et, nogle) 
what; — er det for en Mand? what man is 
that? — var det for en Stof? what noise was 
that? — behager? () beg your pardon? el. 
(til Herrer) Sir? (til Damer) Ma'am? — enten, 
whether; — om, suppose; — faa? what then? 
what next? -ſomhelſt, whatever, whatsoever. 

Hval, en. er. whale, Balena. *SHoalaat, 
whale’s food, Clio borealis; -barde, whalebone, 
baleen; - dyr, cetaceous fish; -fanger, whaler; 
-fangſt, whale-fishery, whaling ; -fiff, whale; 
-fifferi; fe -fangft; kalv, young of the whale; 
-fav, spermaceti; ros, walrus, morse, sea- 


horse, Trichecus rosmarus; -fppd, harpoon ; 
-{pet, whale blubber; -tran, whale oil, 
train-oil. ‘ 


Hvalp, en. e. (ogſaa jig. [Steldsord)) whelp, 
puppy; kaſte e., to whelp. Svalpeagtig, ach. 
puppyish. : 

Hvalt, adj. arched, vaulted, 


Hvas, adj. sharp, keen, acute; — Hud, 
Steg, a rough skin, beard; — Bind, keen 
blast; — Pen, Tunge, caustic pen, tongue. 


Hvasbug, sprat, clupea sprattus; -haaret, adj. 
rough-haired; -hudet, adj. rough-skinned; ta⸗ 
lende, adj. caustic, sarcastic. Hvashed, en. 
keenness, sharpness, acuteness. ; 

Hvede, en. ud. pl. Wheat. Hvedeager, wheat- 
field; ax, ear of wheat, Wheat-ear; -brobd, 


a 


ny. 


é 


poe 


wheaten bread, W. loaf; bredsdage, honey- 
a -gryn, wheat-grits ; -halnt, wheat-straw; 
“bon, 


„ Wheat-harvest; -jord, wheat soil, w. 
ground; »kage, wheaten cake; klid, wheat- 
bran; f-mark, je -ager; mel, wheat-flour; 
mel, semoule; -fimle, roll; -fed, wheat- 


SHveden, adv. whence. 5 
tHvege, v. i. to flare, flicker; jig. to waver, 
vacillate. n 
Boelve, fe Hvelve. 3 
vem, pron, interrog. (Nominativ) who; 
( fatib) whom; hvem af (dem)? which of 
(them)? E ‘ 
Doene, en. gras, et. 
Agrostis. 
Hveps, tHvesp, en. er. wasp, Vespa. Hvepſe⸗ 
ol, fe rede; -geg, pern, honey-buzzard, Pernis 
apivorus; -tede, Wasp's nest; -ftif, sting of a 
wasp, Wasp-bite. ; 
Over, pron. indef. every, (af to eller flere) 
each; — fin Gang, — fin Eur, turn (and turn) 
about; — fin Uge, week about, o. fl.; foare 
— fit, to give every man his due. vers 
andre, pron. indef. one another. 
- Hverdag, en. e. week day. Sverdags, adj. 
every-day, commonplace; -anfigt, every-day 
face; arbeide, daily work, every-day work; 


bent, bent grass, 


_ -bragt, fe -tleder; -feber, quotidian; klœder, 


* 


every-day clothes; -koſt, daily fare; homely 
fare; -lip, every-day life; mad, fe -foft; men- 
neffe, every-day person; -ord, pl. household 
words; -ſnak, commonplace, idle talk; -fprog, 
colloquial language, common parlance; -fpéfel, 
fe -arbejde; (ubetydeligt Arbejde) trivial pur- 
suits, pl.; tale, je -fprog. Sverdagsagtig, 
-dagslig, adj. je -hoerdags. (ante 
Hvergarn, en, ud. p'. linsey-woolsey. 
Hverken, conj. neither; — han eller jeg, 
either he nor I. Hverkenkon, neuter gender. 
Hvermand, every man. 5 
du Bverv, et. pl. d. ſ. charge, task, commission, 
es, 


en Hverve, v. . to recruit, beat up for recruits, 

list; — Stemmer, to canvass (for votes); 
erde fig —, to enlist. H-brev, license to re- 
uit; -funft, art of recruiting. Hverver, en. 


e. recruiting officer; -fneb, recruiting trick; 


=penge, bounty money; -plads, recruiting place, 
Hoervning, en. recruiting etc.; ligge, vere 
paa —, to be on the recruiting service. 

Dvi, adv. why. 

Hold, en. e. doit. (3 of a Dan. Skilling). 

Hvid, aaj. white; Her. argent; den e Flod, 
the whites, pl.; det — i Oiet, the white (pi. -s.). 
Hvidagtig, adj. whitish; armet, adj. white- 
armed; -barmet, adj. white-bosomed; -bede, 


_ -bete, white beet, Beta cicla; -bjern, white bear, 


polar bear, Ursus maritimus; -blaa, adj. bluish 


_ white; -blif, white iron; -fiff, beluga, white 
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whale, white fish, Delphinus leucas; -garver, 
currier; -garoning, currying; -glodende, adj. 
heated to whiteness, incandescent; -gledning, 
incandescense; -gtaa, adj. greyish white; -gul, 
adj. yellowish white; -haaret, adj. white-hair- 
ed, hoary; -halfet, adj. white-necked; hudet, 
aaj. white-skinned ; -faal, white cabbage ; -kaals⸗ 
hoved, head of white cabbage; -flebdt, ach. 
clad in white; -klover, *-foll, white clover, 
Trifolium repens; laden, adj. whitish; log, 


garlic; mos, *-mofe, bog-moss, Sphagnum; 


*-pr, white alder, Alnus incana; *-pft, sweet- 
milk cheese; -plettet, spotted with white; -roe, 


‘| turnip; *-reev (white) arctic fox, Canis lagopus; 


*-fimimter, fe -vej$; -tjorn, -torn, whitethorn, 
hawthorn, Crategus oxyacantha; -fild, white- 
bait, Clupea alba; -ved, alburnum; ves, wood 
anemone, Anemone nemorosa. *Hvidehavet, 
the White Sea; -log, fe Dvidlog; -ri8, sallow, 
Salix fusca; -rusland, White Russia; f-ſon⸗ 
dag, Low Sunday; -tir8dag, Shrove Tuesday. 
Hvide, en. (af Aeg) white. Hvidhed, en. white- 
ness. Hvidlig, adj. whitish. Hvidling, Soil⸗ 
ling, en. er. whiting, Gadus merlangus. Hvidne, 
v. 7. to whiten, turn white. Hoidte (Hvitte), 
v. k. to whitewash. Hvidtekalk, whitewash; 
Hvidtekoſt, whiting brush. Hvitning, en. white- 
washing. Hvidtel, pale beer. 3 2s 

Hvil, en. Geveret i —! slope arms! holde 
—, to make a halt. 7 

Hoile, en. ud. pl. rest, repose; legge ſig til 
—, to retire to rest; Hanen er i —, the gun 
is uncocked; vere i —, to be at rest; Jorden 
ligger i —, the ground lies fallow. 

Bolle, v. t. & t. to rest, repose; herunder r, 
here lies; en -nde Stilling, an attitude of re- 
pose; der r en Geld paa Godſet, the estate 
is encumbered with a debt; -tungt paa, to 
weigh heavily on. -aar, fallow year; -ager, 
fallow field; -benk, seat of repose; dag, day 
of rest, Bibl. sabbath-day; -frift, period of re- 
pose; -jord, fe -ager; kammer, jig. long home, 
narrow Cell, n. house; -los, adj. restless; -plabdé, 


resting-place; punkt (i Fyſik) (Tyngdep.) centre 


of gravity; (Mekanik) point of support; (af en 
Lofteſtang) fulerum; ⸗ſeng, couch; -ſtavn, -fted, 
place of rest; jig. grave; -tid, time of rest; 
-time, hour of rest. i, 

Hvilken, pron. relat. & interrog. which, what; 
hvilken, -t, -¢ af (dem)? which of (them)? 
Hvilkenſomhelſt, which(so)ever, what(so)ever. 

Himmel, adj. provin. giddy, dizzy. 

Hin, Hven, purple melic-grass, Melica cœ- 
rulea. 8 - 

Hvin, et. pl. d. ſ. piercing shriek. Hvine, 
b. i. (om Vinden) to whistle; (tvine) whine. 
Hvinen, en. whistling. 

Hvinegres, fe Hvene. 

Hoirre, v. t. & 2. to whirl, twirl,” 

Hvirvel, en. er. el. Hviroler, whirl (i Van- 


; Hyi 


det) whirlpool, eddy, vortex; (paa Hovedet) 
erown of the head; (paa Tromme) roll; N. T. 
swivel. e adj. whirling, eddying; 
-ben, vertebra; -bolge, eddying wave; -dan3, 
whirling dance; -dyr, vertebral el. vertebrate 
(animal); -[eb, rotation, rotatory motion; les, 
adj. invertebrate, invertebral; -lefe Dyr, pl. 
invertebrates; -flag, roll, ruff; -ftorm, hurricane, 
tornado; -ftrem, whirlpool; -fojle, vertebral 
column, spinal e.; -top, crown of the head; 


-vind, whirlwind. Hvirole, v. t. & i. to whirl, | 


eddy. 

Hvis, gen. whose; (kun om Dyr og Ting) 
of which. Hoisagarſag, adv. wherefore, for 
which reason, 0 

Hvis, conj. if, in case. Ss 
Hoijfen, en. 


Syviſfe, v. t. & i. to whisper. 
whispering. : 
GHvisle, v. i. to hiss, whistle. -bogftav, 


sibilant; ly d, hissing sound, hiss; (Gram. si- 
bilant. Hvislen, en. hissing, sibilation. 

Svisme, v. i. to whisk about. 

Hvisſe, v. i. & t. to lull asleep. 

Hvisvas, et. ud. pl. nonsense, fudge, wishy- 
washy. E 

*Hoitting, fe Hvidling. 

Hvo, pron. interrog. who; hvo af (dem)? 
which of (them)? — fom, he that, whoever. 
Hvoſomhelſt, any one; — der, whoever, who- 
soever. 

Door, adv. (med Henſyn til Stedet) where; 
(Foran: meget, lidet oſv.; hvorledes) how; — er 
Du? where are you? — ſmuk hun er, how 
beautiful she is; — rig han end er, how rich 
soever he may be. Hvoraf, whereof, of which, 
of whom; dan, adv. & adj. (hvorledes) how; 
(af hvad Slags) of what kind, description; 
-efter, whereafter, after which; -for, wherefore, 
for which, why; -fra, from which, whence; 
-hen, where, whither; -i, wherein, in which; 
-iblandt, among which; -igennem, through 
which; -imellem, between which; (iblandt) 
among which, a. whom; -imöd, against which; 
in return for which; whereas; -ledes, -lunbde, 
adv. how ; — end, howsoever, in whatever manner; 
-med, wherewith, with which; -meget, adv. how 
much; — end, however much; om, whereof, 
about which; — Alting er, any way, however 
that may be; over, over which, at which; -paa, 
whereon, after which; -fombelft, anywhere; 
wherever, wheresoever; -til (til hvilket) whereto, 
to which; (til hvad Nytte) to what purpose; 
-udover, above el. beyond which; whereat, for 
which reason; under, under which; »ved, 
(ved hvilket), whereat, at which; (ved hvilket 
Middel) by which means; vel, i hvorvel, conj. 
although, albeit; -vidt, adv. how far; conj. 
whether. 

tHoede, Howditen, je Hvesſe. Hoesfeften. 

Dvelve, v. t. ogſaa: hvalve fig, to arch, 
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: Syn 


vault. Hpelving, 
et. pl. d. f. fe 95 


celving; upturned bottom of 
a capsized boat. 3 


Hvefe, v. i. (om Slange, Gans) to hiss; (om ‘ 


En, der er trangbryſtet) to wheeze. Hvcefen, 
Hveesſe, v. t. to whet, sharpen. Hoeesfeftaal, 
steel (for sharpening); -ſten, sharpening stone, 
whetstone, hone. s ; 7 
Hyacinth, en. -er. hyacinth. eek 
*Hybel, en. -bler. coli. nest, den, cabin. 
Hyben, en. pl. d. ſ. hip. §-fre, hip-seed; 
-heek, dog-briar hedge ; -fuppe, hip-soup ; -torn, 
hip-tree, dog-rose, dog-briar, wildbriar, Rosa 


cantina. : * 
Hydraulik, en. hydraulics, pl. Hydrauliße, 
adj. hydraulic. 8 
Hydrograf, en. er. hydrographer. Hydro⸗ 
grafiſk, adj. hydrographic. A 
Hydrometer, et. -tre. hydrometer. 
Hydroſtatik, en. hydrostatics, pl. 
Hygrometer, et. -tre. hygrometer. 
Hygge, en. comfort, ease. Hygge, v. 1. (for 
el. om En), * v. t. to make (one) comfortable, 
to study el. promote one's comfort; * — fig, 
to feel at home; * — fig til, to take to, at- 
tach one's self to. Hyggelig, adj. comfortable, 
snug, cosy. Syaaeliaber, en. comfortableness, 
snugness, cosiness, . — 
Hykle, v. t. & 1. to feign, simulate, dissemble; 
(for En) to play the hypocrite (to one), H-kunſt, 
art of dissimulation; ros, feigned praise; -ſmil, 


en. hissing ete. " 


en. -er. arch, vault. Holo, 


hypocritical smile. Hykler, -ffe, en. -e. er. hy- 


pocrite; (Gfremter) dissembler. Hyklertaare, 
hypocritical tear. Hykleri, et. -er. hypocrisy, 
cant. Hyklerſt, hykkelſt, adj. hypocritical. 
Hyl, et. pl. d. ſ. howl, yell. 
yell, howl. Hylen, en. yelling. 
Hyld, en. e. elder, Sambucus. H-blomft, 
elder flower; -buff, elder bush; ber, elder 
berries; -besfe, pop-gun; -faft, elder-syrup; 
-the, elder tea; -tre, elder tree. : 
Hylde, en. r. shelf; ore paa fin rette 
—, to be in one's right place; legge paa -n, 
to lay on the shelf. 5 
*Hylde, en. r. hopple. 
hopple, hobble. 
Hylde, v. t. to pay homage to, swear alle- 
giance to. Hylding, en. er. homage. Hyl⸗ 
dingsdag, day of homage, day when the oath 


Hylde, v. t. to 


of allegiance is taken; ed, oath of fealty el. 


allegiance. 

Hyldeſt, en. ud. pl. favour; homage. 

Hylle, v. t. to wrap, cover. *Hylle, et. 
covering. 


Hyllike, Hollike, en. x. hood, cap. 
Hylſter, et. -tre. covering, case, (Piſtolh.) hol- 
ster; det jordiſke —, the mortal frame. 


Synbde, et. r. cushion. H-fede, cushioned 
seat. ; : 8 


Hyle, v. 1. to 


* 


— 4 


eee 
i 4 - hypocho hy hondria- 
sis: (dagl. T.) hyp, spleen. ‘Sypokondrife, Bei. 5 


. splenetic, hyppish. Hypokon⸗ 


Hypotheſe, 


„en, -er. hypochondriac. 
otenuſe, en. r. hypotenuse. 
Hypothek, et. er. mortgage, pledge. 
en. -r. hypothesis. Hypothe⸗ 


tiſk, adj. hypothetic(al). 


4 


Syppe, v. t. to hoe, heap the earth about a 
plant. Hypning, en. er. hoeing. -jern, 
draw-hoe ; -plov, hoe plough. : 

Hyppig, adj frequent. Hyppigen, adv. fre- 
quently. Hyppighed, en. frequency. 5 
rde, en. r. herdsman. H= bolig, herds- 


man's cot; -brev, pastoral (letter); -digt, pa- 


storal poem, idyl; nae „ shepherd boy; 
-flojte, shepherd’s pipe; folk, nomadic nation; 
-bund, sheep-dog, shepherd’s dog; -hus, shep- 
herd's cot; -klokke, cattle-bell; -leonet, -liv, 
pastoral life; -Ig8, adj. untended; -pibe, fe 
-flejte; -pige, shepherdess; -ftand, station of 
a shepherd; -ftay, crook; jig. crosier; - ſtykke, 
pastoral; -tajfe, shepherd’s pouch, Thlaspi 
bursa pastoris; -viſe, pastoral song. -inbe, 
en. r. shepherdess. 

Hyre, en. hire; W. 7. (Lon) wages; tage — 
med. „ to ship el. sign articles onboard the 
. . +; have fin fulde — med, to have enough 
to do with. §-heft, hack; -fareet, hackney- 
coach; -fuff, hackney-coachman; -tjener, fe 
Lejetjener; -vogn, fe -Fareet. Hyre, v. f. to 


* hire; M Z. fe forhyre. 


Hys, interj. hush! 

*Hyſe, en. r. haddock. Gadus Aglefinus. 

Hysſe, v. 1. (tysſe) to hush; (give fit Mis⸗ 
hag tilkende) to hiss. Hysſen, en. (Tysſen) 
hushing ; (Mishagsyttring) hissing. 

Hysſing, en. housing, houseline; “ pack- 
thread. 4 

Hyſteri, en. hysterics, pl. Hyſteriſk, adj. hy- 
sterical; e Tilfelde, vapours, pl.; blive —, to 
go into hysterics, pl. 

Hytte, en. r. hut, cottage, cabin; NM. T. poop. 
H-arbejder, smelter; -boer, cottager; dor, 
eottage-door; -fogebd, -mefter, overseer of a 
smelting-house; -reg, white arsenic; -ffriver, 
clerk of a smelting-house. 

Hytte, v. t. to protect, guard, take care of; 
— fig for, to guard against. : 

„Hytte, v. i. to make a menacing gesture. 

Hyttefad, et. cauf. 

Hyeene, en. r. hyena. 

Heder, en. ud. pl. honour, glory. H-fuld, 
adj. glorious, honourable; -franfet, adj. cov- 
ered with glory; -fronet, adj. crowned with 
glory; les, adj. inglorious; -verdig, adj. ho- 
nourable. Sedersbane, career of honour; 
-dag, day of glory; -Dragt, dress of honour ; 


gang, road to glory; -gerning, glorious deed; 
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-geſt, guest of honour; ald, honourable cal- 
ling; -Famtp, glorious struggle; -flebdning, fe 


_-bragt; krans, crown of honour; Aon, hono- 


rary; -maaltid, banquet, feast of honour; 


-mand, honourable man, worthy; -minde, mo- 


nument, memorial; -meerfe, fe -tegn; navn, 
glorious name; -plads, place of honour; -pryd, 
je -tegn; ſang, song of praise, eulogy; 
-ſmykke, decoration; -ftand, glorious state; 
-tegn, badge of honour; -pej, road to glory. 
Hederlig, adj. honourable, glorious. Heder⸗ 
lighed, en. honourableness, honour. - Hedre, 
v. f. te honour. a 


Hefte, ſe hefte. 

Heeg, en. -ge. bird cherry, Prunus padus. 

Hege, v. t. coll. & vulg. to preserve, 
take care of; — fig, to prink, spruce. 

Heegte, en. r. clasp, hook; — og Maller, 
hooks and eyes; r, coll. fe Grunker. Hegte, 
». t. to clasp, hook; — op, to unclasp, unhook. 
Hegtning, en. clasping, hooking, 

Heek, (Hekfe) en. ker. (Gegn) hedge; (i 
Stald) rack. Hekkeſax, gardener’s shears, PI. 
Hek, en. N. J. stern-sheets. Hekbjelke, N. 

7. transom. 5 


Heek, ud. Art. ligge i —, to be hatching, 
breeding, Hekkfe, v. i. to hatch, breed, ni- 
dificate. Hekkebur, breeding cage; -fugl, 
breeder; -tid, breeding el. hatching time. 

Hekle, v. t. to crotchet. Haklearbejde, 
Hekling, crotchet work; -naal, crotchet-hook. 

Hel, en. -e. heel; folge En altid i ne, to 
dog one; folge lige i -ene, to tread closely on 
the heels of; fegte med -ene, to take to 
one’s heels. Helflik, -fliffe, fe Bagflikke; 
-Fappe, heel piece; -fom, hobnail. — 

Held, Heelde, je Held, helde. 5 

Hele, v. t. & 7. (ffjule, dolge) to harbour, 
conceal; — med en Tyv, to receive stolen 
goods. Heeler, en. e. receiver of stolen goods; 
en er ligefaa god ſom Stjeleren, the recei- 
ver is as bad as the thief. Heleri, et. receiv- 
ing of stolen goods. SHelerffe, en. fe Heeler. 

Heelvt, tHelote, en. fe Halpdel. 

Hemme, fe hemme. 

*Hempe, en. r. loop, strap. S 

Hende, i —, til —, in hand, to hand. 

Hernde, v. t. & vel. og heendes, v. d. pass. 
to happen, chance, occur, befal, come to pass; 
det kunde nok 8, may be; der er hendt 
ham en Ulykke, he has met with a misfortune. 
+Heendelig, adj. what may happen el. come to 
pass. Heendelſe, en. -r. (Lilfelde, Tref) 
chance; (i en Hiſtorie el. i et Skueſp.) incident; 
(Begivenhed) occurrence; (Tildragelſe) adventure; 
(ulykkelig H.) accident. Hendelſesvis, adv. by 
chance, accidentally, fortuitously. 

Hendig, *hendt, adj. handy, dexterous 
(with the hand). Hendighed, dexterity. 


to 


Hen 
IsHeng, et. bias, bent, inclination, - x 
_ Henge, v. 1. (paa ef. i) to hang (on), to 
be suspended (by); fidde og —, to sit idle; 
— efter En, to dangle after one, be at one's 
heels; — faft, to stick; Trœet -r fuldt med 
Frugter, the tree is loaded with fruit; han 
rei Klubben, Huſet beſtandig, coll. he haunts 
the club, house perpetually; +— i, coll. to keep 
at it, work hard; — med (f. Ex. Hovedet), to 
droop, to hang; Kappen -r ham ned til Gods 

derne, the cloak hangs down, comes down, to 
his feet; — over, fe overhenge; — over Bo⸗ 
gerne, to be poring over the books; — fant: 
men, to stick together, to cohere; hvorledes 
er Det ſammen med denne Sag? how does 
that matter stand? — ved, to adhere to; 
ved Nogen (af Hengivenhed) to be attached, 
cleave, cling to one; — ved en Mening oſv., 
to be wedded el. cleave to an opinion ete.; 
blive ande (ved) to be caught el. hooked (by). 
Hengeaſk, weeping ash; -birf, weeping birch; 
-bro , suspension bridge; -bynd, quagmire ; 
-field, beetling cliff; have, hanging garden; 
-hoved, (Sfeldsord) a crest-fallen, chap-fallen 
person; (Hitler) hypocrite, canter; -Feje, ham- 
mock; aas, padlock ; -maatte, * matte, je-Feje; 
-mund, blubber lip; -pil, weeping willow; 
-rem, brace ; -feng, fe koje; -ffab, hanging 
press; -f€ur, penthouse; -ftage, sconce; -ftol, 
waggon-seat suspended by straps; -tre, horse 
(for hanging clothes on); Jig. an obtrusive idler; 
-verf, suspended work; -ermer, pendant 
sleeves ; oret, flap-eared. 

— Henge, v. ¢. to hang, suspend; . J. (Ro⸗ 
ret) to ship (the rudder); han blev bengt, he 

Was hanged; at — fig, to hang one’s self; — 
fig i, fig. to catch hold of, carp at; — op, fe 
henge. Hengeſeerdig, adj. ready to hang 
one’s self. : 

DHeengel, en. -gler. lappet. 5 
Hengſel, et. -fler. hinge; * barrier of floa- 
ting logs to catch the timber. 

Sar, en. e. host, army. Herfugl, hoopoe, 
Upupa epops; -ferd, warfare; -ferer, com- 
mander of an army; -klœder, war-attire, ar- 
mour; -magt, forces; -paufe, kettle-drum; 
-raab, war-cry; -f€are, host; -fffold, at fore 
Herſkiold imod, to war against; ⸗ſkue, re- 
view ; -vej, military road; -verk, assault, vio- 
lence; ravage, havoc; vis, adv. in multitudes. 

Herde, v. . to harden, indurate; — Staal, 
to temper steel; — ſig, to harden one's self, 
make one's self hardy. Herdning, en. (det at 
horde) hardening ete.; (af Metal) tempering; 
(ogfaa: det at vere heerdet) induration; Gaardh. 
af Metal) temper. a 

Heerje, herge, v. t. (anfalde, angribe) to in- 
vade; (edelegge, plyndre) to ravage, lay waste, 
devastate, harry. 7 

*Herme, v. k. to mimick. 


S Hef 


Sas, adj. hoarse, husky. 


a Gees (Heefe) ble 
fende, adj. out of breath, with one’s breath al- 


1s, en. -fe. stack, Heck 


most gone; coll. fig. breathless, flurried, bust- 


ling. Heshed, en. hoarseness, huskiness. 
Heslig, adj. ugly, hideous. Heslighed, en. 


‘ugliness, hideousness. > 7 


den lille Rods 1 


Hesſel, je Hasſel. 

Hette, en. r. hood, cowl; 
htte, Little 
capuchin. : 

Heevd, en. ud. pl. (Brugshevd) prescription, 
prescriptive right; GBeſiddelſe) possession; “ 
(Dyrkning) cultivation; (Gsbdjel) manure ; holde 
i —, holde — over, to keep in preservation; 


Red Ridinghood. Hettebroder, 


= 


faa — paa Noget, to acquire right of pre- 


scription to a thing; 
prescriptive right to. SHevd8tid, period of 
prescription. Hevde, v. f. to maintain; *culti- 
vate; manure; — fig Noget til, to acquire a 
prescriptive right to. 
adj. prescriptive, fig. time-honoured. ~ 
Deve, 
hindringer, Sygdom) to remove; (Kontrakt o. 
desl.) to break off; (Belejring) to raise; (Strid) 
to settle; (Mode) to dissolve, adjourn; (Stem⸗ 
men) to raise, elevate; (Suk) to heave; (Vin) 
to draw out with a siphon; 8 


have — paa, to have a 


Hevdet, haevdvunden, 


v. t. (lofte) to heave, raise; (For- 


— ſig, to rise, 


swell; vere -t over, jig. to be above; — fig over 


(Noget), to rise superior to; 


— til Skyerne, 


to land to the skies; — Farverne i et Ma⸗ 


leri, to throw out the colours in a painting; 


— Penge, to receive money; — Penge pag 


en Anvisning oſv., to cash a check. Heve⸗ 
bjelfe, lever. 
tumor. 
Hever, Hevert, en. siphon. 
Hevn, je Seon. F g 
Ho, et. ud. pl. hay. *GHeaann, fe onn; 
-avl, je -bjergning; *-avling, bay crop ;. 
-biergning, hay- making; blede, autumn wet; 


bund, meadow ground; -fork, piteh-fork; fro, 


hay seed; -heſt, hay harvest; lade, hay-barn ; 
-le, scythe; -loft, hay-loft; -lœs, load of hay; 
f-mark, hay-field; *-faate, hay-cock; -flet, 
(det at ſlaa Hs) mowing; (Hoſt) hay harvest; 
=ſtak, hay-stack; -ftraa, hay-stalk; f- ſtœnge, 
hay-loft; torv, hay-market; -ty», pitch-fork; 
*-torf, drying of the hay, dry weather for hay- 
making; *-vejr, (goed, bad) hay- making 
weather; f-vevel, -vevl, hay-rope; -viſk, wisp 
of hay; -vogn, hay cart; veegt, machine for 
weighing hay. 

Ho, en. er. (large and rounded) mountain 
top. 7 

Hoflig, adj. polite, courteous, civil, urbane. 
Hoflighed, en. politeness, courtesy, civility, ur- 
banity; — Fofter ingen Penge, soft words 
hurt not the mouth, good words cost nought ; 
een — er den anden verd, one good turn 


Deevelfe, en. r. rising, swelling, - 


= 3 a 
Hog 


deserves another; ſige En H-heder, to say 


- civil things to one, to pay one compliments. 


. visit of courtesy. a 
5 0 g, en. -e. hawk. Hogebur, trap to catch 
hawks; -neeb, hawk’s bill; rede, hawk’s nest. 
Hof, en. ze. hill, eminence, rising ground. 
Sof, adj. high, lofty; (kun: hej af Vert) tall; 
(om men) loud; — So, heavy sea; en — 
Mand, a tall man; en — Stemme, (i Muſik) 
a high voice; — Alder, advanced age; to, tre, 
fire Mand —, two, three, four deep; han er 


fire Fod —, he is four feet high; Sneen lig: 


ger tre Fod —, the snow is three feet deep; 
— Straf, heavy punishment; det er for -t for 


mig, it is above my comprehension; det er 


pad e Tid — —, it is high time — —; den 


de Geiſtlighed, the dignitaries of the church; 


ced in age; 


paa den -e Heft, on the high horse; for —, 
(falſt) too sharp; ere Klasſe, higher class, 
(i Skole) upper form el. class; ere Sfole, 
advanced school; den -efte Magt, det -efte 
Gode, the supreme power, good; -efte Pris, 
top price; den -efte Nod, Fare, the utmost 
distress, danger; i det -efte, at most, at best; 
GHojadelig, adj. most noble; -agtbar, adj. 
highly estimable; -agte, v. f. to esteem highly; 
-agtelfe, high esteem; -aldrende, adj. advan- 
-alter, high altar; -baaret, adj. 
high-born; -barmet, adj, high-bosomed; -be⸗ 
Daget, well stricken in years; bedrovet, adj. 
deeply afflicted; -begavet, adj. highly gifted; 
-benet, adj. longlegged; -beromt, beromme⸗ 
lig, illustrious; -betroet, adj. (jom er meget be⸗ 
troet) highly trusted, trusty; (fom har ftor 
Myndighed) invested with high authority; -bord, 
head of the table; at ſidde til-8, to sit at the 
head of the table; -bryftet, adj. high-chested; 
-byrdig, je -baaren; -erfaren, adj. highly ex- 
perienced; -fjeld, high mountains, top of the 
mountains; -fornem, adj. of high quality; for- 
reeder, one guilty of high treason, traitor; -for⸗ 
rederi, high treason; 
deserving; -ftugtfommelig, ach. in an advan- 
ced state of pregnancy; fyrſtelig, adj. most 
princely; -grevelig, ach. right honourable; 
-halfet, adj. high-necked; -hellig, adj. most 
holy; -bjertet, dj. (modig) high-spirited; 
(hojmodig) high-minded; -helet, adi. high- 
heeled; ant, paa —, on edge; ⸗-kirke, choir of a 
church; (den engelſte) the High church; -kirkelig, 
adj. High-church; -fongelig, adj. royal; land, 
highland; -lovet, praised, blessed; -lovlig, adj. 
glorious ; -Iy3, ved — Dag, in broad day-light; 
Acender, high-lander; endet, *-lenbdt, adj. 
elevated; -Ierb, adj. erudite; -maſtet, adj. 
high-masted; -mesſe, (Gudstjeneſte om For⸗ 
middagen) morning service; (hajtidelig Mesſe 
hos Katholikerne) high mass; -mesſepreſt, 
morning preacher; mod, fe -modighed; mo⸗ 
dig, adj. high-minded, magnanimous; -modig⸗ 
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highest ridge of a chain of mountains; 


hojſtole) popular academy, 


-fortjent, adj. highly 


Sai 


bed, highmindedness, magnanimity; -megtig, 
adj. most puissant; -meelet, melt, adj. loud 
(-yoiced); -oplyſt, adj. highly enlightened; 
-pandet, adj. having a high forehead; -prifes 
lig, adj. most glorious; f-pynt, pinnacle; -raad, 
supreme council; f-ribber, spare ribs; -rpg, 
ryg⸗ 

, adj. high-backed; rod, high-red; -reftet, 
fe -melet; -fal, royal saloon; -falig, adj. of 
blessed memory; -ſang, (Salomons) song of 
Solomon, canticles, pl.; -findet, ſindethed, 
-ſindig, -findighed, je-mobdig; ⸗ſkole, (Univer⸗ 
ſitet) university; (Akademi) academy; (Folke⸗ 
school for young 
peasants; -ffov, forest; -ffuldret, adj. high- 
shouldered; -ffette, table land; -ftammet, adj. 
high-stemmed; -ſœde (ophojet Scede, Konge⸗ 
febdet) throne, elevated seat; (Sede ved Bord⸗ 
enden) seat of honour; -talende, ſe-melet; 
-tonende, adj. loud-sounding ; -travende, adj. 
high-flown, bombastic, grandiloquent, faluten; 
-tryk, St. E. high (-pressure) engine; tyſt, 
adj. High-German, High-Dutch; -tyſfer, High- 
German; »vande, high-water; vandsmerke, 
high-water mark ; velbaaren, adj. right honour- 
able; Deres Hojvelbaarenhed, Right worship- 
ful Sir; -vildt, large game, esp. red deer; 


| -vinter, depth of winter; vis, ach. most sa- 


pient ; -voxen, tall; -vriftet, adj. having a high 
instep; -verdig, most worthy; -cbdel, most 
noble; -ervœrdig, ach. Right Reverend; Dez 
res Hojerverdighed, Right Reverend Sir. 

Hojde, en. (et Legemes Woftrefning nede fra 
og opad) height; (Bert) tallness; (den Beſkaf⸗ 
fenhed at vere ophojet over Jordfladen) height, 
highness, loftiness, elevation; (Lydens) joudness; 
Geogr. altitude; N. 7. paa -n af Ca⸗ 
dix, off Cadix. Hejder, pl. heights, eminences. 
Hojdemaal, measure of height; -maaler, qua- 
drant; -maaling, en. nieasuring of heights. 

Hojefteret, supreme court; (i England) court 
of the king in parliament. 

Hojhed, en. highness, 
sublimity ; (Titel) -er. Highness. 
supremacy, prerogative. 

Hojlig, en. adv. highly. 

Hojne, v. t. & refl. (gore hojere) to raise, 
elevate; (hœve fig) rise. 

Hojre, adj. right; paa — Haand, on the 
right hand; han er min — Haand, he is my 
factotum el. right-hand man; til —, to the 
right; — om! il. right about face! Hojre⸗ 
hendt, adj. right-handed. 

Hojſt, adv. (jetted i Alm. bagefter fit Adjek⸗ 
tiv) in the highest degree; (fettes foran) most; 
det er — vigtigt, it is of the utmost conse- 
quence. H- beſfattet, ach. highest tax-payer; 
-bydende, den. the highest bidder; -cret, 
much respected; -erede! (much respected) 
Sir! 


elevation, loftiness, 
Hojhedsret, 


# 


ded 


Falco palumbarius; 


Hej 


Hojt, adj. highly, high; (om Stemmen) loud; 


ſpille —, to play high; Varerne ftaa — i 
Pris, the goods are high; — op paa Dagen, 
late in the morning; elffe En —, to love 
one dearly ; foerge — og dyrt, to swear most 
positively; lefe —, to read out el. aloud; 


hojere! speak up! Hoijtelſket, adj. dearly be- 


loved; — flyvende, high-flown; -liggende, adj. 
elevated; -lydende, high-sounding. 


Hojtid, en. er. festival, feast. Hejtids⸗ 
dag, festival day, holiday; --bdragt, festive 
garb; fuld, adj. solemn; -glebde, festive 


joy; -ild, bonfire; -flebder, holiday clothes; 
-offer, offering to the parson; -pynt, festive 
attire; -fang, hymn, anthem; -tale, oration, 
discourse (on a solemn occasion). Hoitidelig, 
adj. solemn. Hoitidelighed, en. er. solemnity. 
Hoftideligholde, to celebrate. Hojtidelighol⸗ 


delſe, celebration, commemoration. 


Defer, en. -e. chandler, provision-dealer (orig. 
huckster). H-aand, huckstering spirit; -agtig, 
adj. hucksterlike ; -bod, chandler’s shop, pro- 
vision-shop; handel, fe bod og Hokeri; va⸗ 
rer, chandlery. Hokeri, et. chandler’s el. 
huckster's trade. Hokerſke, en. chandler's wife, 
tradeswoman. Hokre, v. i. & t. to huckster. 

Hol, en. er. pool (in a river). 

Hone, en. r. hen, fowl; jeg har en — at 
plukke med Dem, I have a crow to pluck with 
you. H. kylling, hen- chicken. +Hanefe, en. 
-¥. pullet. Hons, fowls, poultry. Honſebane, 
henbane, Hyoscyamus ; -bur, hencoop; -dreng, 


poultry boy; -gaard, poultry yard; garn, 
partridge net; hund, pointer, setter; -hus, 
poultry-house, fowl-house; -heg, goshawk, 


-jagt, partridge-shooting ; 
-faglen, cackling of hens; kod, flesh of barn- 
door fowls ; -fone, poultry-woman; tro, craw 
ofa fowl; -krœemmer, poultry-dealer, poulterer; 
-pige, poultry-girl; rede, hen's nest; -fti, hen- 
house; -ftige, hen-roost; -tory, poultry market; 
-tyv, stealer of poultry ; -g, hen's egg. 

Honſe, v. 7. to pay garnish. 

Hor, en. flax. H. ager, flax field; -avl, cul- 
ture of flax; -blaar, hards of flax, tow; -blod⸗ 
ning, steeping of flax; bod, flax-dealer’s 
shop; -brage, brake; -bragning, brydning, 
breaking of flax; bryde, je -brage; dukke, 
bundle of flax; -dyrfning, cultivation of flax; 
-fro, flaxseed, linseed; -garn, flax thread; 
-gul, adj. flaxen; -hegle, fe Hegle; -jord, soil 
for flax; knevler, pods of flax; kram, kram⸗ 
varer, commodities of a Horkremmer (flax, 
hemp, coals, herring etc.); -fremmer, coal- 
merchant, dealer in flax, hemp, coals ete.; 
-lanb, je -ager; lerred, linen made of flax; 
Aok, je -buffe; -ribbe, ripple; -filfe, dodder, 
Cuscuta; -fpind, flax thread; ſpinderi, flax- 
spinning; -ftil, -fteengel, stem of flax; 
-foinger, flax-dresser; -fongieri, flax-dressing ; 
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be one of 


Hoo 


_-feed, standing crop of flax; -tave, fibre of flax; ; 


-tot, bundle of flax. 


Here, v. t. & i. to hear, hearken, hark, give 
ear to; — Drengene i deres Lektier, to hear 


the boys (repeat) their lessons; Her! I say! 
lade En — Noget, to reproach one with some- 
thing, take one to task about a thing; lade 
fig —, to speak (sing, perform) in public; 
Det fader fig —, there is some reason in 
that; lad —, let us hear; — ilde for Noget, 


to be blamed for something; jeg har t ſige, ! 
have heard it said, Ihave been told; — ad, 


fig for el. om, to inquire, make inquiry; — efter, 
to listen to, attend to; — pag, listen to; — ind til 


En, to call on cne; — til en Syg, to inquire — 


after a patient; jeg har ikke t Noget til 
ham, I have heard nothing of him, had no 


news of him; man har aldrig hort Noget til 


ham, he has never been heard of. 
passage of the ear; -rebdffab, 
ing; ror, ear-trumpet, hearing trumpet; -fal, 
lecture room; 
bar, adj. audible. 


8-gang, 


Horelſe, en. hearing. Hoe 
ren, en. hearing. Horer, en. e. (Tilhorer) 
hearer, auditor; (forelbet = Leerer) teacher. 
Horig, adj. obedient. Herighed, en. obedience. 
Horlig, herelig, adj. audible. Horſel, je 
Horelſe. 
en. obedience. 8 

Dore, v. 2. (til) to belong (to); — til, 
hiemme paa jet Sted, to be a native, a resi- 


organ ofhear- 


-fan8, sense of hearing. Bere — 


Horſom, adj. obedient. Horſomhed, 


dent of a place; der r Meget til, a great deal 


(of time, money etc.) is required; — med, to 
op, fe ophore; font det fig 


her og bor, as is meet and fitting; duly and 


dutifully; — ſammen, to be of a piece, be- 
long to the same class el. series; — under, to 
fall under. 5 * 

Hoſt, en. ud. pl. (baade om Jordens Grade og 
om Hoſttiden) harvest; (Afgrode) crop; (Efter⸗ 
aar) autumn, fall of the year; * i —, this 


autumn. Hoſtaften, autumnal evening; ar⸗ 


beide, harvest work; -blomft, autumnal flower; 
-dag, harvest day; dans, harvest dance; 
-feber, autumnal fever; 
-fifferi, autumn fishery; *-fiom, autumn flood, 
a. freshet; folk, harvesters, reapers; -gilde, 
harvest supper, harvest home; -farl, harvester, 
reaper; -EFoeeld, fe -aften; luft, autumnal 
air; -maaned, month of August; mand, fe 
-farl; -preedifen, thanksgiving sermon of 
harvest-home; -fild, autumn herring; -tid, 
harvest time; -vejr, (til at hoſte i) harvest 
weather; (Efteraarsvejr) autumnal weather. Hoſte, 
v. t. to harvest, reap. Hoſteſcrdig, adj. fit for 
reaping. Hoſtlig, adj. autumnal. 

Devdbing, en. er. chief, chieftain, 

Hoved, et. er. head of cattle; 
blockhead. 


* 


(Dumrian) 


-feft, fe -prædiken; 


Hovedsmand, en. leader, captain. . 


=. 


* 


„ 


d, en. modesty, decency, decorum. 
Hovl, en. e. ; es (Bogbinders) plow-knife. 
8 stock; - plane-iron ; -fpaan, shav- 


J 


Tol 
Na adj. modest, decent, decorous. Hoviſf⸗ 


Ige 


“Poole, v. 7. to plane; fig. coll. to rate, blow 
up; — igennem, to rate soundly. Hovling, 
en. planing. Hevlebenk, joiner’s bench, plan- 
ing-table; -majfine, planing-machine, planer. 

Hovre, et. saddle (of the harness). : 

* 


(ſom Vokal). 


J, prep. (en Geren paa Stedet) in, at, 
within; (en Bevegelſe til et Sted) into; i (ind 
i) Huſet, i Vandet, into the house, into the 
water; gaa i Operaen, to go to the opera; 
fende En i Sfole, to send one to school; 
vere i Skole, to be at school; han har ve⸗ 
ret borte i 4 Maaneder, he has been 4 
months absent; tage, holde En i Haanden, 
to take, hold one by the hand; ffere fig i 
Haanden, to cut one's hand. 

I, part. i hoo det end er, whosoever it be; 
i hvordan, howsoever; i hvad, whatsoever; i 
hvad der end ffer, happen what may; ihvor⸗ 
vel, although, albeit. 5 

„ pron. pl. af du, you, ye. 

‘aad iaften, iaftes, iagt, fe Aar, Aften, 

agttage, v. (. (give Agt paa) to observe, 
notice; (have i Agt, efterleve) observe. Jagt⸗ 
tagelfe, en. r. (Given Agt paa) observation; 

(Efterlevelſe) observance. Jagttagelſesaand, 
observing mind. Jagttager, en. e. observer. 

Jalfald, ialmindelighed, ialt, fe Fald, Al⸗ 
mindelighed, al. 

Ibanket, part. knocked in, driven in. 

Ibenholt, et. ebony; gore ſort ſom —, to 
ebonize. ; 

Iberegne, v. ¢. to include (in an account); 
-t, med Sberegning af. „ including. 

Ibis, en, er. ibis, bis. 

Iblandet, part. intermixed. Iblanding, en. 
-er. admixture, 

Iblandt, prep. among, amongst; coll. (under⸗ 
tiden) at times. 

Iboende, part. (ſom bor i) living in; (ind⸗ 
vortes) immanent, inherent. 5 

Ichneumon, en. ichneumon, Viverra ichneu- 
mon. 

Id, en. ud. pl. (Gerning, Sysſel) pursuit; 
(Henſigt) intention. Idlos, adj. idle. 

Idag, adv. to day. 

Ideal, et. er. ideal. Idealiſere, v. t. to 
idealize. Ideal, idealff, adj. ideal. Idealisme, 
en. idealism. Idealiſt, en. er. idealist. Idea⸗ 
litet, en. ideality. 

Idee, en. r. idea; jeg faar en —, an idea 


strikes me; gore ſig en — om, to form an 
idea of. Ideeasſociation, -forbindelfe, associa- 
tion of ideas; -forladt, los, adj. idealess; 
-verden, ideal el. imaginary world. : 

Idel, adj. sheer, mere. Idelig, adj. conti- 
nual, perpetual. Ideligen, adv. continually etc. 

Identificere, v. t. to identify. Identiſk, adj. 
identical. Identitet, en. identity. 

Idet, con. (Tid) when; (Aarſag) since, be- 
cause; (i begge Tilf. ogſaa pres. part.) 

Idetmindſte, adv. at least. 5 

Idetſamme, adv- at the same moment; conj. 
the moment. . : F 

Idiom, et. er. idiom. Idiomatiſf, ach. idiom- 
atic(al). 

Idiot, en. er. idiot. Idiotifk, adj. idiotic(al). 
Idiotisme, en. idiotism. - 

Idret, en. -ter. (Legemsovelſe, legemlig Feer⸗ 
dighed) manly exercise; sport; (Bedrift, Hand⸗ 
ling) achievement, deed, action. 25 

dyl, en. ler. idyl. Idylliſk, adj. idyllic. 

Idomme, v. t. (Straf) to sentence (to); (Bo⸗ 
der) to impose; det -te, the fine imposed. 

Ifald, conj. if, in case. 

Ifior, ſe Fior. 

Ifleng, ſe Fleng. 

Iflette, v. t. to interweave, intertwine. 

Sforfjor, the year before last. 

Iforgaars, je Forgaars. 

*Sfra, fe Fra. 

Ifyldning, en. er. filling up. 

Ifyldt, part. filled up. 

Ifceldet, part. mortised, let in. 

Sferd, ſe Ferd. 

Ifodt, part. fe Medfodt. 

Ifolge, ſe Folge. g 

Ifore, v. t. to array in, attire in; — fig, to 
put on; — ſig det nye Menneſke, to put on 
the new man; ifort gron Frakke, dressed in a 
green coat. Iforelſe, en. arraying. 

Igaget, adj. intimate. 

Igaar, adv. yesterday. 

Igen, adv. again; gaa —, ſe gaa; flaa —, 
to return a blow; give —, (tilbagegive) to 
give back, restore; (give Penge —) to give 
change (paa) (for); tage —, to take back; der 


po ee 


er ikke Meget —, there is not much left; | 


Klukke Doren —, to shut the door. 
Igenfode, v. t. to regenerate. : 

Igenfodelſe, en. regeneration; ns Bad, the 
washing of regeneration. 

*Igengroet, part. overgrown. 

Igenlevende, adj. surviving, survivor. 

*Ggenleeft, part. locked. : 

(Flere Sammenfetninger med Sgen- fe Gen). 

Igennem, prep. & adv. through; ſlaa fig 
Gaakeligt —, to make both ends meet; hele 
Dagen —, all day long; hele Aaret —, all 
the year round; mit hele Liv —, throughout 
the whole course of my life. 

(Gammenjetninger fe Gennent-). 

_ Sgle, en, r. leech. Iglebid, leech-bite; 
-fetning, en. er. application of leeches. ~ 

Ignorant, en. er. ignorant person, know- 
nothing. Ignorere, v. f. to take no notice of, 
ignore, disregard; (en Perſon) to give (one) the 
cut, to cut (one). 

Igeere, je Geerd. 

Ih! intenj. why! oh! 

Ihefte, v. k. to stitch into. g 

Ihjel, adv, dead, to death; flaa, fide En 
—, to strike, shoot one dead; ſulte —, to die 
of starvation; drikke, arbejde fig —, to 
drink, work one’s self to death. Ihjelſkyde o. 
fl. fe ovenfor. 4 

Ihn, adv. je Hu. Ihukomme, vt. to remem- 
ber, bear in mind, be mindful of. Ihukom⸗ 
melſe, en. remembrance, memory: 

Ihvad o. fl. ſe J. : 

Shegte, v. t. to hook, clasp. 

Shende, adv. in hand, in one's hands. 
Ghendehaver, en. -e. holder, bearer; Obli⸗ 
gationen lyder paa en, the bond is pay- 
Able to the holder. 

Iheenge, v. t. to hang on. St 

Iheerrdig, adj. persevering. Iheerdighed, 
perseverance. bs 

Ikke, adv. not; — alene (ene), not alone; 
ban er — alene, he is not alone; (alene = 
blot) not only; han er — alene rig, men oſv., 
he is not only rich, but ete.; — andet? is 
that all? — deſtomindre, nevertheless, not- 
withstanding; endda, not even then; 
engang, not even; — endnu, not yet: 
mere, no more; — mindre, no less; jeg hel⸗ 
ler —, nor I; — nok, not enough; (jeg har — 
nok, I have not got enough); not merely, not 
content with; (— nok, at han har bortodſlet 
fine Benge ..., he has not merely spent his 
money . .); — nogen, noget, no; — No⸗ 
gen, nobody; — Noget, nothing; De kommer 
med, — ſandt? vou go along with us, don't 
you? han er rejft, — ſandt? he is gone, isn’t 
he? De horte det, — ſandt? you heard 
it, eh? — det? indeed? no? really not? 
Ikkun, fe Kun. 
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Sklæde, . t fe ifere; fig. to clothe Gn 
words). Iklœdning, en. fig. clothing, 


— 


7 


urn (of 
an idea); Tankens —, the garb of thought. 
Il, en. ud. pl. haste, hurry. Ilbud, courier, 
express, estafet; -fœrdig, ach. precipitate, hur- 
ried; -ferdighed, en. precipitation, precipi- 
tance; -rejfe, hasty journey; -findet, adj. hasty; 
-findethed, en. hastiness; -f€rift, short-hand 
(writing), stenography; -ffriver, short-hand 
Writer, stenographer; -fom, fe -ferdig; -tog, 
express-train; -vogtt, fast coach, — . 
Ild, en. fire; (Ildlos) fire, conflagration; fig. 
fire, ardour; ped -en, at the fire; at koge ved 
-en, to cook by the fire; tende, flukke -n, 
to light, put out the fire; flaa —, to strike a 


light; gore —, to make a fire; ſœtte — paa, 


to set on fire, set fire to, to fire; give —, to 
fire; give En — (til en Cigar), to give one a 
light; faa —, to get a light; udholde en, to 
stand the fire; bringe i en dobbelt —, to en- 
close between two fires; aabne -en, to open 
(the fire) upon; gaai-en, to go into fire; 
gaa i en for En, to go through fire and 
water for one; Diamantens —, the lustre of 
the diamond; Siets —, the brilliancy of the 


Ngee i a pepe alga 


eye; brendt Barn ſkyr en, a burnt child 


dreads the fire. Ildagtig, adj. fiery, igneous; 
-bagt, adj. baked over the fire; -beftandig, fe 
-faft; -blié, fiery glance; -brug, (Brug af Sid) 
use of fire; (Ildſted) fireplace; -buk, andiron; 
-beffen, firepan, chafing-dish; -Drage, fe 
-flange; dyrkelſe, fire-worship; -dyrfer, fre- 
worshipper; fad, je Fyrfad; -farve, flame 


colour; -farvet, adj. flame-coloured; -faft, adj. 


fire-proof, incombustible; — Mer, fire-clay; — 
Sten, fire-brick; -fafthed, quality of being 
fire-proof, incombustibility; -flage, flake of 
fire; -flue, fire-fly; -for®, poker; fuld, adj. 
full of fire, fiery; -fœengende, adj. inflammable, 
ignitible; -gitier, fender; -gnift, spark of fire; 
-grube, fire-place ; -gryde, fire-pot; -hage, je 
Brandhage; -hav, ocean of fire; -hede, heat 
of a fire; -himmel, empyrean; -bjul, fre- 
wheel; *-hu8, brew-house, wash-house; -kasſe, 
fire-box; -flemme, (fre-) tongs, pl.; -klode, 
globe of fire; -frans, ſe Begkrans; -fugle, 
fire-ball; -fury, portable grate; les, a fre; 
-maling, encaustic painting; *-morje, en. em- 
bers; -morfer, fe Morſer; -nerende, adj. sup- 
porting combustion; -offer, burnt offering, ho- 
locaust; orm, (poet. Wdtr.) glow-worm; »oon, 
furnace of fire; -pande, fire-pan; -potte, foot- 
stove; -prove, fiery ordeal; -pufter, pair of bel- 


lows ; rage, poker, coal-rake; -regn, shower of 


fire; rig, adj. fiery ;-rift, grate; rod, fiery red; 
-rev, pipe, flue; -ffade, damage (caused) by 


fire; -f€eerm, fire-screen; -ffuffe, fire-shovel; — 


-ſky, adj. afraid of fire; -flange, fire-drake; 
-ſprudende, adj. ignivomous; — Bjerg, vol- 


cano; -ſprudning, en. spouting of fire; -ſted 


N 2 a 


fire-place, 


torrent of fire; berg cannon, artillery; -tang, 
tongs, pl.; tende, pete ea tou 
-torſt, thirst; -vaaben, fre- arm; ver⸗ 
den, ‘of fire ; -vifte, fire fan. Ildebrand, 


coll. (Brondſel) fuel; (Sld{[e8) fire, conflagration ; 
-brenbdfel, fuel. — Ildsfare, danger of fire; 
-gnift, spark of fire; -Iue, flame of fire; *-Ip3, 


 eandle-light; nod, peril from fire; -paafet- 


telfe, incendiarism; -vaade, (Gandeild) acci- 
dental fire; (Brandffade) damage (done) by fire. 
Ilde, v. t. & i. to heat. 

Ilde, adv. ill, badly; det gik ham —, he 
fared badly; tage — op, to take in bad part; 
maatte hore —, to be blamed. Ildebefindende, 


5 et. indisposition; klingende, ach. ill-sounding; 


Augtende, adj. unsavoury; -lydenbde, ill-sound- 
ing, harsh; -finbdet, adj. ill-natured, evil-minded, 
ill-intentioned; -fmagende, adj. - ill-flavoured, 
unsavoury. Ildgerning, en. er. misdeed; -ger⸗ 


ningsmand, evil-doer, malefactor; *-fint, adj. 


ill-tempered, irascible; *-ffrige, to shriek vici- 
ously; *-trive3, to pine. 
ill-temper, fury. : 

Ilder, en. e. fitchet, pole-cat, foumart. Mu- 
Stela putorius. 

Ile, v. 7. to hasten, hurry, speed; en nde 
Fart, a rapid rate; — med, to hurry on. 
Ilen, en. haste, hurry, speed. 

Ile, en. -r. well. 

*Ile, en. r. sinking-stone. 
ing-line. 5 
Iligemaade, adv. likewise, in like manner. 

Gling, en. er. (Regnbyge) shower. 

Glive, je Liv. 

Illumination, en. er. Uumination. Illumi⸗ 
nere, v. f. to illuminate; (en Tegning) to colour. 

Illuſion, en. er. illusion. Illuſoriſk, ach. 


Illuſtration, en. -er. illustration. Illuſtrere, 
. f. to illustrate. Illuſtreret, illustrated, pic- 


Iletoug, haul- 


illusory. 


torial. 

Illyrien, IIlxria. Illyrier, en. e., illyrifk, 
adj. IIlyrian. 

Ilt, en. oxygen. Gite, et. -r. oxide. Ilte, 
. t. to oxidize; — fig, to be oxidized. 

Ilter, adj. (hidſig) not, hot-headed; (op⸗ 
farende) passionate, hasty. Ilterhed, en. (id= 


ſighed) eagerness, passion; (Opfarenhed) passio- 
nateness, hastiness. 

Sle, ilon, fe Le, Lon. d : 

Imedens, conj. while, whilst ; adv. f. eImidlertid. 

Imellem, prep. & adv. between, betwixt; 
(undertiden) at times; — Aar og Dag, through- 
out the year; — os fagt, between ourselves, 
between you and me, be it whispered; der er 
kommet dem Noget —, they have had some 
disagreement; legge fig —, to intervene, in- 
terpose; det ſtaar — begge, the matter is in 
suspense; engang —, now and then. Imel⸗ 


Danſk⸗Engelſt Ordbog. 
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Ildſke, en. illness ; 


Ind 


lemſtunder, adv. occasionally, at times, from 
time to time. * 
Imiddags, ſe 7 2 
Imidlertid, adv. (imedens) meanwhile; mean- 
time, in the mean while; (dog) however, still, at 
the same time. : 
5 v. = 5 e : 
mod, prep. (me egreb af Fjendtlighed 
Modſtand) against; (med Begreb ui ee 


ſtemmelſe, Modſcetning) contrary to; (henimod) 


towards); (fg. udtr. et Forhold) to, toward(s); 


(Sammenligning) compared to, to, as against; 
polite, kind, 


hoflig, god, lydig, taknemlig — 
obedient, th 1 to; jeg har itte Noget — 
at, I have no objection to, I am nothing loth 
to; gore En —, to act contrary to one's will; 
vodde ti — een, to bet ten to one; Vinden 
er —, it is a contrary wind; Vinden er ſtik 
imod, the wind is right ahead; Lykken var 
ham —, fortune did not favour him. 8 

Imorgen, imorges, ſe Morgen. 

Imperativ, en. er. Gram. the imperative 
mood. : 

Imperfektum, et. ter. Gram. the imperfect, 
past tense. = : 
Impertinent, adj. impertinent, pert. 

Implicere, v. t to implicate. i 

Imponere, v. t. to awe, overawe. Impo⸗ 
nerende, adj. imposing, commanding. . 

Importere, v. t. to import. 

Impotents, en. impotence. 

Improviſator, en. extempore poet, improvi- 
satore. Improviſere, v. 7. to improvise, ex- 
temporize; (fremkomme med uventet, uanmodet) 
to volunteer. N 

Impuls, en. er. impulse. 8 

Imode, fe Mode. Imodekommende, adj. 
friendly, obliging, gracious. Imedekommen, en. 
friendliness, obligingness, graciousness. Imode⸗ 
fe, v. t. to look forward to, anticipate, expect. 

Inat, je Nat. 

Ind, adv. in; — ad, in at, in by; — i, into; 
flaa Nuderne —, to break the windows; i Dag 
gaar Maret —, the year commences to-day. 

Indaande, v. t. to inhale, breathe, respire. 

Indad, adv. inward, inwards; gaa — paa 
Benene, to turn in one’s toes in walking. 
Indadbojet, adj. bent inwards; »vendt, adj. 
turned inwards. 

Indage, v. t. to drive in. Indagning, en. 
driving in. 

Indanke, v. t. L. 2. to appeal. 

Indarbejide, v. t. to work in; — fig i en 
Sag, to make one's self thoroughly acquainted 
with a matter. er 

Indarrig, adj. greatly enraged. 

Indartet, fe Indfodt. ; 

Indavl, en. breeding in and in. 

+Sndavle, v. ¢ (om Korn) to house. 
avling, en. housing. 


In d⸗ 


13 


* 


535 


Indbage, v. t. to bake in batter. 
Indballe, v. ¢. to huddle in. 
Indbanke, v. t. to knock in. 
Indbark, en. inner bark. 12 
Indbarke, v. t. to tan thoroughly; -t, fig. 
coll. inured, seasoned. ; 2 
Indbefatte, v. t. to include, comprise, com- 
Prehend, embrace. Indbefatning, en. (det at 
indb.) including ete. ; Indbegreb) comprehen- 


sion, = 5 

Indbegreb, et. comprehension; med — af, 
including, comprising, embracing. Indbegribe, 
je indbefatte. . 

Indberette, v. t. to report. Indberetning, 
en. report, return. — 

Indbetale, v. t. to pay in, pay up; ste Wes 
tier, paid up shares. 5 ‘ 

Indbilde, v. 7. to make believe; — fig, to 
imagine, fancy ; -t Sygdom, imaginary illness. 
Indbildning, en. er. imagination, fancy; (om 
fig ſelv) conceit. Indbildningskraft, en. ud. 
pl. imagination, fancy. Indbildſt, adj. con- 
ceited. Indbildſkhed, en. conceit, conceited- 
ness. 8 
Indbinde, v. 5. (Boger) to bind; (beg) to 
tie up; N I. (en Blok) to strap. Indbinding, 
en. binding ete. 3 

Indbjerge, v. t. to get in; (Seed) to house. 
Indbjergning, en. getting etc., harvesting. 

Indblande, v. . (Glande imellem) to inter- 
mingle, intersperse ; — fig (i), to meddle, in- 
terfere (with); — fremmede Ord i fin Tale, 
to.interlard one’s discourse with foreign words. 
Indblanding, en. (landing) intermixture ; 
(Mellemkomſt) meddling, intervention, interfe- 
rence, 

Indblik, et. insight, peep into. 

Sndblefe, v. t. to blow into; jig. to sug- 
gest, prompt, inspire; -ft af Gud, Bidz. given 
by inspiration of God. 

Indblode, v. k. to steep, soak. 

Indbo, et. furniture, moveables, pl. : 

Indbore, v. t. & ref. to bore nto. Ind⸗ 
boring, en. boring into. 

Indbringe, v. 1. to bring in; yield, realize. 
Indbringende, adj. lucrative, profitable. 

Indbrud, et. housebreaking, burglary ; gore 
— i en Boutik, to break open a shop; gere 
— i et Hus, to break into a house. nd⸗ 
brudstyv, en. burglar, house-breaker. Ind⸗ 
brudstyveri, et. burglary. 

Indbryde, v. t. fe Bryde ind. 

Indbrende, v. t. to brand, mark with a hot 
iron. Jndbrending, en. er. branding. Ind⸗ 
breenbdt, adj. (Maleri) encaustic. 

Indbrettet, turned in, fe Brette. 

Indbugt, en. frith, cove, creek. 

Indbugtning, en. er. bend, curve, : 

Indbukke, v. t. to bend inward, Indbuk⸗ 
ning, en. bending etc, 98 
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invitation. 


enclose with bui 


- ; “4 * a ~ a 


: Indbyde, v. b. to invite. Indopdelſe, en. 


Indbygge, v. t. (indelukke med Bygni iger) t 

1 buildings; (bygge indent en anden 

Bygning) to build within. 5 ae 7 

a . cig en. e. inhabitant. 
Indbyrdes, adj. & adv. mutual, reciprocal; 

mutually; — Undervisning, mutual instrue- 


tion. ; 
eee v. t, to exchange, change. 
ndbere, v. 4. to bear in, carry in. } 

Indboje, v. t. to bend inward; -¢ 7875 
Bol. ineurvate leaf. Qndbejning, en. (det ai 
indb.) bending ete. ; (Krumning) incuryation. 
„Inddele, v. ¢ to divide, part; (inddele 1 
Klasſer, klasſiſteere) distribute, Inddeling, en. 
er. division; (ordnende) distribution. 

Inddige, v. “. to embank, Inddigning, en. = 
er. embankment, 1 

Inddrage, v. f. (treffe ind) to draw in e 
into; — en Poſt, to draw off a post; — et 
Embede, to abolish an office; — en Ejendom, 
to confiscate, seize a property; hans Ejen⸗ 
domme bleve -ne under Kronen, his proper- 
ties were confiscated. = — 

Inddreje, v. ¢ to turn in. 

Inddrikke, v. ¢ to imbibe; inddrukket af, 
imbued with. : : : vied 

Inddrive, v. . to drive in; (Fordringer) to 
call in, recover; (Skatter) to colleet (taxes). 
Inddrivning, en. driving ete,; (af Skatter) 
collection, levying. ; 

Inddryppe, v. t. to drop in, instil, Ind⸗ 
drypning, en. dropping in, instillation, 

Inddysſe, v. 7. to hush, Iull. 

Inddemme, v. . fe inddige. 

Inddomme, v. f. to sentence; han er »t i 
Forbedringshuſet, he has been sentenced to 
the house of correction. : : 

Inde, adv. within; der —, in there; holde 
fig —, to keep within doors; langt — i Lan⸗ 
det, far up in the interior, in the heart of the 
country; Fienden havde Byen —, the enemy 
had got possession of the town; vere — i No⸗ 
get, to have mastered something. Indebrende, 
v. k. to burn alive, p. 7. to be burnt alive (in 
a burning house); Kongen blep -t med fine 
Wend, the king with his followers perished in 
the flames; -fryfe, v. t. to be frozen up; (om 
et Skib) to be ice-bound ;, -haver, fe Iheende⸗ 
haver; holde, v. 4, (rumme) to hold, contain; 
(holde tilbage) withhold; klemme, v. . to 
jam in ; lukte, v. f. to lock up, shut in; -lukke, et. 
zr. inclosure ; lukning, en. locking up; -fidde, 

v. i. (med) to retain in one’s hands; -fidden, — 
en. keeping the house, staying at home; ⸗flutte, 
Cast (ationbre) to shut up; (omringe) to sur- 
round, hem in; fe ogſaa indſlutte; bere - i 
fig ſelv, to be reserved; -ftaa, v. 7. (om en 
Kapital) to be lodged, deposited; (vere anſvar⸗ 


= 


2 8 iz 


3 -fleenge, v. (. to shut 
accustomed to confine- 


adv. in the country, 
domestic, home, native; — Handel, country 


trade; e Nyheder, home-news; -e Planter, 
indigenous plants; om, adv. round along the 
inside; rigs, adv. within the realm; (ogfaa 
adj. = indenvigff) fe indenlandſk; -rigémint- 


ſter, minister of the interior; (i Engl.) home 


secretary; -tigSminifteriutm, ministry of home- 
affairs; (i Engl.) home-department; ffœrs, adv. 
jnside the reef ef. breakers, under the lee of 
islands along the coast; til, adv. inside, within; 
-veegs, adv. within the walls. 

Inderdel, inner part, interior; -flade, inner 
surface; havn, inner harbour; -fjortel, inner 
garment; -Jaar, inside of the round; -kled⸗ 
ning, N. 7. ceiling; red, inner-roads; -faal, 
faale, inner sole; -fide, inner side; -fteon, N. 
. inner-post; -tej, lining. 

Inderlig, adj. heartfelt; adv. from my heart; 
-t Venſkab, intimate friendship; det er mit 


-fte Onſke, it is the wish nearest to my heart; 


have Gn — ker, to be devotedly attached 
to one; det gor mig — ondt, Lam truly sorry; 
— gerne, with all my heart. Inderlighed, en. 
cordiality, heartiness. : 

Inderſt, adj. supert. af indre, inmost, inner- 
most; adv. farthest in; Nigets —, the heart 
of the kingdom; Sjertets —, the heart’s 
core, the inmost recesses of the heart; i mit 
— Sierte, in my heart of hearts; — i Stuen, 
at the farther end, in the inmost part, of the 
room. — 
Inderſt, Inderſte, en. er. r. lodger (with a 
peasant). : 

Indeſidde, -flutte ojv. ſe Inde. 

Indfald, et. pl. d. ſ. (i et Land) invasion, ir- 


ruption, inroad, incursion; (dee) conceit, fancy, 


~ 


sally; lyſtigt —, joke, jest; jeg fik et —, a 
thought struck me; hvor kunde De faa 
Det — 2 how could you take such a thing into 
your head. Indfaldslod, axis of incidence, per- 
pendicular; punkt, vinkel, point, angle of in- 
cidence. Indfalde, v. ., fe falde ind; Nyt⸗ 
aarsdag 'r paa en Sondag, Newyear’s-day 
falls on a Sunday. Indfalden, (ſammenſtyrtet) 


= 
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ning, en. letting ete. 


Ind 


. 


fallen in; (ſom har miſtet ſit Huld) Adee: 


(Anſigt) sunk, sunken; 
cheeks. 
Indfalſe, v. t. to let in, mortise. 


·ne Kinder, hollow 
Indſals⸗ 


Indfange, v. t. to capture. ; a; 
Indfare, v. . fe Fare ind; han kom nde 
ig Stuen, he bounced into the room. Indfart, 
en. entry, entrance. ; 12 
Indfatte, v. 7. to border, edge; (i Ramme) 
to frame; (Juveler) to set. Indfatning, en. 
border; frame; Guvelers) setting. 3 
Indfile, v. f. to file in. ; — tS 
Indfiltre, fe Filtre. a ; 
Indfinde, d. ref. (fig) to appear, attend, make 
one’s appearance, put in an appearance. 5 * 
Indflaade, v. t. to float in. ie f 
Indflette, v. t. to plait into, (ogſaa fig.) inter- 
weave. Indfletning, en. plaiting etc. - r 
Indflikke, v. 4. coll. to put in(to), 
into, (noget uegte el. falſt) to foist into 
Indfiyde, v. 7. to flow in; lade et Ord —, 
to put in a word; lade Skemt — i fin Tale, 
to intersperse one's discourse with pleasantry. 
Indflydelſe, en. influence; have — hos, to 
Have interest with; bruge ſin — hos, to make 
interest with. Indflydelſesrig, ach. influential, 
potent. 4 3 
Indfly, v. . to have recourse to. sae ee 
Indflytte, v. t. & 4. to move in(to). Ind⸗ 
flytning, en. er. moving in(to); ved en i 
Dette Hus, on moving into this house. 
Indflyve, v. 1. to fly in. si esate 
Indfolde, v. t. to fold inward; — Kreaturer, 
to pen cattle. zt 
Indfordre, v. 7. Cindfreve) to call in; (ind- 
kalde) to summon. Indfordring, en. er. cal-⸗ 
ling in; (Indkaldelſe) summons. 
Indforſkrive, v. 7. Merc. to write for, to 
order; inbdforffreone Barer, imported goods. 
Indfragt, en. freight into a place. 3 
Indfrede, v. t. to enclose, fence in. Ind⸗ 
fredning, en. er. enclosing ete. 2 
Indfrie, v. t. to redeem; — en Vexel, to 
pay a bill. Indfrielig, adj. redeemable. Ind⸗ 
frielſe, en. redemption; Vexlens —, the pay- 
ment of the bill. 
Indfrosſen, adj. frozen up; (om Skibe) ice- 
bound. : 8 
Indful, adj. wily, crafty. 
Indfulgt, part. attended in. 73 
Indfcelde, v. t. to put in (on), to let in. 
Indfeldning, en. putting in etc.; (det Indfeeldte, 
7 Tree) inlay; (i Boj) insertion; ( Skjorte) 
shirt-front. 
Indſcengſle, fe Feengſle. 
Indſcerd, en. entry, entrance. 
Indfeeſte, v. 7. to fasten into; (tage i Feſte) 
to take a lease of. Indfcſtning, et. fastening 
ete.; (ved Fornyelſe af Feeſte) fine. 


13* 


thrust 


2 


_ ditions; — et Veddemaal, 


i 


Indfodning, en. er. native. 


ſogning, to present a petition; i 


Ind 3 


* 
a Indfodsret, 
en. right of a native el. naturalized person; at 
give En —, to naturalize one; at bereve En 
—, to disnaturalize one; faa —, to get certi- 
ficate of naturalization, 
en — Danfé, a native of Denmark, 
Indfoje, v. t. to put el. let into, insert. 

Indfore, v. f. (Varer) to import; (i Selſtal, 
noget Nyt) to introduce; (anmelde) usher in; 
— i Regnſkab, Bog, to enter in an account, 
a book. Indforelſe, en. introduction. Ind⸗ 
forſel, en. importation, imports; L. 7. distress; 
gore — i, to distrain. Indforſelsdom, dis- 
tress- Warrant; -forretning, act of distress; told, 
import- duty, import-dues 

Indgaa, v. 7. to enter, go in; — med en An⸗ 
nde Uge, 
next week; nde Barer, imports; v. ¢. to enter 
into; disſe Bil€aar vilde han ikke — (paa), 
he would not accede, consent, to these con- 
to make a wager. 
Jig. thorough. Indgaagende, 
Sndgaaet, ach. (med), intimate, 


Indgagende, adj. 
et. arrival. 
coll. thick. 4 

Indgang, en. ze. entry, entrance, ingress; (Ind⸗ 
ledning) preamble; ved Aarets —, at the be- 
ginning of the year; finde — hos, to find fa- 
vour with. Indgangspenge, entrance-money; 
Tet, right of admission; -falme, introit; ſed⸗ 
del, ticket of admission, entrance ticket; -tale, 
inaugural discourse; -told, import duty. 

Indgenne, v. 7. to drive in. 

Indgetogen, adj. retired. 
en. retirement, 

Indgift, en. er. dose. 
„Indgive, v. r. (indlevere) to give in, present; 
(ündſtyde) inspire with, suggest to; (om Lege⸗ 
midler) to administer ; — Anſogning om WffFed, 
to send in el. tender one’s resignation. Ind⸗ 
givelſe, en. (Indſtydelſe) suggestion, inspiration; 
Akriftlig) memorial; fe ogſaa Indgivning. 
Indgivende, memorial. Indgivning, en. giy- 
ing in etc., presentation, 

Indgnide, v. 7. to rub in. 
rubbing in, inunction. 

Indgrave, v. k. to grave, engrave; Neven 
har -t fig i Hojen, the fox has earthed in 
the hill. 

Indgreb, et. pl. d. ſ. 
i, to encroach, intrench upon. 

Indgribe, v. t. (om Hjultakker) to catch in; 
— i (Andres Rettigheder) to encroach (upon). 

Indgribning, en. catching in. 

Indgro, v. 7. to grow into. 
deeply rooted, inveterate. 

Indgrenſe, v. t to limit, bound, circum- 
scribe, Indgrensning, en. limitation, 

Indgroft, en. inside ditch. ) 

Indgrofte, v. . to ditch, to enclose with 
ditches. Indgroftning, en. er. ditching. 


Indgetogenhed, 


Indgnidning, en. 
encroachment; gore — 


Indgroet, jg. 


* 


. 


* ee 
8 cee . 8 
ndgyde, v. 4. to pour in (into); fy. to in- 
pee e ee e fe, en. r. inspi 

rat ion. > 2 


Indfodt, adj. native; 


Indgeld, en. ud. pr. claims of the 
a bankrupt el. person deceased. 
Indgerde, v. 
3 in. ~ = 8 
e, v. t. to hook. ra +, a 
Indhale, . . (Gale ind) haul in; (indhente) 
to come up with. : 3 : 
Indhalertalje, en. av. 
Indhamre, v. t. to hammer in. Indham⸗ 
ring, en. er. hammering in. 3 oe ee 
In dhavn, en. inner harbour. 


ty 


Indhefte, v. t. to stitch in, sew into. Ind⸗ 
heftning, en. sewing in. 7 5 
ndhegne, v. t. to fence in, enclose. Ind⸗ 


(Gerningen at indhegne) keneing 


enclosure, Indhegnings⸗ 
haw-haw, ha-ha; 


hegning, en. 
in; (Hegn) fence, 
greft, sunk fence, 
stone-wall. 2 > 
Indhente, v. 2. to overtake, come up with; 
(Mening, Samtytte oſv.), to procure; {bet For⸗ 
ſomte) to make up for, recover. Indhentning, 
en. overtaking ete. : g 
Indhold, et. ud. pl. contents, pl., substance; 
subject-matter, argument. Indholdsangivelſe, 
argument; -fortegnelfe, fe -lifte; fuld, adj. full 
of matter; -fplde, abundance of matter; liſte, 
table of contents; -es, adj. of no el. trifling 
contents, empty; -leshebd, emptiness; rig, adj. 
rich in el. with matter; full of import; -ſvan⸗ 
ger, adj. fraught with import. ; 
Indholt, en. er. rib, frame-timber. 0 
Indhug, et. (Kavalleri⸗) charge. Indhugge, 
v. f. to cut in, engrave. Indhugning, en. 
cutting ete. 8 a 
Indhule, v. t. to hollow out. 
en. hollowing. 


Indhus, et. dwelling house on a farm. 
Indhveelve, v. t. to arch, vault, Indhvel⸗ 


vet, adj. concave, 
Indhylle, v. t. to envelop, wrap up, fold up, 
Indhoſte, v. k. 


muffle up, shroud. 
get in. | Sndboftning, en. 


Indhuling, 


Indhoſt, en. harvest, erop. 
to house, harvest, 
housing ete, 


In dien, India; (Vor Inddeling af Indien i 
For⸗ og Bagindien er ubekendt i England; man 
kalder de engelfke Beſiddelſer baade i For⸗ og 
Bagindien: Hast-Indies, og de ikke engelfke Dele 
af Bagindien kaldes efter de forffellige Riger, 
. de beſtaa: Birmah, Anam, Siam o. Fab); 


nbdianer, inde, ex. Indian. Indianſt, adj. 
Indian. Indiſk, adj. Indian. - 
Indifferent, ach. indifferent. Indifferen⸗ 


tisme, en. indifferentism, indifferency: 
Indigo, en. indigo. 


blue; -plante, indigo plant. 


estate of 


? m. delſe, 
t. to hedge in. pers 


Art. relieving-tackle. : 


3-blaa, blaat, indigo 


22 — * ‘ “ 


* 


INN 


8 
Indikativ, = indicative mood el. 


mode. 
; e . 8. E. indicator. 
be de, 2 — indireetly, ; 


ice. 
individ: 
v. b. to i adi pidlualixe. In ividualitet, en. in- 
dividuality. Individuel, adj. individual. 
Indjage, v. t. je jage ind; xg. — En Street, 
to strike terror — one, strike one atch 
terror, 
diord, en. . 
* dkalde, vet. to call in; (inbjtepne) e sum- 


V. 


mon, eite; (Soldater) to call out, order out; 


EUArvinger) to summon; blive -dt (ved en Exa- 
men), 5 receive a public encomium. Indkal⸗ 
delſe, en. calling in; (Stevning, Opfordring) 
summons; (af Soldater) calling out ete. 

Indkaſte, v. t. to cast in, throw in (into). 
Indkaſtning, en. casting etc. 

Indig, et. peep into. * 

en, en. peeping into. 
deile, v. t. to wedge into. 

Indkitte, v. k. to fasten in with putty. 

Indklage, v. .. fe indftceone. 

Indklamre, v. t. to enclose in brackets. 
klamring, en. enclosing etc. 

Indklarere, v. ¢. to enter inwards, clear in. 

Indklemme, v. t. to press inward; -mt Brok, 
incarcerated hernia. Indklemning, en. pres- 
ing ete. 

Indkline, v. ¢ to fasten in el. fill with some 
adhesive substance, to lute; — „ 
to fill up crevices with clay; t Blad i 
en Bog, to paste a leaf into a Sook Indkli⸗ 
ning, en. fastening etc. 

Indklippe, v. 7. to cut in, clip in (into). 

Indkleede, v. 7. to invest, array, clothe in; 
— Tanker i Ord, to clothe thoughts with 

Words; — moraljfe Qerbomme i en Fabel, 
to mould morai lessons into the form of fable. 
Indkleœdning, en. investing ete. 

Indknibe, v. t. to pinch in, squeeze in; jig. 
to reduce, confine; bo indknebent, to be nar- 
rowly lodged. Indknibning, en. pinching etc. 
Indknuge, v. f. to squeeze in. 

Indknytte, v. t. to tie up in. 

Indkoge, v. f. to boil down; v. 7. to boil 
away, evaporate by boiling. Indkogning, en. 
boiling ete. 

Indkomme, v. i. to come in; — med, to de- 
liver in; nde Uge, next week. Indkomſt, en. 

er, Indkomme, en. ud. pl. income, revenue, 
Indkomſtſfat, income tax. 

Indkredſe, v. k. to encircle. 

Indkrybning, en. (det, at krybe ind i) creep- 
ing into; (det at 5 ind) shrinking. 

Sndteympe, v. t to shrink (cloth). Ind⸗ 

- mpning, en. shrinking. 
ndereenge, je Rrenge. 
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Individualiſere, 


Ind 


* 


Ind 


Indkrœve, v. t. to collect, gather. Indkræv⸗ 


g ning, en. collecting etc. 


Indkvartere, v. 7. (Soldater) to quarter, bil- 
let; — hos, to billet upon. Indkvartering, 
en. (det at indkv.) quartering; (de indkvarterede 
Folk) soldiers billeted (upon one); han har 
faaet en ſtor —, he has had a great many sol- 
a billeted upon him. Indkvarteringsſeddel, 

e 

Indkerde, v. k. to chain together. Indked⸗ 
ning, en. concatenation. ä 

Indkob, et. pl. d. ſ. purchase. Indkobs⸗ 
penge, purchase money; pris, prime cost, 
cost price. Indkobe, v. 7. to purchase. 

Indkore, v. 4 to cart in, drive in; * fe tile 
fore. Indkorſel, en. er. (f. Ex. Kornets) car- 
ting in; (til et Sted) entrance, avenue, approach. 

Indlaan, et. borrowing. > 

Indlade, v. k. to let in, admit; refi. to en- 
gage in, enter into, (Foretagende) embark in; 
(Underſogelſe af) to entertain; dette Vilkaar kan 
jeg ikke — mig paa, I cannot accede to these 
terms; — fig i Samtale, to join in conversa- 
tion, enter into e.; jeg vil aldeles ikke — mig 
med ham, I will have nothing to do with him. 
Indladelſe, ladning, en. admittance, admis- 
sion. 

Indlade, v. 
shipping, lading. 

Indlagt, adj. fe fublesee 

Indland, et. (modſat dland) home- -country ; 
(det Indre af Landet) inland, interior. Ind⸗ 
landshav, inland sea. 

Indlede, v. t. (fore ind) to lead in(to), to 
usher, in(to); (om en Kirkegangskone) to church; 
(Grunde; et Skrift oſv.) to introduce; preamble, 
preface, usher in; (Planer oſv.) to initiate; 
— et Bekendtſtab, to bring about an acquain- 
tance; — Underhandlinger, to enter into ne- 
gotiations; — en Samtale, to begin a conver- 
sation. Indledende, adj. introductory, prepara- 
tory, prefatory, prelusive. Indledning, en. lead- 
ing etc.; (f. Ex. til et Skrift) introduction, exor- 
dium, preamble, Indledningsforedrag, intro- 
ductory el. preparatory lecture; -tale, intro- 
ductory speech. 

Gudleje fig, 
lodgings. 

Indlejre fig, v. ref. to encamp. 

Indlemme, v. k. 10 incorporate. 
melſe, en. incorporation. 

Indleve fig (i) to accustom one's self to, to 
enter into the spirit of, to dive into. 3 

Indlevere, v. t. to deliver. Indlevering, 
en. delivery. Indleveringskontor, et. receiv- 
ing office; -tid, en. time of delivery. 

Indliggende, adj, enclosed. 

Indlime, v. t. to glue into, paste into. 

Indliſte, v. t. to get in by stealth; — ſig, 
Jig. to creep in, slip in. 


t. to lade in. Indladning, 


v. ref. to hire lodgings, take 


Indlem⸗ 


= 
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Indlodde, v. t. to solder in (into). l Indpas, et. ud. pl. acd admittance, en- 
Indlodſe, v. t. to pilot in. Indlodsning, | trance; (Indgreb) encroachment. * Ste 
en. piloting in. Indpasſe, v. t. to fit in. b — | 
Indlogere, v. t. lo lodge, quarter. Indpasſere, v. J. to pass in; — i en Stad, 
Indlokke, v. t. to lure in, decoy in (into). to enter. 8 . 
Indlukke, et. r. enclosure. = ITndpine, v. t. to pinch in. 4 
: Indplanke, v. t. to enclose with planks. 


Indlukke, v. t. to enclose, inclose 
Indlyſende, adj. evident, obvious, manifest. 
Indleg, et. (i Brev) enclosure; (i Skjorte) 
shirt-front; (af Soldater) quartering; L. 7. (law) 
papers; case plea. * 
- Gndlegge, v. 1. — Brev i et andet, to en- 
close; (om Gods til Forvaring) to lay up, de- 
posit; (om Soldater) to quarter, billet; (med 
Elfenben, Guld ofv.) to inlay; -lagt Arbejde, 
- inlaid work, marquetry; — et godt Ord for 
En, to put in a word for one; — Befetning, 
to garrison; fig Were, to gain honour. 
Indleeggelſe, en. quartering, billeting (of sol- 
diers). 2 ; 
Indlegning, en. (af Toj) taking in el. up; 
(indlagt Arbejde) inlaying, inlay. 
Indlending, en. e. native. : 
Indlenke, v. 1. to link together. Indlenk⸗ 
ning, en. linking together. + 
Indlob, et. (det at lobe ind) running in; — 
til Havn, entrance, inlet, mouth of a harbour. 
Indlobe, v. 7. & 7. (om flydende Barer) to 
run in, flow in, (into); — i Savn, to enter; 
(ankomme) to arrive, come to hand, be received; 
chende) to happen, occur; der er indlobet 
mange Feil, many errors have slipped in; (ind⸗ 
hente ved Loben) to overtake, come up with. 
Indlofte, v. k. to lift in. 
Indloſe, v. t. losning, fe indfri. Indlos⸗ 
ningsret, en. right of redemption. 
Indmaal, et. measure of goods received. 
Indmaale, v. 7. to measure goods received. 
Indmaaling, en. measuring ete. 
Indmad, en. pluck. ; : 
Indmane, v. 7. to serve a writ on a debtor 
to prevent his abseonding. 
Indmark, en. er. home-field. 
Indmelde, v. t. (angive) to report; — i ſlut⸗ 
tet Selſkab oſv., to propose for admission. 
Indmure, v. f. wall in, mason in, immure. 
Indmuring, en. walling etc. E 
Indnagle, v. ¢. to fasten by a nail. 
Indokulere, v. t. to inoculate. 
In dom, prep. coll. within, inside; 
Doren, step in. 
Indordne, ». .. to place in an order el. se- 
ries, to dispose in the proper order; — Noget 
i et Syſtem, to place a thing in a system in 
the proper order; — under eet Begreb, to refer 
to the same idea. 5 
Indpakke, v. t. to pack up; — fig, to wrap 
one’s self up. Indpakning, en. packing up. 
Indpante, v. f. to seize, distrain. Indpant⸗ 
ning, en. seizing, seizure, distress. 


Sndplante, v. t. to transplant; fig. to im- 
plant. Indplantning, en. transplanting. —_ 
Indploje, v. 7. to let into. 
Indpode, v. t. to ingraft. 
grafting. 
Indpramme, v. t. to carry in in lighters. 
Indprente, v. 7. to imprint on, impress on. 
Indprentning, en. imprinting ete. : 


— 


Indpresſe, v. . to press el. squeeze in. Ind- 


presning, en. pressing etc. 


Indpodning, en. ; ; 


Indprikke, v. 7. to prick into; — (i Skrift) 

to dot: (et Farvand) to beacon. 8 
In dproppe, v. t. to stuff witn .... 
Indpreg, et. impress. Indprege, v. t. to 


stamp on; (indffœrpe) to inculcate, fe indprente. 
Indpregning, en. stamping etc. ; (Sndffcerpelfe) 


inculcation. * 
v. f. to urge by ‘incessant 


Indpreke, 
preaching. 


Indpeele, v. t. to enclose with stakes, to 8 


palisade. Indpeling, en. enclosing ete. 

Indraabe, v. t. to call in. = 

Indramme, je Nedramme.— = 

Indre, adj. inner, interior, inward; det —, 
the interior; -Menneſfets —, the heart of man, 
the inner man; — Verd, intrinsic value; den 
— Misſion, the home mission; — Misſtons⸗ 
felffab, home missionary society. Indre⸗ 
departementet, the home department. : 

Sndrede, v. t. to fit up, furnish. ; 

Indreiſe, en. journey el. way in. . 

. Indreiſte, part. passengers ar- 
rived. : ö 5 

Indrende, v. t. to overtake 
Indrenden, en. running in. 

Indrente, v. t. to yield, bring in. 

Indrette, v. t. to arrange, put in order; — 
fit Hus, to fit up one’s house; (mage det ſaa .) 
contrive; (f. Ex. et Foredrag efter Tilhorernes 
Evne) to adapt, proportion. Indretning, en. 
-er. (Ordning) arrangement; (Foranſtaltning) 
contrivance; (ov, Statsindr.) institution, or- 
ganization; (befvem Indr.) accommodation; (An⸗ 
ordning) establishment. ; 

Indride, v. i. (vide ind [i]) to ride in, into; 
(ride rundt om) v. f. to ride round (a field); *fe 
Tilride. Indridelſe, -viden, en. riding etc. 
entry, entrance (on horseback). a \ 
Indridſe, v. 7. to scratch on. Indridsning, 
en. scratching etc. et 3 

Indrinde, v. 7. to run in, flow in. 

Indringe, v. t. (omringe) to eneirele, sur- 
round; — Spin, to ring swine. 1 

* 


(by running). 


wre 


Indringe, v. t. (me alone) es call in by a 
bell, to ring in. en. ringing in. 
Indrode, v. ref. to root in; — fig i Pro⸗ 

cesſer, to entangle one's self in lawsuits. 
ao v. k. to roll in; (ſammenrulle) to 
. v. k. to enrol. Sudruttering, 

en. — — 8 


Indryk, en 
Indrykte, v. . re i. e tilbage) to move 
farther back; (om Soldater) to march into, 
enter; — i en a to insert in a paper. 
Indrykning, en. ete.; entrance; inser- 
tion. Indryrkeiſe, « en. (i et Blad) insertion. 
AIndrynke, v. .. to gather, pucker. 
rontning, en. gathering. 

Indrakke, v. t. to hand in. 

Indromme, v. t. to grant, admit, bende 
Indrommelſe, en. admission, concession. 

drore, v. t. to mix up with. 
dfaal, -faale, 5 Inder⸗ 

Indfalte, v. te 
en. salting etc. 

Indſalve, v. t. to anoint, rub in. 

AITIndſamle, v. 7. to collect, gather; — Fore 
raad, to lay up a store. Indſamling, en. 
collection. 7 

Indſanke, je Indſamle. 

Indſats, en. er. (i Spil) stake. 

Indſave, (*-fage) v. f. to saw into, cut into 
(with a saw). : 

Indſe, v. t. to see, 
be sensible of. 

Indſeende, et. superintendence. 

Indſeiling, en. (det at ſejle ind) sailing into; 
(til en Havn) entrance of a harbour. 

Indſende, v.z. (ffitfeind) to send in; (over⸗ 
ſende) to remit, transmit. Indſendelſe „en. 

Sending in; forwarding, transmission. Indſen⸗ 
der, en. -e. (den, der fender Noget ind el. af) 
sender; (Overſender) remitter, transmitter; (af 

Bidrag, Penge oſv.) contributor; (i et Blad) 
correspondent. 

Indſidder, en. e. je Inderſte. 

Indſig, et. (slow) approach, advance, pou- 
ring in (of fish towards the land). 

Indſigelſe, en. r. objection, exception, pro- 

test, remonstrance, Z. 7. demurrer. 

Indſigt, en. er. insight, thorough knowledge; 
efter min —, in my opinion, as I view it. 
Indſigtsfuld, adj. intelligent, skilful; -les, un- 
intelligent, unskilful. 2 

GndfFaar, fe saree 

Indſkanſe, v. b. to entrench. 

Indſkibe, v. > to ship, embark; — ſig, 65 
embark. Sudffibning, ett, shipment, embark- 
ation. 

Indſrikre, v. .. to gend in. 5 : 
_ Gndferide, v. 7. to fall in, give way. 
fkriden, ſkridning, en. falling ia etc. 


pereeive, comprehend, 


= 


* 
* 


et Univerſitet = eo matriculation 


Ind⸗ 


to salt, pickle. Indſaltning, 


Ind⸗ 


Ind 


Indſkrift, en. er. inscription, legend. 
Indſkrive, v. f. (ſœtte el. indgrave font Indſero 
to inscribe; (indfore) enter, book; lade fi 
(for at rejſe med Poſten), to book one’s 8 as 
the post office; -8 fom Student, to be entered 
at a college; er -ffrevet i mit Hjerte, it 
is inscribed on my heart. Indſkrivning, en. 
(det, at indfore) entering ete.; (fom 1 5 
nd⸗ 
ſkrivningspeng paa Poſten), booking- 
fee; (f. er bed eee a anivecfted) matriculation-fee. 

Indſerue, v. t. to screw in (into), Indſkru⸗ 
ning, en. screwing in. : 

Indſkrumpe, v. 2. to shrink, to ‘shrivel, a 

Indſkreenke, v. t. to restrict; (begrenfe) to 
limit, confine; (ig.) cireumscribe; — fig (leve 
ſparſommere) to retrench. Indſkreenket, ach. 
restricted, ete.; (Monarki) limited; (af Aand) 
weak, of a confined intellect. Indſercnkning, 
en. er. limiting etc., limitation, restriction, cir- 
cumscription; (af Udgifter) retrenchment; (Modi⸗ 
fikation) modification, qualification. 

Indſkud, et. pl. d. ſ. (Bidrag, Andel) contri- 
bution, quota; (Indſkudspenge) entrance fee. 
Indſkudsplade (til Bord), (sliding) leaf; ſeng, 
sliding bed. 


Indſkure, v. t. (ſtere Skurer i) to noteh, 
score; (fure) 8 

Indſtyde, v. t. (ſtyde ind) to shove in; — et 
Gever, to pve (a gun); (om Penge) to pay 
in; — En Noget, to suggest to, inspire With, 
put into one’s head; — fig under en hojete 
Domſtol, to appeal to a higher tribunal. Ind⸗ 
ſkydelſe, en. suggestion, inspiration. Indſkyd⸗ 
ning, en. (det at fiyde ind) shoving in. Bos⸗ 
ſernes —, trial of the guns, determining the 
range of the guns. 

Indſkylle, 2. t. (om Seen) to wash in; v. J. 
to rush in, pour in. 

Indſkere, v. t. to cut in (into), to carre; 
indffaaren, (f. Ex. Kyſt), indented. Indfke⸗ 
ring, ⸗ſkœren, en. cutting etc., incision; inden- 
tation. 


Indſkeerpe, v. t. to inculcate, enforce, 77 
Indſkeerpelſe, en. inculcation, injunction. 

Indſlaa, v. t. to break, smash. 

Indſlagte, v. t. to kill cattle for be 
Sndflagtning, en. killing ete. . 
Indflibe, 9. k. to grind in (into). Indſlib⸗ 
ning, en. grinding in. ; 

Indſluge, v. . fe Nedſluge. 

Indflumre, v. . to fall 8 de Lider 
ſkaber, dormant. eer 

Indſlutte, v. k. (legge inden i) to inclose; 
(indelukke) confing;. lock up; (omringe) to invest, 
surround, hem in; (indbefatte) to include, com- 
prise ; je ogſaa Inde⸗ Indſlutning, en. inclos- 
ing ete. 

Indſlynge, 9. t. 


(ſtynge ind) to sling in; 


Ind 


(ſlynge ſammen) to twist in, tangle: Indſlyng⸗ 
ning, en. twisting etc. : 
Indſlœbe, v. ¢. to drag in (into). 
Indſleenge, v. t. to fling el. hurl in (into). 
Indſlore, v. t to veil, shroud. 
Indſmelte, v. 1. to melt down. Indſmelt⸗ 
ning, en. melting down. : 
Indſmigre, v. ref. to ingratiate one's self by 
flattery. : : 
Indſmugle, v. t. to smuggle: Indſmugling, 
en. smuggling. 5 
Indſmore, v. t. to rub el. smear with an 
ointment. Indſmorelſe, en. rubbing ete. 
Indſne, d. k. to snow up; et, snowed up, 
snow- bound. 
Andſnerpe, 
contract. 
Indſnevre, v. 7. to narrow, straighten. Ind⸗ 
ſnevring, ex. (Gerng. at indſnevre) narrowing 
ete.; (af en Vej) narrow pass, pass, defile; (af 
Havet) strait, straits, channel, sound. : 
Indſnige, v. t. to smuggle in el. into; v. refi. 
to slip in, creep in (into); fig i Ens 
Gunſt, to insinuate one's self into one's good 
graces. : 


0 


Indſnit, et. pi. d. ſ. incision, cut, notch: 


Indſno, v. ¢. to twist together, entangle. 
Indſnere, v. t. to ensnare. 
Indſnore, v. . to lace in, lace tightly. Ind⸗ 
ſnering, en. lacing in. 
Indſpinde, v. % to enclose in a web; Silke⸗ 
ormen har indſpundet fig, the silk worm has 
“spun its cocoon, 
_ Sudfprenge, v. b. to burst open, 
Indſpreengt, adj. speckled. 
Indſpreite, v. t. to squirt into, inject, sy- 
ringe. Indſpreitning, en. injection. Indſproft⸗ 
ningshane, St. F. injection cock; -rer, St. E. 
injection pipe. ; 
Indſpende, v. . to clasp, buckle, : 
Indſperre, v. t. to confine, lock up, shut up. 
Indſperring, en. confinement, 
Indſtage, v. t. to stake in, 
stakes. 
Indſtalde, v. ¢ to stall. Indſtaldning, en. 
Stalling. ay 1 
Indſtampe, v. (. to ram in, drive in. 
Indſtemple, v. ¢ to stamp on. F 
Indſtifte, v. t. to institute, ordain. Indſtif⸗ 
telſe, en. institution. Indſtiftelſesfeſt, festi⸗ 
val of the institution. Indſtifter, en. insti- 


tutor. i 
Indſtikke, ». , to thrust in. Indſtikning, 
en. thrusting in. . 
Indſtille, v. t. (til et Embede) to propose, 
nominate; (til et gejftligt Embede) to present; 
(fremſtille fig) to appear; (overlade til) to sub- 
mit; -t, nominated ; den -de, the nominee. Ind⸗ 
ftilling, en. (til et Embede, Forſlag, Andragende) 
proposition, nomination; (fil et gejſtl. Emb.) 


force open. 


enclose with 
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v. J. to constringe, constrict, | 


presentation. Indſtillingsret, right of nomi- 
nation, (til gejſtl. Emb.) advowson. >= 
Indſtoppe, v. t. to stuff in. 
Indſtrande, v. 7. fe Strande. g 2 9 
Indſtryge, v. t. to rub in. 
Indſtro, v. t. to strew among, 
Indſtreelſe, en. strewing etc. ; as 
Indſtromme, v. i. to stream in, pour in el. 
into. Jndftrommen, -ftremning, en. streaming 
etc., infuax. : Tee 
Indſtudere, v. , to study, con, get (by 
heart); (i Muſiken) to practice; (om et Stykke 
paa Theatret) lade —, to put into rehearsal. 
Indſtudering, en. studying etc.; at vere une 
der —, to be in rehearsal. . 
Indſtuve, v. 7. to stow in, — 
Indſtykke, v. t. to patch in, piece in. 


intersperse. 


8 

3 

as 
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Indſtyrte, v. i. to fall in, give way. Ind⸗ 


ſtyrtning, en. falling ete. 2 
Indſtendig, ach. urgent, pressing, earnest; 
adv. urgently, earnestly; bebe —, to beseech, 
Indſtcendighed, en. earnestness, urgeney. 
Sndftenge, v. t. to enclose with stakes el. 
posts. . - : 5 
Gndfteone, vt. to summon, cite; — en Sag 
for Hojeſteret, to bring an action in the Su- 
preme Court; — under Faldsmaal, to sub- 


bpoena. Indſtœvning, en. summons, citation. 


Indſtode, v. t. to thrust in, knock in. Ind⸗ 
ſtodning, en. thrusting ete. ries 
Indſuge, v. 7. to suck in, absorb; jig. to 
imbibe; jig. lade —, to imbue; nde Rar, ab- 
sorbent vessels. Indſugning, en. sucking etc., 
absorption. 0 3 : 
Indſukkre, v. t. to candy, ice, preserve with 

sugar. : 


Indſvinde, v. 7. to shrink, dwindle away, 
waste away. Indſvinding, en. shrinking, 
wasting. 5 


Indſvovle, v. t. to fumigate with sulphur. 


Indſvovling, en. fumigation ete. 
Indſvob, et. envelope, wrapper. 
Indſvobe, v. t. to envelop, wrap up, muffle 
up. Indſvobning, en. wrapping etc, 
Indſy, v. 7. to sew up, s. to. : 
Indſyde, je Indkoge. 
Indſylte, fe Sylte. 

Indſynke, v. i. to sink in. 
Indſeœbe, v. t. (Skegget) to lather; 
soap. Indſceben, -febning, en. lathering, 
soaping. 8 
Indſet, et. (Gerningen, at indſ.) putting in, 

setting in; (Indſats) stake. . 
Sndfette, v. t. (ſette ind) to put in el. into, 
fix; (om Wdelft.) to set; (i Fengſel) to im- 
prison, commit to prison; (om falffe Sender) 
to put in; — i Rotteriet, to put into the lot 
tery; — fom Pant, to pawn, pledge; (om Em⸗ 
bedsmend) to install; (feſtligt) to inaugurate; 
(en Biſkop) to enthrone; — igen, to reinstate; 


oo: " 


(Toj) to | 


%- 


* 


ban indſatte ham ſom ſin Arving, he made 

— his heir. J elſe, en. putting in; set- 
. installment; in- 
on; tion; tement. 


AJndſem, en. inside hem. 
— e, v. t. (tage ind) to take in; (i et 
a to ship, take on board; (om Plads) to 


take up, occupy; (om Mediein) to take, swal- 
low; en By, 
fortress; (ved Elſtverdighed) to captivate, charm, 
fascinate; vœre -t af, to be taken with, smit- 
ten, captivated with; vœere -n for, to be pre- 


possessed in favour of; vœre n imod, to be 


last, to ballast. 


7 


prejudiced against; — Ballaſt, to take in bal- 
Indtagende, adj. captivating, 
fascinating, charming, prepossessing, winning. 

Indtagelig, adj. that can be taken, not im- 
pregnable (om en Feſtning ꝛc.). a 7 

AJndtagelſe, en. (af en 2¢,) taking, carry- 
ing; (af Ballaſt) taking-in (of ballast), ballasting. 
Indtale, v. t. L. 7. to claim, reclaim. 

Indtale, en. je Paatale. i 

Indtappe, v. t. to mortise in el. into. Ind⸗ 
tapning, en. mortising. 

Indtegne, v. 4. to note down, write, enter 
(in a bock), to book. Indtegnelſe, -tegning, 
en. noting etc. Indtegningskontor, et. book- 

_ing-office. . y 

Indtigge fig, v. ren. (i Ens Gunft) to seek 
one’s favour by meanness and sycophancy. 

Indtil, prep. (Tid og Sted) to, as far as, 
up to; (fun Tid) till, until; conj. until, till; en 
M af — „ ea fine not exceeding 

* adv. at gaa —, to be parrot- 
Gee y+ 5 

Indtinge, v. t. & ref, — i Koſt (hos) to 
board (with). Indtingelſe, tingen, boarding. 

Indtog, et. pl. d. ſ. entry; holde fit —, to 


make one's entry. : 


Indtold, en. ud. pl. importation duty. 

Indtolde, je Fortolde. 

Indtrine, v. 7. to step in. 2 
Indtryk, et. pl. d. ſ. impression. 

Indtrykke, v. .. to impress, imprint; (trytfe 
indad) to press inward. Indtrykning, en. er. 
impressing, ete. 255 5 

Indtrylle, v. ¢ (i) to conjure (into). 

Sndtrede, v. 1. (trede) to enter, walk in; 
(hendes) to happen, occur, come to pass, set 
in; ved nde Lejlighed, as opportunity offers. 
Indtredelſe, en. entrance. Indtrædelſespenge, 
entrance, entrance fee; - prædiken, inaugural 

sermon; tale, inaugural discourse. 
Indtrede, v. f. to tread in; — et Som i fin 


Fod, to run a nail into one’s foot. 


— 


Indtreffe, v. i. (ankomme) to arrive; (hen⸗ 
des) to happen, oecur, fall out; (fuldbyrdes) to 
be accomplished, fulfilled. 1 ‘ 


* a 
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eſtning, to carry a town, 


— 


Ind 


. 

Indtrakke, v. t. to draw in, drag in el. into. 
Indtrœkning, en. drawing, ete. 5 

Gndtrenge, v. t. & . (jfaffe ind med Magt) 
to force in, thrust in, squeeze in el. into; (paa⸗ 
trenge komme uindbuden) obtrude; — fig, 
to obtrude one’s self, intrude. Indtrengende, 
adj. impressive, forcible, penetrating. Jndtren- 
gen, en. intrusion. * Fig ; 

*Indtulle, v. t. to huddle up (in). 

Indtvinge, v. t. to force in, squeeze in el. 
into. 5 
Indtvere, v. k. to beat in, stir in el. into. 

Indtegt, en. er. income, revenue; (af Skue⸗ 
ſpil, Koncert oſv.) receipts, pl. Indtegtsbog, 
book of receipts; kilde, source of revenue; 
-fide, oreditor's side. ; 

Indteelle, v. t. to count, to count over, 
Indtelling, en. counting ete. ages 

Indteendt, adj. cunning, crafty; — arrig, 
savage, furious. ; ; 

Indteere, v. t. & i. pass. to waste away, 
pine. 7 f 2 

Indtommere, pl. N. P. timbers, ribs. 

Indtor, adj. thoroughly dry. : ; 

Indtorre, v. k. to dry within doors; to dry 
up. Qndterres,i v. i. pass. to be dried up; 
(ſkrumpe ind ved Varmen) to shrink. 5 

Indus⸗Floden, the Indus. 

Indvaaner, en. e. inhabitant. 8 

Indvandre, v. 7. to immigrate. Indvandrer, 
en. immigrant. Indvandring, en. immigration. 

Indvarpe, v. t. to warp in. < 5 

Indvarsle, varsling, fe Indſtœevne. g 

Indvende, v. “. (imod) to object(to); jeg har 
Intet at — derimod, I have no objection. 
Indvending, en. er. objection. Pua 

5 5 adj. internal, inward; det ve, 
the inside, interior; — Gerning, in-door work; 
adv. internally, inwardly. 

Indvexle, v. “. to change. 
changing. ; 

Indvie, v. t. to consecrate, dedicate; (om ikke 
kirkelige Ceremonier) to inaugurate; (Preſter) 
to ordain; (i en Hemmelighed) to initiate. Ind⸗ 
vielſe, en. consecration, dedication; inaugura- 
tion; ordination; initiation. Indvielſesfeſt, in- 
augural solemnity; tale, i. address, i. dis- 
course. : i . 

Indvig, en. creek, cove. i 

Indvikle, v. t. (indſvobe) to fold up, wrap 
up; (bringe i Urede; forvirre) to entangle; (meſt 
fig.) involve; (i Strid o. desl.) embroil; en -t 
Sag, an intricate case. Indvikling, en. fold- 
ing etc.; involution; entanglement; intricacy, 
complication. 

Indvilge, v. t. to grant, comply with. 

Indvinde, v. t. (vikle ind) to wind up, roll 
up; Gaa tilbage) to recover. Indvinding, en. 
winding etc.; recovery. 1 
Indvirke, v. (. (arbejde, veeve ind) to work 


* 


Indverling, en. 


Ind 


—— 3 — 2 
in, weave in el. into; v. i. (paa Nogen) to ex- 


affect. 
Virkning) en. in- 


ert influence on, act on, operate on, 
Indvirkning, (Indflydelſe; 
fluence; action. 

Indviſe, v. r. to show in. : 

Indvolde, pl. entrails, bowels. Indvolds⸗ 
orm, intestinal worm. : 

Indvortes, adj. inward, internal, inner; adv, 
inwardly, internally. 8 7 

Indvoxe, v. . to grow in el. into. : 

Indvride, v. t. to twist in, wrench in el. 
into. ae 8 ; 

Indvelte, v. t. & 1. to roll in, tumble in el. 
into; — fig paa En, to insult one without 
provocation, assail one with abuse. 

Indveeve, v. t. to weave in el, into. Ind⸗ 

vesoning, en. weaving. ; 

Indynde ſig, v. ref. (hos) to ingratiate one's 
self (with). a 5 

Indede, v. t. & ref. to eat into, gnaw into, 
corrode; — fin Harme, coll. to suppress one’s 
indignation; dt arrig, mad with rage, infuriate. 

Indeelte, v. 7. to knead into. Indaltning, 
en. kneading into. = 

Indeſke, je Indſtevne. 

Indetſe, v. ¢. to etch in. 

Indoſe, v. . to pour in, bale in. Indos⸗ 
ning, en. pouring ete. - 

In dove, v. t. to practise, exercise; (Soldater) 
to train, discipline; (Rekruter) to drill; (en Deft) 
to break. Indovelſe, en. practising ete., train- 
ing, etc., drilling; breaking. 

Infam, adj. infamous. 

Infant, en. pl. er. infante, 
en. infanta. 

Infanteri, et. infantry, foot (soldiers). In⸗ 
fanteriofficer, en. infantry officer; regiment, 
foot regiment; andet —, the second foot. In⸗ 
fanteriſt, en. er. foot-soldier. 

Inficere, v. t. to infect. 

Infinitiv, et. er. Gram. infinitive (mood). 

Inflammation, en. inflammation, Inflam⸗ 
matoriff, adj. inflammatory. Inflammere, v. . 
to inflame. 

Information, en. lessons, pi. 
en. er. tutor. Informere, v. t. 
sons. 

Infuſionsdyr, et. infusory; pl. infusories el. 
infusoria. 


Informator, 
to give les- 


Igngeſer, en. ginger; foltet —, preserved f 


ginger. Jngeferol, pinger-beer. 

Ingen, adj. (vedfejet) no; (abſolut) none; 
pron, ind. 
(om to), neither of them. Ingenlunde, adv. 
by no means; -finde, adv. never; -ſteds, adv. 
no where; -fted3hen, adv. Nowhither; -tid, adv. 
never; -titig, nothing; -vegne, no where. 

Ingenior, en. er. engineer; civil —, civil 
engineer. 3-forp8, engineer corps. ; 

Ingermanland, Ingria. 
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v. k. to inspire. 


infant. Infantinde, : 


no one, nobody; ingen af dem 
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Inhuman, adj. unfeeling, unkind, harsh. 
Injurie, en. r. insult, defamation, 


libel. J: proces, action for insult el. libel. 


Inkasſere, v. t. to cash, receive, recover, 


collect (money). Inkasſering, en. cashing, eol- 


lection, recovery. 
(of debts), receiver. 


Inkonfervent, adj. inconsistent. Zukonſe⸗ 
kvents, adj. inconsistency. . ee. 

Inkurabel, adj. incurable. ; ee | 

Inkoirent, en. er. L. 7. examining magi- 
strate. Inkvirere, 2. 7. Z. I to examine, 3 
Inkviſit, en. -er. L. I. prisoner, criminal, eul- 
prit. Inkoiſition, en. inquisition. I- stiener, 


familiar. Inkviſitoriſt, 
Inſekt. et. 
gist; lere, 


adj. inquisitorial. 


entomology; -ſamler, collector of 


insects; -ſamling, collection of insects; œdende, 


adj. insectivorous. : 
Inſerat, et. er. advertisement. 
Inſignier, pl. insignia, pi. » 
Inſinuation, en. er. insinuation, innuendo. 
Inſinuere, v. f. to insinuate. In ſinuant, adj. 
insinuant. ~ 8 ay 
Inſolvent, ach. insolvent. Inſolvents, en. 
insolvency. 8 
Inſpektion, en. inspection. Inſpektor, en. 
-er. inspector. ee — bi : 
Inſpicere, v. t. to inspect. = 
Inſpiration, en. er. inspiration, 


Inſtallere, v. t. to install. Inſtallation, en. 
instalment. e 
Inſtants, en. er. L. 7. resort. 
Inſtinkt, et. er. instinct. Inſtinktmesſig, 
adj. instinctive, intuitive. = 8 
Inſtitut, et. er. school. 
en. school-master, s. mistress. 
Inſtitution, en. er. institution. 
Inſtruere, v. t. to instruct, 
Inſtruktion, en. 
ſtruktor, en. er. (erer) instructor; (Geene-) 
stage manager; (Elev-) instructor of aspirants 
for the stage; (Sang-) conductor. ‘utter: 
ſtok, conductor’s baton. Inſtrux, en. er. in- 
structions, pl. 75 ? 
Inſtrument, et. er. instrument. J- mager, 
instrument-maker. Inſtrumental adj. — Mufik, 
instrumental music. 1 2 mare 
Inſubordination, en. insubordination. 
Inſultere, v. 4. to insult, 58 
Inſurgent, en. er. insurgent. re 
Integralregning, en. integral calculus. 
tegrerende, adj. integral. 
grity. 2 
Intellektuel, adj. intellectual. 
adj. intelligent, intellectual. 
intelligence. 


Intelligent 
Intelligents, en. 


Intendant, en. er. intendant, commissary. 
Intendantur, en. intendancy, commissariat. 
: = 


Inſpirere/ 5 


Inkasſator, en. -er. colleetor 


-er. insect. J-kender, entomolo- > 


S. beſtyrer, inde, 


give directions. 
-er. instruction, direction. In⸗ 


Integritet, en. inte 


Int 


ſitet, en. intensity. 


e interdiot. 


_ est one’s self for; finde 


Intermezzo, et. er. interlude, intermezzo, 


he slights it; deraf bliver der —, it can’t be 


— 


tering, receipt ad interim; -minifter, en. mi- 


cant; 


Interesſant, adj. interesting; i — Omſtæn⸗ 
digheder, in an interesting situation. Interesſe, 
en. -r. interest; have el. vife — for, to inter- 
= Fie 8 

Interesſent, en. er. (i et Aktieforetagende 
der; (RaugSfelle) member of a aad 
tion. Interesſentſkab, et. company, assosiation. 

ere, v. t. to interest; ref. (fig for) 
to interest one’s self (for). Interesſeret, adj. 
. self-interested, covetons. 5 me: 
Interfoliere, v. t. to interleave. 
Interimsbevis, provisional certificate ; -Fvit- 


nister ad interim; -regering, en. provisional 
government. Qnterimiftij®, adj. provisional. 
Interior et. -er. interior. 
Interjektion, en. er. Gram. interjection. 


intermede. 
Interpellation, en. er. (Part.) question. 
Interpellere, v. ¢% (En) to put a question 
to one. 
Interpolere, v. t. to interpolate. 
Interpungere, -punttere, v. t. to interpoint, 
point, punctuate. Interpunktion, en. punctua- 
tion. Interpunktionstegn, punctuation-mark. 
Interregnum, et. interregnum. 5 
Interval, et. ler. interval. 
Intervention, en. intervention. 
Intet, adj. neut. fe Ingen; (ſom Subſtantiv 
flet —, nothing at all; han agter det for —, 


done; hvo — over, — vinder, nothing ven- 
ture, nothing have; hvor — er, har Keiſeren 
tabt ſin Stet, where nothing is to be had, the 
king must lose his right; et —, nothing, nought; 
han ſynker tilbage til et —, he sinks to 
nothingness. Intetkon, et. Gram. the neuter 
gender; -kons⸗, neuter; -figende, adj. insignifi- 
i -ſteds, adv. nowhere; det horer — 
hiemme, it is neither here nor there. Intet⸗ 
hed, en. nullity, nothingness. 
Intim, adj. intimate. 
Gntolerant, adj. intolerant. 
en. intolerance. 
Intonere, v. t. to intonate, intone. 
nation, en. intonation. 5 
Intranſitiv, adj. intransitive, ‘neuter. 
Intrige, en. r. intrigue. Intrigant, adj. 
intriguing, scheming; s. intriguer. Intrigere, 
v. 7. to intrigue. 


Intolerants, 
Into⸗ 


Introdueere, v. k. to introduce. 5 
Invalid, en. er. invalid, disabled soldier, 
yaletudinarian. Invalidehoſpital, et. hospital 


for invalids. 
Inventarium, et. ier. inventory. 
Invitere, v. k. (indbyde) to invite; (i Whiſt) 
to lead. Invitation, en. er. (Indbydelſe) in- 


= 
| vitation. Invite, 
| (first) lead. 


nvolvere, v. t. to involve, imply. 2 
adj, Tonian, Ionic. 


row. : 
Srettefette, v. 1. to reprimand. 
telfe, en. r. reprimand. ; 
Irgang, en. je Irre. = 
Iris, en. (Sveerdlilie; Regnbue⸗Hinden i Sjet 
Iris. re 4 1 A 
Iriſk, en. -er. linnet, Fringilla cannabind. 
Irland, Ireland. Irlender, en. Irishman; 
-inde, Irishwoman; Irlœnderne, pl. the Trish. 
Srilandfe, irſk, adj. Irish. pe ee 7 
Irlys, ſe Irre. eae 
Ironi, en. irony. Ironiſk, ach. ironical; 
adv. ironically. ; : 
Irre, v. J. to err. Irgang, maze, labyrinth; 
ys, will o'the wisp, Jack 0 lantern. gah 
Irre, Irret, je Er. 
Irreligios, ach. irreligious. 
en. irreligiousness, irreligion. 
Irreguler, adj. irregular. 
Irring, en. je Vildfarelſe, Feiltagelſe. 
Irſk, adj. fe Irland. = 
Is, en. ud. pl. (ogſaa Is til at ſpiſe) ice; 
bringe En paa glat Is, to get one into a 
serape. Isbaad, iceboat; bad, ice bath; 
-belte, ice-belt; -bjerg, iceberg; -bjern, polar 
bear; blink, ice-blink; -bont, ice-guard; 
-brage, cleft in the ice; * brand, injury on the 
grass from ice; -brodd, brodde, frostnail, (Amr.) 
calk; -brud, breaking up of the ice; -bryder, 
ice-breaker; -bree, glacier; -brœkker, ſe-bryder; 
-brendt, adj. (om Greesſet) frost-bitten (by being 
covered with ice); -beeger’, ice-cup; -dreb, -drift, 
drift of ice; -bdri®, iced drink; »dekke, cover- 


ing of ice; -DeFFet, covered with ice; -fifferi, 


fishing on the ice; field, mountain covered 
with ice; -flade, plain of ice; -flage, *-flag, floe; 
-form, ice-form ; -fti, adj. free from ice; -fros- 
ſen, adj. frozen, congealed; -fugl, kingfisher, 


ing of the ice; -graa, ach. hoary; -grube, ſe 
-feelder; -bav, icy sea, frozen sea; Arctic sea 
35 nordlige), Antarctic sea (det ſydlige); 
- 1 „ 
. Alcedt, adj. covered with ice; 
Eloft i Iſen) cleft in the ice; (Froſtrevne) 
cleft, crack caused by frost; told, adj. cold 
as ice, icy; -kœlder, ice-cellar; ⸗Iagt, adj. frozen, 
covered with ice; leg, -legning, freezing, con- 
gealing; -mar®, field of ice; -plante, ice-plant, 
Mesembryanthemum; -plov, ice-plough; -pol, 
iey pole; -poft, station on the ice; -punſch, 
iced punch; -peel, starling; -fav, ice-saw; ſkab, 
ice-box; -ffo, shoe for walking on the ice; 
-fforpe, crust of ice; 


ee 
en. rr. invitation; (i Whift) 


2 

onien, Ionia. Jonier, -inde, Ionian. Joniſk, 

Jovermorgen, adv. the day after to-mor- 

Iretteſcet⸗ 
= 


Frreligiofitet, 


Alcedo ;_-feengflet, adj. ice-bound ; -gang, drift- ~ 


(paa Skib), ice-sheathing; -Flippe, icy — : 
-kloft, 


-ſlag, rain in frosty 
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a 


weather, trost-mist; -flagen , adj. covered | 
with ice; -fpore, fe -brodde; -ſtykke, piece 
of ice; tap, icicle; K-ſpull, ice-swell, swelling 
ice, ice-fall; vaage, opening in the ice; 
--vand, ice water; (B. kolet med $8) iced water; 
-vinter, severe winter; -orken, icy desert. 
IJIsben, et. sharebone. — ‘ 

Iſe, v. t. & i. to ice. Iſing, ſe Isſlag. Isne, 
v. i, & impers. to chill, curdle, run cold; det 
de i mig af Stret, my blood ran cold with 
fear. Rae SES 


Iſenbod, en. er. hardware-shop. Iſenkram, 
hardware; -Fremmer, hardwareman. 

Iſeng, iſinde, fe Seng, Sind. 

Iſkcenke, v. t. to pour in el. into. 

Island, Iceland. Isleœender, en. e. Icelan- 
der; (Heſt) Iceland pony. Isleœnderinde, en. 
r. Icelandie woman el. lady. Islandſk, adj. 
Icelandic, Iceland ; — Mos, Iceland moss. 

Iflœt, en. ud. pl. woof, ; 


= Iſolere, v. . to isolate, insulate. . 
: Iſop, en. hyssop. . 8 
* Iſotherm, adj. isothermal. Iſotherm, en. 


-et.. isotherm, isothermal line. 
— Sfprengt, adj. speckled, 
‘ Bfpende, v. . to buckle. 
Joraelit, en. Israelite, 
Israelitic, Israelitish. 
IJsſe, en. r. crown (of the head); fig. top, 
summit. Is ben, pi. skull bones; kant, edge 
of the skull bones; -plade, upper surface of 
the crown ; -punkt, zenith, vertex, ~ 
*$sfel, en. milt. Isſelfiſk, milter. 
: Shag, adv. 3 gaa , to come to a stand- 
StHHs 52 | 


spotted. 


Jew. Israelitiſt, aaj. 
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ae Iſtand, fe Stand. 


— 


Ja, adv. (bekrœftende) yes, (Sir! 

i heitidelig Tale) yea; at b 
answer in the affirmative; 
og ſyv Nejer, there were 
noes; (i Overhuſet: content 
ja, hvad er 


ma’am ), ay; 
efvare med Ja, to 
der var fer Jaer 
six ayes and seven 
s og non contents); 
herved at gore ? well, what is to 
be done? Geiſtligheden, Adelen, ja hele Fol⸗ 
ket, the clergy, the nobility, nay, the people 
at large; han fik Ja, (om en Frier) he Was 
accepted. Jabroder, herre, yea-brother, echo, 
Vicar of Bray; ord, betrothal; at holde —, 
to celebrate one’s betrothal, 

Jaale, v. 7. to behave el. speak foolishly. 


by 


= 


(ſom Konſonant). 


* 


Iſtandſeœtte, v. ¢. to repair, mend. N 
ſettelſe, en. r. repair, a oe 
Iſtedetſor, iſtedenfor, prep. instead of, in 
lieu of, vice. 1 Sey = ir. 
Iſtemme, v. t. (ftemme i [en Sang!) to join 
in singing, chime in; (begynde at pe to 
commence singing, strike up; (famfyfic) to 
agree to, assent to. 3 25 | 
Iſter, et. fat. *3-blomme, fe -flomme; 3 
bug, paunch; -fed, adj. full of fat; -flommte, 
fat; -vom, fe bug. : Tae . 
Iſthme, en. isthmus. 1 
Iſtykker, adv. to pieces. 3 
Ser, iſcrdeleshed, adv. in particular, par- 
ticularly, especially, specially. 8 2 
Italien, Italy. Italiener, inde, en., italienfl, 
adj. Italian. : ; 4 
Item, adv. item, also. en : 
Stu, adv. in two, asunder, to pieces; “Gin 
flacet, itubretfet; ſonderrevet) broken; torn; 
breeffe —, to break in two ef. asunder; gaq 
—, to go to pieces; Vinduet er —, the Win- 
dow is broken; Frakken er —, the coat is 
torn. : 
Soaar, iveje, fe Baar, Vei. 3 
ver, en, ud. pl. zeal, ardour, eagerness. 
Sverfpg, adj. jealous ; ſyge, en. jealousy. Sore, 
v. i, (imod) to declaim, rant (against); (prœdike 
imod) to preach down. Sorig, adj. zealous, 
ardent, cager. Jvrighed, en. zeal, eagerness. 
Jverkſctte, v. t. to carry into effect, exe- 
cute. I: lig, adj. practicable, feasible; -lighed, - 
en. practicability, feasibility. Goerkfettelfe, 
execution. * : 


Sojnefaldende, ſprin 
ceptible, 
Jovrig 


gende, adj. easily per- 
apparent, conspicuous. — 
t, adv. besides, for the rest. 


Saale, en. r. silly, nonsensical woman. Jaa⸗ 
ling, en. er. noodle, driveller. : ue 
Jaconet, et. (Toj) jaconet. 5 
Jag, et. hurry, hubbub; det har intet = 


there is no hurry. 5 

Sage, v. .. (forfolge; forjage) to chase; (jage 
Hjorte oſv.; forfolge; vere faa Jagt; fg. jage, 
hige lefterl) hunt (after); (fordrive) drive (away, 
off, out etc.); N. N to chase; et -t Skib, 
a chase; ban ble -t fra fin @aard, ne wg 
turned out of his farm 1 — 
start game; — en Agerhene 
partridge ; — paa Doren, 


1 


op, to spring a 
to turn out, send 
* 


* 1 


Vildt op, to 


„ . * N 1 — ee — * he 
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about his business; to put to poses of the chase; -vejt, hunting el. shooting 
— „ Kaarde et paa En, weather; »vogn, shooting-gig; veſen, hunt- 
to run one With a sword; | ing el. sporting matters, pl.; *-veef€e, fe -taf€e. 
2 to hunt ag to dash Jagt, en. er. (Skib) sloop; Lyſt-, yacht. 
el. sweep along ] Hare, uar, en. er. jaguar. Felis onca. . = 
that dog „ S-line (til Heſte) Bakke, en. r. jacket. * 


training line; -Inft, fe Jagtiyſt; -plads, hunt- 
mers 


0 5 


flying-Jib halyard; -pyntenetſtag, flying mar- 
tingale stay; -ſkode, flying-jib sheet; -ftanbder, 
_ flying-jib stay; udhaler, flying-jib outhauler. 
Jagt, en. chase, sporting, sport, hunting, shoot- 
~ ing; (-ret) right of killing game; (parti) hunting 
party, shooting party, hunt; (den Kunſt at jage) 
huntsmanship, sportsmanship, sporting; den 
vilde —, the wild hunt, Arthurs chase; gaa 
paa —, to go (out) a shooting; vere paa —, 
to be (out) shooting; jig. sere paa — efter, 
to be in pursuit of; gore — paa, to pursue; 
(Skib) chase, give chase to. I-bar, adj. chase- 
able; -berettiget, adj. having the right of hunting; 
-betjening, situation el. employment in the 
royal hunt; -betjent, huntsman; -bog, book 
on field sports; -bytte, game; -bedsfe, gun, 
fowling-piece; -dag, shooting day; dragt, 
hunting suit; -diſtrikt, hunting-ground; -ejer, 
one who has the right of killing game; -elffer, 
sportsman ; embede, fe -betjening; falk, gyr- 
falcon, jerfaleon. Falco gyrfalco; -forordning, 
ordinance concerning the chase; -fribed, right 
of killing game; folge, hunting retinue ef. 
party; garn, hunting-net; -geveer, fe -bosfe; 
-gteenfe, boundary of a chase; -gudinde, 
Goddess of hunting, Diana; -herlighed, right 
of shooting ef. hunting; -heft, hunter; -hold, 
hunting equipage ; -horn, hunting-horn, bugle- 
horn; hund, hound, sporting dog; -hus, hunt- 
ing-lodge, h.-box; -fleder, pl. shooting apparel; 
-Fniv, hunting-knife ; -frudt, rifle gunpowder; 
_ -Funft, sportsmanship, sportsman’s art; -kyndig, 
adj. skilled in field sports; lov, game-law; 
Ayſt, love of the chase, love of field sports; 
-prbd, sporting term; orden, N 7. chasing 
order; -pif@, hunting-whip; raab, halloo, 
whoop; -redjfab, sporting implement; ret, 
-rettighed, right of killing game; -fadel, hunt- 
ing-saddle; -fag, action el. suit under the game 
laws; -felf€ab, hunting el. shooting party; -ffilt, 
badge worn by gamekeepers; -ffrig, fe raab; 
-ffot, royal hunting-lodge; -fprajte, light fire- 
engine; -ſpyd, hunting-spear ; -ftrefning, chase, 
“hunting-ground; -ftpffe, picture of hunting- 
scenes; -ftovler, pl. shooting-boots, pl.; -taffe, 
ages -tid, hunting el. shooting season; 
toi, sporting apparatus; vant, adj. trained 
to field sports; -vej, road made for the pur- 


— 


Jakobiner, en. e. Jacobin. J-mun¥, Ja- 
cobine. Jakobinfk, ach. Jacobinic. Jakobit, 
en. Jacobite. Jakobsſtav, en. (Inſtrument til 
Hofdemaaling) Jacob's-staff. Ce 

alap, en. jalap, Convolvolus jalapa, = 


Saloufi, “en. (pi. der), (Gtinfyge). joalousy: 


(for Vindue) (window) blind. ieee 
Jamaica, Jamaica, J-rom, Jamaica. 


« 


Jambe, en. r. iambus. Jambiſf, adj. jambie. 


Jammer, en. ud. pi. lamentation, wailing. 
I- dal, vale of sorrow; -fuld, adj. lamentable, 
deplorable, doleful; klage, fe Jammer; . -leje, 
bed of sorrow; -fattg, doleful ditty; -ffabde, a 
great pity; -ffrig, doleful cry, wail. Sam- 
merlig, adj. miserable, wretched, pitiable. 


Jammerlighed, en. wretchedness, pitiableness. 


*Jammne, en. club-moss, wolf’s claw. Lycos 
podiwm. > ie 


Jamre, v. ref. & i. (fig) to wail; — over, = 


to bewail. Jamren, en. wailing, ete, 
Janhagel, et. rabble, tag-rag and hob-tail 
Januar, January. 
Jaord, fe Ja. ae 
Japan, Japan. Japaneſer, -inde, en. Japan- 
ese; japaneſiſk, Japanese, Japan. Se 
Jar, Jare, en. edge, esp. selvedge, selvage. 


Jarl, en. -er. earl. Jarldomme, et, earldom. - 


Jarleſcœde, earl’s seat el. residence, 


Jatte, v. t. to affirm, say yes to, answer in 
the affirmative. ; =e 
Java, Java. Javaneſer, javaneſiſk, Java- 
nese. : 
Jeg, pron. pers. I; — ſelv, I myself; han 
tenfer kun paa fit eget —; he thinks only 
of number one; hans eget kere —, his own 
dear self; aa jeg be'er! don't mention (it), 
*Jente, en. r. girl, lass. Jentunge, little 
girl. 8 
Jer, pron. fe Eder. f : 
Sern, et. iron; Rujern, pig-iron; ſtobt —, 
cast iron; Gmebde-, forged iron; gammelt —, 
refuse iron; gedigent —, native iron; Stang-, 
bar-iron; ſmede, mens -et er varmt, to strike 
while the iron is hot; have mange — i Ilden, 


— 


* 


‘4 
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ee 
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to have many irons in the fire; legge En 
— to put one in irons. Jernaare, vein 

iron ore; -agtig, adj. irony, ferruginous; - al⸗ 

der, iron age; -arbejde, iron-work; -arbejder, 

iron-worker; -baand, iron band el. hoop ; 

-bane, railway, railroad ; rejfé ad —, to ‘© by 

rail (way); -baneaftie, roilway-share; -bane« 

bro, viaduct, railway bridge; banedirektor, 

director of a railway company; baneforbin⸗ 

delſe, communication by railway; banekon⸗ 

dukter, guard; -banelinie, (railway) line; 
4 -banenet, system el. plexus of railroads; 
Haneſelſkab, railway-company ; baneſtation, 
railway-station; -banetog, (railway-) train; 
-banetour, ride, run, trip on the railway; 
: -banevogn, railway-waggon el. car; banevog⸗ 
ter, signalman; -beffag , iron-binding , - iron- 
strap; -beflagen, -beflaaet, adj. iron-bound, 
mounted el. tipped with iron; -bli€, sheet-iron, 
iron-plate; bolt, iron bolt el. pin; bunden, 
ſe beflaaet; byrd, ordeal of carrying hot iron; 
»draaber, ſe olie; erts, iron ore; -farve, 
iron colour; -faft, adj. (om Skib) iron-fastened ; 
-filfpaan, iron filings, pl.; -flib, unwearied 
application; gang, fe -aare; -gitter, iron-grate, 
iron railing; -glans, specular iron ore, iron 
glance; glimmer, micaceous iron ore; -graa, 
iron-gray; -gteb, iron hilt; -grube, iron-mine; 
~ -gtpbde, iron pot; haard, hard as iron; -hage, 
iron hook; -hammer, iron hammer; handel, 
- iron-trade ; -handler, dealer in iron, iron-mon- 
ger; -harv, harrow with iron teeth; iron har- 
row; -bat, morion ; -helbred, iron constitution; 
-holdende, -holdig, adj. (om Jord) ferruginous : 
(om Band) chalybeate ; -hytte, smelting-house; 
-jord, ferruginous earth; kalk, oxidated iron; 
-Elebdt, adj. iron-clad, steel-clad ; -kne, iron- 
knee; -frant, old iron-ware; -fremmer, iron- 

monger; lenke, iron chain; -malm, fe erts; 
dokker, iron ochre; -plie, liquid muriate of 
iron; -oplosning, solution of iron; -pyn, 
iron stove; -plade, iron plate; -plov, iron 
-plough; -preve, (Provning) trial of the 
quality of iron; (Stykke) sample of iron; Gern⸗ 
byrd) ordeal of hot iron; -pulver, pulverized 
iron filings, pl.; -redſkab, iron tool el. immple- 
ment; ring, iron ring; -rift, iron grate; -vuft, 
rust of iron; -fand. iron sand, ferruginous 
sand; -fcepter, iron sceptre; fg. iron rod ; 
(Finkenetsſcepter) iron-stanchion; -ſeng, iron- 
> bed; -ſinner, pl. dross ef. scoria of iron; -ſkaf⸗ 
3 tet, adj. iron-handled; -ffib, iron-ship ; -ſkinne, 
: Ebaand) iron band; (f. Ex. paa Jernbanen) iron 
; rail; ⸗ſkrin, iron box el. safe: -ffel, fe -finter; 
8 =ſlag, iron beetle; -ſmag, taste of iron; med, 
f iron-smith, black-smith; -ſmeltning, smelting 
of iron ore; -fpaan, fe -filfpaan; -fpury, 
hedge sparrow, hedge warbler. — Accentor mo- 
dularis; -ſtang, (Stang af J.) iron bar; (Ko⸗ 
ben) iron-crow; -ftett, iron-stone; -fteerE, adj. 


* 


i | strong as iron; 


| davit. 


-fteber, * 8 
iron-foundry; * ſtor, 0 bar; 
2. iron-sick 


blacking; ſyg, N. 
wire; tej, iron tool el. utensil; -urt, ver 
Verbena; vand, chalybeate water; -pand 
iron-tank; varer, pl. iron ware, hardwar 
-vej, railway; -vitriol, green vitriol, copperas ; 
-segge, iron wedge; erk, iron-work(s) ; 
-verktej, iron tool el. implement. 
Jertegn, et. pl. d. ſ. (Tegn til Bevis paa 
Rigtigh. af Noget) sign, token; (Vidunder, Se 
ſyn) prodigy; (Undergerning) miracle. 
Serv, fe Serv. 5 ate eS 
Jeſuit, en. er. Jesuit. Jeſuiterkloſter, con- 
vent of Jesuits; orden, order of Jesuits, so- 
ciety of Jesus; -ffole, college of Jesuits. Je⸗ 
ſuitiſk, adj. jesuitical. 3 
Jeſus, Jesus; Jeſus Chriſtus, Jesus Christ. 
Jeſu Ord, the word of Jesus; Jeſu Sirachs 
Bog, Ecclesiasticus. et 2 
Jette, en. r. giant. J-gryde, giants’ cal- 
dron; -hoj, fe Kempedysſe; kamp, battle ot 
giants; »kvinde, giantess; -flegt, giant race; 


⸗ſtue, sepulchral chamber in a cairn. 


Jevn, je Seon. 
Sibbe, fe Gibbe. 3 “se 
Jo, adv. yes; har han ingen Born? jo, 
han har mange, has he no children? yes, to 
be sure, he has a great many; De har jo ſelv 
ſamtykket deri, why, you have given your own 
consent; der er ingen Tvivl om, at han jo 
faar det, there is no doubt but that he will 
set it; jo, han er den Nette, ay, he is the 
right sort of fellow, indeed; io mere, jo bedre, 
the more the better; jo, jo! yes, I dare sag. 
Joviſt, to be sure. — 
Jo, en. er. skua. Lestris. 
Jodle, v. 2. to jodel. 
Johannisbrod, et. carob-bean. 
tree, Ceratonia siliqua. bl 
Johanniterorden, en. Order of St. John, 
Order of Malta; -ridder, Knight of St. John. 
Jolle, en. r. M 2. (lille Fartoj) yawl, joly— 
boat; (Stykke Toug) girtlne. J-bom, M 7. 


Jolle, v. 1. — afſted, to brush along. 5 

Jomfru, en. er. (ung Pige, ugift Kvinde) 
young lady, unmarried female; (Pige, voxen 
Pige) girl, maid, maiden; (Me) virgin, maiden; 
(Brolcegger⸗) rammer, beetle; (Stjernebillede) 


J- trœ, carob-⸗- 


| virgo; Hus, house-keeper; N. 7. dead-eye; 


den hellige —, the (holy) Virgin; — N., Miss 

N. J-agtig, ach. maidenlike; bur, lady's 
bower; dom, virginity, maidenhead, maiden- 

hood; -dragt, dress of a maiden; farve, vir- . 
gin hue ef. bloom; -honning, virgin honey; 
-hus, brothel; karl, effeminate fellow; lo: 
fter, asylum for unmarried females; klœder, 
Pl. maiden habiliments, pl.; krans, bridal 
wreath; -olie, virgin-oil; -pergament, vellum; 


rover, ravisher (of a virgin); , maiden- | -flode, globe; klump, clod of earth; -Fleft; 
“hood; vol, virgin. sulphur; -foerm , first | cleft el. fissure in the earth; krebs, mole 
swarm of a beehive; -foge, green sickness; | cricket, Gryllus gryllotalpa; kreds, eireumfe: 
R . virgin wax. 5 8 ae earth; -kugle, globe; -ful, fossil 
Jom „ (ul virgin, virgin coal; -feb, purchase of ground; -fag, layer el. 
‘maiden; (ſom egner, pasſer fig for, Gover til en | stratum of earth; -leje, rent of land; -liv, 
~—)_maidenly, maiden. $-heb, en. maidenliness. | earthly existence; -fod, lot of ground; -loppe, 


~ *Gonfok, St. John the Baptist’s day, mid- 


8 dklodens Overflade) ground; (Jord 
Henſyn til dens Frembringelſe), Jordbund, 
on; Land) soil; (Jordegods; Jordsmon) 
land; pl. er. grounds; falde til Jorden, to 
fall to the ground; her paa en, here on 
earth; ftede til n, to bury. Jordaand, gnome; 
-agtig, adj. earthy; art, species of earth; 
f-arsve, chickweed, Alsine; axe, axis of the 
i ; -baaret, adj. earth-born ; -bat€e, mound, 
hill of earth; -bane, the earth’s orbit; -bebver, 
inha t of the earth; beg, bitumen, as- 


phalt;~-befiddelfe, possession of landed pro- 


perty; -beffrivelfe, geography; -blanding, 
mixture of soils; -bo, je -beboer; -bor, earth- 
borer, ground-auger; -borger, fe -beboer ; 
(Verdensb.) cosmopolite ; boring, boring of the 
earth; brand, subterranean fire; brug, agri- 
enlture, husbandry, farming; -brugende, adj. 
agricultural; -bruger, agriculturist, husband- 
man, farmer; -brugsleœre, (science of) agricul- 
ture; -bund, soil; -belte, zone; -ber, straw- 
berry, Fragaria; -berbed, strawberry - bed; 
-berplante, strawberry plant; -berſaft, straw- 
berry sirup; -bertid, strawberry-season; -be- 
ver, solitary beayer; -damp, exhalation rising 
from the ground; -deling, distribution el. divi- 
sion of land; dige, earthen dike; -drift, mode 
of culture el. tillage; -Drot, landlord; -dyrker, 
fe -bruger; »dyrkning, agriculture; -dyrk⸗ 
ningslœre, science of agriculture; -dDemning, 
earthen dam; -egtt, region; -eje, possession of 
landed property; -ejendom, landed property, 
estate; -ejer, landed proprietor ; -fald, fe -féred; 
~-fatve, earthen hue; -faft, adj. fixed in the 
earth; -faft Ejendom, real estate; -fedme, 
bitumen, asphalt, petroleum; -flade, surface of 
the earth; fog, driving snow el. sand; -frugt, 
(Frugter, fom Gorden frembr.) fruits of the earth; 
(Sed) grain; -funbd, thing, found in the earth; 
-funden , adj. found im the earth; -feefte, ſe 
jorde; -feftelfe, burial, interment; -grav, pit 
ef. hole dug in the ground; -gulv, earthen floor; 
-harpe, screen; -humle, ¢St. John’s wort, H 
pericum; bindweed, Convolvolus, o. fl. (*mille- 
foil, Achillea Mitlefolium); -hule, cavern, cave; 
-hus, subterranean dwelling; -hytte, mud 
cabin; -hoj, fe -baffe; -her, earth-flax; -ild, 
subterranean fire; -felder, cellar under ground; 


— 
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(Narcis) Jonquil, Narcissus Jjon- 


ground-fiea ; -maal, surface measure; -maaler, 
je Landmaaler; -maaling, fe Landmaaling; 
-mandel, rush-nut, Cyperus esculentus; mon, 
je Jordsmon; mos, club moss; mus, field 
mouse; nod, earth-nut, Bunium; -olie, petro- 
leum, rock oil; -omfejler, circumnavigator; — 
-omſejling, circumnavigation; -omveltning, 
convulsion of the earth; -overflade, surface of 
the earth; -plet (en Plet af Jord) spot ef. patch 
of ground; (Sordflag) mildew; -pranger, jobber 
in landed property; -rotte, field rat; -rydnitg, 
clearing of land; -tyg, elevation, ridge; -ryz 2 
ftelfe, earthquake; -reg, fumatory, Fumario ; 
-falt, fe Stenſalt; -fanbd, pit sand; -figte, riddle; 
-ſkade, damage to a field; -ffel, fe Markſkel; 
-ffifte; -f€iftning, parcelling el. division of 
land; -fforpe, crust of the earth; -ffred, -ffubd, 


land-slide, land-slip; -f€ygge, shadow. of the 5 


earth; ⸗ſkyld, ground rent; ⸗-ſkyldsbog, fe Ma⸗ 
trikel; -f€elv, earthquake; -flag, mildew; 


- lagen, adj. mildewed; -flange, land serpent; 


-ſmag, earthy taste; -ſmuld, ſmul, fine mould; 
-fpilde, fe -ſkade; ⸗ſtrimmel, narrow strip of 
land; -ftrefning, tract, region; -ftreg, region, 


2 


climate, zone; -fteb, shock of an earthquake; 
-fvale, sand martin, Hirundo riparia; -ſvamp, 


fungus; ⸗-ſynkning, fe -fald; -feette, fe jorde; 
-tunge, tongue of land; udſtykning, parcel- — 
ling; vandring, earthly career; -vej, unpaved 
road; *arable land; -vinbde, crab; 
earthen mound ef. rampart; -veœdſke, humidity , 
(of the earth); -veeg, earthen wall; -verk, earth- 
work; -veert, land plant. Jordeble, winding-sheet ; 
-bog, rental, rent-roll; -fœerd, funeral, sepul- 
ture, interment, obsequies, pl.; -gods, landed 
property, estate; -godsejer, je Godsejer; 
-flebder, je Ligkleeder ; -lagen, je Liglagen; 
-lit, je -FleedDer; -moder, midwife; -ntoder- 
kunſt, midwifery; -moderſtol, obstetric chair; 
rige, the earth; tej, je -fleder, Jordsmon, 
et, soil, ground; -paakaſtelſe, ceremony of ca- 
sting earth upon the coffin at a burial; -part, fe 
Jordlod. Borde, v. 1. to bury, inter. Jor⸗ 
delſe, fe Jordefcerd und. Jord. Jordet, ad. 
(jordagtig) earthy; (begravet) buried. Jordifk, 
adj, earthly, terrestrial, sublunary. 


Jordan, Jordans Flod, the river Jordan. 
*Jorde, et. r. field. 


e e ſe Jorde⸗ (und. Jord). 

ournal, en. er. journal, news-paper; Mere. 
journal, daybook; indfore i n, to enter in 
the J., to journalize. Journaliſt, en. er. jour- 


-pold, 


> 


4 


ci. journalistic. 
io < 


=~ 


nalist, gentleman of the press. Journaliſtiff, 


Jubel, en. ud. pl. (Fry 
J;uzpilation; (Glede) mirth; J-aar, jubilee; -brud 
bride jubilant; brudgom, bridegroom-jubilant; 
bryllup, jubilee-nuptials, pl.; -feft, jubilee; 


Aerer, teacher-jubilant; mynt, medal struck 


in ͤ commemoration of a jubilee; oldin „ an 
_ old man celebrating his jubilee; -predifen, 


jubilee sermon; raab, -f€rig, shout of joy, of 


triumph; -fattg, song of jubilee. 
Juble, el. coll. jubilere, v. i. 
joy, exult. : 
Juda, Judah, 
Judea, Judea. 
Jul, en. Christmas, Yule; holde —, to spend 


to shout with 


= el. celebrate Christmas. Juleaften, Christmas 


-vife, 
cele- 


C.. carol. 
brate C. 

Jule, v. f. coll. to thrash, 
a thrashing, licking. 
Juli, Julimaaned, (the month of) July. 

Juni, Junimaaned, (the month of) June. 

Junker, en. e. young gentleman el, noble- 
man; squire. Junkerherredomme, rule el. as- 
cendency of the petty nobility. Junkeragtig, 
adj. cavalier. Junkerere, v. 7. to play the 
gentleman. * 

Jura, pl. law, Juridiſt, adj. juridical; det 
ze Fakultet, the faculty of law; — Bog, law 
book; -e Forelæsninger, lectures on juris- 
prudence. Jurisprudents, en. jurisprudence. 
Juriſt, en. er. (Retslord) lawyer, jurist; (den, 
fom legger fig efter Jura) law student. Jury, 
en. jury. 5 

Jurakalk, Jura limestone, 

Jus, fe Sura. 

Juſt, adv. just, precisely, exactly. 

Juſtere, v. t. to adjust, size, gauge; 
standard yard. Juſtering, en. adjusting, sizing 
ete. Juſtermeſter, en. -meftre. adjuster, gauger, 

Juſtits, en. administration of justice. J⸗be⸗ 
tjening, office in a court of justice; ~betjent, 
officer of justice; *- og Politidepartement, 

* 


Jule, v. , to spend G., 


liek. Juling, en. 


Jurassic 1, (o. fl.) 


t Alen, 


eo: ene 8 8 


Journaliſtik, en. journalism. 


deraab) exultation, | 


| -aldrende, 


fe miniſterium; mini 


(i England) Lord High Chancellor; m 
rium, ministry of justice, justice- depa: 
-mord, judicial murder; -rdad, (titular) 
sellor of justice; -fag, criminal action 
Jutul, en. er. giant (of popular s 
tion). = — 
Jup, et. pl. d. ſ. gorge, ravine. ee 
Juvel, en. er. jewel, gem. Juvelſtr 
jewel- box; -fmpffe, set of jewels. Juvele 
en. -er. jeweller, Juvelerarbeide, jew 
work; -boutik, jeweller's shop. Ves 
Sur, Juxeri, et. (Tojeri, Skramleri) trun 
pery; (daarligt Toj, Tojeri, Pojt) trash: *ches 
cheating, tricks; at gere Sur, + (Lojer) 
make fun; * to cheat; Juxe, v. t. & 2. 
cheat. ‘ : q 
Jyde, en. r. Jute, Jutlander; torre 
dried herrings. Jydekar, pande, potte, ves 
sel of Jutland pottery. Jydſk, adj. Jutland. 
Jylland, Jutland. — = Es 
Jeder, en. fe Gare. Saree ; 
Seger, en. e. sportsman, hunter; ( n 
rifleman; *ridende —, light horseman, hussar. 
Jcegerbolig, gamekeeper’s lodge; -dragt, hunt- 
ing el. shooting dress; -gaard, hunting lodge; 
-garn, hunting net; *-Beft, cavalry horse; 
Horn, hunting horn; -hus, fe -bolig; *-# 
cavalry corps; -funft, venery; -lepnet, ö 
sportsman's life; -mefter, Master of the buck- 
hounds; -ret, custom among sportsmen; -ſprog, 
Sporting language; -f€ilt, fe Sagtffilt; -tafte, 
gamebag, pouch, : 8 
*Jeegt, en. er. kind of square-rigged coaster 


2 


in the North of Norway. ‘ == 
Ser, en. e. (Fjeldfras) glutton, Ursus gulo. 
Jette, en. fe Jette. : 
Seon, adj. even, level, plain, smooth; uni- 
form, equal, steady, constant; — Gang, even 
pace; et -t Humor, an even temper; — Mand, 
plain man; gore hans Stier e, Bibl. make his 
paths straight. J-agrig, ach. of the same age; 
adj. (af ſamme Alder) of the same 
age; (ſamtidig) contemporary, eoeval; -baaren, 
adj. of equal birth; -breb, equally broad, of 
uniform breadth; -byrdig, fe -baaren; delt, 
adj. divided into equal parts; -dogn, equinox; 
-dognslinie, equinoctial (line); -dognspunkt, 
equinoctial point; »dogusſtorm, equinoctial 
gale; fore, v. t. to confer, compare, collate; 
lobende, adj. parallel; -maal, et. level; aver 
age; -fides, adv. side by side, abreast; -tidig, 


ach. contemporary; -tyk, adj. of uniform thick - 


ness; -tet, adj. of uniform closeness, density; 
~egt, balance. Jeevne, v. . to level, even; 
Jig. to smooth (down), adjust, set right; — en 
Stridighed, to adjust a dispute; — uppe 
med Mel, to thicken soup with flour det vi 
nok — ſig, that will soon be all right. Ges 
ning, en. levelling ete.; thickening, Jcevnings⸗ 


— 


* 


cler. molar (tooth). * 

r. Jew; den evige —, the wander- 
coll, ſlaar Du min —, faa flaar 
> -, you kill my cat, and I will kill 
dog. &-aager, Jewish usury; -aar, Jew- 
year; -agtig, adj. Jewish; beg, Jew's- 

bitumen, asphalt; -dreng, Jewish boy; 


i 
* 


Stkuldre, 


end t 


 kohl-rabbi; -ftof, cabbage-stalk. 


2 Kaa, en. er. jackdaw, Corvus monedula. 


Kaabe, en. r. cloak; vende an efter Vej⸗ 
ret, to be a turncoat; bere n paa begge 
to wear two faces under a hood. 
Kaabehette, en. capoch, hood (of a cloak). 


Kaad, adj. wanton; (uyſtig, overgiven) frolic- 


some; — Mund, a flippant tongue; — Dreng, 
a mischievous boy. K-mundet, adj. flippant; 


-mundethed, en. flippancy. Kaadhed, en. wan- | 


tonness; (Vildſtab) wildness. 
I Kaag, en. flat-bottomed sloop. 

Kaal, en. cabbage; gore — paa, to put an 
to put down. Kaal-Arekapalme, cab- 
page-tree, Areca oleracea; bed, cabbage-bed; 
_-blad, cabbage-leaf; -gaard, je -have; -gren, 
adj. cabbage-coloured; -hoved, head of cab- 
page; -mtary, pith of the cabbage stalk; orm, 
caterpillar; -rabi, rod, en. turnip-cabbage, 
*Raale, v. t. 
+o cut off the leaves and top (of turnips ete.) 


Kaar, et. pl. d. ſ. condition, circumstances, 


pl.; * je Ufteegt; han er i gode, flette —, he 
is well off, badly off. 


— 


Kaarde, en. -r. (straight) sword, rapier. R-balg, 
-buff, swordknot; -flade, 


s 


- sheath, ‘scabbard; : 
flat of the sword; -feefte, hilt of a sword; -ge⸗ 


hong, sword-belt; klinge, sword-blade; -Enap, 
pommel of a sword; -Evaft, ie -dufk; -plade, 
guard of a sword; -ffede, je -balg; -ſpids, 
point of a sword; -ftif, -ftod, stab, thrust 
With a sword; -ftof, sword-stick, sword-cane. 

Kaare, v. t. to choose. Kaaring, en. choos- 
ing; valgt ved —, elected by show of hands. 
Kaas, . . course; gaa fin egen —, to go 
one's own way. 
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Kabale, en. r. cabal. R-mager, en caballer. 


torrent; -vold, morane. i 


Jotun, en. -tner. giant (of Northern y- 


thology). 


© 


wa EF Ord, ſom ikke findes under K, maa ſoges under C. 


Kabbeleje, en. marsh marigold. 
lustris. 7 
+Rabe, en. seamark. 


Kabel, et. -bler. N 7. cable. Kabelgarn, 
rum. 
cable-tier; -flaaet, adj. cable-laid, hawser-laid; 


rope-yarn; -la@ngbde, cable’s length; 
-toug, (ſvœrt) cable, (ſmekkert) cablet. 
Kabelaring, en. N . messenger. 


Rabelar-Rulle, en. N 2. roller for the mes- 


senger; -Geifing, en. M 2. nipper. 


Kabinet, et. -ter. closet; (Lenkammer; bet Sted, 


hvor en Fyrſtes Regeringsraad ſamles; jig. Rez 


geringen ſelv; det Sted, hvor Kunſtſager oſv. 


gemmes el. en ſaadan Samling felb) cabinet. 
Kabinetsbefaling, government-order; -preediz — 
fen, private sermon in a prince's palace; raad, 
privy-seal; -ſekretœr, 


cabinet council; -feg!, 

private secretary ;-fporgsmaal, cabinet question; 

-ſtykke, cabinet piece. y N : 
Kabliau, en. er. cod-fish, Gadus morrhua 
Kabriolet, en. -ter. cabriolet, cab. 
Kabuds, en. er. fur cap. ; 


Kabys, en. -fer. (i Orlogsmand) galley; (( 


Koffardiſkib) caboose, cook-room. 

Kadet, en. -ter. fe Lands, Sokadet. 

Kadrejer, en. e. bumboat-man. 

Kaffe, en. coffee; brende —, to roast coffee. 
R-brun, adj. coffee-coloured; -brenbder, coffee- 
roaster; -bonne, coffee berry; -grums, -grus, 
*-grug, coffee grounds, pl.; -hus, coffee-house; 


-kande, coffee-pot; -kedel, coffee-kettle; top, 


coffee- cup; -molle, coffee-mill; -plantage, cof- 
fee- plantation; poſe, biggin; -ſœk, coffee-bag; 


-fofter, coll. female fond of coffee; jig. gossip; 


-tragt, coffee-strainer; -tree, coffee-tree, 
Kaffer, en. -e. kaffir. 


14 


N 
E 


N 


* 


ment, treat. v * 
Kald, et. pl. d. ſ. (Tilbojelighed; indre Drift) 
inclination (to, for), turn (for); call; (Stand, 
Haandtering) calling, vocation; (Preſtekald) liv- 

ing. Kaldsarbejde, labour in one's calling; 
bog, church register; -brev, letter of presen- 
tation (to a living); -herre, patron; mand, 
E ~ summoner ; -pligt, duty of one’s calling; ret, 
rrettighed, right of presentation; *-feddel, sum- 

‘mons. . 

Kalde, v. . to call; (til gejftlige Embeder) 
to present to (a living); — op efter, to call 
after; — paa, to call; at vere t til, fole ſig 
: til Noget, to be fit for, feel ‘inclined for a 
thing, Kaldelſe, en. kun Jig. call, inclination, turn. 
KRale, ſe Ral. 
x Kaleidoſkop, et. er. kaleidoscope. 
0 Kalender, en. e. calendar. 
Kaleſke, en. r. calash, c. top, head. Kaleſke⸗ 
vogn, headed carriage. 5 
Kalfatre, v. t. M N to caulk. 
en. caulker. Kalfatring, en. caulking. 
Kali, et. Chem. potash. Kalium, potassium, 
Kaliber, en. bre. (Kuglemaal) caliber; (Lo⸗ 
bets Gennemjnit) bore. \ 
Kalif, en. er caliph. Kalifat, et. caliphate. 
Kalk, en. -e. (Kirkens Kalk) chalice; Beger) 
cup, bowl; (Blomſterkalk) calyx; fg. cup. Kalk⸗ 
diſk, en. e. paten, patel, patin; -dug, dakſel, 
cerporal, communion- cloth. 
Kalk, en. ud. pl. lime; lœſfet —, slaked lime; 
ulceſket —, quick lime; — 
(til at mure med) mortar, Kalkagtig, -artet, 
adj. calcareous; -bjerg, calcareous mountain ; 


Kalfatrer, 


4 


blandet med Sand, | 


Steepin 


ulphur 


‘pl 
ssed 


ſkifer, 0 car 
Slate; -fEovel, -ffuffe, lime shovel; *-ffaa, 


bning, slaking of lime; -ftgp, 

powdered limestone; trug, hod; -ulb, s 

ner’s wool; -pand, lime-water. 8 
Kalke, v. 7. to plaster ; 


-be Grave, white 
sepulchres. Kalkning, en. plastering. Kalke 
koſt, mason’s brush. : 


Kalkere, v. 7. to calk, calque, eounterdraw, 
trace. Kalkerpapir, tracing-paper. So 
Kalkun, en. er, turkey. Kalkunſk, adj. — 
Hane, turkey-cock; — Hone, turkey hen. 5 
Kall, en. er. coil. old man, goodman. — 
Kallet, adj. fe under Kal. ö oe 
Kalligraſi, fe Skonſkrivning. “Te 
Kallun, et. er. tripe, chawdron, Kalluns⸗ 
mand, tripe-man; -ſuppe, tripe soup. eke, 
Kalmar, en. er. (Bloekſprutte) calamary, 
Loligo. ° J 


g 1 
Kalmuk, en. ker, Kalmuck, e 
7 


Kalmuk, et. ud. pi. (Toj) dreadnought. 

Kalmus, en. sweet flag-rush, Acorus calamus. — 

Kalomel, et. calomel. 2 

1 e Kaloſche, en r. galoche; (Treekalofke) 
clog, 

Kalot, en. ter. scull-cap. Kefke, ladle. ; 

Kalo, en. e. calf; (Daakalv) fawn; (meget 
lille O ved Sider af en ſtorre) calf, détached 
islet; ploje med en Andens — to plough with — 
another man’s heifer, Kalvebaas, calf-stall; 
-benet, adj. in-kneed, knock-kneed, baker-leg- 
ged; -brisfel, sweetbread; -bryſt, breast of 
veal; *-bangs, curds of biestings; -fierding, — 
quarter of veal; have, paddock el. enclosure 
for calves; -hoved, calf's head; -kod, veal; 
-Eneet, fe -benet; kros, kryds (Kroſet i en 
Kalv) chitterlings, pl.; (i Skjorte) shirt-frill; 0 
t-felle, fillet of veal; lobe, rennet; }-rede, 
afterbirth of a cow; -ffind (Skindet af en K 
calf-skin; (fint Pergament ladet af Kalveſkind) 
vellum; -fteg, roast veal; -fti, calf-pen; tand, 
calf’s tooth; Arch. dentil, dentiele. Ry 
Kalve, v. . to calve. Kalbvetid, calving. time. 


Kalville, en. r. calville. : gt * 
Kalvinisme, en. Calvinism. Kalviniſtiſk, ac). 
Cal vinistie (ah. N . 
Kam, en. me. (til Haar, paa en Hane) comb; 

Ne 3 — = 


1 


affe, comb-box. 


en. er. camel. K- driver, camel- 
ari, mohair yarn; -ged, Angora, el. 
haar, camel’s hair; -parder, fe 


omitla. 
eee cn en. er. cameleon, chameleon. 
Kamelot, et. camlet, camelot. 
Kameraliſt, en. er. financier, financialist. 
Kamfer, et. camphor. Kamſerdraaber, cam- 
Phor- essence; -olie, camphor- oil; . 
spirits of camphor; -tre, camphor- tree. 
Ramillethe, en. camomile-tea. : 
amin, en. er. fireplace, chimney. Kamin⸗ 
fender; -geſims, mantle-piece; 
-krog, chimney-corner; ⸗plade, 
hearth; -rer, funnel of a peers -teppe, 
. hearth-rug. 
Kammer, et. amre. chamber, room; Skat-, 
exchequer; Sove-, bed- chamber; (i Kanon) 
chamber; Parlament) house, chamber. Kad- 
vokat, lawyer of the exchequer; -betjent, con- 
- fidential officer (with persons of rank); -frefen, 
_ maid of honour; -fttte, lady of honour; -gods, 
 erown lands, pl.; -herre, chamberlain ; -herrinde, 
chamberlain's lady; -jomfru, lady’s maid; 
Junker, gentleman of the bedehamber; Jeger, 
rat-catcher; *labningsgever, ladningsrifle, 
Norwegian) breech-loader; -lakej, valet; -mu- 
fif, chamber music; -pige, chambermaid; -potte, 
chamberpot; -raad, en. (titular) vehamber-coun- 
sellor“; -forg, private court mourning; terne, 
Waiting-maid; -tjener, valet; tone, concert- 
pitch; -vefen, exchequer affairs, pl. 
Gammerat, en. -er. comrade, fellow; (om 
- Officerer) brother officer; (Soldat) brother sol- 
dier. Kammeratlig, adj. brotherly, as à com- 
rade. Kammeratſkab, et. fellowship. 
Kammerdug, et. cambric. 
Kammers, et. coll. ſe Kammer. 
Kamp, en. ud. pl. = Kampeſten; * pi. er. 
Counded) mountain top. Kampeſjeld, granite 
rock; -haard, hard as a rock; -klippe, fe-field; 
-ften, hard stone. : 
Kamp, en. e. fight, combat, struggle, con- 
test, conflict; — paa Liv og Dod, mortal 
strife. Kampbegeerlig , ad. eager for the 
combat; -bulder, din of battle; dag, day of 
combat el. battle; -dommer, judge of a com- 


a 
* 


5 
Sad 


ee 


batant, companion in arms; -ferdig, adj. in 


iger, comb-maker; 


lomſter, Kamille, camomile, Matré- 


-ild, 


bat; ⸗dyſt, struggle, strife; -feelle, fellow- com- 


840 fc “ie: Gbps; 


nernes) war-whoop. 


Ran, fe funne, 


Kanarifre, et. canary “seed. Phalaris cana- 22 
ary bird. Kana⸗x 
riſke Oer, (de) the Canary islands, the Canaries 


riensis. Kanarifugl, en. 


Kanal, 


Kancelli 
Danmark) bee 
ment. Kö betjent, 
-brev, writ of the board ete.; bud, 
etc.; -fegl, seal etc.; -ffrivelfe, je -brev; -ftil, 
official style. Kancelliſt, en.-er. upper clerk in 
a government office. 

Kande, en. r. (Drikkekar) can, tankard, mi 
(Maal) pottle. K-beje, V. 7. canbuoy ; Bn 
cover of a tankard; -maal, pottle measure; 
-ſtober, pewterer; politiſk —, state -monger, 
blue-apron statesman; -ſtoberi, trade of a pew- 
terer; politiſf —, nonsensical talk about poli- 
ties; -tud, spout of a can; vis, 
pottle. 


Kandelaber, en. bre. candelabru m. 


Kandidat, en. er. (den, der har taget ¢ 


bedsexamen) f. Ex. theol. —, young divine; jus 
—, young phy- ** 


ridiſk —, nomine; medicinfé 
sician; filologifé —, young philologist el. hu- 
manist ; (Anſoger) candidate. 


Kandis, en. ⸗ſukker. sugar-candy, e 5 


v. L. to candy. 


Kane, en. r. sledge sleigh, sled ; fore 4 
to sledge, drive in a sledge. -bjelde, harness- 
jingle, sleigh-bell; -fart, (Rejſe i en Kane) drive 
in a sledge; (Kanekerſel) sledging; fore, sled- 
ging, sledding, sleighing, condition of a road 
with regard to sledging; det er daarligt R-fore, 


Hane, 
game-cock; leg, warlike el. martial game; 
e Ayſt, eagerness to fight, love of fighting, coll. 

| fight; -Ipften, adj. eager for the fight ; -plabs, 
field of battle; raab, rig, 8 en = 


Kampere, v. i. to camp. . N 


) 
eS 
7 5 5 -fejlads, canal-mavigation, 
Kanaliſere, 8 canalize. 1 


er. government office; (for 1 
of Justice and Home Depart- 
officer of the board ete.; 2 

messenger 


5 


a 


* 


ade. by the 7 


it is bad sledging; heſt, sledge-horse; -fufé, 


sledge-driver, driver of a sledge; -Farfel, sledg- 
ing; -mede, runner of a sledge; .-net, sledg- 
ing net; -piff, sledging whip; -felffab, sledg- 
ing party; -ftenger, shafts (of a sledge); 
-teppe, sledge apron; -top, tassel for the head 
of a sledge-horse; ABS, fe fart; -tej, sledge 
harness. 

Kanel, en. cinnamon. 
-brun, adj. cinnamon-coloured ; 
mon colour; -olje, cinnamon oil; 
mon rose; -fpte, cinnamic acid; 
mon tree; -vand, cinnamon water. 


Ve . 


&-barE, cinnamon; 
-farve, cinna- 
-rpfe, cinna- 
-tre, cinna- 


-bule, rabbit-burrow; -ffind, rabbit skin. 
Kannevas, et. canvass, 2 
Ka 


cannibal. 


nonry, canonship; -gaard, residence for ca- 
nons; -ſœde, seat of a chapter of canons. __ 
Kano, en. er. cande. n 

Kanon, en. er. cannon, 
nuance. 


gun, piece of ord- 
R-baad, gunboat ; -feber, cannon-fever; 


fode, cannon-food, food for powder; -ild, fire 
of cannon; kommandor, N 7 captain of a 


gun; -Erudt, cannon powder; -fugle, can- 
non- ball; -ladeftof, rammer ; -ladning, charge 
of acannon; -lag, N. 7. tier of cannon; Aob, 


bore of a cannon; metal, gun metal; -mun⸗ 
ding, muzzle ef. mouth of a cannon; port, 
N. gun port; prop (-fpejl) tompion; -rapert, 


vidde, within spots -fteberi, cannon-foun- 
1 dry, ordnance foundry ; -ſtobning, founding (of) 
__eannons; -talje (Steftalje) guntackle; -tap, 
2 trunnion; -ftorden, thunder of cannon, canno- 


3 nade; -viffer, sponge; vogn, un- carriage. 


Kanoner, en. er. gunner. Kanonere, v. i. 

to cannonade. Kanonering, en. cannonading, 

cCannonade. 

Kanon, Mus. canon, round, catch. j 
Kanoniſere, v. t. to canonize, Kanoniſe⸗ 

ring, en. canonization. Kanoniſk, adj. cano- 

nical; den -e Ret, the canon law. 3 

may Kans en. chance, opportunity. 

Kanſlke, je Maaſke. 


Kanſter, en. e. chancellor. 


as 


1 


Kant, adj. — og klar, quite ready, in full | 


order. N. 7. fette Seil —, 
Kantfetning, trimming. 
Kant, en. er. (Rand) edge, border, margin, 
rim; (Egn) quarter, region, part of the coun- 
try; paa den —, in that quarter; fra alle er, 
from every quarter; on all ‘hands; paa —, on 
edge, edgewise; komme paa — med En, to 
fall out with one; sere paa — med En, to 
be on bad terms with one. 
file; -hugge, v. t. (Sommer) to square; -hevl, 


to trim sails. 


edge-plane. Kantet, adj. (fom har Hjorner) 
edged; trekantet, threecornered ; triangular, 
o. ſ. v. Kante, v. 7. to border, edge, welt. 


Kantning, en. (det, at kante) bordering etc. ; 
(Kant) border, welt. 

Kantate, en. -r.. cantata. 

Kante, v. t. (velte) to cant; * b. f. to tumble 
(over ef. round). Kanthage, cant-hook. 

Kanteſpant, et. N 7. cant-timber. 

Kantilie, en. r. purl. 0 

Kantonnere, v. i. to canton. Kantonnering, 
en. -er. cantonment. 1 


Kanin, en. er. rabbit, cony. @-gaard, rab- Ka 
bit-warren; garn, net for catching rabbits; 


Sar es en. upsetting. 2 
nnibal, en. -er. cannibal. Rannibalfé, adj: 
] 2 * ri * 


Kannik, en. er. canon. Kannikedom, ca- 


Sung carriage; ffud, gun-shot; indenfor -fkud⸗ 


(om Vogne) plying for hire, nursing, opposing. 


-fil, sharp-edged. 


paa 
capsize; v. t. (Tommer) to cant. 


Kap, et. cape; (ſtejl Pynt) promontory; 
Senin, el. Odde) . Kapſtaden, 
‘own. ors. ‘ 
Kap, omkap, *ifap, adv. in emulation 
competition; Iobe, rende om —, to run a race 
lœeſe, fkrive, drikke om. to vie with each other 
in reading, writing, drinking, to endeavour to 
outdo el. excel one in reading etc. — ; 
v. 1. to drive a race; lob, running match, foo 
race; lobe, -rende, to run a race; ride, to 
ride a race; -ridning, horse-race ; ro, to row 
a match; -roning, rowing-match, regatta; 
-ſejle, to sail a race; -fejling, -fejlads, sailing 
match. Kappes, v. i. pass. to vie with, contest 
with, emulate. Kappelyſt, emulation; -ftrid, 
contest, contention; vis, in emulation. 
Kapel, et. ler. (lille Kirke) chapel; (Orkeſter) 
orchestra, chapel. §-mefter, leader of an or- 
chestra. Kapellan, en. r. curate. Rapellant, 
et. curacy. —- 7 eh 
Kapelle, ſe Provedigel. ‘ 
Kaper, en. ze. (priviligeret Sorsver) privateers- 
man; (Kaperſkib) privateer, letter of marque. 
K-baad, boat of a privateer; -breo, letter of f = 
marque; -fartoj, privateer ; -gaft, privateersman; — 
-kaptein, captain of a privateer; kuk, driver 
of an opposition carriage, a carriage plying for 
hire; -f€ib, privateer; -tog, privateering expe- 
dition; -vogn, opposition carriage, (a kind of) 
jaunting car. Kaperi, et. N 7. privateering; 


Kapre, v. f. N. 7. to capture, make a prize of; 
coll, (bortſnappe, bemegtige fig ved Rift) to spirit 
away, kidnap; v. i. (om Vogne) to ply el. can- 
vass for hire, nurse, oppose. 

Kapers, en. pl. d. ſ. caper, pl. capers, Cap- 
paris. Kapersſauce, caper-sauce. 

Kapital, en. er. capital; (Drifts⸗) stock in 
trade; ded —, dead capital; -en (modſat Ren⸗ 
ten), the principal (sum); — og Renter, prin- 
cipal and interest. Kapitaliſt, en. er. capi- 
talist. N . 

Kapitel, et. tler. chapter. Kapitelstart, 
fixed rate el. price for corn, imperial average. 

Kapitulere, v. 4. to capitulate. Kapitulation, 
en. capitulation, — 3 

Kapitel, en. er. (paa en Sojle) capital. 

Kaplak, en. Merc. primage. “See 

Kapoverdiſke Ser, the Cape Verd islands. 

Kappe, en. -r. (Overtoj) cloak, mantle; 
Sruentimmer- , cap; Munke-, hood, cowl; 
mifte — og Krave, to be unfrocked; tag. No⸗ 
get paa fin —, to take the reponsibility el. 
blame of a thing on one’s self; bere n paa 
begge Skuldre, to be a double dealer, to carry 


to cut capers. 
Kapſel, en. -fler. capsule. 


ye: Kapt. N.) Mrs. Captain N.; 
mh r 


(i Stole) mark. 


„to be a Jack on both 
d, pl. ribands for a cap; 
Due, capuchin; -hette, 
8 2 collar of a cloak. — 
„en. r. heel piece. Rappeleder, d. . 
e, v. t. (afſtcere Toppen) to poll; N. 7. 
ut, clear away; -t Ere, pollard; — Anker⸗ 
„ to ent the cable; og gaa under 
2 f. to cut and run. Kapning, en. pol- 


"Rayos o. fl., je Kap. 
Kaprice, en. r. caprice, whim. 
Kapriole, en. r. caper, capriole; gore —, 


Kapfun, en. er. cavesson; legge — paa En, 

to keep one in check. 
Kaptein, en. er. captain; Fru N. (gift med 
— af Landetaten, 


af Soetaten, se gt in the army, in the navy. 
er. commander. 
Kapun, en. er. capon. Kapune, kapunere, 
. t to capon. 

Kapuſiner, en. e. capuchin-friar. K-kappe, 


capuchin; -Floſter, capuchin-convent. 


Raput, adv. ruined, done, dished, done for. 
Kar, et. pl. d. f. (ogſaa fig. og i Dyr og 
Planter) vessel; (ſtort Kar) vat. K-baand, 1905; 3 

-klud, dishelout. 
Karabin, en. er. carbine, 
biner, en. -nerer. carabineer. 
Karaffel, en. fler. decanter. 
Karaibiſk, adj. Caribbean (sea, islands). 
Karat 3 . -er. character; (Sindelag) dis- 
‘Position, temper; (tituler Rang) titular rank.; 
Kefaſt, adj. firm, determined, 


carabine. Rara- 


nunwavering; -fafthed, firmness of character el. 


Principle; 


-pige, carder; tand, tooth of a card; 


los, adj. characterless; -Jedhed, 
want of character. Karakteriſere, v. t. to 
characterize. Karakteriſtik, characterization. 
Karakteriſtiſt, adj. characteristic (al). 

Karat, en. pl. d. ſ. carat. 

Karavane, en. er. caravan. Karavanhus, 


: -ferai, caravansary, caravansera. 


Karbolſyre, carbolic acid. 

Karbonade, en. chop, cutlet. 

Karbunkel, en. carbuncle. 

Kareinom, en. Med. carcinoma, 

Garde, en. r. (til Wd) card. K-bolle, burr 
of t. teasel; -fone, carder; -mager, card- 
maker ; maſkine, carding-machine el. engine; 
-tidfel, 
teasel; Dipsacus fullonum. Karde, v. t. to card. 

Kardemome, en. cardamom. Amomum carda- 


moi 


Kardinal, en. er. cardinal. Kardinaltal, 
cardmal number. Kardinalshat, cardinal's 


hat; ~oeerdighed, cardinalate, the W 


f 
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bee, en. er. l Kauoner cartridge; (To- 
baks.) canister (of tobacco) ; 1 ee e 3, 
to seize one by the poll. Kform, cartridge se 
form; -fifte, cartridge chest; -papir, cartridge 
el. packing paper, brown paper; -taffe, car- 
tridge box; -tobat, tobacco packed in paper. 
*Rardeffe, en. r. (til Heſte) curry-comb. 

Karesſe, en. r. caress, endearment. Kares⸗ 
ſere, v. t. to caress. 

* Kare, v. t. to raxke. see 

Karet, en. r. coach. ®-buk, coach box; 


| -ber, coach-door; fading, body of a coach; 


-heſt, coach-horse ; -himmel, coach-top; ma⸗ 
ger, coach-maker ; vindue, coach-window. 
Karfunkel, en. ler. carbuncle. > ae 
Karifke ame the Cara Sea. : 
Kariol, en. r. carriole, sulky. Keheſt, car- 
riole horse; -ſœle, carriole-harness. J 
Karl, en. e. (Mand) man; (Fyr, Knegt fofte 2 
foragteligt]) fellow; (Ungkarl) swain; — i Hu⸗ 
fet, man; — i Hotel, ‘boots; — i Vertshus, 
ostler; en en —, an honest fellow; en raf 
—, a brave el. fine fellow; en gemen —, 4 ae: 
shabby ef. mean fellow, ofv.; han er — ‘for 10 
ſin Hat, he can hold his own, he is not to be 
trifled with. Karlfolk, et. male. Karleagtig, 7 
adj. mannish, masculine; -anfigt, man's face; 
-gerning, man’s work kammer, seryant’s 
room; -klœder, man’s clothes; on, wages of a 
man; roſt, man’s voice; -ftue, servants’ hall; 
pi tia manly feat. *Ravslig, adj. fe arte 
ag 
Karline, en. carlina, carline-thistle, . * 
Karlsvognen, Charles's wain. 
Karm, en. -e. (Ramme) frame, case; (Bogn) 
close carriage. G-fod, en. sill. 5 
Karmelitermunk, en. e. carmelite, carmelite - 
monk, carmelite friar. 1 
Karmeſi in, rod, adj, crimson. 
Karmin, en. carmine. “ a 
Karnap, en. per, jutty, projecting bay. 
Karnapſtue, bay-windowed room; -»vinbdue, 
bay-(el. bow-)window, compass-window. 
Karneval, et. er. carnival. 
Karneol, en. er. cornelian, carnelian. . 
Karniffel, en. fler. cudgel. Karnifle, v. t. 
coll. to cudgel, trounce. : 
Karnis, en. & et. -fer. cornice. K-hovl, cornice 
plane. 
Karoline, Carolina, Caroline; (Ballen) the red 
ball; (Spillet) carline. 
Kar patherne, pl, Carpathian mountains. 
Garpe, en. r. carp, Cyprinus carpio. 
R-dam, carp pond; -leg, spawn of carps; yn⸗ 
gel, carp fry. 4 a 
Karre, en. r. car, cart. Kefuld, cartful; 
-heſt, carthorse; -fuff, carter; -ftenger, shafts 
of a cart. 


- 
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Gritasſe med) 


Karri, en. -curry-powder ; 
Kalvefrikasſe med —, curried 


Karri, curry; 
* veal (oſv.) 5 
Karriere, en. gallop; 
Karrig, 
rigbed, en. stinginess, niggardliness. 
Karrikatur, en. er. caricature; 
to caricature.. @-tegner, caricaturist. 
kere, v. 7. to caricature. 
Karronade, en. r. Wav. Art. carronade. 
Karruſel, et. og en. tilt; roundabout, merry- 
go-round. Karruſelbane, roundabout. 
Karſe, en. ud. pi. pepper-wort, Zepidium; 
PHave-, cress, cresses, Lepidium sativum; vild —, 


5 Karfk, adj. hale, in health; de e have iffe 
Legen behov, they that are whole need not a 
physician. Karſkhed, en. health. 


(CLobebane) career. 


tegne —, 
Karri⸗ 


~ cardamine, Cardamine. 


Kart, en. er. hard (unripe) fruit el. berry. 
3 Karte, en. ſe Karde. 
Kartel, et. ler. challenge. 
Karthago, Carthage. Karthaginienſer, kar⸗ 
tthagenienſiſk, Carthaginian. 
iS Kartnegl, en. diseased nail. 


2 


Shot; -ild, fire of 
Karus, Karusſe, en. -fer. bastard carp, Cy- 


= Kasſe, en. 


Kartoffel, en. fler. potato. R-avl, cultiva- 
tion of potatoes; -brenbdevin, potato whiskey ; 
hhakke, hoe; hoſt, potato crop; -jord, potato 
Soil; mel, potato flour; mos, mashed potatoes; 
plov, hoe-plough; -fferer, potato-eutter; 
-ſuppe, potato soup; -ſygdom, potato disease. 
Kartove, en. r. carronade. 
Karteeſke, en. r. Art. 7. grape-shot, case- 
shot, canister-shot. K- daaſe, canister of grape- 
grape. 


piinus carassius. 
Karve, en. ſe Kummen. 
= away; caraway soup. 

; Karve, ». 7. (jfere Furer) to nick, notch; 
(flere iſtykker) to mince, chop. S-breet, chop- 
ping board; niv, chopping knife; -merke, fe 

Bomerke; ſtok, tally, nick(-stick). 
Kaſematte, en. r. casemate. 

Kaſerne, en. r. barracks, pl., casern. 
Kaſimir, et. cashmere. 5 
Kaſkelot, en. ter. cachalot el. 

Whale, Physeter. 


Kafket, en. ter. cap, bonnet. 

Kaſpiſke Hav, (det) the Caspian. 

: r. (Kiſte) case, box, coffer; (Penge⸗ 
kiſte) cash-box; (Pengek. af Sern) iron-sate ; Jig. 
exchequer; at vere ved , do be sin. 
cash; ikke vœre ved —, to be out of cash, 
short of money. Kanvisning, exchequer-pill; 
Peholdning, cash balance; -betjent, keeper of 
a public fund; -bog, cash book; -fonto, cash- 
account; -mangel, deficit: -mefter, treasurer; 
-ſvig, embezzlement, defalcation; (meſt om 
offentl. Penge) peculation; -tyv, embezzler; ty⸗ 


*Karvekaal, car- 


spermaceti 


adj. stingy, miserly, niggardly. ats 


Kaſte, v. , to cast, throw, toss; (om Dyr) 
to bring forth, litter, whelp; (en Fjende) 


— af fi 
(Gevinſt), to yield; — fig hen, to throw one’ 


| motion ; 
hand-ball; Lykkens bold, 


veri, fe ſvig. Kasſe en. 
cashier, cashkeeper, paymaster. i 
Kasſeking, en. er. jacket, jerkin. 
Kasſere, v. t. pee beh give Afſked) to 
hier, (om Officerer) break; (forfafte) to 0 
W (en Dom) to quash, 


asſerolle, en. r. saucepan. 


4 a a eR 
Kaſt, et. pi. d. ſ. cast, throw; *one cast ef, haul 
of the dragnet; place for fishing with the drag- 
net; et — Grife, Hvalpe, a litter of pigs, Dup- 
pies; ſœtte Alt paa eet —, to stake all on the 
cast of a die; give fig i — med, to engage, 
encounter; hvorledes kom han i — med ſaa⸗ 
danne Menneſker? how came he to take up 
with such people? > se 
Kaſtagnetter, pl. castanets. ad me 
Kaſtanie, en. r. chestnut; vild —, horse- 
chestnut. K-brun, ach. auburn, chestnut; oli 5 
chestnut oil; -ffov, chestnut wood; -tre, e. 
tree; c. wood. 
Kaſte, en. r. caste; 


miſte ſin Kaſte, to 
loose caste. 


Kaſteaand, spirit of caste, 


throw; (Kort) to discard; * . t 
the casting-net ef. dragnet; — fig, (om Tre) 
to warp; (om gerede Vedfker) to turn sour; — 
en Groft, to dig a ditch; — Korn, to stir — 
corn; *to winnow corn by hand; fig 


7. to fish 


self away; — i Fengſel, to cast into prison; 
— En en Sten i Hovedet, to hit one’s head 
with a stone; — En Noget i Neſen, to taunt 
one with something; — ned af Trapperne, 
to kick down stairs; — om, to throw down; — 01 
fig med, to lard one’s speech with, to air; 
fig om Ens Hals, to fall about one's neck; 
op, to throw up, vomit; (et Ord) to loox 
for, look out; Pobelen -be ham over med % 
Skarn, the mob pelted him with dirt; — over- 
bord, to throw overboard; — Stene paa En, 

to pelt one with stones; — fig paa, fig. to 
apply el. deyote one’s self to; ammen, 
(Toj) to baste (together); — (Roget) til Jorden, 
to fling down; Nogen) til Gorden, to throw 
(down); — en Grav til, to fill up a grave; 
— til, N N. to belay; — ud, (ved Rettens 
Middel) to eject. Kaftebevegelfe, projectile _ 
-blof, . 7. snatch-block ; -bold, 
the sport of fortune; 
bro, flying bridge; garn, seine; kleede, 
wrapper, shawl; -fep; han er ingen —, he 
is not to be trifled with; -maffine, (Blide) ca- 
tapult; -pil, dart; ⸗ſkive, discus; kool, shovel 

for stirring corn; *winnowing-shovel (Bibl. fan); | 
"ppd, javelin; -ftige, rope ladder ; -tertlede, - 
fe -flebde; vaaben, missile; vidde, range; 
-vind, squall, puff of wind; vod, fe garn. 
Kaſten, en. ud. pl., Kaſtning, en. er. cast-— 
ing ete. a 


~~ 


metation, en. (Al.) castrametation. 
en. -er., kaſtrere, v. k.; fe Gilde. 

ar, en. er. cassowary. 
en. pl. d. ſ. case. Kaſusendelſe, en. 


_ €ase-ending g 8 
Kat, en. te. (Dyr) cat; vild —, catamountain, 
eatamount; V 7. cat; (Tamp) eat o nine tails; 
i Morke ere alle te graa, all cats are grey in 


dark; kobe -ten i Seffen, to buy a pig in a 
oke; forliges fom te og Hunde, to live like 
cat and dog; at vœre faa fed af Noget fom 
_ — af Sennep, to be heartily sick of a thing; 
naar -ten er borte, fpille Muſene paa 
Borde, when the cat is away the mice will 
play; gale te faa revet Skind, brabbling curs 
never want sore ears; fom -ten om den 
varme Grod, like a cat about hot milk. Stats 
iE, WV. T. catblock; *-gaupe, lynx of a cer- 
tain colour (resembling the cat); -hage, M. T. 
_ eathook; -oft, mallow, Malva; -ugle, tawny 
owl, Strix aluco; ojeſten, (en Spat) cat’s 
eye; »ojet, adj. cat-eyed. Katteart, (A. af 
Katte) kind of cat; (Kattenatur) cat nature; 
byld, whitlow; fode, cat's meat; -guld, gold 
glimmer; -hale, cat’s tail; jagt, chasing of 
cats; killing, Kitten; -klo, cat’s claw; -fnur, 
purring of cats; koncert, caterwalling; 
-miauen, mewing of cats; -muſik, caterwalling ; 
-pine, scrape, hopple; -rift, scratch of a cat; 
-ffind, cat’s skin; -ffy, adj. afraid of cats; 
_ -ffeq, whiskers of a cat; -folv, - cat-silver; 
-tarm, (Streng af K⸗tarm) cat-gut; +(Plante) 
einque- foil, Potentitia reptans; oje, cat's eye. 
Katte, v. t. N. 7. (Ankeret) to cat; (et Anker 
til et andet) to back; (et Toug) to point; (prygle) 


to flog. 8 
* Katadioptrifk, adj. catadioptric(al). 
Katafalk, en. -er. catafalque, catafalco. 
 Ratalepfi, en. catalepsy. 
Katalog, en. og et. er catalogue. Katalog⸗ 
ſeddel, catalogue card, c. slip. 
Kataplasma, et. cataplasm. 
Katarakt, en. er. cataract. 


Katarrh, en catarrh, cold, influenza. . 


Kataſtrofe, en. r. catastrophe. d 

Kategori, en. er. category. Kategoriff, 
udj. categorical. 

Kateket, en. er. (den, fom fan katekiſere) ca- 
techist; (DSjelpepreft) the youngest curate in 
city churches. Katekiſere, v. “. to cathechise. 

Katekiſeren, ring, en. catechising. Katekis⸗ 
mus, en. cate chim. 

Katheder, et. dre. chair, cathedra. 

Kathedralkirke, en. r. cathedral (church). 
Katheter, et. -tre. Med. catheter. 


* 


5 


aor ö 
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» dark, Joan’s as good as my Lady in the 


„ 


e en. catholicism. 


-er. catholic. Katholſk, adj. catholie. 


ie adj. catoptrie(al). 1 
Katrineblomme, en. r. French prune. 
Katte, ſe Kat. Ly aD ahd sa: 


Kattegat, the Cattegat. 2 
Kattun, et. er. calico. K- trykker, calico- 
printer; -trykkeri, calico-printing. N 

Kaue, v. i. to halloo, hollo. W r 

Kaukaſus, Caucasus. 


Kaution, en. er. security, surety, bail, cau- 
tion; ſtille —, to give security, put in bail; 
aa i —, to be surety, stand surety, to bail. 
Kautioniſt, en. er. surety. P hg 

Kautſchuk, en. India rubber, caoutchoue. 

*Kav, adj. & adv. vulg. complete, 
pletely, stark; f. Ex. — drukken, dead drunk, 
9 Fst ; 


Kap, et. ud. pl. coll. laying about (with the 
arms); turmoil, bustle. Gave, v. . to lay 
about; exert one’s self, bustle. — 

Kavaler, en. -er. 
beau; (ved Hoffet) gentleman in waiting. 
K-mesſig, adj. (i god Bet.) gentlemanlike, 
gentlemanly ; (i flet Bet.) cavalier. 

Kavalleri, et. cavalry, horse. Kavalleriſt, 
en. -er. trooper, horseman, horse- soldier. 

Kavatine, en. er. cavatina. - ; 

*Kave, en. fe Snekave. ; ; 

+Rave, v. 7. to yelp, bark like a fox, 

Kavet, adj. awkward, clumsy, — 

Kaviar, en. caviar. g 5 Ss 

Kavl, en. er. float, buoy (for fishing-nets). 

Kavle, en. r. je Kevle. 8 

Kavri, en. cowry, Cp] moneta. = 


Kavring, en. er. rusk, cracker, biscuit. = 


Kaxe, eit. r. coll. mighty man, big gun. 

Red), adj. (af) weary (of), tired (of, with). 
Rede, eu. tediousness, wearisomeness. Rede, 
». te to tire, weary, annoy, bore; — fig, to be 
bored; jeg de mig paa Komedien, I was 
quite tired el. sick of the play. Redes, v. 1. pass. 
to be tired el. wearied; — ved Livet, to be 
weary of life. Kedelig, adj. tiresome, tedious, 


wearisome, irksome; coll. annoying, unpleasant; _ 


— Perſon, bore. Kedſom, kedſommelig, ſe 
Fedelig. Kedſom, Kedſommelighed, je Kede. 

Kedel, en. ⸗dler. kettle; (Waffe- el. Brygger⸗, 
Kobberk.) copper; (ſtor K.) caldron. Krarne, 
kitchen range; bund, bottom of a kettle; 
-flikker, tinker; -greb, handle of a kettle; 
-hage, pot-hook; -fobber, copper plates for 


kettles; -frog, pot-hanger; -fmed, coppersmith ; 


-ſten, fur, fur-stone; -trommte, kettle-drum. 
Kegle, en. r. Math. cone; Typ. shank, body; 
* ropemaker’s reel; pl. (Spil) ninepins, (et 
andet Slag’) skittles; at ſpille ler, to play 
at ninepins; coll. en naragtig —, a funny 
customer. K-bane, ninepin-alley, skittleground; 
7 „ 


* 


1 Kotholie, en. as 


Kaukaſier, en. Baur 
kaſiſk, adj. Caucasian. . : RA 


com- 


(Stadsjunker) cavalier, 


rat, 


t-bosfel, bowl; bret, skittle-board; 

adj. conical; form, conicalness; -fugle, bowl; 

rejſer, marker at ninepins ; -fneffe, volute 3 

_ -fnit, conic section; -fnitslinie, 

conics p.; -fpil, (Handl. at ip 
ninepins; (et Antal 

ſpiller, player at ninepins. Kegle, v. t. to pile 
up in a conical form. = 

Keiſe, v. t. to choose, elect. * 

Keiſer, en. ze. emperor; hvor Intet er, har 

inn tabt fin Ret, 

: must lose his right. @-borg, imperial castle; 
»domme, empire; -gylden, 
pire; -frone, imperial crown; (Blomſt) fritil- 

lary, Fritillaria; kroning, Coronation of an 
emperor; -magt, imperial power; -mode, con- 
gress of emperors; -havn, imperial title; -pa⸗ 
lads, imperial castle; rige, je -Demme; -fnit, 

Med. cesarean section; -yalg, election of an 

emperor; -veerdighebd, imperial dignity. Kej⸗ 

ſerinde, en: r. ‘empress. Keiſerlig, adj. im- 

eu, Perial. . N 

gejte, en. Kejthaand, the lef hand. 

Hhhaandet, adj. left-handed. 

Piard, clumsy. 

Kekke, v. 7. to cackle. 
Kelen, je Kelen. 
Kende, en. a small quantity; det er en — 
ſor ſtort, it is a trifle el. a thought too large. 
Kende, et. fe Kendemerke; tage — paa, to 
note, take note of. 8 ; 
Kende, . k. to know; (domme) to judge, pass 
sentence; * to feel; Jere at — En, to make 
one's acquaintance; — fig ſkyldig, to acknow= 
ea! ledge one’s guilt; (befende ved de engelffe Ret⸗ 
ter) to plead: guilty; — En af Udfeende, 

Nan, to know one by sight, name; * — fig, 

z ‘for, to feel one’s way; Thi z for Ret, The 

ae sentence of the court is; — fra Rivet, to sen- 

tence to death; — En paa Roſten, Gangen, 
to know one by his voice, gait; * — paa, to 
feel, touch, try; — til, to know of; — fig ved, 
‘to acknowledge. Kendeevne, appereeption, ap- 
prehension; -Ipft, desire of knowledge; merke, 
mark, sign, criterion; -ord, Gram. article; -tal, 

(i Arithmetik) characteristic; (i Logarithmer) in- 

dex; -tegn, fe merke. Kendelig, adj. (fom kan 

Kkeendes) recognizable ; (merkbar) perceivable, per- 

_. eeptible, discernible; (betydelig) considerable; 


e) game of 


l. Keit⸗ 
Keitet, adj. awk- 


Kekken, en. cackling. 


pes 


Egenſtab at kunne meerkes) perceivableness, discer- 
nibleness; (Ojenſynlighed) evidence, obviousness. 

Kendelſe, en. pl. r. (Dom) judgment, decision, 
a award; (Rettens) verdict, finding; (Mulkt) fine, 
mulet, amercement; (Vederlag i Penge) acknow- 
ledgement, gratuity. Kenden, en. knowing. 
Gender, en, e. judge, connoisseur, Kender⸗ 
BLE, mine, oje, look, air el. eye of a con- 
noisseur. Kendes, v. 2. pass. (bed) to acknow- 
ledge, own; — ved ſtjaalne Koſter, to iden- 


is 


* 


-dannet, 
10 575 section, 


Kegler) set of ninepins; 


Where nothing is, the king 


florin of the Em- 


1 : | fountain head. 
(jenſynlig) evident, obvious. Kendelighed, en. (den 


zer, 
fact. 


(private) pilot. 1 
Kere, ſe Kere. n 
Kerſei, Kirſei, et. Berseyx, "yore 


*Reohendt, adj. left-handed. * 


have i Kikkerte 
faa — paa, to set eyes upon. é 


telescope; (mindre) 
ter⸗) opera-glass , lorgnette; have i en, to 
have one’s eyes upon, be on the look-out for, 
Kil, en. je Brok, et. g a 
Kil, en. er. creek, long and narrow inlet. 
Kilde, en. r. spring, fountain; 
source; jig. (forſte Aarſag, 
(forſte Oprindelſe) fount 
source, spring; 
authority. G-aa 
of à spring; 
mon frog; -geſt, 
lob, 


net, -formet, 


-indſkrift, cuneiform inscription; -ffrift, cunei- 


form el. 
Rile, 


+ 


(i Alm. og meſt om ſtorre) 
spyglass, field-glass; (Thea⸗ 


Kile, en. r. wedge; (i Toj gore; (til Kanon, 
Stilkile) quoin. R-ben, sphenoid bone; -Dans 
adj. wedge-shaped, cuneiform; =: 


ao 


arrow-headed characters el. letters pl. 4 
% f. to wedge; iſe Kyle; — paa, to be- 2 


(en ‘Barjettones) churching of a woman; holde 
ſin gang, to be churched; gods, church pro- 
| perty; -genger, church-goer; -herre, fe eier 
himmel, ceiling of a church; -biftorie, church 
history, eeeclesiastical h.; -hvcelving, churen 
vault; -hojtid, je -feft; ford, (ſom ejes af K.)) 
church land; (indviet Jord) consecrated ground; : 
Tasſe, funds df. the church; -flotfe, church = © 
bell; klœder, (Kirkebetjentes Kloeder) church 
vestments; (Hojtidsdragt) holiday elothes; -kon⸗ 
cert, sacred concert; ob, purchase of a 
church; -laage, churchyard wicket; lade, 
barn for tithe corn; len, church feoff; -leje, 
rent paid to a church; lig, corpse to be bu- 
ried in a church; lob, canon law; -Iys, churcn 
candle; -Ip8ning, publishing of the pans; læ⸗ 
rer, teacher of the church; (fader) father of 
the e.; -me&sfe, je -feft; muſik, church music, 
service music; sacred music; -mode, synod; 
-oblat, communion ef. sacramental wafer; -pr- 
dinants, ritual; -patron, fe ejer; penge, 
church funds; port, gate of a church el. 
churchyard; -taad, consistory; ran, church 
robbery, church- breaking, sacrilege ; -reguſkab, 
chureh-account; -ret, canon law; ritual, church . _ 
ritual; -rotte; faa fattig fom en -rotte, as 
poor as a church mouse; rod, ‘fe ran; r⸗ 
ver, church robber; -fag, ecclesiastical affair; 
-falme, church hymn; 225 mebog, hymn-book; 
-ſamfund, religious community; -fang, church 
singing; ſanger, fe Degn; fat, (Skat, ſom 
Kirkerne betale til Staten) tax laid on chm- 
ches; (Koſtbarheder) church treasure; ik, 
church rite; -ffole, parish school; -ffriver, 
church accountant; -ſmykke, church ornament ; 
-fogn, fe Sogn; -fpir, church spire; -fplid, 
church schism; -ftade, (church) pew: -ftas 
ten, Ecclesiastical States, the States ok 
the Church, the Roman States, the Papal 
States; -fti, church path; -ftol, (church) pew: 
-ftraf, penance (prescribed by the chureh) ; 
-ftprelfe, fe -raad; -fteone, parish meeting; 
-fvale, black martin, swift, Cypselus apus; -fpn, 
inspection of a church; -ſolv, church plate; 
-taarn, church steeple; -tag, church roof; 
-tavle, church box for collecting money; -tid, 
church time; tiende, church tithes ; -tjener, ſe 
-betjent ; tieneſte, church service; -tro, creed 
(of a church); -tugt, church discipline; -tvang, 8 
religious restraints; typ, ſe -rever ; -tyvert, 
fe ran; -ugle, screech-owl, Shia ulula; -vei, 
church way; vielſe, Girkeindvielſe) consecra- 
tion of a church; (Egtevielſe i K.) nuptials 
solemnized in a church; -vin, communion 
wine; -vindue, church window; -veerdighed, 
clerical el. ecclesiastical dignity; -veerge, vere 
ger, church-warden; - vœſen, church-matters el. 
affairs. Kirkelig, ach. ecclesiastical. 


er. box on the ear. 


en. (Kattekilling) kitten; er, (Unger 


, Filtre, v. b. to truss, tuck. K-baand, 
d for tucking up; -fniv, knife worn at the 


Waist; -fted, waist. Kiltning, en. tucking etc. 


Kim, Kime, en. er. germ, corcle; jig. germ, 
ed. Keblad, corele-leaf; -fraft, germinative 
power. Gime, v. i. (ſpire) to sprout, germi- 


nate. 
Keime, v. i. (ringe) to chime. Kimen, en. 
chiming. Kimer, en. e. chimer. 
Kiming, Kimming, en. horizon; (paa Skib) 
bpilge. -Ddaling, Astr. dip of the horizon; 
Kimmingsplanke, bilge-plank. 
Kimſe, v. i. to toss the head; — ad Noget, 
to turn up one’s nose at a thing. 
Kind, en. er. cheek. Keben, cheek-bone; 
bheſt, box on the ear; -fede, curb- chain; 
_ -f€eq; whiskers; tand, grinder, jaw-tooth; 
 -taffe, swelling of the cheek. 
Kippe, en. r. low alehouse. 
3 Kippe, v. t. M T. (om Ankeret) to fish; det 
-de i mig, I got a start. Kiptalje, en. N. T. 
 fish-tackle. “ 
Kipper, et. dimity. 
Kippre, v. t. to twill; »de Tojer, twilled 
cloth, twills. ; 

Kirke, en. r. church; gaa i —, to go-to 
church. -aar, ecelesiastical year; -andagt, 
public worship; *-bafée ; fefe fra n, to pub- 
lish at the church; -beftifling, church office ; 

betjent, church official; -billede, saint’s image 
an a church); blot, poor’s box; bod, pe- 
nance (in a church); -bog, church register; 
-brub, breaking into a church; -bryder, church 
robber; bryllup, marriage in a church; brod, 
communion bread; f-by, church village; -byg⸗ 
ning, (det at bygge en K.) church building, 
building of a church; (Bygning, beſtemt til K.) 
church, church edifice; benk, church-bench; 
bon, church-prayer; (i England) common 
prayer; -ceremoni, ceremony of the church, 
Church-rite; -paab, christening in a church; 
-degn, fe Degn; dobt, ach. christened in a 
church; eier, church patron; -embede, eccle- 
siastical office; fader, father of the church; 
-falk, kestril. Falco tinnunculus; -feſt, church 
festival; (ijer i katholſte Lande: indvielſesfeſt) 
church ale, wake; -forbedring, fe Reforma⸗ 
tion; -forretning, church-rite; -forfamling, 
council; -forftamber, fe verge; fred, public 
peace with regard to a church and divine 9 

8 vice; -ferd, church-going; -gaard, graveyard, 1 : 
_— cemetery, (ved Kirken) churchyard; gang, (Hand⸗ Kirſeber, et. pl. d. ſ. cherry. Kblomſt, 
lingen) church-going ; (Gang indent K.) aisle; cherry blossom; -brenbdevin, cherry(-brandy, 


— 
2 8 8 


r 


Kis'! (naar man kalder paa en Kat) puss! pussy! 


Silicium. Kartet, adj. siliceous, R-ften, fe 
Flinteſten; ſurt Salt, Silicate; -furt Natron, 


Kiſte, en. r. chest; (Lig⸗) coffin. R-beflag, 


ee 


I rod, e. 5 ager 
cherry. 2 
+ -tre, cherry tree, Klage, en. +t. complain 
Kin „ tion; Gamren) wailing; 
Kirurgi, en. sur- 


grievance; indgive en 
adj, surgical; — Akademi, 


a complaint against one; 
fin. —, (for Retten) to be 
letter of complaint; -digt, elegy; 0 
mournful, plaintive, do graad, 
wail, lamentation; now 


Kis, en. ud. pi. pyrites. 


„Kiſel, Kiſeljord, en. (ren, Kiſelſyre) silica; 
(uren, naturlig Tilſtand) silex; (Elementet) 


‘Silicate of soda. ofp.; ⸗ſyre, silicic acid, silica. 
*RIBIe, v. . to kitten. 5 
Kisſekat, en. pussy-cat. ' 
Kisſel, en. er. top, whipping-top, peg-top. 
Kisſelinke, en, r. wench, hussy. 


nk en. ke. og ker, Klakke, o. fl. je Klat 
kk.) . : s P eat ea 
hinges el. mounting of a chest; -bund, bottom „Klake, en. frozen crust on the soil. a 
of a chest; legge Penge paa en, to hoard Glam, adj. clammy, damp; Sneen er —, the 
(up) money; coll. han har Noget paa en, he | snow clogs. Klamhed, en. clamminess, damp- 

is well-to-do, warm; -benk, locker; -fod, | ness. Klamme, v. . (om Sne) to clog. 


tressle for a chest; -gemt, adj. kept in a Klamaj, en. zer. N. 7. calking-iron. 

chest; glad, coll. awful glad; -glœde, glee, | majflag, et. N. 2. calking-mallet, S 
eCerowing exultation; -Ejole, holiday coat el. Klamme, Klammer, en. -mre. clamp, eram) 
gon; -fleder, holiday clothes; *-ferlighed, clampiron; pi. Typ. (ogſaa = Parent heste 
» old predilection, ‘sneaking kindness; -laag, lid | brackets, pl. Klamre ind, fe Indklamre. 

_ of a chest el. coffin; -lagt, adj. laid in a Klammer, en. amour, outery, vociferatio 
Coffin. j . 0 Klammeri, et. er. altercation, quarrel. Klam⸗ 
Kit, et. ud. pi. putty, Gitte, v. t. to putty. res, v. 4. to quarrel, squabble. ae 

Kittel, en. Aer. smockfrock, blouse. *Rlamp, en. er. (small) wooden block; ſe 
Riv, en. ud. pi. guarrel, dispute, wrangling; Klampe. ae, oe 9. 
5 yppe —, to quarrel. SK-agtig, ach. quarrel- Klampe, en. r. . 7. clamp, cleat; (til Rrea⸗ 5 
Some, contentious; -agtighed, en. quarrelsome- turer) clog. * 8 5 
ness, contentiousness. Klamre, v. ref. (. fig faſt med Henderne) to 4 
8 Kives, v. i. pass. to quarrel, dispute, wrangle. grasp, to gripe. se | 


. 


* 


Kiveſyg, adj. fe -kivagtig *Rlandre, v. 7. to blame, censure. . 
ole, en. er. Herrek.) dress-co t, coat; Klang, en. sound, clang, ring, Clink, chink; 
(Damek.), dress, gown; (til Smaapiger el. Smaa⸗ Klokkernes —, the ringing of the bells; Pen⸗ 
drenge) frock, R-flig, skirt of a Coat; »kledt, genes , the clink of the money; ikke den a 
adj. dress-coated; Krave, collar of a coat; rette —, (f. Gx. om Mynt) not the right ring, 
-lomme, coat pocket; -ſkod, coat tail; -erme, a false ring. R-bund, sound-board, sounding- 


coat sleeve. board; -figurer, pl. figures of sand ete.;- pro- 
*Rjone, en. r. kiln, duced by vibration; -fuld, sonorous; S hul, 
| Riortel, en. tler. tunic, sound-hole; ere, acoustics, pl.; les, adj. 
Klaa, ſe Rie. soundless, dull-toned, husky; -maaler, sono- 


Kladde, en. rough-draught, copy; ſkrive i meter. 


to make a rough-draughf of. Kebog, waste- Slap, en. per. (Bordk.) leaf, flap; (pag 
book, blotter. a 


Bleeſeinſtrumenter) key; (Ventil) valve; (pan 

Kladderi, et. er. trumpery. Dueſlag) trapdoor; (Skyt.) eye-flap; (paa Pumpe) 

„Klaff, en. er. ſe Klap, en. valve; (paa Buxer) flap. &-born, key-bugle; 

rie o. ſ. 8 I bagvajfe, bagtale. -musling, spondyle; ret, adj. flap-eared, 
age, v. % (og 


; . aa: beklage fig) to complain; Klap, et. pi. d. ſ. (Slag) tap; (Bifaldskl.) 
(jamre [fig]) to lament, wail, moan; at — fig, | clapping of hands. ts. cad 1 


(om Sygdom) to be indisposed, ill, sickly; (over) Klaphammer, en, mallet. ee 
to complain of; (indgive Klagemaal, beſvere fig |. Klaphingſt, en. rigg. ‘ 5 
for Svrigheden) to sue at law, to lodge a com- Klapholt, et. er. clapboard 
plaint (with); — ſin Nod for En, to discover Klapjagt, en. battue. 

a * 


* an 8 ie ok fo 1 


med Veerten, to 
with the landlord; 


15 


for 21 


en. eaglestone, aetites. 2 
ppre, v. i. to chatter; mine Tender de 
ide, my teeth chattered with eold, my 
beat the devil’s tattoo. 


~ Klar, adj. (1 Alm.) clear; (lys, ftraatende) 
bright; (om Band) limpid; (Vejr, Himmel) 


(begribelig) plain, evident; han 


“serene, bright; 
i he is ready now; L. 2. 


er — (ferdig) nu, 


clear; med e Ord, distinctly; sare — ved, 


clearness ; (om Band) limpidity ; 


72 


up. Klaring, en. clearing ete. 
to a 


ous; »ojet, «adj. bright-eyed. 


til at vende, M N. ready 
about; gere -t Skib, to clear (a ship) for ac- 
tion. G-feende, ſynet, adj. clear-sighted ; 
-peit, fair weather; -vinget, adj. hymenopter- 
Klarhed, en. 
(Tydelighed) 
plainness; (Gjennemſigtighed) transparency. Klar⸗ 
lig, klarligen, klart, adv. clearly. | : 

Klare, v. f. (i Alm.) to clear; (afklare) clarify; 
— Begreberne, to clear up the ideas; ſin 


. J. to stand by; — 


Geld, to clear one’s debts; — fig, to pull 


find a way out of something, come 


through, 
lad ham ſelv — fig, leave him 


right, manage; 


to his own devices; at — for fig, to know 


how to answer for a thing; — en Talje, to 
clear a tackle; — Landet fra fig, N. T. to 
‘claw off the shore. Klare, v. n. (op) to clear 


clear up. 

Klarere, v. t. to clear; 
settle an account, to settle 
— et Skib ud, ind, to clear 


a ship out, in. Klarering, en. Were. clearance. 


Klarinet, en. ter. clarinet. 


279 Klaſe, en. -r. cluster, punch. 


Klaſr, 
ms Klasſe, en. 


klaſke, je Smeld. , 
r. class; (i en Skole) form, class; 
the higher classes; (i Skole) the 
senior classes, upper forms; de lavere r, the 
lower classes; the junior classes, lower forms. 
Klasſekammerat, class-mate. Klasſificere, v. . 
to classify. Klasſifikation, en. -classification. 
Klasfiker, en. -e. classic. Klasſiſk, adj. classic(al). 

lat, en. ter. (Jord, Ager) bit (of ground); 
(Bloekk.) blot; (Smule) trifle, bit. R-finger, clumsy- 


be hojere -t, 


fingered person; -geœld, petty debts, driblets; 


- -papit, blotting paper 


clumsy, awkward; t-ojet, 


= 


; -4ld, clotted wool; vis, 
add. in small portions; Pengene bleve betalte —, 
the money was paid in driblets; vorn, ach. 
blear-eyed. Klattet, 


adj: blotted. Klatte, v. t. (med Blak) to dab, 


‘i 


wight. Klappes, „ 7 
Klappen, en. clapping etc. 


1 re s iy 
ent, rattlesnake. Crotalus hor- 


Klarne, v. 1. 


(— en Regning, — 


| -udtog, pianoforte score. ; 


| 


Nang Jimbing po 


Klaverdug, (a kind of) duck. 


Klaviatur, en. -er. clavier, ‘key-board 


Klavre, v. i. to scramble, clamber. Klavren, 


en. scrambling ete. - 34) 


Kleg, je Kleeg. 


Klavebundne, 


Klein, adj. slender, slight, delicate, tiny; 


*poorly. K-modig „ adj. faint-hearted, ‘dispi- 


rited; -modighed, faint-heartedness; 


-melet, 1 


1 


having a faint, weak voice; -ſmed, locksmith. — 


Klem, en. ud. pl., paa —, ajar; der var 


Fynd og — i den Tale, it was a pithy dis- ; 


course, 


Klemme, en. r. (til Toj, der torres) cloth- 


peg; jig. (= Knibe) pinch, strait; vi kom net 
* der, we got into a nice scrape there; 
bringe En i —, to put one ina cleft stick. 
Klemme, v. f. to pinch, squeeze, jam; * — 
paa, v. b. coll. to press on, bestir one's self. 
G-jerm, pincers, pl.; -vedifab, instrument ‘or 
pinching; ring, ferrule; -ffrue, en vice. K em⸗ 
hage, en. holdfast; Klemſkrue, fe Klemme-. 
Klemmen, Klemning, en. pinching etc. Klem⸗ 
melſe, Klemſel, en. pinching etc. * 
Klemt, pl. d. ſ. toll (of a bell). Klemte, v. 
to toll. Klemten, en. tolling. „ 
Klenodie, et. r. jewel, gem. : 4. 
Klepper, Kleppert, en. er. nag, pony. 
Klereſi, et. clergy, priesthood; coll. lot, set. 
Klerk, en. -e. priest. : : 
*Rlesfe, je Klisſe. 2 * 
Klev, en. er. crag, shelf, cliff (esp. on a 
road). 8 
Klid, et. bran. Kebrod, bread made of el. 
mixed with bran. Klidet, adj. branny ). 
Klient, en. er. client. K-ffab, et. clientship. 
Klik, en. (Plet) blot, stain. 


J. 


Klik, at flaa —, (om en Bosſe) to miss fire, 


to snap, ng. to fail. Klikke, v. i. to miss fire. 
Klima el. Klimat, -ter. climate. Klimat⸗ 
feber, climate fever. Klimatiſk, ach. climatic. 
Klimp, en. -er. clod of earth. 2 
Klimpre, v. i to thrum, strum. 
en. thrumming. 
Kline, v. t. (kliſtre) to paste; 
(tekn. Udtr. = tilkline) to lute; 
to build with mud; t Seg, mud-wall. Kliner, 


Klimpren, 


(lime) to glue; 


(bygge med Ler) 


Mago. 


en. mud-wall builder. 
~ gluing; lutation, 8 928 3 
Klinge, en. r. blade of a sword ef. dirk; | 


tal til at faſtholde Porcellen) rivet; 


rivet; (en Bolt) to clinch; — med En, to touch 


Klip, et. pi. d. ſ. clip, snip. Klippe, v. t to 
lip, cut; (med Sjnene) to wink, blink; — Saaz 


block of stone; -borg, 


Dver »n, to put to the sword, 


Klippen, en. clipping. 
Klipfifk, en. split cod. 


bed; luft, 


Klining, en. pasting; 


den flade —, the flat of the blade; gaa En 
paa 'n, to press one closely; lade ſpringe 


Klinge, v. 7. to sound, jingle; med nde 
Spil, with drums beating and trumpets sound- 
ing; nde Mont, hard cash. Klingen, en. 
sounding. Klingklang, et. dingdong; (Ord⸗ 
klang) jingle of words. : 
Klingre, v. . to jingle, tinkle, clink, chink; 
en. nde Froſt, a hard frost. 
Klinik, en. clinics, pr., clinical medicine. Kli⸗ 
niſk, adj. elinicca)9. 5 
Klink, u. s. (Spil) chuckfarthing ; 
—, to play at chuckfarthing. 
Klinke, en. r. (paa Dor) latch; 


at ſpille 


(Som, Me⸗ 
(Sten) 
clinker. Klink⸗, klinkebygget, adj. N. 2 clin- 
cher-built; nagel, 
fen) riveting. Klinke, v. t. (Porcellcen) to 
Slasses with one. Klinken, en. riveting. 
Klint, en. er. cliff. 
Klinte, en. ud. pr. cockle, Agrostemma gi- 


ret, to cut the hair; — Faar, 
— af, fra, to cut off; 
— til, to cut ont. 


to shear sheep; 
— Over, to cut in two; 
Klippetid, shearing time. 


Klippe, en. r. rock; 


e — under Band, sunken 
rock. R-bjergene, 


the Rocky mountains; blok, 
mountain castle; brud, 
(K⸗-ſtykke) fragment of a rock; (Stenbrud) stone 
quarry; -bygger, inhabitant of a rock; dan⸗ 
net, adj. shaped like a rock; -egn, rocky 
country; -elp, mountain torrent; -faft, adj. 
firm as a rock; fuld, adj. rocky; -gang, road 
leading to a rock, cut in a rock; grund, 
rocky ground; -haard, adj. hard as a tock; 
-bal, hall in a rock; -hule, cavern in a rock; 
-bvelving, vault in a rock; -fam, mountain 
ridge; -fleft, cleft el. ‘fissure in a rock; -fpft, 
rocky coast; land, rocky country; -lefe, rocky 
mountain air; mos, rockmoss; 
mur, steep rock, rocky wall; rede, nest built 
on a rock; rev, reef of rocks; -repne, crack 
el. chink in a rock; -vift, fe -reone; ſkred, fe 
Biergſkred; -flot, je Bjergſlot; ſpids, moun- 
tain peak; -fpring, Gilde) spring in a rock; 
(Spring fra en Klippe) leap from a rock; -ftejl, 
adj. steep’ as a rock; -ften, rock; -ftranbd, 
rocky shore; -ftpffe, fragment of rock; -fterE, 


-fem, rivet, clincher nail. 
Klinkning, en. (af Bolt) clinching; (af Porcel⸗ 


adj, strong as a rock; -tinde, mountain sum-_ 


* 


kb) clipper. r . 
Klir, et. clash, clink, jingle, clank. Klit 
v. f. to clash, clink, jingle, clank. Klirren, 
clashing ete. eee 5 it 
„Klisſe, v. i. to lisp. Poe are 
Kliſter, et. paste. Kliſterpotte, paste poi 
Kliſtre, v. f. to paste. 3 
Klit, en. -ter. down; fe ogfaa -halm. &-ba' 
down; bo, inhabitant of a down; danne 
down formation; -faar, down sheep; f-haln 
f-(Glitte-)tag, sea-reed, beach-grass, Aru 
arenaria. 5 N : 
*Rlive, fe Klyve v. . 5 — 
Klo, en. River, (paa Dyr) claw; (en Ropfug 
talon; . . (paa Gaffel, Bom) jaw, throat 
* yeef-cringle; fig. (= Sender) clutches, 9 
S&-fald, N. 2. throat-halyard; -hammer, clay 
hammer, ; : - = 
Kloak, en. er. common sewer. 3 * 
Klode, en. r. globe, sphere, ball. Krund 
adj. spherical, globular. y= - 
Klodrian, en. er. bungler, coil. butter 
finger; bumpkin, lout; simpleton, muff. ; 
Klods, en. er. log, block, stock, stub, stump; 
Jig. je Klodrian. K⸗ſko, wooden clog; -terp, 
turf (not made in a form). Klodſet, adj. 
clumsy, awkward. 9 2 
Klods, adj. & adv. close, coll. chock; . 2 
-bidevind,/ — ved Vin den, close-hauled; — til 
Vinden! keep her to! -rebet, adj. close-reefed. 
Klog, adj. prudent, clever, (om Dyr) saga. 
cious; han er ikke rigtig flog, he is not quite 
in his senses; jeg kan ikke blive — Derpaa, 
I cannot make it out, IT can make nothing of 
it; jeg er endnu lige —, I am just as wise as 
I was; et t Barn, an intelligent child. Kloge⸗ 
ligt, klogt, adv. prudently etc. Klogfkab, en. 
prudence, cleverness, (Dyrs) sagacity. Klog⸗ 
ſkabsregel, prudential rule el. measure. ' 
Klokke, en. r. (til at ringe med) bell; (Uhr 
med Perpendikel) clock; (Blomſt) campanula; 


Campanula; (Underſtort) underpetticoat; hvad 


er zn? what o’clock is it? n er halv eet, it is 
half past twelve o’clock; n er ikke meget over 
ſyv, it is not long gone seven; n fire, at 
four o’clock; ſtille -n, to set the clock. Karm, 
arm of a bell, bell-crank; axe, beam of a bell; 
-blomft, bell-flower; -daab, baptism of a bell; 
-Dannet, ach. bell-shaped; -faar, bell-wether; 
Zig. simpleton; form, form of a bell; -formig, 
fe -Dannet; fro, bull frog, Rana catesbeiana; 
~galge, belfry; -god8, fe -malm; hammer, 
hammer; hul, je Klanghul; hus, beliry; 
klang, sound of bells; -Enevel, tongue el. 
clapper of a bell; ko, bell-cow; -Ipng, cross- 
leaved heath, Erica teiraliz; -malm, bell metal 7 
-veb, bell-rope; ringning, ringing of bells; 
-fang, chime; ⸗ſkaft, bell handle; -ffur, belfry; 


“ 


i; ſtreng, bell-w 
-ſtober, den- founder; 


-taarn, steeple with 


hand of a clock. 
eit. e. sexton, bell-ringer; (Tosſe⸗ 
d) numskull. §-embede, sexton’s office; 

, sexton’s wife; -penge, sexton’s fees. 
„en. er. log-bridge. a 
ore, v. k. to scratch (with nails, claws). 
os, adv. N. I. je Klods. 

; er, et. ⸗ſtre. cloister, monastery, con- 
vent, abbey; (Nonnekloſter) nunnery; (i prote- 
mitiffe Lande) asylum for ladies. G-betjent, 
ay-brother; -bonde, tenant of a farm belong- 
ing to a convent; -broder, monk, friar, con- 
ventual; -bygning, monastic building; -dragt, 
monastic el. conventual habit; -enfombed, 
monastic seclusion; -foged, steward of a mon- 
astery; folk, conventuals, inmates of a cloister; 
Married lady of an asylum; -gaard, court-yard 
of a convent; -gang, cloisters, pl.; gods, land 
el. estate belonging to a monastery; -have, 
conyent el. monastery garden; -jomfru, je 

-frofen; -firfe, conventual church; lem, in- 
mate of an almshouse; levnet, monastic el. 
conventual life; -lovet, destined for the convent; 
Acerred, kind of fine linen; -lefte, monastic el. 
conyentual vow; -mur, wall of a monastery; 
mo, nun; -port, gate of a monastery; -preeft, 
priest of a convent el. asylum; -tegel, con- 
ventual el. monastic rule; ret, judicial session 
in a monastery; -f€if, custom of a monastery; 
féole, monastical school; -fofter, nun; -tugt, 
Monastic discipline; -tvang, conventual re- 
straints, pl.; -evelfer, pl. religious exercises of 
a monastery. 

Klo, en. e. el. Klove, claw, hoof; med 
ſpaltet —, cloven-footed. lovdyr, cloven- 
footed beast; -plie, neat’s-foot oil. Kloveſyge, 
whitlow, foot-rot; je Mund- 

Klov, en. tongs, cramp, vice. 
Klove, en. -r. cow’s collar. 

Klub, en. ber. club. Klubbal, ball at the 
‘club; -tid, clubtime; »viſe, club song; vert, 
steward ef. cook of a club. g 
Klubbe, en. r. club, mace. g 
Klud, en. e. clout, rag. Kludehandel, deal- 
ing in rags; kram, rags, pl.; -kremmer, rag- 
dealer; -papir, paper made of rags; 


ragman, rag-picker; tors, rag- market, rag- 
fair; -teeppe, 

Kludre, v. t. &i. to bungle, 
(gl. Form) el. Kludrer, 
cher. Kluderagtig, adj. bungling; 
bungled ef. clumsy work; 


4 


carpet made of patch-work. 

botch. Kluder 
en. e. bungler, bot- 
-arbejde, 


ne 


botching. 
wire 1g nkning) gulp. Klukhone, clucking hen. 


e, hour by the clock, a stricken | 


-frue, widow lady of an asylum; -frofen, un. 


-famler, | 


vorn, fe agtig; 


Pe 


Kluk, et. cluck el. clucking of a hen; (bed. 


vert, ſe arbeide. Kluderi, et. er bungling, 


kke, v. 7. to cluck. 

*Klummer, adj. sultry. : eae 

Klump, en. er. clump, lump. S§-fiff, sun- 
fish, Orthagoriscus; -fod, club-foot; -fodet, adj. 
club-footed. Klumpebly, pig-lead; -jern, pig- 
iron; -melk, fe Bollemelk; uld, fe Klatuld. 
Klumpe, v. k., i. & ref. to clot; — fig, to elot. 
Klumpet, adj. lumpy, clotted. hey. 1 

Klunger, en. brier. Pre = 

*Klunk, en. er. cluck, gurgle, goggling el. 
gurgling noise. Klunke, v. 2. to cluck, gurgle. 

Klunt, en. er. log, block. Kluntet, ach. 
clumsy, awkward, 

Klyde, en. r. scooper, 
cetta. ; 2 a . 
Klyds, et. N 7. hawse-hole. Klydsforing, 
hawse-bolsters, pl.; gat, ſe klyds; prop, 
hawse-plug; -trœ, hawse-piece. ; g 

Klyne, en. r. kind of peat. 7 

Klynge, en. r. cluster, knot. Klyngevis, 
adv. in clusters. Klynge, v. 1. & ref. to 
cluster, crowd; — op, to hang (by the neck); 

— fig op, to clamber up; — fig ved, to eling 


Recurvirostra avo- 


to, Klynges, v. 2. pass. to cluster. — 


Klynke, v. 7. to whimper, whine. Klynke⸗ 


roft, ſtemme, querulous voice; tone, querul- ; 


ous tone. Klynken, en. whimpering etc. Klyn⸗ 
fer, en. e. whimperer, whiner. Klynkeri, 7 
-er. whimpering, whining. ag 

„Klype, v. t. to pinch, squeeze. 
-t. pinch. N 

Klys, ſe Klyds. 

Klyſe, en. r. clot. ; 

Klyſteer, et. -fterer. clyster, injection, enema; 
fette et —, to give an injection. R-pibe, 
clyster pipe; -fprojte, syringe. 

Klyve, v. 7. to climb. a 

Klyver, en. e. N. 7. jib. Klyverbardun, 
jib-guy; -bomt, jib-boom; -fald, jib-halyard; 
-nedhaler, jib-downhauler ; -ſkode, jib-sheet; - 
-ftander, jib-stay; -udbaler, jib-outhauler. : 

Klebe, v. i. to stick, cleave, adhere (to); 
v. f. to stick, glue; — fig (til) fe Klebe, v. 1. 
Rleberften, steatite, soapstone. Klebrig, ad). 
sticky, adhesive, viscous. Kleebrighed, en. 
adhesiveness, viscidity. ; 

Rieede, et. ud. pl. (et Slags Uldtej) & Kleede, 
et. er. (Stytte Toj til at bedokke Noget med) 
cloth; (fint Kl.) broad -eloth; (uldfarvet Kl.) 
cloth in grain. K-bod, draper's shop; fabrik, 
cloth-manufactory; -fabrifer, cloth-manufac- 
turer; -farver, cloth-dyer; -handel, cloth trade; 
handler, -fremmer, clothier, draper ; -lift, 
selvage of cloth; -maget, cloth-worker; mol, 
cloth moth; -oplag, cloth warehouse; orm, e 
-mol; -perfe, cloth press; ramme, frame for 


= my aa , 
Rledning, en. 

~ Rieder) suit of 

ing; (indenbords) 


Parese. 
Kleder, pl. clothes; garments; et Set —, 48 
suit of clothes; — ffabe Folk, fine feathers 
make fine birds. Klœdeborſte, clothes-brush; | 
Rammer , 


With mould. 


Bred, doughy bread. Klegjord, 


— 


stretching eloth; 
cloth; -val€er, cloth-fuller; are elo 
»vever, ſe Dugmager; veveri, fe fabrik; 


| Rleede, v. t. & ref, to clothe, dress; to be- 
come, be becoming, sit well on; N. 7 (et 


to strip; — En af til Skjorten, to strip one 


to the skin; — fig i, vere klœdt i, to wear; 


E fig om, to change one’s dress; — fig paa, 
to dress, to put on one’s clothes ; 

Sruentimmerfleder, to disguise one’s self in 
female apparel. Sort er de Fleſte, black be- 
_ comes most people; det -r ilde, it is unbecom- 
ing, looks badly. Klœdebon, garment, raiment, 

garb, attire ; -Dragt, dress, apparel; -mon, fe 

GKledelig, adj. becoming, graceful. 

er. (Paatledning) dress; (Set 
clothes; N. 7. (udenbords) plank- 
ceiling. Kleœdningsſtykke, 


article of dress; -toj, stuff for wearing ap- 


wardrobe; -€lemmer, clothes-pin; 

*-Enft, fe borſte; ⸗kurv, clothes-basket; -pragt, 
magnificence in dress; -ſkab, clothes-press; 
1926 clothes-line ; -toœt, washing of clothes; 
ed v, rag-market. Kledplag, et. article of 
ress. 


Kleg el. Kleg, en. & et. loam, clay mixed 
Kleeglag, layer of loam. 

t&leg ef. kleg, adj. loamy; -t el. kleget 
loamy earth. 
Kleget, kleegget, fe Kleg. 


Kleg (gg), en. er. horse-fiy, eleg, Tabanus. 


Klakkke, v. imp. det klak i ham, he got a 
(sudden) start. : 
Klcekke, v. . to hatch; 

Ke tid, hatching time. 

Klekkelig, ach). considerable, sufficient. 

Klapp, en. er. clump. 

Klo, en. ud. pl. itch, itching. 

Klo, v. t. to scratch, claw; — ſig i Hove⸗ 
det, to scratch one’s head; v. . & imp. to 
itch, : 

Kloft, en. er. cleft, chink, crack, crevice, 
cranny, fissure. Rleftfodet, adj. cloven-footed; 
Hage, cleft chin; -meefe, cleft nose; -fadel, fe 
Klov; -flegget, adj. double-bearded, with a 
forked beard; -vej, ravine, defile. Rloftet, adj. 
cleft, cloven. 

Klogt, en. shrewdness, sagacity, cleverness. 
Klogtig, adj. shrewd, clever, sagacions. 

Klov, en. og et. er, pack (for a horse), 
sumpter. Klopheſt, sumpter-horse, pack-horse ; 


— op, to rear, breed. 


1 fae," shears for dressing 5 
-varer, pl. cloths; | ae 


_-seoning, en. cloth-weaving, manufacturing of 
cloth. Kledes⸗ (frakke o. ſ. v.) -cloth, of cloth. 


Stykke Tong) to serve; (et Skib) to plank; — | 
ſig felv, to find one's self in clothes; — fig 
af, to undress, to take off one’s clothes, (ganfke) 


— ſig ud i 


er; 
Kleve, 
je Kl 


ai 
eobyr, 
ilove, v. f. to e 
En, to split one’s 
-kile, wedge. *@ 
ning, et. cleaying, — 
over, en. ud. pl. (Plante) clover 
Trifotium. Krager, clover field; aul 
tion of c.; -blad, c. leaf; -eng, m Ff 
with e.; -grœs, e. grass; ho, e. 
(Heraldik) cross bottony; f-mark, f 
-ftub, c. stubble. n 
Glover, et. e. (i Kortfpil) club. K⸗Es, to, 
-tte, fire, oſv., the ace, deuce, three, four 
of clubs; -fonge, dame, knegt, the { 
queen, Knave of clubs. a Ng at 
Kna, Enade, v. .. to knead. Knaoſt, a 
kind of soft old-milk cheese. g 1 
Knag, Knage, en. r. (til at Henge Noge 
paa) (wooden) peg; (paa et Mollehjul) cog 
S-bjul, cog-wheel; rœkke, rack, ee 
Knage, v. 7. to creak. crack, crackle. Kn. 
gen, en creaking etc. ath 
Knald, et. pi. d. ſ. report, explosion, crac 
(Piffez) smack, crack. R-bly, fulmina 
ing el. detonating lead; -bosſe, popgun; -gas, 
fe -luft; -gla8, detonating ball, candle-b 
-guld, fulminating gold, falminate of 
-hette, percussion-cap, copper-cap, 
cap; luft, explosive air; 
-ſolv, fulminate of silver, 


narrow; -voeegt, short 
weight; Tiden er for —, the time is too short. 
Knap, adv. scarcely, searce, hardly. Knapt, 
adv. scantily ete; fe knap, adv. Knaphed, en. 
scantiness; straitness; stinginess, closeness. 
Knappe, v. i., — af, to stint, curtail, § 
Knark, en. e. crabbed fellow. ae 
Knarke, v. 5. to creak, 
en. creaking. 0 — 
Knarvorn, ach. morose, cross, crabbed, peevish 
Knarvornhed, en. moroseness, crossness, crab: 
bedness, peevishness. = l 
Knas, et. gaa i —, to go to ‘shivers ; (Kom⸗ 
mers) lark; gore —, to knock up a lark, t. 
make fun; (Slikkeri) sweets, pi. Knaſe, . 


1 


grate, jar. Knarken 


4 


1 

eb, et. — pinch, squeeze; (Rif) trick, 
— i Maven, gripes, pl., griping pains. 

ees en. at as Ken lobe, to chatter 


Tn sbcidbart, fe Knevelsbart. 
Kneben, adj. (altfor ipastom) stingy; (fneber) 
aA — med, sparing of. 

jegt, en. e. (Fyr) fellow, chap; (Tjener) 
Servant; (i Kortſpil) e; (Skeldsord) 
rogue. 


carry the head high; 


e, v. i. to strut, 
Slottet r over Byen, the castle towers over 
the town. Kneiſen, en. strutting. 

Knep, Kneps, et. pl. d. ſ. snap, agile: give 


En et — paa Mefen, to give one a fillip on 


the nose; flaa — med Fingrene, to snap el. 
rack the fingers. 

tev, Knop, adj. vulg. smart, spruce. 
ttevel, en. oler. (i Munden) gag; (i Klokke) 
tongue el. clapper of a bell; N. I. toggel, becket. 
Knevler, pi. pods of flax. Knevle, v. t. to 
gag; — Hor, to ripple flax. Knevlejern, red⸗ 
ffab, ripple. 

Knevelsbart, en. er. 8 
Knib, et. (i Maven) fe Kneb. 

e en, ud. p. pinch, dilemma, hobble, 

pe; vere, komme —, to be, get into a 
scrape; han er flemt i —, he is in a sad 
scrape el. pickle. Knibe, v. t. & . (klemme) 
to pinch, nip; * to purloin; — Armen, 
fo pinch one's arm; (ſpare) to spare; det r 
ſor ham, he is out, hard up; nu er det! now 
fer a push! naar det r, at a pinch; det fneb! 
that was a hard rub, a close shave; — paa, 
to be sparing of; — tet til Binden, N. 7. to 
hug the wind; — ud, coll: to slink away, make 
off, (dmr.) skedaddle. Knibtang, pincers, pin- 
chers pl. Kniben, en. pinching etc. 

Knibſk, adj. prudish, coy, pert. Knibſkhed, 
en. prudery, pertness. 

Kniple, o. i. to make lace. K-breet, fe -pude; 
-pige, lacemaker, laceworker; pind, bobbin, 
bone ; ⸗pude, lacemaker’s cushion; -ſkrin, lace- 
makers desk; -ſtok, je -pind; ⸗traad, lace thread. 
Kniplen, en. lace-making. Kniplinger, pl. 
lace. Kniplingsbeſcetning, lace trimming; 
grund, lace ground; kappe, lace bonnet; 


v. f. to tie in a bunch. 


kjole, . dress; aed lace collar ; Aren i 


Knippel, en. -pler. cudgel, bludgeon; iP 
bar-shot. Knippelbrende, brushwood, sticks, pl, 

Knipſe, v. . to Snap, crack with the anger; 
(paa Neſen) to fillip. 

Knirke, v. i. to creak, Jex. anirken, en. 
creaking, 

*Rnife, v. i. to titter, snicker, 

Kniſtre, v. i. to crackle. 5 

Knittre, Mp i. to rattle, crack, erackle. 

Kniv, en. e. knife. Kniv- el. Knivebeſtir, 


| knife- „ease; -dannet, adj. formed like a knife, 


Bol. cultrate, cultrated; -foder, ſe-beſtik; -fFaft, 


| handle of a knife; ſkede, ſlire, sleath ef. case b ; é 


of a k.; -fmied, eutler; -fnit, cut el. incision 
with a k.; -ftaal, steel (for knives); ſpids, 
point of a k.; -ftit, -ftittg, stab (with a k.); 
-ſtukken, ach. stabbed with a k. e 
back of a knife; -blad, blade of a k.; -eg, edge 
“of a k.; od, point of a k.; -ryg, fe -bag. 
Knix, et. pl. d. f. courtesy. 


‘drop a courtesy. 


Kno, en. er, knuckle. ; 
Knob, en. e. N 7. knot, bend; Bik Loge 

linen) knot; vi lobe 7 —, she makes seven 

knots. Knobe, v. . to knot, make a knot. 
Knog, Knoge, en. er. fe Knokkel. 
Knokkel, en. ler. (Ben) bone; (paa 1 


knuckle. Kben, knuckle- bone; ; »bygning, 

osseous structure; -for, adj. bony, large - boned; 

-fed, joint. 
Knold, en. e. knoll; fig. boor, bumpkin. 


Knoldrod, tuberous root; -felleri, smallage, 
Apium graveolens; vœxt, plant with a tuberous 
root. 
Plantersdder) tuberous. 

Knop, en. per. (noget fremftaaende) ‘knob; 


(Lov⸗ eller Blomſter⸗) bud; have, ſkyde —, to 


be in bud, put forth buds. Knopdannet, adj. 
formed like a bud; f-grœs, couch-grass, Zri- 
ticum repens ; -felleri, celeriac, Apium rapaceum ; 
-urt, knap-weed. Centaurea. Knoppet, adj. 
knobbed. Knoppes, v. 7. pass. to bud. Knop⸗ 
ning, en. budding. é 

[Knorpel, fe Brave. . 

Knort, pl. e. knot, gnarl, knag. Hiore⸗ 
fuld, adj: knotty, gnarled; kœp, ſtok, knotty 
stick. Knortet, adj. fe Knortefuld; (om en 
Bej) rugged, rough. 

Knote, v. 7. to speak with affected correct- 
ness, to mince. 

Knub, en. be. log, block. Knubſkib, canoe. 
Knubbet, adj, knotty; jig. ede Ord, e 
words. 


Knubbe, v. 7. to bang, thrash. 


<> 


Knoldet, adj. (knudret) knotty; (om visſe 


i. 
“4 


nize, e. f. to 5 2 


8 ee k. to thump. 


‘bump, protuberance; (i Komedie) plot, intrigue, 
knot; flaa en —, to tie a knot; 
to be stunted in the growth. 
knotty wood; fuld, adj. full of knots, knotty, 
gnarled; 
Fnotgrass; -Fobdet, adj. having large anklebones; 
punkt (paa Jernbane) junction; Ig. turning point. 
Knudret, adj. (ogſaa sig.) rugged. 


purr; (ſtende, give Ondt af fig) to snarl, 
mur, 


ing ste. 


Sierte, it breaks my heart. 


f 8 et. pl. b. fs iow, ‘thump. aun 


mde, en. er. knot; 4577 nodes (udvext) 


*ftaa i — 


frynſer, pl. knotted fringe; -gres, 


Knug, et. pl. d. ſ. pressure, squeeze; Det 
var ham et haardt —, it was a severe blow 
to him. Knuge, v. t. to press, squeeze; en 


god -t, feuddet Dg overflodig Maade, good 


measure, pressed down, shaken together and 
running over. 


Knugen, Knugning, en. pressing 
(Brummen, 


et., pressure. 
Knur, et. (Knurren) growl, snarl; 


_ Stenden) snarl, murmur, grumbling; (om Katte) 
purr. 


*Knur, en. fe Knurhane. Knurre, v. . 
(om visſe Dyr) to growl, snarl; (om Katte) to 
mur- 
mutter. Knurrebasſe, -potte, 
vu. grumbletonian, Knurhane, 
Knurren, en. growl- 


grumble, 
grumbler; 
gurnard, gurnet, Jrigla. 


Knuſe, v. . det r mit 
K-tand, molar, 
molar-tooth.. Knuſen, Knusning, en. crushing. 

Knuſk, Knoſk, en. oak agaric, amadou, spunk, 
German tinder. 


Knut, en. knout; give —, to knout. Knutte, 


to crush, bruise; 


v. t. to knout. 


Kny, ct. slightest sound; han gas ikke et —, 
not the slightest sound escaped him. Ruy, 
v. i, & t, (et Ord) to breathe a word. . 

I ¢Knyg, et. snow storm. Knyge, v. 7. to blow 
a snow storm. 

Knyſt, en. er. bunion. 

Knytte, v. . (binde i Knude) to tie in a knot, 
10 tie with a knot; (forene) to bind, knit, unite; 
— Nerven, to clench the fist; — Reven ad 
En, to shake one’s fist at one; — fig til (En) 
to attach one’s self to; den Interesſe, der 1 
fig til. .., the interest attached to .; her⸗ 
til r ſig en Hiſtorie, hereby hangs a tale; — 
Stromper, to knit stockings. @-garn, knitting 
yarn; -knude, intricate knot; -pind, knitting 
needle. *@&nytneeve, the clenched fist. Knyt⸗ 


ten, Knytning, en. tying ete. 


Rue, et. pl. d. ſ. & er. knee; (Led) joint; 
WN. T. knee; falde paa —, to fall el. drop on 
one's knees; ligge paa —, to be (down) on 
one’s knees; komme paa -rne, to be reduced 
in one’s circumstances. K- -baand, garter; -bugt, 


hollow of the knee; -bejet, adj. kneeling; -baj- | 


ming, bending of the knee, genuflection; -Dyb, 


4-brende, 5 


a W — 
-ſtykke, half -lenght portrait; ~feett 
paa ſine —) to place upon one’s kn 
tere) to adopt; 
(Adoption) adoption; 
-verk, fe -gigt. 


was a crack; hans Selbred har faaet et —, 
his health has received a shock, is broken 
han fik et —, fom han aldrig forvinder, he 
received a blow. a shock, from which h 
never recover. 


humble, bring down. 
Knale, v. 7. to kneel. 


8 e Knurvorn, knarvorn, adj. morose, | 
erabbed, fretful. Knurvornhed, en. moroseness, 
erabbedness, fretfulness. 


je Baas; ben (Verktoj) crow-bar; bjelde, ſe 


Klov; -flofEe, cow-bell; 
-Eppper, pl. cow-pox ; koppeindpodning, yacci- 
nation; -Foppeftof, vaccine; -feb, cow's flesh; 


“led, = 8 


funnel 


-ſœetning, J 
-tommer, kn 


Knegge, je Gneegge. f : 
Knek, et. pl. d. ſ. erack; det gav et 


„Knekand „ garganey. An 
Querquedula: -pil, erack-willow, Salix fragilis. 
Knoke, v. i. to er: 8 snap. Kneekrebro 
a kind of hard flat- 0 
Kneekke, v. t. to 8 8 snap; jig. to break 


| Knelen, en. kneeling 


Knos, en. e lad, e 

*Knoſk, je Knuſk. . 3 

Knop, fe Knev. 

Ko, en. Keer. cow; glo fom en Ko paa 
rod Port, to stare like a stuck pig. Kobaas, 


-klokke; +-blomme, marsh marigold, Caltha p. 
lustris; -brem$, gadfly, Oestrus bovis; -bry. Ge, 
. I. gang-way; driver, (Rveg-) drover; 
(Blomſt) cowslip, Primula veris; -fod (Ver ; 
crow-bar; -forpagter, je Hollenbder; -fods 

food for cows; je -hvede; -gang, pasturage for 
cows; -have, ſe -gang; -bjord, herd of cows; 
bold, cow-keeping; horn, cow's horn; 5 
cow’s hide; f-hvede, cow-wheat, Melampyrum 
-hprde, cowherd; -¥afe, cow-turd ; Hoo, ſe 
* klove, cow's ue. 


-leje, cow-hire; -melk, cow's milk; -mgeg, co 
dung; -pranger, cow-dealer; -regter, cowherd; 
-ffarn, fe mog; -ftald, cow-stable, byre; 
-vang, ſe gang; -vende, v. i. N. 7. to veer, 
wear; vending, en. veering; -vogter, ſe-hyrde; 
-vontmet, ach. (om Heſte) pig tenet 7 
cow's udder; -Bjet, adj. ox-e 

Robbe, en. r. je Sei *RoDbeigte, 
vlg, jelly-fish. 

Kobbel, et. -bler. Hals, collar, couplings; 
(Dyr) leash; et — Hunde, a leash el. couple 
of hounds; et — Heſte, a string of horses. 
Kobbelbaand, leash, dog-lead; hunde, ote 
hounds in couples; rem, -Feebde, je -baand. 

1 en. bler. pa Hes aie enclosed 

E. 


. copper t inne ca e. ore; 
: our; -farvet, adj. copper- coloured; 
iff, adj. copper-fastened ; - forhudet, adj. cop- 
red, sheathed with e., copper-bottomed; -fors 
ing, e. ‘sheathing, coppering; -grube, c. 
ler (H. med K.) dealer in C.; 
handler) print-seller; -holdende, adj. 
“containing e.; -bub, je for udning; -bptte, 
smelting house; -ilte, oxide of copper; 
alk, subsalt of c.; -Bar, e. vessel; -fedel, 
=a, kettle, c. boiler; malm, je -erts; mine, 
e. mine; -mynt, c. coin, copper; -meefe, c. 
nose; -pplesning, solution of c.; -penge, 
je -mynt; -plade (Blade af K.) plate of 
, e. sheathing; 
plate; -preSfe, rolling press; -ruft, verdigris; 
rod, adj. copper-coloured; reg (Spanſtgront) 
yerdigris; (Zink, oploſt med Vitriolſyre) white 
Vitriol; -ſamler, collector of prints; -famling, 
collection of prints; -ſax, shears for cutting e. 
plates; -f€at, tax paid in d.; -ffilling, copper; 
-ffunt, c. scum; -ffel, dross of e.; -fmed, cop- 
per-smith; -fneppe, godwit, Limosa; -ſtik, cop- 
per-plate, engraving, print; -ftiffamling, je 
y ing; -ftiffer, engrayer, chalcographer; 
ſtikkerkunſt, the art of engraving on C., chal- 
cography; -ftifning, engraving; ſtukken, ach. 
engrayed in c.; ſtykke, je -ftif; -fteber, cop- 
per-founder; -fem, c. nail; -tag, c. roof; 
-tavle, je ⸗ſtik; -traad, c. wire; -trpE, copper- 
plate print; -trpffer, copper-plate 
⸗trykkeri, copper-plate printing; -trptferpresfe, 
fe. -presfe; -trpfferfoerte, lamp-black; -trpt- 
ning, printing of c. plates; trykpapir, plate- 
paper; -tœekket, adj. roofed with c.; -tej, cop- 
pers, c. utensils, pl.; -vand, water impregnated 
with e.; -vitriol, blue vitriol; -veerf, (mine) 
c. mine; (Verkſt, hvor K. ſmeltes og forarbejdes) 
e. works; (en Bog, der indeh. Kobbere) book 
With c. plates. Kobbret, adj. coppery; fe 
Kobberforhudet. 
Koble, v. . (ogſaa jig.) to Ronnies v. 7. (drive 
Rufferi) to pimp, pander. Kobler, en. e. match- 
maker; pimp, pander. Koblerſke, en. match- 


2 


maker; bawd, procuress. Kobleri, et. (Ruf⸗ 
feri) pimping, pandering. Kobling, en. 
coupling. q 


Kobalt, fe Kobolt. 
Koblenz, Coblence. 
5 el. Kobold, fe Misfe el. Biergaand, 
tro 
Kobolt, en. (Metal) cobalt. Koboltagtig, 
adj. cobaltic; -blaat, cobalt blue; -grent, co- 
balt green; verk, cobalt work. 


—Danſk⸗Engelſt Ordbog. 


1 


i 


(gtaveret $t-plade) copper- 


printer; 


chant service. Koffardifart, merchant service; 


Festen; -flaade (et Lands) merchant ser- ua 


a Sede, en. pl. r. ankle-bone; (paa Seſte) b a 
pastern. Kodet, adj. having large ankle-bones. 
Koffardi, oulg. fare til 8, to be in the mer- 


vice, mercantile marine; (en, i Alm.) fleet of sey. 
merchantmen; -faptejn, captain ef. master of 


a merchantman; -manbd, je -ffib; -matros, 


mariner in the merchant service; ſkib, mer- 
A trader. Rs: 5 
Koffert, je Kuffert. 
Kofilnagle, en. r. N. 7. pin, belaying pin. 


Kofte, en. r. coarse coat, peasant’s coat; 
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short cloak. Koftekledt, adj. dressed like a 


peasant el. farmer; de e, the Fe the 


country people. 

Kog, en. = a (Fartej) cockboat. 

Kog, en. e. (Marſkland) piece of marsh 
land (lately reclaimed). 

Rog, et. ud. pl. boiling, boiling, state; vere i —, 
to be boiling; gaa af —, to cease el. have 


done boiling. Roghed, adj. boiling hot; “bebe, 


boiling heat. 

Koge, v. 7. & t. to boil; (ſyde) to seethe; 
(lave Mad i Alm.) to cook; 
seether; -hué, 


cookery book; -grpde, pot, 


cook (ing)-house ; ; ild, cooking-fire ; -indretning,. 
cooking apparatus; -far, cooking vessel; -kone, 


female cook; -kunſt, (art of) cookery, culinary 
art; -ovn, cooking stove; -potte, cooking pot; 
punkt, boiling point; rum, 


-ſted, cooking place; -tid, cooking time. Wp? 


gen, Kogning, en. boiling etc.; Mopar, 


cooking. Kogeri, cooking. 
Kogger, et. e. quiver. 


— formeget, for 
koge, t.to overdo; — ſorlidet, to underdo. K-bog, 


boiling space; 


. 


Koggers, en. er. Art. (til garbuſer) cart- 
ridge box. . 
Rogle, en. r. (paa Tre) cone. Kogle⸗ 


berende, adj. cone- bearing; -dannet, adj. cone- 
shaped. 


Kogle, v. t. & i. to juggle, charm. Kogler, 


en. -e. juggler, magician. Koglerfke, en. r. 
female magician. 
hocus-pocus. 
Kogſalt, et. ud. pl. common salt. 
fpre, muriatic acid, 
Koje, je Koje. 5 7 
Kok, en. ke. cook, man-cook;, Hunger er 
den bedſte —, hunger is the best sauce; jo flere 
-fe, jo verre Saad, too many cooks spoil 
the broth. Kokke, fe pige. Kokkedreng, 
cook’s boy, scullion; -fniv, kitchen-knife; -pige, 


cook, cook-maid; tos, kitchen wench. Koks⸗ 
mat, N. I. eook's mate. 

Kok, en. je Hane. 

Kokarde, en. -r. cockade. 5 

Koket, ach. coquettish. Kokette, en. er. 
coquette, coquet, flirt. Kokettere, v. . to 


Koketteri, et. coquetry, flirtation. 
15 


coquet, flirt. 


Kogleri et. er. jugslery, 
Kogſalt⸗ 


cCold-blooded; (rolig) cool; 


Kollega, en. er. colleague. 


Gon) collect. 


ac. colonial, 


Kolbotte, . r. somerset; ſlaa r, to cut 
somersets. 

Kold, adj. aol frigid; 
frigid “zone. Koldblodet, blodig, adj. (ogjaa fig.) 
adv, coldly, in cold 
blood; coolly ; -blodighed, coolness; brand, 
gangrene, mortification, sphacelus ; -feber, ague ; 
Ifrrosſen, adj. benumbed with cold; -garvet, 
adj. tanned in cold ooze; hamre, v. l. (om 
Metaller) to hammer cold; -mejfel, cold-chisel ; 


ppis, strangury; -findig, "adj. cool, calm, col- 
_ lected, dispassionate; -findighed, en. coolness, 
calmness, dispassionateness; -ffaal, spiced beer 
With biscuit; -ffer, adj. (om Sern) cold- short. 


Kolde, Koldeſyge, en. je Koldfeber. 
Kolera, en. cholera. 
Koleriſk, adj. cholerie. 
Kolibri, en. er. humming-bird. 
Kolik, en. colic. 
Kolje, en. r. haddock. Gadus eglefinus. 


Trochilus. 


ae Koll, en. er. knoll, round mountain top. 


„Kolle, en. r. (wooden) milk-pan. 8 
Kollegium, et. 
(Samfund af Embedsmeend) 


-gier. college; 


board; gaa paa Kollegier, to attend lectures. 


Kollekt, en. er. (Indſamling) collection; 
Kollektiv, adj. collective. 
Kollektor, en. er. collector.’ 
KRollet, adj. fe Kullet. 
Kolliſion, en. collision, clashing. 
Kolon, et. er. colon (9. 
Koloni, en. er. colony, settlement. Kolonial, 
Kolonialhandel, colonial trade, 
grocery trade; -hanbdler, grocer; -varer, colonial 
produce, grocery (goods), Amr. groceries. Ko- 
loniſere, v. k. to colonize. Koloniſation,) en. 
colonization. Koloniſt, en. -er. colonist, settler. 
Kolonnade, en. r. colonnade. 

Kolonne, en. r. column. 

Kolorit, en. colouring. 


Kolos, en. -fer. colossus; kolosſal, adj. co- 


_ lossal. 


Kolumne, en. r. column. 

Kolv, en. te. shaft, arrow; * clapper, tongue 
(of a bell); butt-end. 

*Romager, pl. Laplander’s boots. 

Komediant, en. er. actor, player. 

Komedie, en. r. (Lyſtſpil) comedy; (Skue⸗ 
ſpil) play; gaa paa —, to go to the play; 
vere paa —, to be at the play; fpille —, to 
act, play, perform. Kebillet, ticket; -genger, 
play-goer; -hus, playhouse; plakat, playbill; 
-ffriver, playwright. 

Komet, en. er. comet. Komethale, comet's 
tail; kerne, comet’s nucleus. 

Komſur, en. er. kitchen-range, 

* 


Kofleare, ms sourvy grass, „ wesen cock oo 


ia 
: Kolbe, en. r. (paa Geber butt- end; Chem. 
cucurbit, retort; Bot. spadix. Hi 
Komman dere, v. t. to command; ©& 
nde Admiral, commander-in-chief; n 
en -e Zone, the 


bedſt at lade Legen —, 


— affted, to get away; jig. — galt afſted, 


ae e Ss. -er. commandan 


neral, generalissimo. Sommanberfers 
sergeant of a company. 

Kommando, en. command; (Komman 0 
word of command; han har — over en 7 
gat, he has the command of a frigate 
„ N. T. to discharge the crew. Ko 
bret, bridge. 5 4 

Kommandor, en. er. (i Soetaten) commodore; 
— af Ridderordenen, commander (of an. or 
der); — ved en Kanon, N. 7. captain 
a gun. 

Komme, v. i. ie come; nu r min * 
now is my turn; komme, v. t. to put, mix 
— En til at le, to make one laugh; det 
it is best to send 
the doctor; det vil — ham dyrt at ftaa, | 
will pay dearly for it; han er fig godt, he 
improving (in health el. circumstances); — 
af en Sygdom, to recover from an il 
jeg veed ikke, hvorledes el. hvoraf det -1 
fig, I don't know how it happens ef. to what 
it is owing; det r af, it comes of; — af m 
Clive fri for) to get rid of; (miſte) to lose 


get into hot water; nu -r det an aa, hvad 
han vil gere, now it depends on what he will 
do; det r an paa (abs.), it depends, that de- 
pes Det er fom det -r an paa, it is 
. that imports; vi maa lade det — an dave 
we must take our chance; kom an! come on! 
— bort, (ſlippe bort) to get away; (blive borte) 
to be lost; — bort fra Sagen, to wander, 
digress, to travel out of the record; — efter, 


(folge) to follow, succeed; (finde ud af) to find 


out, get at, acquire; — for (indtreffe) to occur, 
happen ; (om en Gag) to come on; det Font 
mig for, it appeared to me; — for tidlig, 
(om en frugtſ. Kone) to miscarry; — fra fit 
Embede, to lose one’s office; han kom rent 
fra det, he was fairly put out; jeg er n fra 
det, jeg vilde fige, I forget what I was going 
to say; — vel, ilde fra, to get off well, ill; 
— frem, to get on; — frem med, to produce, 
bring forward, advance; — i Fare, i flet Sel⸗ 
ffab oſv., to get into danger, into bad com 
pany etc.; — i et Hus, to visit at a house; 

— i (Forbindelfe) med, to form a connection — 
with, get associated with; — i med (at), te 

get into the habit of; — i Bejen for En, to 

cross one; — meget iblandt Folk, to go much 

into company, mix much with the world; 

igen, to come back, return; jeg ffal — 190 

en anden Gang, I shall call again; — igen⸗ 
nem, to get through; der er -t dem Noget 


F 


* 
‘ 


dom, to recover from an illness; 
aas, to fall a fighting, come to 
op imod, to compare, bear com- 
with; — over, to light upon; det r 
en over ham, at , he sometimes 
into his head to. .; — paa, to hap- 


it 


ime on; jeg kan ikke — paa Navnet, I can- 
hit upon the name; hvorledes kom De 
det Indfald? what put that into your 
d? — paa Tale, to be mentioned; — fam- 
men, to come together; — til Noget, to get 
at a thing; — til Rrefter, to recover strength; 
= til at (tilfeldig), to happen to; jeg 
fan ikke — til at fe det, I cannot get a 
sight of it; jeg har ikke funnet — til at 
fige ham det, I have not been able to find an 
opportunity of telling him; derſom der ſkulde 
— mig Noget til, if any thing should happen 
to me; lade det — til Proces, to go to law; 
det er til at (koſte, udgore oſv.) it will (cost, 
amount to etc.); jeg -x til at gere det, I shall 
have to do it; han vil — til at fortryde det, 
he will repent of it; — til fig ſelv, to come 
to one’s self, recover one's senses; *— til, to 
be born; *— fig til at, to persuade one’s self 
to, take courage to; — ud (om en Bog), to be 
published; — ud af, to get out of; jig. find 
out of, make anything of, get on with; — ud 
af det, to make both ends meet, *je — fra 
det; — ud af det med En, to get on with 
one; det er -t ud iblandt, Folk, it has got 
abroad; det r ud paa Et, it is all one; — 
ved, to concern, regard; det r ikke Sagen 
ved, that is nothing to the purpose; det -r mig 
ikke ved, it is no business of mine; hvad r 
det mig ved? what is that to me? Komme, 
et. coming, advent. Kommende, adj. next, 


coming; den — Uge, Maaned, next week, 


month; de — og Gaaende, comers and goers. 
Kommen, en. je Kummen. 
Kommenſurabel, ach. commensurable. 
Kommentar, en. er. commentary, comment. 
Kommerce, en. fe Handel.  K-Lollegium, 
board of trade; -leſt, commercial last. 
Kommers, en. row, lark. é 
Kommisbrod, et. ammunition bread. 
Kommisſar, en. er. (Befuldmegtiget) com- 
missary, commissioner; (Kurator) trustee; (i et 
Fallitbo) assignee. Kommisſariat, et. -er. com- 
missariat. : 
Kommisſion, en. er. commission; give i —, 
to commission, give a commission. Kommis⸗ 
fionskontor, agency-office; -hanbdel, commis- 
si 


en, come to pass; Natten fom paa, night | 


on business; -lager, goods in commission. 


(Amr.) bureau, 5 jh, oa 
Kommune, en. r. community, corporation, 
local body; Am. township; (i Frankrig) com- 
mune. Kommunal, adj, (i By) local, parochial, 
municipal. Kommunalbeſtyrelſe, -raad, muni⸗ 
cipal council, local e. I 
selectmen. pa pA 
Kommunicere, v. 4. & i. to communicate, 


* 


| factor. ; 3 ed 
Kommitte, en. er. committee. 
Kommittent, en. er. committer, 
Kommode, en. r. (small) chest of drawers, 


el. body, Amr. townsmen, 


ommisfioner, en. r. 1 e, agent, 


impart; (gaa til Alters) to go to communion, ~~ 


Kommuni⸗ 


to partake of the Lord's supper. ˖ 
Kommunikation, 


kant, en. er. communicant. 


en. communication, intercourse; means of transit. 


Kommunion, ſe e as 
(Soldater) company; 


* 


* 


Kompagni, et. er. 
(Handelsſelſkab) company, partnership, copartner- 
ship. Kompagnichef, en. er. captain. Kom⸗ 
dagen, en. er. partner, copartner. a. 1 
Kompan, en. er. fellow, customer. bi do 
Komparativ, et. Gram. the comparative (de- 
gree). Komparere, v. . to compare. Kom⸗ 


paration, en. comporison. 

Komparent, en. T. 7. appearer, appearant. 

Kompas, et. -fer. compass, mariner’s com- 
pass. K- daaſe, N. 7. box of the compass; 
-hus, binnacle, bittacle; -mager, compass-ma- 
ker; -naal, needle; -rofe, card el. fy of a c., 
compass-card; -ſtreg, point el. rhumb of the c. 

Kompendium, et. dier, compendium, com- 
pend, summary, abstract. 

Kompetence, en. L. 7. competence. Kompe⸗ 
tent, adj. L. T. competent. 1 

Kompliment, en. er. compliment. 

Komplot, et. -ter. plot. : 

Komponere, v. t. Mus. to compose. Kom⸗ 
poniſt, en. er. composer. Kompoſition, en. 
-er. composition. 2 f 

Kompromittere, v. t. to compromise, commit. 

Koncentrere, v. t. to concentrate. Koncen⸗ 
treren, en. concentration. Koncentriſk, adj. 
concentric(al). ; 

Koncept, en. er. (forſte Udkaſt) roughdraught; 
(Kladde) foul copy; bringe ud af-erne, to con- 
found, disconcert, nonplus. K- papir, copy- 
paper. Goncipere, v. 5. to draw up, rough- 


4 


draw, pen. Koncipiſt, en. draft’s-man, pen- 
man. 
Koncert, en. er. concert. K-meſter, con- 


certmaster; -fal, concert room. 

Kondemnere, v. 4. to condemn. 

Kondition, en. er. (Betingelſe) condition, 
term, proviso; (Tjeneſte) place, service; uden —, 
out of place, Konditionere, v. 7. to serve, be 
in service. Konditioneret, adj. (beſtaffen) con- 
ditioned; (af Stand) of position, of quality. 

Konditor, en. de. confectioner. K-vare, 


15 


4 


Te 


4 


ay 


cCeonkectionery. Konditori, et. er. GBageriet) 
Ceonfectionery; (Gutiffen) confectioner’s shop. 
Kondolence, en. condolence. Kondolere, 
V. (. to condole with. 8 138 
Kondor, en. er. condor, vultur gruphus. 
Konduite, en. conduct ; management. 
Konduktor, en. er. guard. ‘i 
Kone, en. r. (Ens K.) wife ; (Kvinde) woman; 
en gift —, a married woman; — i Huſet, mi- 
stress of the house; tage ſig en —, to take 
2 wife; tage til —, to take for one’s wife. 
Kbaad, ( Gronland) boat rowed by women; 
* »broder, fader, fe Svigerbroder oſv.; od, 
Dan. L. widow's lot el. share of à succession; 
maorder, one who murders his wife. 
Konfekt, en. (Sukkerbagverk) dry sveetmeats; 
grov —, fig. rough treatment. fe ae 
Konference, en. r. conference, parley. Kon⸗ 
ferenceraad, en. (titular) „counsellor of confe- 
rence“. . nferere, v. 7. (raadſlaa, overdrage) 
to confer; (ſammenligne) to compare; (kolla⸗ 
ene 0 collate. ; 
Konfirmant, en. er. one who is being pre- 
puaxred for confirmation, eatechumen. Konfir⸗ 
mation, en. confirmation; (Bekreftelſe) ratifica- 
tion. Konfirmere, v. 7%. to confirm; (bekrœfte) 
. ratify. * 
Konfiſkation, en. er. confiscation, seizure, 
* arrest. Konfifkere, v. k. to confiscate, seize, 
arrest. ‘ } ; . 

Konfrontere, v. k. to confront. 

Konfuſion, en. confusion. 

Konge, en. r. (ogſaa i Kortſpil, Skakſpil 
oſbv.) king. Karp, escheat; -baad, royal boat; 
_-baaren, adj. king-born, of royal birth; -barn, 

8 05 child; -blod (en Konges Bl.) king's blood; 
3 (kongel. Bl. kongel. Slegt) blood royal; -bolig, 
— royal residence; bord, royal el. king’s table; 
-borg, royal castle; -breo (Br., fom udgaar 
under Kongens Navn) letters patent; (til Wgte- 

ffab) marriage license; brud, royal bride; 
-bud, royal ordinance; -byrb, royal birth; 
-baad, kingly el. royal achievement; -datter, 
king’s daughter; -bragf, regal attire; »dyd, 

2 royal virtue; demme, kingdom; „fiſfer, king- 


fisher, Alcedo; -flag, royal standard; *-flpndre, 
plaice, Plewronectes platessa; -fodfel, royal 
birth; -fodt, adj. fe -baaren; folge (Kongers 
Folge paa hinanden i Regeringen) succession of 
kings; (en Konges Folge) king’s suite; -gaard, 
— fe Kongsgaard; gods, royal domains, crown 
lands, pl.; -gunſt, royal favour; -habd, hatred 
of kings; -bader, king-hater; -hal, royal hall, 
king’s hall; jig. j¢ -borg; -bu8, royal house; 
-her, royal army; -beette, bonnet, king’s hood; 
Jagt, royal hunt; (Skib) royal yacht; -faabe, 
royal mantle; krone, royal crown; -froning, 
coronation of a king; -frotife, chronicle of 
kings; -fiv, royal life; -lov, king’s law, Lex 
regia (i Danmark); ys, cow's lungwort, Ver- 


bascum thapsus; 1 n 
adj. kingless; -magt, royal el. rega 
-mobver, king’s mothe ord, regi 

der, -morbderffe, regicide, king-k 

royal maid; mode, meeting of kings; 
regal title; -ord. royal word: -pligt, : 
king; -pragt, royal el. regal state; -rejfe (en 
Konges Rejſe) royal progress; (Fricgt) eromn- 
soccage driving; rettighed, royal prerogative; 
-tige, kingdom, realm; -reffe, line of king 
list of kings; -vegelfe, incense; -fal, ro 
hall; -falut, royal salute; -ffat, king’s treasure 
-ſkib, king's 8 J 
=ſlot, royal palace; -fleegt, royal race; ſmykke, 
diadem; ſnekke, royal galley; -fpit, sceptre; 
-ftad, royal residence; ſtamme, royal race el. 
lineage; -ftat, ſe rige; -fteone, ſe mode; 
-ftol, royal seat; -fom, son of a king; 
list of kings; -throne, royal throne; tien 
royal tithes; tiger, royal tiger; -titel, roy 
title; -valg,. election of a king; -valgt, adj. 
chosen by the crown; -vand, aqua regia, royal 


kings and regal power, royalist; 
in a kingly manner; elde, je -magt 
dighed, royal dignity, royalty; }-egt, 
| soccage driving; et, fe -flegt; orn, 
eagle, imperial eagle, Aquila chrysaétos, Kongs⸗ 
gaard, royal castle el. palace; -ftol, ſe Konge⸗ 
ftol. Kongelig, adj. kingly, royal, regal; det 
| -e Hus, (I dagl. Tale de Kongelige) the Royal 

Family; Kongelig Maijeſtœt, Hofhed, Royal 

Majesty, Highness; i -e Perſoners Nerveerelſe, 
in the presence of royalty. A 


prin te a N 
efte, royal pro 


ty 


; -ffifte, change of kings 


-magt; > 


golden 


*Kongle, en. r. fe Kogle. Konglebid, pings 
bullfinch, Corythus enucleator. 4 7/ 
Kongres, en. -fer. congress. * 
Konjugation, en. er. conjugation. Koniu⸗ 
gere, v. 7. to conjugate. 5 ö ay 
Konjunktion, en. er. conjunction; Ast. d. jf. — 
Konjunktiv, et. er. subjunctive. * 
Konjunktur, en. er. conjuncture; state of 
affairs, state of the market. 1 
Konkav, adj. concave. Konkavkonkav, con- 
cavo-concave; -Fonver, concavo-coh vx. a 

Konkordat, et. -er. concordate. 
Konkurrence, en. competition. Konkurrent, 
en. -er. competitor. K-inde, en. -er. competitress. 
Konkurrere, v. i. (med) to compete (with). 
Konkylie, en. r. shell. K- ſamler, collector 
of shells; -famling, collection of s 5 =) 
Konnosſement, et. er. Merc. bill of lading. . 
Konſeil, et. council. Konſejlsprœſident pre- 
sident of the council, premier; -preefidium, 
premiership. ‘ ö . 75 
Konſekvent, adj. consistent. ＋ 
Konſekvents, en. consistency; (pl. -er.) conse- 
quence, eonsequent. e 
Konſervativ, adj. conservative; de -e, the 


75 


en. rede. conscript. 


„ console, bracket. Konſol⸗ 
pe mifort , pl. compeers. 
Konſtabel, en. -bler. gunner; policeman. 


onſtant, adj. invariable, constant. Kon⸗ 
te, en. r. Math. constant. ; i 
Ronftantia, Constance. 
Konſtantinopel, Constantinople. 
Konſtatere, v. t. to substantiate. 
Konſtituent, en. er. constituent. Konſti⸗ 
. v. t. to depute, appoint ad interim. 
onftituerende, adj. constituent. Konſtitueret, 
adj. deputy. Konſtitution, en. er. constitution. 
G-smesfig, adj. constitutional. Konſtitutionel, 
adj. constitutional. cee 
Konſtruere, v. ¢. to construct. Gram. to 
construe. Konſtruktion, en. er. (det, der er 
konſtrueret) construction; (Maaden, hvorpaa det 
er konſt.) structure. Konſtruktor, en. er. con- 
structor. ' 


Gonful, en. er. consul. Gonfularifé, ach. 


eonsular. Konſulat, et. er. consulate, consul- 
ship. Konſulatafgift, consulage; -certififat, 
consulate-certificate; -gebyrer, consular fees. 
Konſulent, en. -er. counsellor, adviser, (fun 
jurid.) counsel. : , g 
Konſulere, v. 7. to consult. 
Konſumtion, en. excise. K-sforvalter, super- 
intendent of the excise. a 


Kontant, adj. & adv. in ready money, in 


cash; -e Penge, er. pi. ready money, cash; 
han betalte Alt —, he paid for everything in 
cash down. « - 
ö Kontext, en. context. , 


Kontinent, et. er. continent. 

Kontingent, et. er. contingent; subscription. 
Konto, et. er. el. -uti. Merc. account; aabne 
En en —, to open an account with one; ffrive 

paa Ens —, to put down to one’s account. 
K finto, pro forma account, simulated account; 
kurant, account current. 
zer. office; (Handels-), counting- 
house. office messenger; chef, head 
el. chief of an office; chief el. secretary of a 
department; -tid, office hours, hours of atten- 
dance. Kontoriſt, en. -er. clerk. 
Kontra, prep. L. J. versus; pro og —, 
ro and con. . : 
— Kontraband, en. contraband. 
Kontrabas, en. -fer. double-bass. 
Rontrabog, en. pass-book. 
Kontradans, en. contradance. 


ona, e eb Beat „. ia 3 


WME: 6. ‘ 5 . 
c. consignment, | 
aig | en. er. contractor. : 


we 
Ww 


* 


Kontrafordring, counter-claim. 
Kontrahere, v. t. to contract. 


Kontrahent, 
Kontra-Indleg, counter plea, replication. 
Kontra⸗Klage, counter charge. . 
Kontrakt, en. er. contract; flutte, indgaa 
to make à contract. n 
Kontramine, countermine. ae 
Kontraminere, v. t. to countermine. 
Kontramerke, check, . 22 
Kontraordre, counter-order. 
Kontrapart, adversary, opponent. é soy 
Kontrapunkt, (Mus.) counter-point; -punktiſtk, 
adj. contrapunctal; -punktiſt, contrapunctist. * 


Kontrafcarpe, counterscarp. „ 
Kontraſignere, v. f. to contersign, — * 
Kontraſt, en. er. contrast. Kontraſtere, 
v. i. to contrast. N Lae * . 
Kontraſtœvning, counter summons. 


Kontre⸗Admiral, en. er. Rear-Admiral. 
Kontre⸗Admiralsflag, Rear-Admiral's flag. 
Kontrol, en. control. Kontrollere, i ö 
control, check. Kontroller, en. er. controller, 
check -elerk; (i Theatret) box-keeper, stall- 
keeper. ; 1 : 
Kontubernal, en. er. chum. fe) ae 
Kontuſion, en. er. contusion, bruise. — ; 
Konvenere, v. t. to suit, to be convenient to, 
to suit one’s convenience. Konvenients, en. 
convenience, propriety. er = 
Konvent, et. er. (Forſamling) convention; 
(Kloſter) convent. : : 
Gonverfabel, adj. conversational. Konver⸗ 7 
fation, en. conversation, Konverfationstatents 
conversational powers. Konverſere, v. k. & . ose 
to converse (with). : A * 
Konver, adj. convex; konkav, convexo- — 
concave ; konvex, convexo-conyex. 
Konvoj, en. er. convoy. Konvojere, v. t 
to convoy. 
Konvolut, en. er. 
i —, under cover. 
velop, wrapper. . 
Konvolvolus, en. er. bind-weed, convolvolus. 
Konvulſion, en. er. convulsion. Konvu 
ſiviſk, adj. & adv. convulsive ; convulsively, g 
Kop, en. per. cup; * (wooden) vessel, bowl; 
(til Kopfetning) cupping glass; et Par -per, 
a cup and saucer; en — The, a cup of tea; 
fette Kopper, to cup. Ropfette, v. t. to cup; 
-fetning, en. cupping. r 
Kop (oo) em. -er. starer, 
v. 7. to stare, gape. 
Kopaivabalſam, 


envelope, (ſtorre) Wrapper; 


Konvolutere, v. % to en- 


staring fool. Rope, 


en. balsam of copaiba, b. 


of capivi. Kopaivatrœ, et. capivi-tree, cop 
fera officinalis. 
Kopi, en. er. copy, transcript. &-bog, copy- 


book. Kopiere, v. “. to copy, transcribe. Ko⸗ 
(i Miniſteriet) 


piſt, en. er. copier, transeriber; 


Poe 


F ; + 4 5 ei te = 2 a 
hoa rua * 8 * pay 2 1 
copying clerk. Kopiermafki te, en. er. copyin 
Fh ae en oe re eee: 


pox. Koppeblegne, -byld, variolous pustule; 
fßeber, variolous fever; -gift, je -fmitte; ind⸗ 
podning, inoculation of the small-pox; -fpa- 
dom, variolous disease. sect ahah a 
Kopfkat, en. poll-tax. 5 a 
Koral, en. Aer. coral. Koralagat, coral 
agate; -dyr, polyp(us); -fiffer, coral diver el. 
fisher; © -fifeeri , coral fishing; -gren, coral 
branch; -halsbaand, coral necklace; klippe, 
coral rock; -mos, coralline; perle, coral bead; 
rev, coral reef; trœ, (Pl.) coral tree, Erz- 
_ + thrina; o, coral island. 
ae Korber, et. dewberry, Rubus 
Kordel, en. er. N. I strand. 
Korduan, et. cordwain, f 


cesius. 


Kore, en. r. border, edge. Kore, v. t. to 


border. ; 

Korende, en. er. (grocer’s) currant, ‘currant 

grape. ie ae 
Korinth, Corinth. Korinthier, korinthiſk, 
Oorinthian. 8 3 0 

: Kork, en. ud. pl. cork. R-arbejde, cork 
work; -bunbdt, bundle of cork; eg, je -tre; 
prop, cork, cork-stopple; -faal, -faale, cork 
Sole; -told, fe prop; -tra, cork-tree, Quercus 

Suber 5 . 

ö Kormoran, en. er. cormorant, Carbo cormo- 
ranus. 

Korn, et. pl. d. ſ. (Frokorn, Seedekorn of.) 
grain; (Brodkorn, Ged paa Marken) corn; 
(Sigtekorn, Sigtet paa et Gever) aim, sight; 
at tage paa et, to take one's aim at, cover. 
Keaager, forestalling of corn; -aagrer, ſe 
pranger; aar, corn-year; -afgift, je -ffat; 
— -afgrede, crop of c.; -ager, o field; -art, spe- 
cies of d., cereal; -avl, (det at avle K.) rais- 
ing of c.; f(Afgroden) e. crop; *-avling, e. 
crop; -ax, ear el. spike of c.; *-baand, je -neg; 
-behov, requisite quantity of e.; -bjergning, 
housing of e., c. harvest; + fe -avl; -blomft, 
0. flower, Centaurea cyanus; brand, je Brand; 
bbrendevin, corn brandy, whiskey; bur, 
“granary (on pillars); *-bygd, fe -ean; -egtt, 


corn country; fre, canary-seed; *-goDdet, fat-. 


tened on corn; -handel, c. trade; handler, 
corn-merchant; -harpe, je Harpe; hus, gra- 
nary; -hoft, c. harvest; -indforfel, import of 
c.; kammer, granary; -frudt, granulated gun- 
powder; -felder, c. cellar; fob, purchase 
of c.; Aade, ſe Lade; land, fe Land; ao, 
threshing floor; Aoft, c. loft; lov, e. law; 
-leer¥e, c. lark, Emberiza miliaria; -Ye8, cart- 
load of c.; -maal, c. measure; -maaler, c. me- 
ter; -magaſin, e. magazine; -mangel, scareity 
ef, dearth of o.; f-mark, c. field; marked, 
e. market; mo, mod, ett. og et. corn-light- 


g |? 
KRopper, u. s. small-pox. Kopar, pock-mark; 
aarret, ach. pock-marked, pitted with the small 


of the cross; -bladet, adj. cruciform; blom 


ningsmaſkine, winnowing-machine; 
abounding in c.; -rofe, fe -valmue; 
-ſkat, o. tax; ſkovl, -ffuffe, sh 
riddle, cribble; -fprt, fe art; -ftaf, 
c.; -fti, path through ac. field; -ftra 
t-fteenge, e. loft; *-fter, „corn-pole“, 
drying corn on; -fsinding, shrinking o 
-fed, (Kornet, fom ſages el. er ſage 
corn; (det at jaa) sowing of e.; -fak 
-tiende, c. tithes; -told, corn duty; 
drying of c.; -valmue, corn-rose, 
rheas; -varer, pl. corn, grain; -vogn, c. . 
gon; -vegt, c. weight; vert, cereal. Korne 
v. k. kornes, v. pass, to granulate. Kornet, 
ad. granulary, granulous. Korning, en. gra- 
nulation. Korningshus, (til Krudt) corning 
house. . a 
Kornet, en. ter. cornet. 
Korollarium, et. rier. corollary. ‘ 
Korp, en. er. raven. 8 N 
K ſkab, cor 


Korporal, en. er. corporal. 
Korporation, en. er. corporation. 


thy 


poralship. . 


Korporlig, adj. & adv. L. I. corporal, bodily; 
corporally. : = ee 
Korps, et. er. corps, body. sb 1 


Korpulence, en. corpulence, corpulency. Kor⸗ 
pulent, adj. corpulent. d 5 a) 
Korpus juris, en. body (pandect) of laws. 
Korrekt, adj. & adv. correct; correctly. 
Korrekthed, en. correctness. Korrektur, en. 
er. proof-sheet; 2den Korrektur, revise; lcſe 
—, to read the proof-sheets. Korrekturlæſer, 
proof-reader, corrector of the press, reader. 
Korrekter, en. corrector. . n 
Korreſpondent, en. er. correspondent ; (paa 
et Kontor) corresponding clerk. Korreſpon⸗ 
dents, en. correspondence. Korreſpondere, . 
a, to correspond. ; ah Nae 
Korridor, en. er. corridor. 3 
Korrigere, v. t. to correct. nb Met 
Kors, et. pl. d. . cross; (Orden) cross; (Li⸗ 
delſe) affliction, tribulation; gere -ets Tegn, to 
make the sign of the cross; flaa et — for fig, 
to cross one’s self; legge Armene, Benene 
over —, to cross the arms, legs; med Senene 
over —, cross-legged; -krybe til-et, to humble 
one's self; Kors! interj. Lord! Bless m 
Korsbaand, je Krydsbaand; banner, banne 


fter, pl. cruciform plants, erueifere; -bom, (pad 
Gangſti) turnstile ; -broder, crusader; bue, 
ogive; -bygning, building in the form of a 


. 


crucifixion; -gade, 

-gever, par ‘ 

$5 e vault with ogives; kirke, 
in the form of a cross; -flebde, brow 
d; -€nop, ground-ivy, cat’s foot, Glecoma 
eracea; krabbe, fe -trold; -lagt, crossed; 
tegge, v. t to cross; -mesſe, -misſe, (den 
die Maj) the invention of the cross; (Lade 

5 Ger) the exaltation of the cross, holy 
enibe day; eb, cross-bill, Lowia curvirosira; 
=pidder, fe -berre; *-ryg, loims, reins; -{nit, 
“fe Krydsſnit; -tegn, sign of the cross; tog, 

‘erusade; *-trolb, star-fish, cross-fish; -vei, 
eross- road; -bis, adv. crosswise, across, cross- 
ways. Korſe, v. t. to cross, make the sign of 
the cross; man maa — fig derover, it is 
enough to amaze one. : 

Korſar, en, er. corsair. 

Korſet, et. ter. corset, boddice, stays, Pl. 
Korfika, Corsica. Korſikaner, korſikanfk, 
OCorsican. g 

Kort, et. pl. d. . (Spillek.) card; (Landk.) 

map ; (Sok.) chart; (Viſitk.) card; et Spil —, a 
pack of cards; at give —, (i Spil) to deal; 
tage af (i Spil), to cut; Figurer i Kortſpil, 

court- cards; de fmaa —, small cards; gode —, 
a good hand; tag mine —, take my hand; at 
fige En i ene, fig. to penctrate one's de- 
sign, to know one’s way, to be in one’s secret. 
Kortbillede, picture on cards; -blad, card; 
fabrik, card manufactory ; -givning, deal; -hus, 
house of cards, card-castle ; -kunſt, trick with 
cards; -funfiner, one, who shows tricks with 
cards, juggler; -mager, card-maker; -pakke, 
parcel of cards; -papit, paper for cards el. 
maps; -penge, card-money ; -plade, engraved 
copperplate for printing maps; -presſe, card 
ef. map press; -jamling, collection of maps; 
-fpil, card-playing; card-game; _-fpiller, card- 
player; -ftempel, stamp on cards; -ftiffer, en- 
graver of maps; -ftitning, engraving of maps; 
 -tegner, drawer of maps; -tegning, mapping. 

Kortenſpil, coll. card-playing. 

Kort, ach. & adv. (om Tid el. Rum; ikke hoj; 
lakoniſt) short; (kortfattet, jammentrengt) brief; 
inden el. om — Tid, in a short time; shortly, 
Within short, before long; for -t Tid ſiden, 

a short time ago; -t Sigt, Merc. short sight; 

— Vexel, Merc. short bill; fatte fig —, to be 

brief; fort, — fagt, — og godt, in short, to 
cut the matter short; give En — Beffed, to 

eut one short, send one about his business; 
komme til —, to come off a loser; vere —— 
for Hovedet, to be hasty; gore — Proces, to 
make short work ‘of it. Kortaandet, adj. asth- 
matic, short-breathed; -arntet, benet, oſv., 


— 


0b at ned, -legged ete. ; -fattet, adj. concise, 
- | compendious, brief, succinct ; -haaret, short- 
| haired ; -balfet, short-necked; ledet, adj. short- ‘ 
| jointed; -livet, adj. short-bodied el. waisted; = 


— 


-neebet, short-billed; -nœſet, short-nosed; -veks 


| fende, short-reaching; -ffedet, having short 


skirts; -ftraaet, adj. short-strawed; -fpnet, 
adj. short-sighted ; -ſynethed, en. short-sighted- 
ness; varig, adj. of short duration, evanes- 
cent; veis, adv. a short way; »villig, adj. 
facetious. Korte, v. f. to shorten. Kortes, 
v. dep. to shorten; Kortelig, korteligen, adv. 
shortly, briefiy.: Korthed, en. (i Almindeligh. 
og tillige om Tid og Tale) shortness; (om Tid 
og Tale) brevity, briefness; (Kortfatteth., Sam⸗ 


mentrength.) conciseness. Kortning, en. shorten- 


ing. Kortſagt, ach. in short. 
Korvet, en. -ter. corvet, sloop of war. 
Koſak, en. er. Cossae. ‘ ‘ . 
Koſe fig, v. ref. to make one’s self com- 
fortable, enjoy one's ease. Koſelig, koslig, adj. 
snug, cosy. 1 N sy 
Kosmiſk, adj. cosmical. N 
Kosmopolit, en. -er. cosmopolite, eosmopo- 
litan. Kosmopolitiſt, adj. cosmopolitan. 
Koſt, en. e. (til Fejning) broom, besom; 
* brush; mye »e feje bedſt, new brooms sweep 
clean. Koſtebinder, broom-maker, broom-man; 
-gyvel, broom, Spartium scoparium el. Saro- 
thamnus vulgaris; Ayng, heather for brooms; 
ris, twigs. for brooms; -f€aft, broom-stick, 
broom-staff. *ofte, v. f. to brush. ; : 
Koſt, en. (Fode) food, victuals, fare, living; 
(underhold, Fode med alt Tilhorende) board; — 
og Lon, board and wages; — og Kleder, 
board and clothes, back and belly; ſmal —, 
slender fare; have fri —, to have free board; 
fette En i —, to put one out to board, to 
board one; vœre i — hos, to board with; have 
En i —, to board one. Koſtforagter, dainty 
feeder; han er ingen —, he is not over-nice, 
not very fastidious; -genger, boarder; *_Hold, 
dietary, d. scale; -penge, board-wages; -ffole, 
boarding-school. } i 
Koſt, en. Dan. L. cost, expense; — og Tering, 
food and expenses. Roftfri, adj. free from el. of 
expense; fuld, adj. expensive, costly; -gelb, re- 
imbursement of expenses. Roftbar, adj. (dyrebar; 
af ſtor Verdi) precious; (dyr) expensive, costly, 
sumptuons; gore fig koſtbar, to make one’s self 
precious. Koſtbarhed, en. costliness, expensive- 
ness. Koſtbarheder, pi. articles of value, precious 
things. Koſte, v. i. to cost; hvad r det 
Dem? what does it stand you in? hvad er 
denne Stol? how much for this chair? det 
— head det vil, at any rate; det har -t 
ham Meget at bygge dette Hus, he has 
spent a great deal of money in building this 
house; — meget paa, ‘to spend a deal of 
money on; det har -t mig meget (Umage), 1 


have taken much pains; — fig, to be at the 


3 fancy-dress ball. 


* 


expense of, provide one's self with. Koſtelig, 
(ofte ironiſt) precious; ( 
treffelig) excellent, exquisite. 


— Koſter, pl. ſtjaalne —, Tyvekoſter) stolen 


goods. 
Koſtnitz, Constance. an 
Koſtume, et. r. costume. -bal, fancy ball, 


Kot, et. pl. d. ſ. cot, narrow closet, hole. 


Koteri, et. er. coterie, clique, fraternity. 


Koteriveeſen, eliguim. 
Kous, en. N 7. thimble. 


Kove, en. r. closet. 


Kovende, fe Ko. 
Korx, en. -er. small tub. 4 
Kraake, fe Krage 1.; (lady’s) hood, sun- 
bonnet. Kraakebolle, sea-urchin, Echinus. 
Kraas, en. e. (Kro af en Fugl) crop, craw; 
Kraaſer, pl., giblets, pl. Kraafeſuppe, giblet 


soup. 


„Krabastommer, (floating) timber, the 
owner of Which is unknown. 
Krabaſk, en. whip, scourge. 


Krabaſke, v. k. 
coll. to Whip. : n 


Krabat, en. er. chap, fellow. 


Krabbe, en. r. crab, Cancer; (Strandkrabbe) 


Srample, Cancer mœnas. Keklo, erab's claw. 


Krabbe, v. 7, to crawl. 


Kradſe, v. t. to scratch, claw, scrape; — 


Luven op paa Klœde, to tease cloth; — en 


Tobakspibe ud, to scrape out the ashes of a 


tobacco pipe; — Uld, to scribble wool. K-borſte, 
wire brush; -jern, scraping-iron, scraper; -ulb, 
earding-wool, short el. clothing wool. Kradſen, 
Kradsning, en. scratching. Kradſer, en. e. 
seraper; (Geverk.) worm; (En ſom kradſer Ul⸗ 
den paa Kleede) teaseler; coll. (en fier’ Drik) a 
strong dram. Aas 

«*Rraffe, fe Kradſe. 


Kraft, en. pl. Krefter (= Styrke, legemlig og 
aandelig; Krefter) 


ogſaa Drikkevarers St.; 

strength; (= Cone, legemlig og aandelig) power; 
(Kraftens Ytring, Velde) force; (K. i Alminde⸗ 
ligh.) vigour; (Fynd, Energi, Eftertryk) energy; 
(af Mafkine) power; (af Legemiddel) virtue; 
Hefte-, horse-power; af al —, af alle Kref⸗ 
ter, with might and main, with all one's might; 
anſpende alle Krefter, to strain every nerve; 
fomme til fine Rreefter, to recover strength; 
i fuld —, in full force and vigour; i — af, in 
el. by virtue of; ſœtte i —, to put in force, 
execute; ſœtte ud af —, to annul, abrogate; 
trede i —, to come into force el. operation, 
operate; to become available; vere i —, 
to be in force. Kraftanſtrengelſe, anven⸗ 
delſe, exertion of strength, powerful exertion, 
vigorous effort; -breb, gluten-bread; foran⸗ 
dring, change of power; fuld, adj. vigorous; 
(kraftig) powerful; (ſteerk) strong, forcible; (fraf- 


Ctoftbar) costly; (for- 


ine 


ter, ( 
zunge, young crow. 
Krage, en. r. (Krybeſtang) climbing pole. 
Kragſten, en. corbel. 5 
Krain, Carniola. one 
Krak, en. ker. wooden stool el. bench. 
Krakau, Cracow. Krakauer, krakauſk, Cra 
covian. 2 a 5 5 
Krake, en. (fabelagtigt Havdyr) kraken. 
Krakiler, en. e. caviller, chicaner. 
kilſt, adj. cavillous, contentious. 
Krakmandel, en. shell-almond. = = 
Kram, en. & et. ud. pl. Barer) ware, wares, 
pl.; (Krammeri) trumpery, trash; (Pak) rabble, 
vermin; der er hele -met, there is the whole 
concern; det pasſer ikke i hans —, that does 
not suit him el. his interest. Krambod, 
shop; -boddreng, -bodgut, shop-boy; bod⸗ 
leje, shoprent ; bodſvend, shopman, (foragtl.) 
counter-jumper; -hanbel, retail trade; -Fifte, 
chest for petty ware; jig. heap of lumber; 
marked, fair for petty ware; poſe, trumpery 
bag; -varer, trading articles. Krammeri, et. 
-er. trumpery. om 
Kramme, v. t. to crumple, crush. Krammen, 
en. crumpling ete. ah ; 
Krampe, en. r. (Jernk.) cramp, clasp; (paa 
Hat) loop. N x 
Krampe, en. r. (Sygdom) cramp, spasm. 
Rrampeaal, electrical eel, Gymnotus electricus; 
-(framp-)agtig, adj. spasmodic, convulsive ; -Drag, 
convulsive twitch; -fiff, torpedo, Raja torpedo; — 
~graad, convulsive el. hysterie crying; -Enube, — 
spasmodic rising; -fatter, hysteric laughter; -flag, 
epilepsy; -fmil, convulsive smile; -ftillenbe, adj. 4 


Kra 


x 


\ 


Boy ste 


en. -er. crane. rai 
, bower; -bjel¥e, arm of a crane; N. 7. 
id; -hiul, wheel of a crane; -hoved, top 
of a crane; -mefter, master of the crane; 


penge, cranage; takkel, crane tackle. 


stop-cock. — 


„Krane, en. er. f he Aas 
„ unge „et. quarrelling, dissension. Krangle, 


i. ngel 

V. i. to pick a quarrel el. quarrels. Krangle⸗ 
¥ „ quarreller, quarrelsome fellow. 
Krans, en. e. wreath, garland, chaplet; 
(pan Rundholt) V. 7. grommet, collar; binde 
en —, to weave, plait (plat) a garland; vinde 
en, to bear the bell. Kransaare, coronary 
vein; dannet, adj. shaped like a wreath. 
Kranſebinder, weaver of garlands; bunden, 
adj. wreathed. Kranſe, v. k. to crown with 
‘flowers; (ogſaa jig.) to wreath; (flette 1 SE) 
to weave a garland (of). Kransning, en. crown- 
ing with flowers, wreathing. 

Krap, en. ud. pl. madder, Rubia tinctorum. 
Krapavl (Dyrkn. af K.) culture of madder; 
(Khoſt) crop of madder; - farve, red dye of 


madder; -farver, one who dyes with madder; 


-gul, -gult, madder yellow; -molle, madder 
‘mill; -plante, madder, m. plant; rod, root of 
madder; rod, -redt, madder red. 

Krap, adj. scant, strait, difficult. Krapflaaget, 
adj. (Toug) twisted hard; -ſo, short sea, chop- 
ping sea, 

Kras, ſlaa i —, to break to shivers. Kraſe, 

v. i. fe Knaſe. 

FKrasle, v. i. to rustle. 
ling. : 
Krat, et. ud. pl. thicket, coppice, copse; 

INevl (Medel) og 

bakke, hill overgrown with copse wood; -bufé, 
bush; -ffov, copse wood; -veert, shrubby 

plant. ie ‘ 
Krater, et. -tre. crater. 
Kratte, v. t. & 4. to scrape. 

: Krav, et. ud. pl. thin crust of ice. 

v. i. to crust. 

Krav, et. pl.d.j. (Fordring) claim; igen) crav- 
ing; gore — paa, to lay claim to. Rravfri, 
Ass, adj. exempt from claim. 

Krave, en. r. (paa Kleder og Linned) collar; 
(Bryſtk.) shirt-front, shirt-bosom, (los) false 
front; (paa Stovler) tops; N. Z. collar ; St. E. 
cover; tage En ved en, to collar one, take 
by the collar. Kravebaand, collar-string ; ben, 
collar bone; -jern, crisping-iron ; -Enap, shirt- 
stud; -linning, band of a false front; los, 
adj. collarless; ſkind, leather for boot-tops; 
-ftgvler, top-boots. 

Gravel, en. ler. N. Y. (i Dek) carling. Kra⸗ 


Kraslen, en. rust- 


Krave, 


| ereeping, scrambling. _ : 

live stock; (Haansord) creature; jig. ( 
Krebs, en. pl. d. ſ. (Flodk.) crawfish, cray- 
fish, Astacus fluviatilis; 00 
Krebsdyr, crustacean, erustaceous animal, eru- 


- adj. erustaceous. 


—, bag and baggage. Krat⸗ 


Kravle, v. i. to crawl, ‘creeps — 9 er et 
Gerde, to scramble over a hedge. Sravlen, 


Kreatur, et. er. animal; pl. (berg) cattle, 
8) tool. 
Ast. erab, 


stacea, pl. Krebſedam, pond for craw-fish; 


gning, carvel-work; -bygget, adj. carvel- 
built. * r a 


cancer. 


-fangft, catching of craw-fish; gang, retro- 


grade movement; at gaa —, to go backwards; 


fig. to decline, be reduced in one’s circumstan- 
ces; klo, claw of a crawfish; -rufe, bownet, 


bow-weel; kal, shell of the crawfish el. crayfish ; 
-ſten, oje, crab’s eye; -fuppe, crawfish soup. 
Krebſe, v. i. to catch crawfish. Krebſeagtig, 


Kredit“, en. ud. pl. credit, trust, coll. tick; 
paa — on credit el. trust; tage paa —, to 
take upon trust, take up upon credit; give 


— hos, to lodge a e. with. Kebevis, bill of 
credit ; -brev, letter of credit. Kreditere, v. k. 
(En Noget) to sell on credit (to one), 
for something. Kreditiv, et. er. letter of 
credit; credentials, pi. Kreditor, en. -er. cre- 
ditor. i \ si 
Kre'dit, en. credit. Kreditſide, en. credit- 
side. Kreditere, v. t. (En for Noget) to credit 
(something to one), give one credit for. 25 


retningsk.) sphere (of activity); 
d.) circle; Familiek., family circle; 
district; Vendek. tropic. Kredsbane, circular 
course; bevegelſe, circular motion; -dag, diet- 
ine; dans, ring-dance, carol; -dannet, ach. 
circular; -forfatning, division af a country in 
circles; -formet, adj. ſe-dannet; -fyrfte, -herre, 
prince presiding at the dietines; -gattg, circular 
course; -gteve, je -fprfte; lob, circulation; 
ret, district court; rund, circular; -fiad, ca- 
pital of a district. Kredſe, v. 1. (Noget ind) to 
encircle (a thing); v. 7. to cirele. 5 

Kreol, en. er. creole. 

Krepere, v. 7. vulg. to give up the ghost. 

Krepflor, et. ud. pl. crape. 

Kridt, et. ud. pl. chalk; tage paa —, coll. 
to buy upon tick. G-agtig, ach. chalky; 
-batfe, chalk hill; -bjerg, chalk rock; -blan⸗ 
det, adj. mixed with chalk; -brud, chalk pit; 
-Datinelfe, chalk-formation; -flint, flint found 
in layers of chalk; grund, (kridtblandet Jordb.) 
chalky soil; (Malerudtr.) chalk priming; bus, 
komme i et, coll. to get into high favour; 
vere i -bufet hos En, to be in one’s good 
graces ; -(frid-)hvibd, adj. white as chalk ; -jord, 
chalky earth; -¥lint, chalky cliff; -ler, chalky 
clay; -linie, chalk line; -mergel, chalky marl; 


(Omgangsk. o. 


trust one 


—, to give credit, trust (one); Merc. aabne en “ 


Kreds, en. -e. circle; (af Perſoner) ring 5 (Gore 5 


(Diſtrikt) 


a8 tial exploit ; 
; ding, 
tions; be 


e 
of men; -betjening, 


ddaad, fe bedrift; 


_. litary) service; ed, military oath; 
ach. experienced in war; -erfarenbebd, expe- 


he * 
1 


3 


clay pipe; -ſnor, chalk line; -ften, chalk stone; 
-ftreg;.fe_-linie; _ctegning, pencil drawing, 
crayon, Kridte, v. 7. to chalk. „5 
Krig, en. e. N ZF. gripe, 

Krig, en. e. war; ruſte ſig til —, to pre- 
Pare for war; fore —, to wage war, make 


war, war; ligge i — med, to be at war with; 
erklœere, forkynde —, 


to declare, proclaim 
war; ſtyrte fig i —, to go to war; gaa i —, 


to go to the wars; tjene i n, to serve in the 


wars; faa gaar det til i —, wars bring scars; 
fette fin — igennem, to carry one’s point. 
Krigelſtende, adj. fond of war; -ferende, adj. 


_ belligerent; de —, the belligerents. @rig8- 
Gand, martial spirit; ar, year of war; -adel, 


military nobility ; anſtalter, warlike prepara- 
tions; artikler, articles of war; -bedrift, mar- 
-befalingsmand, military com- 
mander; begivenhed, military event: beman⸗ 
fe -befetning; -behov, necessaries of 
war; -berebdffab,. readiness for military opera- 
ſtyrelſe, war-office, w. department; 
fetning (paa en Orlogsmand), complement 
service in the army; 
brug, usage of war; bud, messenger of war; 


Hbudfkab, message of war; -bulder, din of war; 
bygmeſter, military engineer; -bygningskunſt, 


military engineering; 


-byrde, burden of war; 
-bytte, booty; bon, 


Prayer in time of war; 
-dommer, military judge; 
-dragt, martial garb; -dygtig, adj. fit for (mi- 
-etfaren, 


rience in war; -erflering, declaration of war; 
-fag, military art el. science; -fakkel, torch el. 
flame of war; fange, prisoner of war; fan⸗ 
genſkab, captivity; at falde i —, to be taken 


Prisoner; at vere i —, to be prisoner of war; 
Ffare, dangers of war: -fejl, blunder in stra- 


tegy; -flaabde, armada, navy; -fod, war-esta- 
blishment, war-footing; at feette paa , to put 
upon the War- establishment; folf „ soldiers; 
-forfaren, fe erfaren; -forher, trial by court 
martial; -fornsdenhed, fe behov; -forraad, 


military supplies; -ferd, warfare; -fer, fe -dyg- 


tig; -gub, god of war; -gudinde, goddess of 
war; haandverk, trade of war; -handel, ſe 
-ferd; -bavn, haven for men-of-war; -held, 
success in war; -belt, martial hero; -herold, 
herald of war; -herre, (krigeriſt Konge el. Fyrſte) 
Warlike king el. prince; king, Sovereign; -heft, 
warhorse, charger, steed; -hicelp, military aid; 
-biftorie, history of war, military history; hob, 
martial troop; -her, army; -hevding, -hoveds: 
mand, military chief; -indfigt, fe -erfarenbed ; 
-fammerat, fellow-soldier el. officer, companion 
in arms; kasſe, army-chest, military chest; 
-flogffab, prudence in war, military sagacity ; 
-Hlœder, pl., military clothing; legt, fe Hlog⸗ 


» : ae re eet Oo 
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periode, chalk period, eretaceous p.; -pibe, ; 


flab; kunſt, art of war 
in the art of war 
camp; -len, military feoff; t 
-liv, military life; lov, martial aw; 1 
fortune of war; Ayſten, adj. desirous 
len, reward for military service; 
watchword; -magt, military force ; 
warrior; -minifter, minister of war; (i 
land) secretary of war; -miniſterium, 
fice el. department; l.) horse-guards; 
:muſik, martial music; -omfoftninger, pl. ex- 
penses of war; opbud, levy, call to arms; 
orden, order of war; puds, je -lift; -raab, 
war-cry, battle shout; -raad, en. (Titel) coun- 
cillor of war; raad, et. (Forſamling) council 
of war; -redffab, implement of war; -ret, 
(Erigens Rettigh.) law of war; (demmende Ret) 
court martial; -ruftning, (Udruſtn. til K) pre- 
paration for war; (en Krigers Ruſtn. ofp.) war- 
like equipment; -rygte, report of War; fang, 
war-song; -ffade, damage by war; -ffat, war- 
tax; -ffib, man of war; -ffif, usage of war; 
-ffole, (Stole, hvori unge Menneſter opdrages 
til Soldater) military academy; (Krigens Sk.) 
school ‘of war; -ffrig, war-cry; ſkueplads, 
theatre of war; -ſkyts, ordnance; -ftebne, fortune 
of war; -fprog, (technical) military language; 
-ftanbd, (Krigerſt.) military profession; (den Del 
af et Folk, fom udgor Krigsmagten) the military 
estate; -ftpr, fe fat; ſysſel, military busi- 
ness; -tid, time of war; -tidende, news 
of war; -tjenefte, military service; ſtaa i 
—, to serve in the army; gore —, to 
do military duty; tog, military expedi- 
tion; -tugt, military discipline; -tummel, tur- 
moil of war; -urolighed, troubles of war; vaa⸗ 
ben, warlike weapons; -videnflab, military 
science; vis, usage of war; -vogn, war-cha- 
riot; -veſen, military matters; ere, military 
honour el. glory; -ovelfe, military exereise; 
-overſte, chief. Krige, v. i. (mod) to wage 
war, to war (against). Kriges, v. pass. to be 
at war, to war upon each other. visa * 
Kriger, en. e. warrior. Krigeraand, war- 
like spirit; bane, career of a warrior; -daad, ſe 
Krigsdaad; -liv, je Krigsliv; -mod, warrior’s 
courage, valour; -ſmykke, decoration of a War- 
rior; -ftan®, fe Krigsſtand; ſtat, state of 
watriors ; -verd, military worth; -@te, military _ 
honor. Krigerinde, en. female warrior. Kri⸗ 
gerff, adj. martial, warlike. ‘ 4 
Krik, Krikke, en. er., r. ( ch une. Sorte 
Krikand, en. teal, Anas crecca, = 
Krille, v. . to itch, tingle, prick; v. f. to 
tickle. — Griffen, en. pricking, ete. Krille⸗ 
hofte, tickling cough. ~ i $ 
Krim, the Crimea. 
ean war. 


Kriminal, adj. criminal. @-ret, (Rove) cri- 


Krimkrigen, the Crim- 


1x-twisted cake el. bun; 


Heft) v. t. to shoe a horse on 
ene v. k. to encompass. =~ 
Kringſette, v. 7. to place, set round; to en- 
Firon, beset. . J , 
* Kringvei, en. tortuous, winding road. 
Krinkelkroge, pl. odd nooks and corners. 
Kriſt, obs. ſe Kriſtus; Kriſtmaaned, en. Decem- 
ber; -torn, holly, Ber. Christ's thorn, Rhamuns 
spinat Christi. Kriſtelig, adj. christian; chri- 
stian-like, Kriſten, adj. christian; en —, a 
christian. Kriſtendom, christianity ; Kriſten⸗ 
“hed, en. christendom; Kriſtentej, christening 
clothes. Kriſtne, v. t. to christen. 
Kriſtus, Christ. Kriſti Himmelfart, the ascen- 
sion of Christ; Kriſti H-dag, Ascension-day. 
Kritik, en. criticism, critique; (Recenſion) re- 
view. Kritiker, en. e. critic; (Recenſent) re- 
viewer. Kritiſk, adj. critical. 
Kro, en. er. (hos Fugle) craw, crop. 
Kro, en. er. (Vertshus) inn; public house. 


Krofader, fe -pert; -geſt, visitor at an inn; 


hold, keeping of a country inn; holder, inn 
keeper; -bus, fe Kro: kone, ale-wife, mistress 

of a country inn; lip, life in a country inn; 

mand, fe holder; moder, je -fone; rettig⸗ 

hed, privilege of keeping a country inn; -ſkilt, 
sign of a country inn; -ftue, common room (of 
an inn); vert, ſe- mand. Sroerfte, ſe Kro⸗ 
kone. 

4 Kro fig, v. ref. to swell the craw; Jig. to 
plume one’s self, be inflated and vain. 
Kroatien, Croatia. Kroat, Croat. Kroatife, 

adj. Croatian. 7 

Krog, en. e. (Afkrog, K. i en Stue) corner, 
nook; (Jern⸗) hook, crook; (Fiſte⸗) hook ; *round- 
bout way; fette n for Doren, to hook the 

“door; fpende — for En, to trip up one’s heels; 

Veen gor en —, the road makes a bend; 

bide paa en, to rise to the bait; *treeffe —, 
to pull each other by the fingers. Rrogarmet, 
adj. having crooked arms; -benet, adj. crook- 
legged; bid, crooked bit (for hard-mouthed 

horses); -fifferi, angling; -fobet, adj. having 
crooked feet; -halfet, adj. crook-necked; -kœp, 
‘hooked stick, erook; -lax, male salmon; -liniet, 
fe krumliniet; lov, law quibble ; -neefet, ach. 
hook-nosed; -nogle, pick-lock; -rpgget, adj. 

- erook-backed; -ffab, corner press; -ſpyd, barbed 
spear; -ftav, (Krykke) crutch, fe Difpeftav; 

tand, (hos Heſte) eye-tooth; -tarm, 

~_temmer, crooked timber; -vej, circuitous el. 

- yound-about way; jig. gaa ad -e, to use indi- 

rect means. Kroge, v. f. to crook; + (em Dor) 
to hook. Kroget, adj. crooked; * tricky, wily. 

N ‘ 


„ 


fag, 


jleum;_ 


x 
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Krom, et. chrome, 


chromium. — Kromgron, 


Krokodille, en. r. erocodlle. Krokodille⸗ 7 
| gtaabd, crocodile tears. eats n 


-grent, chrome-green; -gul, chrome- yellow; 


Tod, chrome-red ; -furt Salt, chromate; ſurt 
oat, chromate of potash, oſv.; -fyre, chromic 
acil : t . 

Krone. en. r. crown; (Pabvez) tiara; (Adelskr., 
Grevekr.), coronet; (af et Tree) top, crown; 
(Blomſterkr.) corol, corolla; (hos Heſte, den overſte 
Del af en Hov) coronet; (Kindteenders) corona; 
ſcette — paa, fig. to crown, to put the coping- 


stone on. Mronedonitet ag coronary; -fiftel,~ 


fistula in the coronet; - 
carats; -merket, adj. 
-podning, crown grafting ; -prydet, adj. adorned 
with a crown; -fem, coronal suture. *Rrone 


(ld, gold of eighteen 


arbejde, hard labour for the support of an il- 
legitimate child; *-arbejder, one sentenced to 
hard labour in support of his child; -arving, 


heir to the crown; -ben, coronal bone; -be⸗ 
tient, officer of the crown; -blad, petal; blik, 
crown tin-plate; -Daler, erown-piece; -dyr, fe 
-hiort; glas, crown-glass; gods, crown-land ; 
-bjort, stag; -hjul, crown-wheel; -jern, crown- 
iron; -jurift, King’s counsel; -juvel, crown 
jewel; land, fe gods; len, crown feoff; 
-pring, prince royal, crown-prince ; -prin⸗ 
ſesſe, princess royal, erown- princess; rage, 


v. f. to shave the crown of; -raget, adj. ton⸗ 


sured, shaven-headed; -ragning, tonsure; 
-ffabde, (hos Hefte) erown-seab b ſkaldet, adj. 
bald on the crown; -ffat, tax paid to the crown; 
⸗ſtilk, fe Blomſterſtilk: tin, crown-tin; -vœrk, 
(i Feefining) crown-work. Krone, v. “. to crown. 


Kroning, en. coronation. Kroningsdag, day 


of coronation; -daler, coronation medal; -digt, 
coronation poem; -Ddragt, coronation garb; 
-medalje, -mpnt, fe -daler; -f€at, tax imposed 
in account of a coronation; -tog, coronation 
procession. . ; 
Rronifé, adj. chronic. 1 
Kronolog, en. chronologer. Kronologi, en. 
chronology. Kronologiſk, adj. chronological. 
Kronometer, et. -tre. chronometer. 
Krop, en. ud. pl. (hos Menneffet) broncho - 
cele, struma; (hos Heſte) strangles, pl.; Heſten 
har —, the horse is affected with the strangles. 
Kropand, common shoveller, Anas clypeata ; 
-baldrian, corn-salad, Valeriana locusta; -byld, 
swelling of the glands; -due, cropper pigeon, 
Columba gutturosa; -flod, discharge from the 
nostrils of a horse affected with the strangles; 
-halfet, adj. having a strumous swelling of the 


neck; (om Heſte) thick-necked ; -hoſte, (hos Heſte) 


cough from the strangles ; -Enude, (hos Menneſtet) 

pronchocele, struma; (hos Heften) swelling of 

the glands (in the lower jaw); -falat, cabbage 

lettuce; -middel, remedy for the struma el. 

the strangles; pulver, (til Heſte) powder 
a 


stamped with a crown; 


* 


> > 


es 


against the 
strangles. 2 0 
Krop, en. pe. (Legeme) body; (uden Hoved, 
to suffer corporal punishment; 
hele —, to shake all over. 
ing no body. ; 


shot. 


coal for gun-powder fe 


kommer hankelos hiem, 


strangles; ſmitte, contagion of the 
Arme og Ben) trunk, barrel; ſtraffes paa pen, 


ryſte over ſin 
Kroples, adj, hay- 


Kroppert, en. er. fe Kropdue. * 
Krote, v. k. to adorn with scrolls el. spiral 
ornaments. — , < N ~~ 


Krucifix, et. er. crucifix. 
Krudt, et. ud. pi. powder, ‘gun-powder; — 
og Kugler, powder and shot; han har ikke 
opfundet et, he is no conjurer, no great lu- 
minary, he will never set the Thames on fire ; 
ikke et Stud — verd, not worth powder and 
Krudtdamp, smoke of gunpowder; 
flamme, flash of powder; -forraabd, supply of 
gunpowder; -horn, powder-horn, powder-flask ; 
-famtmer, powder-room; karre, powder-cart, 
lumbrel; -forn, grain of powder; -kul, char- 
- Felder, powder-cellar; 
Aadning, charge of powder; lugt, smell of 
Sun- powder; -maal, powder- measure; -maga⸗ 
fit, powder-magazine ; -mine, (powder-) mine; 
molle, powder-mill; ~pande, powder-pan; 
-plet, spot on the skin from gun-powder ; 
prove, test el. trial of gun-powder; -prover, 
instrument for testing gun - powder; -rende, 
train of gun-powder; -reg, ſe -damp; ſam⸗ 
menſvergelſen, the gunpowder plot; -ffib, 
powder-vessel ; -folb, powder-sieve ; -fprenge, 
v. f. to blast, blow up with powder; -ſvamp, 
sponge prepared with gun-powder ; -taarn, 
powder magazine; -tenbde, barrel of gun-powder; 
»vogn, powder-waggon. | * 
Krukke, en. r. pitcher, Jat; (Apotheker⸗) gal- 
lipot; ken gaar ſaalcenge til Vands, til den 
0 the pitcher goes to 
the well till it comes home broken at last; 
ſmaa er have ogſaa Oren, little pitchers have 
large ears. Krukkedannet, adj. shaped like a 
Jar el. pot; -hank, handle el. ear of a jar. 
„Krull, en. er. curl, cluster. 
Krum, adj. curved, crooked. 
fe Djulbenet; -bojet, 
-Dannet, adj. curved ; 


Krumbenet, 
ach. bowed, eurved; 
-drejet, adj. twisted into 
2 curve; fingret, adj, having crooked fingers; 
-fodet, ach. having crooked feet; hals, 
bugloss, Lycopsis arvensis; -halfet, adj. wry- 
necked; holt, fe -tommer; hornet, adj. 
having crooked horns; -hulet, adj. hollowed in 
4% curve; kam, curved comb; -€niv, curved 
knife; -fneet, adj, knock-kneed; -liniet, adj. 


curvilinear: -lebende, adj. winding, tortuous; | 


-nebbet, adj. having a curving beak; -neefe, 
aquiline nose, hook-nose ; -neſet, adj. having 
an aquiline nose, hook-nosed ; -pasſer, caliper 
(caliber) compasses, pl., calipers, pl.; -rygget, 
adj. crook-backed; -f€aftet, adj. having a 


curved’ handle; -fnoet, adj. 


* 


caper; gere —, to cut cape! 
prevaricate; -ftav, je Biſpeſta „ 0 
tongs pl.; tap, St. E. crank; tapsho 
crank-pin ; -temmer , compass-timh K 
timber; -vef, je Krogvej; -voxet, adj. gr 
inacurve. Krumhed, en. crookedness. Krumme, 
v. t. to bend, bow; jeg vil ikke — et Haar 
paa hans Hoved, I will not hurt à hair of his 
head. Krumning, en. bending eto, bend, 
curve. : * * 
Krumme, en. r. crumb; er ere ogſaa Brod, 


still he fisheth, that catcheth one. 


Ps 
8, et. e. jug, mug, cruise; brot, pot- 
sherd; fad, earthen dish; tei, earthenware, 
crockery. : pre Act 
Aue ſe ee 4 ates 115 iB 3 
ruſe, v. t. aaret) to curl, erisp; 
Strimmel) to ruffle; v. i. coll. — for En, ‘owe 
@ great fuss about one. Krus, et. coll. com- 
plimentary nonsense, fuss. Kruſeduller, flour- 
ishes; jern, crisping iron; mynte, en. curled 
mint, Mentha crispa; -naal, crisping pin. Krus⸗ 
bladet, adj. having curled leaves; -flor, fe 
Krepflor; haar, et. curly hair; _-baaret, aaj. 
curly-haired; -hoved, et, curly head; fig. 
odd, ill-tempered fellow; -Faal, en. erisped 
colewort; -ulbet, adj. having curly wool. 
fen, Krusning, en. curling ete. 
Kry, adj. proud, self-assured , 
plucky, spry. : 7 
Kry, v. 7. to crawl 
to swarm. g * 
Kryb, et. pl. d. ſ. vermin, | creeping” things. 
Krybdyr, reptile. „ 
Krybbe, en. r. manger, erib. Krybbebider, 
(om en Deft) erib-biter. : 
Krybe, v. 1. to creep; (kravle) grovel; — for 
En, to fawn upon one; — ind, to shrink; — 
over et Gerde, to scramble over a hedge; — 
fammen, to crotch ; man maa lere at —, for 


man fan gaa, you 
you go. Krybbonne, 


conceited ; 


about in great numbers, 


kidney-bean, Phaseolus 
vulgaris; ⸗dyr, fe Kryb; -erter, dwarf peas; 
Fytte, poacher ; -f€ptteri, Poaching; *stalking. 
Kryben, en. creeping; jig. cringing. Krybende, 


adj. Bot, trailing; Jig. cringing, grovelling. Kry⸗ 
ber, en. -e. creeper; jg. cringer. Kryberi, 
et. cringing. ~ 1 3 
Kryderbrod, et. spiced bread; 
cated vinegar ; -nellike, en. 
de. green cheese; *-peber, 
r. sweet-bag; -fmag, 
en. herb-tea; -tvebaf, 


of. clove; -oft, en. 
allspice; -pofe, en. 
aromatic flavour; 
en. ker. Spiced biseuit; 
-vin, en. hippoerass. Kryderagtig, adj. spicy, 
aromatic, Kryderi, et. er. spice, seasoning. 
Krydre, v. t. to spice, Season; g. (Talen) to 
interlard, point. Krydret, adj. spiced, seasoned. 
Krydring, en. seasoning Ns : 


Kryds, et. pl. d. ſ. (Kors) cross; (paa Men⸗ a 
. 1 * ow 


* 


must learn to creep before 


-ebdife, medi- 


the, 


Init, crucial incicion ; -fprin 
, cross-stitch ; ſtreg eg, cross ; vei, 
is, adv. cross-wise, across. 
ds, N. Z. bras „ mizen topmast brace; 
UGS rding, mizen topsail buntline; -dreie⸗ 
reb, in. topsail tye; givtoug, m. topsail clew- 


top; -taa, mizen topsail yard; -rakke, m. top- 

mast parral rope; reigning, m. topmast rigg- 
ing; -fejl, m. topsail; der, m. topsail sheets; 
_-ftang, m. topmast ; ſtengebardun, m. top- 
mast backstay; -fteengefaling, m. topmast 

_ cross-tree; -ftengeftag, m. topmast stay; 

: -fteengeftagfeil, m. topmast staysail; -vant, 
m. topmast shrouds. 

Krydſe, v. z. (flere hinanden) to exoss, cut 
across; N. J. (avere) to tack, beat; (ſejle frem 
og Abage to cruise; (om Dyrearter) to exoss. 
Krydsfartej, Teyenue-cutter 4 -tog, cruise. 

Krydſer, en. e. N. . cruiser. Krydsning, 
en. crossing ete. 
Krykkeſtav, ſtok, 


Krykke, en. r. crutch. 


— . — en. er. eit 

Kryſolit, en. ber. chrysolite. 

Kryſtal, en. ler. crystal. Kryſtalagtig, adj. 
exystalline; form, form of a erystal; glas, 
(Glas af K.) crystal glass; (Kryſtal) crystal; 
- grube, mine of rock crystal; -hinde, membrane 


of the crystalline lens; -flar, adj. clear as crys- | 


tal, crystalline; -linfe, crystalline lens; ſalt, salt 
in erystals; -fpath, spar resembling rock-crys- 
tal. Kryſtallifk, Kryſtallinſk, adj. crystalline. 
Kryſtalliſeres, v. pass., kryſtalliſere fig, v. ref. 
to crystallize, to be crystallized. Kryſtalliſering, 
en. erystallization. 

Kryſte, v. t. to squeeze, press; kryſte En i 
fine Sewer to hug one. 

Kryſter, en. e. “coward, 
cowardly. 

Rree, et. pl. df 
_eattle. 

Kreft, en. ud. pl. (Sygdom) cancer; (Syg⸗ 
dom i Treeer) canker. GKreftagtig, adj. (om 
Menneſket) cancerous; (om Zreer) cankerous; 
-byld, cancerous ulcer; -knude, cancerous. in- 


Kryſteragtig, adj. 


i! 


nigrum. 


z -hoved, St. E. cross-head; -mers, mizen- | 


, creature, animal; +(Sveeg) | | 


duration, e 4 middel, 


for cancer. 
Krege, en. r. bullace, Prunus insttitia. 
2 en v. 4. to creep, crawl  * - 


Rremmer, en. de. e 
Kremmeraand, spirit af a shopkeeper; dreng, 
shopboy; -hus, cornet; latin, dog-latin; -laug, 
corporation of shopkeepers; 3 regning, shopbill; 
-fjel, mercenary soul; -foend, shopman ; “vest, 
avoirdupois. 

Kremte, v. 1. to clear one’s throat; cough. 

Rreenge, v. (. to turn inside out; WN. N. (over 
til Kolhaling) 
en. turning ete. 


Rrenge, v. 7. V 2. (ved Vindens Magt) to 


lie along, lurch, 722 5 heel. 
lurch. 


Krenke, v. . (gore Brud pas o. l.) to vio- 
late; (En) to hurt, injure, offend, vex; (en Pige) 
violate, dishonour. Krenkelſe, en. violation, 
injury, vexation, mortification, indignity. Rrens 
fer, ett. -e. violator, injurer. 

Rreefe, v. i. op for En, to treat one ae 
dainties. 
Kreſenhed, en. daintiness. 

Greve, v. t. to crave, demand; (fordre) claim; 
(fordre fom Ret) exact; — En (for Geld), to 
demand a debt of one, to call for payment of 
a debt; (paatrengende) to dun; — Skatter ind, 
to gather el. collect taxes; — Penge ind, to 
collect money; — til Megnf€ab, to call to ac- 
count; — til Vidne, to 207 el. take to wit- 
ness. Wreeven, en. (det at k.) raving ete. 

Krobbelſlaa, v. t. to cripple. 

Krobbelſpil, et. M 2. winch. y 

+Rrobbeltre, et. stunted tree, dwarf tree. 

Krobling, en. er. cripple. 

Kroge, v. i. & t. (krumme fig) to become 
crooked; (krumme) to bend; det -8 i Tide, 


eee en. 


fon. god Krog {fal blive, soon s the 


tree, that good gambrel would be. 

*Krokle, fe Slom. 

Krolle, en. r. (om Haar) curl; 
crease; (paa et Skibs Gallion) seroll ; flaa r 
paa Neſen, to turn up el. Wrinkle one's nose 
(ad) at. Krolle, v. t. (om Haar) to curl; (om 
Papir, Kloeder) to crumple, rumple, tumble, 
crush; — fig, v. dep. to curl; to crumple. 
Rrollejern, et. curling iron. Krolhaar, et. 
(prepared, curled) horsehair; -haaret, adj. 
curly haired; -ffeeg, curly beard. Krollet, adj. 
(om Haar) curly ; (om Kleber o. d.) crumpled. 

Kronike, en. r. chronicle, annals ; Iſte og 2den 
-rne3 Bog (the first and second book of) the 
chronicles. Rronifeffriver, chronicler, annalist. 


8 against 
| cancer; -faar, cancerous sore; -falve, unguent 
against cancer; -ffabe, fe -faar; band, en N 


retailer. 


Kveefen, adj. dainty, nice, particular. 


(om Papir) 


ng, black SDT orale Empetrum 25 


to heaye down. Krangning, 2 * 


1* 


ol hives; tag, ‘straw cover for a hive. 


* 


8 


kross) frill. 3 85 
Föuckubb, Kubbe, en. zer. block, stump, 10g. 


content; rod, cube root; 


musket-ball; pistol-ball; 


N 8 2 ee 3 ina 


5 5 8 = ens pan 4 > : 
Kross, et. pi. d. ſ. Anat. mesentery ; 
Kroskertel, mesenteric gland. 


Kubbeſtol, chair hollowed out of a block 


e log. i 5 


Kube, en. r. hive. @-binder, -mager, maker 
Kubik, ach. cubic. G-alen, -fod, -maal, 
cubie ell, c. foot, o. measure; indhold, solid 
5 -tal, cubic number. 
Kubiſk, adj. cubical). 0 
Kue, v. t. to cow, subdue, coerce. Kuen, en. 
cowing, coercion : 
Kuf, en. fer. (hollandfk Skib) koff. "5 
Kuffert, en. r. coffer, trunk. Kuffertfiſt, 
trunk-fish, Ostracion, wero) 
*Rufte, fe Kofte. ; au 
„Kugle, en. r. (Jordklode) globe, sphere, orb; 
Ganon-, Gever-, Piſtol-) ball; cannon-ball; 


(K. af Bly til ſmaa Skydevaaben, Geber- el. 
Piſtol-) bullet; (Biljard-) ball; ( til Valg) 
ballot; (til Kegler) bowl; 
balloon; jage En en — igennem Dovedet, to 
blow one’s brains out. Kafſtemning, ballot; 
-bane, (til Kegler) bowling-path; (en udffudt -3 
B.) Art. trajectory; -blomft, globe-flower, Zo 
ius; -bly, lead for “balls; -besfe, musket, rifle; 
-dannet, adj. globular, spherical, round as a 
ball; »dyr, globe-animal, Vol vom; -faft, adj. 
shotproof; -fifé, globe-fish, etrodon; -flade, 
surface of a ball, spherical surface; -flugt, flight 
of a ball; -fod, round foot e. 9. of a table; 
~foder, rifle-patch; form, (F. fom en K.) glo- 
bular form; (til Stebning) bullet-mould; -fors 

met, adj. je -Dannet; -fri, adj. je -faft; hvel⸗ 

ving, cupola; -hyaeinth, grape-hyaeinth, Aya- 
cinthus botryoides ; -Fammer, shot-room; kiſte, 
shot-locker; -krans, shot-garland; ys, globular 
licht; -maal, fe -ffabelon; ovn, hot-shot fur- 
nace; -plafter, fe -foder; -Yramme, Wav. Art. 
shot-rack; -regn, shower, storm of balls el. 

bullets; -riffel, rifle; rund, adj. round as a 

ball ; -faar, gun-shot wound; -ffabelon, shot- 
auge; -ffe, shot-bearer; -fnit, spherical sec- 
tion; -fpil, game played with bowls; -fprojte, 
mitrailleuse; -ftabel, shot-pile; -fteber, founder 
of balls; -fteberi, ball-foundry ; -ftebning, 
founding of balls; -tang,~ Surg. crow’s bill; 
-trœkker, bullet-drawer; -valg, ballot. 


4 4 
Ruguar, en. -er. cougar, Felis concolor. 


8 ujon, en. der. coward, poltroon, dastard, 
craven. Kujonere, v. t. to cow. Kujoneri, 
et. cowardice, dastardliness, faint-heartedness, 


Kukelure, v. 1. to mope, 

fKukke, v. 7. to cook. 
Cuculus. r 

Kukkenbager, en. pastry-cook. 

Kul, et. pid. ſ. Tee-, charcoal; Sten-, coal; 
brende til —, to char; gloende —, living coal; 


sit moping. i 
Kukker, en. cuckoo. 


(Ralve- ſanke gloende 


(Kanon-) round shot; 


(paa en Sojle) Arch. 


coals of fire on on 
ſlukte — dead coal 
coal ashes; -ar, fi 
carbon; -brint: 
hydrogen gas; 


-beffen, chafing-pan; 
-Dannelfe, 
-drift, working of coal 
layer, stratum of coals, 
(hed Kulaſte, 


damp, charcoal vapou 
coal-formation; -drager, coal-heaver 
mines; -fleté, 
coal-measure ; 
Emmer) (char) coal embers ;, 


ende 
Sul) living coal; -grube, coal mine; -banbdler, — 


coal-merchant; -ild, coal fire; -Pasfe (i Damp⸗ 
ſkib) coal-bunker, coal-box; (til at fette i en 
Stue) n * rae Pe 
“gang; -lemper, (i Dampfkib) coal-t 
we pile of wood to be charred, co: 
-mine, coal mine; *-mule, hake, Merlucctus 


lyſe i — o 
: Ruldtyfe, 


{5 
8 D, to shiver, shake with cold; 
faa -n efter Se 


fit after the hot 
ceive one coldly 
Kuldegrad, 
cold. shiver, 


v. L. to blast by cold. 


yy * 

Kuldet el. kullet, adj. (om Kveg) hornless; 
(ſkaldet) bald; (om Kirker) without a steeple. | 
Kuldkaſte, v. 7. to overthrow 
Set Teſtamente, Dokument, to set aside a 


will, disannul a deed, Kuldkaſtning, en. sub 
version. a 


Kuldlyſe, je Kuld. 


en. capsizing. 


Kuldfeile, v. 1. N. 7. to capsize. Kuldſejling, 


1 


* 


subvert, upset; 


2 


les 
~ freshen, | 


breeze; 


Kulisſe, en. r. (side) scene, slip; St. ZE.“ 

connecting-link; bagved -rne, behind the 
Kulke, v. t. to gulp. = 

I Kuller, en. pl. d. f. haddock, Gadus eglefinus; 
‘bred —, pont, Gadus barbatus. 
Kuller, en. ud. pl. (Heſteſygdom) staggers. 
Kullerſk, adj. affected with the staggers. fKulre, 
v. f. to show symptoms of staggers. 
Kulminere, v. 1. Ast. culminate. Kulmina⸗ 

tion, en. Ast. culmination. ; ; 

Kul p, en. er. pool (in a river). 
Kulſeil, et. V. 2. wind-sail. 
Kultivere, v. t. to cultivate. 

Kultur, en. culture, civilization. 
Kultus, en. cult. Kultusiminifter, -minifte- 
rium, fe Minifter. 7 
Kuler, en. er. colour. Rulert, adj. coloured. 

Kumme, en. r. bowl, basin. 5 
Kummen, en. ud. pl. (almindelig) caraway, 
Carum carvi; (rset) caraway-seeds. men⸗ 
breœndevin, corn-brandy flavoured with caraway 
seeds. Kummenskringle, ring-twisted bread 
flavoured with caraway seeds. 
Kummer, en. ud. pl. grief, sorrow, distress, 
affliction. Kummerblandet, adj. mixed with 
sorrow; -fri, adj. free from care; -fulbd, adj. 
‘sorrowful, full of care; les, fe -fri. Kum⸗ 
merlig, adj. miserable, wretched; adv. mise- 
rably, ete. 

Kun, adv. only, but. : 

Kundbar, adj. manifest, notorious. Kund⸗ 
barbed, notoriety, notoriousness. 
Kundgore, v. t. to make known, publish, 
notify. Kundgoerelſe, en. publication, notifi- 
cation. 
Kunde, en. r. customer, patron. . 
Kundſkab, en. er. knowledge; (Efterretng.) 
intelligence; han har mange er, he is a man 
el great learning; han har overfladiſke er i 
SEngelſk, he has a smattering of English; ens 
Tre, je Kundſkabstrœ. Kundſkabsdrift, thirst, 
of knowledge; -frugt, fruits of knowledge; 
-kreds, sphere el. compass of (one’s) knowledge; 
-tig, adj. rich in knowledge, possessing much 
information, well-informed; rigdom, great 
store of knowledge; -tre, tree of knowledge; 
-vefen, matters relative to education el. lite- 
rature. : 


— 
" 
55 


~ 


Kunne, v. i. to be able; jeg kan, I can, I 


am able; jeg kan (maa gerne) I may; jeg 
kunde, I could, I was able; jeg kunde (maatte 
gerne) I might; jeg har kunnet, I have been 
able; jeg har -t gore det, da jeg var yngre, 
I could do it when I was younger; han be⸗ 


* 


5 


re 


is 


3 


x 


* 


gynder at — lœſe, he is beginning to read, 


at ville er Et, at — et Andet, willing is one 
thing, being able is another; han kan (maa 
gerne) gaa, naar han vil, he may go when he 


— 


likes; han kan ler iſtand til at) gaa, naar han 


vil, he can go when he likes; det kan gerne 


dere, that may be; at — Greff, Latin oſv., 
to know Greek, Latin ete,; Drengen kunde 
ſin Lektie, the boy knew his lesson; det kan 
jeg ikke for, it is not my fault. 

Kunſt, 
easy enough; gere er, to perform ef. play 
tricks; bruge er, to employ artifice; de ffonne — 
-er, the fine arts; de frie -r, the liberal 
arts; tejfe paa fin —, to travel for improve- | 
ment in one’s art; — og Haandverk, liberal 
and industrial arts; den ſorte —, the black 
art, mecromancy. Kakademi, academy of 
arts; -anleg, turn for the arts; pleasure- 
ground; -arbejde, work of art; -arbejder, 


artist; -bedommelſe,  art-criticism; -begej⸗ 
ſtring, enthusiasm for the arts; berider, 
equestrian performer, circus-rider; -beriders 
felffab, horse-riding establishment, band of 


equestrian performers; -brobder, brother artist; 
-Dommer, critic; -Drejer, ivory turner; drift, 
instinetive skill; -elffer, lover of the arts; -ers 
faren, adj. skilled in an art, expert; erfaren⸗ 
heb, skill, experience (in an art); -fag, line of 
art; -flid, (mechanical) industry; foragter, 
despiser of the arts; -forening, art-union; 
-form, form of art; -forffning, je-granffning; 


_-forftandtg, adj. critical; -forftandighed, ori- 


tical knowledge of an art; -frembringelfe, pro- 
duction of an art; -fri, fe los; fuld, adj. ar- 
tificial, ingenious; -fuldendthed, perfection of 
art; -fprocerfer, pyrotechnist; -ſyrverkeri, fire- 
works, pl.; -feerdig, adj. expert in an art; 
-ferdighed, skill, dexterity in an art; -gartner, 
horticulturist, nursery-man; -granffer, inquirer 
into the fine arts; -granſkning, inquiry into the 
arts, philosophy of art; -greb (Ferdigh., Lethed) 
knack; (Liſt, Kneb) device, artifice, trick; -gret, 
branch of art; -handel, dealing in works of 
art; (Butiken) print-seller's shop, faney-statio- 
ner's shop; -handler (den, der driver aa 
Kunſtſager) dealer in works of art; (i Alminde⸗ 
lighed) print-seller, fancy-stationer; -fabinet, 
cabinet of curiosities; -fammer, museum; 
-kender, judge of the fine arts, connoisseur, 
virtuoso; kritik, fe -bedommelfe; -fritifer, 
critic; -fyndig, adj. versed in an art el. in the 
fine arts; -lov, law of art; -leere, philosophy of 
art; los, adj. artless, simple, inartificial; -ma⸗ 
ler, artist painter; -mtefter, accomplished artist; 
-mesſig, adj. done according to the rules of 
art; -nid, professional envy; -nydelſe, enjoy- 


ment derived from works of art; -ord, tech- 


nical term; -regel, rule of art; -reife, an artist’s 
journey; -tetning, style of art; rig, adj. very 


„en. er. art; det er ingen —, thats 


1 


* 


¢ 


4 


N 


1. 


1 


& 


art; »verk, work of art; 
»ovelſe, exercise of art; artistic exercise. Kun⸗ 


“a 1. & t. to employ meretricious art; 
Kunſtlet, adj. elaborate, affected. Kunſt⸗ 


8 kkltul in an er 9 i ad 5 a 5 


rules of art; ſager, pl. works of art el. virtu; -fam- | 
ling, collection of works of art; 
in works of art, conformity to the beau ideal ; 
-ſans, relish for the fine arts; -f€at, treasure 


of works of art; -ſkole, school of arts; -ſmag, 


taste for the arts; -ſnedker, cabinet maker; 


-fpil, game of skill; -fprog, technical language; 
-ſiykke, act, trick, ‘sleight (el. slight), sleight of 
tard trick ; fe ogſaa -verk; udſtilling, exbibi- 
tion of works of art, art-exhibition; -udtryk, 
technical term; -udvitling, development of art; 
-vare, production of art; -vej, built road; ven, 
fe -brobder, -elffer; verd. value as a work of 
-pnder, fe -elffer; 


ftig, adj. . naturlig) artificial, imitative, 
elaborate, Ex. Pris) factitious ; (hoſſt fuld⸗ 
endt, fin) curious; Inild) ingenious. Kunſtle, 
over-re- 


125 en. ud. pl. Kunſtleri, et. er. overrefinement, 
subtlety. 

Gunfiner, en. e. artist. 
je Runftanleg; bane, career of an artist; 
-haand, hand of an artist; -liv, artist's life; 
-ſkole, school of an artist; ⸗ſtand, profession of 
artists; -ftolthed, artist's pride, professional 
pride; -verDd, worth as an artist, artistic me- 
rits; -ere, ‘artistic el. professional honour, 
Kunſtnerinde, en. female artist. 

Kupido, Cupid. ; 

Kuppel, en.-pler. cupola, dome; (glass-)shade. 

Kur, en. e. cure. 

Kurere, v. t. to eure. 

A adj. current. 

urgtor, en. er. (Tiljynsverge ardian ; 
(for offentl. Stiftelſers Midler) e 5 
Kure, v. . (holde fig i Rolighed) to lie quiet, 


to rest; (fom en Hone over fine Kyllinger) to sit 
brooding ef. to brood. f 1 


Kurer, en. er. courier, express. 


Kurfyrſte, en. r. elector, electoral prince. 
G&-forftelig, adj. electoral; -fyrſtendsmme, 
electorate; -fyrftinbde, electress, R-Hus, elec- 
toral house; verdighed, electoral dignity, 


electorship. 8 

8 Kurre, en. r. knot, twist, tangle (of thread); 
er er kommet en — paa Traaden imellem 

ren they are at variance; coll. they have had 


Serre: v. 7. to coo. Kurren, en. cooing. 
Kurs, en. er. N 7. course ; Mere. currency 
(course ‘of) exchange; — og Diftance, N. 7. 
course and distance; beholdne — , feilede Bae 
ſtyrede —, course made, e. sailed, e. steered: 
K-feddel, Merc, exchange-list. 
Kurſiv, adj, ⸗ſkrift, italics. 
Kurſus, pl. d. ſ. course. 


urv, en. e. basket; (ſtor til Kul o. desl.) 


-ſandhed, truth | 


Runfineranleg, | 


eorf; (P 1 
hun av ham en 
gave him the mitte 

Vork; binder, fe mager; 

| ning, wicker-basket work; -hank, hand 
| baskets kram, wieker goods; i na 


viminalis; -feng, wicker | ; 
-vogn, wicker waggon; enge, wakes 
Kurofuld, en. basket- full. 5 
Rufine, en. r. cousin. 
Kuſk, en. e. coachman, driver: 


Buber 


ret, 
coachman’s foot-board; -buk, fe -fede; bonde. 


coachman's cushion; kappe / coachman’s cloak — 
el. pelisse; -ſœde, (coach-) box, driver's seat. 
Kuſke, v. t. to keep down, subdue. 
Kuſtos, custos, pastors (i en sea catch. 
word, direction word. 
*Rute, to gallop, run. “ete 
Kutling, goby, Gobzus. “Se 2 
Kutte, en. r. (monk’s) cowl. 
Kutter, en. e. (Skib) cutter. 
fKutting, en. er. keg, small cask, 
*Ruvet, adj. convex. Fit 
Kux, en. er. share in a mine. „ een 
Kvabbe, en. r. burbot, Gadus lota. 
Kvabbet, Kvabſet, adj. squab, sduabby. 8 
Kvabſo, en. rey Cyclopterus: Lumpus. 8 
Road, et. pl. j. Jay, song. J 
'+Roadder, et. Cyndy soft mud, mire; Gn, . 
ren af YGnbder) quacking of ducks. ‘ ie 
Kvade, Koage, en. gum, resin. hes 
Kvaderſten, en. squarestone, freestone. 15 
Kvadrant, en. er. quadrant, * N 
Kvadrat, et. & en. er. square; Mus. natural. 
Kvadratalen, square ell; 8 square fathom; 
-fod, square foot; indho Id, square contents, 
pl.; -maal, square measure; mil, square mile; 
rod, square root; tal, square number; 0 
-tomme, square inch. re . ae 
Kvadratur, en. quadrature, squaring. 
Kvadrere, v. t. to square: Goabbetiva) 
Kvadratur, en. squaring, quadrature. 
Kvadrille, en. r. eee 2 
Roae, je Kvade. i 
Kvakle, v. 7. (med eller paa Noget) to Pang 
at, to dabble in a thing; (fuffe i Medicinen) to 
dabble in medicine; han har lenge -t paa fig 
ſelv, he has long een quacking with himself 
el. trying to eure himself. Kvakleri, et. er. 
Kvakkel, et. ud. pl. (Fuſkeri) bungling; (Fufkeri 
i Legekunſten) quackery; (Fortredelighed, Trotte) 
trouble, vexation, annoyance, bother, contro- 
versy; han har havt mange er med Bor⸗ 
nene, the children have given him a ae i 
deal of trouble. * 


Kvakſalver, en. e. quack, quacksalver, moustes 
bank, empiric. Kvakſalveri, et. ei em- 
piricism, mountebankery. N 


a 
“ 
* 
4 
* 
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ba Kvalkved, u. 6. elde rase, matsh- 
r, Viburnwn opulus. 


row; gore — over 
eL. raise a dust about 9 

_ adj. close, suffocating, Kvalme, en. r. 
alm, nausea, sickness of the stomach; ban 


s. to feel sick el. to be qualmish; det r 
I feel sick, I am qualmish; Maden -r 
45 I feel sick when eating el. when I have 
eaten; det -r mig at fe paa Sligt, I am qualm- 
, ish at the sight of such things, 
_ ¢Rvalfter, en. phlegm, mucus. 

Kvanne, en. angelica, Angelica officinalis. 
Kvantsvis, adv. feignedly, in pretence. 
Kvantum, et. (pl. ta) quantity. 
Kvantitet, en. er. quantity. 

adj. quantitative. 
fKvappe, v. 2. to squash. — 

_ Rear, en. er. small piece, shiver; flaa i 

„to shiver. Kvaris, small fragments of ice. 

> @earantene, en. quarantine; holde —, to 

5 perform el. pass quarantine. 

Kvart, en. -er. (Fjerdedel) quarter; (i Muſik) 
fourth; second string (of the violin); (i Fegt⸗ 
ning) quarto, carte. Kvartbind, quarto, vo- 
lume in quarto; blad, quarter of a sheet; 

-format, quarto; -mil, a quarter of a mile; 

-⸗ſide, quarto page; stakkel, N. J. quarter tackle ; 
-udgave, quarto edition. 

Kvartal, et. er. quarter (of a yeab); han maa 


Koantitativ, 


* 


betale mig hvert —, he must pay me every 


quarter day. 
regning, quarterly account el. reckoning 
tax paid quarterly; -ffrift, quarterly Gournal), 
Kvartalsafregning, quarterly liquidation; -be- 


Kvartalpenge, quarter money ; 


retning, quarterly report; vis, kvartaliter, 
adv. quarterly. 
Kvarter, et. er. (af By, Maanen, Shed, 


aAuarter; (af Tiden) quarter (of an hour); (Op⸗ 
holdsſted) quarters; (Maal) quarter of an ell; 
N 7. watch; Klokken er et — paa el. til tolv, 
it is a quarter past eleven; tre — ..., a quarter 
to twelve, three quarters ‘past eleven; vi ven⸗ 
tede i 3 —, we waited for three quarters of 
an heur; et rs Sid, (about) a quarter of an 
hour; Kongens —, Dronningens —, N. . 
starboard satel larboard watch; ligge i — hos 
En, to be quartered i in one’s house, to be billeted 
upon one; legge i —, to quarter; gaa i —, 
to go into quarters; tage fit —, to take up 
one’s quarters; give, bede om —, to grant, 


Danſt⸗Engelſt Ordbog. 
ve . 5 


* 


g i quarters; 9 5 


| Swain, quarter-master; 7 5 
| change of lunar quarters ef. the quarters of the 


genting, to kick 
Kvalm⸗ 


f let —, he is squeamish. Kvalme, v. i. & 


3 “fat, 


a 3 e 4 


soldiers; -mefter, quartermaster; 
-feddel, billet; ſkifte, 
moon; quarter-stroke; at flaa 
strike the en vis, ade, 
the quarter. 

Kvartet, en. ter. queer 

Kvarts, en. quartz. 
quartz; -agtig, adj. quartzy; -gang, layer el. 
8 of quartz; holdig, quartzons, quartzi- 
erous bs SS - 

Kvas, et. brushwood, faggots. ; 

Koas, et. pomace, squash; flaa i —, to saa 
Grate, kvasſe, v. k. to squash, squeeze, crush. 

Kvaſe, en. er. fishing-boat with a well. 

Kvaſt, en. -e. og ver. tassel, tuft; Hans —, 
coxcomb, fop. 

Koaterne, en. r. 3 

*Kve, en. er. fold, pen. 

*Kveite, en. r. halibut, 
glossus. 

Kveke, en. fe Kvikgres, 

Kveld, fe Roeld. 

Kvidder, en. chirping, 
v. i. to chirp, twitter. 
twittering. 

Kvide, en. pain, agony. Koidefri, 25525 free 
from pain; fuld, adj. painful, agonizing: . 

Kvie fig, v. Tefl. ſe Krympe ſig. 
ole, *Svise, en. -r. heifer. Kvieralv, e. cow- ‘ 
0 

Kvik, adj. . quick; clever, smart, witty. 
Roikgres, Kocekgres, et. quickgrass, quitch- 
grass, couch-grass, Triticum repens; -fand, 
FRvegfand, et. quicksand; f-ſtjert, en. wagtail, 
Motacilla; -felo, fe ndfr. *Kvikke, v. . 
to enliven, rouse, cheer up; op, d. ſ. 
*Kvikne, v. i. to revive. 

Kvikſolv, et. quicksilver, mercury. K⸗ -agtig, . 
adj. mercurial, quieksilver-like; damp, mer- 
curial vapour; -gtube, quicksilver mine; -hol⸗ 
dig, mercurial; -ilte, oxide of mercury; kur, 
mercurial cure; -middel, mercurial remedy, 
mercurials, .; -oplesning, solution of mer- 
cury 

vind, en. (foragteligt Udtr.) quean. Kvinde, 
en. r. woman, female. Rvindeaag, female 
yoke; -qanbd, female mind; female intelligence; 
-adel, female dignity el. worth; -anfigt, femi- 
nine el. womanish face; -arbejde, woman's 
work; -art, manner of women; -barm, female 
bosom ; -bryſt, female breast, breast of a wo- 
man; -daad, female achievement; dragt, fe- 
male dress, Woman's dress; -dyd, female virtue, 
woman’s virtue; -elffov, female love, woman’s 
love; -fadder, god-mother, female sponsor; 
-fiendſk, adj. hostile to women; han er —, he 
is a woman-hater; -flof, crowd of women el. 
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-ſlag, to / 
3 ee 


2 


Pleuronectes hippo- 


twittering. Kvidre, 
Koidren, en. chirping, 


-fribed, exemption from quartering 
NN eoek . 


Kvartsaare, vein f 


females; fryd, woman's delight; frygt, (en 
Kvindes Fr) woman's fear; (kvindagtig Fr.) wo⸗ 
manish fear; (Frygt for Kvinder) fear of women; 
_ =ferbd, womanly conduct; -fedt, adj. born of 
‘woman, woman-born; -folelfe, woman’s feeling; 


folge, female suite el. retinue; -gerning, Wo- 


man's work; gilde, female party; -graad, wo- 
man's tears; -gunft, woman’s favour; -gef, 
one foolishly fond of the sex, dangler (on wo- 
men); -haattb, woman’s hand; -had (en Kvindes 
H.) woman’s hatred; (H. til Kvinder) aversion 
to the sex; -hader, woman-hater, misogynist; 
-held, woman's fortune; -herredDomme, female 
government el. dominion, petticoat-government ; 
-hjerte, female heart, woman’s heart; -hjelp, 
female help el. assistance; hu, fe -find; -hue, 
woman's cap, hood; -faar, pl. condition of Wo- 


men; -farl, milksop; fe -g@#; -fender, connois- 


seur of the sex; -fleber, pl. female dress, wo- 
man’s attire; -flagt, female sagacity; kram, 
female gear; -funbdffab, knowledge of woman; 
fer, adj. fond of the sex; -Ferlighed, (en Kvindes 
K.) female love; woman’s love; (K. til Kvinder) 
love of women; kon, female sex, womankind; 
lag, party of women; -len, female fief; -linie, 
female line; liſt, en. female cunning; lune, 
caprice ef. humour of women; -Ipffe, success 
with the fair sex; -lyſt, woman's longing el. 
fancy; -lefte, woman’s promise; -magt, female 
power; -melk, woman’s milk; -menneffe (for- 
agteligt Udty.) woman, quean; -monſter, pat- 
tern for women; navn (Navnet af K.) the 
name of woman; (Fruentimmernavn) female 
name, woman’s name; -nykker, pl. female 
Whims el. caprices; -ombu, female care; -ꝓry⸗ 
delſe, female ornament; -raab, female el. wo- 
man’s counsel; ran, rape, abduction of women; 
-regering, female government el. reign; -rov, 
je -van; -reft, en. female voice, woman’s voice; 
rover, ravisher ; -fadbdel, side-saddle; -famfund, 
association of women; -fide, female line; -find, 
et. female mind; -ffabning, en. female form; 
kik, female habit el. manners; ſkikkelſe, fe- 
male form el. shape; the figure of a female; 
-o, woman’s shoe; -f€y, adj. shy of women; 
-fladbder, fe ſnak; -fmil, woman’s smile; 
-ſmykke, female ornament; -ſnak, women’s el. 
female gossip; -ſtads, female el. women’s finery ; 
-ſtemme, woman’s voice; -fyend, lady’s man; 
-ſvig, female deceit, f. guile; -fg, adj. libidi- 
nous; -ſygdom, disease of women; ſyge, lust; 
-fpafel, female pursuit; -feder, pi. womanly 
manners; -tale, women’s talk el. Words; -tant 
female vanities; -tro, woman’s faith; -trofeab, 
the fidelity of woman; -trel, woman’s slave + 
-tvette, women's quarrel; vaaben, female 
weapon; ven, lover of the sex; -venffab, wo- 
man's friendship; -vis, manner el. way of wo- 
men; vold, power of women, female power; 
-vorn, adj. fe nbnf. kvindagtig; -verd, female 


worth; pert, . 
fo der, je Kin 


consecutive fifths. 


being. Koindfolk, p 


2 2 v * * 
effeminate, womanish. 


Kvine, en. r. quint. oy ke 
Kvint, en. er. (i Fegtekunſten) quint; (pag 
Violinen) first string; (Interval) fifth; falf€e-r, — 
Kvintesſents, en. quint- 
essence, elixir. a : 3 * 
Kvintet, en. ter. quintet. gE, ee 
Kvintin, et. pl. d. ſ. drachm. Kointinvis, adv. 
by the drachm. N 4 D 
Kvisle, branch el. fork of a river... 
Kviſt, en. e. (lille Gren) twig, sprig, spray; 
*knag, gnarl, knot. Kviſte, v. t. to lop off 
twigs. ; e 
Kviſt, en. (Overbygningen- paa et Hus) garret, 
attic. Kviſtbeboer, garreteer; kammer, gar- 
ret; -lejlighed, dwelling in the garret, garret 


8 1 


rooms; -vindue, garret-window; dormer- 
window; -verelfe, fe kammer. Lie) 
Kvit, adj. rid, quit; at blive Noget —, to 


get rid of a thing; nu ere vi —, now we are 
quits; — eller dobbelt, double or quits. Kvitte, 
v. i. & f. to balance accounts; (af) to deduct, 
abate; det r eet, it is all one. : bs 
Kvittere, v. t. to receipt, to give a 5 
el. acquittance for, to discharge; betalt, 
hvorfor -8, settled. Kvittering, en. receipt, 
acquittance, discharge. 4 ba 
Kvotient, en. er. Arith. quotient. 4 
Kveede, en. r. (Trefrugt) quince. Kvcede⸗ 
ferne, quince kernel ; -faft, quince juice; -trœ, 
quince tree, Pyrus Cydonia. te 3 
Kocede, v. t. & i. to sing, chaunt. Kvede, 
et. r. (Kvad) lay, song. Kvcdling, en. er. 
little song. : ‘ . 
Kveg, et. cattle; han er et —, he is an ass. 
Rvegav!, breeding el. rearing of cattle; be⸗ 
feetning, stock of cattle; »brems, gad-fly ; 
-drift, drove of cattle; driver, drover; -dod, 
cattle-plague; -fedning, fattening of cattle; 
-flof, herd el. drove of cattle; -foder, 
fodder, provender (for cattle); -fodring, ſo⸗ 
ring, (det, at fodre —) feeding el. foddering 
of cattle; (@begfoder) fodder, provender; -fold, 
pen for cattle; -godning, manure of cattle; 
gros, grass for cattle; -gres8ning, pasture, 
pasturage for cattle; -baar, hair of cattle; 
-hanbdel, trade in cattle; -handler, dealer in 
cattle; -hjord, herd of cattle; -holb (det at 
holde —) keeping of cattle; (Antal —, fom hol⸗ 
des) stock of cattle; -hoved (Skeldsord) block 
head, dunce; hyrde, herdsman; hytte, shed 


a 
3 


+. Sa 


»pranger, 


5 cattle; pris, price of cattle; -race, breed of 
cattle; ~ , Tobbery of cattle; rig, adj. rich 
in cattle; -rogt, tending of cattle; -regter, 


_ herfsman, cowherd; -ffade, loss of cattle; 
fat, tax on cattle; -ffue, cattle-show; -ftalbd, 
ble for cattle; -ftamme, breed of cattle; 

-fy „ disease of cattle, cattle disease; -fyge, 


n, cattle-plague, cattle-disease; -tiende, 


tithe of cattle; -tilleg, et. breeding of cattle ;- 


told, duty on cattle; -tory, cattle-market; 


[ FRKveeg, adj. je Kvik. 
Koege, v. t. to refresh, recreate. Kvegedrik, 
refreshing beverage. Kveegelſe, Kvegning, 
en. refreshment, recreation. Kvœgſom, adj. re- 
freshing. ; 
I Kvegne, v. t. fe Kvege. 
Kvegſand, je Kvikſand. 
Kvegſolv, fe Kvikſolv. : 
Kock, et. pl. d. ſ. (om Freer) croak, croaking; 
(om Gees) cackle, cackling; han gav ikke et 
—, he did not utter a sound. Kvakke, v. 7. 
to croak; to cackle. . ‘ 
Roker, en. e. quaker. Rvekeragtig, adj. 
_ quakerish, quakerlike. veferbat, quaker's 
bat. Kvckerinde, en. quakeress. 
Kvekke, je Klekke. 
FRoeld, je Veld. Kvalde, v. 
oſv.) to well forth. 3 
Rowld, Kveld, en. eve. Kveldknar, en rer. 
goatsucker, night-jar, Caprimulgus europeus. 
Koeldsmad, supper, evening-meal; nadvere, 
late supper. Kvelde, v. 1. (gaa ned, om Sol el. 
Maane) to set, to go down; imp. (aftnes) to 
grow towards night. Kvelding, en. evening 
twilight. 5 f 
Kvele, v. t. (ved at ſammenpresſe Struben) 
to strangle; (ved Rog, Dunſt, trykkende Luft) 
stifle, suffocate; (ved at Struben fyldes med et 
eller andet) choke; (ved at berove Luft [f. Ex. 
ved tet Tildekning]!) smother; jig. to quell; 
(dempe, undertrykke) stifle, smother; (ſtandſe, 
Aundertrykke, ligeſom ved Kvelning, f. Ex. Planter 
i deres Bert) to choke; (plage) to plague, tor- 
ment, torture; jeg er nerved at kveles (Stru⸗ 
ben ſammenſnores paa mig) I am nearly chok- 
ing; tell. — Abekatten, to shoot the cat. 
Kvyelſtof, et. azote, nitrogen. Kveeler, strangler. 
Kvelerſlange, boa constrictor. Kvalning, 
strangling etc., suffocation. 
Koen, en. er. Finlander. : 
- Rover, adj. silent, quiet; adv. silently etc.; 
at tie —, to be silent. Gverfette, v. ¢ to 


a (om Vand 


arrest, sequester; de -fatte 
Vinteren, they hauled up (their vessels) for 
the winter. el 


Stibene for 

Kocrtaus, ach. completely 
silent, mute. : 1 . . 7 es . 
Kocerk, en. throttle; (ogſaa . 2) throat. 


Koærke, ». ( to throttle. Kycerke, en. (hos 


Heſte) strangles. Kverkebyld, throstling. 

Kverkgivtoug, N i throat brails. ss 
Rowrn, en. -e. quern, hand-mill; *mill. 

*Kvernbrug, corn-mill; *-fo8, mill-force; 


kall, a kind of tub-wheel; rende, mill-race, 


mill-channel; *-pand, water for the mill, mill- 
head (flere Gammenfetninger fe Molle-). 
Kverſil, je Kverke. a : 
Kveſte, v. t. to wound, hurt. Kveſtning, 
en. wounding, hurting. Kveſthus, sailors’ (mili- 
tary) hospital. : ie 
Rocjtor, en. er. treasurer. 
Kyle, v. . to fling, toss (with violence). 
Kylling, en. er. chicken. Kyllingebur, 
coop for chickens; -hoved, ninny, booby; 
-hone, hen with a brood of chickens; -mab, 


| food for chickens; f-ſorg, trivial sorrow, -fteg, 


roast ¢hicken; -tid, chicken season. : 

Kyndelmisſe, en. candlemass (2d of Fe- 
bruary). : 

Kynder, pl. incipient pains of labour. 

Kyndig, en. adj. (i) conversant with. Kyn⸗ 
Dighed, en. knowledge, skill. 5 

Kynding, en. e. acquaintance. 

Kype, en. r. dyer's caldron. ; 

Kyper, en. e. je Binkyper. . 

Kyrads, Kyras, et. er. -fer. cuirass, breast- 
plate. Kyrasſeer, Kyrasſerer, en. cuirassier. 
Kyrasſeerheſt, cuirassier’s horse; -regiment, 
regiment of cuirassiers, a 5 

Kys, et. pl. d. ſ. (K ogſaa en. -fer.) kiss, coll. buss. 
Kyshaand, han tog imod mit Tilbud med 
—, gjorde det med —, he was glad enough to 
accept my offer, to do it. Kysſe, v. t. to kiss, 
coll. buss; — Pavens Food, to kiss the pope's 
toe. Kysſen, en. kissing. Kysſekœr, adj. fond 
of kissing; -Ipft, passion for kissing; -fyg, fe 
-fer. Kysſes, v. 7. pass. to kiss (each other). 

Kyſe, en. r. (woman’s) hood. ) 
Kyſe, v. . to scaie, frighten. 

Kyſk, adj. chaste. Kyſkhed, en. chastity, 
chasteness. Kyſkhedslofte, vow of chastity; 
-tre, et. Agnus castus, chaste tree, Viter agnus 
castus. 

Kyſt, en. er. coast, shore; fejle langs med 
-erne, to coast. Kyſtbaad, coaster, coasting 
boat; -batteri, shore-battery; -beboer, inhabi- 
tant of the coast; -befalingsmand, commander 
of a coast-guard; -dampſkib, coasting-steamer; 
-dampfkibsfart, steam-navigation along the 
coast; -farer, coaster; fart, coasting; -fartoj, 


coasting vessel; -fifferi, coast fishing; -han⸗ 
del, coasting trade; -land, coast; mari- 
16˙ 


time country; milits, coast militia; 
vins, maritime province; -feilads „ je -fart; 
-ftad, town on the coast, maritime town; 
-ſtrœkning, (tract of) coast; tog, coasting ex- 


pedition; -bagt, coast guard; -pern, (Feſt⸗ 
ningsverker paa en —) defence of a coast; 


Kyſtmilits) coast militia. 
bre, v. 4. coll. to boast, brag. 
Kebe, ſe Reeve. . ö 
Kede, en. r. chain; (fe Rendegarn); (Ket⸗ 
ting) N. 2. chain, chain-cable; Mil. line, cor- 
don; (i Dans) right and left; jig. series, chain, 
train. R-bont, warping-bar; -brok, Math. conti- 
nued fractions, pl.; -bragen, adj. measured 
with a chain; -gattg, concatenation; led, link 
ofa chain; -linie, catenary (curve); -maaling, 
measuring with a chain; -plov, chain plough; 
-pumpe, chain-pump; -tegning, chain-rule ; 
rim, chained rhyme ; ring, ſe Jed; -flutning, 
(i Logiken) sorites; -fting, chain stitch; vis, 
adv, in the form of a chain. Kade, v. t. to 
Chain. “> i a * 

Keft, en. vulg. jaw, muzzle, chops; hold —, 
hold your tongue; joc, hold your noise; ikke 
en —, not a living soul. Keftes, to squabble, 
bicker. 5 

Kegle, kegles, fe Revle. 7 

Keek, adj. brave, bold, (obs. & Amr.) stout. 
Reethed, en. bravery, boldness, stoutness. 

Keekke, v. 7. to cackle. 

Keelder en. -e. cellar, (hvœlvet) vault; fe 
-etage. S-dreng, tapster boy; dor, cellar- 
door; etage, cellarage; (til Beboelſe) under- 
ground story, (underground) basement ; folk, 
(Beboere af en —) occupants of the (underground) 
basement; -hals, descent into a cellar; hul, 
air-hole; em, -Iuge, trapdoor of a cellar; 
-mand, (Beboer af en —) occupant of a base- 
ment; (Ordſpil) pun, conundrum; En, fom 
gor K., a punster; -mefter, butler; -pige, 
barmaid; -poſt, pump in acellar; rum, cellar- 
age; -f€ur, penthouse of a cellar; -ftue, (Rel- 
derberelfe) basement parlour ; (Skenkeſtue i et 
Vertshus) taproom; ſvend, tapster, drawer; 
-trappe, cellar-stairs ; vindue, cellar-window, 

Keele, v. i. (for) to fondle, caress, pet. 
Ke dergge, en. fondling, pet, darling; -ord, 
word of blandishment. Kerlen, adj. (omſkindet) 
tender, delicate; (om) fond, loving, affectionate. 
Reelent, adv. tenderly ete, Reelenjfab, en. 
(Blodagtighed) softness, effeminacy. 

Keelke, en. -r. (lille Slede) a little sledge, 
hand-sledge; + (Genge paa Slade) runner; 
bbakke, gliding hill, slope for gliding down on 
hand-sledges; -{@8, hand-sledge load. 

Keltring, en. er. rascal, Scoundrel; tpi. fe 
Natmendsfolk. K-agtig, adj. rascally; -ag⸗ 
tighed, rascality; -liv, life of villains, scoun- 
drelism; life of depravity ; -pak, pack of scoun- 


; -proz 
mer; ?:? a a 


pion, hero; (ftort Menneſke) giant; 


monster (news-) paper; 


drels; unge, imp 


paa 
Kclve, v. i. to calve. 
time el. season. 4 
Kemme, v. t. to comb. Kemmen 
ning, en. combing. Kemmekam, 
toothed: ob...... 
Kemmer, en. e. chamberlain mnt 
chamberlainship ; -fontor, chamberlain’s o 
Kempe, en. r. (Stridsmand, H 


pl. (coll. for Vejbred) way-bread, Pi 
major. Kempeart, nature of giants; 
-billede, colossus; 
-bjergene, the Giant mountains; dyr, gigantic 
animal, esp. megatherium; -dy8fe, barrow, 
mulus; -fol€, race of heroes el. giants; gang, 
gigantic pace; -gtav, hei, fe dys jjort, — 
Irish elk; -boj, adj. tall as a giant, 
-hojbde, gigantic el. colossal height; -Farl, . 
gantic fellow; kraft, gigantic strength; Erop, 
gigantic frame; -lag, company of giants 
heroes; land, land of giants; -lig, adj. gi 
gantic; -mod, heroic courage; mur, colossal 
wall; -me$fig, adj. gigantic; old, : 
-plafat, monster-bill; -fal, giant’s hall; 
song of heroes; -find, heroic spirit; - 6 j 
host of heroes; -f€if, fe -fed; -ffilbpabbde, 
green turtle, Chelonia mydas; -ſkridt, giant- 
stride; -flag, gigantic blow; -flange, boa, Bo 
constrictor ; -fleegt, race of giants; -ftamme, je 
-fleegt ; -ftor, gigantic; -ftprfe, je kraft; ſterk, 
adj. of gigantic strength; -fterrelfe, gigantic 
size; -ſtotte, colossal column: el. colossus; -fund⸗ 
bed, iron constitution; -fverbd, giant's sword 
-{ed, manner of giants el. heroes; -tid, age 
giants el. heroes; vis, fe -feeb; -vife, ancient 
(Northern) ballad; -velde, gigantic power; 
-verf, gigantic work; -t, fe -fleegt. . 

Keempe, v. 7. to fight. 

Kenguru, en. er. cangaroo. 
garoo-rat. 

e ſe Kantre. N 
ep, pe. stick, cudgel. Keœpheſt, (ogſaa 
Jig.) hobbyhorse, hobby; -haj, adj. dota 5 
Ker, et. pl. d. ſ. . Moſe) bog, fen; 
* thicket; (ftifleftaaende and) pool. R-and, 
fe Moſeand; f-dun, (Pl.) cotton-grass, Erio- 
phorum; -hog, barrier, Circus; -moſe, shallow 
peat moss (situated where formerly was a lake 
or creek) ; f-uld, fe dun. ye ae 2 
Ker, adj. dear; have En —, to love one; 
det er mig lige -t, it is all one to me; det 
havde veret mig ere, at „ I had rather 
that . ..; have —, to be fond of; det er mig ; 
zt, I am glad el. happy; det vilde vere a . 


kœreſt, I would greatly prefer; min el my dear 


&-votte, can- 


mine —, my dear ones; mit -efte, what is 
dearest to. me. Kerkommen, ach. wel. 


come, acceptable; -tegn, caress, endearment; 


ic. 4 
* es £ 1. 2 4 
1 stegn ne, caress. 
| goodness! Kereſte, en. 


* 5 


vd 
Kere! inte 


daudesroom i 


folk, amorous couple, couple of lovers. 
Kere fe Bryde fig om 
Kerligen, kœrligt, adv. 


Kerrlig, adj. vir 
diy erl. zhed, en. love, affection; (heftig 


; ed, Silbsjeliqhed, Forkerlighed) passion; 
=, Sere bach pig tes love; 


kodelig —, sensual love; gammel — ruſter 
ikke, old love lies deep. Keerlighedsbaand, 
Pep of love; ⸗blik, amorous glance; brev, 


tion, philter; -erflering, declaration of love ; 
_ -forftaaelfe, amorous intercourse; love- affair; 
_ --getning, act of charity; -gud, God of love, 
Cupid; -gudinde, Goddess of love, Venus; 
handel, love intrigue, amour; -biftorie, love- 
tale; love-affair; -maaltib, love-feast, agapm, 
pl.; minde, love-token ; -pant, pledge of love; 
-pligt, duty of love, charitable office; -prove, 
test of love ; -vife, love-ditty; vœrk, (work of) 
charity; -eble, love-apple, tomato. 
Kerling, en. zer. old wife el. woman, crone. 
Kagtig, adj. effeminate; -fabel, old woman’s 


tale; -graad, the crying of old women; effe- 


minate weeping; -Hofte, old woman's cough; 
-vaad, old woman’s cure; -fladder, -ſnak, old 
Woman's twaddle; tei, trumpery; -tender, 
cowslip, Primula veris officinalis; unge, petted 
child; verk, fe tej; -vefen, effeminacy. 
Reerminde, en. r. forget-me-not , Myosotis 
palustris. 
Kerne, en. r. (i Wble, Nod) kernel; (i 
Tre) pith, heart; (i Kanon) bore; (Komets) 
nucleus; (hos e) mark in a horse’s 
mouth; (ved Stabnitig) core; (i en Sag) sub- 
stance, essence, pith; (i en Heer) flower, picked 
men; (det bedfte af Noget) flower; Svinet maa 
have mere —, the hog must have more grain. 
G-bider, (Fugl) grossbeak, hawfinch, Fringilla 
coccothraustes; -foder, fodder consisting of 
grain; frugt, kernel fruit; -fulb, ach. kernelly, 
_ pithy; -fobde, fodder, consisting of grain; -binde, 
pellicle ; -hu8, core; karl, stalwart ef. sturdy 
fellow; genuine fellow, f. of sterling worth; 
-lebder, leather of the best quality; los, adj. 
(uden K.) coreless; (raftlos) pithless ; -fat, adj. 
kernelled; -ffal, shell of a kernel; -ffole, 
seedling nursery; -ffud, point-blank shot; 
-féygge, perfect el. central shade; f-ſkore, dis- 
ease in the pith of trees; -ſprog, pithy, energetic 
language; -ftamme, seedling; -ſten, stone of 
fruit; -foeb, ſe hinde; -tropper, choice 
troops; tung, adj. having heavy kernels; ved, 
part of the wood next the pith. 
Kerne, en. r. churn. Kerne, v. 1. to 
Kmelk, butter-milk; -ftang, churn-staff; 
horse-churn. Kerning, en. churning. 
Rernthen, Carinthia. 


churn. 
-verk, 


inter. my dear! 
f r. betrothed bride el. 
intended, mistress, sweetheart; 


Tove-letter ; digt, loye-poem; drik, love-po- | 


4 
’ 


Kerre, en. r. small car; „cart. 


AGerting, fe Kerling. Kcerringrok, horse- 


tail, Equisetum: 

KKerris, 
Kerv, Kerve, en. notch, incision. 

_ Reery, en. e. sheaf. 8 ; 
Keſe, en. rennet, runnet. 1 iS 
Ketter, en. e. heretie; (Sekterer, Frafalden 

fra Kirken) sectarian, schismatic. Kaand, 


heretical spirit; -baal, pile for burning here- 


tics; bog, heretical book; -lere, heretical el. 


heterodox doctrine; -mening, heretical el. 
heterodox opinion; ret, court for adjudging 
heretical causes; -find, fe -aand. Ketteri, et. 
er. heresy. Ketterſk, adj. heretical, heterodox. 

Ketting, en. er. V 7. chain, chain-cable. 
Kettingpumpe, fe Kedepumpe. a 

Reeve, en. r. (ogfaa N. 7.) jaw; (paa en 
Tang) cheeks, pl. K-baand, (Mundklemme) 
lockjaw; ben, jawbone; ede, je Kindkede; 
-€ule, semilunar notch in the jaw bone; tand, 
fe Rindtand. : ; 

Revie, v. 1. kœvles, v. t. pass. to wrangle, 
squabble. Keœvlen, en. Kevleri, et. wrangling, 
squabbling. ; , ‘ 

*Kevle, et. r. rolling-pin. Revle, v. f. to 
roll (dough el. paste). 

Rob, et. pl. d. ſ. (Handel; Erhvervelſen af en 
Ting ved Betaling) purchase; (Handel; Akkord; 
det Kobte eller Solgte) bargain; Barer gjorte 
paa Reb, ready made goods; {lutte et —, to 


en. er. pulkha, Laplander’s sledge. af 


La 


* 


conclude a bargain; for godt, billigt —, at a 


cheap, reasonable rate; flippe for godt —, to 
get off cheap; faa for meget godt —, to buy 
a bargain ; oven i -et, into the bargain, to 
boot; give —, to abate; fig. to give in, yield. 
Kobmand, ſe ndfr.; -flaa, v. t. to bargain, 
make a bargain; -flutning, en. conclusion of a 


bargain; ſtad, je ndfr. N e 
Kobe, v. t. to buy, purchase; — ind, to buy 


el. lay in; — alle fine Penge op, to lay out 
all one’s money in purchase; fig indi 
et Embede, to obtain a place by purchase; 


— En til at gore Noget, to bribe one to do 


G-brev, purchase deed (of real 
(pad Lesore) bill of sale; gods, 
(Varer, ſom ere tilkobs) goods for sale; (Arbejde, 
gjort til at ſelges) salework; Kontrakt, ſe 
-brev ; *-Ipde, blemish, defect, flaw; -Iyſt, pas- 
sion for buying; -Ipftem, adj. having a passion 
for buying; pris, purchase price; -ſum, pur- 
chase money; ſyg, having a rage for buying. 
Koben, en. buying etc. Kober, en. -e. buyer, 
purchaser, — 4 : 

Robenhavn, Copenhagen. Kobenhavner, en. 
de. native of C., Pl. people in C.; Kobenhav⸗ 
nerinde, en. r. lady in el. from C. Koben⸗ 
havnſk, adj. Copenhagen. 

Kobmand, merchant, trader, tradesman; Kob⸗ 
mandffab, trade; gore et godt —, to buy a 


something, 
property); 


8 5 


-bog, merchant’s book; -brev, mercantile let- 


2 


ter; brug, custom of trade; gods, merchan- | 
dise, commodities; esp. merchantable herring; | 
-farl, shopman; laug, body of merchants ; 

__ -f€fb, merchantman ; -ftand, mercantile class, | 


* 


the trade; -ftil, mercantile style; -ftoltbed, 
merchant pride; varer, fe -g0b3; --vefen, 

trade, commerce, a a 

Kobſtad, -fted, en. ſtœder. (market-) town. 
Kobſtedagtig, ach. townish; -barn, town-born 


child; han er et —, he is born in town; -boer, |. 


je-mand; -bygning, je-bus; -folf, inhabitants 
‘of a (market-) town; -frihed, charter el. privi- 
lege of a (market-) town; -gods, -grund, land 
el. ground belonging to a town; -hus, town 
house; »kald, (church) living in a (market-) 
town; kone, townswoman ;. levnet, town life; 
-mad, town-fare ; -mand, townsman; -nering, 
trade of country-towns ; -pige, town girl; -ret, 
(Samling af Love og Anordninger) chartered 
rights of a town; (Domſtol i en K.) court of 
2 @ market-town; Yettighed, chartered privileges 
of a market town; ⸗ſkik, custom el. usage of a 
- country-town; -ffole, town-school ; -vant, -ac- 
eustomed to the life in small towns; -veefen, 
country-town el. provincial manners, pl. 
_ God, et. ud. pl. flesh; (ſom bruges el. er til⸗ 
lavet til ede) meat, butcher's meat; (Muſkel⸗) 
brawn; (paa Frugter) flesh, pulp; fig. (= Rez 
geme; menneſkel. Natur; Sandſeligh.) flesh ; 
dodt —, fungous el. proud flesh, hypersarcosis; 
i et baaret, innate, inborn, implanted by na- 
ture; gaa alt -et8 Gang, to go the way of 
all flesh; alt — er Ho, all flesh is grass. 
Kagtig, adj. flesh-like; -ben, bone with some 
meat on it; -blok, butcher’s block; -bod, but- 
cher’s stall; -bolle, forced meat ball; -brok, 
. Sarcocele; -byld, polypus; -dag, meat day; 
-dejg, forced. meat; exrtrakt, extract of meat; 
-farve, flesh-colour ; +farvet, adj. flesh-coloured ; 
Nellike, carnation, clove-gillyflower , Dian- 
thus cariophyllus; fuld, adj. (ſom har meget 
K.) fleshy; (om Frugter) pulpy; -fylde, v. t. to 
fill up with flesh ; -fede, animal food; -gaffel, 
meat-fork; -gryde, flesh-pot:; -hammer, mallet; 
-hinde, cellular membrane; -hoved, blockhead, 
numskull ; -heevelfe, fleshy exerescence, sar- 
coma; -fniv, cleaver; -frog, flesh-hook : ‘-mabd, 
flesh-meat; maddik, maggot; *-mejfe, great 
titmouse , ox-eye, Parus major; -mund, lover 
of flesh-meat; poſtej, meat-pie; -polfe, meat 
Sausage ; ret, dish of meat; -tig, adj. je fuld; 
rod, adj. having the colour of raw flesh ; -faar, 
flesh wound ; -faft, juice of meat; .-fide, fleshy 
side of a hide; -f€ive, slice of meat; -fmule, 
Serap of meat; -ſpisning, eating of flesh ; 


ſpiſe, animal food; -ſtykke, piece of flesh 
el. meat; -fitppe, broth; -tart, regulated 
Price of butcher's meat j -toto, flesh- 


= bargain. ; Sebmandsaand, mercantile spirit; 


ore 


Koje, en. r. N. 7. Henge; hammock 
, berth, cot. &-Elebder, pl. bedding for 
Mok Ns se ‘ F ciemeegi:  : 
Kokken, et. er. kitchen; (Made 
cookery; koldt — cold victuals. 
Kitchen Work; -bord, dresser; - 
boy, scullion; dor, kitchen door re 
kitchen apron; have, kitchen garde 3 ild, 
kitchen fire; Far, kitchen el. culinar vessel; 
nid, kitchen knife; latin, dog-latin; -f 
kitchen candle; -mefter, head cook ; moddit 
kitchen-midden; rœkke, plate-rac 
kitchen ef. culinary articles el. matters 
common salt; kitchen- salt; -ſeddel 
fare; -f€ab, kitchen press; -ffe, ladle 
ſten, kitchen chimney ; -ſkriver, clerk 
kitchens -fluffe, sluttish kitchen wench; - 
cookmaid; -trappe, kitchen-stairs, back-st 
-tej, kitchen utensils el. furniture; 
herbs; -vindue, kitchen window; 
nary concerns, pl.; 


-8re, kitchen-hatchet. 


Kol, en. e. N. Z. keel; Straa-, false keel; paa 
ret —, on an even keel, righted; faa paa ret 


—, to right; komme paa 
self. Kolbrudt, adj. 
-dannet, keel-shaped ; 


ret —, to right it- 
brokenbacked , hogged; 
-gang, je -planf8range ; 


~hale, v. t. (et Skib) to careen; (en Mand) to 


keelhaul; -haling, 
-halingsapparater, 2 ugs 
gier, careening tackle; -laff, scarf of the keel; — 


-planksrange, garboard strake; -fpini, keel- 


en. careening; keelhauling; 


son; -fpunding, rabbet of the keel; ſprengt, 


adj. fe -brudt; -vand, wake. 
Kel, adj. je Kolig. 
Role, v. t to cool; v. 1. 
breeze. Koledrik, cooler, cooling draught; 
fad, cooler; -middel, cooler, refrigerant; 
far, cooler; -panbe, cooling pan; -falve, 
cooling ointment; ⸗ſtok, cooling vat; trug, 
cooling trough. Relig, ach. (val) cool; 
(ſvalende) cooling, Kolighed, en. coolness, Res 
ling, en. (Handl. at kole) cooling; (Aften⸗, 
Morgen-) coolness ; Euftning) breeze, 
V. 7. to cool, become cool. a 
Kolle, en. r. (Torreovn) kiln. 
adj. (om Malt) burnt in the kiln ; 
dried malt; -terret, ach. kiln-dried. 
Kolle, en. er. (Vaaben) elub, mace; 
mallet; (af Dyr) hind leg. Kolledannet, 


adj. 


-urter, pot- 
-veſen, culi. 


careening-gears ; -halings⸗ 


„ 


to blow a light 3 


Kolne, 


Kollebrendt, 
malt, kin- 


. 


=! 


* 


„ et. pl. d. ſ. — Gram. enters 


Mand, the male sex; Kvinde-, the female 
Sex; Seel —, the fair sex; det Hele 
me effelige —, all mankind. Konsbeining, 
inflection, denoting the gender of a word; 


_ -bele, sexual organs; (drift, sexual desire, ve- 
nereal desire: -egenſkab, sexual peculiarity ; 
a coition; ord, article; ere, (female) 
honour. ; 2 ; 
Ken, adj. handsome, pretty; en — Sum, a 
handsome el. round sum; det var ikke t af 
Dem, that was not well of you; gaa nu -t 
patient be good, go home now; oer -t artig, 
be a good child. 
Konrog, en. ud. pl. lampblack, pine-soot. 
Ker, et. Kore, en. vulg., i een, eet —, 
incessantly, continually. 


La, la, fe Saa. } 
Laad, Lod, et. ud. pl. (Vinteruld) fleece; 
(Dun paa Planter) down. Laadhaget, adj. hav⸗ 
ing down on the chin. Laaden, lodden, adj. 
shaggy; (dunet) downy; (ulden) woolly ; (haa⸗ 
ret) hairy; — Hue, fur cap. Laadenhed, en. 
shagginess, hairiness. 
Laag, et. pl. d. ſ. cover. 
ande, mug with a lid. Laagles, 
2 lid. 1 ’ Said? 
Laag, en. ud. pl. decoction. 
Laage, en. -r. gate, wicket; (Dor, font er 
delt pan tors, f. Ex. til en Stald oſv.) hatch. 
Baan, et. pl. d. ſ. loan; bringe et — i 
Stand, flutte et —, to negociate a loan; gore 
et —, to raise a loan; til 8, tillaans; jeg 
har faget Bogen til-s af en Ven, I have 
borrowed the book from a friend, a friend has 
lent me the book; han har ben til-3, he has 
porrowed it. Laangiver, lender; les, ach. 
free of debt; -fegende, -feget, loan-seeker; 
-taget, borrower. - 

Laane, v. . (borge) to borrow (of, from); 
(udlaane) to lend; — paa Pant, lend upon 
pawn; — En Ore, to listen to one; — En 

Sus, to shelter, lodge one; coll. (= lange) laan 
mig Bogen, hand me the book. Laanebank, 
bank for loans, loan-office; bibliothek, lending 


Laagbent, locker ; 
adj. without 


=f, * A 


one armed wit! 


one armed w Kore, v. i. to drive, ride Gn a ca 
handle of a club; v. k. (Heft, Vogn, En) to drive; Ne 
| carry, cart; coll. to chase, drive, K 


8 8 15 


+ 


-tour, drive, ride; 
faaet fig et ſmukt —, 
turn-out; -tomme,. rein; 
Geren, en. driving etc. 
driving. te N 5 
*Rorrel, et. pl. d. ſ. (meſt pl.), (wooden) tubs 
and vessels. = 4 77 
Korvel, en. chervil, Scandix. Korvelſuppe, 
chervil soup. ee 
Koter, en. e. (Steldsord) cur. 


library; forening, loan society; hus, -kon⸗ 
tor, loan-office; -feddel, duplicate; -ſum, sum 
lent. Laaner, en. e. borrower. W 
Laar, et. pl. d. ſ. thigh. Leben, thigh-bone; 
-brof€, femoral hernia; -brud, fracture of the 
thigh-bone; -Erig, groin; -ſkinne, cuish, cuisse; 
-ſthkke, rump- piece; ſterk, 
the thighs ; -tyk, adj. thick as a thigh. 
Laaring, en. er. M. 7. quarter. 2 
Saas, en. e. ogſaa et. pl. d. f. lock; lille 
—, (paa et Halsbaand el. deslige) locket; 
Henge-, padlock; (til Geveer oſv.) lock; (i 
Tommer) dowel, coak; #shoal-of herring locked 
in by the seine; ſœtte — for (Noget), to pad- 
lock; lukke i —, to lock; under — og Lukke, 
under lock and key. L- blik, Laaſeblik, lock- 
plate; -bue, cross-bow, areubalist;. -fieder, 
spring of a lock; -gang, »genge, wards of a 
lock; -hane, cock of a gun-lock; -trptter, 
handle. Laaſepung, lock purse; *-fild, her- 
ring taken in a „Laas“; ſmed, locksmith. 
Laaſe, v. t. & t to lock;  ({ette Heengelaas 
for) to padlock; — i, to lock; — op, to un- 
lock; -t og lukket, locked and bolted. 
Laave, en. r. fe Lade. Laavebro, barn 
bridge el. landing. 
Lab, en. ber. paw; 
the bit. 


ſuge paa 'n, to bite on 


adj. stout about 


Laban, en. er. lout, rowdy fellow. na 
Tabbe, v. 7. to jog, trudge,’ 
Labe, . 2 to lap. Laben, en. 


> lapping. 
Labelenfk, et. gibberish. a 
8 Laber, ach. (om Vinden) Üght. : 
Laboratorium, et. -ier. laboratory. rete 
Labſalve, v. k. N. 7. to pay, pay over (with 
tar). Labſalving, en. coat (of tar). : : 
Labyrinth, en. er. labyrinth, maze. = 
Lad, adj. lazy, indolent, slothful; li ge paa 
den -e Side, to be idle, do nothing. Lade fig, 
v. ref. to give one’s self up to laziness. Lad⸗ 
hund, lazy dog; *-fide, fe Lad. Ladhed, en. 
laziness, indolence, sloth. e 
Lad, et. pi. d. ſ., ſe Drejelad, Save-, Senge-, 
Tonde-, Veverlad. 51 : 
Ladder, pl. coarse’ over-stockings, snow- 
socks. — 3 5 
Lade, en. r. barn. Ladebrendt, (om Korn) 
adj. spoiled in the barn; -dor, barn door; 
-foged, overseer (of. farming operations) ; 
~gaard, farm-yard; -gulo, (vor Kornet legges) 
Forn-Hloor; (Logulv) threshing floor; -hus, barn. 
Lade, „.? (Skib, Vogn oſv.) to load, lade, 
charge; (Skydevaaben) to load, charge; — (et 
Skib of.) formeget, to overload; — en Leyd⸗ 
ner Flafſke, to load a Leyden jar; — med Loft, 
to charge with powder; — meb Skarpt, to 
charge with ball. £-bog, cargo-book; -brev, 
bill of lading; plads, place of lading; quay; 
=fFuffe, ſkoffel, Art. ladle ; -fted, fe plads; 
* small town, where ships may take in but not 
discharge their cargoes; -ſtok, ram-rod. Lad⸗ 
ning, en. (Handling at lade et Skib) loading; 
(et Skibs Ladning) cargo; (til et Skydevaaben) 
charge. 
Lade, v. . (undlade) to omit; (tillade) let, 
permit, suffer; (tilſtede) admit; (verve Aarſag i) 
cause; man maa lade ham, at han er en 
duelig Lever, it is but justice to say, that he 
is a good teacher; — fit Liv, lay down one’s 
Uke; — Vandet, to make water; — ſig gore 
en Kjole, to have a. coat made; det er fig 
ikke gore, it can’t be done; — En hente, to 
send for one; lad here! let us hear! — ſig 
here, to play, sing (publicly) ; Det r fig bore, 
that is something like; lad dig overtale, suffer 
yourself to be persuaded, listen to reason ; — 
fe, to display, evince; to let it be seen; — 
fig fe, to come forth, make one’s appearance ; — 
En fige, at, to send one word that; — (Noget) 
ſtaa, ligge (f. Ex. paa Bordet) to leave (a thing) 
(on the table); — Doren ftaa aaben, to leave 
the door open; — Gn, Noget vere, to let 
one, something alone; — Gn vere ene, to 
leave one alone; — veœre at, to desist from, 
forbear; lad vere! have done; lad faa sere! 
well and good! lad falde Anker! M 7 let 
fall the anchor! lad falde Fok, Mersſejl! 
down foresail! d. topsails! — et Seil falde, 


to let fall a sail; — lobe et 
sail; = =e 
| omission; Goren og —, doings, ¢ 
| duct. 


er ſmukt, it looks well; — 


den det glatte —, to give the enemy a broadside; 


af, to leave off, 
Lade, v. i. & impers. (f 
pear; (give fig Skin af) to 


to, to look as if; — fom om, J 
Lader, pl. manners. Roh eae 


Lady, en. er. (foran Navnet) Lady en 


a lady of title. 8 57 
*Saft, en. er. coin, corner joint 
log- house). afte, v. . 
corners of a log-house). Patrice de. 
Lag, et. pl. d. ſ. Gord-, Sten) layer, stratum; 
(Selſkab) party, 


tier; * way, nature; 


o dove-tall (me 


+ 


nack; ſe Lave; give Fien⸗ 


eed 


hoor paa —, whereabouts ; paa det 
about; about; about the time that; 
! save the mark! 
to remain unaltered; 


2 

ja, 

over the left; *ftaa ved — 
*ligge — paa, fe Maat; 


nyt —, anew, 
~deling, stratification; krete, et. r. a kind 
of jury, but with 
upper house of the 
=vi8, adv. in layers; verge, 

Lage, en. ud. pi. brine, 
to pickle, lay in brine. ; 

Lagen, et. er. sheet. L-lerred, sheeting. 

Lager, et. e. stock, store; 
storechouse; paa —, in stock, on hand. 

*Lagg, en. er. chime, chimb. , 

*agter, en. je Favn (Maat). 

Lak, en. & et. ud. pi. 
wax; (til Fernis) lac. 
colour; -fernis, 
lacker, japan. 
kering, 
to seal. 

Lake, en. r. fe Kvabbe. 
coregonus albula. 

Lakej, en. er. lackey, flunkey. 285 

Lakke, v. 7. & impers. to draw nigh, ap- 
proach; det r ad Enden, it is drawing to an 
end el. close. * 2 ; 
Lakmus, en. ud. pl. litmus 
tinctorum). L-papir, 1. paper. 

Lakoniſk, adj. laconic, 

Lakrits, en. liquorice. 
J. juice. : a 

Laktuk, en. lettuce, Lactuca; (Salat⸗ Y) gar- 
den-lettuce, Tactuca Sativa ; 
strong-scented lettuce, Lactuca Nos. 

alle, v. 7. to babble. 

Lam, 
shoulder 


lac varnish. 
Lakerer, en. 
en. lackering ete, 


Lakere, v. t. to 
-e. japanner. 
Lakke, v. 1. vutg. 


(dye of Croton 


L-rod, 1. root; -faft, 


of lamb el. fmutton 


store-room(s), 


(til Forſegling) scaling- — 
L-farve, lake, drop- 


. Lallen, en. babpling. * 
et. pl. d. ſ. lamb ; tsheep. Lamm ebov, 
3 -fierding, quarter 


5 
~~ 
2 


company; (af Fade, Kanoner) 


* 


aa det a 
ki ſtorſte -et, somewhat large, almost too large; 
*midt i et, middling; til s, fe tilpas; *paa 
afresh. Lagdelt, adj. stratified; 
Power only to give advice; 
zrettesmand, member of a, Lagrette“; thing, 
Norwegian Parliament; 
widow's guardian. 
pickle. Lage, v. 7. 


La- 


Lakeſild, vendace, 


(giftig L.) wild el. 


and 
par 
Kf 


bearded vulture, Gypattus barbatus; — 


— 


R 
e Pees at ht — 
W 


2 


5 * * 7 


hoved „ 


lamb's head; -fed, lamb; f mutton; -Fedfupye, | 


lamb-broth; mutton-broth; Agar, hind quar- 
ter of lamb el. f mutton; -ffind, lamb-skin; 
fea, roast lamb; fr. mutton; -uld, lamb’s wool 
el. fleece. Lamme, v. 7. (fode Lam) to lamb. 

Lam, adj. (pac) lame (of), palsied, paralytic. 
„ en. palsy ; (ogſaa fig.) lameness. Lamme, 


ee, be t ck #. (ogjaa jig.) to paralyse; to lame, 


e, 
flame of a 


ulsy. 

Lama, en. er. Llama, lama, Auchenia glama. 
en. -r. lamp. L-blus, lamp-light, 
lamp; -fod, foot of the lamp; -for, 


re Tamp-light; glas, lamp-glass; -ilb, fire of a 


_ -olje, lamp-oil; os, lamp-smoke; 


-maatte, lamp-mat; 


lamp; -fy8, lamp-light; 
-pudfer, 


--tegter, lamp-lighter; -reffe, (paa Theatret) 


AD; 


: gone, Jordsmon) land; 


foot-lights, pl.; ⸗ſkin, glare of a lamp el. lamps; 


-ffterm, lamp-shade; -fod, lamp-black; -veege, | 


Jamp-wiek; (af Bomuld) lamp-cotton. 

afampet, en. ter. sconce. 

Lampret, en. ter. lamprey, Petromyzon ma- 
vinus. 

Lancet, en. ter. lancet. 

Land, et. e. (modſat Vand; Havet; Jorde⸗ 
(Egn; Landet [modſat 

ven]; Fedreland) country; (modſat So) terra 
firma; faſt — (modſat O) main land, conti- 
nent; indeſluttet af —, land-locked; fladt —, 
tow land, flat land; heit —, high land; gaa 
over —, to go by land; et Stykke —, a piece 
of ground el. land; brak —, fallow ground; 
dyrkeligt —, arable land; paa et, in the 
country; tage ud paa -et, to go into the e.; 
her i et, in this country; rejfe ud af et, to 
go abroad; det forjettede —, the land of pro- 
mise; — iGigte! land-ho! gaa i—, to go on 
shore, disembark; ſœtte i —, to set, put on 
shore. L-adel, country nobility (anded gentry); 
-almue, peasantry; -bageri, country bakery; 
-bjern, common bear, Ursus arctos; f bo, el. 


boer, countryman ; (videnſkabel. Landmand) agri- 


culturist ; (Agerdyrker) husbandman; + -bo⸗ 


hojſkole, veterinary and agricultural college; 
+ -boffole, school for husbandmen; -boftand, 
country people; -bred, coast; -brug, agricul- 


ture; *-brigsffole, agricultural school; -bryg⸗ 
geri, country brewery; -brenderi, country di- 


Stillery; -bygning, country building; -bygnings- 
kunſt, rural architecture; -breet, land-board ; 
-dag, diet; -dige, dike; -drot, je Jorddrot; 
-dpr, terrestrial animal; -ejendom, landed pro- 
perty; ⸗farſot, farſyge, epidemic; -faft, adj. 
(med) contiguous (to), connected (with); -fafte 
hed, en. contiguity etc.; -flpgtig, adj. exiled, 
banished; -fipgtighed, en. exile, banishment ; 


~ +-foged, sheriff, bailiff; f-folk, country people 
el. folk; fragt, land carriage (of goods); -fitgl, 


land bird; -forfel, fe fragt; gang, (det at 


of lamb el. f mutton; -grib, lammergeyer, 


gaa i — fra et Skib) landing | endtl. Landl 55 
descent; (Udſtibning [af Pepper e 


tion (of troops); -gangsſted, place of disem- 


barkation; f-gilde, rent (of land); gods, 
Jordegods; -greve, landgrave; . 
landgravine; -grepffab, landgraviate; -greenfe, 
(= Greenſe) frontier; (modſat Sogreenſe) land 
frontier; -handel, country trade; -havre, wild 
oats, Avena fatua; -huk, point (of land); -hus, 
country house; -husholder, husbandman; -hus- 


holdning, rural el. farming economy; her, 


land army el. force(s); heide, height; inſpek⸗ 
ter, land-surveyor; is, land-ice; jord, land, 
dry land; junker, country squire; kadet, 
pupil of a military academy; f-kende, land- 
mark; -fending, N. 7. land-fall; (Pejlinger) 
bearings; kort, map; krabbe, (Skeldsord) 
landlubber; -krig, war by land; riger, war- 
rior; ⸗kyndig, adj. (ſom fender et Land) ac- 
quainted with a country; (ſom er bekendt i hele 
Landet) notorious throughout the country; ob, 
fe Landekob; levnet, -liv, country el. rural 
life; -lov, land-leave; luft, country air; -Ipfe, 
v. f. to banish; -Ip8nitg, en. banishment, pro- 
scription ; -Ipft, rural enjoyment; lobe, v. 7. Gt. 
to run (a vessel) ashore; leber, -loberffe, va- 
gabond, vagrant; Ales, adj. detached from 
the land; -maal, land-measure; -maaler, 
surveyor; -maaling, surveying; -maalitgs- 
kunſt, art of surveying; -magt, land forces; 
-mand, countryman, farmer; -marfed, country 
fair; -milits, land militia; -meerfe, fe kende; 
f-nering, husbandry; -poft, overland mail; 
-prang, peddling; -pranger, unlicensed pedd- 
ler; pynt, fe -buf; -regn, general rain 
(throughout the country); -rejfe, (Rejſe tillands) 
overland journey; (Rejſe ud paa Landet) country 
trip; ret, (Domſtol) provincial court of justice; 
(Retsvedtegter for et Landffab) provincial law; 
-ryg, ridge of land; -fide, land side; -ffab, fe 
ndfr.; -ffat, (Jordſkyld) land tax; (Landeſkat) ge- 
neral tax; -ffildpadde, tortoise, Testudo; -fłyld, 
fe -gilde; -fnegl, land snail; -foldat, soldier; 
-ſot, endemic; -fpids, point of a cape; -ftabd, 
inland town; -fted, country-house, villa; -ſtrim⸗ 
mel, strip of land; -ſtryger, -ftrygerffe, tramp, 
tramper, vagrant, vagabond; -ftretning, -ftreg, 
tract of land; -ftutteri, provincial stud; -ftyr, 
general tax; -feede, country-seat; -ſœtte, v. .. 
(ſette i —) to land, disembark; (et Skib) to 
run ashore; -fetning, en. landing, disembark- 
ation; -f9, fe Gndfe;.-tange, fe -tunge ; -tie- 
nefte, land service; -tog, expedition by land; 
-told, duty on goods carried by land; -toning, 
appearance of the land, landmark; -tunge, 
neck el tongue of land; -vej, way by land; 
*-gejr, fe -vind; -vej8, adv. by land; vin, 
homegrown wine; vind, land-wind; -vern, 
(military) defence of a country; militia; -vœrns⸗ 
mand, militia man; -veefen, agriculture, hus- 


Lan 


bandry; ern, ſe Kongeorn. Landefabel, ge- 
per e e Westen ware -fred, the 


2 King’s el. queen’s peace; f-mode, synod; 


i merke, boundary line; -plage, general plague 


el. scourge; ret, law of the land; ry, general | 
rumour; -forg, general sorrow el. mourning; - 


-ffifte (Deling af et Land) partition of land; 


Om bytning af Lande) exchange of land; (andes 


moeerke) boundary line; -fyge, endemic; -fed, 
custom of a country; -vei, highroad, high way; 
-veern, -vernsmand, ſe Landvoern. Landsbarn, 
native of a country; brug, ſe Landeſced; by, 


Fuillage; -byagtig, adj. (ſom fra en L.) village- 


Uke; (fimpel, udannet) provincial; -byfolt, vil- 
lagers ; -bykald, country living; bykirke, vil- 


lage church; -byFoft, village fare; bylevnet, 


village life; -bppige, country girl; -bypreeft, 
country parson; -byffole, village school; -by⸗ 
ſkolemeſter, village schoolmaster; -del, part of 
the country; dommer, provincial judge el. jus- 
_ tice; egn, part of the country; fader, sove- 
reign, father of a people; -faderlig, adj. kingly, 
_land-fatherly ; -folf, country people; -forreder, 
traitor; -forrederi, treason; -forrebderife, 
treacherous, treasonable ; -forvife, fe ¥ orvife; 

-fprfte, zſe ⸗herre; -herlighed, royal preroga- 
tives, pl. -herre, regent, ruler; *-husholdning, 
country household el. housekeeping; -hejhed, 
sovereignty; (Overhejhed) supremacy; -bev- 

ding, governor of a province; ~fald, country 
living ; -Birfe, country church; knegt, (ogſaa 
Spil) lansquenet; -foft, country fare; -lov, 

law. of the land; *-maal, popular language ; a 
kind of written language made up of the dia- 
tects; -mand, (f. Ex. min) (my) countryman; 

-mandinde, countrywoman; mandſkab, com- 
patriotism; -overret, (i Danmark) high el. su- 
perior court of justice; -preeft, country parson; 
=fkik, je Landefeed ;-fprog, language of a country; 
-thing, upper house (of the Danish parliament); 
-worighed, magistracy of a country. Lande, 
v. i. to land. Landeplads, ⸗ſted, landing-place, 
Landing, en. landing, Landingsſted, fe Lande⸗ 
plads. Landlig, adj. rural, rustical. Land⸗ 
lighed, en. ud. pl. ruralness, rurality; (Sim⸗ 
pelh.) rusticity, 

Landſkab, et. er. (Egn m. H. t. Udſeende) 
landscape; (Provins) province. Landſkabs⸗ 
gartner, landscape gardener; -maler, land- 
scape painter; -maleri, painting of a landscape; 
je malning; malning, landscape painting; 


-mode, provincial meeting; -tegning, land- 
scape drawing. 


Lang, adj. long; Tiden falder mi —, time 
hangs heavy on my hands; gore e Fingre, to 
be lightfingered, to pilfer; 8 Tommer — o 
4 Tommer bred, 8 inches long by 4 broad, 
8 inches by 4; faa — han var, at full length; 
Merc. trække (Vexel) paa — Sigt, to draw at 


a long date. = 
longish; -armet, 


long-leeged ; f-bil, long 


inger, n 
j Sig. 
fingered; -fredag, Good Friday; ‘ 
long-haired ; -halet, adj. long-tailed; 
long straw; terffe —, to do a bootless 
ter ſke — paa, to wear threadbare, ring 
nal changes on; -baget, adj. long-ch 
-hals (Bloddyr) barnacle, Pentalasmis a 
-halſet, adj. long-necked; -hus, nav 
jointer; jern, colter (of a plough); 
stewed green cabbage; -8jole, long (child’s 
frock; -livet, adj. long-waisted; (jom {el 
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oval; -faling, W. 7. trestle-tree; ſav, long 
saw; *-fint, adj. bearing malice, implacable; 
-ſkaftet, ach. long-handled; -ſtib, (Northern) 
war galley; (i Kirke) nave; ⸗ſkibs, adv. along- 
ships; *-flutt, adj. gently sloping; *-fpil, fe 
Langeleg; -ftil¥et, ach. long-stalked; -fting, 
long-stitch;. -ftraaet, long-strawed;  -ftra€t, 
lengthened, stretched in length; ſynet, ach. 
long-sighted, far-sighted; -fe, long sea; -tonet, 
adj. having a long accent; -truff¥en, adj. 
lengthy, prolix, coll. long-winded; tomme, 
long rein; -varig, adj. long, of long duration, 
protracted, long-lasting; -varige Sygdomme, 
lingering ef. chronic diseases; -varighed, en. 
slowness, protraction; *-pebdfag, pit-saw; -vej3, 
adv. (fra), (from) afar; (langt bort) far offs > 
-vaad, long fishing-net; -vogn, perch (of a 
carriage el. cart); f-egt, long (Soccage) driy- 
ing. Langeleg, an ancient kind of eittern. 
Lange, en. r. ling, Gadus -Molva, Langlig, 
adj, longish; aa -e Tider, this many a day. 
Langs, adv. paa —, (efter Lengden) length- 
wise, -ways, longitudinally; prep. (i Stretning 
med) along; — ad, — med, along; — Sanz 
det, along the shore; — Siden, (af et Sib). 
alongside. Langſom, adj. slow, tardy; * tedi- 
ous. Langſomhed, en. slowness, tardiness. 
Langfommelig, adj. (fom varer Tenge) long 
lasting; (lang) long; han har ikke veret her 

i — Tid, coll. he has not been here this age. 
Langt, adv. far; (foran Komparativer) much; 
(enge) long, a long time; — borte fra, far 
off; — borte, far away; — fra (i Afſtand) 
from a distance; (mobdjat nex ved) far from; 
(langvejs fra) from afar; det er — fra ikke ſaa 
ſmukt fom ..., it is not nearly so fine as 
det er — fra faa flet, it is far from being so 


on; ban ‘fa 


r into; — tilbage, far 

: „ late in the day el. 
— ud paa atten, at el. till a late 
; — om lenge, at last, after 
ong time; — andet , entirely different; 
é ledes, quite differently. Langtrœkkende, 
adj. far-reaching; (om ee long- 
rang 


Lange, v. . to hand; 


0 at). 

Lanſe, en. r. lance, spear, pike; bryde en 
— med, to break a lance with; fig. to enter 
the lists with. Ledrager, lancer; -Famp, fight 
with lances ; od, fe -fpids; -fFaft, spear-shaft; 


v. f. (efter) to reach 


d thrust with a lance. 

Lanterne, en . r. lantern, lanthorn. 

ap, en. per. patch; — Papir, scrap. 

Lappe, v. k. to patch. Lappeſkredder, mender 

of old clothes, patcher; -vœrk, patchwork. Lap⸗ 

peri, et. patchwork; (Kluderi) trumpery. Lap⸗ 
ning, en. patching. 

Lap, en. per. Laplander. Lapland, Lap- 
land. aplenbder, -inde, Laplander (Lapland 
woman). Lapland, lappifé, ach. Lapland. 

; Laplatafloden, the River Plate; -ftaterne, 

the R. P. territory. 

Liappedykker, grebe, Podiceps. 

Laps, en. -e. spark; (ung Laps) puppy; 
Mode ejunker) dandy ; (Nar, Spradebasſe) coxcomb. 
Lapf Men puppyish trick; -»yefen, dandyism. 

Lapſeri, et. er. coxcombry, puppyism; (lapſet 

DOpforſel) foppish el. frivolous conduct. ae 
adj. foppish, frivolous. — 

7 Lapskaus, lobscouse. 

ie, 5 Saving, en. er. N. T. slight breeze, oat's 


4 Pgarm, en. ud. pl. noise, din, alarm. Larme, 

v. z. to make a noise. Larmende, adj. noisy, 

Larve, en. r. larya, larve, caterpillar. 

Las, en. er. rag, tatter, shred. Laſet, adj. 
ragged, tattered. 

Laſaret, et. -ter. lazaret, 1 

Laſk, en. er. (om Tre) scarf; (om Toj) gusset. 
afte, v. t. to scarf. Laſkning, en. er. scarf- 
ing; scarf. 

Lafſket, adj. fleshy, sleek, obese. : 

aft, en. ud. pl. (Byrde) weight, burden, 
charge; (Ladning) cargo; (Laſtrummet i Skib) 
hold; „timber; bryde n, N. 7. to break bulk; 
n har ſorſkubbet fig, N. 7. the cargo has 


shifted; ſtuve Laſten, M. 7. to stow the cargo, | 


trim the hold; legge En Roget til —, to lay 

a thing to one’s charge. Laſtbar, adj. fit for 
burden; drager, porter; -dyr, beast of burden; 
. tonnage; port (i Skib) raft- 


port; 
ae | 
far 3 W ; 


-fpids, pikehead, spear-head; -ftang, fe -ffaft;. 


ſkib, transport. afte, v. 7. (et. Stib) 
to charge, lade, load. 1 
sot, en. er. (Fejl) vice, depravity. Laſte⸗ 
ach. vicious, depraved. Laſtefuldhed, 
en. . 

Laſte, v. L. (cable) to e 9 repre- 
hend, vituperate. Laftefer ift, libel, lampoon; 
-fpg, adj. censorious; . -fyge, censoriousness. _ 
Saſtverdig, adj. blameable, ee „ 
d e en. blameableness. 5 * 

Laſur, en. ud. pi. azure; Gaſurſtem apis) la- 
zull. L-blaa, adj. azure. 

Latin, et & en. Latin. L= ſeil, et. Tateen sail, 
shoulder-of-mutton sail; -ſkole, grammar school. 
Satiner, en. e. Latin; Latin scholar, Latinist. 
Latinſk, adj. Latin; (i Skoler) — Stil, Latin. 

Latter, en. ud. pi. laughter, laugh; flaa en 
hoi — op, to set up a loud laugh ef. horse-laugh; 
flaa Noget hen i —, to turn a thing off with 
a laugh; vere, blive til — for alle Folk, to 
be, become a common laughing-stock. Matters 
fuld, adj. full of langhter; -ferdig, adj. ready 
el. apt to laugh; -mild, adj. risible; -mildhed, 
en. risibility. Latterlig, adj. laughable, ridieu- 
lous, ludicrous. atterliggore, to ridicule. 
Latterlighed, en. e . 
comicality. ö snags 


Latverge, an ee 

Laug, et. pl.d . f. company, corporation, guild; 
ſamtlige — (i London) livery; optage i et —, 
to make (one) free of a corporation. Laugs⸗ 
aand, spirit of caste, trade spirit; -artifler, 
statutes of a guild el. corporation; -broder, 
fellow member of a guild, freeman; (i London) 
liveryman; -brug, custom of a guild; forſam⸗ 
ling, corporation meeting; frihed (Fri ed, 
fom er tillagt et —) freedom of a guild; (Ne⸗ 
ringsfrihed) abolition of guilds, freedom of in- 
dustry; gilde, corporation feast; -hus, ball of 
a corporation, guild-hall ; -indvetning, institu- 
tion of guilds, corporations; -mefter, master of 
a guild; -mode, je -forfamling; -oldermanbd, 
bencher; -pettge, corporation fees; -rettighed, 
freedom of a corporation; -famling, fe -for- 
famling; ⸗ſkik, ſe brug; -toang, corpo- 
ration restriction on trades; -veefer, fe -ind- 
retning. 


Laugveerge, je Lav-. 

Raurbeer, et. pl. d. ſ. bay-berry; jig. pl. 
bays, laurels, pl. L-blad, laurel el. bay leaf; 
-blabet: Krege, cherry-bay, cherry-laurel, Pru- 
nus lawro-cerasus; -bladet Snebolle, laurustine, 
Viburnum tinus; -gven, laurel el. bay branch; 
-fran$, laurel wreath; -frone, laurel crown, 
bays, pl.; -kronet, adj. laureate, laureled; 
Alund, laurel grove; -tre, laurel el. bay (tree), 
Laurus. 


Lauſitz, Lusatia. 
fav, et. fe Lag og Laug. 


Lauſitzer, Lusatian. 
Lavalder, en. 


* majority; verge, en. r. D. L. guardian (to a 3 


* 


widow). e n 
Las, en. er. lichen, Lichen. — 3 
Lap, ach. low; (om Band) low, shallow; | 


he: (uedel) mean; — Pris, low rate; — Stand, 


low birth; Mus. low, (falſt) flat. Lavbenet, adj. 
short-legged ; -halfet, low-bodied; halt, adj. 
badger-legged; land, lowland; lende, low- 


‘lying land; meœlet, melt, adj. low-voiced; 


pullet, low-crowned; -ftammet, adj. low-stem- 
med; -trp€8maffine, St. E. low-pressure en- 
gine ; -vande, low-water, lowest ebb; »vands⸗ 
merke, low-water mark. Lavtſtikkende, adj. 
of small draught.” Lavhed, en. lowness. 

Lava, en. lava. L-ſtrom, torrent of lava. 
Lave, indecl. i —, in order; af —, out of 
order; bringe af —, to unhinge; bringe eller 

ſcœtte i —, to put to rights; han er rent af 

—, he is quite out of his senses; lœgge fig i 

for En, Dan. L. to waylay one, lay in 

Wait for. 0 

Lave, v. t. to prepare; — Mad, to dress 
vietuals to cook; — til, fe lave; — fig til, to 
make (one's self) ready, make arrangements, 
prepare; — til Barſel, to be in the family 
way. Lavet, adj. fig. made-up, artificial. 

Lave, v. i. to dangle. hang (in abundance, 
heavy, on the point of falling). 

Lavendel, en. dler. lavender, Lavandula. 
2-ovlie, oil of lavender; -vand, lavender water, 

Lavere, v. 7. V. 7. to tack, beat. 

Lavet, en. ter. Art. gun-carriage. 

Lavine, en. r. avalanche. 
Lavlig, adj. suitable. 
Lavning, en. er. dell. 

Lax, en. pi. d. ſ. Geer.) salmon, 
fangſt, fiſkeri, salmon fishing el. fishery ; 
-gaard, wear; garn, salmon net; -Far, -Fifte, 
fe -tene; .*-ftorje, king-fish, opah, Lampris 
gutiatus; -tene, cruive; * varp, device for 
catching salmon (on the sea-ooast). Laxorred, 
-forelle, en. salmon-trout, sea-trout, Salmo 
trutia, 

Laxere, v. 1. to purge. 
-middel, purgative, cathartic, 
purgative powder. 

e, en. -er. scythe. Lemand (Mejer) mower, 

Teaper; fig. (om Doden) the reaper, death, 

Le, v. f. to laugh; — hiertelig, inderlig, to 
chuckle; — af ganſke Djerte, to have a hearty 
laugh; — hajt, to laugh aloud ; — ſtejende, to 
Set up a horse-laugh; — i Skegget, to laugh 
in one’s sleeve; — ab, over, to laugh at; — 
til En, to smile on one; — En ud, to laugh 
at one; (beſpotte) to laugh one to Scorn; — fig 
ibjel el. fordervet, to die el. Split one’s sides 
with laughing; det er iffe til at — ab, this 
is no laughing matter; den r bedft, fom r 


Salmo. Laxe⸗ 


Larerdrif, purge; 
aperient ; pulver, 


ſidſt, they have most to laugh who laugh last, 


he who wins may laugh. 


Joint, articulation; 


—, to set. i ita 
limb; -arv, succession of at-law; 
ligament; byld, abscess in a joint; 5 
articulation; -dyr, pl. articulata, articulat 


to be weary of. f F : 
Lede, ». (ved Haanden) to lead; (= vej⸗ 
lede, fore, ſtyre) guide; (Vand ved Ror; fore, 


anfsre) conduct ; (f. Ex. en ef. anden Sag) direet; 
to bend (a joint); 


Jig. to lead, conduct, guide; 
lade ſig — af, to be governed, guided by; 
nde Artikel (i Avis) leader. 
leading strings; 
-baand; -ftjerne, load-star; 
guide; -tone, leading tone, sensible note ; 
(Qogle) clew; (Vejledning) guide. 
direction, guidance. 
Leder, en. e. (Forer) 
(i Avis) leader. 
(Telegraf-) line. : 

Lede, v. i. (ſoge) to seek, search; 


traad, 


guide; Chem. conductor ; 
Ledning, en. Gand- oſv.) main; 
8 38 


— op, to 


seek, seek out; — paa, to tax, try (one’s 
strength), to be trying. Leden, en. seeking ete,, 
search. 


Ledig, adj. (ubeſat, uden Beſidder) yacant; 
(uoptagen, ubeſat [3lads}) unoccupied, spare; 
kubeſteeftiget) unemployed, idle 5 


place; *@ Bevegelſer) agile, 
—, (ugift) single; — 
hour. Lediggang, idleness; — er Dicvlens 
Hovedpude, idleness is the Toot of all eyil, 


nimble; los og 


7 
4 


3 


t 


S-baand, pi, 
-tulle, guide-pulley; -fror, fe 
-ſvend, attendant, 


Ledelſe, en. 
Leden, en. leading ete. 


1 (ſom intet Ar⸗ 
bejde el. Kondition ofp. har) out of work el. 


me, leisure hour, spare 


an idle brain is the devil's workshop; -genger, 


edi . —, to go 
„summons to arms; -feerd, 
fage, v. t. viſe Bej) to direct, guide; 
dad ‘accompany, attend. Ledſager, en. e., 
-inde, en. er. guide; attendant, companion. 
Ledſagelſe, Ledſagning, en. guidance; atten- 
A e. 


Ledtog, vere i — med En, to be one’s ac- 


n; war expedition; drage i 


Legat, en. er. legate. 
Legat, et. er. legacy, bequest. 1 
Legation, en. er, legation. Legationsraad, 


counsellor of legation; -feFreter, secretary of 


legation. 


Legem, Legeme, et. r. body, (meft om Mens 


neſket) (bodily) frame. Regemles, adj. bodiless; 
-yerden, corporeal world. Legemsbeſkaffenhed, 
constitution, habit of body; -brœk, -broft, bo- 
dily defect; -bygning, frame of body; -dan⸗ 
nelfe, form of body, bodily form; -fejl, je -broſt; 
ſylde, -fyldighed, fulness of body; -ferbdighed, 
activity of body, agility; bodily accomplish- 
ment; -hejde, size, stature, tallness; kraft, 
bodily strength; Ayde, je -broſt; -pleje, care 
of the body; ⸗fkikkelſe, je -Dannelfe; -ftilling, 
attitude, carriage; -ftraf, corporal punishment; 
-ftyrte, fe kraft; -fterrelfe, size; i fuld —, 
in full size, as large as life; et Portrœt i fuld 
—, a life-size el. full-life portrait; ſvaghed, 
podily infirmity; -evelfe, bodily exercise. Le- 
gentlig, adj. bodily, corporal, (materiel) cor- 
Poreal. 
: Legende, en. r. legend. 
— Legere, v. t. (teſtamentere) to bequeath; Chem. 
to alloy. Legering, en. Chem. alloying; alloy. 
*Legg, en. je Leg. 
Legion, en. er. legion. 


to legitimate; — fig, to get one's self recog- 


bor men, ships ete.); war 


5 


Legitim, adj. legitimate. Legitimere, v. . 


nized, justified, prove one's identity. Legiti⸗ 
mation, en. legitimation. Legitimitet, en. Iegi- 
timacy. as “ae! erer tie 
Leipzig, Leipzic. >< > eerie 
Lei, adj. ſe Led; tedious; embarrassing. 
Leide, et. (frit) safe conduct. Leidebrev, let- 
5 . 8 r 
zejder, en. M 2. (Trappe) ladder; (Lobe g 
oo 
Leje, et. r. couch; (vilde Dyrs) lair; (Hares 
el. Revs) cover; Min. stratum; (Flods) bed. 
Sejefted, place of rest. 557 
Leje, v. t. (i Alm.) to hire; (Hus, Jord) to 
rent; (bort) to hire out, rent. Leje, en. ud. pl. 
hire, rent; Huſet er til —, the house is to 
let; bo til —, to be a tenant ef. lodger; Leje 
gaar for Eje (til Fardag), renting is posession 
(till [removing day); hoormeget gaar i — af 
dette Hus? what is the rent of this house? 
how much does it rent for? ſidde for en hoi 
—, to pay a high house-rent. Lejeafgift, hiring, 
hire; (for Hus) rent; -bolig, hired lodging; 
-brev, contract, lease of house el. tenement; 
f-Dreng, servant lad; -fri, adj. rent-free; -heft, 
hack; hus, hired house; -her, hired army; 
-jord, je Feſtejord; -fvcwg, hired cattle; -maal, 
time of lease ef. renting; -foend, hireling; -fo 
gende, ach, person in search of a lodging; -tager, 
hirer, renter; -tid, fe -maal; -tjener, hired 


| waiter; -tropper, mercenaries; -vogn, hackney- 


coach, hired carriage. Leier, en. e. hirer, 
renter. *Rejlending, en. er. tenant, lease- 
holder (mostly for life). Cae 

Lejermaal, et. ud. pl. fornication. Lejermaals⸗ 
boder, fine for fornication. ; 

Lejervold, en. (Forlegenhed) jeopardy, embar- 
rassment. : 
Lejlighed, en. er. (belejlig Tid el. Sjeblik) 
opportunity, chance; (Anledning) occasion; (be⸗ 
kvem Sid) convenience; (i Hus) accommodations, 
pl.; (Bolig) abode, dwelling, rooms, flat; De 
fan gore det, naar De har —, you may do 
that at your convenience; med forſte forefal⸗ 
dende —, at your earliest. convenience, by the 
first opportunity; ved —, at your convenience, 
when opportunity offers; rejfe med —, to take 
a chance conveyance; gribe en —, to seize an 
opportunity; — gsr Tyve, opportunity makes 
the thief; leve efter fin —, to live within 
one’s income; jeg har ikke — til, I cannot af- 
ford to. ejlighedsaarfag, occasional cause; 
~arbejde, occasional work; -digt, poem on some 
particular occasion; -digter, writer of occasional 
pieces; -ffrift, occasional treatise, pamphlet; 
-tale, speech on some particular occasion; vis, 
adv. occasionally, on an occasion. 

Leir, en. e. camp; ligge i —, to be en- 


in “camped, Leirbaal, wa t, e 
metation. Lejre fig, v. ref. to encamp. 


. 


Legge over el. 


x 


Lektie, en. r. lesson, task; give En — for, 
to set a task to one; lœſe paa fin —, to con 
over one’s lesson; kunne fin —, to know one’s 
lesson; fig. (= Svettefettelje) give Cn en —, 


to read one a lecture: 


Lektor, en. er. lecturer, teacher. Lektorat, 
et. lectureship. et ; whe 

Lem, Zen. me. (Faldder) trap-door; (til at 

} fette for en Aabning) shutter; 


loft. 55 5 
Lem, et. mer. member, (kun om Arme og 


Ben) umd; Liv og mer, life and limb. Lem⸗ 


ning, frame of body; 


lceſte, v. 1. to mutilate, maim, disable, cripple; 
-leeftelfe, en. mutilation, maiming. Lemmebyg⸗ 
-ftiftelfe, asylum. 
Lemfceldig, ach. lenient, 
L-hed, en. lenity, mildness, softnéss, tenderness. 
Lemming, en. er. lemming, Lemmus borealis. 


es Lemon, en. er. lemon, lime, Citrus. Lemon⸗ 


afia, lime pickle; -tre, lime, Citrus medica 
timonum. Lemonade, en. lemonade. 

Lempe, v. 7. (efter) to adapt, suit, accommo- 
date (to); N 7. to shift. „ : 
Lempe, en. ud. pl. gentleness, considerateness ; 
med —, je lempelig, adv. Lempelig, adj. gentle, 
mild, lenient; adv. gently etc,; tage — paa 
Noget, to handle gently ; fige En Roget paa 
en — Maade, to break something gently to 


one. 
*Lemeend, et. pl. d. ſ. fe Lemming. 
Len, et. pl. d. ſ. feoff, fief, fee, tend. Len⸗ 
gods, ſe Lensgods; -tager, feoffee. Lens⸗ 
adel, feudal nobility; -afgift, feud duty; -arv, 


hoihed, 


feudal inheritance ; -arving, feudal inheritor; 


beſidder, feoffee; -brev, charter of enfeoffment ; 


-bygtig, adj. qualified for being invested with 
a feoff; ed, oath of feudal homage; ⸗forbin⸗ 
delſe, feudatory duties; -forfatning, feudalism, 
feudal system; -forhold, mutual relation be- 
tween feoffer and feoffee; -fri, adj. not en- 
feoffed, freed from feudal obligations ; -folge, 
feudal succession; -gods, feudal. estate; -greve, 
feudal count; -grevffab, feoff of a count; -her⸗ 
lighed, ſe -hojhed; -herre, feudal lord, liege 
lord; -hylding, feudal homage, liege homage; 
_ feudal supremacy; -indretning, fe 
-forfatning; -magt, feudal Power; mand, 
yassal, liege; L. J feoffee; (for i Danm. og 
Norge) lord -lieutenant; -pligt, feudal duty; 
-pligtig, adj. bound by feudal duty; -regering, 
feudal government; ret, je -hojhed; -rettig⸗ 
hed, feudal rights el. privileges; -ftifter, founder 


of a feoff; -ftribd, -ſtridighed, contest about a 


feoff; ⸗-ſcede, feudal residence ; 
investiture with a feoif; -tid, 
-veefen, feudalism. 

Lens, adj, N. J. free (from water); fig. devoid 


-tagelfe, en. 
feudal age; 


W 


bd bean: castra- 
gore ryddelig) to 
e 


p 
dead light. Lensning, en. scuddin 


mild, indulgent. : 


(of); — for Penge, 
—, the purse is empty. 

empty, 
cue 
Lenſe, v. 7. N. I. to seu 
Toug, to scud under ba 


*Lensmand, en: bailiff, constable 
coll. pipe-lees. Lensmandskarl, b 
-told, bailiffs dues. — „„ 
Leopard, en. er. leopard, Felis leopardus. 

Ler, et. ud. pl. loam, clay. Lerager, clay 
field; -agtig, adj. clayey; -art, speci 
-bund, clay soil; -bygning, fe “hus; 
earthenware bottle; -fad, ‘earthen dish; 
steep clayey bank el. landslip; -grav, pit 
-gulv, clay floor; hus, clay hut, mu d cabin; 
-jord, clay, clayey soil; Chem. alumina; far, 
earthen vessel; -flinet, adj. loamy; -¥| 
loaming; *-foern, fe molle; olle, beat 
zmergel, clay marl; -muld, clayey mould; 
mel, je -fald; molle, pug-mill; -pibe, clay 
pipe; -potte, earthen pot; -féifer, argillaceous 
slate, clay-slate; -tej, earthenware; ~beg, mud i 
wall; -celte, mud pool. *ere, en. clayey soil. 
Leret, adj. clayey, loamy. „ 

Let, adj. (i Vogt, om Binden) light; (ſom 
ilke krever Anſtrengelſe) easy; (ubetydelig, foag) 
slight; (hurtig, beheendig) nimble; N. 7. (om An⸗ 
keret) aweigh, atrip; (om Sindet) flighty; te 
Tropper, light troops; han tager ſig Verden 
—, he takes the world easy. ethevebnet, 
adj. light-armed; -fattelig, adj. intelligible, — 
facile; flydende (om Metaller) adj. very fusible; 
-fodet, adj. light-footed; -fengelig, adj. inflam- 
mable; -ferdig, adj. frivolous, lascivious, wan- 
tem, loose; -feerdighed, en. frivolity, frivolous- 
ness, levity, looseness; -hendet, adj. handy, 
adroit; K- korn, corn of inferior weight; »kobt, 
adj. cheap; -fert, adj, light in hand; -nemimet, 
adj. quick at learning; -fejlende, adj. light- 
Sailing; find, je -findighed; findet, -findig, 
adj. light-minded, thoughtless, flighty, incon- 
siderate;  -findighed, thoughtlessness, flighti- 
ness, giddiness; -fmeltelig, adj. fe flydende; 
-ſopnet, adj. light-sleeping; -troende, adj. cre- 
dulous; -troenhed, en. credulity; *-oint, adj. 
easy to manage, facile; ebnet, fe -beveebnet. 

Let, adv. lightly ete.; — faaret, slightly wounded. 
Lettelig, letteligen, adv. easily. Lethed, en. 
lightness; (uden Vanfkelighed, Feerdighed) kaci- 
lity; (uden Vanſtelighed, Frihed) ease. Letne, 

v. t. to grow lighter; to be relieved, ; 

Lette, v. (. (gore mindre tung) to lighten, 
ease; (gere mindre vanſtelig) facilitate; (lofte) 
to lift; I. 7. to get under way (weigh); — 
Ankeret, to weigh the anchor; — Ens Nod, 
Sorger, to alleviate one's distress, cares; 
(Sindet) to disburden; (Hjertet) to ease; — paa, 
to lift. Lettelſe, en. lightening etc.; facilitation; 


7 


A age eee 
andl. at gaa un⸗ 
kerets) weighing. : 


: serubbing- -brush. 
Levant. 
ive, to be aie; WN. 7. (om 


shiv 

a miserable ‘life : hvis han -r endnu, if he be 
still alive; Hr. S. leve! Mr. S. for ever! lenge 
—Kongen! long live the king! — af (om Dy) 
feed el. live on; — af fine Benge, to live 
on one’s fortune; ban er af fin Vrofesſton, 
_he lives by his trade; lad os faa Noget at 
— af, let us have some food; — fig ind i, to 
familiarize one’s self with; — op igen, to re- 


et. udbringe et — for, to drink long life to. 
Leveaar, years of (one’s) life; -alber, age, length 
of life; generation; -bred (Üdkomme) livelihood; 
25 (Beſtilling) place, situation, employment; -dage, 
fe, born days; -eone, kraft, vital power; 


Ay, desire of life; -maade (M. at leve paa) 


. of living; (Veœſen) manners, breeding; 
-plan, plan of life; regel, rule of life; - ſkik, 
mode of living, habits of life; -fted, residence 
el. place of abode; -tid, life-time; -vej, business. 

j Levende, adj. living; (i Live) alive; (levende, 

: ‘gnu foran Dyrenavne) live; fy. lively; de Le⸗ 
vende, the living; (i Bibelen) the quick; ingen 

— GSjel, not a living soul; — Folelfe, lively 
feeling; — Onſfe, strong desire; — Farve, 
pivid, bright colour; — Hegn, quickset-hedge ; 
— Indtryk, vivid, strong impression; — Tro, 
living faith; — Sprog, living el. modern lan- 
guage; — Sait WV. T. shivering sails; Moe et 
Seil —, M. 7. to shiver a sail. 

Lever, en. e. liver; tale fra -en, to speak 
freely, plainly, out. L-betendelſe, inflammation 
of the liver, hepatitis; -brand, (Sygdom hos 
Faar) core; -brun, fe -farvet; -bylbd, abscess 
in the liver; erts, liver-ore; -farve, liver-co- 

our; -farvet, ach. liver-coloured; -flynbder, 
(Orm i Faarets Lever) gourd-worm, liver-fluke, 
fluke-worm; -gattg, hepatic duct; -orm, fe 

nder -plet, liver-spot; poſtef, ( (Gaaſe⸗) 
* (goose- -) liver pie; -polſe, liver sausage; -fpg, 
ac. afflicted with the liver-complaint; -tran, 
(cod-) liver oil; -urt, (blaa Simmer) liver-wort, 

Anemone hepatica. Levres, v. dep. (iſer om 
Blod) to clot, coagulate. Levret, ach. (iſcer om 
Blod) clotted; — Blod, (ogſaa) gore. 

Revere, v. t. (fly, rokke) to deliver, hand; 
(forſyne [En med Yoget]) to furnish, supply, 
Provide, (navnl. Levnetsmidler) purvey (one 

~ with a thing); (til et Blad o. l.) to contribute; 
— et Slag, fighta battle, give battle; coll. han 
er -t, he is done for. Severance, en. r. de- 
livery; supply, contract; requisition; paa —, 


3 


— 
Nall 


Loa 
„ lift; — et ſorgeligt Liv, to lead | 


vive; han -r paa en ſtor Fod, he lives in 
great style; lev vel! farewell, good bye! Leve, 


on Ae 
vider; (nabnl. af Levnetsmidler) ‘purveyor; 
mee- og Flaade⸗) contractor. Sever ering 


delivery; (Gerling) supply; af Beger of.) 
i part, number. oF 


~ Revit, en. er. Levite. 

Levkoj, en. er. stock 5 Cheiranthus: 
Levne, v. k. to leave. Levning, en. 
remnant; pl. (ogfaa Affald) leavings; (af Mad) 
broken victuals ; jordi 


antiquity. 

Levnet, ud. pl. life ; baude i et nyt —, to 
walk in newness of life. Levnetsbeſkrivelſe, 
life, biography; beſkriver, biographer; -leb, 
career; -midler, pl. victuals, 7 ; 

Levres, b. dep. fe Lever. ‘ 

Lexe, je Lektie. 


Lexikon, et. fe Ordbog. Lexikalſe, adj. lexi- 8 


ali Lexikograf, lexicographer. é 
Leyden, Leyden. Leydenerflaffe, L. jar. 
Lhombre, en. je Comber. 

*Li, en. er. (wooded, grassy) mountain side 
ef. slope. 

Liberal, adj. liberal; 
Liberalitet, en. liberality. 
Liberi, et. er. livery. 
Libhaber, en. -e. fancier ; bende buyer. 

Libhaberi, et. fancy. 

Libyen, Libya. Libyer, libyfe, adj. Libyan, 
Licitere, v. t. to offer on contract; i 


de —, 


1 en. e N 
(Ar⸗ 


-er. 


‘Mors 


ſke -er, mortal remains; 7775 
-er fra Oldtiden, ancient” remains, relies kOe 


the 1 1 x 


gen s Leverancen af oſv. to-morrow tenders 


will be received for ete. Lieitation „en. con- 


tracting, public offer for contract, reception of 


tenders for contract. 
Lid, en. ud. pi. trust, confidence; ſœtte ſin 

— til, to put confidence in. 
Lid, en. (Side) side; 

region of the world. 


„Lid, en. er. fe Li. 


Lide, b. f. to suffer, end ure; (taale, fordrage) 


tolerate; (ſynes om) to like; jeg kan ikke — 


ham, I don't like him; jeg fan godt — ham, 


J rather like hin; — Mangel paa, to suffer 
from want of; — et Tab, to suffer ef. sustain 
a loss; — af, to suffer from. Lideform, Gram. 
the passive (voice). Lidelig, adj. tolerable. 
Lidelſe, en. -r. suffering; riſti — —, the pas- 
sion of Christ. idelfesfelle, fellow-sufferer; 
-hiftorie, (Kriſti) history of the passion of 
Christ; han fortalte mig fin —, he told me 
the history of his sufferings ; -fammerat, je -felle. 
Lide, v. 7. (ſtole paa) to trust (in), confide 
(in), 
Lide, one (om Tiden) to glide on; da det 


led mod Aften, as night was approaching; 


det er ikke med Mrbejdet, the work makes no 


progress. 
Liden, adj. n. lidet, little, small, diminutive; 


N. lidt, little, (tomloft, en Smule) alittle, some; 


(Berdenstant) part el. 


+ 


* 


mallness, diminutiveness. 
e 


. passion. 


ness. 8 


a scape-grace, a loose-liver. Liderlighed, en. 
ub. pl. lewdness, lechery, bawdiness. 

Lidet, adv. little; lidt, little, (en Smule) a 
little; lidt efter lidt, by degrees, by little and 
little. easier 5 
Lidkob, et. at drikke —, to ratify a bargain 


by drinking. 


Lidſe, en. r. lace, string. Lidſe, v. k. M. T. to 


lace. Lidſetoug, Lidsning, en. N 1 lacing. 
Lifland, Livonia. Liflender, liflandſt, adj. 
Livonian. N eae 25 
Liflig, adj. pleasant, Liflighed, en. pleasant- 
ness. : 


Lig, et. pl. d. J. corpse, dead body; ligge 


E, to lie dead; klœde et —, legge et — til 


Skue, to lay out a corpse; bede til —, to in- 
vite to a funeral; folge —, to attend a funeral; 
han er til — idag, he is attending a funeral 
to-day. &-baal, funeral pile; -baare, bier; 


-begeengelſe, funeral; -befigtigelfe, inspection | 


of a dead body, post-mortem examination; (i 
England) coroner’s inquest; -ble, fe Hagen; 
-bleg, adj. pale as death, ghastly; bleghed, 
paleness of death, ghastliness; -berer, coffin- 


_ Bearer; -dragt, grave-clothes, shroud; -fatfel, 


funeral torch; -fald, falling sickness; -farve, 
colour of a corpse, cadaverous hue; -farvet, 
adj. pale as a corpse; -ferd, funeral; folge, 
funeral procession; hus, (Sorgehus) house of 
mourning; (Kapel) dead-house; kappe, mourn- 
ing cloak; -fa8fe, burial club; -fifte, coffin ; 
-klokke, passing bell, (funeral) knell;-Elœde, pall; 
-Elebder, pl. grave-clothes; -krans, funeral 
wreath; lagen, winding sheet; lugt, death- 
scent; penge, pi. L. I. funeral expenses, pl.; 
-pragt, funeral pomp; -preedifen, funeral ser- 
mon; -falme, funeral hymn; -fang, funeral 
dirge; -feng, bed of state (for a corpse); -f€am- 
mel, stool to rest a coffin on; -ffare, funeral 
procession; -ff{orte, shroud; -ſkue, je -befige 
tigelfe; *-fpaan, winding-sheet (in the candle); 
-ſtads, fe -pragt; -ften, tombstone; -ftraa, 
ligge paa —, to lie dead; -ftue, room in which 
4 corpse is laid; -foeb, fe lagen; ſyn, fe 
-beſigtelſe; ſerk, shroud; -tale, funeral ora- 
tion; torn, corn; -tornepperater, chiropodist ; 
-tej, grave-clothes; -vagt, lich-wake; vers, 
funeral poem; -vogn, hearse. * 

Lig, et. pl. d. ſ. N. J. (af et Sejl) bolt-rope; 
(ftaaende —) leech; (Underl.) foot; (Overl.) 
head. 

Lig, adj. like; (navnl. lignende) similar; 


(om 
Storrelſer) equal (to); * ligere, ligeſt, 


better, 


„ a short while. Lidenbed, en. 


npassioned. Lidenſkabelig⸗ 


Bej) strait 


i lige Grad) equally; (nejagtig) exa 


—, to stand erect; 3 ht el. 
to stand equal; gaa — op, fe Gaa op; — 
Oieblikket, at the very instant, immediatel 
this instant; — paa Nippet, on the ve 0 
(of); — til London, all the way 
— til den Baie e till broad day-ligh: 
En — til Hufet el. Doren, to accomp 
up fo the very door; — for Morten, rig 
fore the gate. Ligeaarig, adj. of the same 


beige 


homogeneous; -benet, adj. Geom. 
-dan, adj. (ens, lige) equal, alike; 


9 
age; -armet, adj. straight- armed; artet, ad. 
isosceles; 


Form) of the same form, equiform; dan, adv. = 
in the same manner; the same; -Danhed, en. 


equiformity ; -dannet, adj. uniform, similarly 


shaped; Geom. similar; -frem, adj. straight- 


forward, plain, blunt; adv. bluntly, plainly, in 
a straightforward manner, point-blank; frem⸗ 
bed, en. plainness, bluntness; -fuldt, adv. notwith- 
standing. nevertheless, for all that; -glad, adj. 


happy-go-lucky, devil-may- care; -gyldig, adj. 


indifferent; unconcerned; careless; of no con- 


sequence; -gyldighed, en. in difference; gel⸗ 


dende, adj. equivalent, equipollent; -fantet, 


adj. right-angled; -liniet, adj. straight-lined, 
rectilinear; -lydende, adj. (lydende ens) similar 
in sound; (ordret ſtemmende) exactly corre- 
sponding ; -lebende, adj. running in a straight 
line; parallel; mand, equal, peer; -meget, 
adv. det er mig —, it is all the same to me; 
det kan vere —, enten „ no mat- 
ter, whether „ med, straight down, 
right down; op, straight up; over, right 
above; -overfor, right opposite (to); fig. in pre- 
sence of, in the face of, (om Modfetning) as 
against; -faa, adj. (ligeledes, det ſamme) like 
wise, the same; -faa..., fom, as as; 
ſaavel, fe Saavel; -fidet, adj. of equal sides, 
equal on all sides, equilateral; -findet, adj. of 
the same mind, of one mind, similarly dis- 
posed; -ffaftet, adj. straight-handled; -ſom, 
adv. (lig) like; (fom om) as if; conj. (ret ſom 
fom Ziden]) just as; (alt fom, efter fom) as, ac- 
cording as; „ ſaaledes, ass so also; 
— lidt forandret, altered some Way, à little 
bit a. (vulg, a. like, Amp. kind of a.); -ftemt, 
adj. fg. congenial; -ftitlet, adj. equally situated, 
-til, adv. right ef. straight up to; -ub, straight 
on; ud ad (af), straight along; under right 
. ne close by; ved at the ö 
of; -vinklet, adj. equiangular; - 12 
brium, equipoise, 1 ates vet, Saad 
ude af —, unpoised; , 
equilibrate; holde 


bringe el. holde i —, to 


Bl * 
. 


„on the point 


* 


equilibrious; | | 


, to poise; tabe —, to 


* 


„ . . _— + 
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a 


— > * 


E eee ont equilibrium i Seduce : veg 
_ of equal weight, equiponderant, equipo 
o 

pl. d. ſ. (Mage) match; eman 
e fin—i..., — — 551 
his match: in . .; give En — for —, to re- 
turn like for like, 


give one as good ag he 


birds of a feather flock together. 


brings; coll. give one tit for tat; — ſoger —, | ti 
2 Ligelig, adj. proportionate, in equal propor- 


tion. Ligeligen, ligeligt, adv. proportionally, 
im equal proportions. Ligelighed, en. equal 

Proportion. Lighed, en. likeness, resemblance, 
_ similarity, similitude; (i Geometrien) congruity; 

(i Rettigheder) equality; (i Rang ofr.) co-ordi- 
nateness; (Ligedanhed, Overensſtemmelſe) con- 
formity; i — med, in conformity with, in com- 
mon with, after the fashion of. 

Ligge, v. i. to lie; (om en Hone) to sit; — i 
Sengen, to be in bed; (ligge ſyg, holde Sen⸗ 
gen) to be ill in bed, keep one’s bed, to be 
bedridden (bedrid); lad det —! let that alone! 


lad det — her, leave it here; hvor r Skyl⸗ 


den? whose fault is it? Honen vil ikke —, the 
hen won't hatch her eggs; ligge (ſyg) af, to be 
in bed ef. laid up with; — tilanfers, to ride 
at anchor; — bi for Takkel og Toug, M. 7. 
to lie a-hull; — for Modvind, to be wind- 
bound; — for Doden, to be on the point 
of death; Sporgsmaalet r ikke for, the 
question is not now before the court; Sagen 
er hen, the cause is standing over; vi maa 
— i Kroen, we must take up our quarters at 
the inn; de — i Trette med hinanden, they 
are quarelling; — i ſidſte Aandedrag, to be 
at the last gasp; — i Barſelſeng, to lie in; 
— ihiel, to overlay; — over, fe Rrenge; — 
over et Par Dage, to make a stay of a couple 
of days; — over (paa et Sted) om Vinteren, 
_ to winter; — paa Landet, to stay in the 
country; — paa en Reiſe, to be on a journey; 
— paa fit Bderſte, to be at the last extre- 
mity; — paa fine Gerninger, to be slain in 
the act (of committing crime el. violence); — 
En paa Halfen, to be an incumbrance to one; 
det -r mig altid paa Sinde, it is always on 
my mind; — ude (Sudenfor fit Hjem) to pass 
the night from home, (= i det Frie) to pass 
the night in the open air; — under, to suc- 
cumb; der r Noget derunder, there's some- 
thing at the bottom of it; Staden -r ved en 
Flod, the city stands el. is situated on a river; 
Huſet r ved Stranden, the house stands on the 
sea-shore. Liggen, en. lying, resting. Ligger, 
en. -e. nether el. lower millstone. Liggedage, 
Merc. lay days; -hene, brood hea; -penge, 
Merc. demurrage; -plads, anchorage, berth; 
-tid, hatching time, time of incubation. igs 
gendefe, et. pl. d. ſ. treasure. 


Danſk⸗Engelſt Ordbog. 


} adj, - Ligne, v. . 
(ogſaa, tillige) also, 


i Smſ. og “ fe Hor. 


like; (ſammenl.) to liken, compare; (om Skat⸗ 
ter) to apportion, assess; de — h ſom 
to Draaber Vand, they are as like as two 


peas. Lignelſe, en. r. (Sammenligning) com- 


parison; (Billede) likeness; (billedlig-) simile, 
similitude, Bibl. parable. Ligning, en. er. (af 
Skat) apportioning, assessment; Math. equa- 
on. ; 35 


Liguſtrum, en. privet, Ligustrum. 
Like, v. t. to like. 5 


Likvidere, v. t. to liquidate. Lievidation, en. 


& t. (vere lig) to resemble, be 


liquidation. ms 
Likor, en. er. liquor. ö 2 
Lilje, en. r. lily, Lilium. L-barm, lily- — 


white bosom; -blad, flower-leaf of the lily; 
-haand, lily-white hand; -bal8, lily-white 
neck; -hvid, adj. lily-white; kind, lily-white 
cheek; -knop, bud of a lily; -fonval, lily of 
the valley, Convallaria; -kors, (i Heraldik) 
cross flory; -maaned, October; ren, adj. pure 
as a lily; -ftengel, stalk of a lily; -vaand, 
-vand, poet. a slender maiden. ; 
Silla, adj. mauve, lilac. 


Lille, adv. fe liden; en — Heſt, a little bit 


of a horse; en — bitte Smule, a little wee 
bit; en —, a little one. 
nor; -belt, the Lesser Belt; -finger, little 


finger; puter, en. Liliputian; rusland, Little 


Russia. : 


Lim, en. (et.) ud. pl. glue; (ſvagere, Perga⸗ 
Limagtig, 


ment- o. d.) size; (Fugle⸗) lime. 
adj. glutinous; -farve, size paint; -foger, glue- 
boiler; -fogning, glue-making; -penfel, glue- 
brush; -pind, lime-twig; -potte, gluepot; 
-ftang, lobe med en, to go on a wild goose 
chase; -tvinge, cramp, cramp-frame; vand, 
size; vox, fe Forvox. Lime, v. 7. to glue; -t 
Papir, sized paper. 

Lime, en. r. broom. f 

Lin, et. pl. d. f. a linen band 
> *Qinbend, ⸗bendel, en. 
spurry, Spergula arvensis; Kerle, wagtail, Mo- 


_tacilla; „hammer, pod of flax; -Bage, en. r. 


oil-cake; -€lede, et. -r. linen cloth; -plie, en. 
linseed oil; -ffav, en. lint; *-fom, fe Linned⸗ 
ſyning; -toj, et. ud. pl. linen; -veever, en. e. 
linen-weayer. Linned, et. ud. pl. linen. Linned⸗ 
ſpind, linen thread; -fyning, plain needle- 
work, plain sewing; -ſem, f hem; * fe ſy⸗ 
ning; -pever, linen weaver. Linnet, adj. linen. 

Lind, en. Lindetree, et. linden(-tree), lime, 
Filia, Lindebark, bark of the lime-tree; ul, 
charcoal of lime-wood. 

Lind, adj. soft, mild. Linde, v. ¢. to loosen, 
to alleviate. Lindhed, en. softness, miliness. 
Lindre, v. ¢. to relieve, alleviate, ease, as- 


suage. Lindring, en. -e. relief, alleviation. 
Linde, v. t. to wrap, swathe, swaddle, 
89 17 
1 Fe 


for the head; 


Lilleaſien, Asia Mi- : 


= 


Lin 


Linde, en. r. swaddling - band. Lindebarn, 
baby (in swaddling-elothes). N 

Lindorm, en. (fabulous) serpent. is 

Line, en. r. line, rope; (til Fiſkeri) long-line, 
night-line, trimmer. Linedans, rope-dancing; 
-banfer, rope-dancer; -fiffer, hook-and-line- 

fisher; -fifferi; fishing with hook and line. 

Lineal, en. er. rule, ruler. 4 
Linie, en. r. line; (2Gfbator) equator, the 
line; Mil. line; (Maal) line. L-arv, lineal suc- 
cession; -dans, fe Linedans; officer, officer 
of the line; -papir, ruled paper; -regiment, 
regiment of the line; -ffib, line-of-battle ship; 
-tropper, troops of the line, regulars. Liniere, 
v. f. to rule. ee : 

Linning, en. er. (paa Kleder) band. 

Linon, et. ud. pl. (et Slags Toj) French 

lawn. 23 

Linſe, en. r. lentil, Ervum lens; en Ret er, 
Bibl. a pottage of lentils; Einſeglas og i jet) 
lens. infedannet, adj. lenticular, lentiform; 
-fpr, lens light; -gla8, lens; -fuppe, lentil 
soup. 

Lire, en. r. barrel organ, hand organ, (i Form 
af Mandolin) hurdy-gurdy. ire(Liren-)drejer, 
organ-man, organ-grinder;-kasſe, fe Lire; - mand, 
⸗ſpiller, je ⸗drejer. : 

Lire, en. r. shearwater, Puffinus. 

Lirke, v. i. & t. to wriggle, worm, tamper; 
han ſtod og de ved Laaſen, he was tamper- 
ing with el. trying the lock; — ud, to wriggle 
out; — fig ud af, to wriggle out of; — fig 
ind i, to worm one’s self into; — for, to 
tamper to. 


irre, v. i. fe Lirke. 5 

Rife, en. ud. pl. solace, relief. 

Lispund, et. pl. d. ſ. stone, 16 pounds (Dan. 
& Norw. weight). L-bismer, steelyard for 
weighing by stones; -lod, stone weight. 

Lisſabon, Lisbon. 

Lift, en. ud. pl. cunning, wile, stratagem, ar- 
tifice; feette — imod —, to oppose art to art; 
ved Magt eller —, by might or by sleight. 
Liſte, v. f. ck t. to move gently; (Noget fra En) 
to shuffle (one out of a thing); — Noget ind, 
to insert by stealth; — ud, to elicit, worm 
out; — fig, v. ref. to sneak, slink; (bort) to 
slip away; (i Morke) to prowl; (ind) to creep 
in; — fig omkring, to steal about; — fig ind 
pad, to steal upon; — fig til, to obtain by 
stealth el. surreptitiously; — fig til at, to con- 
trive surreptitiously to. Liſtelig, adv. cunningly. 
Liſtig, ach. cunning, artful, sly, wily. Liſtig⸗ 

- hed, en. cunning, slyness. 

Lift, fLiſte, en er. (Kant) list; (forgyldt —) 
fillet; (paa Boj, Kloede) selvage. Liſtehsvl, cor- 
nice plane; -{#0, list shoe; -teppe, list carpet; 
-verk, moulding. 3 

Liſte, en. r. (Fortegnelſe) list, inventory; 
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1 catalogue. 


om et, slender(-waisted); 


r 
: - . = 8 
1 — 2 8 * — 2 
ortegnelſe med et Slags Beſtrivelſe over 
Eitani, et. er. litany, anthem. 
Literatur, en. -er. literature ; ens Rige, the 
commonwealth of letters.  £-hiftorie, histor 
of literature el. letters. Literœr, adj. literary. 
2-biftorie, literary history. „ 
SLithauen, Lithuania. Lithauer, lithauiſk, ach. 
Lithuanian. =e - 
Lithograf, en. er. lithographer. ithografi, 
en. ud. pl. lithography; et. er. lithograph. 
Litſenbroder, en. porter (in a post-office). 
Liturgi, en. er. liturgy. Siturgiſk, ach. 
liturgicaf. - 3 PE Sa = 
Liv, et. pl. d. ſ. life; (om Rieder) body; 
(Midje) waist; (Livlighed) gaiety, spirit; fmal 
aabent —, open 
bowels; have haardt —, to be bound; der 
var meget — i hans Tale, his speech was 
very animated; der er intet — i ham, he 
wants spirit; gere Gn -et furt, to lead one a 
life; ſom ont det gialdt et, for dear life; 
komme til -e igen, to come to life again, re- 
vive; i -e, alive; i levende e, in (his ete.) 
lifetime, in the body; Kamp paa — og Dod, 
a mortal combat; ſens Sre, the tree of 
life; gaa En ind paa et, to press hard upon 
one; fette til -8, to dispatch; ville En til 
-8, to want to pick a quarrel with one; bliv 
mig tre Skridt fra et! keep your distance! 
stand off! tragte el. ftrebe En efter et, to 
attempt one’s life, conspire against one’s life; 
tage et af fig ſelv, to lay violent hands upon 
one's self, to make away with one’s self; 
komme derfra med -et, to escape alive; demme 
fra -et, to sentence to death; lade fit —, to 
die; faaleenge der er —, er der Saab, while 
life. remains, there is hope. *Qivaare, artery; 
zagtig, adj. (legemlig) bodily; (om et Billedes 
Lighed) life-like, lively; adv. (= ganfte) exactly; 
hun er Moderens e Billede, she is the live 
ing picture of her mother; baand „ sash; 
-belte, belt, girdle, cincture, baldric; -betjent, 
favourite servant; -egen, serf; -egenſkab, bond- 
service, villanage; -fane, principal colours of a 
regiment; -farve, favourite colour; -fulb, adj. 
lively; -fulb, et. coll. at faa et — Prygl, to 
get a sound drubbing; fodt, adj. coll. aldrig i 
mine -e Dage, never in all my born days ; 
-garde, fe -vagt; -geding, jointure; -gjord, 
girth, baldric; -jeger, (Sjener) chasseur; (Med⸗ 
lem af Livjegerkorpſet) rifleman in the Copen- 
hagen militia-corps; -firurg, surgeon in ordi- 
nary; -kiole, body-coat; -kiortel, tunic; -Enegt, 
fe Rideknegt; kompagni, colonel’s company ; 
-kuſk, state-coachman ; -lege, physician in 
ordinary; les, adj. lifeless; -loshed, en. life- 
lessness; rem, fe -gjord; -rente, annuity; 
“tet, favourite dish; Frœd, adj. cowardly, in 
mortal fear; -falig, adj. blessed, blissful, ge- 


— 


* 


tion of life; 


_ girdle; 
va . 


Agg. officer of the guards; ore, ſe 
t. Livsagander, animal spirits; alder, 


. 


nial; ſalighed, genialness; ſkytte, mounted 
huntsman to the King; ſpœende, buckle of a 


-ſtykke, bodice; -vagt, body guard; 
I, gt private of the guard; 


age; -arving, heir, heir of the body; -bane, 
career, course of life; -bebdrift, exploits of 
one’s life; -betingelfe, essential condition; en 
— for, of vital importance el. vital to; bil⸗ 
lede, picture from life; -fange, prisoner for 
life; -fare, danger of life; med —, at the peril 
of one’s life; udſœtte fig for —, to endanger 
one’s life; -farlig, «dj. perilous; mortal; -fors 
hold, relations of life; -forfifring, life-insu- 
rance; -forfifring3felf€ab, life-insurance com- 
pany; -frugt, issue; funke, spark of life, 
vital spark; -fylde, fulness of life; ⸗glad, 
adj.;~ light-hearted, buoyant; -glebe, joy of 
life; -gnift, fe funke; -grenfe, limit ef. term 
of life; -haab, hope of life; -biftorie, history 
of one’s life; -feb, adj. life-weary; world- 
weary; -kede, adj. life-weariness ; world-weari- 
ness; -Filde, source of life; -flog, adi. worldly 
wise; -flog{fab, worldly prudence el. wisdom; 
-fraft, vital power; -Jebe, fe -fede; luft, vi- 
tal air; -Ipft, joy of life, happiness; -Ipftert, 
adj. joyful of life; -leb, career, course of life; 
⸗-maal, term el. span of life; aim of (one’s) 
life; -nydelſe, enjoyment of life; -npgave, 
task el. aim of (one’s) life; ophold, sustenance, 
maintenance of life; -princip, life-principle; 
-retning, line el. sphere of life; -fag, matter 
of life and death, capital indictment; -ftof, 
vital substance; -ftraf, capital punishment; 
under —, on pain of death; -tegn, sign of 
life; -tib, lifetime, time of life; paa —, for 
life; -traab, thread of life; -tret, adj. -treeta 
hed, je -fed, adj. og ede; vaade, extreme 
danger; -varig, adj. for life; varighed, dura- 
e; »varme, vital warmth; »vilkaar, 
circumstances of life; (Kaar i Livet) condi- 
tions of life; -virkſomhed, activity, energy 
(of one's life); labour of (one's) life; sphere of 
activity; -voekkende, adj. stirring; veld, source 
of life; -ytring, manifestation of life. Livlig, 
adj. (af Natur) lively, vivacious, animated, 
Spirited, sprightly; jig. (om det, der muntrer, 
opliver Sindet) gay. Liolighed, en. (af Matu- 
ren) liveliness, vivaeity, sprightliness; jig. (fe 
ovenfor) gaiety. Livne, v. 7. & f. to revive. 

*Lja, Liaa, en. er. scythe. Ljaaory, snath, 
snead. ; 

*Riome, v. 7. to boom, resound. 

*Liore, en. r. louver (opening in the roof 


for the smoke). 


Lo, en. er. Logulv, threshing floor. 

Rod, et. der. (paa Bismer, Uhr) weight; 
Bly-, plummet; (Vogt) half an ounce; N. 7. 
lead; Muren ftaar i —, the wall is plumb; 


- J * 


eas 


| ef. lodgings. 


Lok 


hive —, M. 7. to throw the lead. Lodline, 
N. 4. lead-line; (Snor med Lob, hvorved den 
lodrette Linie findes) plumb-line; ret, adj. per- 
pendicular, vertical; -rethed, en. perpendicular- 
ity, verticalness; -f€ubd, N. 7. sounding; . vi 
loddede, men fik intet —, we sounded but 
found no bottom. Lodde, v. t. & b. to plumb, 
sound. Lodning, plumbing; sounding. Nie 
Lod, en. & et. der. (tilſkiftet Del, Part, An⸗ 
del) lot, share, portion; (i Lotteri) share; vinde 
det ſtore —, to win the great prize; kaſte, 
tretfe — om, to cast, draw lots for; en 
lykkelig, tung, ſorgelig —, a happy, hard, sad 
lot; falde i Ens —, to fall to one's lot; det 
er faldet i min — at, it has been my fortune 
to. Lodkaſt, kaſtning, casting of lots, sorti- 
lege; los, adj. shareless; -feddel, lottery 
ticket; -ffel, boundary (of lots of ground). 
Lodtager, partaker. Lodsejer, shareholder. 
Lodde, v. 7. & t. (om Metal) to solder. 
&-bolt, soldering-iron; -lim, steel-solder; me- 
tal, solder; -rer, soldering-pipe. Lodning, en. 
soldering. : 8 
*Lodde, en. r. capelan, Mallotus arcticus. — 
Rodden, adj. je Laadden. pe 
Lods, en. er. pilot. L-baad, pilot boat; 
-farvand, pilot water; -flag, pilot flag; hyre, 
pilotage; -fontor, pilot-office; merke, land- 
mark; oldermand, master of a corporation of 
pilots; -penge, fe -byre; -felf€ab, corporation 
of pilots; -tjenefte, employment of a pilot; 
-veeſen, pilot establishment. Lodſe, v. t. to 


pilot. Lodſert, et. fe Qodsvefen. Lodsning, 


piloting, pilotage. 5 
Loft, et. er. (til Hus) loft, cockloft; (til 
Veerelſe) ceiling; * upper room. Loftkammer, 
room in a cock-loft; -legge, v. ¢. to ceil; 
-maleri, painting on a ceiling. Loftslem, trap- 
door of a cockloft; -Iuge, shutter of a cock- 
loft; -rum; i dette Hus er meget —, this 
house has a roomy cock-loft; -vindue, (Kviſtv.) 
dormer window; (Tagv.) sky-light. f 
Log, en. N 7. log. E- bog, log-book; -brœt, 
log- board; -flynder, log-chip; glas, log-glass; 


-line, log-line; rulle, log-reel; -tavle, fe 
-bret; uhr, fe -glas. Logge, v. 1. N T7. 
to log. ‘ 5; 


Log, je *Lagg- 
Logarithme, en. 
table of logarithms. 5 
Loge, en. r. (i Theater) box; (Frimuver-) 
lodge. Logeplads, seat in a box; rad, tier. 
Logere, v. 1. to lodge; to live in apartments 
Logerende, en. lodger. Logis, et. 


-t. logarithm. Ls tabel, 


lodging. 
Logik, en. logic. 
Logifk, adj. logical. 
ogre, v. i. to wag the tail; — for En, to 
fawn upon one. Logren, en. wagging ete. 
Lok, en. ker. lock, curl, tress, ringlet. Lok⸗ 


iby 


Logiker, en. e. logician. 


a. 


fet, adj. curly, curled. Lokke, v. t. lokkes, v. 
7. pass. to curl. : 
Lokal, adj. local; — Attraktion, N 2. local 
attraction. Lokale, et. r. place, room(s), set 
el, suit of rooms, premises; office, shop. 25 
Lokke, v. t. & b. to allure, lure, entice, de- 
coy; — Noget fra En, to coax one out of a 
thing; jeg fik t ud af ham, hvor han vilde 
hen, I fished out of him where he was going. 


Lokkelſe, en. r. lure, allurement, enticement. 


Lokkeand, decoy duck; due, stool-pigeon 
(ogſaa. g.); -fugl, decoy bird; -ntab, bait;-mid⸗ 
del, means of enticement, lure; -pibe, bird- 
call; 
smile. 


Lokomotiv, et. er. locomotive (engine), en- 
gine. &-ferer, engine-driver, engineer. 

Lokum, et. er. privy, necessary, water- 
closet. : * : 

Lolland, (the isle of) Lolland. Lollik, en. 
zer. Eolleender) native of the isle of Lolland. 
Lollandſk, adj. (of the isle of) Lolland. 

Lom, en. mer. (paa en Aare) loom. 
Tom, en. mer. (Fugl) loon, loom, Colymbus. 

Lombardiet, Lombardy. Lombardiſk, ach. 


Lombard. 


Lomber, en. ombre. : 
Lomme, en. r. pocket; (kaldes for Spog) 
Pouch; ſtikke i -n, to pocket. Laabning, 
_ pocket-hole; -bog, pocket-book; -flaffe, pocket- 
flask; -foder, stuff for pockets; -format, 
pocket-size; -fam, pocket-comb: -kikkert, poc- 
ket-telescope, pocket-glass; -fniv, pocket-knife; 
penge, pocket-money; -profurator, petti- 
fogger; -puffert, pocket-pistol; -fpejl, pocket- 
(ooking-)glass; -ty», pickpocket; -tyveri, poc- 
ket-picking; at begaa —, to pick pockets; 
-tovtlede, pocket-handkerchief; udgave, poc- 
ket-edition ; -uhr, watch. 
Lomvie, en. r. guillemot, Uria trolle. 
London, London. Londoner, Londoner, 
cont. cockney. Ronbonfe, adj. London. 
Lop, en. per. frog. ; 
Loppe, en. r. flea. Loppebid, ſtik, flea- 
bite. Loppe, v. t. to flea, catch fleas; — ſig, 
to catch one's fleas. 


Lorge, en. r. punt. 

Lorgnet, en. ter. eye-glass, quizzing-glass; 
han ſtak ten i Sjet, he screwed the eye-glass 
in his eyes. Lorgnettere, v. t. to eye-glass. 

Sort, en. -e. turd. 

Los, en. -fer. lynx, Felis lyna. 
adj. lynx-eyed. 

Los, (oo) en. Sport. challenge. 

Los, adj. N 7. loose! los! let go amain! let 
gol kaſte —, to let go; gore et Seil —, to 
loose a sail. : 1 

Losſe, v. t. & 1. to discharge, unload, land. 
L-plads, place of discharge; (Bulverk) wharf; 


Losojet, 
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ſe Losſepram. 


-lottery-office; -ſeddel, lo 


-fang, alluring song; -fmil, enticing 


lawless; (fom er uden Love) 


of law, 


Lo 
os x | 
-pram, lighter; -fted, fe -plabs. Losſerbaad, 
Loſtilk, en. lovage, Ligusticum. meh 
Lothringen, Lorrain. “(es j 
Lotteri, et. er. lottery ; ſœtte i -et, to put 5 
in the J.; ſpille i et; to play in the J. L. ol-⸗ 
lektor, keeper of a lottery-office; kollektion, 
ttery-ticket. * « 
Lov, en. e.] (Retteſnor, Befaling) law; act (of 
parliament); give e, to give, enact, make 
laws; blive til —, to become a law, to pass 
into a law; opheve en —, to repeal a jaw; 
efter — og Dom, pursuant to a legal sen- - 
tence; ube — og Dom, setting aside the 
forms of law; han bles uden — og Dom 
henrettet, he was executed without a trial; 
fordreje -en, to put a false construction on the 
law. ovbefalet, adj. ordained by law; -bes 
gteb, notion of law, juridical notion; -beftent» 
melſe, legal provision; -beftemt, adj. fixed by 
law; bog, code of laws; -brubd, violation of 
law; brüder, lawbreaker; -bub, enactment, 
ordinance, statute; bunden, adj. bound by 
law; -faft, adj. legal; -fafthed, legality; for⸗ 
bedring, law reform; -forklaring, explanation of 
the law; -formelig, adj. legal, conformable to 
law; -forflag, project of law, bill; -fortolfer, 
interpreter of the law; -fortolfning, interpre- 
tation of the law; -givende, adj. legislative; 
-giver, lawgiver, legislator; -gioning, (det at 
give Love) legislation; (Indbegreb af de i et 
Land geeldende Love) body of statute laws, the 
Statute Book; -givningsmagt, the legislature; 
grund, motive el. basis of a law; -grunbdet, 
adj. founded in law; -gyldig, adj. valid in 
law; -gyldighed, validity in law; hiſtorie, 
legal history; | -bjemlet, adj. authorized 
by law; -bjemmel,, legal authority; -hevd, 
legal confirmation of possession; -¥unde 
f€ab, knowledge of the law, legal know- 
ledge; -fyndig, adj. learned in the law; kyn⸗ 
dighed, (Forfarenhed i Lov og Ret) legal know- 
ledge ; (Gidenffaben) law, jurisprudence; Ayſe, 
v. t. to give legal notice of; Ard, adj. learned 
in law; s. jurist, lawyer; -lerer, teacher of 
law; -los, adj. (ulovlig, fom ingen Lov agter) 
( without laws; -[e8s 
bed, (Ulovlighed) lawlessness; (lovlos Tilſtand) 
anarchy; -mesſig, adj. according to law; 
-mesfigen, adv. conformably to law; -mesſig⸗ 
hed, conformity to law, lawfulness, legality ; -fan- 
ling, body of laws; -f€iffet, adj. regulated by 
law; ⸗-ſprog, juridical language; -ſted, passage 
in the law; eſtrid, discrepancy in the law, an- 
tinomy; -ftridig, ach. contrary to law, illegal; 
-ſtridighed, illegality; -foge, v. t. to sue, pro- 
secute, bring an action against; trækker, chi- 
caner, pettifogger; trœkkeri, chicanery, legal 
chicane; -udfaft, fe -forflag. Lovskraft, force 
legal validity. Lovlig, adj. lawful, le- 


7 


Lov 


(Skudsmaal, Rygte) character, reputation; Gud 
ffe —! God be praised! thank God! 

Pris vere Gud! praise and glory be to God!. 
Lovord, praise; -prife, v. t. to praise, laud, 
extol; prisning, 

hymn; -fpnge, v. t. (Gud) to sing praise(s) to 

(God); (i Almindelighed) to hymn, to celebrate 
(one) in song; -tale, eulogy, eulogium, pane- 
gyric; holde en — over En, to pronounce a 
panegyrie upon one; -taler, eulogist, panegyr- 
ist, encomiast. Love, v. . (priſe) to praise, 
laud, extol. Lovlig, adj. det er — varmt 
herinde, it is rather warm here. 

Lov, s. (Frihed) leave; — fra Skolen, holi- 
day (at school); Du faar vel — (bliver nodt) 
til at gore det, I suppose you will have to 
dott", ; 

*Lovante, en. -r. mitten. : 

Love, s. paa Tro og —, on word and pro- 
mise, on trust; en Mand af Tro og —, a man 
of his word. : 8 

Love, v. t. (give En Lofte paa) to promise; 
holde hvad man har -t, to keep one's pro- 
mise; to be as good as one's word; En 
Guld og grenne Skove, to promise one 
mountains of gold; — for En, to pledge one’s 
word for one; (gaa i Borgen for) to be bail 
for one; jeg ffal — for at, I will warrant 
that, you may be sure that. oven, en. pro- 
mising; — er erlig, Holden befverlig, to 
promise is one thing, to perform another; say- 


ing and doing are two things. Lovende, adj. 
promising; lidet —, unpromising. 

Love (oo), en. r. palm. 

Lu, en. ud. pl. (paa Klede) nap. Luſlidt, 


adj. threadbare. : 
Rub, Lubbe, f fe Lyr; *tadpole fish, Ra- 


niceps. 

Lubben, adj. plump. 

Lud, en. lye, lixivium. Ludagtig, lixivial, 
lixivious; affe, buck-ashes; -fiff, fish steeped 
in a lye of potash; -far, -pofe, leach, 
letch; fi igenttem —, to letch; -falt, lixivial 
salt; -vaft, -vaffning, bucking. ude, v. ¢. 
to steep el. soak inlye. Ludning, en. steep- 
ing ete. ~ 

_ #2ude, en. r. (Skur) shed, penthouse. 

Rude, v. i. (med Hovedet oſv.) to stoop, bend, 
lean forward; (om et Bjerg) to beetle. Luden, 
en. stooping etc. : 

Luder, en. e. vulg. strumpet, prostitute. 

Luder, et. Art. quickmatch. 

Que, en. r. blaze, flame; Huſet ftaar i r, 
the house is in flames; i lys —, all in a blaze 
el. in flames. Luebrende, v. 3. fe Lue, v. 4.5 
-forgyldt, adj. richly gilt; -ild, blazing fire; 


* 
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en. praising ete.; -ſang, 


Lug 


-red, adj. flame- coloured. Lue, v. i. to blaze, 
flame; hendes Kinder de, her cheeks glowed; 
ban -de af Stridslyſt, he burned with desire 
to fight. 

Lue, en. r. cap, bonnet. : 

Luffe, en. r. + Bante) mitten; pz. (Hvaldyrs 
Svommefodder) swimmers, pectorals. 

Luffe, v. 1. N. . to luff; luf! luff! luff you 
may! ; 

Luft, en. ud. pl. air; i fri —, in the open 
air; tretfe —, to draw breath; han kan ikke 
faa —, he cannot draw his breath; drage frifé 
—, to take (the) air; give fit Hierte —, to 
ease one's heart; give fin Harme —, to give 
vent to one's ire; fprenge i -en, to blow up; 
Skibet floj i -en, the ship blew up; bygge 
Kaſteller i -en, to build castles in the air; 
greben ud af -ew, gratuitous, utterly un- 
founded. Luftaand, aerial spirit, sylph; -agtig, 
adj. aeriform; -art, gas; bad, air-bath; -bals 
lon, air-balloon; -billede, aerial image; -blaa, 
adj. azure; -blanding, mixture of gases; 
-blere, -boble, air-bubble; fart, aeronautic 
excursion; -fatve, air-colour, sky-blue; 
adj. void of air; -bul, air-hole, vent (hole); 
(Aandehul) breathing-hole, spiracle; -hulsklap, 
valve; -faftel, castle in the air; -fegle, St. E. 
air-cone; -flap, valve; -freds, atmosphere; 
-lag, stratum of air; let, adj. light as air, 
airy; -maaler, aerometer; -malt, air-dried 
malt; pumpe, air-pump; -prever, eudiometer; 
-pude, air-cushion; -rejfe, aeronautical excur- 
sion, aerial voyage; -renfer, ventilator; -rens⸗ 
ning, ventilation; ror, air-pipe, ventiduct; (i 
Halſen) windpipe, trachea; -ſejlads, acrostation, 
aerial navigation; -fejler, aeronaut; ſkib, fe 
-ballon; -ffin, meteor; -ffipper, fe -feiler ; 
-flot, fe -Baftel; -fpring, caper, gambol, 
capriole; -ftteg, current of air; elime; 
-ſtotte, column of air; -foingning, vibration 
of the air; ſyn, fe ⸗ſkin; -tom, adj. void of 
air; t Num, vacuum, void; -tombed, vacuity; 
-tragt, ventilator; -tryk, pressure of the air, 
atmospherical pressure; -trœk, draught of air; 
-tet, adj. air-tight; -tethebd, density of the 
air; -terret, adj. airdried; -vef, air-passage, 
pl. bronchi(a, #2); ventil, St. E. reverse- 
valve; -vegt, air-poise. Lufte, v. t. & . (bloſe 
ſagtelig) to blow gently; (udlufte) to air; det r 
lidt pad Vandet, there is a light breeze on 
the water. Luftning, en. r (let Vind) breeze; 
(Udluftning) airing. Luftig, adj. airy, breezy; 
jig. airy. Luftighed, en. airiness. 

*Lug (gg), en. coll. hair of the head, fore- 
lock. Lugge, v. t. to pull by the hair. 

Luge, en. r. trap-door; (til at legge over) 
shutter, M 7. hatch; (Aabningen) hatch-way. 
Lugekarm, . 7. coaming; -jern, -ftang, 
hatchbar. 

Luge, v. t. to weed. Lugehakke, jern, 


Fri, * 


Lug 
weeding-hook , weed-hook; kone, weeder; 


-ſpade, fe jern. : “ 
Lugger, en. e. (et Skib) ugger: : 


Lugt, en. ud. pi. (ogſaa om Sanſen) smell; | 


(kun om Sanſen) smelling; (baade om Evnen og 
om det, der lugtes) scent; (behagelig el. ube⸗ 
hagelig) odour; ſœette — paa Noget, to per- 
fume el. scent a thing; give — fra fig, to 
emit a smell; brendt —, burnt smell. Lugt⸗ 
les, ach. inodorous, scentless. Lugte, v. f. & 
. to smell; — Lunten, to smell a rat; — til 
Noget, to smell a thing; — paa, jig. to take 
the bloom off. Lugteflafke, glas, smelling- 
bottle, scent-bottle; nerve, olfactory nerve; 
-redſkaber, pl. organs of smell. 

Lukaf, et. er. closet; (i et Skib) berth. 
Lukke, et. r. fastening, lock. * 

Lukke, v. t. to shut, close; — fig, to shut; 
— af, to lock; — efter En, to shut the door 
after one; — Doren for En, to shut the door 
on one; — for (Noget), to lock up; — i, to 
shut, close; — ilaas, to lock; — En ind, to 
let one in; — En inbe, to lock one up; — 
op (aabne) to open; (hvad der er lukket med 

Laas) to unlock; (naar det ringer) to answer 

the door; — til, to shut; n ud, to let 

one out; — En nde, to shut one out, to ex- 
clude. Lukkelſe, en. fastening. Lukken, Luk⸗ 
ning, en. shutting etc. Lukket, ach. en — 

Vogn, a close carriage; en — Bog, fig: a 
‘sealed book. 

Lukt, adv. coll. straight, straightways, plump; 

*flaa fig — ihiel, to be killed on the spot. 
Lulle, v. t. & i. to lull. Lullen, en. lulling. 
Lummer, adj. sultry; (trykkende el. forſmede⸗ 

lig af Hede) sweltering. Lummerhed, adj. 
sultry, sweltry; -hede, sultry heat, sultriness ; 
warm, -varme, ſe -hed, hede. Lummerhed, 

en. sultriness. Lumre, v. 2. (brende uden at 
blusſe) to smoulder; det er faa varmt, at det 

-t om rene, the heat is suffocating. 

Lumpe, v. t. ikke lade fig —, to hold one's 
own. 7 

Lumpen, ach. (usſel) paltry; (nedrig) scurvy, 
shabby, mean. Lumpenhed, en. (Usſelhed) pal- 
triness; (Nedrighed) shabbiness, scurviness, 
meanness. 

Lumſr, ach. cunning, sly, deceitful. Lumſk⸗ 
hed, en. cunning, deceitfulness. 

Lun, adj. sheltered, warm; han fidber t 
inden Deore, he is a warm man; en — Sor, 
a sly fellow. Lunhed, en. warmth, genial 
temperature. Lune, v. i. to shelter; v. f. to 
make warm. 

Lund, en. e. grove. 

Lunde, en. r. puffin. Mormon arcticus. 

Lundſtikke, Lunſtikke, en. r. linch-pin. 

Lune, et. r. (Sindsſtemning) humour, mood, 
spirits; (Grille) whim, caprice; vœre i godt, 
ſlet —, to be in good, bad spirits; ſkrive, tale 
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we enjoyed a hearty laugh; flag, apop 


n 
"a er 


med —, to — —— a humour. 
Id, ach. ¢ af Luner me, capri- 
pec whimsical; (vittig) humourous; ¢-Iet, adj. 


inflammation; 


lungs; ryſtelſe, f. Ex. vi fik os en dygtig —, 
exy of 
the lungs; + (large) motherspot, mole; -fot 
-fvindfot, -tering, pulmonary consumption, 
phthisis; -ſyg, phthisical, consumptive; -fyge, 
fe -fot; -urt, lungwort, Pulmonarig. 

2 Lunk, et. jogtrot, dog-trot. Lunke, v. i. ſe 

unte. 8 8 


+ 


8, pulmonary 
-byld, abscess in the lungs; 
-mos, fe Finker; -prove, experiment on the 


Lunken, adj. tepid; (ogfaa fig.) lukewarm. _ 
Lunkenhed, en. tepidness; (ogfaa sig.) luke warm 


ness. Lunkne, v. 7. & 8. to make el. become 
lukewarm. : 
*Qunn, en. er. pile of timber. 


Lunne, v. . 
to pile up timber. i 


Lunte, en. r. match; lugte n, to smell a 


rat. Luntebesſe, match-lock; 
lock; -ſtok, linstock. 
Lunte, en. a little bit (of distance), 


-laas, match- © 


Lunte, v. 1. to lag, loiter; han kom nde 


efter, be came jogging behind. 
loitering pace; -trab, jogtrot. 

Lunſtikke, ſe Lundſtikke. 

Lupin, en. er. lupine, Lupinus. 

Lur, 2. s. ftaa, ligge, vere paa Lur, to 
stand el. be on the watch, lie in wait. Lure, 
v. 1. (lytte efter) to listen, eavesdrop; (paa En; 
paa Lejlighed) to lurk, lie in wait, waylay; 
watch; coll. v. t. to circumvent, overreach. 
Luren, en. listening ete. Lurer, en. pl. e. 
(En, ſom ſtaar og lytter) listener, 
(ſom ligger paa Lur) lurker. 
en. shuffler, sharper, cheat. 
Luren. : 

Kur, en. er. (Slummer) nap, doze; 
en —, to take a nap. Lure, v. 7. 
nap, doze, 

Lur, en. er. cowherd’s horn, alp-horn. 

Lurvet, adj. shabby. Lurvethed, en. shabbi- 
ness. 

Lus, en. pl. d. ſ. louse. 
ment against lousiness; 
lousy disease. 
adj. lousy. ; 

Lufing, en. er. drubbing, licking. 

Luſke, v. 1. to sneak, skulk about; 
slink away, sneak off; — 


Luntegang, 


Lurendrejer, 
Lureri, et. ſe 


tage ſig 


Luſeſalve, oint⸗ 
-ſyge, phthiriasis, 


1 — af, to 
fig til noget, to ob- 


ing ete, 
Rut, Luth, en. er. lute. 


tain something by cunning. Luſten, en. sneak- 


* 


eavesdropper; 


(fue) to 


Luſe, v. t. to louse. Luſet, 


* . be 


Lutredige 


Luv, fe Lu. 


Lut 


Bs 
Lutheraner, en. -e. Lutheran. Lutherſk, ach. 


Lutheran. é 


Lutter, adj. pure, sheer, mere; man faa — 
Guld og Selv, nothing was to be seen but 
gold and silver. Lutre, v. t. to purify; (om 
Metaller) to try; t Salpeter, depurated nitre. 
Ny I, eruelble; ovn, furnace. Lutren, 
Lutrin ö depuration. 
Liege. = : 5 


Luv, en. NM 7. weather, windward; — Bras, 


- weather-brace; holde en, to keep the luff el. 


the wind; have en, to have the weather gage; 


tage en fra En, to get to windward of one; 


fig. to beat one, to outdo one, (i Praleri) out- 
brag one, (i Drik) outdrink one oſv. uvger- 
tig, adj. (at vere) to gripe, to carry a weather- 


helm. Luvart, windward. uve, v. i. to luff 


- audible, loud. 


_ dutiful, obsequious. 


Lux, en. er. cunning fellow. 

Luxus, en. ud. pl. luxury, voluptuousness. 
Ey, et. ud. pl. shelter, cover; vere i —, to 
be sheltered; ſoge —, to take shelter. . 

Lybek, Lubec. Lybekker, en. inhabitant of 
Lubec. &ybif, adj. (of) Lubec. 

Lybſk, fe Lobfk. : 

Lyd, en. sound; han gav ikke en — fra fig, | 
hé did not say a word, he did not stir; Kon- 
gen begerede — Stilhed), the king demanded 
to be heard; giv —! (veer ſtille) keep silence, 
be still; at flaa til — (give Tegn til Stilhed) 
to order silence. Lydbolge, acoustic vibration; 
-del, particle of sound; -hul, sound-hole; (i 
Kirketaarnet) louver window; -hor, adj. quick 
of hearing; herighed, quickness of hearing; 
-lengvde, quantity; ere, acoustics, pl.; phono- 
logy, phonetics; los, adj. (uden Lyd) sound- 
less; (ſtum) mute, speechless; -ffrift, phonetic 
writing; ſprog, vocal language; 2 pe hiorh 
1 -bolge; -tegn (f. Ex. Bogſtav) letter; (el. 
Node) note; (Accent) accent. Lydelig, ach. 
Lydeligen, lydeligt, lydt, adv. 
audibly, loudly, aloud. 5 ; 
Lydbiſrop, en. suffragan bishop. 

Lyde, v. z. to sound; ſaaledes lode Ordene, 


ſaaledes lod hans Tale, these were the words, 


he spoke to this effect; Brevet — fom folger, 
the letter runs as follows; det r endnu for 
mine Oren, it still rings in my ears; Pasſet 
r paa hans Navn, the passport is made out 
in his name; Obligationen lyder paa Ihende⸗ 
haveren, the bond is payable to the holder et. 
bearer. : e 

Lyde, v. t. (adlyde) to obey; — Ens Raad, 
to follow one's advice; et Navn, to 
answer to a name. dig, adj. obedient, 
Lydighed, en. obedience, 
dutifulness; fordre — af En, to exact obe- 
dience of one; viſe — mod Lovene, to yield 
obedience to the laws; tvinge til —, to compel 
to obedience. 


263 


Lyn 


Lyde, en. r. (Fejl) blemish, fault, defect, 
vice. Lydefri, adj. faultless, without blemish ; 
-fulb, adj. full of defects; los, lydeslos, adj. 
without blemish. _ ‘ 3 

Lygte, en. r. lantern; blind —, dark lan- 
tern; — paa Gaden (Gadelygte) street-lamp. 
Lygtearm, lantern-crank; mand, Jack-o’-lan-~ 
tern, Will-o'-the-wisp; -peel, lamp-post; -f€at, 
Jamp-tax; -ffin, lamp-light; -foenb, lantern- 
bearer; tender, lamp-lighter. 2 

Lykke, en. ud. pl. (Sfebne) fortune luck, 
chance; (Held) good fortune, good luck, 
prosperity, success; (i hejere Bet.) happi- 
ness; paa Reiſen, a pleasant journey 
el. voyage to you, success attend youl 
-n har gjort ham overmodig, success has 
made him insolent; det var hans —, at Plan⸗ 
ken holdt, it was fortunate for him that the 
plank held; det var en ſtor — at „ it was 
by great good luck that .; forſoge fin —, 
to try one’s luck; frifte n, to tempt fortune; 
gore —, to be successful, to succeed, take; 
hun gjorde megen — paa Ballet, she was 
much admired at the ball; gore ſin —, to make 
one’s fortune; derved gjorde han fin —, that 
was the making of him; have n med fig, to 
be fortunate; paa — og Fromme, at hap-ha- 
zard; lade det komme an paa 'n, to take 
one's chance; til —, til al —, fortunately, 
luckily, as good luck would have it; til al 
Guds —, providentially; til min —, fortunately _ 
for me; onffe En til —, fe Lykonſke. Lykke⸗ 
friſter, adventurer, dare-devil; -hjul, wheel of 
fortune; -jeger, fortune-hunter; -ridder, adven- 
turer; -ffud, fe Slumpeſkud; -fpil, hazard; 
-ſpiller, hazard-player; -ftjerme, lucky star; 
-tref, lucky hit; -varfel, lucky omen, augury 
of success. Lykkelig, adj. (heldig) lucky, for- 
tunate, happy, prosperous, successful; det er 
en — Mand (i fine Forhold) he is a happy 
man; det er en — (heldig) Mand, he is a 
fortunate man. Lykkeligvis, adv. fortunately, 
luckily, happily. Lykkes, v. dep. & impers. to 
succeed; prosper; det lykkedes ham at..., he 
succeeded in...; Alt — for ham, every thing 
prospers with him. 

Lykſalig, adj. happy, blissful, felicitous. 
Lykſaliggore, v. t. to make happy, to bless, 
beatify; -gorelſe, beatification; -hed, en. happi- 
ness, bliss, felicity, beatitude; -hedsdrift, in- 
nate desire of happiness; -hedsleere, doctrine of 
true happiness. 

Lykonſke, v. t. to wish el. give one joy (to), 
congratulate, felicitate (upon). Lykenfſfning, 
en. er. congratulation, felicitation. Lykonfk⸗ 
ningsbrev, letter of congratulation, congratu- 
latory letter. 

Lyn, et. pl. d. ſ. (Lynild) lightning; (Lyn⸗ 
ſtraale) flash of lightning; det ene — fulgte 
haſtig paa det andet, flash followed flash in 


Lyn 


quick succession. Lynafleder, lightning-rod el. 
-conductor; -blik, quick, fiery glance; blus, 
vivid flash of lightning; -fiugt, fe -fnarhed; 
-glimt, flash of lightning; -ild, lightning; -flag, 
stroke of lightning; -flagen, ach. (ramt af 
Lynet) struck by lightning; jig. thunderstruck; 
-fnar, adj. swift as lightning; -ſnarhed, rapi- 
dity of lightning; ſtraale, flash of lightning. 
Lyne, v. 2. & impers. to lighten; et Par nde 
Dine, a pair of flashing eyes; ende vred, fu- 
rious, in a great passion; nde fuld, raving 
drunk. . 

Lyng, ud. pl. Heather, heath, ling, Erica. 
Lrart, species of heath; bakke, heathery hill; 
Puff, heath-bush; -groet, adj. heathery; -foz 
der, fodder consisting of heath; -gresning, 
heath pasture; -hede, heath; (af ftor Üdſtrek⸗ 
ning) moor; -jord, heath-soil; -koſt, heath- 
broom; -mark, heath; * mo, fe hede; orm, 
adder, viper; -flet, cutting of heath; vibe, fe 
Brokfugl. : 

Lyon, Lyons; Bugten ved —, the Bay of 
Lyons. 5 : 

Lyr, en. er. pollack, Gadus polluchius. 

Lyre, en. lyre; Astr. Lyra, Lyre. Lyrefor⸗ 
mig, lyrate. yviff, adj. lyrical, lyric; — 
Digter, lyric poet; — Digt, lyric (poem). 

Lys, adj. light, lightsome, luminous, lucid ; 
ved hoj — Dag, in broad daylight; jig. gore 
-t, to clear; t Haar, light el. fair hair; — 
Hud, fair skin; et t Hoved, en — Forſtand, 
a clear head, intellect; e Foreſtillinger, 
clear notions; -t Mellemrum, lucid interval. 
Lysdunkel, adj. clare-obscure ; -farvet, adj. 
light-coloured; -haaret, ach. light- el. fair- 
haired; -levende, ach. one’s own living self, 
bodily; jeg faa ham —, I saw him bodily el. 
his own living self; »vgagen, wide awake; 
-ojet, adj. light-eyed. Lyſeblaa, -brun, ofv. 
light blue, I. brown ete. 

Lys, et. pl. d. ſ. (Virkningen paa jet) light ; 
der gik et — op for mig, a light flashed el. 
dawned upon me; bringe for -t, to bring to 
light; fe -t, (blive fodt) to see daylight; gaa af 
zet! get out of my light! ſtaa fig felv i -et, 
to stand in one’s own light; kaſte — paa en 
Ting, to throw light on a subject; fcette Noget 
i fit rette Lys, to set a thing in its proper 
light; fore En bag -et, to impose on one, 
humbug one. Lysalf, light-elf; -billede (et lyſt, 
ſtinnende B.) shining el. radiant image; (Foto⸗ 
grafi) photograph; -brydende, adj. refractive; 
-brydning, refraction; -glang, lustre, bright- 
ness; -glimtt, glimpse of light; -hav, sea of 
light, blaze; -hul, opening for light; -egle, 
cone of rays; -Eugle, luminous ball; punkt, 
luminous el. bright point; rand, luminous 
margin; -veb, adj. afraid of light; -fide (oplyſt 
S. af Noget) light ef. luminous side; (modſat 
Skyggeſide) bright ef. favourable side; -ſky, lu- 
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Lyſ 
8 8 4 
minous cloud; -ffy, adj. fe -ved; -ftof, sub- 
stance of light; -ftraale, ray of light; -ftrem, — 
stream of light; -taage, luminous haze; ver⸗ 
den, world of light; -virtning, effect of light. 2 
Lys, et. pl. d. ſ. Legeme, der afgiver —; ogſaa 
Jig.) light, luminary; (af Talg oſv.) candle; 
Vox-, wax candle; Talg-, tallow candle; ved 
—, by candle-light; pudſe, flukke et, to trim, 
put out the candle; -et gik ud, the candle went 
out; ſtobe, brende, tende —, to mould, burn, 
light candles; et brender klart, morkt, 
ober, blusſer, vifter, the candle burns brightly, 
dimly, runs, flames, flares; fette fit — under 
en Sfeppe, to put one’s candle under a bushel. 
Lyſearm, branch of a candlestick ef. chande- 
lier; k brand, fe -tane; -brif, dipping-frame; 
-buk, large candlestick (standing on the floor); 
-fornt, candle-mould; -garn, wick-yarn; „ 
-kiſte, candle-box; krone, chandelier, lustre; 


> 


pibe, socket (of a candlestick); -plade, bed- 


room-candlestick, flat-candlestick; profit, save- 
all; -pudſer, candle-snuffer; -ſaxr, snuffers, pl.; 
-ſkœrm, screen, shade; -flukker, extinguisher; 
-fped, -fpid, broach, candle rod; -ftage, candle- 
stick; -ftump, candle-end, bit of a candle; 
-ſtober, tallow-chandler; -ſtoberi, candle- ma- 
nufactory; -ftebning, candle-making; tande, 
-tane, snuff of a candle; -vege, wick of a 
candle, : 

Lyfe, v. 3. (ffinne) to shine; Solen, Lams — 
pen er klart, the sun, the lamp shines brightly; 
— for, to give light; Solen r om Dagen, 
the sun gives us light in the day; Lam pen 
ir godt, the lamp gives a strong light; Ipfe i, 
over, to illumine; Glœden lyſte af hans Sine, 
his eyes beamed with joy; — til MWgteffab, to“ 
publish the banns (of marriage); at — i Avi⸗ 
ferne efter En, to advertise one, raise the 
hue and cry after one; b. f. — Belſignelſen, 
to pronounce the benediction; — En ud, ned 
ad Trapperne, to light one out, down stairs; 
— noget op, to advertise the finding of any 
thing. Lyſende, ach. luminous; fig. shining, 
bright. Lyſing, dawn, daybreak. Lysning, 
en. (faint) light; publication of the banns of 
marriage. 5 

Lyfke, en. r. groin. Lyſkebrok, inguinal her- 
nia; -byld, swelling in the groin, bubo, 

LyfFe, v. k. to louse. 

Lysne, v. 1. to lighten; (dages) to grow light, 
to dawn. Lysning, en. lightening ete. 

Lyſt, en. -er. (Fornsjelfe) delight, pleasure; (Tile 
bojelighed) inclination, liking; fandfelig —, (sen- 
sual) desire, appetite, lust; faa — til, to take 
a fancy to; have — til, to feel inclined to 5 
jeg har tabt en dertil, I have lost all desire 
for it, I am out of conceit with it; lade ſig 
henrive af ſine er, to be carried away by 
one’s desires; Jagten er hans —, hunting is 
his delight; hver Mand fin —, every one to 


— 


one's heart's content; ei blot fil 


eſ 
his liking; -en driver Verket, nothing seems 
hard to a willing mind; af Hiertens —, to 
t only. £pftant ict eros, 
amusement only. Lyſtanleœg, pleasure grounds, 
pl.; -arbejde, work of pleasure; -baabd, plea- 
sure boat; fart, pleasure trip; -fyrvcr¥eri, 
fireworks, p7.; -felelfe, pleasurable sensation; 
-gaard, villa; gang, promenade; have, plea- 
sure garden; -havende, 
of purchasing, (intending) buyer; -hus (af Tre 
oſv.) summerhouse; (Lovhytte) arbour, bower; 
-ild, bonfire; -jagt (Sagtjelffab) sporting party; 
(Fartej) (pleasure-)yacht; kamp, sham fight; 
-Boarter, parterre of flowers; -lejr, camp (for 


great reviews and military exercises); -Jund, 
grove; -reiſe, pleasure trip; -rejfende, traveller 


for pleasure, excursionist; ridt, ride for plea- 
sure; -ffov, fe -lumd; -flot, country palace, 
country-seat; -fpil, comedy; -fpildigter, writer 
of comedies; -fted, country-place; tour, fe 
-reiſe, -fart; -candre, to promenade; - vandring, 
(fer amusement), promenade; -veerf, je 
-arbejde. Lyſte, v. ¢ to desire; De kan faa, 
hvad De er, you can get whatever you choose; 
2. 1. & impers. det v mig, I should like. Ly⸗ 
ftelig, adj. pleasant, pleasing, delightful. Ly⸗ 
ſten, adj. desirous, covetous; hun bleo — ef 
ter Frugt, she got a longing for fruit. Ly- 
ſtenhed, en. longing, craving. 
Lyſter, en. e. (salmon- ef. eel-)spear, Sc. 
leister. Lyſtre, v. t. to spear (fish). 
ftig, adj. merry, gay, blithe, jocund, jolly, 
jovial; gore fig — over, to make merry with, 
ridicule, quiz; en — Broder, a jolly fellow. 
Lyſtighed, en. mirth, merriment, gaiety, jol- 
lity, hilarity; (lyſtigt Lag) merry-making. 
_ Ryftre, v. t. to obey; (Roret) to answer (the 
helm), Lyſtren, en. obeying. — : 
Lytte, v. i. to listen, hearken, give ear to; 
Lyt! hark! Lytten, en. listening etc. 
Lyve, v. 1. & t. to lie, tell a lie el. falsehood, 
to tell a fib; — for En, to tell one a lie; — 


paa En, to tell lies of one; — fig fri, to free 


one’s self by a lie; den fom r, ftjeler ogſaa, 
show me a liar, and I will show you a thief. 
Lyven, en. lying etc. Lyveſyge, passion for 
lying. 

Lc, et. shelter; . Z. lee, leeward; ligge i 
—, to be sheltered; Wor i —! N F. helm a 
lee! , — af Landet, M 7. under the lee of the 
land; — Bras, lee brace. 8 

Leœſejl, et. N 7 studdingsail. Lœſeilsbekajer, 
studdingsail- tripping- line; -fald, studdingsail 
halyard; gods, s. gear; -Inderſkode, s. sheet; 
-nedhaler, s. downhauler; -raa, s. yard; -ſpir, 


s. boom; -yderfkode, s. tack. 


Lee be, en. r. lip; bide fig i en, to bite one's 
lip; det ligger mig paa -rne, I have it on 
the tip of my tongue; det ffal iffe fomme 
over mine r, it shall not pass my lips. Lœbe⸗ 
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„ -haver, one desirous 


Leg 


blomſtret, labiate; -bogftav, labial (letter); 
-dannet, lip-shaped, labiate; -freft, cancer of 
the lip; -Ie8, bugle, Ajuga; pomade, lipsalve. 

‘Leeder, et. leather; trœkke fra -et, to draw. 
Seederaffald, I. cuttings; -agtig, leathery, cori- 
aceous; -beredning, dressing of leather; -flaffe, 
leathern bottle; -garvning, tanning of leather; 
handel, leather trade; -hanbdler, dealer in 
leather, leatherseller; -tem, leathern strap; 
-feef, leathern bag; flange, hose of a fire-en- 
gine; -tej, leather articles, leather straps el. 
belts pl. 8 


adj. lay. Legbroder, lay brother; 
-folk, laity; -manbd, layman. 
Reg, adj. NM. . low. ; 
fg, en. -ge. (paa Ben) calf. Leggebert, 
A. 


fib 

Leg, et. pl. d. ſ. fold, plait; (paa et Kled⸗ 
ningsſtykke) tuck; legge i —, to fold, plait, 
lay in folds. 

Regd, et. er. levying district; * poor-di- 
strict (that supports one pauper). Leœgdsfor⸗ 
ſtander, superintendent of a levying d.; -rulle, 
roll of a levying d.; ⸗ſeddel, soldier’s levying 
district-certificate. 

Regd, Leegde, en. f ods. situation, site; *gaa 
i — (om Kornet) to be lodged el. laid. 

Lege, en. r. doctor, physician, surgeon, prac- 
titioner. Leœgeatteſt, medical certificate; -beſog, 
professional visit; -hielp, medical aid; hono- 
tar, physician’s fee; -ſtanden, the medical 
profession; -tilfym, medical attendance. 

Lege, v. t. to heal, cure. L-bog, medical 
book; -brond, mineral well; -drif, potion; 
-kilde, mineral spring; -fraft, healing power; 
-kundſkab, medical knowledge; -funft, art of 
healing, medical art; kyndig, adj. skilled in 
medicine, therapeutic; -maade, method of cure; 
-middel, medicine, drug, medicament; -plante, 
medicinal plant; -plafter, healing plaster; -raad, 
medical advice; -urt, fe -plante; -videnffab, 
medical science, science of medicine; -vibden- 
ffabelig, adj. medical; professional. Lœgedom, 
en. ud. pl. (Legemiddel) medicine; (helbredende 
Kraft) healing power; (Helbredelſe) cure, recovery; 
vi have faact — ved hans Saar, by his 
stripes we are healed. Legelig, adj. curable. 
Legende, adj. healing, curative, therapeutic. 
Legning, en. healing ete. — 

Leger, Leegerval, en. N. 7. lee shore; klare 
en — fra fig, to claw off the shore. 

Lcegge, v. t. to lay; (Kartofler o. d.) to plant; 
(Smor, Sild, ofp.) to pack; — Ag, to lay 
(eggs); — ſin Hat, Overkjole, to put down 
one’s hat, take off one’s great-coat; — fig, to 
lie down, (tilſengs) go to bed; Uvejret, Bins 
den har lagt fig, the storm, wind has subsided; 
Flaaden lagde fig paa Reden, the fleet an- 
chored in the road; Eggen har lagt fig, the 
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edge is turned; — af, fe Afloegge; Typ. to dis- Lcemme, v. 1. to lamb. &-tid, lambing A 
tribute; *— afſted, to go off, hurry away; — | season. = =. 


an, to level, take aim; -bi, to lay to, bring 
to; — fig efter, to apply one’s self to, culti- 
vate, lay one’s self out for; — for (ved Bordet) 
to help ef. serve (a dish); — fra (fig) to put 
away; — fig Noget fra, to clear one’s self of 


something; — fra Land, to put off; — hen, 


to lay aside; — (Ild) i (Ovnen), to light a 
fire (in the stove); *— i Vei, fe — affted; — 
imellem, to interpose, interfere; — ind 


(Hand, Gas), to lay on; — en Kjole ind, to 


take in a gown; — et godt Ord ind for En, 
to put in a good word for one; — fig ind paa 
et Vertshus, to put up at an inn; — Gront, 
Frugt ned, to preserve vegetables, fruit; — en 
Gade om, to repave a street; — fin Vej 
om ad et Sted, to go round by a place; — 
op (til Examen)) to take up; — Penge op, 


to lay up, lay by el. save money; — Melk op, 


to make curd; — Raad op, to lay plans; — 
paa, (Priſen) to raise the price; (Heſte) to saddle, 
to harness; — Straf paa, to impose a penalty 


on; — ſammen (addere) to add up, sum (up); 


(ſtave) to spell; — Tei ſammen, to fold; — 
til, to add; (et Skib) to come alongside; (En) 
to strike at, let drive at; — Kreaturer til, to 
raise animals; den ene lagde Heſte til, den 
anden Vogn, one found horses, the other a 
carriage; Havet, (Ind.) Soen er lagt til, the 
sea, lake is frozen; — ſig en Ekvipage til, 
to set up a carriage; — ſig en Kone til, to 
take unto one’s self a wife; — tilbage, fe Til⸗ 
bagelcegge; — en Kjole ud, to lay out a gown; 
— Penge ud, to lay out money; — Alting ud 
til det Bedſte, to put the best construction on 
every thing; — En ud fom Barnefader, to 
father a child upon one; — ud af en Havn, 
to put out of a port; — fig ud, to grow stout; 
— fig ud med, to quarrel, fall out with; — en 
Pynt foroven, N. 7. to weather a point; leg 
Roret Styrbord! Bagbord! starboard the 
helm! port the helm! lœgge op (med et Skib), 
to lay up. Leggebrod, ovipositor; -tid, laying 
season. Leeggen, Legning, en. laying. 


Leegte, en. r. lath. L-ſem, lath-nail; -yeert, 
trellis, Legte, v. t. to cover with laths. 
Meek, adj. leaky. Lokk, en. leak; blive —, 


to spring a leak. Lœkkads, en. leakage. Leekke, 
v. J. to leak. Lekning, en. leaking. 

Seat, en. ermine, Mustela erminea. 

LeekFer, adj. dainty, nice, delicate; 
fig — for, to curry favour with. L- biſken, 
tit-bit, dainty, delicacy; mund, sweet-tooth; 
-fult, appetite for dainties; -fulten, adj. hay- 
ing an appetite for dainties; -fyge, craving for 
dainties; tand, ſe-mund. Lekkerhed, en. er. 
daintiness, delicacy. Lekkeri, et. -er. fe Lœk⸗ 
ferbiffen. Lekkre, v. 1. (for) to feed with 
dainties. 


gore 


Lcemſter, adj. stiff in the limbs el. joints. — 


Len, je Len. 

end, en. er. loin. ipt 
-brud, (B. af Lenden) fracture of the hipb one; 
(&-verf) lumbago; -byld, boil on the loins; 


-gigt, fe erk; -bvirvel, lumbar vertebra; 


-pude, pad for the loins; -fmerte, pain in the 
loins ; -ſtykke, rump piece; (af Oxeked) loin (of 
beef); -veerk, lumbago. : Ean 
Seende, 
quality). ; 
Rene, v. t. & 


chair. = ; MES 
Leengde, en. length; Geogr. longitude; af⸗ 
farende —, N. N longitude from; paakom⸗ 


et. land (with respect to its nature, 


= refl. to lean, incline; — fig 
til, to lean against. Leeneftol, arm-chair, easy- 


mende —, N. 7. longitude in; i n, in length; 


fig. in the long run, permanently; billigſt In, 
cheapest in the end. i L 
distance; -eirkel, circle of longitude; - diameter, 
longitudinal diameter; -forffel, difference’ of 


L- afſtand, longitudinal 


longitude; -grad, degree of longitude; -maal, ; 


measure of length; 


-maaling, longimetry. 
Leenge, en. 


-r. wing, range (of buildings). 


Renge, adv. long; for — fiden, long ago; 
tre, lœengſt borte, farther, farthest off; ikke re, 


no longer, no more. k 

Leenge, v. t. je Forlenge. . 

Leenges, v. dep. (efter) to long (for, after), 
Lengfel, en. -fler. longing, yearning. Menge 
ſelsfüld, adj. longing. *Qengte, v. i. ix 
Lenges. : 3 

Lenke, en. r. chain; (til Benene, 
fetter. L-binde, v. t. to chain, 
adj. free from chains, unfettered; 
dog; -€nap, link-button; -kugle, chain-shot ; 
led, link; los, fe -fri; -loft, adj. freed from 
chains, unchained; -trykket, adj. oppressed el. 
galled with chains. Lenke, v. t. to chain, fetter; 
(jammentente) link. Lenkning, en. chain- 
ing etc. . 

Renfe, fe Lenſe. : 
_t@ente, v. 7. to tarry, 

Leppe, v. t fe Labe. 

Loerd, .adj. learned, erudite; en — Stole, a 
grammar-school; et -t Selſkab, a literary so- 


fetter; -fri, 
-hund, chain- 


linger, stay away. 


| ciety. Lord, scholar, man of letters. 


Lerdom, en. me. (Forraad af Kundſtaber) 
learning, erudition, scholarship; (Undervisning) 
instruction; (Advarſel) lesson; (Reve) doctrine; 
(Troesfetning) dogma. 

Lore, v. 5. (Andre) to teach; (ſelv) to learn; 
— udenad, to learn by rote; ler ſelv, forend 
Du vil — Andre, learn yourself before you 
attempt to teach others; man -r, faalenge 
man er, we live and learn, it is never too late 
to learn. Serer, en. e. teacher, master, in- 
Structor, tutor. Leœrergage, salary of teachers, 


Fodjern) 


4 


Lœndeben, hipbone; 


1 


Leer 


teacher's s.; Lœrermode, meeting of teachers; 
Leererſtand, (profession, class of) teachers. 
Scererinde, en. r. female teacher, instructress, 


preceptress, tutoress, governess. Leœrling, en 


-er. learner, disciple; Cœredreng) apprentice. 
Lervillig, adj. docile, teachable. Leœrvillighed, 
en. docility, teachableness. E 

. Sere, en. (fetning) doctrine, dogma; (Under⸗ 
visning) lesson, instruction; (Haandverks-) ap- 
prenticeship; det vil vere ham en —, it will 
be a lesson to him; den kriſtelige —, the 
Christian doctrine; danne ved — og Exempel, 
to form by precept and example; ſœtte i — 
hos, to bind apprentice to; han har veeret tre 
Mar i —, he has served three years’ appren- 
ticeship. @-aar, year of apprenticeship; han 
har ftaaet fire L-aar, he has served his time 
(of apprenticeship) ; -anftalt, academy for pub- 
lie instruction; -begreb, system; -bog, class= 
book; -brev, letters, articles, indentures (of 
apprenticeship); -bygning, system; digt, di- 
dactic poem; -digter, didactic poet; -dreng, 
apprentice; -embede, office of a teacher; -fabder, 
father (of the church); -fag, branch of instruc- 
tion; -frihed, liberty of instruction; -gaver, 
pl. talent for teaching; -genftand, object of 
instruction; „gut, fe -dDreng; -flubd, sewing- 
cloth for practice; -Iyſt, desire of learning; 
-Ipften, adj. desirous of instruction, studious; 
-maade, method of instruction; -mefter, fe 
Leerer; -mefterinde, fe Qererinde; methode, 
method of teaching; nem, ach. quick (at 
learning); -nemhed, quickness (of intellect); 
-penge, teacher’s fee; jeg har maattet betale 
—, I have learned it to my cost; -regel, pre- 
cept, rule; -tig, adj. instructive; -righed, in- 
structiveness; -faJ, lecture-room; -ftol, (pros 
fessional) chair, professorship; -ftpffe, task, 


lesson; -fetning, axiom, maxim, thesis, theo- 


rem; -tid, apprenticeship; -time, hour of in- 
struction. ae : 

Leerke, en. r. lark, Alauda; coll. pocket-flask, 
pocket-pistol. L-bur, lark’s cage; -falf, hobby, 
Falco subbuteo; -fangft, lark-catching; -garn, 
net for catching larks; -rebe, lark’s nest; -fang, 
the song of the lark; -fpid, spit for roasting 
larks; }-fpore, larkspur, Delphinium; -toro, turf 
for a lark’s cage; -œg, lark’s egg. 

Reerketre, et. er. larch, larch-tree, Pinus 
lariz. : 
erred, et. er. linen, linen cloth. Lœrreds⸗ 
bod, linen-draper’s shop; -handel, linen trade; 


-hanbdler, -fremmer, linen-draper; -ffjorte, 

linen-shirt; -vœver, linen-weaver. 

Les, et. pl. d. ſ. load; (i Piquet) cards. 
Lesſer is, adv. by the load, in loads. Leœsſe, 

v. f. to load; — en Vogn for ſterkt, to over- 

load a waggon; — paa, to load; — af, to 

unload, (ſtyrte) shoot; — om (paa en anden 


Vogn), to sbikt a load from one waggon to 
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another; (igen) to reload. Lœsſepenge, money 
paid for loading; -trœ, hay-pole; -reb, rope 
to a hay-pole. Leœsſer, en. e. loader. Lœs⸗ 
ning, en. loading. oS = 
Lefe, v. t. & . to read; (gennemlefe) peruse; 
(Golde Forelesn.) to deliver lectures; Aviſen 8 
(af en Anden), the paper is in hand; — Movs 
rektur, to read for the press; — fejl, to misread; 


jeg ffal — ham Texten, I will give him a piece 


of my mind; left og paaffrevet, je Paaleft; 
— Noget efter, to read over; — for En, to 
read to one; — fin Lektie op, to“ say one’s 
lesson; — op af en Bog, to read from a book; 
— over Noget, to lecture on, deliver lectures 
on; — over paa fin Rolle, Preedifen, to study 
one’s part, sermon; — til Bords, fra Bords, 
to say grace before, after meal; — (f. Gr. en 
Bog) ud, to finish. &-bog, reading-book, 
reader; -bord, reading-desk; dag, lecture- 
day; -fejl, misreading; -forening, reading-so- 
ciety el. -club; -gla8, reading-glass; -beft, hard 
reader; -kammer, study; kreds, fe -forening; 


-kunſt, art of reading; -Ipft, passion for read- 


ing; -Ipften, adj. desirous of reading; -maabe, 
(M. at laeſe paa) manner of reading; (Variant) 
reading; prove, (paa et Skueſpil) reading(-re- 
hearsal); -pult, reading-desk, reading-easel; 
-fal, lecture-room; fe -ftue; -felffab, je ⸗for⸗ 
ening; -ftol, reading-chair; -ſtue, reading-room; 
-ſtykke, reading-piece, selection; -ſyge, rage for 
reading; -tid, reading-time; time, reading-hour; 
-trœt, adj. weary with reading; -verden, the 
reading public; -verdig, adj. worth reading; 
-verelſe, fe -ftue; »ovelſe, reading-exereise. 
Leſelig, adj. legible, readable. Leſelighed, 
en. legibility, legibleness. Leſen, en. reading; 
(Gennemlesning) perusal. Leœſer, en. -e. reader; 
*deyotionalist, (a kind of) pietist. Leœſerinde, 
en. reader, fair reader. Lœsning, en. fe Lœeſen; 
en Mand af megen —, a man of extensive 
reading, a well-read man. : 

Leeffe,.v. t. to slake, quench; — Kalk, to 
slake lime; giv mig en Drik Vand at — mig 
paa, give me a drink of water to quench my 
thirst. L-drik, refreshing beverage. Leeffende, 
adj. refreshing. ceffelfe, en. quenching etc. 
Leeſkning, en. slaking (of lime). 

espe, v. 1. to lisp. Lespen, en. lisping. 

Leeft, en. er. (Skomagers) last; (af Barer) 
last; Skomager, bliv ved Din —, the cobbler 
is not to go beyond his last. L-drœgtig, burden- 
some; -maal, measure by the last; -f€erer, 
last-maker; -vis, adv. by the last. 

Letter, u. s. pl. racks of a cart. 

*Qering, en. er. grilse. ; 

Lob, en. er. a kind of wooden box el. 
basket. g 

Lob, et. pl. d. ſ. run, course; (om en Flod) 
course; (til Bosſe, Piſtol) barrel; (til Kanon) 
bore; (om Tiden) course; Mus. run; Vedde-) 


Lob 


race; (ſejlbart⸗) fairway, channel; give fine 
Taarer frit —, to give a free vent to one’s 
tears; gaa i et, to be lost el. gone. 

Lobe, v. . 
(om Dyr i Parringstid) to rut; (om Bark) 


t. & 7. to peel; Lyſet r, the candle runs; — 


Fare for, to run the risk of; lade Munden 
—, to run on, jabber away, rattle; det r 
rundt for mig, my head swims; der er et 
Rygte, a report is current; — Spidsrod, fe 
Spidsrod; — Storm, to storm, assault; — fin 
®Bej, to rium away, make off, decamp; — af 
med, to carry away; — vel, ilde af, to go off 
well, ill; Veien -r af paa venſtre Haand, 
the road turns off to the left; — Hornene af 
fig, to sow one’s wild oats; Staal er an ved 
Fugtighed, steel is tarnished by humidity; — 
bort, to run off; Strommen er ofter efter, 
the current sets eastward; — for Gn, to run 
away from one; Tiden r haſtigt hen, time 
flies rapidly; Tiden lob hen i Samtale, the 
time slipped away in conversation; det fif Siz 
nene, Tenderne til at — i Vand paa mig, 
it made my eyes, mouth, water; — i Fro, to 
run to seed; det kan undertiden — ind, it 
may sometimes happen; — en Dor ind, to 
burst open a door; t— En ind, to come up 
with one (running); — En ind paa Livet, 
to close with one; lad det — med, let that 
follow the rest; — med Sladder, to go about 
gossiping; — med et Rygte, to spread a re- 
port; — om Noget, to run after a thing; — 
En om, to knock one down (by running 
against him); — op (ogfaa jig.) to run up; 
Sommen er - op, the seam is ripped up; 
— En op, to overtake one (by running); Rare 
Yet r over, the vessel runs over; — over til 
Fienden, to go over to the enemy; Dinene 
leb over paa ham, his eyes filled; — blindt 
paa, to rush on blindly; — En yaa Doren, 
to importune one; have Noget at — paa, to 
have something to come and go upon; her — 
to Veje ſammen, here two roads meet; Mele 
ken er -t ſammen, the milk is curdled; det er 


ikke at — til, it is not to be done in a hurry, | 


it is no easy matter; Floden r ud i Havet, 
the river disembogues el. discharges itself into 
the sea; Vexlen r ud i Morgen, the bill be- 
comes due to-morrow; Terminen er udloben, 
the term is expired; Uhret, Tinreglasfet er 
-t ub, the watch, hour-glass has run down; 
det r ud paa Et, it comes to the same thing; 
— paa Grund, N. 7. to run aground: lade 
et Seil —, to strike a sail; — af Stablen, 
to be launched. @-baand, running string; 
-bane, (til Voeddelob) race-course; (et Menne⸗ 
ffe8) career; bro, flying bridge; -dag, Merc. 
day of grace; -degn, ambulatory (parish-)clerk; 
-dreng, errand-boy; -fod, foot adapted for run- 
ning; -gtav, trench; -gtave, pi, approaches, 
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to run; (glide frit) to traverse; 


Leagtig, adj. 


ö 


pl.; ild, train; 


(af Gevever) running fre; 


Rygtet foer font en ild oſv., the report spread 


like wild-fire; -fnube, 


fe -oje; kugle, fe 


Rendekugle; nummer, running number; for⸗ 
ſyne nae Caan, "to number in succes- 


sion; pas, at give En fit —, to turn one off, 
dismiss one; rygte, flying report; -ſeddel, cir- 


cular, handbill; -ftag, N. 7. horse; -#id, rutt- 


ing time; eje, running knot. Loben, en. runn- 
ing ete. Lobende, adj. running; — Gods, N. 7. 
running rigging; — Regning, current account. 
Rober, en. e. (fom har Feerdighed i at —; 
Tjener) runner; running footman; (i N 
upper millstone, runner; (i Gfaf) bishop; (¢ 
Farverivning) muller; N. . fall. Loberhue, 
running footman’s cap. 8 : 

Lobe, en. rennet, runnet. Lobe, v. f. (f. Ex. 
Melt) to curdle. 1 


Lobſt, Lybſk, ach. apt to run away; (om 


Hunde) in heat; Heſten lob —, the horse ran 
away, bolted; en — Heſt, a runaway horse. 
Lobſthed, en. aptness to run away. 

Lod, en. hue, colour. Lodde, Lode, v. t. 
to dye, colour. L-gryde, -Bedel, dying vat. 

Lodeguld, ſolv, fine gold, fine silver. Ler 
dig, adj. (16)-t Solo, pure silver; 134-+ Golv, 
standard silver. Lodighed, fineness. 

Loe, v. i. to swell.  ee-, Lodeko, cow 
about to calve. ; 

Lofte, et. r. promise; hojtideligt —, vow; 
gore et —, to vow el. take a vow: holde, 
bryde et —, to keep, break a promise. 

Lofte, v. f. to lift, raise; left paa Drengen, 
hvor tung han er, feel how heavy the boy is; 
— til Skyerne, to extoll. often, en. lifting 
ete. Lofteſtang, lever; veœrk, lift, lifter, elevator. 

Log, et. pl. d. ſ. onion; Blomſter-, bulb. 
resembling an onion; bed, bed 
of onions; -formig, adj. bulbous; -fro, onion- 
seed; -Enippe, bunch of onions; lugt, onion- 
smell, smell of onions; -plante, fe -weert; 
-ſmag, onion-taste, 
onion broth; -urt, esculent bulb; »verxt, 
bulbous plant; -eble, flat pippin. = 

Logn, en. lie, falsehood; lille —, fib; uſkyl⸗ 
dig —, white lie; aabenbar —, palpable lie; 
Avis-, newspaper story; bef€plde En for —, 
to give one the lie; bet er — i Din Hals, you 
lie in your throat. Lognhals, liar. Lognagtig, 
adj. lying; mendacious. Lognagtigbed, lying dis- 
position, mendaciousness. Logner, en. Reg: 
nerſke, liar. 5 

Loj, adj. lazy, sluggish, slothful; en — Ku- 
ling, a slack wind; Skibet er — paa Noret, 
the ship carries a lee helm. L-bom, W. 7. 
leefang; benk, couch. Loje, v. . dene 
mageligt, ſtrekke fig) to loll, (om Vinden, loje 
af) to lull. 

Loje, fLojer, en. bleak, Cyprinus alburnus. 
Lojer, x. s. pl. fun, sport; for —, in jest, 


taste of onions; ſuppe, 


for fan, for the fun of the thing, 


Loj 


vlg. for a 
lark; gere —, to make fun; have — med En, 
lig) funny, droll, Indicrous ; (und queer, odd. 
ojert, en. r. swaddling cloth; N. 7. cringle, 


Loftnant, en. er. lieutenant; — i Soetaten, 
lieutenant in the (Royal) Navy; — i Landet 


deta⸗ 


ten, I. in the army. 


N. 

Lokke, en. pl. -r. Indhegning) inclosure ; villa. 
TLommel, en. -mler. looby, lubber, lout. 
Lon, en. ner. maple, Acer pseudoplatanus. 

Lon, n. s. i —, adv. privately, secretly, 
clandestinely, in private. Lonbo (Planter) cryp- 
togamia; -brev, private letter; bud, secret 
message; dor, private door; -gang, secret 


passage; -grav, secret trench; -fammer, private 


closet; -kone, concubine; -frog, private corner, 


by-place; -mord, assassination: -morder, as- 


pay day. 


_ free, 


sassin; -port, sally port; -raad, secret advice; 
Guds 


fe —, the wise and hid 


cipher; -fti, je ei; -trappe, secret stairs, 
pl.; ei, secret way; fig. pl., underhand deal- 
Qoenlig, adj. secret, private. Lonlighed, en. 
secrecy, privacy. : 7 
Lon, en. ud. pl. (Vederlag, Gengeeld) recom- 
pense, reward; (Tieneſtefolks) wages; (Gage) 
pay; (Honorar) salary; en Arbeider er ſin — 
verd, the labourer is worthy of his hire; det 
var — fom forſkyldt, serve him right. Lonne, 
v. t. (gengelde [med Godt el. Ondt]) repay; 
(betale) pay; — fig, to pay; dette Goretagende 
-t fig godt, this enterprise yields a good re- 
turn; det r ikke Umagen, it is not worth the 
trouble el. while; en vel t Embedsmand, a 
well-paid functionary. Lonnende, adj. remune- 
rative. Lonning, en. pay. Lonningsdag, 


Lordag, je Loverdag. 3 
Los, adj. & adv. (baade egentl. og fig.) loose; 


lap) slack; (ubunden) lax; adv. loosely 
ete.; gaa —, to go loose; nu gaar det 
—! now for it! blive —, to get loose; 


fflippe —, to let el. turn loose; — ng ledig, 
unfettered; idle, unemployed; (ugift) 
single; -e Folk, people out of place; — Snak, 
idle talk; e Mygter, Lofter, vague reports, v. 
promises; — Stil, prose; t Krudt, blank 
cartridges el. shot; -e Skyer, detached clouds; 
de gik — paa hinanden med Neverne, they 
set to with their fists; ſlaa — paa, to let 
drive at; ſlaa fig —, Jig. to enjoy one’s self 


in good earnest; nu er Fanden —, there's the 


devil to pay now. Losagtig, adj. loose, dis- 
solute; -agtighed, en. looseness, dissoluteness; 
*-barn, illegitimate child; -bryde, v. t. to 
break loose; give, v. t. to release, set free; 
_givelfe, release; -gore, v. t. to loosen; -gœen⸗ 
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: * A counsels 
olf Providence el. Heaven; -ſkrift, cryptography, 


Londom (Londum), i —, fe i Lon. 


— 
Lov 


ger, -gengerſke, en. vagrant, vagabond, tramp; 
-gengeri, el. vagrancy; -hage, J. 7. (til Far⸗ 
taj) boat-hook; -hager, pi. (til at hejſe Fade 
med) can-hooks, pl.; -hammel, swingle-tree; 
karl, day-labourer; -fende, fe Frikende; 
-kobe, v. k. to ransom ; lade, v. t. to let loose, 
release; -labdelfe, en. release, liberation; -livet, 
adj. loose in the bowels; *-munbdet, adj. light 
in hand; -rive, v. f. fe Rive los; (fig fra) to 
disengage, extricate (one’s self from); -fige, v. 
t. (kende fri) to declare free; -fige fig fra et 
Lofte, to retract a promise; -tyundet, adj. 
loosely twisted; *-unge, coll. fe -barn; -ore, 
et. moveables, chattels, pl. Loſelig, adj. 
gar cursory, vague, (overfladiſt) desultory, 
superficial; -t BliE (paa), Betragtning, Bes 
ſkuelſe, Fremſtilling (af) cursory view (of); 
adv. slightly, vaguely; (ikke grundig) desultorily ; 
(overfladiſt) superficially; at omtale —, to 
glance upon; gennemfe —, to run over. 5 

Loſe, v. f. to loose, loosen; (lsslade) let 
loose; (loſe op) untie; (befrie) to release; (loſe 
fra, fritage) absolve; (affyre) fire, discharge; — 
en Knude, to untie a knot; — en Bue, to 
unbend a bow; Underſaatterne tes fra deres 
Sroffabsed, the subjects were absolved from 
their oath of allegiance; — anger, 
lease prisoners; — et Pant, to redeem a pledge; 
— en Gaade, to solve a riddle; — en Ops 
gave, Svivl, to solve a problem, doubt. Loſe⸗ 
penge, ransom, Loſelig, adj. (oploſelig) solv- 
able, Loſen, et. word, watchword, counter- 
sign. Losning, en. er. loosing etc. (af Op⸗ 
gave) solution. Lesningsret, en. right of re- 
demption. : 

Losne, v. t. & i. (gore —) to loose, loosen, 
relax; (blive —) to get el. become loose; 
et Skud, to discharge a gun. Losning, loos- 
ing ete. 

Lov, et. pl. d. ſ. leaf; ud. pl. leaves, foliage, 


leafage; Skoven er i —, the woods are (out) 


in leaf; han er bange, naar et — rorer fig, 
the rustling of a leaf startles him. L-blad, 
leaf; *-buff, fe -Duff; -bue, festoon of boughs; 
-berende, adj. leaf-bearing, foliferous; -Dufé, 
bunch of leaves, (leafy) spray; -dekke, cover- 
ing of leaves, leafy cover; -deœkket, adj. covered 
with leaves; -fald, -faldstid, fall (of the leaf); 
-flettet, adj. interwoven with leaves; -foder, 
fodder consisting of leaves; „fro, tree-frog, 
Rana arborea; -fuld, adj. full of leaves, leafy ; 
-feeldende, deciduous; -gang, bowery walk; 
-gren, leafy branch; -gren, adj. verdant, 
green; -hegn, leafy hedge; -hytte, bower, ar- 
bour; -beng, festoon of boughs; -knop, leaf- 
bud; -#ranés, wreath of leaves; -fronet, adj. 
leaf-crowned; -rig, adj. fe fuld; -fal, bower 
arbour; -fal8feft, feast of tabernacles ; -famling, 
collection of dried leaves; -fanget, willow⸗ 
wren, Sylvia trochilus; -ffoo, wood of foli- 


to re- 


ee meget ofte fende ham til Byen, 


Lykonſtning) 1 


Lov 
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‘ferous trees; -fpring, *fpreet, shooting of the | lion-heart; hiertet- lion-hearted ; _-bealp, fe 


leaf; ⸗ſtroelſe, litter of leaves; -tre, foliferous 

tree; -tet, adj. thick-leayed; -verf, foliage; 

-vert, growth of the leaf; oje, fe Bladsje. 
e, v. k. to deck with leaves. Loves, v. 

pass. to leaf, put forth leaves. 

Love, en. r. lion, Felis leo; (Stjernebillede) 


zunge; jagt, lion-hunting; -jager, lion-hunter; 


-kule, lion’s den; mod, lion courage; tand, 
(en Loves Sand) licn’s tooth; (Plante) dandelion, 


Leontodon taraxacum; unge, lion’s whelp el. 


cub; -vild, adj. fierce as a lion. 
-r. lioness. g 


Lovinde, en. 


lion; coll. (Modejunker) Gandy. Lovehjerte, Loverdag, en. Saturday. 


Maa, v. . defect. (Tilladelſe) may, (maatte) 
might; (Nodvendighed) must, am obliged, (maatte) 
was: obliged; (Forbud) maa ikke, must not; — 
jeg ſporge, (vil De tillade mig at ſp.) .? 
may I-ask. 7 jeg gaa med? may I go 
along with you? Du — (gerne) gore det, hvis 
Du kan, you may do it, if you can; for mig 
maa han blive eller rejfe, ligeſom han vil, he 
may stay or go for aught I care; det — gaa, fom 
det vil, happen what may; -tte Ingen af os 
opleve den Dag, may none of us live to see that 
day; han ſpurgte mig, om han -tte gaa, he 
asked me, Whether he might go; han bad om, 
at hun -tte blive indladt, he requested, that 
she might be admitted; hvorfor -tte han ikke 
gaa? why wonld you not allow him to go? 
han -tte gerne gaa, he was free el. at li- 
berty to go; — Du gaa ud at ſpadſere? 
are you allowed to take a walk? -tte jeg 
fporge . . ., would you permit me to as = 
jeg — (nodvendigvis) gaa, I must be off; jeg 
I am 
obliged to send him to town very often; jeg 
— reiſe imorgen, 1 shall be obliged el. for- 


ced to depart to morrow; han -tte gaa, he 


was obliged, he had to walk; det — Du 
ikke gore, you must not do so; jeg -tte (kunde 
ikke lade vere at) le, I could not help laugh- 
ing; hun vilde danſe, men hun -tte ikke for 
Moderen, she wished to dance but dared not 


for her mother; jeg — (tage) til Byen, I must 


go to town; han — gaa ud paa Marken, he 
must go into the field; paa Maa og aa, * 
yaa Maafaa, at hap-hazard. 

Maabe, v. 7. to mope. 

Maade, en. r. manner, way; (Maadehold) 
moderation; (Maal, i Bibl.) measure; den betin⸗ 
gende, bydende, fremſcettende —, Gram. the sub- 
junctive, imperative, indicative mood el. mode; 
holde —, to be moderate; holde — i Mad og 
Drikke, to eat and drink with moderation; f 
lige —, paa ſamme —, in like manner; (efter 
wish you the same; i alle r, 


every way; i en —, dumbfoundered, posed; 


an. 


med —, til —, moderately, with moderation; 
alting med —, there is reason in all things; 
der er — med, not xcessively; over al 3 
excessively, beyond measure; paa en (vis) 
—, in some way; in a certain measure, to 
some extent; paa ingen —, by no means, on 
no account; paa ingen mulig —, by no man- 
ner of means; jeg kan ikke paa nogen mulig 
—, I cannot by any possibility; * Der er in⸗ 
gen — paa, it is beyond all measure; paa 
denne — bliver han aldrig ferdig, at this 
rate he will never have done. Maadehold, et. 
moderation, temperance; -holden, -holdende, 
adj. moderate, temperate; -holdenhed, en. 
moderation, temperance; -boldsforening, fe 
-felffab; holdsmedlem, member of a tempe- 
rance-society; -holdsſelffab, temperance -so- 
ciety. Maadelig, adj. (maadeholden) moderate; 
(middelmaadig) middling, medioere, indifferent; 
adv. indifferently. Maadelighed, en. (Maade⸗ 
hold) moderation; (Middelmaadighed) medio- 
erity. 

Maag, en. e. (Slegtning) kinsman ; (Svo⸗ 
ger) brother-in-law; (Spigerfon) son in law. 

Maage, en. r. gull, mew, Larus. Maage⸗ 
ſkrig, noise el. clamour of gulls ; -@g, gull's 
ege. 

Maage, v. t. fe Muge. 

Maal, et. pl. d. ſ. (Sunge-) tongue, lan- 
guage; (Mele) voice, speech; han ſtod fom 
han hverken havde — eller Mele, he stood 
speechless. Maalbinde, to silence, pose; 
-djerv, adj. freespoken; Los, adj. speechless; 
ban bleo — af Forbauſelſe, he was struck 
speechless with astonishment; -lg8hed, loss of 
speech, aphasia; -fag, o. ff. ſe Sprog- ; 
-fnild, adj. eloquent; 


7 


*-ftreey , linguistic el. 


neologic movement, m. for reforming the lan- 


guage; neology; *-ftrever, reformer of the 
language; -ſtœvne, et. (public, popular) meeting. 
Maalsmand, en. (Talsmand, Ordforer) spokes- 
man; (Sagforer) pleader. 5 

Maal, et. pl. d. ſ. (baade egentl. 


0 2 
measure; (Omfang) dimension; . 


(Ojemed) goal, 


/ 


Maal 


end; (at ſtyde til) butt, mark je Maaltid; * 
rood (100 feet square); mine Sunes —, the 
objeet of my wishes; at tage — af, to mea- 
8 out; ge af En is gia to take 

measure (for garments); — e te til 
—, to fire, aim at a mark; fo age ae 
aim at something; han naaede —, he 


boards, pl. 

Maale, . 8. to measure; (m. Indhold af 
Fade oſv.) to gauge; — Solens Hojde, st. to 
take altitude of the sun; — ſig med En, to 
“compete with one; han kan — fig med ham, 
he is a match for him. Maalen, Maaling, 
Maalning, en. measuring, measurement. Maale⸗ 
bord, surveyor's table, plane-table; 
bill of admeasurement; bill of a ship’s ton- 
nage; -Far, vessel for measuring; kunſt, prac- 
tical geometry; -feebde, measuring-chain, land- 


chain; od, plummet; en, -penge, fee for 
measuring; -redffab, surveying instrument; 
-ſnor, measuring line; -ftang, perch, rod, 


pole, rood; -ſtok, standard, rule; (ved Land⸗ 
Tort, Tegninger oſv.) scale; jig. efter en ftor, 
lille —, on a large, small scale. Maaler, en. 
e. measurer, meter. : 

Maaltid, et, er. meal, repast. 

Maaltroſt, en. er. thrush, Zurdus musicus. 
Maane, en. r. moon. Mt-aar, lunar year; 
-bane, orbit of the moon; -beboer, inhabitant 
of the moon, lunarian; -beff€rivelfe, seleno- 


‘graphy; -bjerge, pl. lunar mountains; blind, 


adj. moon-eyed ; -diſtance, Ast. lunar distance; 
-fiff, moonfish, Mola; -formorfelfe, eclipse of 
the moon; -gaard, ring about the moon; -gal, 
adj. lunatic; . -glan$, moonshine; -glimt, 
glimpse of the moon; -flar, adj. moonlight; 
-Ereds, (den Kreds, Maanen beſkriver i Himmel⸗ 
rummet ved ſit Omlob) orbit of the moon; 
(Maanecyklus) cycle of the moon (of 19 years), 
Metonic cycle; -lys, moonlight; -Ip8, adj. je 
-klar; lob, revolution of the moon, lunation; 
-maaned, lunation; -morke, moonless nights, 
pl.; -ving, je -gaard ; -pbfervation, lunar ob- 
servation; f-rude, moon-wort, Botrychtum Lu- 
naria; -ftifte, change of moon; -f{fin, moon- 
shine; -ffin8nat, moonshine el. shiny night; 
-ffive, disk of the moon; -f€pgge, (M. “s 
Sk.) shadow of the moon; (Skyggen af et Le⸗ 
geme i Me ſkin) moonlight shadow; -ften, moon- 
stone; -fg, adj. lunatic, moonstruck ; - ſyg, en. 
lunatic; -fyge, lunacy, moon-madness; tal, 
golden number; -tavle, lunar table; -ubr, 
moon-dial; -vild, fe -gal; -vifer, fe -ubr. 
Mtaaned, en. er. month; om en —, in a 
m.; i denne —, this m.; den forfte i denne 
—, on the first of this m.; en 8 Zid, a month's 
time; en tre Maaneders Tid derefter, in about 
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-brev, et. 


Mad 


three months. Maanedsarbeide, monthly work; 
-barn, fetus a month old; -dag, day of the 
month; -bdagen derefter, that day month; 
-due, common pigeon; -flod, (monthly) flowers, 
courses; -fofter, fe -barm; -frift, month’s re- 
spite; -gage, monthly salary; -gammel, adj. a 
month old; -hyre, leon, monthly wages; 
-penge, monthly allowance of money; rente, 
monthly interest; -roſe, monthly rose; -ffat, 
monthly tax; -f€rift, monthly (journal, maga- 
zine, review); -folb, monthly pay; ſyge, fe 
-flod; -tider, fe-flod; vis, adv. by the month, 
monthly. Maanedlig, adj. monthly. Men, 
adv, je Maanedsvis. j 

Maar, en. er. marten, Mustela martes. — 
Mt-feelde , trap for martens; -ffind, marten- 


skin. 


Maar, Maard, en. virgin, maid. 

Maas (Floden) the Meuse. oe 
Maaffe, adv. perhaps, may-be, perchance. 
Maatte, fe Maa. i 
Maatte, en. r. mat. M. binder, mat⸗ 


maker. 
Mad, en. ud. pl. (Spiſe, Fode, Nering) 


meat, food ; (tillavet Mad) viands, eatables, pl.; 


-en (Middags⸗, Aftens⸗) er anrettet, dinner, 
supper is on the table, is ready. M. dyr, food- 
animal; fad, (Fad til at ſpiſe af) dish for 
meat; (F. med Mad) dish of meat; „fader, fe 
Husbonde; -fedt, kitchen stuff; -gaffel, fiesh- 
hook; gryde, pot, seether; -fammer, pantry ; 
-Floffe, dinner-bell; -fniv, table-knife; -Frog, 
flésh-hook; -fury, provision basket; lavning, 
dressing of victuals, cooking; -lede, loathing 
of food; -Iugt, smell of hot dinner; -Ipft, ap- 
petite; -Ipften, adj. having a good appetite; 
-moder, mistress of a house; *-npttig, adj. 
eatable, fit for food; offer, meat offering; 
-pibe, gullet, oesophagus; -pofe, wallet, scrip 
(for provisions); -potte, fe -grpde; *-preeft, 
cont. lay preacher; ro, peace for eating; 
-ffab, meat safe; gaa i -ffabet, to go to pot, 
go to the dogs; -ffat, tax on provisions; -ffe, 
ladle; -ffrin, box for provisions; * ſtell, 
cookery, housekeeping; -fpanb, meat-carrier ; 
*-ftreep, toil for the material wants and com- 
forts; -ſtue, je -Fammer ; -foenbd, helper in the 
kitchen; -tid, meat-time; -tory, market for pro- 
visions; -urter, pi. pot-herbs; -varer, pl. eat- 
ables, provisions; -vogn, provision waggon ; 
-vrager, dainty feeder; -eble, baking apple; 
-eſke, provision box. Made, v. t. to feed; 
(ſette Mading paa) to bait; *— fig, s (om 
Korn), to plump. Madet, adj. (well) plumped. 
Mading, Madding, en. bait; (Fuglefode til Un⸗ 
ger) food of birds for their young. Madning, 
en. feeding. 752 

Madame, en. r. mistress (vulg. missus), (kun i 
Tiltale uden Navn) madam, (ma'am); her, lille 
I say, goody! el. missus! -n er ikke 


e 
* 


= Bertil, 


Mad 


—! all right missus el. ma’am; — J., Mrs. I. 
Mtaddik, Madike, en. ker. maggot. 
Madera, (ogſaa Vinen) Madeira. 

Madras, je Matras. 

Mads, Matthew; coll. Du kan kalde mig 
—, I am a Dutchman (if). 

Mag, en. ud. pl. ease, quiet, leisure; i —, 
leisurely, at one’s ease; Mags Bejr, Bind, 
fair weather, wind; fare i —, to take one’s 
ease. Magelig, adj. easy, comfortable, com- 
modious; t Menneſfe, indolent, easy-going 
person; — Stol, easy chair; han er —, he 
loves his ease. MtagSvejr, 
bed, en. ease, comfort. 

Magaſin, et. er. storehouse; (ogfaa jig. = 
Repertorium) magazine. M-forvalter, store- 
keeper; korn, warehoused corn. 

Mage, adj. matching; Stromperne ere ikke 
—, the stockings do not match. 8 

Mage, en. r. (Lige, Ligemand) match, equal; 
(om Ting, fom udgore et Par) fellow; (Han el. 
Hun; Wgtefelle) mate; jeg har aldrig fet n 

I never saw the like of it; der er en 
til Deres brune Heft, there is a horse to 
match your brown one; Krage ſoger —, birds 

_of a feather flock together, like loves like. 
Magebrev, je Mageſfiftebrev; los, adj. 
(uforlignelig) matchless, peerless, unparalleled, 
incomparable; (uden Lige, eneſtaaende) un- 
exampled; adv. wonderfully , exceptionally; 
— ſmuk, of matchless etc. beauty; -leshed, 
matchlessness; -ffifte, exchange; „ffiftebrev, 
deed of exchange; -ſkifte, v. l. to exchange; 
-ſkiftning, en. exchange. 

Mage, v. t. (det faa) to manage, contrive; 
han -de det faa, at han flap, he managed to 
escape; hun ede det faa, at hun kom til at 
ſidde ved hans Side, she contrived to get 
next him; han de det faa, at de giorde det 
med Glede, he contrived to make them do it 
joyfully; han de det ſaaledes, at Alle bleve 
tilfredſe, he arranged matters so as to 
make all contented; jeg ffal — det faa, at 
Du faar den bedſte 
so as to secure the 
f€al — det paa det 
in the best way. 

Mage fig, v. ref. mages, 

Magelig, je Mag. 

: ager, adj. (ogſaa jig.) meager, lean; 
(tymd) spare, (ſmal, fmeffer) thin; (udteret, 
indfalden) gaunt. Magerhed, en. meagerness, 
leanness. Magerſlagen, adj. emaciated. 
Magre, v. t. je Udmagre. Magres, v. dep. 
to grow lean. 
Magi, en. magic. Magier, en. e. (oſterl. 
Vismand) magian, pl. magi (magians); ogfaa 
= Magifer, en. -e. (Troldmand) magician. 
Magiſk, adj, magic(al). 1 


best seat for you; jeg 
Bedſte, I shall arrange it 


v. pass. to pair. 
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hiemme, missus is not a home; godt, godt, 


fe ovf. Magelig⸗ 


plenitude of power; 


Plads, I shall arrange it 


Mat 


Magiſter, en. -ftre. master of arts (A. M). 
M. grad, degree of A. M. be ae 
Magiſtrat, en. magistracy. W-sperfow, en. 
magistrate. ~ i 8 ee 8 
Magnat, en. er. magnate. 233 
Magnet, en. er. magnet, loadstone; Fitts 
ftig —,(artificial) magnet. Maxe, magnetic 
axis; jern, magnetic iron, magnetite; -naal, 
magnetic needle, needle; pol, pole of a 
magnet; -ftridig, adj. antimagnetic; - oe 


ning, magnetic effect. Magnetiſere, v. . to 
magnetize ; mesmerize. Magnetiſor, en. magne- 
tizer; mesmerizer. Magnetiſt, adj. magnetic, 
magnetical; blive —, to magnetize. Magner 
tisme, en. magnetism; dyriſk —, animal mag- 
netism, mesmerism. 8 =o — 
t, en. ud. pl. (ogſaa Styrke, Kraft) might, 

potency; (navnlig Styrke, Kraft) power, strength; 
(Herredomme) sway; en. er. power; de krigs⸗ 
forende -er, the belligerent powers; onde er, 
powers of evil; af al —, with all one's might, with 
might and main; vœre i Ens —, to be in one's 
power, at one’s mercy; det ftaar ikke i min 
—, it is out of my power; med , by (main) 
force, forcibly; have — over, to have power 
over; der ligger — paa, it is of moment; 
give En — til at gore Noget, to authorize 
one to do something; holde ved Magt, to 
maintain; det er el. ftaar ved —, it is in 
force, is valid; vere vel ved —, to be in good 
case; Magtbud, imperative command; fuldtfom⸗ 
menhed, sovereign el. absolute power; -fplde, 
-haver, ruler; Ayſten, 
adj, greedy of power; los, esles, adj. power- 
less, impotent; (ugyldig) null and void; ord, 
imperious word; -paaliggende, adj. important, 
momentous, of great consequence; -ſprog, im- 
perative el. dictatorial language; *-ftjaalett, 
adj. (struck) powerless; *-ftjele, v. t. to strike 
powerless. 

agte, v. t. (Noget) to manage, master, get 
the better of; (at) to be able to. 

Mahognictrœ), mahogany. 

Mahomedaner, en. e. Mahometan. Ma⸗ 
homedanſtk, adj. Mahometan. 

Mai, en. ud. pl. May; tppnte med —, to 
deck with May(-twigs, flowers); +fore — i 
By, to celebrate May-day. Meblomſt, May- 
flower; dag, May-day; -bug, May-dew; 
greve, -grevinde, May-king, May-queen; 
-bytte, bower; kirſeber, may-duke; -krans, 
garland of May-flowers; Lilie, fe Liljekonval; 
-maaned, month of May; *nepe, fe -roe; 
zregn, May-shower; f-roe, hasty turnip ; -vofe, . 
cinnamon rose, Rosa cinnamonea ; -ſmor, 
May-butter; -ftang, trœæ, May-pole. ee 

Mailand, Milan. Mailender, mailandfe, 
adj. Milanese. N 

Main (Floden), the Main. 

Mainz, Mainz, Mentz. 


o 


Mais, en. maize, Indian corn, Zea mays. 
Maaje, v. t to deck with May-twigs; (ub) to 


fe, adj. majestie (a). 


‘ajo -er. de, major’s 
> it, et. -ef. estate entailed on the eld- 
Majoritet, en. majority. 

Makadamiſere, v. 7. to macadamize. 
Makaroni, pi. macaroni, pi. * 
Makintoſch, en. mackintosh. 

Makke, ». . (Noget ſammen) to bungle, 
huddle (up). Makverk, et. Makkeri, et. mi- 
serable workmanship, bungling work, botch. 

Maker, en. e. partner (at cards); coll. en 
daarlig —, a sorry customer. Mafferffab, et. 
partnership. 

Makrel, en. er. mackerel, Scomber scom- 
brus. Makrelfiſkeri, mackerel fishery; *-ftorje, 
tunny, Scomber thynnus. 

Makron, en. er. macaroon. 

Makulatur, et. (graat Pakpapir) lining pa- 
per; (Üdſtudspapir, iturevet, beſkrevet oſv. Pa⸗ 
pit) waste-paper; (ÜUdſtudsark) waste-sheet. 

Akulere, v. t. to maculate. : 
Male, v. ¢. (om Korn oſv.) to grind, crush; 
* (om Katten) to purr; — Vand ud, to pump 


out water. M.lon, -penge, money for grind- 
ing; tand, mill-tooth. alen, Malning, en. 
grinding. 


Male, v. t. (med Farve) to paint; — efter 
Naturen, to paint from nature; lade fig —, 
to sit for one's portrait, have one's portrait 
taken; han -r paa et Landſkab, he is (en- 
gaged in) painting a landscape; (her er) malet! 
(til Advarſel) wet paint! Maleri, et. -er. paint- 
ing, picture. Maleriſamling, collection of 
paintings. Maling, en. paint. Malning, en. 
painting. 

Maler, en. e. (baade om Kunſtneren og om 

aandverksmanden) painter. M anleœg, talent 
or painting; -arbejde, painter’s work, paint- 
ing; -breet, pallet; -dreng, painter’s appren- 
tice; -farve, paint, painter’s colours; -ferni3, 
paint’ers varnish; -guld, painter’s gold; -Folif, 
painter’s colic; -koſt, painter’s brush, paint- 
brush; -funft, art of painting; -famg, house- 
painter’s corporation; -lœre, ſœtte, sere i —, 
to bind apprentice to, be in apprenticeship 
with, a house-painter; -mefter, master house- 
painter; -musling, painter’s gaper, Unio pic- 
forum; -penfel, painting brush, hair-pencil ; ~teds 
fab, painting implement; -ffole, school of paint- 
ing; -ftett, stone for grinding colours; -ftoF, 
mostick, maulstick; -ftpl, easel; -ftue, paint- 
er's study; -folv, painter’s silver; -verk, fe 
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-arbejde; »verkſted, house-painter's worksho 
Maleriſk, picturesque. 3 . 
Malie, fe Malle 2. ; 

Malke, v. t. & . to milk. Maag, yoke 
for carrying milk-pails; -bette, ande, milk- 
pail; ko, milk-cow, milch cow; -krans, pad; 
kEvceg, milk-cows, pl.; -pige, milk - maid ; 
-f€ammel, fe -ftol; -fpambd, milk-pail ef. -buc- 
ket; -ftol, milking-stool; -tid, milking time, 
Malkning, en. milking. ~ 

Malle, en. tr. (Fiſt) 
Manis. 

Malle, en. r. (til Hegte) eye; Hegter o 
r, hooks and eS es pee 5 
Malm, en. ud. pl. (urenſet Metal [fom det 
findes i Jordenh) ore; (ren Malm) native metal; 
(renſet Malm) metal; (Metal, hvori der er en 
Blanding af Kobber) brass; (Granens, Fyrrens) 
heart, heartwood. Malmaare, metallic vein; — 
-agtig, adj. metallic; -art, species of ore; 
-brud, metal mine; bygd, mining country; 
-farve, brass colour; -farvet, adj. bronzed; 
-field, mountain containing ore; fuld, adj. (rig 
paa Metal) abounding in ore; (klangfuld) so- 
norous; -glans, metallic lustre; -grube, fe 
-brud; -grpde, metal pot; -fanon, brass can- 
non; -flang, metallic sound; -leje, stratum of 
ore; -morter, brass mortar; -rig, fe -fuld; 
-voftning, roasting of ore; -reft, sonorous, 
powerful voice; -ffum, scum of metals; -ftreg, 
je -aave; -fter€, adj. of strong metal; -foerd, 
bronze sword. | 5 

Malſtrom, en. me. whirlpool. 8 

Malt, et. ud. pl. malt; gore —, to malt, 
make malt. Me byg, barley for malting; -drik, 
malt-drink el. liquor; -ertraft, extract of 
malt; -fiœl, malt-floor; -gorer, malster, malt- 
man; ⸗-goring, malting; -Folle, malt-kiln; loft, 
malt-floor; -molle, malt-mill; -moller, malt- 
miller; -ffat, malt-tax; ſpirer, malt-dust; 
-virkning, fe -goring. Malte, v. 7. to malt. 


sheat-fish, Silurus 


Malta, Malta. Malteſer, maltefifé, adj. 
ee Malteſerridder, fe Johanniter⸗ 
ridder. 


Malurt, Malurt Bynke, en. wormwood, 
Artemisia absinthium. Me beger, cup of bit- 
terness; -Draaber, essence of wormwood; vin, 
wormwood wine. 

Malvaſier, en. malmsey. 

Mama, mamma. 

Mameluk, en. ker. Mameluke; pi. (Benklee⸗ 
der), pantalets, pl. ; 

Mammon, et. mammon, riches, pl. 

Mammutdyr, et. mammoth. 

Man, Manke, en. r. mane. 

Man, the isle of Man. Manboer, Manx- 
man. Manſf, adj. Manx. 

Man, pron. inde. (i Almindeligh.) one; (i 
Tiltale, naar det Udfagte navnlig onſkes anvendt 
paa den Tiltalte) you; (navnlig i Tiltale, naar 


18 


Man 


man indbefatter ſig ſelv med i det, der udſiges) 


we; (= Golf) people el. Pasſiv, (naar Subjektet 
er bekendt af det Foregaaende) they ef. en Om⸗ 
ſkrivning med Pasſiv; naar — er treet, holder 
— af at bvile, when one is tired, one likes to 
repose; godt, men — (De) maa derfor ikke 
tro . , well, but therefore you must not 
think . .; vi have rigtignok ikke veret der, 
men — (De og jeg) er da heller ikke hans 
Slaver, indeed, we have not been there; but 
then we are not his slaves, you see; — (Folk) 
ſiger, people say, it is said; (det i det 
i det Foregaaende nevnte Subjekt) fandt ham, 
they found him, he was found; har ſagt 
mig, I have been told; — kan ikke vide det, 


there is no knowing. 


Manchette, fe Manſfet. 5 
Mand, en. pl. Meend, man; (QEgtem.) hus- 
band; i -s Minde, in the memory of man; 
alle —, all hands; alle fom een —, one and 
all, all unanimously; finde fin —, to find one’s 
match; — for —, man by man; vere — for 
Noget, (iftand til) to be equal to; (ſvare for) 
to warrant, be responsible for; jeg bar min 
— for mig, I have my authority; — imod —, 
man to man; Skibet forgik med — og Mus, 
the ship went down with every mother’s soul, 
with all hands onboard; til -3, a head; 
1000 — til Fods og 200 til Geft, 1000 
foot and 200 horse. Mandbar, adj. mar- 
riageable, nubile; -barhed, en. marriageable 
age; * bidſk, adj. that bites, given to biting; 
-dom, manhood, virility; domsaar, doms⸗ 
alder, years el. age of manhood: -domsger⸗ 
ning, act of manhood; -domskraft, strength of 
manhood; -domsord, manly word; -doms⸗ 
rygte, renown for manhood; -domsſtyrke, fe 
-boméfraft; domsoerk, je -dbomdgerning ; 
-drab, (i Alm.) homicide; (ikke overlagt) man- 
slaughter; -draber, homicide, manslayer; -falb, 
fe Mandefald; folk, male, man; for, fe -bar; 
-for Deft, horse, that can bear a rider; -gal, 
adj. mad after men; -haftig, adj. stout-hearted, 
doughty, stalwart; -haftighed, en. doughtiness; 
-kœr, adj. fond of men; on, male sex, mas- 
culine gender; -los, adj. without a husband; 
-ffy, adj. shy of men el. of man; flœt, man- 
slaughter, homicide; -fpilde, waste of human 
life; -fteer€, adj. in great force, with a great 
force, numerously attended; mode —, to mus- 
ter strong; -fyg, je -gal; -fyge, excessive 
fondness of men; -tal, census; holde —, to 
take a census, make up a return of population; 
-talslifte, return of population; -voxen, adj. 
fe bar. Mandeblod, human blood; bod, 
weregild; -fald, slaughter, carnage; -hoved, 
human head; -mod, manly courage. Mands⸗ 
alder, (Dtennejfealder) age of man; (mandlig 
Alder) man's estate; -arbejde, man’s work el. 
labour; -arving, male heir; -dragt, male at- 


* 
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tire; -fadder, godfather, male sponsor; -hanbdfee, 5 
man’s glove; -hjerte, manly fortitude, intre- 
pidity; har Du Mod og —, if you are not a 
coward, if you are a man; hei, adj. of a 
man’s height; -ejde, a man’s height; -#jole, 

coat; -Eleeder, men’s clothes, male apparel; 

-Hebdnitg, male attire; koſt, man’s allowance 
(of food); -€raft, manly strength; -en, male 

fee; -linje, male line; -lift, a man’s cunning; 
-Ipbd, male share of a succession; -minde, me- 

mory of man; i —, within the m. of man; 

mavn, man’s name, -perfoit, male; -fide, fe 
Soverdfide; -ffo, man’s shoe; -ſkrœdder, tailor; 
-fleegt, male kindred, agnates, pl.; -ſtamme, fe 

Mandslinje; -ſtemme, a man’s voice ef. male 

voice; -ftue, (i et Hoſpital) male ward; tro, 

eryngo, Eryngium. Mande, v. t. — Naa, . 

2. to man ship; — fig op, fe opmande. 
Mandelig, mandig, ach. manful, doughty. 
Mandelighed, Mandighed, en. manfulness. 
Mandinde, en. woman. ne adj, male, 

masculine, virile. Mandſkab, et. ud. pl. troops, 

men, pl. WV. Y crew; *et. er. man, private. 

Mandag, en. e. Monday; Frimandag (Blaa⸗ 
mandag), Saint Monday. Se 

Mandel, en. -dfer. almond; pl. Anat, almonds, 
pl. Mt-bred, almond-biscuit; -budding, al- 
mond-pudding ; -deig, almond-paste; -fage, al- 
mond-cake; lid, almond-powder; Ferne, 
kernel of an almond; -melk, almond-milk; 
-vlie, almond-oil; -pft, blanc-manger; ſten, 
amygdaloid, toad-stone; -febe, almond-soap; 
-tre, almond-tree, Amygdalus; terte, al- 
mond-tart. ms ö 

Mandril, en. 
cephalus maimon. 

Mandſchuriet, Manchury. 

Mane, v. t. (kræve) to dun; — Mander, to 
conjure; M. 7. (en Ende) to reave el. rig (a 
rope); — frem, to conjure up; — bort, to 
exorcise, lay. Manebrev, dunning letter. 

Maner, en. er. manner. Manerlig, adj. 
mannerly, decorous. . 

Manet (ee), Manet, en. er. jelly-fish. 

Mangan, et. manganese, Manganesium. 

Mange, adj. many; — Penge, much money; 
hvad ſkal der gored med de — Beger? what 
is to be done with all these books? 
many thanks, I thank you very much; hoor 
— er Klokken? how much o’clock is it? den, 
er —, it is late. M. aarig, adj. of many 


* 


ler. (Abe) mandrill, Cyno- 


— Tak, 


years, of many years’ standing; farvet, adh). 


many-coloured , variegated; -fold, manifold; 
-fobddet, ach. multiped, multipede; haande, 
adj. various; kant, polygon; -fantet, adj. po- 


lygonal; -ledet, adj. with many joints; -lunbe, © 


adv. in many ways; -fidig, adj. many-sided, ver- 
satile; flags, adj. of many kinds; -fted8, adv. 


in many places; -tydig, adj. ambiguous, ca- 


pable of many interpretations. 
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Mangel, en. ⸗gler. want, lack; (Nod, Trang), Marbakke, en. sandbank, sea-bank 
need; Knaphed, ringe Forraad) scareity; eid) the bottom suddenly shelves 5 ae a 


defect, deficiency, shortcoming, drawback; lide 
—, to suffer want; have — paa, to be in 
want of; af — paa, 


default of. Mangelfuld, adj. defective, defi- 


* 


cient. 
Mangen, pron. indef. n. mangt, many; — 


En, many a one; — Gang, many a time. 


Mangfoldig, adj. multifarious, manifold, 
multitudinons. Mangfoldiggere, v. t. to mul- 
tiply. Wt-gerelfe, multiplication. Mangfol⸗ 


dighed, en. multiplicity, multitude, variety. 


Mangle, v. t. (fattes) to want, lack; v. i. 
te be wanting; der mangler mig. . I want 
„det »de kun! that only was wanting! det 
-nbe, what is wanting, the deficiency. 

Mangle. v. t. (rulle) to mangle. Mangle⸗ 
fiel, mangling-board; -ſtok, -tree, roller. 

Mango, en. mango, Mangotre, mango- 
tree, Mango mangifera. 

Mani, en. er. mania. 

Manieret, adj. (om Kunſtveerker ofp.) man- 
nered. 

Manifeſt, et. er. manifest. 

Manihot Jatropha, 
tropha manihot. 


Manila Hen), (the isle of) Manilla. M- 


eigar, Manilla, cheroot. 


* 


anille, en. (i Lomberſp.) manille. 

Maniok, fe Manihot. 

Manke, en. r. mane, 

Manna, en. manna. Mt-gryn, manna-groats ; 
-gres, floating meadow-grass, Glyceria Hui 
tans; -tt@, manna-tree. 

Manometer, et. -tre. manometer. 

Manet, en. ter. cuff, ruffle (for the wrist); 
ftodt paa -terne, coll. piqued. Mi ſkjorte, 
frilled shirt, 

Mantel, en. -tler. mantle; . Y. runner; 
* (over Skorſten) mantel, mantle-piece. Man⸗ 
telſck, ſe Vadſck. 

Manuducere, v. t. to prepare (a student) 
for an examination, to coach, coll. to grind, 
cram. Manuduktor, en. (special) tutor, coach, 
coll. grinder. Manuduktion, en. coaching etc. 

Manufaktur, et. er. manufacture; (Fabrif) 
(manu)factory. Wt-arbejde, factory work ; -han⸗ 
del, business in dry goods; -varer, dry goods. 

Manuſbript, et. -er. manuscript (ſkrives i 
Reglen MS); trykt fom —, privately printed, 
printed for private circulation. M. ſamling, 


en. -er. collection of MSS. 


Manovre, en. r. (Kunſtgreb) maneuver, ma- 
neuyre ; (Krigssvelſe) maneuver, sham fight; 
WV. T. maneuver, working of the ship. Ma⸗ 
novrere, v. 1. (i Almindelighed) to maneuver; 
N Z. to work a ship. 

Mappe, en. r. portfolio. 


* 


for want of; i — af, in 
Mangelfuldhed, defectiveness, defi- 


Chem. water- bath, 


manihot, manioc, Ja- 


Mare, nightmare, incubus. Meridt, attack 
of the nightmare. 

Marehalm, en. lyme-grass, Elymus arena- 
rius; grass-wrack, Zostera marina. 

Marekat, en. monkey, Simia. 5 

Marekvinde, -minde, viv, en. mermaid. 

Marelok, Marlok, en. elf-lock, plica. 

Maretorn, en. holly, Mer. 

1Marevidje, fe Hvideris. 

Margen, en. er. (i en Bog) margin. 

Marhalm, fe Marehalm. : 

Marie, Mary; Maric Bebudelſe, the an- 
nunciation of the Holy Virgin; Maric Beſo⸗ 
gelfe, the Visitation of our Lady. Mariebad, 
balneum Marie; billede, 
image of the virgin; glas, mica; *-haanbd, 
palmate orchis, Orchis maculata; -halm, Ma⸗ 
ried) Sengehalm, (lady’s) bedstraw, Galium 
verum; + wild thyme, Thymus serpyllum; 
-hone, lady-bird, Coccinella septempunctata; 
-Faabe, lady’s mantle, Alchemilia; -Eloſter, mo- 
nastery dedicated to the Virgin; -mesſe, Lady- 
day; rok, (the constellation of) Orion; -tidfel, 
St. Mary's thistle, Carduus Marianus. 5 

Marine, en. r. navy. M- og Poſtdeparte⸗ 
ment, navy and post department; kaptein, 
captain in the navy; -maler, painter of sea- 
pictures; -minifter, minister of naval affairs; 
-minifterium , ministry of naval affairs; (i 
England) Royal navy department. 

Mariner, en. e. marine. M- korps, corps 
of marines. 

Marinere, v. . (nedlegge f. Ex. Fiſt i Ed⸗ 
dike og Kryderier) to marinate 

Marionetter, pl. puppets. Marionetkome⸗ 
die, -fpil, theater, puppet-show el. play. 

Mark, en. er. fields, ground, land; + ( *fun 
jig.) field; * woods, pasture, common; aaben 
—, open field; en vid — for „ a wide 
field for ...; Drage el. rykke i —, to take 
the field; ſlaa af -en, to beat out of the field; 
romme en, to quit the field; lade En bes 
holde en, to leave one in possession of the 
field. QM-arbejde, field work; arbeider, field 
labourer; -blomft, field flower; -bog, sur- 
veyor's inventory of land; f-dige, field dike; 
-due, fe Ningeldue; -erter, field pease; 
-fred, public security with regard to fields; 
-frugter, pl. fruits of the field, pl.; -fre, fe 
Levfro; -gerning, fe -arbejde; -greve, mar- 
grave; -grevinde, margravine; -grev{fab, 
margraviate; f-grœenſe, boundary of a field; 
f-greft, ditch round a field; f-hegn, hedge; 
t-byrde, keeper of a field; ho, f field hay; 
* fe Markehe; f-jord, arable land; -jordber, 
wild strawberries; f-led, gate to a field; -lod, 
fe Jordlod; -lerfe, fe Sangleerke; -maal, fe 
Jordmaal; t-mand, je -byrbde; mus, fieldy 


18* 


Mar 


mouse, field vole; -redffab, implement of hus- 
pandry; -rofe, wild rose; -ffel, je Wtarkeffel; 
{-flette, plain; -fti, f field path; * wood ef. 
mountain path; f-tyv, field robber; -tyveri, 
field robbery; -urt, field herb; -vej, field 
way; * mountain road, road through a wood; 
t-vogter, ſe-hyrde. Markegaard, hill-farm; 
*-gatig, survey of boundaries; ho, wood el. 
mountain hay; ran, field robbery; -ffel, boun- 
dary of a field; *boundary between farms; 
*-laatt, hay-cutting on the hills. 3 

Mark, en. pl. d. ſ. (ogfaa Marker i Bet. 
Markſtykker og Meerker i Bet. Vegt); (Vegt) 
half a pound; (Mynt, Markſtykke) mark (T about 
90 pence, * 102 pence); Mark Banko GBanko⸗ 
Mark) Banco mark; en — Solv, eight ounces 
of silver; en — Guld, 24 carats of gold; et 
Par es Penge, a couple of marks. Mark⸗ 
ſtykke, mark. ‘ 

Mark, en. er. worm. Markſtukken, -edt, 
adj. worm-eaten. 

Marked, et. er. fair; (i Kobmandsſprog, Af⸗ 
jetning af Varer) market; gaa paa -et, to go 
to the fair; det er et godt — for Kaffe, it is a 
good market for coffee. Markedsberetning, 
Merc. market-report; -bod, -butif, booth at a 
fair; -dag, fair-day; -folf, frequenters of a fair; 
(ſom drage til M.) people going to a fair; 
-gave, fairing; -gods, goods sold at a fair; 
-geft, frequenter of a fair; kram, goods sold 
at a fair; -fremmer, shopman at a fair; -kob, 
(Kobmandſkab paa M.) purchase made at a 
fair; (Torve⸗ el. M⸗pris) market-price ; -plads, 
place Where a fair is held; -pri, market-price; 
-vettighed, privilege of holding a fair; -ftabde, 
stall at a fair; -tid, fair-time; -varer; ſe⸗gods; 
-vejr, weather for the fair. 

Markere, v. t. to mark. Markeret, adj. 
marked. Markor, en. er. marker; waiter. 

Marketenter, en. e. sutler. Marketenteri, 
et. (Handel med Mevarer) sutler’s trade; (Boz 
den) canteen. Marketenterſke, en. sutler- 
woman. 

Markſkriger, en. e. quack, mountebank. 
Markſtrigeri, et. quackery, mountebankery; 
-ſkrigerſk, ach. quackish, puffing; ſkrigervis, 
(paa) in the way of quacks ete. 

Marlok, fe Marelok. 

Marmor, et. marble; bryde —, to quarry 
m. Ma aare, vein of m.; -arbejde, work in m.; 
-arbejder, m.-worker el. m.-cutter; -art, species 
of m.; »billede, m. statue; bind, marbled bind- 
ing; -blof, m. block; bord, m. table; brud, 
m. -quarry; -bue, m.-arch; field, m. mountain; 
-flife, m. flag ; -glat, ach. smooth as m.; gruppe, 
m.-group; -guly, m. floor; -haard, adj. hard 
as m.; kalk, m. cement; -€irfe, m.-church’ 
Tiſte, m. coffin; -folb, adj. cold as m.; leje, 
stratum of m.; molle, m.-mill; -plabe, m. 
slab; -flot, m.-palace; -ftette, m. column; 
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-trappe, marble stairs, Marmorere, vf, to 
: Snit, 


marble; -t Papir, marble-paper; med t 
marble-edged. : 
Marokko, Mordeco. 


Marokkaner, inhabi- 
tant of Morocco. 


Marokkanſk, adj. Morocco. 


. 


Marquis, en. er. marquis. Marquiſe, en. 


marquise; (i Engl.) marchioness. : 
Marſch, en. er. march; paa en, on the 

march; begive fig paa -en, to march off, start; 

ſlaa el. blefe en —, to strike up a march. 


Marfhferdig, adj. ready to march; ordre, 


marching order; give, faa —, to put, be under 
marching orders; orden, marching order. 
Marſchere, v. i. to march. : 
Marſchal, en. fe Marffkal. ay ‘ 
Marſchandiſer, fe MarFandifer. 
Marſipan, en. er. marchpane, 
Marſk, en. marsh. Marfrkegn, 
-faar, marsh-sheep; land, 
country. a 


fe and; 


marsh-land, marshy : 


Marſkal, Marfſkalk, en. ler. er. Marshal, 


M. inde, marshal's lady; Sſtav, marshal's staff; 


staffel, marshal’s table at court; -verdighed, 
marshalship. Sarees 
MarFandifer, en. e. fripper, fripperer, 


dealer in second-hand goods. Mt-bobd, handel, 
frippery. si 

Marfoin, et. porpoise, Delphinus phocenay 
guinea-pig, Cavia cobaya. 

Marter, fe Pine. M. dod, painful death; 
-fammer, torture- chamber. Martre, v. . ſe 
Pine, v. t. : K 

Martorn, ſe Maretorn. 2 

Marts, en. March. M- maaned, month of 
March; -viol, March violet; el, March beer. 

Martyr, en. er. martyr; gore til —, to 
martyr; en — for den gode Sag, a m. in the 
good cause. M- bog, book of martyrs, marty- 
rology; dom, martyrdom; -dod, death of a 


martyr; lade lide —, to martyr; -frone, crown — 


of martyrdom. 

*Marul€, father-lasher, 
angler, Lophius piscatorius. 
. Mary, en. ud. pl. (i Ben og fig. [det Bedſte, 
indre Kraft!) marrow; (i Tre) pith; jig. (Styrke, 
Kraft) vigour; det gik ham gennem — og Ben, 
it penetrated to the very marrow of his bones, 
it cut him to the quick. Marvagtig, adj. mar- 
rowish, marrow-like, medullary ; ben, marrow- 
bone; -budding, marrow-pudding; fuld, adj. 
marrovy, pithy; -hule, cavity el. pipe of a bone 
containing the marrow; nokkel, je ben; les, 
adj. marrowless, pithless ; -olie, marrow-oil; -pibe, 
ſe-hule; * pudding, fe budding. Marve, v. t. 
fe udmarve. Marvet, adj. marrowy, having 


Cottus Scorpius; 


| Marrow. 
Mas, n. s. uden Art. træde i —, to scrunch; 


ſtode, knuſe i —, to pound, grind to atoms * 


koge 9 to boil to pieces el. rags, to mash 
(by boiling); colt. (Beſvcer, Moje) trouble; at 


= ad Mas 


* 


have — med Noget, to have much difficulty 


with a thing; jeg har — nok med de Born, 
jeg har, the children I have are trouble enough 


to me; hvilket — jeg har havt med det! 
such trouble it has given me, oh dear! Maſe, 


v. f. to mash; coll. — med Noget, fe have 
Mas med; vi ſtöd og de med ham, we had 


a great deal of trouble with him. 

Maſf, en. ud. pl. grains. Maffkar, tonde, 
Vat, tub, containing graing. 

Maffe, en. r. (i Met) mesh; tabe en —, 
to drop a mesh. SMaffebrud, broken mesh. 
Make, v. t. to net. Maffepind, netting- 
“needle. { 

_ Make, en. r. (for Anſigt) mask; (i Kort) 
underplay, finessing; tage -n af, (t. &i.) to un- 
mask. Mafkebal, masked ball; -blomftret, 
adj. Bot. personate; dans, dance of masks. 
Maſterade, en. r. masquerade, mask, mum- 


mery. Mtajfere fig, v. ref. to mask; t Batteri, 


masked battery. Wtaffering, en. masking. 
Maſfkepi, et. fellowship. 
Maſkine, en. r. machine, engine. Maffine⸗ 
bygger, machinist; -bygning, construction of 
machines; folk, pl. engineers, pl.; (paa Theatre) 
scene-shifters, pl.; -garn, machine-spun yarn; 

-hus, engine-house; -farl, engine-man; lere, 

(applied) mechanics, pl.; -mefter, engineer, ma- 
chinist; (paa Theatre) master of the scenery; 

-mesſig, like a machine, mechanical; -papir, 

machine-made paper; rum (i Skibs⸗Dampm.) 

engine-room; -ftativ, (i Sk.⸗Dm.) engine-fram- 
ing; -firger (i Sk.⸗Dm.) engine sleepers; -teg- 
ning, machine-design ; -vœrk, (Maſkine) machine; 

(med Henſyn til Gammenjfetningen oſv.) machi- 
nery, mechanism; »verkſted, machine-factory, 

machine-shop; -vœſen, machinery. Maffineri, 
et. machinery. i 

Mason, en. smelting furnace, blast f. 

Masſe, en. r. mass, bulk; (Boets) assets, 
estate; (Papir⸗) pulp; jig. en — el. -raf..., 
lots of. . .; n, the great body of the people. 

Masſiv, adj. massive, massy; (ikke hul) solid. 
Maſt, en. er. mast; kappe en, to cut away 

the mast; ffere (fneffe) en —, to spring a 

mast. Maſtebaand, mast-hoop; -fifé, partner 

for the mast; -grav, mast-pond; -hugger, fe 

-mager; -bugft, felling of timber for masts; 

-fran (faft), crane; (flydende) sheer-hulk; -frave, 

collar for the mast; -lig, fore-leech, luff; -ma⸗ 

ger, mast-maker; -fmor, mast-grease; -fpor, 
step of the mast; -top, mast-head ; -trœ, mast. 
Maſtlos, adj. mastless, dismasted. 
Mäaaſtix, en. mastic. 

Maſttarm, je Endetarm. 

Mat, en. wate. 

Mat, adj. (om Menneſker) faint, languid; (om 
Drikke) flat, vapid; (ikke ſtinnende) dim, dull, 
dead, not glossy; (i Skak) mate; gore — i 
Skak, to mate; — Kugle, a spent ball. Mate 
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en. storehouse-keeper; 


Mav 


bed, en. (Kraftloshed) faintness, languor, debi- 
lity; (Dunkelhed) dullness, dimness; (om 
Drikke) flatness, vapidity. Matte, v. “. to en- 
feeble, exhaust. . ; 

Matador, en. er. matadore. 

Materiale, et.-lier. material. Me- forvalter, 
-gaard, en. yard for 
stores; -hanbdel, en. (Handel med Materialvarer) 
trade in drugs; (Butikken, hvor de felges) drug- 
gist's shop; -varer, pl. drugs. Materialiſt, en. 
-er. druggist; fe ndfr. : : 

Materie, en. r. matter, stuff; (f. Ex. i et 
Saar, Vor) matter, pus; (jig. Emme) subject; 


en Bog i —, a book in sheets. Materiel, adj. 


(fegemlig, ſanſelig) material, corporeal, sensual, 
substantial. Materialiſt, en. materialist; (je 


opfr.) 3 “Te 

Mathematik, en. mathematics, pl. Mathes 
matiklœrer, mathematical master. Mathema⸗ 
tiker, en. -e. mathematician. Mathematik, 
adj. mathematical. . 

Matras, en. ⸗ſer. mattress. 

Mattrem, u. s. fever-few, Matricaria par- 
thenium. 

Matrikel, en. ⸗kler. register. Mt-fFat, ground- 
tax; -veefen, registry (of lands). Matriku⸗ 
lere, v. t. to register. Matrikulering, en. re- 
gistration. , 

Matrone, en. -r. matron. 

Matros, en. er. sailor, seaman, mariner, coll. 
tar; Skibet behover fire er, the ship wants 
four sailors; de muntre er bare de forfte ..., 
the jolly tars were the first. Me dragt, 
sailor’s dress; -dretg, -gut, sailor-boy; -byre, 
sailor’s wages el. hire; -tjenefte, sailor’s service. 

Matte, fe Maatte. 

Maurer, Moor. Mauriſrk, 

(kun om Stil) Moresque. 

Mave, en. r. stomach; forſte — (hos Drovt.), 
paunch; (hos kornedende Fugle) gizzard; anden 
—, bonnet, cap; tredie —, maw, venter; 
fjerbe —, rennet-bag; en fordervet —, a dis- 
ordered stomach; have ondt i n, to have a 
pain in one’s stomach. Ma aare, gastric vein; 
-betendelſe, inflammation of the stomach, gas- 
tritis; -beelte, abdominal belt; -draaber, pi. 
stomachic essence; egn, epigastrium; -feber, 
gastric fever; -hoſte, stomach-cough; -Pager, 
pl. stomachic lozenges, pl.; -fneb, -fnib, belly- 
ache, gripes, pl.; -Frampe, colic; -munbd, 
-munding, pylorus; -pibe, esophagus; -pine, 
stomach-ache, belly-ache; -plafter, stomach- 
plaster; -port, pylorus; -pumpe, stomach- 
pump; -polſe, black-pudding (boiled in the maw) ; 
-faft, gastric juice; -flim, mucus of the stom- 
ach; -fmerte, je -pine; ⸗ſtyrkende, adj. sto- 
machic; ⸗ſtyrkning, stomachic, cordial; -ſyg⸗ 
dom, disease of the stomach; -fpge, diarrhea; 
-trptning, cardialgy; vin, stomachic wine; 
-vedſke, je -faft. 


adj. Moorish; 


Marimum, et. maximum. 

Mecheln, Mechlin, Malines. : 

Med, et. pl. d. ſ. aim, end, object; * land- 
mark; fishing-bank (known by landmarks). 


Med, prep. & adv. with; (i Selffab m., tile | 


ligemed) along with, together with; — eet, at 
once, all at once; — Tiden, in time; prale — 
Noget, to boast of a thing; have Medlidenhed 
—, to have compassion on; en Gon med (en 
Kone), a son by. . . bere fig galt ad — 
Noget, to set about a thing in a wrong way; 
— det Gode eller Onde, by fair or foul 
means; det bliver bedre — ham, he is get- 
ting better; male — Farve, to paint in colours; 
— eet Ord, in a word; en Krukte — Hons 
ning, a pot of honey; — Poſten, by the post; 
— Soret, on purpose; han var — de Forſte, 
he was among the first; det gaar langfomt — 
Uerbejdet, the work gets on slowly; ban var 
— i Folget, he was one of the suite; vil 
De vere —? will you make one of the party? 
fg. et De — 2 do you follow me? han gik —, 
he went along with (us, them etc.); gore Al⸗ 
ting —, to do everything that others do; ban 
vil gore Alting —, he must needs have his 
share in whatever is going on; og jeg —, and 
I too. 


Medaarſag, en. concurrent cause. 


Medalje, en. r. medal. Medaljeſtikker, en. 
medal engraver. Medaljon, locket. 


Medanſvar, et. co-responsibility.  Wt-an< 
ſvarlig, adj. co-responsible. 
Medarbejder, en. fellow-labourer, cooperator; 


(af et Blad) contributor (to). 
Medarving, en. co-heir, joint heir. 
Medbaaren, medbaaret, adj. innate. 


Medbejler, inde, ke, en. rival. Medbei⸗ 
leri, et. rivalry. 
Medbeſiddelſe, en. joint possession. Med⸗ 


beſidder, joint possessor. 
Medborgen, en. joint security el. bail. 
Medborger, -inde, en. fellow citizen; -lig, 
adj. civic, suitable to a fellow-citizen; -ffab, 
fellow-citizenship. : 
Medbringe, 
with one. 


Medbroder, en. colleague, brother. 
broderſkab, et. contraternity. 
Medby dende, adj. joint bidder, 
Medbygger, en. joint settler. 
Medbor, en. fair wind. 
Meddebitor, en. er. fellow-debitor. 
Meddelagtig, fe Delagtig. 
Meddele, v. .. (i Alm.) to communicate (to); 
(give) to impart (to). Meddelelig, adj. com- 
municable. Meddelelighed, en. communicabi- 
lity. Meddelſom, adj. communicative. Meds 
delſomhed, en. communicativeness. Medde⸗ 
lelſe, deling, en. communication. Meddelelſes⸗ 


v. t. to bring el. carry along 


Meds 


278 


MD 
middel, et. means of communication; - vœrdig , 
worthy of communication. 5 
Meddirekter, en. -er. fellow- director, fellow- 
manager. e 
Meddiſcipel, en. fellow-pupil. 
Meddommer, en. fellow-judge. 
Meddomsmend, pl. men who assist 
ing sentence; jurymen. : 
Meddyrker, en. -e. fellow-cultivator. 
Mede, en. r. (pan Slebde) runner. 


* 


Mede, v. i. Kt. to angle; jig. (efter Noget) 


to aim at. M- krog, fishing-hook; mark, 


earth-worm; -ſnore, fishing-line ; -ſtang, fishing- 


rod; -toj, fishing-tackle. 
Medeje, -ejendom, fe Sameje. Medejer, 
en. joint proprietor el. owner; part-ow-̃ner. 


Medelſker, je Medbeiler. 5 — 
Medens, prep. while, Whilst. N 
Meder, en. e. Mede. Medien, Mede, : 


Media. — 
Medfange, en. fellow-captive el. -prisoner. 
_ Medfaren, adj. treated, handled; han er 
bleven ilde —, he has been ill treated. Med⸗ 
fart, en. treatment. 
Medforbunden, 
(eo ally. 
Medforfatter, en. joint author. 
Medforlover, en. joint bail. 
Medforpligtet, adj. one who is also engaged. 
Medfrier, en. fe Medbeiler. 
Medfeerd, fe Medfart. N 
Medfodt, adj. congenital, congenite, innate, 
connate, natural, constitutional. ; 
Medfolelſe, en. sympathy, 
Medfolende, adj. sympathising. 


adj. (co allied; den e, the 


fellow-feeling. 


Medfolge, et. suite, attendance. Med folge, 
v. 7. (folge med) to accompany; nde Brev, 
Kasſe, the accompanying letter, box. Med⸗ 
folger, en. attendant, companion. 


Medfor, et. ud. pi. pursuance, 
efter Sagens —, according to the nature of 
the case; i Embeds —, in virtue of one’s of- 
fice, in the discharge of one’s official duties. 

Medfore, v. t. to carry el. bring along with, 
convey; jig. involve, entail. 

Medgaa, v. i. to be spent, to be consumed. 
Medgang, en. prosperity. 

Medgift, en. ud. pi. dower, dowry, 
portion. 

Medgive, v. t. to furnish el. provide with; 
*to admit. ; 

Medgeeft, en. fellow-guest. 

Medgorlig, adj. manageable, pliable, — 

Medhandle, v. t. to treat, use, handle. 
Medhandling, en. treatment, usage. 

Medhave, en. what a person carries along 
with him. : 

Medherſker, en. co-regent. * 

Medhjeelp, fe Hieelp. Medhjelper, en. er 
assistant, coadjutor; Preſtens e, vestrymen. 


consequence; 


marriage 


1 


Med 


Medhold, et. ud. pl. GBifald) e 
(Underſtottelſe) countenance, support; hans M 
ninger fandt — hos Mange, pares 8 


to, approved of, embraced his opinions; han 


fil — af Alle, everybody agreed with him; 
Moderen har altid givet ham — (Bifald), 
his mother always applauded him, he always 


met with his mother’s applause; (Underſtottelſe) he 


was always backed by his mother; hun giver ham 


i Alt, had han gor, she applauds anything 


he does, whatever he does is sure of her ap- 
plause; han har havt — af Negeringen, he 
has been supported, favoured by government; 


Dette finder ikke — (Bekreftelſe) i Hiſtorien, 


this is not borne out by history; i — af (i 


Overensſtemmelſe med) conformable to. 


- faculty of medicine. 


Medhuſtru, en. concubine. 

Mediein, en. ud. pl. medicine, physic. M- flaſfe, 
-glas, vial, phial; -fifte, medicine- chest; -krukke, 
gallipot. Medieiner, en. e. medical student. 
Medieinere, v». 1. to take physic. 
adj. medical, medicinal; det e Fakultet, the 
Medikament, et. er. fe 
Reegemiddel. 

edinteresſent, 
holder. : 

Mediſterpolſe, en. pork-sausage. 

Medkriger, en. fellow-soldier, companion in 


en. -er. partner, share- 


arms. 


Medkriſten, en. fellow christian. 

Medlem, et. mer. member; (af et lord 
Selſkab, en Stiftelſe oſv.) fellow. Medlems⸗ 
bidrag, -fontingent, contribution el. subscrip- 
tion of the members; -fortegnelfe, -lifte, list of 
the members; mode, meeting of the mem- 
bers; -tal, number of (the) members; -valg, 
election of members. ; ; 

Medlevende, adj. & s. contemporary. 

Medlidende, adj. compassionate, sympa- 
thizing. Medlidenhed, en. pity, compassion, 
sympathy; have — med, to have pity el. com- 
passion on. 

Medlyd, en. consonant, articulation. Med⸗ 
Iydende, adj. consonant. : 

Medlerer, -lererinde, en. fellow-teacher. 
Medlerling, en. fellow-pupil. 


Medmenneſke, et. r. fellow-man, fellow- 


mortal. 


Medopſyn, et. joint superintendence. Med⸗ 
opſynsmand, fellow-inspector. 

Medreder, en. (af Skib) part owner. 
Medregent, en. co-regent. Medregering, 
en. joint government el. regency. 

Medregne, v. t. to include (in the sum). 

Medreiſende, adj. & s. min — Landsmand, 
my countryman travelling along with me; 
(Subſtantiv) fellow-traveller. 

edrheder, fe -reder. 
Medſammenſvoren, en. ſvorne, conspirator. 
Medſanger, en. fellow-singer. 
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Medicine, | 


Meg 


Medſende, v. % to send along with. 

(i, accessory (eo); 
e (Med⸗ 
Ex. i 


Medſtrider, en. fellow-combatant. = 

Medſpvoren, adj. & s. partner in a solemn 
oath el. vow. - . 5 

Medſoger, en. fellow applicant. 

Medſoſter, en. sister, one of -a sisterhood. 

Medtage, v. t. (tage med) to take along with; 
(ubdfrebe) to require; han er bleven meget n 
i denne Sygdom, he has fallen off very much 
in this illness; Landet blev faa meget -t i 
Krigen, at „ the country was so much ex- 
hausted by the war that 

Medtiener, inde, en. fellow-servant. 

Medudgiver, joint editor. : 

Meduſe, en. r. Medusa, Gorgon ; medusa, jelly- 
fish. M-anfigt, hoved, Gorgon face, G. head. 

Medvandrer, en. fellow-pilgrim. 

Medvidende, adj. privy to, conscious of. 
Medvidende, et. privity. WMedvidenbed, en 
privity; (Bevidſthed) consciousness. Medvider 
en. -e. one privy to el. cognizant of. 

Medvidne, et. r. fellow-witness; de vare - 
(for Retten), they were joint evidence. ; 

Medvind, fair wind. 

Medvirke, v. .. (til) to co-operate, concur, 
contribute (to, towards); nde Aarſager, con- 
current causes. Medvirken, virkning, en. 
co-operation, concurrence. Medvirker, en. co- 


operator. 
Medynk, en. ud. pl. pity, compassion, com- 
miseration; have — med, to have pity on; 


fole — ved Andres Nod, to feel compassion 
for the distress of others, to pity the etc. 
Medynksfuld, adj. compassionate, full of pity; 
As, adj. pitiless, merciless; -fmil, smile of 
compassion. Medynkſom, adj. compassionate; 
tender-hearted, easily moved to pity; -fomt, 
adv. compassionately. . 
Megen, adj, u. meget, much; den — 
Mad vi fi, the quantity of food we got; den 
— Flid, the great pains; faa -t el. i hoor t 
ban end ftreber, however much he exerts 
himself; han fan —, he knows a good el. great 
deal; det var —! indeed! you don't say so! 
han har faaet (lidt) for Meget (han er be⸗ 
fkenket), he is (rather) tipsy; det er mig lige 
meget (ligegyldigt), it is all the same to me; 
de fik alle lige meget (en lige ſtor Del), they all 
shared alike, they had all an equal share. 
Meget, adv. (foran Adj. & Adv. i Poſitiv og 
Pref. Part.) very; (foran Adj. & Adv. i Kom⸗ 
parativ, foran Perf. Part. og overhovedet ved 


Berber) much; det glebder mig —, I am very 
glad; jeg omgages — med ham, I see him very 
often, I have very much intercourse with him; 
»ieg beder — om Forladelſe, I beg a thousand 
Pardons; han bad mig — om at komme, he 
gave me a very pressing invitation. 

Mregeere, en. r. Megiera; jig. termagant. 

*Mebank, en. er. fe Myhank. 

Mei, en. er. fe Mede. : 

Meie, v. 4. to reap, mow (down). Mejedag, 
mowing day; drag, scythe-handle; -jern, 
Scythe; -frog, cradle; red, rede, cradle- 
scythe; -tid, mowing time. Meijer, en. reaper. 
Meining, en. reaping. 

Mtejeri, et. er. dairy. Mt-forpagter, -dairy- 
farmer; -gaard, dairy -farm. Mejerſke, en. r. 
dairy-woman. 

Meiran, fe Merian. 

Meis, en. er. pannier. 

Meiſe, en. r. tomtit, titmouse, Parus. 

Meiſel, en. -fler. chisel. Mebor, pitching- 
borer. 

Mekanik, en. mechanics, p., mechanical phi- 
losophy; fe Mekanisme. Mekanikus, en. me- 
chanician. Mekaniff, adj. mechanical; adv. 
mechanically, Mekanisme, en. mechanism, 
action. = 
Mel, et. ud. pl. meal; (fint —, Sigtemel) 
flour. Melagtig, adj. mealy, farinaceous; 
ing, meal-bin; bolle, floor-dumpling; -bud⸗ 
ding, flour-pudding; -ber, bear-berry, Arbutus 
uva wurst; -bette, meal-tub; »droje, ergot; 
-bug, mildew; f- dyſt, fe -ftov; -grod, meal el. 
flour-pudding (meal, flour boiled in water or 
milk); handel, (Handel med —) meal-man's 
trade; (Butiken) meal-man's shop; -handler, 
meal-man; kalk, slaked lime; -¥ifte, fe -bing; 
-kliſter, paste (made of flour); -krud, pulverized 
gunpowder; -mad, farinaceous food; -maling, 
grinding of flour; mand, fe handler; mide, 
meal-mite; molle, flouring mill; -moller, ow- 
ner of a flouring mill; orm, meal-worm ; -pap, 
fe -grod; -pofe, flour-bag; -tig, adj. mealy, 
farinaceous; ſigte, bolter; -folbd, fe -figte ; 
-fpife, je-mab; ſtov, farina, flour-dust ; -ſuppe, 


fe -velling; ſœk, meal-sack; -tonde, flour- 
barrel; -vinget, adj. lepidopteral ; -velling, 
flour boiled in milk. Mele, v. t. to mix el. 


sprinkle with flour; at — ſin Rage, to feather 
one’s nest. Meles, v. pass. to become mealy, 
Melet, *melen, adj. mealy. 

Melankoli, melankolſk, fe Tungſindighed, 
tungſindig. 

Melasſe, en. molasses, melasses, sing. 

Meld, Melde, aal, 
hortensis. 

10 Mjield, en. pl. d. ſ. (Noddetreets Rakle) 
cat kin. 

Melde, v. “. to report, notify; 


(forkynde) to 
announce; (bebude) to intimate; 


(omtale, for⸗ 
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Underretn. om) to give information of; 


| -fuppe; *milk-porridge thickened 
en. orach, Atriplex 


telle) to mention, make mention, state; (give 
lade N 
—, to send in one’s name el, card; — { a 
(§08 En), to announce one’s self; Mil. to report 
one’s self (to one); der har meldt fig Man ze 
til denne Tjeneſte, there have been numerous 
applications for this office; der har ingen Kre⸗ 
ditorer meldt fig, no creditors have come for- 
ward; — fig ud af et Selſkab, to withdraw 
one’s name from a society. Melden, Meld⸗ 


ning, en. (Forfyndelfe, Anmeldelſe) apnounce- 


ment; (Beretning) statement; (Indberetning, 
Rapport) report. 2 2 
Melere, v. 4. to mix. Meleret, ach. mixed. 
Melis, 
sugar. 
Melk, en. ud. pl. milk; 5 
met, fod, fur, tyk —, fresh-drawn, skimmed, 
sweet, sour, old milk; ffumme —, to skim — 
milk; -en fetter Flede, the milk creams; en 
lober ſammen, the milk curdles. 
adj. milky, lacteous; -fedet, adj. fattened with 
milk. Melkeaare, lacteal vein, lactiferous 
duct; *-blanbde, milk-and-water ; *-bunke, milk 
pan; -botte, (B. til M.) milkpail; Fan dens —, 


(Plante) dandelion, Leontodon; -fad, milk diss; 


-farve, milk colour; farvet, 
-feber, milk fever; -flor, tiffany ; gang, lac- 
teal; -gti3, sucking pig; -gred, 
groats in warm milk; * groats el. flour boiled 
in milk; -hvid, adj. milk-white ; -hylde, shelf 
in a dairy; -falv, sucking calf; kammer, 
milk-chamber; -far, milk-pan; fe ogſaa gang; 
-Enude, swelling of the breast; *-folle , 15 
-bunke; »kone, milk- woman; Topper, miliary 
fever; kur, milk-cure; -fuff, driver of a 


adj. fe hoid; 


milk-waggon; -felbder, milk-cellar; -mad, milk- 


food; -manbd, milk-man; -mund, one fond of 
milk; *-pap, fe -fuppe; penge, milk-money ; 
-pige, milk-girl; -potte, milk-pot; -puloer, milk 
powder; -punſch, milk-punch; -tig, adj. abound- 
ing in milk; Fringe, fe -bunke; -faft, chyle; 
t-fi, *-fil, milk-strainer; -ffilt, milk-seller’s 
sien; -f€orpe, milk-scab; -fpand, milk-pail; 
-ſtue, dairy-room; -fuger, goatsucker , Capri- 
mulgus europeus; -ſukker, sugar of milk, lac- 
tine; -fuppe, milk-porridge; -fpre, lactic acid; 
-tand, milk-tooth; (hos Heſte) colt’s tooth ; {-tidfel, 
sowthistle, Sonchus; -tree, milk-tree z -urt, milk- 
wort, Polygala; valle, whey; -varm, adj. milk- 
warm; -vej, Ast. milky way, galaxy; » vogn, 
milk-waggon; »vedſke, emulsion; -veelling, fe 
With groats 
or rice. Melke, » . fe Malte. Melke, en. 
ub. pl. (Leg Hos Fiſte) milt. Melkefiſk, milter. 
Melknes, v. dep. to turn milky. 

Mellem, prep. between, betwixt; (= iblandt) 
among. 8 8 

Mellemaar, et. average year, middling sea- 
son (as to crops). — ; 


E 


loaf-sugar; ſtodt —, crushed loaf- 
nymalket, afſkum⸗ 


Melkagtig, 


+ boiled 


+ 


Mel 


Mellemaarſag, en. intervening cause el. 
motive. ‘ 


Mellemafrika, Central Africa. 

Mellemakt, en. (Mellemſtykke, Intermezzo) in- 
teract, interlude, intermezzo; (Ophold mellem 
Akterne) interval between the acts, wait. 

Mellemarbeide, intermediate work. 

Mellemart, en. intermediate species. 
Mellemaſien, Central Asia. 
Mellemblande, v. % to intermix. 

Mellembrufßk, en. intermediate cartilage (e. 
9. between the nostrils). 

Mellembud, et. (den, der bringer Bud imel⸗ 


F lem Andre) messenger; (Budſkab) message. 


Mellembygning, en. intermediate el. middle 


uilding. 
Mellemdige, et. middle dike. 
Mellemdret, en. wadding, padding. 


Mellemdek, et. N 2. middle deck;  stee- 
rage. Mellemdekspasſager, en. steerage 
3 Mellemdeeks, adv. N 7. between 

_ decks. ae 


Mellemdor, en. middle door. 
Mellemeuropa, Central Europe. 
Mellemfang, et. intermediate space. 
Mellemfarve, en. middle colour, mezzo-tinto; 
(i Malerkunſten) demi-tint. a 
Mellemfinger, en. middle finger. 
Mellemfleſk, et middle of a flitch of bacon. 
Mellemfod, en. metatarsus. 
Mellemfoder, et. je -dreet. 

Mellemfriſt, en. interval, respite. 
Mellemgaard, en. middle court ef. yard.“ 
Mellemgade, en. intermediate street; (Tvcr⸗ 

gade) cross street. 
Mellemgang, en. passage. a 
Mellemgod, ach. middling, of a middling 
quality. : : 
Mellemgods, et. goods of a middling quality. 
Mellemgrad, en. intermediate degree. 
Mellemgrund, en. (paa et Maleri) middle. 
Mellemgrenſe, en. boundary. 
Mellemgulv, et. midriff, diaphragm. 
Mellemhaand, en. (i Kortſpil) middle hand. 
Mellemhandel, en. carrying trade, transit- 
trade. Mellemhandler, en. (Underhandler) ne- 
gotiator ; (Megler, Mellemmand) mediator, in- 
terposer. Mellemhandling, en. (Megling) in- 
ter vention, negotiation; (i Fortelling, Skueſpil) 
episode, intermezzo. 
Mellemhegn, et. middle hedge. 
Mellemheſt, en. go-between. 


Meellemhinde, en. intermediate el. partition 


membrane. 

Mellemhjul, et. middle wheel. 

Mellemkod, et. perineum. 

Mellemklede, et. cloth of a middling quality. 
Mellemkommende, adj. intervening. Mel⸗ 
lemkomſt, en. intervention, interference. 

Mellemlag, et. intermediate layer. 
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Mel 


Mellemlagt, adj. laid between, interposed. 

Mellemled, et. (Led, ſom er mellem andre) 
intermediate link; (af Fingre el. Seer) middle 
Phalanx; (t en Slutning) middle term. 

Mellemliggende, adj. (fom ligger imellem to 
andre Genftande) interjacent, lying between; 

Tid, intermediate time, interval. 
Mellemlinje, en. middle line. = 
Mellemlobende, adj. (lobende imellem) run- 
ning between; (kommende imellem, tilſtodende) 
intervening. Mellemlober, en. (Fredsforſtyrrer) 
make-bate; pl. the middle horses (in a team 
of six). 

Mellemmaaltid, et. collation, lunch, tiffin. 

Mellemmad, en. luncheon, snack. 

Mellemmagt, en. intermediate power. 

Mellemmand, en. middleman, intermediary, 
deputy. 5 

Mellemmur, en. partition wall. 

Mellempille, en. middle pillar. 

Mellemplads, en. middle place. 

Mellemrang, en. intermediate rank. 

Mellemregering, en. interregnum. 

Mellemregning, en. account current between 
two persons; vi have opgjort vor —, we have 
settled accounts. 2 

Mellemret, en. side-dish, entremets. 

Mellemrigs, adv. (mutually) between two 
realms el. countries. M-handel, trade between 
two countries. 

Mellemrum, et. pl. d. ſ. (ogſaa fig. om Lid) 
interval; (lille M.) imterstice; (Rum mel⸗ 
lem to Ting) intermediate space, space between; 
med —, (fig. om Tid) at intervals, intermit- 
tingly, between whiles; med lange —, at long 
intervals; med —, (jom har Aabninger) having 
intervals, interstitial. ‘ 

Mellemror, et: middle pipe el. tube. 

Mellemſkabning, en. (Mellemting) some- 
thing between; han er en — af en Nar og 
en Dosmer, he is something between a fool 
and a dunce; (f. Ex. Plantedyr) confiner. 

MellemfFel, et. boundary of land. ¢ 

Mellemſkov, en. wood of middle-sized trees. 

Mellemſkreven, adj. interlinear. Mellem⸗ 
fkrivning, (Rettelſe mellem Linierne) interlinea- 
tion. 

Mellemſkudt, adj. inserted between. 

Mellemſkygge, en. middle-shade, demi-tint. 

Mellemſlags, en. middle sort. 

Mellemſpil, et. interlude, by-play. 

Mellemſt, adj. & adv. middlemost, midmost. 

Mellemſtemme, en. mean, tenor; -ftemmer, 
pl. middle ef. mean parts, pi. 

Mellemſtor, adj. middle-sized. 

Mellemſtreg, en. hyphen. 

Mellemſtue, en. middle-room. 

Mellemſtund, en. intermediate time. 

Mellemſtykke, et. middle piece. 

Mellemſtorrelſe, en. middle size. 


Mel 


Mellemſœtning, en. (Gerningen at fette 
imellem) putting el. placing between; (mellemſte 
Del el. Setning i en Slutning) medium, 
middle term. es : 

Mellemtarm, en. ileum. 

Mellemtid, en. interval, interim; i en, in 
the interval, in the interim; (imidlertid) in the 
mean (time). 

Mellemtilſtand, en. middle-state. 

Mellemtime, en. (T. mellem to andre Timer) 
intermediate hour; (Fritime) leisure hour. 

Mellemting, en. (T. ſom befinder ſig imellem 
to andre) intermediate thing; fe ogſaa: -ffabs 
ning. - ; 

Mellemtrin, et. intermediate step el. stage. 

Mellemvei, en. (Vej mellem to andre) middle 
way el. road; je ogſaa Middelvej. 

Mellemvidde, en. mean distance; m. width. 

Mellemvirkende, adj. of an intermediate ef- 
fect; — Aarſager, causes of an interm. effect. 
Mellemvirkning, en. intermediate effect. 

Mellemvold, curtain. ; 

Mellemvoxet, adj. grown between. 

Mellemveg, en. partition wall. 

Mellemverelſe, fe Mellemſtue. 

Mellemverende, adj. intermediate; s. et. -r. 
(Regning) account; (Strid) difference; afgere 

et —, (Regning) to settle accounts; (Strid) to 
make up a difference. 

Mellemverk, et. bobbinet. 

Mellemveſen, et. intermediate being. 

Mellemveœrxt, en. middle growth. 

Melodi, en. er. (Velklang) melody; (til en 
Sang) tune, air. Melodif—, adj. melodious, 
tuneful. 5 
Melodrama, et. mer. melodrame, melo- 
drama. Melodramatiſk, adj. melodramatic. 

Melon, en. er. melon. M- bed, melon-bed; 
-faftus, melon-thistle, Melocactus; -kasſe, 
melon-frame; -kœrne, melon-seed; -ffal, melon- 
peel ef. rind; -tre, papaw, Carica papaya. 

Melotenplaſter, et. melilot plaster. 

Melrakke, fe Fieldreev. 

Men, con). but; — dog, but yet; om Sub⸗ 
ſtantiv) der er dog et „Men“ derved, there is 
a but in the question, you see. 

Men, en. ud. pl. (Fejl) defect, blemish; (For⸗ 
ſeelſe) offence; (Skade) harm, hurt, damage. 
Meed, perjury, false oath; begaa —, to com- 
mit perjury, to perjure one's self; eder, per- 
jurer; -ederſk, ach. perjured, mainsworn; 
fore, impracticable state of the roads; is, 
impracticable el. dangerous ice; los, adj. (uden 
Lyde) without blemish ; (uden Brode) innocent, 
inoffensive; ſverge, v. 7. to mainswear, to 
perjure one's self, swear a false oath, make a 
false affidavit; -ſvoren, adj. mainsworn. 

Menageri, et. er. menagerie, show (of wild 
beasts). 2 


Mene, v. J. & t. (verve af den Mening) to 
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think; — det godt med En, to be 


el. it is said 


> 
1 


MWE ~s 

be of opinion; (have i Sinde, tenke, ville ſige) 
mean; (tenfe, have i Sinde; anſe for, holde for) 
tioned towards one; han mente det godt, he 
meant kindly; jeg mente intet Ondt dermed, 
I meant no harm; man mener , they say, 


Menig, en. common 
rank and file. Menig, adj. common. Me⸗ 
nigmand, the common people; (Borgerf olk, 
fimple F.) the commonalty, the commons, pl. 
Menighed, en. (borgerl. Samfund) community; 
(Samfund af Troesfeller) communion; (S 


as 
folk) parishioners, pl.; (Tilhererne i en Rirke) 


congregation. : eck f 
Mening, en. er. opinion; (Betydn.) mean- 
ing, sense, acceptation; (Henſigt) intention; 
(Setning, Periode) sentence, proposition; i en 
god —, with good intentions; forandre —, to 
change one’s mind; have en god, flet — om, 
to have a good, bad, opinion of, to think well, 
ill of; ſige ſin — rent ud, to speak one's 
mind plainly; ſige En ſin — om, to tell one 
(a bit of) one’s mind; optage i en god —, to 
put a good construction on; efter min —, in 
my opinion; vœre af den —, at, to be of opi- 
nion that; den offentlige —, public opinion. 
Meningsforfſkel, difference of opinion; -frihed, 
freedom of opinion; fœlle, one being of the 
same opinion with another; det er mine 
politiſfe M-fœller, these are of the same po- 
litical opinion with me; vi ere M- fœller, we 
are of the same opinion; kamp, war of opi- 
nions; -lig, adj. (af ſamme Mening) of the 
same opinion; 
lar import; -lighed, (Sigh. i M.) similarity of 
opinion; (Ligh. i Betydning) similarity of 
meaning; -lignenbde, adj. synonymous; les, 
adj. meaningless, unmeaning; -fag, matter of 
opinion ; -ftrid, controversy ; -tvang, restraint 
on opinion; -toift, fe -ftrid; -ulighed, fe ⸗for⸗ 
ffel; ytring, expression of opinion. 
Menneſke, et. r. man, human being, man 
and (el. or) woman; det nye, gamle —, the 
new, old man; intet —, ikke et —, nobody, 
no one; vi ere Alle r, we are all weak mor- 
tals; -ne ere dodelige, man is mortal; Gud 
ſkabte ne i fit Billede, God created man after 
his own image ; -tfpaar, Gud raa'r, man pro- 
poses, God disposes; han er et ſkirteligt —, 
he is a good soul; blive et nyt —, to turn 
over a new leaf; en Mengde —, a crowd of 
people; hvad er det for et — 2 what kind of 
à person is he? M- aand, human spirit; al⸗ 
der, (den Alder, fom et — opnaar) age of 
man; (Slegtfolge) generation, age; -anfigt, 
human face; art, (A. af Menneffer) race, va- 
riety of the human species; (Menneſtenatur) 
human nature; -barn, man; -ben, human 
bone; -blod, h. blood; -bud, h. law el. com- 


“soldier „ private; pl. 


(af ſamme Betydning) of simi- — 


Men 


hostile to man, misanthropical; -fjend{fab, 
misanthropy; -flid, human industry; -forftand, 
h. understanding; han har ikke engang ale 
mindelig —, he wants even common sense; 
-frygt, fear of man; -fode, human food; -fos 
lelſe, h. feeling; -gerning, work of man, hu- 
man labour; -haand, hand of man, human 
hand; -babd, misanthropy; -babder, misanthrope, 
man-hater; handel, traffic in human flesh; 
-bjerte, human heart; -bjelp, human aid; 
-hob, crowd of people; -fender, humanist, one 
Who knows man el. human nature; -flaéfe, 
elass of men; -#logt, human sagacity; -fraft, 
h. power; -frop, human body; h. carcass; 
-fundffab, knowledge of men el. human na- 
ture; -ferlig, adj. humane, charitable, philan- 
thropic ; -ferlighed, philanthropy, charity, love 
of mankind; fed, human flesh; kon, man- 
kind, human kind; -lidelfe, human suffering; 
-lio, human life; -natur, human nature; 
-navn, name of man; han fortjener ikke en> 
gang —, he does not even deserve the name 
of man; (fom man giver f. Ex. en Hund) 
man's name; offer, human sacrifice, anthro- 
pothysia; -ofring, human sacrifice; -paafund, 
device of man; par, pair el. couple of human 
beings; -plager, tormentor of men; -pligt, 
duty of man; -ran, kidnapping; -raner, kid- 
napper; rettighed, right of man; ros, praise 
of men; -rov, je ran; -reft, human voice; 
-ſamfund, community of men, human society; 
-ſans, je -forftand; -find, human disposition; 
-fjel, h. soul; -ffabning, human being; -f€arn, 
h. ordure; -ffiffelfe, human shape; -f€p, adj. 
shy (of man); vœre —, to shun the society of 
men; -ffebne, destiny of human beings; -flegt, 
mankind, human species; -ftemme, fe -roft; 
-ſtyrke, human strength; -tab, loss of human 
life ; -tarp, human necessities; -tilvœrelſe, exi- 
stence of man; -tom, adj. deserted; (ubeboet) 
desolate; -tomhed, solitude; -tummel, the stir 
el. bustle of (many) people; -vandel, conduct 
of man; vel, weal el. welfare of mankind ; 
-ven, philanthropist; -venlig, adj. philanthro- 
pic, benevolent; vrimmel, crowd ef. throng 
of people; -veelde, human power; -berb, worth 
(of man); -veerdighed, dignity of man; -veefen, 


(et) human being; (Menneſkets Veſen) h. na- 


ture; -edende, adj. anthropophagous; -ceder, 


man- eater, cannibal. 


Menneſkehed, en. ud. pl. (den menneffelige 


Natur) humanity; (Menneſteſloegt) mankind. 


Menneſkelig, ach. human; (menneſtekerlig) 
humane; det er -t, it is human nature. M- 
hed, en. ud. pl. humanity. M-vis, adv. after 
the manner of men. 


Mens, adv. while. 


Menuet, en. -ter. minuet. 


Mer, adj. & adv. more; ikke et Ord —! 
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mandment; flende, fe hader; fiendſk, adj. 


Mes 


not another word; hvad — er, more than 
that, moreover; det er en Aarſag —, that's 
an additional reason; jeg ſer ham aldrig —, 
I shall never see him again, I shall see him 
no more; han er ikke — til, he is no more; 
jeg kan ikke fpife —, I can’t eat any more; 
jo ..., Defto bedre, the more. 
Merbemeldt, adj. oft-mentioned. : 

Mergel, en. ud. pl. marl. Maagtig, adj. 
marly, marlaceous; -art, species of marl; 
-blanbdet, adj. mixed with marl; -brubd, fe 
-grav; -gtav, marl-pit; -gravning, digging of 
marl; -grus, marly gravel; -gedning, marl- 
ing; -jord, marly soil; -fag, layer of marl; 
-ffifer, marl-slate. Mergle, v. t. to mari. 
Mergling, en. marling. 

Merian, en. marjoram, Origanum. 

Meridian, en. er. meridian. 
nal, adj. meridional. 

Merkantil, adj. mercantile. = 

Merkur, en. (Aſtron. og Chemi) mercury. 
Merkurialſk, adj., (i Sammenſctninger) Mer⸗ 
kurial⸗, mercurial. 

Merle, v. t. M. . to marl. Merling, Mer⸗ 
ling, N. 7. marline. Merlepren, -fpiger, 
marline-spike. 8 5 

Mers, je Moers. 

Merfkum, et. meerchaum, sea- foam, sea- 
froth. Merſkumshoved, m. bowl; -pibe, meer- 
schaum (pipe). ; 3 : 

Mesalliance, en. fe Misforbindelſe. 

Meſan, en. N. 2. (uden Bom) mizen; (med 
Bom) spanker; Storm-, mizen try-sail. Mes 
ſansbom, spanker-boom; -gaffel, mizen el. 
spanker gaff; -givtouge, m. el. sp. brails; 
-hals, m. ef. sp. tack; -maft, m. mast; -ftag, 
m. stay; -ftagfejl, m. stay-sail; -vant, m. 
shrouds el. rigging; -efelhoved, m. cap. 
Meslinger, fe Maslinger. 

Mesſe, en. r. mass; (for Helgen) saint’s 
day; (ſtort Marked) fair; . 1. (Rummet, hvor 
Officererne ere) gun- room, mess-room, Amr. 
ward-room; (fœlles Bord) mess; gaa i —, here 
—, to attend mass; holde —, to celebrate 
mass; to mess; lœſe —, to say mass, to mass. 
M- bog, mass-book, missal; bord, fe Alter⸗ 
bord; -brod, communion bread; -degn, sex- 
ton, verger; -dragt, (massing) vestment; - dug, 
(fatholff) corporal; ⸗fald, no (divine) service, 
failure of s.; -forffander, WV. 7. caterer; -ha⸗ 
gel, -faabe, chasuble; -fapel, chant(e)ry ; -kior⸗ 
tel, fe -feer®; -floffe, mass-bell; -flebder, fe 
-dragt; -Ie8ning, saying of mass; offer, sa- 
crifice of the mass; -preeft, mass-priest; - ſang, 
singing at mass; -ferf, surplicef; (fatholff) alb; 
-vitt, communion-wine. Mesſe, v. t. (i prote⸗ 
ſtantiſte Kirker) to chant, intone, intonate; (fa= 
tholſt) to say mass; W. I. to mess. Mesſen, 
en. chant, intonation. 

Mesſing, et. og en. ud. pl. brass. M-arbejde, 


Meridio⸗ 


„the better. 


Mes 


brass-work; -blik, latten-brass, brass-plate; 
-breender, brass-maker; -hytte, brass-forge; 
-plade, -ffilt, brass-plate; ſmed, brazier; 
-ſtreng, (paa mufifalffe Inſtrumenter) brass- 
wire string; -traad, brass-wire; »verk, brass- 
forge. _ b 5 

Meſt, ach. & adv. most; min meſte Tid, 
most of my time; for det meſte, mostly, for 
the most part; generally. Meſtendels, adv. 
ſe for det meſte. : 

 Mefter, en. e. master; Frimurer-, master- 
mason; Haandverks-, master-workman; blive 
— (i et Laug) to get the freedom of a com- 
pany; gore til —, (blandt Frimurerne) to raise; 
oere — (i en Kunſt) to be master of, to be 
an adept, a proficient in; ingen —, no good 
hand (at); vœere — paa (et Inſtrument) to be 
a proficient on; han har fundet fin —, he 
has met with his match; ſpille —, to play the 
master. M- brev, master - tradesman's certifi- 
cate; digt, masterly poem; -digter, master- 
poet; -haand, hand of a master; -kok, master- 
cook; -laug, body of masters of a trade; Aek⸗ 
tie, top form (in grammar schools); Alon, ma- 
ster's hire; mand (Skarpretter) executioner; 
-mandsfolk, executioner’s servants; -mands⸗ 
penge, executioner’s fee; -penfel, pencil of a 
master; -pteve, fe -ftpFfe; -fanger, master- 
minstrel; -ffelm, arch-rogue; -ffud, masterly 
shot; -ſpil, masterly performance; -fpifler, 
masterly player el. performer; -ſtykke, master- 
piece; (for at blive M.) piece of work done 
by a journeyman for passing as a master; 
-ſvend, foreman of a workshop; -tre, master- 
stroke; -t)», master-thief; -urt, masterwort, 
Imperatoria; -veœrk, masterly work el. perfor- 
mance. Meſterlig, adj. masterly. Meſterlig⸗ 
Hebd, en. masterliness. Meſterſkab, et. master- 
ship. Meſtre, v. 71. to school, criticise, find fault 
with. 

Meſtis, en. er. mestizo, mestino. 

Metafor, en. er. metaphor. i 

Metafyſik, en. metaphysics, pl. Meta fyſi⸗ 
fer, en. metaphysician. Metafyſiſt, ach. me- 


taphysical. 
Metal, et. ler metal. M-aare, vein of 
metal; -arbejde, m. work; -arbejder, worker 


in metals, brazier; affe, metallic ashes, pl.; 
-brud, fracture of a metal; -farve, (metalagtig 
F.) metallic colour; (F., fom tilberedes af M.) 
metalline colour; -glans, metallic lustre; -jorb, 
metallic earth; kalk, metallic oxyd; -fanon, 
brass-cannon; -konge (aldeles renſet Metal), 
regulus; -plade, metal-plate; kum, scoria (pl. 
scorie), scum el. dross of metals; -traad, wire. 
Metallifk, adj. metallic. 

Meteor, et. er. meteor. M-jern, meteoric 
iron; -ſten, aerolite, meteoric stone. Meteo⸗ 
riſk, meteoric(al). Meteorologi, en. meteoro- 
logy. : . 
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Mid 


Meter, en. -tre. meter, metre. 


Methode, en. r. method; system. Metho⸗ 
diff, adj. methodical. Methodiſt, en. er,. me- 
thodist. : 2 

Mexikaner, inde, en., mexikanſt, ach. 
Mexican. Mexico, Mexico. 2 

Mezzanin, en. er. mezzanine. whe 

Miave, v. i. to mew. — . ‘ 3 

Mid, en. er. fe Mide. 

Midaften, en. afternoon. 


-mad, afternoon repast. ‘ 
Midaldrende, adj. middle-aged. 


ddag, en. noon, midday, noon-day ; ont 


zen, at el. about noon; igaar Middags, yes- 
terday at noon; ſpiſe til —, to dine; bede 
En til —, to invite one to dinner; hvad ffal 
vi have til — 2 what shall we have for dinner? 
ſove til —, to take a nap after dinner; ſove 
indtil —, to sleep till noon. 
fe Aur, -feom; bord, dinner, dinner-table; 
-gceft, dinner-guest; hede, 
vile, rest at noon; heide, Ast. meridian al- 
titude; -kreds, meridian; Aa „ noon-tide; 
-linje, meridian line; -luft, air at noon; -Iur, 
nap after dinner; -Iy8, light of noon; -maals 
tid, mad, dinner; -ſelſkab, dinner-party ; 
-ſkeygge, shadow at noon, noontide shadow; 
-fol, meridian sun; ~fpife, dinner; 
noontide ray, meridian sun-beam; 


-ſtund, noon- 
tide, hour of noon; 2 


-feon, after-dinner nap; 
-taffel, fe bord; -tid, noon-tide; -time, (fra 
12-1) hour of noon; (Spiſetime) dinner hour. 
Middel, et. pl. Midler means; Hjelpe-, 
remedy; (i Fyſik) medium, i 
Middelaar, et. average year. 
Middelalder, en. middle age. 
ren, the middle ages, pi. Middelalderlig, adj. 
mediæval. 
Middelbar, adj. indirect, mediate. 
Middelbevegelſe, en. mean velocity. 
Middelbredde, en. Ast. mean latitude. 
Middeldobde, en. mean depth. 
Middelfarve, en. middle colour, mezzo-tinto. 
Middelgods, et. middling goods, pl. 
Middelgrad, en. mean degree. 
Middelhaſtighed, en. 
velocity. , 
Middelhavet, the Mediterranean. Middel⸗ 
havsflaade, en. mediterranean fleet; Aande 
i countries. : : 
delhoj, adj. of middle height ef. stature. 
Middelhojde, en. (Gennemſnits⸗) mean height ; 
(Mtellem-) middle height, medium height. 
Middelklokkeſlet, et. Ast. mean time. 
Middellandſk, adj. Mediterranean. 


Middelalde⸗ 


Middelled, et. middle membre; (af en Sine 
ger el. Taa) middle phalanx. Chet es 

Middellinje, en. middle line, 5 

Middelmaadig, ach. middling, indifferent, 


mediocre. 


Middelmaadighed, en. 


* 


mediocrity. 


-ftraale, 


Midaftenskoſt, 


Middagsblund, 


noonday heat; 


(f. Ex. Lyſets oſv.) mean 


— _— — * 
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Middelpris, en. average price. * middle of the bay; -leb8, adv. in the mid- 


Middelpunkt, et. centre. 

Middels, adj. middling. ; 

Middelſalt, et. neutral salt. 

e -ſort, en. average kind, middle 
80 ; ; 

Middelſol, en. Ast.mean sun. Mt-aar, mean 
solar year; -dag, mean solar day; -tid, mean 
Solar time; uhr, mean solar clock. 

Middelſpant, et. N. 7. midship-frame; (paa 


é e dead-flat. 

Middelſtand, en. the middle classes, pl. — 
Middelſtor, adj, middle-size. Middelſtor⸗ 
relſe, en. middle size. 

Middelſtreg, fe Ainje. 

Middeltal, et. mean proportional, p. mean. 

Middeltemperatur, en. mean temperature. 
Middeltid, en. (borgerl. og aſtron.) mean 


time. 
Middeltilſtand, en. middle state. 


Middelting, en. fe Mellemting; (ligegyldig 


T.) something indifferent. 
Middeltryk, et. mean pressure. , 
Middelvand, et. Middelvande pi. W. 7. 
half flood. 
Middelvej, en. middle course, mean; 
gyldne —, the golden mean. 
Middelvegt, en. mean weight. 
Middelverd, et. verdi, en. mean value 


et. price. 
Mide, en. r. mite, Acarus. Midret, adj. 
Midfaſte⸗ 


den 


mity. 

Midfaſte, en. middle of Lent. 
ſondag, fourth Sunday in Lent. _ 

Midje, en. middle, waist. 

Midler, en. -e. mediator, intercessor. 

Midlertid, adv. je Imidlertid. Midlertidig, 
adj. provisional, temporary. Midlertidigt, adv. 
provisionally, ad interim. 9 

Midnat, en, midnight; om, ved —, about, 
at midnight. Midnatsklokke, midnight bell; 
-mulm, m. gloom; -fol, m. sun; -ftunbd, -tid, 
midnight, dead of the night; -time, midnight 
hour. 

Midret, adj. fe Mide. 

Midſommer, en. midsummer. Midſommers⸗ 
dag, midsummer-day; nat, midsummer-night; 
⸗tid, midsummer-tide. 

Midst, adv. — efter, after ef. along the 
middle of; — fora, before the middle el. 
eentre of, straight before; — i, in the middle 
of, jig. amidst, amid, in the midst of; — 
i Quften, in mid-air; — iblandt, in the midst 
of; — igennem, through the middle of, straight 
through: — om Dagen, Natten, in the 
middle of the day, night; tage En — om Livet, 
to seize one round the waist; — over, above 
the middle of, straight above; — paa, in the 
middle of; — under, under the middle of, (om 
Tiden) in the midst of. Me- fiords, adv. in the 


channel; -punkt, centre; -ffib, central nave; 
-ſkibs, midships, amidships; -ftrems, adv. in 
the middle of the stream ef. current, in the 
mid-stream; -ſunds, adv. in the middle of the 
sound; -vej, mid-way: -vej8, adv. (henad Mid⸗ 
ten af en Vej) in the middle of the road; 
(halbbejs) half way. Midte, en. middle; — af 
Ben, mid-leg; — af Kanal, mid- channel; — 
af Faſten, mid-lent; i vor —, in the midst of 
us, among us; En af vor — one from among 
us. Midterſt, adj. sup. midmost, middlemost, 
middle. Midtre, comp. d. f. = eee 

Midvinter, en. mid-winter. 

Mig, pron. pers. me, (fom Objekt. naar Suz 
bjektet er: jeg) myself; det er —, it is I; for 
— gerne, I have no objection, I don’t care. 

Mikkel, u. pr. Michael; (Navn for Reven) 
Renard. Mikkelsaften, Michaelmas-eve ; ber, 
fe Bolle; dag, Michaelmas-day; -gaas, Mi- 
chaelmas- goose; gilde, Michaelmas- feast; 
-mesſe, Michaelmas. ; 

Mikrofkop, et. er. microscope. Mikroſko⸗ 
pifé, adj. microscopic(al). 

Mil, en. pl. d. ſ. & e. danſk — (42 engelffe), 
Danish mile; norſf — (7 engelffe), Norwegian 
mile; engelſk —, mile; tyſt el. geografife —, 
German mile; franſf —, league; geometriſk —, 
measured mile; en Mils Bej, about a (Danish 
el. Norw.) mile; et Par Mils Vej, a 
(Danish el. Norw.) mile or two. Milelang, 
adj, several miles long; -penge, mileage; -pel, 
mile-stone; -ffifte, relay at every mile; -fter, 
*-ftolpe, -ftette, ſe peel; -tal, number of 
miles;~-vidt, adv. miles, for miles. 

Mild, adj. (ikke ſtarp, haard el. ſuur; Ng. 
ſagtmodig, venlig) mild; (lemfelbdig) lenient; 
(blid, from) gentle; — Regn, gentle rain; e 
Stiftelſer, Gaver, charitable institutions, do- 
nations. Mildeligt, mildt, adv. mildly; le- 
niently etc.; -eft talt, to say the least of it 
(jettes gerne bagefter). Mildhed, en. mildness, 
gentleness; lenity. Mildne, v. 7. (formilde, 
lindre) to mitigate, alleviate; (formilde, berolige) 
to soothe, appease; det -r i Vejret, the weather 
is getting milder. 

Mile, en. r. (Kulmile) charcoal-kiln. M- 
brende, wood for charring; -ful, charcoal. 

Mile, en. r. (paa Tomme) bit. 

Milits, en. militia. 

Militer, ach. military. Militer, en. mili- 
tary man, soldier. Militeœr, et. ud. p'. mili- 
tary, soldiery; ⸗frakke, military coat; -gren⸗ 
fen, the m. confines ef. frontier; kappe, m. 
cloak; -ftand, m. profession; -ftraf, m. punish- 
ment; -fjeneſte, m. service. 

Million, en. er. million. Millioncr, en. 
millionaire, plum-man. ‘ 

Milt, en. milt, spleen. Me aare, splenic 
vein; brand, (Sygdom hos Hornkveget) an- 


Mim 


thrax; -plafter, antisplenetic plaster; -fting, 
stitch in the region of the spleen; -ſyg, adj. 
splenetic, hypochondriac, hipped ; - ſygdom,-ſyge, 
spleen, hypochondria; -urt, golden saxifrage, 
Chrysosplenium. — ine 

Mimik, en. mimics, pl., mimic art; play of 
feature. Mimiker, en. mimic. Mimiſßr, adj. 
mimic(al), F 

Mimoſe, en. r. mimosa, sensitive plant. 

Mimre, v. 1. to mumble, munch. 

Min, pron. poss, n. mit, pl. mine; (kon⸗ 
junktiv) my; (abſolut) mine; mit Barn, my 
child; Barnet er mit, the child is mine; han 
ſorgede for mig og Mine, he took care of 
me and my family; i min Egn, (min = vor) 
in our part of the country; jeg forlanger kun 
Mit, Lonly ask for my own, for my property ; 
jeg kan gore med Mit, hoad jeg vil, 1 can 
do what I will with my (mine) own; Mit og 
Dit, the right of property; han har ſeld 
bragt Brevet f til Mit, he took the letter to 
my home in person; jeg ffal gore Mit dertil, 
III do my best; min Herre! Sir! mine Her⸗ 
rer! gentlemen! mine Damer! ladies! mine 
Herrer og Damer! ladies and gentlemen! 
min Gud! my stars! dear me! 

Minde, et. (Munding af Aa el. Flod) mouth, 
outlet. : : 

Minde, et. ud. pl. (Samtykke) consent. 
Mindelig, adj. amicable. Mindelighed, en. 
amicable adjustment; i —, by consent, by 
agreement of both parties; Sagen blev afgjort 
i — the matter was compromised el. amicably 
adjusted. ö 
Minde, et. r. (Erindring) reminiscence, re- 
membrance; (Amindelſe, Ihukommelſe) remem- 
brance. memory, commemoration ; (Erindrings⸗ 
tegn, Mindetegn, Mtindesmerfe) memento, re- 
membrance, memorial; association; det kom, 
randt mig i —, it entered my mind, thought, 
I Was reminded of (it); jeg drages ikke til —, 
I cannot call to mind; det er os endnu i friſk 
—, it is still fresh in our memory; det er gaaet 
mig af —, it has escaped my memory; til — 
om, in commemoration of; i Mands —, within 
the memory of man. Mindebillede, image of 
the past; -blomft, memorial flower ; -bog, re- 
cords, pl.; -beger, commemorative toast; 
tomme et for, to drink a toast, commemora- 
tive of; digt, commemorative poem;  -feft, 
commemorative festival, commemoration; ~fvifeé, 
adj. fresh in memory; -fryd, pleasures of me- 
mory; gave, remembrance, souvenir, keep- 
sake, memorial; -glimt, gleam of the past; 
-hajtid, ſe -feft; -fran3, memorial wreath; 
-Foad, je -Digt ; -ord, pl. commemorative words, 
pl.; -penge, medal; rig, adj. rich in recollec- 
tions; -ſagn, tradition; -fang, fe digt; -ferift, 
memorial; (Indſtrift) inscription; -ften, monu- 
mental stone; -ftette, monumental column; 
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scence. 


det mindſte) at least, 


-taare, tear of remembrance ; tale, commemo- 1 
rative oration; -tavle, memorial tablet el. late; 
-tegm, remembrance ; -veœrdig, adj. — 

Mindesmerke, monument, memorial. Minde, 
v. t. (om), to remind, put in mind (of). Mindes, 
v. dep. to recollect, remember, call to mind. 
Mindelſe, en. r. (Paamindelſe) admonition; 
(af Sygdom ofp.) slight touch, return, remini- 


Min delig, fe Minde. Se, 3 
Mindre, adj. smaller, (ſi.) lesser; adv. less; 
ban er intet — end rig, he is any thing but 
rich; ſaameget —, des-, so much the less; 


bhvormeget —, how much less; med —, unless. 


Mindreaarig, adj. under age; at vere —, to 
be a minor, to be under age; -aarighed, en. 
minority, nonage; -daring, en. minor; mand, 
Dan. L. one declared infamous by a legal sen- 
tence; -tal, minority. Mindſke, v. t. to dimin- 
ish; — Seil, to shorten sail; — et Skibs Fart, 
to deaden a ship's way. Minbdf€elfe, Mindſe⸗ 
ning, en. diminution. Mindſt, ach least, 
smallest; i det —, at least; ikke i — Maade, 
not in the least; (naar Talen er om to, bruges 
gerne Komparativ) giv mig det — Stykke, og 
behold Du det andet, give me the smaller 
piece, and keep you the other; det e af Bor⸗ 
nene, the youngest of the children; det — 
man rorer derved, at the slightest touch el. if 
you touch it ever so slightly; adv. least; @ 
et (gerne bagefter) at the 
east. 


Mine, en. r. (Anſigtstreek) mien, air, look; 
en barſk —, a stern look; give fig — af, to 
pretend to be, set up for; gere — til, to make 
a show of, make as if; holde gode r med 
€n, to keep up appearances with one; gore 
gode er til flet Spil, to put a good face on a 
bad business. Mtinefpil, play of features; 
-ſprog, pantomime. . ; 

Mine, en. r. (underjordiſk Grav el. Hule) 
mine; lade en — ſpringe, to spring a mine. 
Minebygger, miner; -bygning, mining, con- 
struction of mines; gang, gallery (of a mine); 
raver, miner; -grapning , mining; -hals, 
neck of a mine; kammer, chamber. of a m.; 
-tragt, funnel of a m. Minere, v. 1. to mine. 

ineral, et. er. & ier. mineral, Mine⸗ 
ralrige, et. mineral kingdom; -famling, en. 
collection of minerals; -vand, mineral water, 
Mineralſk, adj. mineral. Mineralog, en. er. 
mineralogist, Mineralogi, en. mineralogy 
Mineralogiſt, adj. mineralogical. 

Miniatur, en. miniature; en miniature, in 
miniature, in little; tegne i —, to draw in 
little. Miniaturmaler , miniature - painter; 
-maleri, miniature- painting. 

Minie, Monie, en. minium, red lead. 8 

Minimum, et. minimum. 

Miniſter, en. ſtre. minister, secretary of 


Min 


state; (Geſandt) envoy, minister; f for Kirke⸗ 
og Undervisningsveſen, minister of ecclesia- 


crisis; -' minister's office; : ſkifte, 
of ministers. Miniſteriel, ach. mini- 
sterial. Miniſterium, et. (Miniſteriet) ier. 


ministry, cabinet; trede, komme ind i iet, to 
enter the ministry, to come in (el. into office); 
trede ud af —, to go out; vere i —, to be 
in (office); + -fet for Kirke⸗ og Undervisnings⸗ 
voſen, the church and school department. 

Minke, v. 7. coll. to decrease. 

Minoritet, en. er. minority. 

Minus, et. (Algeb.) minus. 7 

Minut, et. og en. er. (Tidsm. og Buem.) 
minute; (nejagtigt) paa -en, to a m.; jeg ſral 
pcre her paa en, I shall be here ina m.; 
for et — fiden, this m. Minutglas, minute- 
glass; -ffud, minute gun; uhr, winute- watch; 
-vifer, minute-hand. 7 

Mirakel, et. ⸗kler. miracle; gore kler, to do 
el. work miracles. Mirakeldoktor, quack; 
-kur, miraculous-cure; -maget, miracle-worker, 
-monger, thaumaturgus, theurgist; -manbd, won- 
derful man; tro, belief in miracles. Mira⸗ 
fules, adj. miraculous. 

Misagte, v. t. to disregard, slight. : 

Misbillige, v. t. to disapprove. MWtisbillis 
gelſe, en. disapprobation, disapproval. : 

Misbrug, en. pl. d. ſ. abuse, misuse, misu- 
sage, misemployment; malpractice. Misbruge, 
v. k. to abuse, misuse, misemploy. 

Misbud, et. underbidding; at gore En et 
—, to underbid one; at gere — paa Noget, 
to offer too little for a thing. Misbyde, v. . 
(paa Noget) to make an offer el. a bid below 
(the) value (of a thing); han misbod mig, he 
underbid me. : 

Misbyrd, en. (utidig Fodſel) miscarriage: 
abortion; (ringe Byrd) mean birth. 

Misdaad, en. misdeed, enormity. 

Misdanne, v. . to deform, misfashion, mis- 
shape. Misdannelſe, en. deformity. 

Mis dyrkelſe, en. erroneous worship. 

Misdeder, -fFe, en. e. r. malefactor, 
misdoer. 

Misdomme, v. t. to misjudge. 

Misfald, et. displeasure. Misfalde, v. i. to 
displease. ; 

Misſangſt, en. unsuccessful fishing. 

Misfare, v. 1. to miscarry. 

Misforbindelſe, en. r. misalliance; indgaa 
en —, to disally, miswed. 

Misforhold, et. disproportion. 

Misfornojet, adj. displeased, discontented. 
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Minis | 
ea om Uenighed) misunderstanding; (det at 


Misfornejelſe, en. discontent, 
satisfaction. - 8 

Misforſtaa, v. t. to misunderstand, miscon- 
ceive, misapprehend. Misforſtagelſe, en. r. 


displeasure, dis- 


forſtaa urigtigt) misapprehension, misconception. 
Mis forſtand, fe Misforſtaaelſe. 5 

Mis foſter, et. -ftre. monster. aS 
: Misfode, v. i. to miscarry. Misfodſel, en. 
miscarriage, abortion. 

Misgerning, en. -er. misdeed, crime, offence. 
Misgerningsmand, malefactor. 

Misgisning, en. false conjecture, erroneous 
guess. : N 

Misgreb, et. mistake, error, blunder, fault; 


begaa —, to commit blunders, faults. Mis⸗ 
gribe, v. 1. to mistake, err, fail. z 
Misgunſt, -gunftig, fe Ugunſt. 

Mishaab, et. despondency, hopelessness. 
Mishaabe, v. 2. to despond. ? 

Mishag, et. ud. pl. displeasure, dislike; 
finde — i Noget, to dislike a thing; fatte — 


til, to take a dislike to. Mishage, v. 1. to 
displease. : 

Mishandle, v. 1. to ill-treat, ill-use. Mis⸗ 
handling, en. ill-treatment, ill-usage. 

Misheld, et. pi. d. ſ. mischance, mishap. 

Misholden, adj. wronged; sere — med en 
Kontrakt, to be a loser by a contract. 

Mishug, et. miss. 

Miskende, v. t. to misjudge, misesteem, mis- 
value, fail to appreciate. Miskendelſe, en. mis- 
judgment, want of due appreciation. 

Misklang, en. dissonance, jarring, caco- 
phony, inharmonious sound. Misklingende, 
adj. ill-sounding, inharmonious. 

Mistlede, v. t. to misbecome, misbeseem. 

Miſtmaſk, et. hodge-podge, medley, jumble, 
gallimaufry. 8 

Miskredit, en. discredit; at bringe, fette i 
—, to bring into discredit, to discredit; at 
komme i —, to get into discredit. 

Miſkundelig, adj. merciful. WMrtiffundhed, 
en. mercy, mercifulness, loving-kindness. 

Mislede, v. t. to mislead, misguide. Mis⸗ 
ledning, en. misleading, misguidance. 

Mislig, adj. (uvis) doubtful, precarious, ha- 
zardous; (urigtig) errroneous, faulty. Mislig⸗ 
Poldel v. L. to break, fail to fulfill. Mislig⸗ 

oldelſe, en. f. Ex. Kontraktens —, breach el. 
Mislighed, en. 
(Uvished 


non-fulfilment of a contract. 
(Urigtighed) error, fault, inaccuracy; 


ofv.) uncertainty. 

Mislyd, fe Misklang. Mislydende, fe 
Misklingende. 

Mislykke, en. misfortune, ill-luck. Mislykkes, 
v. dep, to fail, not to succeed; det -des ham at 
fange Fuglen, he failed, did not succeed, in 


catching the bird; ett Forſog, an unsuccess- 
ful attempt, a failure. i 


Mis 


Mislonne, v. t. to reward badly; -t, ill-re- 
warded, ill-requited. 

Mismod, et. despondency. Mismodig, adj. 
desponding, despondent, dispirited. Mismodig⸗ 
hed, en. je Mismod. 4 

Misnoje, en. ud. pl. discontent. Misnojet, 
adj. discontented. 

Misparring, en. er. fe Misforbindelſe. 

Mispel, en. -pler. medlar, Mespilus. Mis⸗ 
peltrœ, medlar (tree). 5 

Mispris, en. (unduly) low price; vere i —, 
to be at a discount. 

Mispriſe, v. t. to dispraise. 

Misſe, v. . — med Sinene, to blink, wink, 
twinkle; med nde Sine, misojet, adj. pink- 
eyed. 

Misſion, en. er. mission. M- sſelſkab, mis- 
sionary society; -vœſen, m. concerns, pl. Mis⸗ 
fioner, en. er. missionary. 

Misſtemning, en. ill-humour; — imod, dis- 
satisfaction with. : 

Mistag, et. mistake. : 

Mistanke, en. r. suspicion; fatte — til En, 
to conceive suspicion against one; have — til 
En, to suspect one; fatte, have — (om Noget), 
to conceive, entertain, a suspicion of (a thing); 
oceffe —, to create suspicion; at bringe En i 
—, to make one suspected; — faldt paa ham, 
he was suspected. : 

Miſtbeenk, en. e. hotbed, forcing frame. 

Miſte, v. t. to lose, to be deprived of; (und⸗ 
vere) to do without, dispense with. Miſtelig, 
adj. that may be lost el. dispensed with. 

Miſtel, Miſtelten, en. mistletoe, Visca. 

Mistillid, en. ud. pl. mistrust, distrust, dif- 
fidence; have — til En, to mistrust one. 
Mistillidsvotum, et. vote for (el. as to) want 
of confidence, W. of c. vote. 

Mistolke, v. 7. to misinterpret, misconstrue. 
Mistolkning, en. misinterpretation, miscon- 
struction. 


Mistro, en. mistrust, distrust. Mistry, v. t. 
to mistrust, distrust. Mistroiſk, adj. distrust- 
ful, mistrustful, suspicious. Mistroiſkhed, en. 
suspiciousness. 

Mistroſt, en. poor consolation, cold comfort. 
Mistroſtig, adj.imconsolable, disconsolate, dis- 
heartened. Mistroſtighed, en. fe Mistroſt. 
Mistroſte, v. 7. to dishearten. 

Mistviol, en. diffidence, despair. Mistvivle, 
v. 7. (om) to despair, despond (of), x 

Mistyde, fe Mistolke. 8 

Misteenke, v. t. (for) to suspect (of); jeg har 
ham » kt for at have ſtjaalet det, I suspect 
him of having stolen it; han er -¥t for at 
ſtjcle, he is suspected of stealing, Mistenke⸗ 
lig, adj. (ſom giver Aarſag til Mistanke) liable 
el. open to suspicion, suspicious; (mistentjom) 
suspielous. Mistenkelighed, en. suspicious- 
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en. : bs ata 
Misvisning, en. er. variation, declination, — 


| one. 


ness, Mistenkſom, adj. suspicious. 
tenffombed, en. suspiciousness. 
Misunde, v. 7. to envy, grudge. ~ 
undelig, ach. envious. Misundelſe, en. 
Misundelſesverdig, adj. enviable. Misunder, 
„e. envier. 3 


Ptah 


deviation; Ig. mistake, delusion. Misviſende, 
adj. N. T. by compass; jig. misleading, decep- 
tive; — Kurs, course by compass. +E 
Misvext, en. failure of crops, dearth. M- 
aar, bad year el. crop, year of dearth. 
Mit, pron. poss. (konjunktivt) my; (abſolut) 
mine; fe ogſaa Min. : 3 
Mixtur, en. er. mixture, draught. 0 
[Mjeld, fe Meld. 
Mjod, en. ud. pl. mead, metheglin. Mjed⸗ 
blanding (det, at blande ef. fave —) mead- 
mixing el. mead-making; -brun, adj. mead- 
brown; -beeger,- mead-beaker el. bowl; fad, 


— 


mead-cask; horn, mead-horn; urt, meadow- 


sweet, Spirea ulmaria. 

Mo, en. er. heath, (barren and wooded) 
plain, Amr. barren. Mojord, heath soil. 

Mod, adj. i Hu, i Sinde, low-spirited, down- 
hearted. Mrodig, adj. grebde fine e Taarer, 
to weep bitterly. : 
Mod, et. ud. pl. (Hu, Sindsſtemning) mood, 
heart, cheer; (Kœkhed) courage, mettle; ſœtte 

i, to encourage reassure; vere ved godt 

=, to be of good cheer el. heart; vere 
vel, ilde til Mode, to feel at ease, to 
be uneasy el. uncomfortable; have — paa at, 
to have a mind to; have — til at, to have 
the courage to; have — i Bryſtet, to be full 
of mettle; fatte —, to take courage el. heart, 
to cheer up; tage — til fig, to take heart of 
grace; tabe et, to lose courage el. heart, be 
disheartened ; betage -t, to discourage, dishearten; 
kele fit — paa En, to wreak one's rage upon 
Modfalden, adj. disheartened, dispirited, 
despondent, crest-fallen. Modfaldenhed, en. 
despondency, dismay, dejection. Modlos, adj. 
faint-hearted, spiritless, dispirited, desponding. 
Modloshed, en. faint-heartedness, pusillanimity. 


Modig, adj. courageous, mettlesome, stout- 
hearted. Modighed, en. courageousness, in- 
trepidity. : 


Mod, prep. fe Imod. 

Modalitet, en. Log. modality. 

Modanflag, et. counter-project, counter-plot. 

Modanſtalt, en. counter-measure; gere ver, 
to take contrary measures. 8 

Mobdarbejde, v. t. to counterwork, counter- 
mine, counteract, counterplot. 

Modbefaling, en. counter-order. 

Modbemerkning, en. counter-remark, coun- 
ter-observation. * 

Modbeſkyldning, en. recrimination, counter- 
charge; gore en —, to recriminate, 


= 
a 


~ 


* 


Mod 
Modbevis, et. disproof, refutation. Mods 
beviſe, v. t. to disprove, refute. 2 
Modbevegelſe, en. counter- movement. 
Modbillede, et. contrast. ; 
Modbydelig, adj. disgusting, loathsome. 


Modbydelighed, en.loathsomeness, disgust; have 


_— for, to feel disgust at. 


Modbor, en. contrary wind. 
Moddrift, en. antipathy, aversion. 


Mode, en. r. fashion, mode; leve, bo paa | 


mn, to live fashionably, live in a fashionable 
Style; tlebde fig paa n, to dress fashionably ; 
kledt efter hojeſte —, dressed in the extreme 
of fashion; bringe i —, to bring into fashion; 


_ gaa af —, to go out of fashion; det er efter 


el. pad en, it is fashionable, it is in vogue; 
efter gammel —, old-fashioned. Modebutik, 
millinery shop; -Saarffab, fashionable folly; 
dame, fashionable lady, lady of fashion; -dragt, 
fashionable dress; -dukke, fashionist; -farve, 
fashionable colour; -forfatter, fashionable au- 


thor; -forlpftelfe, fashionable amusement ; -qeE, 


je nar; handel, milliner’s trade; handler, 
man-milliner; handlerſke, milliner; -herre, 
fashionable, fine gentleman; journal, journal 
of fashions; -fuler, je -farve; laps, -nar, 
dandy, fop; -preft, fashionable - preacher; 
-pynt, millinery; -fygdom, fashionable com- 
plaint; -ſyge, rage for fashion; -varer, pl. ar- 
ticles of fashion, fancy goods. Moderne, adj. 
modern; (paa M.) fashionable. 
Model, en. -fer. model. Modelkammer, 
model chamber; -ffole, school for drawing after 
living models; -tegning, drawing after a living 
model. Modellere, v. 7 to model. Modellerer, 
en. modeller. = 
Moden, adj. ripe, mature. Modenhed, en. 
ripeness, maturity. Modne, v. ¢. & 7. to ripen. 
Modnes, v. dep. to ripen. Modning, en. 
ripening. Modningstid, season of ripening. 


Moder, en. pl. Modre, mother; Mo'er 
Peterſen, Mrs. P.; (om Dyr) dam; Guds 
— Our Lady, the Virgin Mary; Guds⸗ 


gt er alle Dyders —, piety is the parent 
of every virtue; blive —, to become a mother; 
vere — til flere Born, to be the mother of 
several children; vere En is Sted, to be as 
a mother to one; ingen 8 Sjel, no living 
soul. Moderbarm, maternal el. a mother’s 
bosom; -blif, maternal look; -bryft, a mo- 
ther's breast; bud, maternal behest; dyd, 
maternal virtue; dyr, mother-animal; -evne, 


fig. & poet, generative power; -fryd, delight of 


a mother; -folelfe, maternal feeling; -glebde, 
maternal joy; -gren, main branch (of a fruit- 
tree); -hjerte, a mother’s heart; -fald, vocation 


el. calling of a mother; -¥irfe, mother church, 


parent church; korn, blight, blast (in rye); 
-ferlig, adj. of maternal love; -ferlighed, ma- 
ternal el. a mother’s love; land, mother- 


Danft⸗Engelſt Ordbog. 
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country; Aud, mother-liquor, mother-water; 
Apſt, a mother’s ef. maternal joy; les, adj. 
motherless; melk, a mother’s milk; at indſuge 
(f. Ex. Begreber) med en, to imbibe (notions) 
from one’s earliest infancy ; mord, matrieide; 
morder, -morbderffe, matricide; merke, mole, 
mother’s mark, congenital mark; -navn, the 
name of mother; omhu, a mother’s care, ma- 
ternal solicitude; -pligt, a mother’s el. maternal 
duty; -f€9d, mother’s lap el. bosom; tig. womb; 
-ſprog, parent language; -ftade, parent hive 5 
-ſtamme, parent stem; -ftand, mother hood; 
-ftat, mother el. parent state; -fowrm, parent 
swarm; -ejeé, a mother’s eye, maternal eye; 
zom, adj. of maternal tenderness; emhed, 
maternal tenderness. Modersliv, (mother's) 
womb; -maal, mother-tongue, native language, 
vernacular. Moderlig, adj. (meft = Moder⸗) 
maternal, (meft = lig en Moder) motherly. 

Moder, en. ud. pl. Med. womb, uterus, ma- 
trix. Moderaare, uterine vein; baand, liga- 
ment of the uterus; flod, the whites, pl.; 
-grunbd, fundus of the uterus; hals, neck of 
the womb; hoſte, hysterical cough; -fage, 
placenta; krampe, spasm of the matrix, hy- 
sterical spasm; -frans, pessary; -mund, mouth 
of the womb; -f€ede, womb-pipe, vagina; -fot, 
hysterics, pl.; -fpejl, speculum; -ſyge, ſe -fot; 
-udfald, prolapse of the womb; -vand, -veebdjfe, 
liquor amnii. A 

Moderation, en. moderation. 
lampe, moderator-lamp, carcel lamp. 
rere, v. t. to moderate. 

Modfalden, ſe Mod. 

Modgang, en. adversity; han har havt me⸗ 
gen —, he has experienced much adversity. 

Modgift, en. antidote, counter-poison. 

Modgrund, en. counter-argument, counter- 
reason; here Grunde og -e, to hear the ar- 
guments for and against el. pro and contra; 


Moderators 
Mode⸗ 


coll. to hear the pros and cons. 


Modgeld, en. Z. 7. reciprocal debt; Geld 
og Modgeld, debts active and passive. 

Modificere, v. 7, to modify, (bed Indſkreenk⸗ 
ning) qualify. Modifikation, modification; 
qualification. 

Modig, Modlos, fe Mod. 

Modkamp, en. adverse struggle, struggle 
against. ; 

Modkejſer, en. anti-emperor, rival e. 

Modklage, en. L. N recrimination, counter- 
charge, cross-bill. 7 

Modkonge, en. anti-kins; rival k. 

Modkraft, en. counteracting power, 

Modliſt, en. cou 


opponent, opposite 

party. 4 
Modparti, et. adverse el. opposite party; 

holde med et, to side with the opposite party, 


19 


* 


Mod 


Modpave, en. anti-pope. 


Modregning, en. Z. 7. set-off. 

Modſagn, et. contradiction, assertion to the 
contrary. se 

Modſat, adj. je Mrodfette. e 

Modſide, en. opposite side. Modſidig, adj. 
opposite. : 

Modſige, v. . to contradict, gainsay; nde 
Setninger, contradictory propositions. Mod⸗ 
figelfe, en. -r. contradiction; uden —, (uſtri⸗ 
digen) unquestionably, beyond all dispute; ftaa 
i — til, to be in contradiction to. Modſigelſes⸗ 
aanbd, spirit of contradiction. : 

Modfſkrift, et. refutation. 

Modſot, en. cachexy. 5 : 

Modſtaa, v. b. to resist, withstand; -ende, 
adj. opposite. Modſtand, en. ud. pl. resistance, 


opposition. Modſtandsevne, kraft, power 
of resistance. Modſtander, en. e. opponent, 
antagonist. ; 


Modſtemme, en. vote against, dissentient 
vote. 

Modſtrid, en. adverse struggle; dette er ikke 
i nogen — med. ., this is not at all at va- 
Yiance with... 
against, impugn. Modſtridende, adj. incompa- 
tible, contradictory, conflicting. Modſtridig, 
adj. irreconcilable , incompatible, conflicting. 
Modſtridighed, en. incompatibility. 

Modftrebe, v. t. to strive against, struggle 


against. Modſtreben, en. repugnance, reluc- 
tance. Modſtrœbende, adj. reluctant; adv. 
reluctantly. 


Modſtrom, en. counter-current, adverse cur- 
Tent, cross current. 

Modſtykke, et. (Nodſetning) counterview, 
contrast; (Pendant [Maleri]) companion (work) ; 
(tilſvarende Stykke) counterpart. 8 

Modſtod, et. counter-shock. 

Modfoareride, adj. opposite. 

Modſcette, v. . 
(ſtille i Modſetning) to contrast (with); s (no⸗ 
get Andet) to be contradistinguished from; — 
fig, v. ref. to set one's self against, to oppose. 
Modſat, adj. opposite, contrary, adverse; det 
~te af, the reverse of; adv. (i Modſetning til), 
(as) contradistinguished from, in contradistine- 
tion to. Mobdfetning, en. er. opposition, con- 
trast. Modſettelſe, en. r. opposition, contra- 
5 contrariety, contrast; (Antitheſe) anti- 
thesis. : a : 

Modtage, v. 7. (tage imod) to receive; (ikke 
afffaa, antage) to secept. Modtagelſe, en. 
(af Perſoner [og Ting!) reception; (af Ting) re- 
ceipt; (Optagelſe, Antagelſe) acceptation. Mod⸗ 
tager, en. ze. receiver. Modtagelig, adj. (an⸗ 
tagelig) receivable; — for (Dornelfe, Folelſe, 
Indtryk ofp.) susceptible of, (hvad der med⸗ 
deles) receptive of; — for Grunde, amenable 
to reason; gore modtagelig (for), to Predispose 
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action. 


Modſtride, v. k. to contend 


Mon 


(to). Modtagelighed, en. receivableness, re- 


ceptibility; susceptibility (of); (Modtagelſesevne) 
N (for Sygdomme, Auleg. oprindel. 


Evne) predisposition (for). : 
Modtryk, et. counter-pressure. = = 
Modveje, v. t. to counter-balance. . 
Modvendt, adj. fronting, facing, opposite. 
Modvidne, et. counter-evidence. 

Modvilje, en. refractoriness, contumacy, re- 
luctance, repugnance. Modvillig, adj. refrac- 
tory, contumacious. Modvillighed, en. je 
Modvilje. 5 Z aot 

Modvind, en. contrary wind; at have ſtik 
—, to have the wind right ahead. 8 

Modvirke, v. t. to counteract, counterin- 
fluence. © Modvirkning, en. counteraction, re- 

Modvegt, en. counterpoise. = — 

Modverge, et. defence; gribe til el. fette 
fig til —, to put one’s self in a posture of de- 
fence; coll. to show fight. 

Modvern, et. means of defence. 

Mokka, Mocha. Me kaffe, Mocha (coffee). 

Mol, en. Mus. minor, the minor key el. 
mode; § —, B minor. Solffala, minor scala; 
-tonart, minor key. 

Moldau, Moldavia. Moldauer, Moldauiſk, 
adj. Moldavian. ; ae 

Mole, fe Molo. 

Moleſt, en. molestation, 
to molest. . 

Molo, en. er. mole. 

*Molter, pl. fe Multeber. 

Moment, et. er. moment. 

Mon, montro, monstro, adv. I wonder 
(whether ef. if), I should like to know (whether 
el. if); — han lever endnu? I wonder if he 
is still alive? hvor — han bor? where does 
he live, I wonder? — det er muligt? is that 


Moleſtere, v. e. 


0 really the case? 
(ſette imod) to oppose to; 


Mon, en. er. difference, degree, 
avail; en — bedre, a little better. Monte, 
v. 7. to avail, have effect, make difference. 

Monark, en. er. monarch. Monarkißk, adj 
monarchical. Monarki, et. -er. monarchy. _ 

Mongoler, en. Mongol. Mongoliet, Mon- 
golia. Mongolſtß adj. Mongol, Mongolian. 

Monne, forkortet: mon; ufuldſt. Hjcelpeverb. 
obs. & poet. doth, did; may, might; hun fer, 
hvordan det monne lade, she is trying how 
it doth (may) look; de monte (mon) feette fia, 
they sat (did sit) down. a 

Monolog, en. er. monologue, soliloquy. 

Monoman, en. er. monomanlae. Mono⸗ 


mani, en. er. monomania. 
Monopol, et er. monopoly. Monopolist, 
monotonical. 


_ effect, 


en. der. monopolist, monopolizer. 
Monoton, adj. monotonous, 

Monotoni, en. monotony. 
Monſtrants, en. er. monstrance, 


— 


dog. Mt-anfigt 


“Mor 


#% 
pee en. ee 95 — 2 
ontere, v. t. (Broderi, Diamanter, Kanon 
oſv.) to mount. * e aa 
Monument, et. er. monument. 
Moppe, en. ee te er. — pug- 
„ pug-dog face; -nœſe, pug- 
Mopfet, adj. coll. sulky. aoe 
r, Morian, en. er. Moor, 
Morland, country of the Moors. 
Mor, „ ud. pl. (Moſe) moor, 
Meng, swampy meadow; -grunbd, 
marshy soil, moorland. : 
Mor, et. ud. pl. fe Guldmor, Solomor. 


Mor, coll. je Moder. : 
Mora Moradſig, adj. 


. et. er. morass. 
_ marshy, s DY: 

Moral, en. er. moral; (Gebdelere) moral 
philosophy, ethics, pl.; (af Fabel el. desl.) moral, 
moralization. Me. filoſoſi, moral philosophy; 
-Ipb, moral law; -princip, moral principle; 
ſyſtem, system of ethics. Moraliſere, v. i. 
to moralize. Moraliſt, en. er. moralist; mo- 
ralizer. Moralitet, en. morality, morals, p'. 
Moralſk, adj. moral; adv. morally, in respect 
of morals. —— 

Morbroder, en. mother's brother, maternal 
uncle. * = 

Morber, et. mulberry. M- blad, mulberry- 
leaf; -faft, mulberry-syrup; -tree, mulberry- 
tree, Morus; -vin, mulberry-wine. 

Mord, et. pi. d. ſ. murder; at begaa et —, 
to commit (a) murder. M- anflag, murderous 
design, attempt on life; -begerlig, adj. blood- 
thirsty; brand, arson, incendiarism; -brenbder, 
-breœnderſke, en. incendiary; - dolk, assassin’s 
dagger; -forfeg, attempt on life; -gerrig, fe 
-begerlig; hiſtorie, tale of murder; -Ipften, 
adj. ſe -begerlig; -ffrig, cry of murder; -ffud, 
murderous shot; flag, murderous blow; -ftaal, 
murderous steel; -fow@rd, murderous sword; 
-tret, adj. weary with murdering el. killing; 


nose. ae 
blackamoor. 


orass. 
-jord, 


-vaaben, murderous weapon; -vant, adj. fe 
Myrdevant. — 
Morder, en. e. murderer. ®Wt-bolf, ſe 
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ning song; * ſide, 


32 
8 Mor 
3 * a 
fove til den lyſe —, to sleep till broad day- 
light; fra — til Aften, from morning till night; 
i —, to-morrow; i — tidlig, early to-morrow 
morning; om en, in the morning, of a morn- 
ing; i Morges, this morning. M-anbdagt, 
morning devotion; -arbejde, morning work; 
-beſog, morning visit; -blad, morning paper; 
-blund, morning slumber; -blede, morning 
shower; -bon, morning prayers; -dag, morrow; 
-dags, adj. to-morrow’s; -dDamp, morning-va- 
pour; -dtagt, morning-dress; »drik, morning- 
draught el. -beverage; drom, morning dream; 
-duft, morning fragrance; dug, morning dew; 
-bemring, morning twilight, dawn of morn; 
-farve, hue of morn; -frue, marigold, Calendula; 
*-fugl, early riser; gave, „morning gift“ 
(bridegroom’s gift to the bride on the morning 
after the wedding); -glan8, splendour of morn; 
-glimt, gleam of the morning; -gry, dawn of 
morning; -hilſen, morning-greeting; -himmel, 
morning-sky; -#jole, morning-gown; -flar, adj. 
f. Ex. morgenklar Luft, Himmel, bright morn- 
ing- air, morning-sky; -foncert, morning- con- 
cert; -kulde, morning-cold; „ kviſt, paa -en, 
in the early morning; -land, fe Aſien, Orien⸗ 
ten, Sſterland; Jandſkab, morning-landscape; 
luft, morning-air, m. breeze; -lys, morning light; 
-lerfe, morning lark; -mand, early riser; -melk, 
morning-milk; -mesſe, matins; -pragt, fe 
-glans; rod, adj. rosy, roseate; -rebe, dawn, 
aurora; -falme, morning-hymn ;. -fang, mor- 
paa -n, in the morning; 
-ffin, morning light; -ffo, slipper; -ſkumring, 
fe -demring; ⸗ſky, morning cloud; -ffer, peep 
of day; -flummer, fe -blund; -fol, morning 
sun; -ftjerne, morning star; watchman’s club 
(with iron spikes); -ftraale, morning ray; -ftund, 
morning-time; — har Guld i Mund, early to 
bed, and early to rise, makes a man healthy, 
wealthy, and wise; f-ſvale, cool of morning; 
-ſovn, morning sleep; -taage, morning mist; 
-tid, fe -ftund; -time, morning-hour; -tour, 
morning-walk; morning’s walk; -vagt, morn- 
ing-watch; -vandring, fe -tour; -vind, morn- 
ing-wind; -vifit, fe -befog. Morgnes, v. dep. 


* 


Morddolk; engel, destroying angel; -grube, : 
- ‘murderer's den; -haand, hand of an assassin; | & npers. to dawn. 
-bule, fe -grube; kniv, fe Morddolk; flag, Morian, en. er. je Mor. 
je Mordſlag. Morderlig, adj. coll. huge, | Morild, en. phosphorescence (of the sea). 
Fast, prodigious, adv. hugely ete. Morder fF, Morkel, en. »kler. morel, Phallus esculentus. 
Morderiſt, Mordiſk, ach. murderous, bloody. »Morken, ach. (om Tre) decayed, rotten. 
Morderſke, en. murderess. Mormoder, en. mother’s mother, maternal 
More, v. b. ref. to amuse, divert, entertain; | grandmother. 
— fig, to enjoy el. amuse one’s self; komme Moro, en. Morſkab, en. & et, amusement, 
til Kobenhavn for at — fig, to come to | diversion, pastime; for -8 Skyld, for fun, for 
C. for a little pleasuring. the fun of the thing: Morſkabsbog, book of 
Morel, en. ler. morel (cherry). entertainment; -lesning, light reading; -fpil, 
Morfader, en. mother’s father, maternal grand- | play for amusement; -tibd, time of diversion. 
father. Morſom, adj. amusing, diverting, entertaining. 
Morgen, en. er. morning, morn; (Morgen⸗ Mtorfombed, en. (Egenſtaben at bere m.) amus- 
dag) morrow; det bliver —, the morning dawns; ing, entertaining quality; -er. pl. (morſomme 


19* 


* 2 * 0 9 
ah * * * * 3 — — 2 3 2 
Por a Se * 
2 a = — = 


5 
Indfald) joke, joe wits; fige r, to be witty, 
say witty things, to crack wits. * * 

Morff, adj. coll. grim, flerce (looking). 

Mort, en. er. roach, Cyprinus rutilus; 
young coal-fish, Merlangus carbonarius. 

Morten, u. pr. Martin; (Hare) puss. Mor⸗ 
tensaften, Martinmas-eve; dag, Martinmas; 
- gaas, Martinmas- goose. : bh 

Morter, en. -e. mortar. es. 

Mortificere, v. t. Dan. L. to declare null 
and void, to nullify, annul. Mortiſikations⸗ 

dom, a sentence declaring etc. 

Mos, et. ſer. Moſe, en. r. moss. M⸗ 
agat, moss agate; -agtig, adj. mossy, moss- 
like; art, species of moss; -bled, adj. soft (as 

moss), of mossy softness; -Dannelfe, formation 
of moss; -beffet, adj, moss-covered ; weng, 
moss-grown grass-land; -groet, -flebdt, ach. 
moss-grown , moss-clad, mossy; -fag, moss- 
cover; mark, moss-grown land; -rofe, moss- 
rose; -teppe, (soft) moss; *-ypren, adj. moss- 
grown; -vert, growth of moss. 

Mos, en. pulp, mash. Moſe, v. t. to mash. 
Moſaik, en. mosaic. Moſaikarbejde, mosaic 
(Work), tessellation; -arbejder, one who works 


» 


in mosaic, inlayer. Moſaiſt, en. er. ſe Mo⸗ S 


faifarbejder. 

Moſaiſk, adj. Mosaic(al). 
saism. Moſait, en. er. Jew. - 

tMtofe, en. r. bog, moor. Mt-agtig, adj. 
boggy; -and, fen-duck; bund, grund, bogey 
land, b. ground; -grœs, bog grass; ho, bog 
hay; -jern, ſe Myrejern; jord, boggy soil; 
⸗konen brygger, the mist rises; land, moor- 
land; -pil, marsh willow; plante, bog-plant; 
-fneppe, snipe, Scolopax; vand, bog-water. 

*Mofe, fe Mos. 

Moſes, Moses. Moſebog, en. book of Mo- 
ses; ferfte —, (the first book of Moses, called) 
Genesis; anden —, (the second b. of M., c.) 
Exodus; tredie —, (the third b. of M., c.) Le- 
viticus; fierde —, (the fourth etc.) Numbers; 
femte —, (the fifth ete.) Deuteronomy; de fem 
-beger, the Pentateuch; oven, the Mosaic law. 

Moſfſfkee, en. r. mosque. 

Mofkit, Moſkito, en. er. mosquito, Culex 
mosquito. 


Mofkovit, en. er. Muscovite. Mofkovitiſk, 
adj. Muscovite. 

Mofkus, en. musk. Mt-and, musk-duck, 
muscovy-duck, Anas moschata; dyr, -bjort, 
musk(-deer), Moscus; -Ingt, odour of musk; 
ore, musk-ox, Ovibos moschatus: pulver, 
musk- powder; -roſe, musk-rose, Rosa moschata; 
-totte, musk-rat, Fiben zibethicus; -ſvin, pec- 
cary, Dicotyles. 

Moſt, en. must. Mt-agtig, adj. resembling 
must; eddike, cider-vinegar; -perfe, -presfe, 
cider-press. 


Moſaisme, Mo- 


Moſter, en. tre. mother's sister, es ernal — 
aunt. — i. o a 3 
Motion, en. exercise; 


tage fig —, to take 
exercise. 6 “at | 


Motio, et. er. motive; (Muſik) e 
tivo; (Malerk.) incident. Motivere, v. t. to 
make good, prove, to state the motive of, to 
motive. Motivering, en. explanation (of the 
reasons). ' * sae. 

Motto, et. er. motto. or Ag 
Mousferende (Vande), adj. aérated (waters). 
Moret, adv. almost. : 3 
Mudder, et. ud. pl. mud, mire; sig. coll. 
(Stej, Spektakel, Forſtyrrelſe) noise, uproar, 


disturbance; gere —, ſprralſey er ud 85 5 
fs kick up a 


* 1 * 


row; (Spektakler, Forſtyrre 
dust; (arm, Kvalm, Vejen oſv. [ont]) to make 
a fuss (about). Magtig, adj. muddy ; bund, 
muddy bottom; dige, mud-dike; -fiff, mud- 
fish; -grund, je bund; jord, muddy earth; 
-mtaffine, dredging-machine, dredger; -prant, 
mud-prame ; -ffovl, -ffuffe, mud - shovel; -vanbd, 
muddy water. Mudret, adj. muddy. Mudre, 
v. k. & 2. (optreffe Mudder) to dredge; — 
en Havn oſv., to dredge a port ete.; MN (om 
kib) to make foul water; coll. ſe gore Mud⸗ 


der; (En) to trip (one) up. 


Muffe, en. r. muff; veœre ved n, coll. to 
be fluss. Muffediſe, en. r. muffetee. - 
Muffelovn, en. muffle- furnace. 
Muge, v. t. to clear of dung, to clear away 
the dung. ; 


Mugel, en. gray-mullet, Mugil. . } 

Mugge, en. r. ewer, jug (with spout and 
handle). + 

Muggen, adj. musty, mouldy, fusty ; (mut) 
sulky, crusty. Me hed, en. mustiness eto. 
Mugne, v. 7. to grow musty el. mouldy. ‘ 

*Mugl, et. Mugle, v. i, Muglet, adj. ſe 
Mul, Mulne, Mullen. : 

Muk, en. (Heſteſygdom) grease; beheſtet med 
—, greasy, greased, 

Muk, et. mutter, grumbling; jeg vil ikke 
here et —, I will not hear the slightest sound; 
han ſagde ikke et —, he did not open his 
mouth. Mukke, v. 7. to mutter, grumble. 

Mukkert, en. stone-cutter’s hammer. 

Mul, en. & et. mould. Mullen, adj. 
mouldy. - Mulne, v. i. to become mouldy. 

Mulat, en. ter. mulatto. Mulatinde, en. 
mulatto woman. 8 


* 

Muld, en. mould. Maart, fe Jordart; a 
blighted ear; -blanbdet, adj, Sas, with k bait’ 
-bret, mould-board ; farvet, adj. mould-co- — 
loured ; -fjel, fe -breet; jord, mould; -Hlump, 
elod of earth; -lag, layer of mould; -ler, clay 
mixed with mould; rig, adj. abounding in 
mould; -fanbd, sand mixed with mould; -fort, 
adj. black as mould; -varp, en. de. mole; 
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mummery. 


ie = 3 
. . 


* 7 * 
-varpefelde, mole-trap; -varpeſkud, mole-hill. 
Sale, adj. consisting of 1 aoa i : 
Muldne, je Mulne under Mu 
Mule, en. r. (Muldyr) mule. 
muleteer, mule - driver; -byr, mule; -cfel, 


hinny. 
Mule, en. r. (Mund) muzzle, snout; Gul i 
Hjul) nave-hole. M-baand, * 


ad). muzzled; -furv, muzzle (for dogs); poſe, 

nose-bag; ring (paa Hjul), linch-hoop. Mule, 

v. i. to pout. = } 

Mulkt, en. er. fine, mulct, amercement. 
Mulktere, v. t. to fine, amerce. 

Mule, en. mullet, Mullus barbatus. 

Mullen, adj. je Mul. 

Mulig, ach. possible. 5 
el. render possible; vis, adv. possibly. M- 
Hed, en. er. possibility. ys 

Mulm, et. darkness, gloom; i — og Morke, 
in total darkness. I 
night. Mulme, mulne, (blive morkt oſv.) to 
become gloomy, to darken. 

Mulne, v. 7. ſe Mul. 

Multeber, et. Multer, Molter, pl. cloud- 
berry, Rubus chamemorus. Multegrod, cloud- 
berry jam. 27 7 . 
Multiplicere, v. 4. Avith. to multiply. Mul⸗ 
tiplikand, en. multiplicand. Multiplikation, 
en. multiplication. 
tiplication table. 
plier, multiplicator. 
Multum, et. molton. 

Mumie, et. r. mummy. 

Mumle, v. t. & i. to mumble, mutter; * to 
mumble (eat with lips close); — i Skegget, 
to mutter to one's self. Mumlen, en. mutter. 

Mummeri, 5 Mummeſpil, et. 


Multiplikator, en. multi- 


München, Munich. 5 3 
Mund, en. e. mouth; hans — ſtaar aldrig 
ſtille, his tongue is never at rest; bruge en, 
to use impertinent language; holde ren —, to 
keep a secret, be discreet; hold —! hold your 

tongue! joc, shut up! shut up your pan! tage 

en fuld, (fordre formeget) to be exorbitant in 
one’s demands; (overdrive) to exaggerate; han 
har en uforffammet —, he is a foul-mouthed 
fellow; det flap ham af den, it escaped 
him; fnakke En efter en, to coax one; tage 

Bladet fra en, to speak out, speak one’s 
mind, to tell a piece of one’s mind; at 

leve af Saanden og i en, to live from 

hand to mouth; legge En Ordene i en, to 
put words in another's mouth; ſnakke i en 
aa hverandre, to speak all at once; f alle 
olks e, fe Folkemunde; fmore En om den, 
40 amuse one with fair words; kysſe En paa 
-en, to kiss one’s lips; faa -en paa Gang, to 
set one’s tongue a-going; ſtoppe en pac En, 
to stop one's mouth, to silence one. Me aab⸗ 


5 


M. gore, v. t. to make 


M ſort, black el. dark as 


Multiplikationstabel, mul- | 


hood, 


1 * bh * * N as —- 


—— 


ning, mouth, orifice of the mouth; -art, dia- 
lect; -bid, en. morsel, little bit; bid, en. 


| (af Tomme) bit; ⸗daſk, slap on the mouth; 
Muldriver, 


-forraad, provisions; -fulbd, eee 50b Ae 
zaabning & Gab; -godt, delicacies, pi. (tat- 
kerier, Bonbons ofp.) delicates, pl., goodies, pl. 
(tidligere: fteerft Sl) strong-beer; -harpe, 


| Jew’s harp; held, by-word, familiar saying, 


adage; -huggen, -buggeri, wrangling, bicker- 
ing; hugges, v. dep. to wrangle, bicker, tift; 
-hulbed, en. cavity of the mouth; -faad, adj. 


flippant, impertinent, petulant, pert; -faabbed, 
| flippancy , pertness, petulance; kamp, ivo, 
| wrangling, altercation; klemme, lock-jaw, tris- 


mus; -fnevel, gag; -fof, head-cook to a prince; 


-kop, favourite cup; -fopper, favourite cup and 


saucer; -frig, fe -Famp; kriſten, lip-christian; 
-frog, ſe -vig; »kurv, (dog’s) muzzle; lim, 
lip-glue; -Iebder, glibness of tongue, volubility; 
have et godt —, to have the gift of the gab; 
-orgel, harmonica; -falve, lip-salve; -ffeeg, mu- 
stachios, pl.; -ffeenf, cup-bearer, Bibl. butler; 
lag, slap on the mouth; -fmag, taste; -ftyffe, 
(paa Pibe el. muſik. Inſtr.) mouth-piece ; ⸗ſtœerk, 
adj. loquacious, garrulous; -fpge; Mund- og 


Kloveſyge, the foot and mouth disease; -ſvie, 


sore mouth; tro, lip-faith; -vand, gargle; -vig, 
corner of the mouth; vin, favourite wine. 
Mundsvejr, mere words, idle promises; -vidne, 
hearsay witness. Munde, v. 7. — ud, fe ud⸗ 
munde. Munding, en. er, (af Flod, Kanal) 
mouth, outlet; (paa Skydevaaben) muzzle. 
Mundtlig, adj. verbal, oral; — Examen, 
viva voce examination; adv. verbally, orally, 
by Word of mouth. 

Mundere, v. 7. (om Soldater) to accoutre, 
equip. Mundering, en. uniform, accoutrement, 
equipment. Munderingskammer, store-room 
for soldier’s uniforms; -troje, regimental jacket. 

Munk, en. -e. monk, friar, conventual ; 
*black-cap, Sylvia atricapilla. Munkebo, 
monastery; -bogftaver, black-letter; -bo⸗ 
lig, ſe bo; -bygning, monastic building; 
-celle, (monk’s) cell; -Digt, monkish fiction; 
-dragt, monastic dress; -gang, cloister; f-ho⸗ 
ved, monk-head, Leontodon taraxacum; -hette, 
(Munks H.) monk’s hood; f (Plante) monk’s 
wolfs bane, Aconitum; -kammer, je 
celle; kappe, cowl; -flofter, monastery; 
leder, ſe⸗dragt; Kutte, cowl; latin, monk- 
ish Latin; -levnet, -liv, monastic life; lere, 
monkish doctrine; -Jefte, monastic vow; gore 
el. aflegge -et, to take the monastic vow; or- 
den, monastic order; regel, monastic rule; 
-ſkik, monkish el. monastic custom; -fkrift, 
black-letter writing; -ftand, monastic estate; 
-ftiftelfe, monastic foundation ef. institution; 
-tugt, monastic discipline; -veſen, monachism. 
Munke, en. sheep’s bit, Jasione montana. 

*Munker, pl. fe 2Wbleſkiver. 


Mun 


Munter, adj. lively, cheerful, sprightly, 
merry, gay, blithe, jocund. Munterhed, en. 
cheerfulness, liveliness, gaiety, sprightliness. 
Muntre, v. t. to cheer, enliven. 
Muntzmetal, yellow metal. 8 
Mur, en. e. (stone- or brick-) wall; tie 
ſom en —, to be mute as a fish; faſt ſom 
en —, firm as a rock. M-aabning, breach 
in a wall; anker, cramp-iron; -arbejde, 
(Arbejdet at mure) brick layers work; (M⸗verk) 
brick-work, masonry; -baand, binder, fe -ans 
fer; -bi, mason-bee, Apis cementaria; -brots 
ker, pl. rubbish; -brud, fe -aabning; »brek⸗ 
fer, battering ram; *-by, town consisting of 
stone- or brick-houses; -dreng, fe Murerdreng; 
-deekke, fe tag; -fod, foundation of a wall; 
Jolk, pl. bricklayers, l.; -gru8, rubbish ; 
*-greenfe, boundary line within which no wooden 
buildings are allowed; hammer, mason’s el. 
bricklayers hammer; -hvelving, vault of 
brickwork; Falk, mortar; kit, cement; -fran3, 
battlement; krone, mural crown; krudt, wall- 
wort, Parietaria; kunſt, masonry; -fvadrant, 
mural quadrant; -fer, bricklayer's clay; -[gs 
ber, je -fpette; meſter, master-mason el. 
bricklayer; -mefterhaandocer¥, je Murerhaand⸗ 
vert; -polerer, foreman; -falt, anatron ; 
-fanb, sand for mortar; -f€e, trowel; -fpids, 
top of the gable; -fpette, wall-creeper, Certhia el. 
Fichodroma muraria; -ften, brick; ~ftift, cramp- 
iron; -fvale, fe Kirkeſvale; -foend, journeyman 
mason el. bricklayer; -taarn, turret; -tag, cop- 
ing; -taffer, pl. battlements; -tind, fe -ta¥fer ; 
*-t9ang, compulsion to use bricks or stones as 


ae 


building materials; -vold, brick wall (of a town); 


-verk, brickwork, masonry. Mure, v. u. & 7. 
to build with brick el. stone, to do mason’s 
work; — en Veg, to build np a wall; — til, 
to wall up, brick up, build up. Muret, adj. 
brick( built). Murer, en. -e. bricklayer; (Fri⸗ 
murer) (free and accepted) mason. Me dreng, 
bricklayer’s apprentice; haandverk, masonry; 
Acre; at ſœtte i —, to apprentice (one) to a 
bricklayer; at vere i —, to be in apprentice- 
sbip with a bricklayer; -lerling, fe -bdreng. 
Mureri, et. (Frimureri) (free-)masohry. 

Mure, en. silver-weed. Potentilla. 

Murmeldyr, et. marmot » Arctomys; vulg. 
surly, crabbed person. 8 

[Murmle, v. 7. to murmur. 

Murre, v. i. to mutter, grumble. 

Mus, ſe Mos. 

Mus, en. pl. d. ſ. mouse, Mus; N. 7. mouse; 
naar Katten er borte, ſpille ene paa Sor, 
det, hen the cat is away, the mice will play; 
det gik under med Mand og —, (om et Skib) 
it went down with every mother’s soul. M. 
blakket, farvet, adj. mouse- coloured; -hog, 

‘fe Spurvehog. Muſebol, fe rede; felde, 
Mouse-trap; -fetger, mouse-catcher; -graa, 
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slate- coloured; Hale, (Plante) mouse~ ; My 
surus; -hul, mouse-hole; jage En 1 


A 


=, 


— 
- 
age En i et —, to 
frighten one out of his wits; hog, je Spurve⸗ 
hog; kat, mouser; -pulver, powder for killing 


a 


mice; rede, mouse's nest; -torn, (ſtikkende ) 


knee-holly; Ruscus aculeatus 3 
mouse-teeth; jig. small teeth; unge, 
mouse; -vaag, buzzard, Falco buteo; 


tender, pl. 
8 
eine, 


eyes of a mouse; have —, to have pig's eyes, 


to be pink-eyed. Muſet, adj. ſe Mus: 


blakket. 


Muſe, en. r. Muse; de 
muses. 


ni Mufer, the nine 
Muſe, b. i. M. 7. to mouse. — 


3 2 2 
Muscovade, en. (raat Sukker) muscovado. 


. 


„ 5 
Muſelman, en. Musulman, Moslem, Moham- 
medan, Mahometan. n 


Muſeum, et. er. museum. 3 

Muſik, en. music; gere —, to play el. make 
music; ſœtte — til, to set to music. Me di⸗ 
rektor, conductor, leader; -elffer, amateur el. 
lover of music; -forening, (phihharmonie so- 


ciety; handel, (Butik) music-shop; (Handel med 


.) trade in music and musical instruments; 


handler, music-seller; informator, fe -lee 


rer; -information(er) pi. music-lessons, pl.; 
-kender, judge el. connoisseur of music; 
-korps, band of musicians; -kyndig, ach. 


skilled in music; -lerer, music-master; time, 


music-lesson; -underoisning, instruction in 
music; ynder, friend of musie. Muſicere, 
v. 2. to make music; der blev -t, we had some 
music, Muſikalſf, adj. musical. Muſikalier, 
music, music-books. Muſikant, en. er. player, 
musician, (militer) bandsman. 
fifus, en. musician. 


gold. . 
Mufkat, en. er. nutmeg. M- blomme, mace; 
-iern, nutmeg-grater; -lugt, smell of mace; 
-nod, fe Muffat; olie, oil of nutmeg; -tree, 
nutmeg-tree ; vin, muscadel. a 
Mufkedonner, en. e. (Bosſe) musketoon, 
blunderbuss. 
Muſkel, en.⸗fkler. 


(i dyriſte Legemer) muscle. 
Me for, adj. brawny, 


muscular; -hinde, hud, 
Anat. muscular coat; kraft, muscular strength 
el. power; od, brawn, muscle; -lere, myo- 
logy ; -ffede, sheath of a muscle; -ftramning, 
tension of the muscles; -fter®, adj. muscular; 
-traad, -trevle, muscular fibre; -tretning, 
spasm, cramp. Muſfkulos, adj. muscular. 


Muffel, en. kler, fe Musling. M. da et, 


adj. conchylaceous; -farve, shell-colour ; ld, 
shell-gold; kalk, shell-lime; klœdt, adj. o- 
vered with shells; -marmor, shell-marble ; 
-ffal, je Muslingffal; -felo, shell-silver; 
-veerk, shell- work. eo ' 

Muffet, en. ter. musket. Muſfetild, mu- 
sket-fire; -folbe, butt-end of a musket; -krudt, 


Muſiker, Mu⸗ 
Muſivarbeide, et. fe Mofaik ; -guld, mosaic 


3 


* 


4 


tail, pitch-and-toss. 


_ uniformity of currency ; 


a 


: * N 
gun-powder; -fugle, musket-ball; -ffud, mu- 
sket-shot. Muſketer, en. erer. musketeer. 

Muſtkus, ſe n ; 

Musling, en. er. muscle; fpifelig —, com- 
mon el, eatable muscle. M.-fanger, muscle- 
catcher ; -fangft, muscle-catching; -fauce, 
muscle-sauce ; -ffal, muscle-shell. 

Nusſelin, et, muslin. = 

Mus vit, en, er. titmouse, tomtit, Parws. 
Mut, adj. sulky. Me. hed, en. sulkiness. 

Mute, v. i- to sue for permission of work- 
ing a mine. . 2 
Mutters, adv. coll. — alene, all alone. 

Myg, en. pl. d. ſ. gnat, Culex ; langb 
—, Stankelben) crane-fly, daddy-long-legs, Ti- 
pula; at gore en Elefant af en —, to make 
mountains of molehills. Myghoved, tumor in 
the eye. Myggenet, mosquito-net; ſtik, sting 
of a gnat; -ſvœrm, swarm of gnats. 


Myg, adj. limber, lithe, (ogjaa jig.) pliable, - 


supple; gore En —, to bend one, render one 
submissive. Myghed, 91 limberness ete. 
Myge, v. e. to make pliable. Mygne, v. i. 


to become p. 

Myhank, en. er. fe Myg, langbenet. 

»Mylde, v. t. & 7. to crumble (the earth), 
cover (the seed). ; 

Mylr, Myller, en. & et. throng, crowd, 
shoal. Mylre, v. 1. & impers. to swarm, shoal; 
Gaderne — af Menneſker, the streets are 
swarming with people. Mylren, en. swarming. 

Mynde, en. r. grey-hound. Me hund, fe 
Mvynde; jagt, coursing (with grey-hounds). 

Myndig, adj. (megtig) powerful; (bydende) 
imperious, haughty, authoritative; L. N of age; 
vere —, to be of age; erklere for —, to 
emancipate; blive —, to come of age. Me hed, 
en. authority; (bydende Vejen) authoritativeness; 
L. I. majority; af egen —, on one's own au- 

thority, arbitrarily. Myndighedsalder, (full) 
age. Myndling, en. er. ward. 
Mynt, en. er. coin; Stedet, hvor M. ſlaaes) 
mint; flaa —, to coin money; Landets —, 
coin of the country; gangbar —, current coin; 
har Du —? coll. are you. flush? betale En 
med lige —, to pay one back in his own coin 
el. in kind; fornye fin —, coll. to come out 
strong; — og Krone, heads-and-tails, head or 
Myntanordning, statute 
respecting the currency; -elſker, amateur of 
coins and medals; enhed, unit of coinage; 
-falſkner, coiner, forger 
standard (of coinage); (engelſt 
M.) sterling; -forfalffning , forgery of coin, 
coining; -fribed, right of coinage; -guardein, 
assayer of the mint; hammer, planchet-ham- 
mer; -biftorie, history of coinage; -kabinet, 
“cabinet of medals and coins ; -kender, numis- 
matologist, connoisseur of coins; -klipning; 
clipping of coins; -Elipper, money clipper, 


of coin; -fobd, 


enet 


* 
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-Eundffab, knowledge of coins; kyndig, adj. 
skilled in numismatics, pl.; -[pv, fe -anorbds 
ning; maſkine, minting- el. coining-mill; 
-mefter, mint-master ; (Over-) master of the 
mint; merke, stamp of a coin; -presfe, fe 
-maftine; -preeg, impression of a coin; -prove, 
assay of coin; -prevet, ſe-guardein; -redffab, 
minting implement; -rettighed, fe -fribed; 
-ſamler, collector of coins; -famling, col- 
lection of coins and medals; -ffat, mint- 
age; (i Engl.) seigniorage; -ffriver, clerk : 


of the mint; -flid, wear and tear of coin; - ſort, 


species of a coin; -fted, mint; -ftempel, die, 
coin; -ftpffe, piece of coin; -tegn, (ſom an⸗ 
giver M⸗ſtedet) mint-mark; -valfe, flattening- 
mill; -videnf€ab, numismatics, pl.; -veer®, 
work on numismatics; -vefen, coinage; (M- 
ſyſtem) monetary system. eS 

Mynte, v. t. to coin, stamp, mint; — Penge 
om, to recoin, restamp; coll. det var -t pada 
Dem, that was meant for you, aimed at you. 
Mynteret, je Myntfrihed; -fted, place of 
coinage. Myntning, en. coining. 

Mynte, en. mint, Mentha. Wt-olie, oil of 
mint. + : 

Myr, Myre, en. marsh, morass; bog. 
*Mpyrber, je Multeber; dun fe Keruld; 
-jern, swamp-ore, bog iron- ore; *-jord, boggy 
soil; *-lenbdt, adj. boggy; -malnt, je -jert; 
K uld, fe Reeruld. : 

Myrde, v. t. to murder. Myrden, 
murdering. M. lyſt, thirst of murder. 

Myre, en. r. ant, emmet, pismire, Formica. 
Mart, species of ant; bad, formic bath; 
-bjorn, fe -fluger; »kryben, Med. formication; 
love, ant-lion, Myrmeleo formicarius ; -fluger, 
ant-bear, ant-eater, Myrmecophaga ; -ſyre, kor- 
mie acid; tue, ant-hill; -œg, ant-egg. 

Myriade, en. -r. myriad. 

Myrrha, en. myrrh, Amyris. 

Myrthe, en. r. myrtle, Myrthus. M- krans, 
myrtle-wreath; -und, myrtle-grove; -tre, je 
Myrte. 

*Myſe, en. whey. Myſeoſt, whey- cheese. 

Myſike, Myſke, en. wood-roof, <Asperula 
odorata. 4 

Myte, 
Mythe, en. 
thic(al). Mythologi, en. mythology. Mythos 
logiſk, ad). mythological. 

Mytteri, et. er. mutiny; gere —, to mu- 
tiny; ftifte —, to raise a mutiny. M-aand, 
spirit of mutiny; -ftifter, ringleader of a mu- 
tiny. 


en. 


v. f. to moult, mew. * 
-r. myth. Mythiſt, adj. my- 


Mecen, Mecenas, en. patron. Wrecenats 
exemplar, presentation copy. 
Megle, v. (. & . to mediate, negotiate 


(peace); han vilde — dem imellem, he tried 
to effect ef. bring about an agreement between 
them. Megler, en. e. mediator, intercessor ¢ 


ſe Horfegog. 


Mag 280 Med 
* — 
Mae broker. Meglercourtage, fe lon; em⸗ observe, remember; lade ſig — med, to hint, 


bebe, office of mediator; examen, examination | to give to understand; lad Dem ikke — med, 
required for carrying on a broker's business; 


at De har talt med ham, don't let it appear 
-forretning, broker's business; len, broker- 


a 
7 * 2 
that you have spoken to him; make no allusion ~ 
age. Meeglerffe, en. mediatress. Megling, | to your having spoken to him; han lod fig ikke 
en. mediation, intercession. — 8 E med, at han var vred, he showed no sens 
“Megte, v. t. to be able, have (sufficient) | of anger; — til, to perceive, be sensible of. 
strength el. power (to); jeg er ikke mere, 1 | Me blek, marking: ink; -bammer, marking-ham- 
can do no more. : ; a mer; jern, marking-iron; -pind, tally, Rick 
(stick). Meerkelſe, Merening, en. N 
ing ete. ae 3 =o 
Marke, smallage, water parsley, Apium gra- 
veolens. se ee 
“Merle, v. f. NM N to marl, Mö. gren, en. 
M. ſpiger, et. marling-spike. Merl ung, 7. s. 3 
marline, 7 * 2 : 
Mers, et. pi. d. ſ. N. I. top; Yorre-, fore- 
top; Store, main-top; Kryds-, mizen-top. 
Maerrsſeil, et. topsail; 8 Kuling, topsail-breeze. 
Meerfebras, topsail-brace; -buggaarding, top⸗ : 
sail-buntline; -bugline, topsail-bow-line; -Ddreje= 
reb, topsail-tye; ald, tops.-halyard; -givtoug, 
tops.-clueline ; raa, tops.-yard; rakke, tops.- 
parrel-rope; -rebtalje, tops.-reeftackle; -ffebe, — 
tops.-sheet; -toplent, tops.-topping-lift. 5 
Meeſt, en. mash. Meere, v. 7. (ved rete 


Magtig, adj. mighty, powerful, potent; Min. 
extensive, rich 3. Deere Noget —, to be master 
of a thing. Megtighed, extent ef. richness 
of a stratum el. mine. ; 

Mehren, Moravia. Mehrer, en. Moravian. 
Mahriſke Brodre, Moravians, United brethren. 

Moeehe, et. ninny hammer), dough- face. 

Makre, v. 1. (om Geden) to bleat. M-gog, 


Mel, en. er. bluff, frett. 

Male, et. ud. pl. speech; (Roſt) voice; han 
ftod, fom om han hoerken havde Maal eller 
= he stood as one struck dumb; miſte fit => 
to lose the power of speech. : 

Mele, v. t. & i. to utter, articulate. 

*Meeling, en. er. rood (100 feet square). 

Melk, fe Melk. 

Maelte, v. . to malt. = 

Mengde, en. r. multitude, number, num- 
bers, pl.; i —, in plenty, in abundance; Meeng⸗ 
den af Tilſkuerne, the majority of the specta- 
tors; den ftore —, the million. 

Mtenge, v. t. to mix, mingle; jig. — fig i, 
to meddle with. 

‘Mer, en. e. og er. (Hoppe) mare; (Tojte, 
Kvind) jade. 

Meerke, et. r. (Tegn, Kende⸗ mark, token, 
sign, note; (Banner) standard, banner; (So⸗ 
merke) beacon; bide — i, coil. fe tage Kende 
paa; legge — til, to take notice of, to no- 
tice, attend to. Merkedag, red-letter day; 
-drager, fe Merkesmand; -penge, fe Prikke⸗ 
penge; -pel, boundary post; -ſkel, boundary, 
bounds, pl.; -ften, boundary stone; -tegn, 
criterion, mark. Merkesmand) standard-bearer. 
Maerkelig, adj. (ſom er veerd at legge — til) re- 
markable, curious; (meſt i Ironi) notable ; (kende⸗ 
lig, fom let fan meerfes) observable, perceptible, 
noticeable, sensible; adv. remarkably ete. | 
Meerkelighed, en. remarkableness ete.; re- 
markable thing; det er en hel — at ſe Dig, 
it is quite a rare thing to see you. Merk: 
verdig, adj. memorable, important, Moeerk⸗ 
veerdighed, en remarkableness; Byens -er, the 
curiosities of the town; coll. the lions of the 
town. 

Meerke, v. t. (fette M. paa Noget) to mark; 
(legge M. til) heed, note, notice; (fornemme) 
perceive; merk Dig, Du maa ikke, mind, 
you must not ..; jeg har -t mig Stedet, 
I'took note of the place; vel at —, mind well, 


ning) to mash; (fede) to fatten, cram. M „2 
far, mash-tub; -ftang, mashing pole ; Bi spec 
ing sty; -foin, fattened hog. Meffnitg, en. 
(ved Brygning) mashing; (Fedning) fatten: 
Maslinger, pi. the measles. : ; 
Met, adj. satisfied, satiated, sated; jeg er 
— I am satisfied, I have done; fpife, driffe 
fig —, to eat, drink to the full, one's fill; . 
met af (Noget) tired, sick of (a thing); 
— af Dage, full of days; le fig —, to laugh 
to one’s heart’s ease; jeg kan ikke fe mig — 
paa dette Maleri, I cannot get away from this 
picture; en — Sjel treder paa Honningkage, 
(Sal. Ordſpr.) the full soul loatheth an honey-- 
comb. Mt-hebd, en. satiety, Mette, v. t. to 
Satiate, sate; Chem. to saturate. Mettes, 
v. pass. to be satisfied, Satiated; Chem. to be 
Saturated. Mettelig, adj. that may be satiated; 
Chem. saturable. Mteettelfe, en. satiety; Chem. 
saturation. ; 
Mo, en. er. maid, maiden, virgin. M- barn, 
female child; -dom, en. maidenhood, virginity. 
Mobel, et. bler. piece of furniture. Mob⸗ 
ler, Moblement, furniture. Mobelhandler, 
upholsterer, furniture-dealer; -magaſin, uphol- 
stery establishment; Iſnedker, cabinet-maker; 
-tej, furniture stuff(s) ; zvogn, hand-waggon, 
(ſtor, lukket) furniture van, spring-yan. Wes 
blere, v. t. to furnish (a room el. a house). 
Modding, en. er. dunghill. M-brond, 
dung-pit; pol, dunghill-pool ; -vand, dung- 
water. om 2 
Mode, v. t. & . to meet, meet with, fall 
in with, encounter; (mobdftaa, gaa [Modgang} 


a 


ery 


= aa @ 
| Med 
; = 4 i 
i Mode) to face; (hendes) to occur; (indfinde 
_fig) to appear, attend, make one’s appearance. 
odes, v. dep. to meet. Mode, et. -r. meet- 
ing, rendez-vous, rencounter; (Parlament3z, 
Rets⸗ ofv.) sitting; holde fine r, to sit; give 
— (i Retten), to appear (in court); gaa i —, 
to go to meet; komme Gn i —, to advance to 


meet one; jig. to meet one's advances; gaa 
waren, Doden rolig i —, to meet el. face 
C „ death with composure; fe i —, fe 


modeſe. M- plads, place of meeting, rendez- 


vous; -fpor, siding; -fted, fe ⸗plads; -tid, time 


of meeting. Moden, en. meeting etc. 
Modig, adj. weary. Wt-hebd, en. weariness. 
Modrene, adj. maternal, on the mother’s 
side. Marv, maternal inheritance el. succes- 
sion; -byrd, maternal descent; gods, property 
inherited from the mother. . . 
Mog, et. ud. pl. dung. Mt-agning, carting 
of dung; -bebd, benk, hotbed; ⸗dynge, dung- 
- heap; -fork, -greb, dung-fork; -godning, dung- 
- manure; hob, dung-heap; -farre, dung-cart; 
-Forfel, fe -agning; les, cart-load of dung; 
⸗-ſkuffe, dung-shovel; -tpv, fe -greb; -vogn, 
dung- Waggon. 
Moge, v. t. (gode) to dung. Mogning, en. 
dunging. E 3 
Moje, en. ud. pl. pains, pl., trouble; have 
— med Noget, to have much difficulty with 
a thing. M. fuld, adj. laborious, irksome, 
troublesome. Moje, v. t. to trouble. Moj⸗ 
fom, mojfommelig, ach. troublesome, labo- 
rious. Moiſommelighed, en. troublesomeness, 
laboriousness. c ee 
Mol, et. pl. d. ſ. moth, Phalena; der er 
gaget — i Kjolen, the moths have been at 
the coat. Wt-ebdt, adj. moth-eaten. 
Molle, en. -r. mill; (Spil) merils, nine 
men’s morris; hvem der kommer forft til -n, 
faar forft malet, first come, first served; det 
er Band paa hans —, that’s grist to his 
mill; vende —, to tumble cartwheels. Maa, 
mill-stream, mill-brook; arm, arm of a mill; 
arel, axle of a m.; -baffe, hill on which a m. 
stands; -bom, fe -arel; -brug, fappurtenances of a 


m.; mill, mills ; -bygger, mill-wright ; -byggeri, 


-bygning, bygningskunſt, building of mills, 
construction of m.; -beef, je aa; dam, will- 
‘pond; f-dige, mill-dike; -Demning, mill-dam ; 
eier, owner of a m.; -geeft, customer (to the 
mill); -heſt, mill-horse; -hiul, mill-wheel; 
- -=hu8, mill-house; kam, mill-cog; f-kvœrn, fe 
-veerk; -ligger, nether mill-stone ; -lober, run- 
ner; -peinge, fe Malepenge; -peel, mill-post; 
rende, mill-race; -ſeddel, ſe Maleſeddel; 
_ -fejl, sail of a windmill; -ſkrue, hopper; - ſtyld, 
rent of a mill; -fpil, windlass (for turning a m.); 
-ftent, mill-stone; et Par e, pl., a run; f-ſo, 
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mill-pond; told, pay in kind for grinding: 


tragt, fe -ffrue; -tvang, socome; -temmer, 


mill-timber; -yand, mill-water; -vej, way to 
the mill; -vinge, wing of a m.; veerk, mill-work. 
Moller, en. e. miller; *(Fitgl) lesser white- 
throat, Sylvia curruca. Mollerdrang, miller’s 
boy el. apprentice; -hus, miller’s house; -hone, 
miller’s hen, fat hen; -fone, miller’s wife; 
-foend, journeyman m. : 
[Mon, Monning, en. Mone, et. ridge of 
a house, Monaas, ridge-pole, tree, piece; 
Monnings)ſten, ridge-tile. Monsaas, fe 
Monaas. Monne, v. 1. to cover the ridge 
of a house. j : . 
Monje, en. red-lead. ag 
Monſter, et. -ftre. (Forbilled) model, pattern, 
paragon; (til en Kjole oſv.; i Toj) pattern; 
Gram. paradigm. Monſterbillede, fe Monſter; 
-bog, patternbook; -fabrif, model manufactory; 
-forfatter, classical author; -gaard, model 
farm; -gyldig, adj. model, worthy of being taken 
for a model; -8jole, specimen-dress; -ffole, 
model school, normal school; -fferer, pattern- ~ 
maker; -ftrifning, figured knitting; -verdig, 
adj. exemplary; -verk, classical specimen. 
Monſtret, adj. figured; — Toj, fancycloth. 
Monſtre, v. t. to muster, review; jig. (f. Ex. 


de Forbigagende) to eye over; (betragte noje for 


at rette oſv.) to examine critically, to review; 
coll. — En godt igennem, to read one a 
lesson. . Monſtring, en. mustering, review. 
Monſterplads, Monſtringsplads, mustering 
place; -rulle, muster-roll; -ffriver, muster- 
master. ; 


Mont, je Mynt. * 

Mor, ach. (om Kod) tender. Morbanke, 
v. t. coll. to drub soundly; -bankning, en. 
sound drubbing; brad, loin; (af Oxe) sirloin; 
-bradſteg, roast loin. Morhed, en. tenderness. 
*Morne, v. i. to grow tender el. soft. 5 

Mork, adj. dark, gloomy. *Morfe, v. . 
& . fe Morkne. Morkladen, adj. of a dusky 
hue. Morkloft, cock-loft. Morkeblaa, -brun, 
-graa, -gron, adj. dark blue, brown, gray, 
green; -gul, rod, adj. deep yellow, red. 


Morke, et. ud. pl. dark, darkness, gloom, ob- 


seurity; i—, in the dark; Morkets Gerninger, 
deeds of darkness; Uvidenheds —, night of 
ignorance. SMorfered, adj. afraid in the dark; 
*_ffodde, thick fog. Morkhed, en. darkness, 
obscureness, obscurity. Morkne, v. 7. & i. 
Morknes, v. dep. to darken. Morkning, en. 
night-fall; i -en, after dark. 

Morſer, en. e. (Morteer) mortar. 

Morſk, adj. sourish. Morſkne, v. 1. to 


turn sourish. 1 
Motrik, en. ker. Motring, en. er. nut. 


a ee 


ſe i — til En, 


* 


N. 27577 


Naa, intenj. well, why. 

Naa, v. f. to reach; (opnaa) attain (to) 5” 
(til) to reacH,*extend (to); vi ede Toppen af 
Bjerget, we gained the top of the mountain; 
jeg kunde ikke — det, it was beyond my reach; 
ig. det — vi ikke (at blive ferdig med) i Af⸗ 
ten, we shall never be able to finish it to-night; 
min Gone er ikke faavidt (fireffer ikke til), 
my ability will never suffice, 

Naad, en. der. N. 2. (i Dek oſv. el. Sejl) 
seam. 

Naade, en. ud. pl. (Gunſt) grace, favour; 
(Mildhed) clemency; (Barmhjertighed, Medliden⸗ 
hed) mercy; (Titel for adelige Damer) ladyship; 
(Titel for Hajtft. Perf.) grace;  (Militerfp.) 
quarter; Deres —! your ladyship! your grace! 
—!—! mercy! mercy on me! udbede fig fom 
en —, to ask (a thing) as a favour; Kongen 

. vifte ham den — at , the king was gra- 
ciously pleased to. .; af Guds —, by the 
grace of God; leve af Ens —, to live upon 


one's charity; af — og Barmhjertighed, on 


sufferance; finde — for Ens Sine, to find 
favour in one’s sight; lade — gaa for Net, 
to temper justice with mercy; faa fin Wfjeed 
=, 
rances of royal 


favour; ſtaa ojt i 
bos En, . 


to be in high favour with one; 
to look in mercy upon one; 
bede om —, to cry mercy, sue for pardon, 
beg for one’s life; bede En om en —, to ask 
a favour of one; overgive fig paa — og Unaade, 
to surrender at discretion; tage Gn til —, to 
take ef. receive one into favour; uden —, 
without mercy, with the utmost rigour of the 
law. Naadebrev, letter of grace; brod, fe 
Naadſensbrod; fuld, ach. (naadig) gracious; 
(bavmbjertig) merciful; gave (Skenk) gratuity ; 
Theol. gift of grace; -gerning, deed of mercy ; 
-gods, enfeoffment granted by royal favour; 
-kald, gracious calling; -filde, source of grace 
el. merey; -Fraft, power of grace; -lefte, pro- 


mise of grace; -len (Gratial), gratuity; Theol. | | 


gracious reward; -les, adj. merciless; -maal- 
tid, the Lord's supper; -middel, means of grace; 
-pagt, covenant of grace; -penge, fe Alon; 
-rig, fe -fulb; -fag, royal favour; matter of 
grace; -ſmil, gracious smile; -ſtand, state of 
grace; -ftol, mercy seat; -fted, death-blow, 
coup de grace; -tid, time of grace el. merey; 
-valg, election of grace; virkning, working 
of divine grace; -vœrk, work of grace. Naades⸗ 
bevisning, favour; -tegn, mark of favour; 
-pytring, demonstration of favour. Naadſens⸗ 
aar, year of grace; -brod, bread of charity, 
charitable maintenance. Naade, v. t. Gud — 


* 


298 


to be released from office with assu- 


fe -hus; neighbouring farm; 


dem! God have mercy upon them! 
adj. gracious. 
Naadle, v. t. 
Naal, en. e. needle; 


(Knappe-) pin; 


bruger fin — godt, this girl works well at her 
en 


needle; trœede en —, to thread a needle; 
s Traad, (el. Naalstraad) a needleful. Naale⸗ 
bog, en. needle-book, housewife; -brep, paper 
of needles; dannet, adj. in the shape of a 
needle; de Blade, acicular leaves; -fil, needle- 
file; -fiff, needle-fish, Syngnathus ; -formet,. 
formig, adj. fe -bannet; -boveb, pin-head; 
-hus, needle-case; kram, all sorts of needles 
el. pins; -mtager, needle-maker; od, point of 
a needle; -penge, pl. pin- money; pude, pin- 
cushion; -ſkov, pine-wood, forest of firs el. coni- 
ferous trees; -ſpids, point of a needle; : ſtik, 
prick with a needle; -tre, tree with acicular 
leaves; -œſte, needle-box; oje, eye of a needle. 


1 


i 


8 


rn 


(Tojet paa Sto) to sew. — 
ſtaa 
fom paa e, to be upon thorns; denne Pige 


2 


= 
7 
¢ 


Naar, adv. & conj. when, at what time; — 


jeg nu gjorde det, hvad ble da Folgen? 
if el. suppose I were to do it, what would be 


the consequence? — jeg dog blot eengang 


endnu maatte fe hende, would I could el. if 
I could but see her only once more; — jeg fan 
vinde Noget derved, if I can gain anything 
by it. Naarſomhelſt, conj. whenever, when- 
soever, at whatever time, at what time soever; 
adv. (at) any time (whatever). 8 
Nabo, en. er. neighbour; nœrmeſte —, next 
door n.; man har ikke Fred lngere end en 
vil, you must ask your neighbour, if you shall 
live in peace. 
village; -ber, next door; -familie, neighbours, 


Pl., family next door; „folk (Folkeſlag) neigh- 


bouring people el. nation; (Naboer) neighbours; 
fred, good neighbourship, neighb urliness, 
kindly, intercourse between neighbourd -gaard, 
-had, hate be- 
neighbouring house; 
neighbouring cottage; -fone, neigh- 
bouress coll.; -fonge, king of a neighbouring 
country; -kvinde, je kone; land, neighbour- 
ing country el. land; -lap (ſamtlige Naboer), 
neighbourhood; (et Steds nermefte Omegn) vi- 
cinity ; -lod, neighbour’s lot (of ground), neigh- 
bour’s grounds, pl.; les, adj. neighbourless, 
without neighbours; -mo’er, coll., the old wo- 
man next door; -preeft, neighbouring clergy- 
man; -rige, neighbouring kingdom el. country; 
-fogn, neighbouring parish; -fprog, neighbour 
language; -ftat, neighbouring state; -ftjerne, 
neighbouring star; -ftrid, -treette, quarrel—be- 
tween neighbours; -venlig, adj. neighbourly ; 
-venffab, neighbourliness, friendly intercourse 


tween neighbours; -hus, 
-bytte, 


Naboby, neighbouring town el. 


_ cinity; at holde godt — me 


Nadver, en. supper; 


a - be : Nab * 


between neighbours; vinkel, adjacent el. con- 
tiguous angle. 


Naboerfke, en. r. (female) 
neighbour. Rees i 
Naboſkab, et. pl. d. ſ. (ſamtlige 
neighbourhood; (et Steds — ease) vi- 
d En, to live upon 
terms of good neighbourship with one, to be 
a good neighbour to one. 
ir, et. Ast. nadir. 2 
r den hellige —, the 
Lord's supper. ; 
Naſta, en. naphtha. ; 
Nag, et. (Samvittighedsn.) remorse, compunc- 
tion; (Had) rancour, spite; at bere — til En, 
to bear malice to one, bear one m-el.agrndge, 
to owe one a spite; fatte — til En, to con- 
ceive a grudge against one. 
corous, malignant; -fpg, adj. spiteful; - ſyge, en. 
spite. age, v. t. to gnaw; -nde Kummer, 
corroding care. 8 
Nagelfaſt, adj. fe Naglefaſt. 
Nagle, en. -r. nail; (af Tre, 
Naglebceenk, N. I. rack; fabrik, nailery; -faft, 
adj. nailed, immovable; nagelfaſte Genſtande, 
fixtures; -gab, ene i hans Sender, the print 
of the nails in his hands; -hoved, et. head of 


a nail; -hul, et. nail-hole; -jern, et. heading | 


tool; med, en. nail-smith, nailer; -tog, ſſe 
-iern. Nagle, v. 7. to nail; at — en Dor til, 
to nail up a door; han fad fom -t til Stolen, 
he sat as if he were nailed to the chair. Nag⸗ 
ling, en. nailing ete. 

Naiv, adj. simple, childish, naive; adv. 
naively. Naivitet, en. naiveté, native sim- 


plicity. 


Naje, v. t. . I. to frap, seize. Najning, 
krapping, seizing. * 

Nakke, en. r. nape (of the neck); horende 
til -n, cervical, oceipital; at boje n for ., 
to bend the neck to...; tage En i -n, to 
seize one by the nape of the neck el. by the 


collar, to collar one; flaa, kaſte med »n, to 


turn up one's nose; at lofte Noget paa n, 
to lift upon the shoulders; at bere paa -n, 


to carry upon the shoulders; at tage Foden, | 


Benene paa n, to take to one’s heels; at 


vœre En paa n, to be hard upon one, be at one. 


Nakkeben, et. occipital bone; brud, et. frac- 
ture el. dislocation of the neck; -drag, et. blow 


upon the back of the head; -fletning, hair-plait 


at the back of the head; -grube, hollow of the 
back of the head; haar, et. back-hair; hud, 
skin of the back of the head; -hule, fe -grube; 
kam, comb for the back of the head; -leb, 
nape; -piff, fe -fletning; (hos Mandfolk) 
pigtail; -flag, toss of the head; -ſtod, blow 
on the back of the head. 

INakke, v. t. coll. (En) to give (one) a 
drubbing. * 


Raboer) 


Nagfuld, adj. ran-. 


Kofilnagle) eg : 


fool's bells; 


Nar 


Nakkebeer, et. Alpine strawberry. Fragaria 
col lind. E 


Nant, et. Z. N. distress, seizure. Namsdom, 


en. warrant of distress el. seizure; -tager, en. 


istrainer. 5 
Nankin, et. nankeen. Nankinsbuxer, pl. 

eens. : 

+Map, adj. stingy, close; adv. barely, nar- 
rowly;.det var knap og —, at det flog til, it 
was barely sufficient; det var knap og —, at 
han flap derfra, he had a narrow escape, he 
had a hair-hreadth escape. 2 

Nap, et. pl. d. ſ. snatching, snatch, snap. 
Nappe, v. t. snatch; vulg. (fange) to nab; (rapſe, 
ftjele) to filch, to nap; at — En i Wrmet, 
to pluck one by the sleeve; at — med en 
Tang, to seize with a pair of tongs; v. 7. — 
efter, to snatch at, snap at. Nappes, v. dep. 
at — om Noget med En, to tiff el. wrangle 
with one about a thing; det ville vi — om, 
we will have a tussle for it. Naptang, (pair 
of) nippers, pincers, tweezers. 

Mar, en. re. fool; (f. Ex. Hofnar) buffoon, 
jester; (naragtig i Paakledn. og Veſen) cox- 
comb; at holde En for —, to make a fool of 
one, to humbug el. hoax one; at gere — af 
Gn, to make game of one, to deride, mock, 
ridicule one; at gore fig til—, to make a fool 
of one's self, to play the fool, to make one’s 
‘self a laughing-stock, stultify one's self; at 
vere til — for, to be the laughing-stock el. 
butt of; at vere en — efter, to be foolishly 
fond of, to dote on; en indbildſk —, a con- 
ceited fool ef. puppy; naar -ren kommer til⸗ 
tore’, faar Rremmeren Penge, a fool and 
his money are soon parted. Narrebjelde, en. 
-brix, fool’s wooden sword el. 
wand; dans, foolish el. ridiculous dance; 
-dragt, fool’s el. harlequin’s dress; -ferb, fool - 
ish el. ridiculous behaviour; -grille, foolish fancy ; 
-handel, fe -ferd; -bue, bette, fool’s cap; 
Kappe, fool’s cloak; -fleber, pl. je -dragt; 
lader, pl. foolish antics; -lag, company of 
fools; puds, foolish trick; -f€if, foolish 
el. ridiculous custom; -ſnak, nonsense, foolish 
talk; -fpil, foolery; -ftteg, foolish trick, 
foolery; -fcede, fool’s seat; »verk, foolish 
act, nonsense; -veefert, foolish el. ridiculous 
behaviour. Naragtig, adj. (taabelig) foolish, 
nonsensical, absurd, buffoon-like; (pudſig) droll, 
ludicrous, ridiculous, laughable; adv. foolishly, 
etc. Naragtighed, en. pl. er. (Taabelighed) 
foolishness; (latterlig Handling) drollery. Narre, 
v. f. (ſtuffe) to dupe, trick, hoax, coll. sell; 
Fedrille) to banter, quizz, rally; at — En No⸗ 
get fra, to trick one out of a thing; — Gn til 
at gore Noget, to lure one into doing, induce 
one to do, something. Narres, v. dep. 
to trifle, joke. Narrebrev, hoaxing letter 


Nar 
: * 


Narreri, et. er. (Lojer) foolery; (ubetydelig 
Ting) trifles, pl., trumpery. Moy 

Nareisſe, en. -r. narcissus, daffodil, ar- 
Cissus. . ? 

Narhval, en. er. narwhale, 
ceros. 

Maro, en. ud. pl. (paa Leder). grain. 
fide, hairy side. 
grain. : : : 
Nat, en. pl. Netter, night; en overfaldt os, 
n. overtook us, we were benighted; Vankun⸗ 
dighedens —, the n. of ignorance; onffe En 


Monodon mono- 
3 * 


in. Narv⸗ 
Narve, v. 7. (om Leder) to 


god —, to wish one a good night; henimod 


-en, towards night el. night-fall; i — (fore⸗ 
gagende —) last n.; (denne — eller kommende —) 
to-night, this night; i ens Stilhed, at dead of 
n., in the dead of the n.; en igennem, all night, 
throughout the night; om zen, in the night, at 
night, by night, in the night-time; om en ere 
alle Katte graa, all cats are grey in the dark, 
Jane is as good as my lady in the dark; langt 

ud paa en, late in the night; til langt ud 
paa en, to a late hour; til -en, for the night; 
at gore — til Dag, to tum n. into day. 
Natbord, toilet, dressing-table; -bekken, bed- 
pan; -dragt, fe »kleæder; -fiol, night-smelling 
rocket, Hesperis tristis; -fugl, (der kun kommer 
tilſyne om Natten) night-bird ;- (ſpœrmer) night- 
butterfly; -gammel, adj. a night old; -geenger, 
fe Nattevandrer; himmel, night-sky, sky of 
night; -hore, street-walker; hold, je Geefteri ; 
-hue, night-cap; jig. nose of Wax, dough-face, 
nincompoop; -hus, 2. pinnacle; -hytte, 
night-hut; -ilb, night-fire; kaabe, je kjole; 
-fappe, woman's night-cap; -kikkert, night- 
glass; -fjole, kjortel, night-cown; -klœder, pi. 
-night-clothes, night-dress; -lampe, night-lamp = 
-lejr, bivouac; luft, night-air; 
candle, rushlight; lyſende, adj. night-shining, 
noctilucous, phosphorescent; -maaltid, nocturnal 
repast, night-meal ; -matb, nightman; +-manbd3- 
folk, pl. Gipsies; f-mefter, nightman, head night- 
man; -mulm, gloom of night; mol, night-fly ; 
-politi, night-police ; -potte, chamber-pot ; ravn 7 
night-jar, goatsucker, Caprimuigus europeus ; 
fig. one who keeps late hours, night-reveller; 
-fang, nocturnal song; -fide, dark side; -ffabe, 
fe ſkygge; »fkiorte, night-shirt; -ffrin, close- 
stool; -fkumring, gloom of night; -ffpgge, night- 
shade, Solanum; -ſommerfugl, night- butterfly; 
-fted, night- quarters, pl.; -ftol, ſe⸗ſkrin; ⸗ſtykke, 
night-piece; ſvœrmer, je ſommerfugl; ſcek, 
carpet-bag; -treje, night-jacket; -tej, night- 
dress el. -clothes; -ugle, fe Ugle; *-oakt, fe 
Maaltroſt; vakke, en. (Spetmejſe) nut-hatch, 
Sitta europea; -vavig, adj. lasting a whole 
night; -viol, fe-fiol; -vind, night-wind; vogn, 
nightman’s cart; -veegter, ſe Vegter. Natte⸗ 
arbejde, night-work; -bius, nocturnal light; 


-lys, night-— 


a Nat 5 8 or 


_-bleft, night-wind; bo, nightly abode; brand, 


nocturnal fire; brug, nocturnal use, nightly 
use; »dragt, ſe Natkleder; drik, nocturnal 
| beverage; -drom, night-dream, nocturnal dream; 
-dug, night-dew; -falden, adj. fallen in the 


f 
1 


night; -fiféeri, night-fishing; oder, night-od- 


der; *-frieri, bundling ; ft, night’s respite 
-ftoft, night-frost; -gammtel, fe Natga 55 
-gang, nightly walk, night-ramble; -gerning, 
je -arbejde; -gilbe, night-feast, nocturnal 
quet; -genger, ſe , meh 40 e aes 
cherberg, -herberge, night-lodgings, pl.; hold, 
je Geefteri; hoſte, nocturnal cough; -bvile, 
night's rest, night-rest; ild, je Nat⸗; jagt, 
chase in the night; jig. night-revel; kommers, 
revelry at night, nocturnal revel; -kulde, night- 
cold; -kvarter, night- quarters, Pl.; »leje (Leje, 
hoor man hviler Natten over), bed (for the night); 
(Natteherberg) night-lodging, night-quarters, pl.; 
-lejr, night-camp el. -encampment; io, -leonet, 
late hours, sitting up at night, night-revel; 


BUCS, 


-logi8, night-lodging, accommodation for the 
night; Auft, fe Natluft; ly, shelter for the 
night; -Ipftighed, night-rule, noc 1 merry- 
making; -feefer, nocturnal studies; (loberi, fe 
-frieri; mode, night-meeting; night-sitting; 
-morke, darkness of night, nocturnal darkness; 
“tan, night-robbery; ravn, fe Natravn; 


| -fegn, rain in the night; 
| travelling in the night; 
zrenovationsarbejde, 

tionsplads, night-yard; 
night-quarters, pl.; rus, nocturnal inebriation; 
-fidden, sitting up late at night; -fidder, one 
who keeps late hours; -ffjul, shelter for the 
night; ſkummel, adj. gloomy as night; -ſkygge, 
shades of night; -fpegelfe, nocturnal spectre ; 
-ftade, nocturnal abode, night-quarters, pls 
-ſtorm, night el. nocturnal tempest; zſtund, fe 
-tid; -foebd, nocturnal perspiration; ſpir, -foie 
ren, night-carousal, nocturnal revel; -focernt, 
-fowermen, night-revel; -foermer, night-reveller, 
night-brawler; ſyn, nocturnal vision; -febde, 
(Fugles) nightly roost; +i Vertshuſe) night⸗ 
revel at a public house after the hour en it 
must shut up; -feon, night's sleep, sleep at 
night; -taage, fog of night; -tid, night-time; 


-vejfe, night-journey, — 
-renovation, night-soil ; 
night-Wwork; -renova⸗ 
-ro, fe -bvile; rum, 


“pan- 


4 


ved -tid, at night; -time, nocturnal hour; hour 


of the night; tog (Tog, der foretages om N.) 
nocturnal expedition; (paa Jernb.) night-train; 
-tho, night-thief; tyveri, night-robbery el. theft; 
waagen, *-vaag, night-watching; -Yagt, night- 
watch; »vandren (i Sopne) somnambulism ; 
-vandrer (Sovngenger) night-walker, somnam- 
bulist; -vandring ( andring om Natten) night- 
wandering; fe -vanbdren; -vind, night-wind, 


night-breeze. Natlig, adj. nightly, nocturnal. 
Nattergal, en. -e. nightingale, Philomela Ju- 
scinia. Mattes, v. impers. to grow towar 

night; det —, night is coming on; + neut. pass, 


* 


nationa 
national wealth; -fag, 


— 


Nat 


to spend ef. pass the night; der -8 og dages 


han, that is his nightly and daily haunt. 


Nation, en. -er. nation. National, adj. national. 
Nationalaand, national spirit; bank, national 


bank; -dragt, national dress; -ejendom, na- 


tional property; flag, national flag; -feft, na- 


tional feast el. festiv 
_ -forfaml national convention; -folelfe, na- 
— ling, feelings of the nation; -garde, 
guard; pat, national debt; hiſtorie, 
nal history ;-Earatter, national character, na- 
tionality ;-literatur, national literature; - rigdom, 
a matter of national impor- 
tance; -ſang, national song; ſangen, the na- 
tional anthem; -ffat, national treasure; -fprog, 
national language; -ftolthed, national pride; 


2 
5 


ue, national means; 


-ftorhed, national greatness; -theater, national 


theatre; »velſtand, national prosperity; -cere, 
honour of the nation, Nationaliſere, v. t. fe 
Naturaliſere. Nationalitet, 


ture, constitution; af —, by n., naturally; en 
heftig —, vehement el. impetuous disposition, 
violent temper; en gik over Optugtelſen, 
(human) nature took out its right; -ens Gang 
el. Lob, the course of n.; 
the nature el. natural order of things; at efter 
ligne -en, to imitate life, copy n.; det folger 
af Sagens —, it follows as a matter of course; 
den livloſe —, inanimate n.; at tegne, male 
efter -en, to draw, paint from life el. n.; en 
vild, ſkon —, wild, beautiful scenery. Neaar⸗ 
fag, natural ef. physical cause; -anleg, natural 
talent el. turn; -begivenhed, phenomenon, na- 
tural event; -beffaffenhed, nature, natural 
" quality; -beffrivelfe, description of nature; 
-beffuer, observer of nature; -beflegtet, adj. 
homogeneous, of kindred nature, congenial; 
-billede, natural image; digter, natural el. 
self-taught poet; -drift, natural instinct ef. im- 


pulse; -dyrfer, worshipper of nature; -dyrkelſe, 


worship of nature; -egem, adj. peculiar to cer- 
_ tain natures; -egenffab, innate quality ; -elffer, 
lover of nature; -epné, natural talent; -fejl, 
natural defect; -filofofi, natural philosophy; 
-forbold, je -beffaffenbed; -fornodenbeder, pi. 
wants el. requirements of nature; -forffer, na- 
turalist; -forffermode, meeting of naturalists ; 
-forſkning, study of nature; -frembringelfe, 
production of nature; -ferdighed, natural dex- 
terity ; -folelfe, natural feeling; -gave, natural 
endowment el. gift; -genſtand, natural object, 
object in nature; -granffer, -granffning, fe 
-forffer, -forféning; -grunbd, ſe -aarfag; -hi⸗ 
ſtorie, natural history; -hiſtoriker, naturalist; 
-biftoriff, adj. belonging to natural history; 
-Fraft, power of the elements; kundfkab, 
knowledge of nature; k. of natural objects; 


2 


« 


* sy 


en. nationality. 
; . et. principle of natio- 


I. 5 
Natur, en. er. nature; (om Menneſker) na- 


ens Orden, 


Nav 


-fyndig , -adj. versed in natural history; en 
-kyndig, a naturalist; kyndighed, knowledge 
of natural sciences; -Jegeme, natural object, 
material body; iv, (Liv i N.) life of nature; 
(Rib overensſtemmende med N.) life agreeable to 
nature; -lov, law of nature; -Ipd, natural 
sound; lere, physics, pl.; -menneffe, child of 
nature; -nedvendighed, physical necessity ; 
-omveltning, revolution of nature; religion, 
natural religion; ret, law of nature, natural 
law; -tettighed, natural right; rige, kingdom 
of nature; -ſjeldenhed, natural curiosity; -ffons 
hed, beauty of scenery; -flegtffab, natural af- 
finity; -fpil, freak of nature; -fprog, natural 
language; -ftand, state of nature, natural state; 
-ſtok, stick cut from a hedge el. tree; -ftridig, 
adj. contrary to nature; -ftridighed, unnatural- 
ness; -ſyn, -ferfyn, phenomenon; -talent, na- 
tural talent; -tilbebder, -tilbebdelfe, fe -dyrfer, 
-dyrkelſe; -tilftand, fe -ftand; -ting, natural 
object; -tro, adj. true to nature, natural; -tro-= 


= 


* 


| f€ab, naturalness; -treef, natural trait; vid, 


natural wit, mother-wit; -videnffab, science 
of nature, physics, pl.; -videnffabelig, adj. 
physical; -virkning, natural effect; veſen, je 
-genſtand; -ptring, natural phenomenon. Mas 
tura, kind; at betale in —, to pay in kind. 
Naturalier, pl. natural objects, n. products, 
n. curiosities. Naturaliekabinet, cabinet of na- 
tural objects el. curiosities. Naturalieſamling, 
collection of natural objects ef. curiosities, Na⸗ 
turaliſere, v. ¢. to naturalize. Naturaliſeren, 
en. naturalizing, naturalization. Maturalpree: 
ftation, -ydelfe, payment el. prestation in kind. 
Naturlig, ach. natural; adv. naturally; 
Salpeter, native saltpeter; — Farve, natural 
el. native colour; en — Son, a natural son, a 
bastard; — Forſtand, common sense; native 
good sense; — Qude, native grace; en — 
Dod, a natural death; den -e Religion, natu- 
ral religion; -t Veſen, — Stil, natural, un- 
affected manners, style (of writing); det falder 
mig ikke -t, it does not come naturally to me. 
Naturlighed, en. naturalness. Naturligvis, 
adv. of course, as a matter of course. 

Nautiſf, adj. nautical. 

Nav, et. pl. d. ſ. nave. MNavhul, nave-hole; 
ring, iron hoop of the nave. 

Maver, tet. *en. e. (et Bor) auger, wimble. 

tMaver, en. (Valbirk-Lon) maple, sycamore, 
Acer pseudoplatanus. 

Navigation, en. navigation. Navigations- 
aft, navigation act; -ffole, nautical academy. 
Navigere, v. t. to navigate. 

Navle, en. r. navel. M-aare, umbilical vein; 
-baand, u. band; bind, umbilical bandage; 
-brof, omphalocele; knude, umbilical knot; 
-ring, u. ring; -fnor, fe -ftreng; -fted, u. re- 
gion; -ftretg, nayel string, u. cord; -urt, navel- 
wort, Cotyledon. : 
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Navn, et. e. name; (Benepnelſe) appella- | broken down in health. Nedbrydelſe, Ned⸗ : 
tion; hvad er Deres —? what is your name? brydning, en. breaking down, demolition. — 3 
godt — og Rygte, good repute el. reputation ; Medbrekke, v. t. fe Nedbryde. be oe 1 
at tage Guds — forfengeligt, to take the WMedbrættet, adj. turned down, t. backx; 
name of God in vain; at kende En af —, to — Krave, lay-down ef. turn-down shirt-collar. — 
Know one by name; han er det mere af — Nedbere, v. t. to carry down. Eee 4 
end af Gavn, he is more so in name, than in Nedboje, v. t. to bend down, bow down; 
reality; af hvad — nevnes kan, of every | -t af Sorg, weighed down by sorrow, down- 
name; han bar — for at vere... he is } cast, dejected. 3 = . 
reputed to be, has the repute of being; han Nedbor, ett. downpour, (rain-)fall. Bs 
vil ikke have — for at ..., he does not choose Neddale, v. 2. to descend ; ſe Dale,. 
to have the name of. .. el. to pass for; Neddrage, v. 7. to draw el. drag d wh. 
i Guds —, in God's name; han har ikke det Neddrive, b. t. to beat down, drive down. 
bedſte — paa fig, his reputation is none of the Neddryppe, v. 7. & t. to drip down, drop down. 
best; han gaar under det —, he goes by that Neddryppen, en. dripping. 3 
name; en Wand ved —..., a person by Neddukke, v. i. to dive down, duck down. 
name el. of the name of ...; at kalde en Neddyppe, v. t. to dip, immerse, Neddyp⸗ 
Ting ved fit rette —, to call a spade a ning, en. dipping, immersion. 3 
spade. Navnforklaring, en. nominal ef. verbal Neddysſe, v. t. to hush (up), quell. ; 8 
explanation; -give, v. f. to name, to mention Neddeempe, v. t. to subdue, suppress, quell, 
by name; -givelfe, en. naming; -Eundig, adj. Nede, adv. down. 5 2 
celebrated, renowned, famous ; -kundighed, en. re- Neden, adv. below, beneath; fra —, (Linie) ? 


nown, celebrity, fame; -fe8, adj. nameless; — from bottom. Medenanfort , adj. undermen- 
Fryd, unspeakable el. unutterable delight; | tioned; for, below; (nederſt paa Siden) at 
-leshed, en. namelessness. Naonebleek, mark- | foot; fra, from below, from beneath; -p ad 


ing-ink; bytning, change of name; dag, the foot el. base, round below; -til, below, in 
name-day, anniversary of one’s name; digt, | the lower parts; under „ beneath, underneath. 
acrostic; dug, fe klud; -fortegnelfe, fe liſte Nederdel, en. lower part, nether part, bot- 
-Flud, sampler; -lighed, resemblance of names; tom, foot; (af Kjole) petticoat, skirt of a gown. 
-lifte, list of names, poll ; f-maade, Gram. the Nederdregtig, adj. vile, base, mean, abject, 
infinitive mood; -meerfe, (an unlettered person’s) Nederdregtighed, en. vileness, baseness, mean- 

ness. 2 


daternes Navne) roll-call; -ord, noun; rim, Nederende, en. lower end. 2 
acrostic rhyme ; -ffifte, change of name; -fFilt, Nederflade, en. under el. lower surface. 
sign-board; -fting, marking stitch ; -tref, mo- Nederlag, et. pl. d. j. defeat, overthrow; | 
nogram, cipher; verdi, nominal value. Navn⸗ | carnage, slaughter; joc. execution. 
: Nederlandene, the Low Countries, the Nether- 
Navre, fe Maver, en. lands. Nederland e, adj. Dutch, Flemish. Ne⸗ 
Nazarcker, en. Nazarene, (Sekt) Nazarean, | derlender, Netherlander, Dutchman. 1 
; Nederrhinſk, adj. of the Lower Rhine. 
Nazircer, en. Nazarite. . : Nederſachſen, Lower Saxony. Nederſachſifk, 
Neapel, Naples. Neapolitaner, -inde, en., | adj. Low Saxon. 
neapolitanſt, adj. Neapolitan, Nederſt, adj. & adv. lowest, nethermost; at 
Ned, adv. down; — med Roret! helm’s-a- ſidde — ved Bordet, to sit at the bottom of 
lee! at ſeile — ad en Flod, to drop down a the table. 5 
river; — ad Bakken, down-hill, down the hill; Nedertyſkland, Lower Germany. 
at gaa — ad Trappen, to go down stairs; Nedfald, et. pl. d. ſ. downfall. Nedfaldsſot, 


— ad, downwards, downward, down. falling sickness, epilepsy. * 
Nedarvet, adj. inherited, handed down, Nedfalde, v. 2. to fall down, drop down. 

transmitted. Nedfaldende, adj. falling (down); den — Regn, 
Nedbede, v. k. (over) to implore on, in- the falling, pouring rain; det — Lov, the fall- 

voke on. ing leaves; den ne Mur, the ruined wall. 
Medbinde, v. t. to tie down, bind down. Nedfare, v. 2. (Bibl.) to descend, go down. 
Nedblik, et. downward look. Nedfart, en. er. descent, 


Nedblinke, v. . to gleam down, twinkle; down. 

Nedbleeſt, part. blown down. Nedſire, v. t. to lower, let down. 

Nedbore, v. t. (i) to bore down into. Nedflagre, v. 7. to flutter down. 

Nedbrud et. pulling ef. breaking down, de- Nedflyde, v. e, to flow down, float down. 
molition. Nedbryde, v. k. to break down, to Medfiytte, ö 1 


b. k. to move down, bring down. 
demolish; hans Helbred er nedbrudt; he is Medfiytning, en. moving down. N * 


Nedfeje, v. t. to sweep down. 


: Ned bie 


Nedfuſe, v. 1. to rush down. 


Medfelde, v. . (Creer ofv.) to fell, bring 


down. Nedfeldning, en. felling etc. 
len) setting. Nedgang, en. e. (det at 


. 5 t. to le down, bring down. 
Nedgaaende, partic. descending, going down; 
Sais end actin: 
gaa ned) going down; (Nedſtigen) descent; (— 
it et Sted) passage down (to a place); (om 
a ) setting; ved Solens —, at sunset. 


* 


dglide, v. i. to glide down, slide down. 

3 iden, en. gliding down etc. — 

* Redgrave, v. k. to bury. Nedgravning, en. 
er. burying. : 
Nedgyde, v. t. to pour down. 5 

Nedhale, v. t. to haul down. Nedhaler, en. 
WV. T. down-hauler. 
Nedharve, v. . to harrow down. Ned harv⸗ 
ning, en. harrowing down. 
Nedhente, v. 7. to fetch down. 
Nedhisſe, v. k. to lower down, let down. 
- ‘edhugge, v. t. to hew down, cut down, 
fell; hele Regimentet blev -t, the whole regi- 
* ment was cut to pieces. Nedhugning, -hugft, 
en. hewing ete. = 
Nedhvirvle, v. 7. to hurl down, fell by a 
whirlwind. 


dulous. 7 8 
Nedile, v. 1. to hasten down, hurry down. 
Nedſage, v. t. to chase down, hunt down. 
Nedkalde, v. 7. to call down. 
Nedkaſte, v. t. to cast el. throw down. Ned⸗ 
kaſtning, en. casting etc. 
Nedknuge, v. t. to squeeze down, press down. 

Nedknele, v. 1. to kneel down. Nedknelen, 
en. kneeling down. : 

Nedkomme, v. 7. to come down, to descend; 
(om Barſelkvinder [mebd]) to be delivered, brought 
‘to bed [of]. Nedkomſt, en. coming down etc. 
descent; (Forlesning) delivery. 

Nedkue, v. f. to oppress, to keep under el. 
down. we 3 
Nedkore, v. t. to cart down; Greesfet er at, 
the grass is beaten down by carriages. Ned⸗ 
forfel, en. pl. korsler. (Handl. at fore ned) 

' carting el. driving down; Stedet, hoor der ko⸗ 
res ned) carriage-road downwards. 
Nedlade, v. k. & ref. to let down, to lower; 
(ſig) to condescend. Nedladelſe, en. condescen- 
“sion, stooping. Nedladende, adj. condescending, 
Nedladenhed, en. condescension. 
Nedlokke, v. t. to lure down. 
Nedlegge, v. t. (om Byrde) to lay el. put 
35 n; (Penge oſv.) to deposit, sink; sig. (om 
: bee oſv.) to lodge, place; (om Beſtilling, 
Embede) to give up, resign, lay down, throw 
up; (Kronen) to abdicate; (en Forretning) to 
Be up; (dræbe) to ite (om Univerfitet, kole 
2 eee to abolish; (nedfylte) to preserve, pickle. 
edleggelſe, en. laying down etc.; abdication; 
& 


> 
. 
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Medhengende, ach. hanging (down), pen- 


Ned 


abolition. Nedleegning, en. (af Agurker fv.) 
pickling. < 

Nedlob, et. pi. d. ſ. run down, passage down, 

add v. f. to loosen, let down. oe 

edpakke, v. , to pack up. 

en. ks ii ‘op. 2 : ee 

Nedperſe, v. t. to press down. : 

Nedploje, v. t. to plough down. Nedploj⸗ 
ning, en. ploughing down. : 

Medpre sje, v. t. fe -perfe. 

Medputte, v. t. to put down. 
Nedpeele, v. t. to drive el. ram down with 
piles. S 
Nedrakke, v. t. ſe Nakke ned. 5 

Nedramme, v. t. to ram down, drive down. 

Nedre, adj. lower, nether. 

Nedregne, v. 7. to rain down, shower down. 

Nedreſſe, en. journey down, going down, 
travelling down. ; 

Nedride, v. t. to ride down. 

Nedrig, adj. base, mean, vile, abject. Ned⸗ 
righed, en. baseness, meanness. 

Nedrinde, v. 2. to run down, flow down. 

Nedringe, v. t. (en Kjole) to cut low the 
body of a dress; en -t Kjole, a low-necked, 
low-bosomed, dress. 

Nedrive, v. t. to pull down, tear down, to 


| demolish; (bagtale) to cut up, vituperate. Ned⸗ 


rioning, en. pulling down ete. 

Nedrulle, v. 7. & 1. to roll down, trundle down. 

Nedrykke, v. t. to pull down, jerk down. 

Nedryſte, v. t. to shake down, 5 

Nedſaa, v. t. to sow. 

Nedſable, v. k. to sabre, to cut down, to 
put to the sword, to massacre. Nedſabling, 
en. sabring etc. 

Nedſalte, v. t. to salt, to pickle. Nedſalt⸗ 
ning, en. salting etc. 

Nedſe, v. 7. to look down (upon). 

Nedſegne, v. i. to sink down. 

Nedſende, v. t. to send down. 

Nedſkride, v. 7. to slide down, glide down. 

Nedſkrive, v. t. to pen, to put down (in 
writing). 

Nedſkyde, v. t. to shoot down, batter down; 
push down; v. z. to rush down. 

Nedſkylle, v. t. to wash down. 

Nedſkœere, v. t. to cut down. MedfFering, 
en. cutting down. 

Nedſlaa, v. f. to strike down, knock down, 
beat down; jig. (Beviſer) to invalidate ; (Grunde) 
to refute; (Modet) to damp, chill; (Haabet) to 
destroy; bette nedſlog ham ganſke, he was 
quite disheartened by this; med nebdflaget 
Haar, with dishevelled hair; med -et Blik, 
with (his el. her) eyes cast down; med Sloret 
— for Anſigtet, with the veil drawn before 
her face; med et Hjelmgitter oſv., his visor 
closed etc. Nedſlagen, adj. dejected, despond- 
ing, downcast. Nedſlagenhed, en. dejection. 
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Nedſlag, pl. d. a (om Lynild) striking down; 


(om Regn oſv.) fe Nedbor; Chem. precipitate. 


Nedſlagte, v. k. to kill, slaughter. 

Nedfluge, v. . to swallow down, gulp down. 

Nedſlugning, en. swallowing etc. 

Nedſlynge, v. t. to sling down, hurl down. 

Medilenge, v. 7. to fling down. 

Nedſmelte, v. t. to melt down. 

Nedſmile, v. 7. to smile down upon. 

Nedſpring, et. jump down, downward leap. 

Nedſpringe, v. 7. to leap down, jump down. 
Nedſpringen, en. leaping down etc. 

Nedſprudle, v. 7. to gush down. 

Nedſprojte, v. 7. to squirt down. 

Nedſtamme, v. 7. (om Slegt) to descend, to 
be descended; dette Ord -r fra Latinen, this 
word is derived. from the Latin. Nedſtammelſe, 
eit. descent. 


Nedſtampe, v. t. to stamp down. 
Wedftemme; b. k. (et Inſtrument) to tune 
lower; Jig. ſin Begeiftring oſv., to abate 


i one 8 1 — ſine Fordringer, to lower 


one's pretensions. Nedſtemning, en. lowering 


Sindets —, dejection of mind. 


tebe e b. f. to descend, alight; nde Linje, 


90 

descending ‘line. Nedſtigen, Nedſtigning, en. 
descending, descent. 

Nedſtikke, v. t. to stick down. 

Nedſtoppe, v. t. to stuff down, cram d n 

Nedſtraale, v. t. & i. to beam down; to 
send down el. pour forth beams. 

Nedſtryge, v. t. to stroke down. 

Nedſtromme, v. 7. to stream down, flow 
down, course down. Nedſtrommen, en. stream - 
ing down. 

Nedſtyrte, v. . to hurl down, throw down; 
2. i. to be precipitated el. hurled down. Ned⸗ 


ſtyrtning, en. 0 ete. 


Nedſtode, v. t. to thrust down, push down. 

Nedſvinge, v. 0 to hurl down, fling down. 

Medfoclge, v. k. fe Nedſluge. 

Nedſveeve, v. 2. to flit down, flutter down. 

Nedſylte, v. 7. to preserve. Nedſyltning, 
en. preserving. 

Nedſyn, et. 
bird's-eye view. 

Nedſynke, v. 7. to sink down. 

Nedſcenke, v. “. to sink. Nedſcenkning, en. 
sinking, immersion. 

Nedſcette, v. t to set down, put down; 
(Priſer, Satter ofp.) to abate, reduce, lower; 


downward prospect el. view, 


L en Kommisſion, to appoint a commission; 


— Ens Fortjeneſter, to depreciate one’s me- 
rits; — En (i Folks Agtelſe) to disparage one; 
— ſig, to settle, to establish one's self; til 
ebf Pbiſer, at reduced prices, fares, at a 
reduction. Nedſeœttelſe, en. setting down ete., 
abating etc., abatement, diminution, reduction ; 
e depreciation, disparagement; settle 
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paraging. 

Nedtage, v. L. je tage ned. Nedta 
taking down; Jeſu — fra Gorfet, 
down el. the "deposition of Christ from ff 

Nedtraakke, ⸗trakke, fe -trampe. — 

Nedtrampe, v. k. to trample down 
pen, en. trampling do 
& i. to roll cou to t: 


Nedtrille, v. . 


Nedtrykke, v. 5 to press 8 weigh 
depress, oppress. Nedtrykkelſe, en. (9 
nedtr) pressing down ete. ; (Undertrykke e) de- 
pression, oppression. Nedtrykt, adj. ig. de; 
pressed. Br ie 

Nedtreede, v. t. to tread down, trample upon; 
nedtraadte Sko, shoes (trod) Goran at (the) 
heel(s), slipshoes. Nedtreeden, en. treading 
down, trampling down. 

Nedtrekke, v. . to draw down, pull ore 
Gardinerne vare nedtrukne, the blinds =, 
drawn down. Nedtrœkning, en. drawing do 
pulling down etc. 

Nedtvinge, v. t. to force down. 

Nedtynge, v. t. to weigh down. 8 ; 

Nedvandring en. walking el. vane wn. 

Nedvende, v. % to turn down; med ned ⸗ 
vendt Fakkel, with inverted torch. 2 : 

Nedvifte, v. . 55 waft down. 2 

Nedvinde, v. (med Kran el. desl.) to t 
down, lower. : 

Nedvinke, v. t. to beckon down. 

Nedveelte, v. t. to roll down; v. f. to toate 
down. Nedveltning, en. rolling down ete. 

Nedveerdige, v. 7. to degrade, disgrace, de- 
base. Medveerdigelfe, en. degradation, 3 
basement. 

Neg, et. pl. d. ſ. sheaf; at binde —, to sea 
ef. make sheaves, to sheaf. N-baand, stra- 
band; binder, ett. sheaf-binder ; binding, en. 
binding in sheaves. 

Negenoje, Negenojen, en. (Flod⸗) Jampern, 
Petromyzon fluviatilis. 

Neger, en. pl. Negre, negro; (Morian) 1988 
N-barn, negro- child; befolkning, negro-popu- 
lation; -bdretg, negro-boy; -frihed, liberty of 
the negroes; -frijted, negro-asylum; haar, 
negro-hair; handel, negro slave-trade; -inde, 
en. negress, negro-woman; -kyſten, Slave 5 1 
Aand, negro-land; nœſe, negro-nose; 
negro-girl; race, negro-race; -falg, oan 
negroes, slave- trade: ; -ffib, slaver; “abe 
negro-slave; -ftat, negro-state. 

Negl, en.-e. nail. Neglebid, nail-ache (ror 
cold); -byld, witlow; -berfte, nail - brug 
-hud, cuticle at the root of the nail; “le 
white spot in the nail; -rift, scratch with 
nail; rod, (Gru runden eal Neglen) root of 
nail; (afreven Del af Huden ved Grunden af 
Neglen) "panna; -fax, nail - scissors , Blas 
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⸗ſpring, disease of the nails; -verk, pain under 

tho nails. 7 ; peer 

Regligee, en. og et. undress, 

Negte, v. „. & to deny; (En Noget) to re- 
fuse; jeg er ikke, (fal itte —) det er en haard 
it is a severe punishment, I own; han 

ig — hiemme, he refused himself; Du 

-t den Hungrige Brod, thou hast with- 

n (withheld) bread from the hungry; — 

) forego. Negtelſe, en. r. denial, nega- 

5 negation. sieatelfeded, nD of 
denial; negative. tende, j. am. 

5 f tende, ga 


Ne, adv. no, nay; (fom Svar til Her e) no, 
Siri (ſom S. til Dame) no, ma' am! a ſlet 
ke! no, not at all, by no means; — viſt ikke! 
uo, certainly not! nei, fe engang! only see! 
do but look! han vilde ikke have —, he would 
not take a denial, he would not be denied ; 
give En Nei, to give one a reffsal; at faa 
E af en Pige (fom Frier) to be rejected el. 
5 sed, vulg. to get the sack; mit — er faa 
dt fom dit Ja, my nay is just as good as 
our aye; er (i Underhuſet) noes, (i Overh.) 
non-contents. ye 
Neie, v. 1. to courtesy, to make el. drop a 
_ courtesy. Nejen, en. courtesying. 
Nelde, en. er. nettle, Urtica; fcoll. gore i 
ne, to stultify one’s self, make a blunder. 
-biad, nettle-leaf; -buff, heap of nettles; 
-feber, nettlerash; -tre, nettle-tree, Celtis. 
Nellike, en. r. gilliflower, (alm. Slegtsnavn) 
Pink, Dianthus; (kodfarvet) carnation (pink), 
elove-pink, clove-gilliflower; (Krydder-) clove. 
Ne bed, bed of gilliflowers; -brun, adj. clove- 
coloured, dark-brown; -plie, oil of cloves; 
. fe Nellike; -fom, tack, tacket; -tre, 
ye-tree, Cariophyllus aromaticus; vin, wine 
spiced with cloves. : : 
Nellikerod, en. bennet, Geum urbanum. 
* Rem, adj. (i Fatteevne) quick (of apprehen- 
sion), apprehensive, apt; (beheendig) handy, 
a droit; (bekvem) convenient; den -mefte Maade, 
5 the readiest way; det flap vi -t til, that was 
easily managed. Nemhed, en. (i Fatteevne) 
quickness (of apprehension), aptness, aptitude; 
@Behendighed) handiness; for -8 Skyld, for the 
sake of convenience. Nemme, v. . to appre- 
bend, learn. Nemme, et. ud. pl. apprehension, 
apprehensive faculty; han har flet ikke — 


-Enube, ganglion; kraft, nervous power; -lis 
delſer, nerye pains; -lere, neurology; -pnde, 
nervous complaint; -pirrende, adj. stimulating — 
the nerves; -pirring, stimulation of the nerves; 
-faft, nervous fluid; -flag, nervous attack; 
ſtyrkende, adj. nervine, tonic, neurotic; -ftcerE, 
adj. having strong nerves; -ſvag, adj. having 
weak nerves, nervous; -foaghed, ⸗ſpekkelſe, 
neryousness, nervous debility; ſyg, fe- -foag; 
-foge, ſygdom, nervous complaint, disease of 
innervation; ſyſtem, nervous system; -traad, 
-trevle, nervous fibre; -veedffe, fe -faft. Ner⸗ 
vos, adj. nervous. i e AEE 

Neſte, v. .. (Enytte) to bind, tie; (fy loſelig) 
to baste. Meftenaal, basting needle, . 

Net, adj. neat, nice; coll. Du er en — En, 
you are a nice ef. precious fellow, you are; 
det er en — Hiſtorie, that is a pretty business. 
*Methendt, adj. handy. Nethed, en. neatness. 

Net, et. pl. d. ſ., net. Netagtig, -formig, 
-formet, adj. reticular; -gaffel, forked pole for 
hanging nets on; -hinde (i jet) retina; ma⸗ 
ger, net-maker; -maffe, mesh of a net; -mave, 
reticulum, bonnet; ruſe, bownet; -ftang, fe 
-gaffel; -vinget, ach. hymenopterous; -perk, 
net-work, reticular work. Nette, v. ¢. to net, 
knot. 


Netop, adv. just. 

Nette, v. 7. (klinke med Nagler) to clinch, 
rivet. Nethammer, riveting hammer; -nagle, 
rivet. 

Netteldug, en. muslin. “ 

Netto, adv. net, neat; udgore, indbringe 
—, to net. Nettobelob, et. net amount; vegt, 
en. net weight. ; 


Neutral, adj. neutral, neuter. Neutrali⸗ 
ſere, v. t. to neutralize. Neutraliſation, en. 
neutralization. Neutralitet, en. neutrality. 

Neveu, en. er. nephew. 

Ni, num. card. nine. Niaarig, adj. nine 
years old; -dobbelt, fold, adj. nine-fold; 
t-fonge, king at ninepins; -tal, figure of nine. 
Niende, ninth; for det —, in the ninth place, 
ninthly; — (og tiende) Bud, tenth command- 
ment. Mier, en. e. nine. i : 

Mid, en. ub. pl. envy, spite, malice, Mids 
fuld, adj. envious, spiteful; -fer, adj. zealous, 
-Ferbed, en. zeal; -ffrift, slanderous libel; 
-vers, -vife, lampoon in verse. 

Niding, en. er. miscreant, faithless villain, 
traitor; (fejg) dastard. Nidingsdaad, infamous 
deed; -drog, despicable wretch; -id, fe - daad; 
-Foad, fe Nidviſe; mand, fe Niding; -fFjold, 
fe MWoindsfFjold; -foig, meantreachery; -ftreg, 
-verk, act el. trick of base treachery. 

Nidſk, adj. (avindſyg) envious; (kärrig) sordid, 
niggardly. Nidſkhed, en. sordidness. 


: til, he has no turn at all for it. 
Nemlig, adv. to wit (ſtrives i Alm. viz), 
namely; because, for, the fact is that. 
Renne, fe nenne. 
eppe, adv. hardly, scarcely, scarce. 
Nerve, en. r. nerve. Nerveagtig, adj. nerve- 
e, Nervous; -feber, nervous fever; fin, adj. 
tying delicate nerves, nervous; -fletning, 
“plexus of nerves; -gang, direction of the ner- Miece, en. r. niece. a 
Ves; »gren, branch of a n.; kniv, scalpel; Nik, et. pl. d. ſ. nod, beck. Nikke, v. 4a 
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Nik 
to nod. N 
Nikken, en. nodding. 
Nikke, v. t. to tie neck and foot. 
Nikkel, en. (Metal) nickel. 
Nilen, Nilfloden, the Nile. 


dene, the Nile countries; -maaler, nilometer, 
niloscope. ifs x : 
Nimbus, en. nimbus, halo. 
Nip, et. (lille Slurk) sip; paa et, on the 
point of. Nippe, v. t. & i. (rykke, nappe) to 
twitch; (n. til el. af Noget) to sip (something); 
han -de til Glasſet, he sipped a little out of 
his glass, touched the glass with his lips. Nip⸗ 
tang, tweezers, pl. 5 5 
Nipflod, -tid, neap (tide). 3 
Nips, Nipsſager, pi. trinkets, knick-knacks. 
Niſe, en. r. porpoise, Delphinus phocena. 
Nisſe, en. r. hobgoblin, brownie, Robin 
good boy. ; : 
ANifte, en. ud. pi. travelling-provisions, viati- 
cum. Niſte, v. 7. — En ud, to provide one 
with viands for the journey. Niſtebomme, pro- 
vision-box; -ffreppe, provision-bag, wallet. 
Mite, Mitte, en. r. (i Lotteri) blank. 
Nitte, ſe Nette. 
Mitten, num. card. nineteen. 
adj. nineteen years old; -gryn, P 
eisian. Nittende, adj. nineteenth. 
Nitti, num. card. ninety. 


—— 


Nittenaarig, 
er —, en. pre- 


Niveau, et. level; at vere i — med, to be 


on a level with. Vivellere, v. f. 
Nivellering, en. levelling. 
Nir, Nummer —, coll. a (mere) cipher, - 
Nizza, Nice. = 
Nobel, je Roſenobel. 
Nod, en. der. tag; N. N seam. Nodde, 
v. . to tag. 

Node, en. r. (musical) note; ſpille efter 
to play by note; ſœtte en Melodi paa r, 
to score down a tune. Nodeark, blad, 
sheet of music; bog, music-book, singing-book; 
-bret, music-frame; -linie, music-line; -fesz 
ning, reading of music; -papir, music-paper; 
-pult, music-desk; -ffriver, copier of music ; 
-krivning, copying of music; ſtol, music-stand; 
-ſyſtem, staff; ⸗tryk, printing of music; -trykker, 
musje-printer; -trykkeri, music-pregs; -trptning, 
printing of music. 


to level. 


r, 


Moder, pl. (Fagter) gestures, antics, pl.; 
(Nykker) whims, Pl. 0 
Nogen, pron. inde, n. noget, pl. nogle 


(adjektiviſt, partitivt og med underforſtaaet Sub⸗ 
ftantiv) some; der er nogle Boger, there are 
some books; nogle af Heſtene, some of the 
horses; onſfer Du Boger? her er nogle (Bo⸗ 


ger), do you want books? here are some; 
nogle og tyve, twenty (and) odd; (ube⸗ 
ſtemt, tdivlende, ſporgende, negtende) any; 


har Du nogle (nogen) Penne? (ligegyldig 
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ikkedukke, en. jig. blind follower. 45 


Nildeltaet, the 
delta of the Nile; -heft, hippopotamus; lan- 


that? 
— er bedre end Intet, better half a loaf nan 


—, not any thing, nothing; hvad for Nog 


2 
— ner, about, almost, something like x 

det er — varmt, koldt, it is rather warm, 
cold; noget for, — efter, a little before, after. 
Nogengang, adv. sometimes; ledes, lunde, 
adv. (paa en el. anden Maade) in some mea- 
sure: (taalelig) tolerably, passably; derſom han 
— er i Stand dertil, if he is at all able; 
-finbde, adv. ever, at any time; -fombelft, nog 
ſomhelſt, pron. indef. any whatever; (ſubſt.), 
any body el. any one w.; any thing W.; paa 
— Maade, by any means whatever, in any 
way whatsoever; -ſteds, nogeiſteds, adv. an 
where; -tid, adv. fe Nogenfinde. $ 
Nok, s. & a. enough, sufficient, plenty; En 


er —, one will do; vi har — tilovers, we have 


got enough and to spare; han har — at eve 
af, he has wherewithal to live el. a compe- 3 
tency; lad det nu vere —, enough of that; 
han gor mig — af det, he gives me trouble 
enough. — adv. enough, sufficiently; ſtor —, large 

enough, sufficiently I.; Du forftaar mig —, 

I am sure you understand me; Du maa — le 
over det, you may well laugh (at that); — ¢en, 

one more, another; — engang, once more; 
jeg gad — vide, I should (very much) like to 

know; — engang ſaa ſtor, as large again; 
— faa ſtor, fully as large; han finder — Hu⸗ 
fet, I dare say he will find the house. Nok⸗ 

fom, adv. enough, sufficiently. 

Nok, en. -Fer. pin, pes; N. N. (Raanol) vard- 
arm. Nokbendſel, caring; -gaarding, leech⸗ 
line; -klampe, arm-cleat; -pert, Flemish-horse; 
takkel, yard-tackle; -ſejſing, arm- gasket. 

Nomade, en. er. nomad, nomade. Ne folk, 
nomadic people, n. tribe; -liv, nomadic life, 
Nomadiſk, adj. nomadic. = 8 
Nominativ, et. -er. Gram. nominative ; tiger 1 
in the n. (case), : = 

Nonne, en. r. nun. Nonneeelle, nun's cell; 
dragt, habit ef. garb of a nun; -Elofter, nun- 
nery; -Eleeder, pl. fe -Dragt; Aevnet, liv, 
life of a nun; -fang, 
cambric; 
of a nun. 


song of nuns; -ffer, fine 
-fler, veil of a nun; -ſtand, cond ti 


Noppe, en. r. frizzed nap of cloth. Roppe 
Noppring, en. krizzing-. 


= 


Noppre, v. b. to friz. 


North 
Pagge, Norwegian pony; joc. Norwegian; bo, 


Nor 


Nor, et. pi. d. ſ. baby. 
‘Mor, et. (Fjord) frith. 


Nord, north; -en, north, the ‘north; liget—, | 
due north; — efter, over, paa, to the north, 


northward; N. t. B., N. by W; N. t. O., N. by 


E.; N. N. V., N. N. W. oſv.; det gamle -en, 
ancien 


cient Scandinavia. Nordamerika, North Ame- 
rica; -8 forenede Stater, the United States of 
A.; -amerikanff, adj. North American; 


Northman; -bredde, latitude north; -farer, north 
* ; -havet, the Northern Sea; himmel, 
northern sky; kant, north side, northern parts, 
Pl.; kap, North cape; -faper (Fiſt), grampus, 
Delphinus orca; land, northern country; Nor- 
land (in Norway); -land3farer, fe -farer; li 


Slope el. mountain side with a northern aspect; 
_ -Jy8, northern lights, aurora borealis; -lending, 


ſe bo; native of Norland; mand, Norwegian; 


standard. 


»oſt, northeast; -oftlig, fe -sftlig; -oſtvind, 
northeast wind; -pol, north el. arctic pole; 


-pol8erpedition, arctic expedition, expedition | 
to the north pole; -fide, north side; -ffin, fe 


ys; -ftjerne, north star, polar star; -ftorm, 
northerly gale; -feen, the North-Sea, the Ger- 
man Ocean; -tyff, adj. North German; det — 
Forbund, the N. G. confederation ; -veft, north- 
west; -veftlig, adj. northwesterly; -veſtpasſage, 
‘north-west passage; veſtvind, north-west wind, 
northwester ; “bind, north wind; -oft, fe -oft; 
-oftlig, ach. north-easterly. 

Norden, adj north. Nordenfields, adv. north 
of the Dovre; -fjeldff, adj. det -e Norge, the 
northern half of Norway (north of Dovre); 
-ſtorm, northerly gale; -ftremt, northerly cur- 
rent el. stream; -vinbd, north wind. 

Norder, adj. northern, north, 
Norderbredde, north el. northern 
del, northern part; ant, fe Nordkant. 

Nordiſk, adj. northern, Scandinavian. 

Nordlig, ach. northern, northerly. 

Norge, Norway. 925 

Norm, en. er. (Retteſnor, Forffrift) rule, 
Normal, adj. normal. N- ſfole, n. 
school; -tilftand, n. state; -vegt, n. weight. 

Normand, fe Nordmand. 

Normandi, Normandy. Norman, norman⸗ 


northerly. 


nik, adj. Norman. 


Morne, en. r. weird sisters, Fates, Destinies 
(of Northern mythology). 

Nore, adj. Norwegian, Norse. Norſkhed, 
en. Norwegianness; (Sprogegenhed) Norwegia- 
nism. g . 
Not, en. pl. Noter, seine, sweep-net. Not⸗ 
“fild, herring caught by the seine, summer- 
herring. 2. F 

Nota, en. Merc. bill of parcels; tage fig ad 
notam, to take a note of. 

Notarial, adj. notarial. Notarius, en. no- 
tary; — publikus, notary public. Raye 


latitude; | 


Ny 


Note, en. r. note, annotation; diplomatiſt 
—, Memorandum. Notere, v. . to note; Merc. 
(om Priskurant) to quote. Notering, en. er. 
noting; quotation. Noteringsbog, note-book, 
memorandum-book. i Cae 
Notbovl, en. -e. grooving-plane. 
Notits, en. er. note, remark; (i Blad) para- 
graph; tage — af, to take notice of. 7 
Nov (aa) en. er. corner-joint ef. corner 
(of a log-house) : : 
Novelle, en. -r. novel. 
writer. ; 
November, November. 2 ; : 
Nu, adv. (Tid) now, at present; (tonlss Part.) 
well, really, you see; ( naa) well; nu og da, 
now and then; fra nu af, henceforth, hence- 


Neforfatter, novel- 


forward; nu nylig, just now; ret nu, nu ftrar, 


directly; nu til Dags (nutildags), now-a-days; 
hvad er det nu, han hedder? what is his name 
again? Nu, et. ud. pl. the present; dette —, this 
very instant; i et —, in a moment, in a twink- 
ling, in a trice; omſtunder, adv. now-a-days; 
-tid, en. the present times, pl.; Gram. present 
tense; -tidSaand, spirit of the present age; 
-tildags, adv. now-a-days; - vœrende, ach. pre- 
sent, now prevailing; den — Konge, the pre- 
sent king. : 

Nub (bb), Mudd, en. er. brad, sprig. 

Nudel, en. -dler. vermicelli. Nudeldejg, v.- 
dough el. -paste; -mel, v.-flour; -mel®, v. boiled 
in milk; -fuppe, v. soup. 

Nul, et. ler. zero, cipher; (= Intet) naught, 
nil. Nulpunkt, (paa Thermom.) zero. 

Nummer, et. e. number; (af Blad) impres- 
sion, issue; (paa Auktion), lot, entry; et — 
for liden, a size too small; have et hojt — hos 
En, to stand high with one. N.plads (i The⸗ 
atret), reserved seat. Numerale, et. lier. 
Gram. numeral. Numerere, v. 7. to number. 
Numerering, en. numeration. Numeriſk, adj. 
numerical. 

* ut, (uu) en. er. mountain-top. 

Ny, adj. new; det — Teſtamente, the new 
testament; den ere Hiſtorie, modern history ; 
de ere Sprog, the modern languages; -efte 
Efterretninger, late ef. recent accounts; paa 
—, *paa-t, anew, afresh; -t Brod, fresh bread; 
-e Bifaldsraab, fresh el. more cheers; -e Koſte 
feje bedſt, new brooms sweep clean; -t, s. 
(Nyheder) news; hvad —? what is the (best) 
news with you? Nyaar, fe Nytaar; ankom⸗ 
men, adj. lately arrived; ankommen, ett. new- 
comer, new arrival; -baaren, adj. newborn; 
-bagt, adj, newly baked; jig. new-fangled ; 
-banet, (om Veje) newly made; -brygget, adj. 
newly brewed; -bygd, colony, settlement; 
-bygget, colonist, settler; -bygget, -bygt, ach. 
newly built; -ber, adj. (f. Ex. Ko) (cow that 
has) newly calved; -dannelſe, new formation; 
-dannet, adj. new-formed; det ede Miniſte⸗ 
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Nd 


rium, the administration newly formed; er- 
hvervet, adj. recently acquired; -falden, adj. 
(om Sne) newly fallen; boid fom — Sne, 
white as the driven snow; -figen, adj. greedy 
of news, curious, inquisitive; -figenhed, en. 
greediness of news, curiosity; inquisitiveness ; 
-forlovet, adj. recently engaged el. betrothed; 
be de, the couple recently engaged; -found⸗ 
land, Newfoundland; -foundlender (Hund), 
Newfoundland dog; -frosfen, adj. newly frozen; 
-funden, adj. new-found; -fedt, adj. newborn; 
-gift, adj. newly married; -gjort, adj. newly 
done, new-made; -groet, adj. newly grown; 
-gteff, modern Greek; -gedet, *-gedflet, adj. 
newly manured; -holWand, New-Holland, Au- 
stralia; -hvervet, adj. newly enlisted; kommen, 
adj. newly come; -fernet, adj. fresh churned ; 
Aland, new land; loben, adj. (om Koer) newly 
pulled; -maane, new moon; -malet, adj. fresh 


painted; -modens, adj. & adv. newfangled, 
new-fashioned, fashionable, modish; myn⸗ 
tet, adj. newly coined; -omtvenbdt, ach. 


newly converted; -ppdaget, adj. recently dis- 
covered; -opfunden, adj. new-fangled, newly 
invented; -oplevet, ach. newly experienced; 
-plejet, adj. newly ploughed; -preget, adj. 
newly stamped; -ffabt, adj. newly created; 
-fkummet, adj. newly skimmed; -flaaet, adj. 
fe -preeget; -flagtet, adj. recently killed el. 
slaughtered; *-fne, new-fallen snow; -foly, 
German silver; -fappet (om Ol) newly drawn; 
-terffet, adj. newly thrashed; -jeeland, New- 
Zealand; -geelender, New-Zealander. Ny, et. 
new moon; i Ny og Ne, rarely el. at long 
intervals. . * 

Nyde, v. t. to enjoy; jeg har ikke nydt Moz 
get i Dag, I have tasted no food to-day; han 
har nydt en god Opdragelſe, he has received 
a good education; jeg har nydt meget Godt 
i dette Hus, 1 have met with much kindness 
in this house. Nydelyſt, desire of enjoyment. 
Nydelſe, en. enjoyment, fruition. Nydelſesevne, 
en. power of enjoyment. Nydelſesrig, adj. 
full of enjoyment. Nydelſesſyg, adj. sensual; 
-ſyge, fe Nydelyſt. Nyden, en. (det at nyde) 
enjoying; ſe ogſaa Nydelſe. 

Nydelig, adj. nice, charming, elegant; adv. 
nicely etc. Nydelighed, en. charmingness, 
elegance. 

Nyfigen, ſe Ny. 

Nygle, en. r. bung to close the Nyglehul, 
bottom-hole (to let out the bilge-water). 

Nyhed, en. ud. pl. (Beſkaffenheden at vere 
ny) newness, recentness; (Nyt, noget Nyt) news, 
novelty. Nyhedselſker (Cliter af Forandring) 
lover of novelty; (lifer af at here Nyt) one 
fond of hearing news; -graadig, adj. greedy 
of novelty; -Freemmer, newsmonger; lyſt, de- 
sire of novelty; -Iyſten, adj. ſe-graadig; poſe, 
budget of news; -poft, item of intelligence; 
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har -r, she has crotchets in her head; 


NYyt 8 oe 


-rus, transport oecasioned by the novelty of a2 
thing; ſvanger, adj. fraught el. teeming with 
news; ſyg, ach. fe -graabig; -foge, passion 


for novelty. N . SON * 
Nyk, et. jerk, snatch, sudden pull. Nykke, 
v. t. & i. to snatch, pull. 72 SS ee See 
Nykke, en. r. whim, crotchet, faney; yok 
fte har r, the horse is vicious, it is a vi- 
cious horse. 7 29 1 
Nylig, adj. 
newly, recently. 
Nymfe, en. r. nymph. ; 3 
Nyn, et. pi. d. ſ. hum. Nynne, v. 
hum. Nynnen, en. humming. Ey : 
Nype, en. r. hip. N-roſe, dog-rosse. 
Myre, en. r. kidney; reins, pl. Nyrebeten⸗ 
delſe, inflammation of the kidneys, nephritis; 
-dannet, adj. kidney-shaped; -fedt, suet; -fors 
mig, kidney-formed; -gang, ureter; -grus, 
gravel; -fmerte, pain in the kidneys, nephralgy; 
-ſnit, nephrotomy ; -ften (Sygdom) stone in the 
kidneys; Min. nephritic stone; -fteg, roast loin; — 
-ſtreng, ureter; -ftyffe, loin; -fpgdom, disease 
of the kidneys; -talg, suet; -tilfelbe, nephritie 
complaint el. attack; f-tœlle, fe -talg. = 8 = 
Nys, adv.ife Nylig. MNysneeont, adj. just 
named, oe — 
Nys, et. hint, intimation, inkling; faa— om, 
to get scent of; give En — om Roget, to 
give one a hint of a thing, to put one on his 
guard respecting a thing. 8 
Nyſe, v. i. to sneeze. Nyſen, en. sneezing, 
sternutation, sneeze. Nyſemiddel, sternutatoryx;; 
-pulver, sternutatory, sternutative powder; 
rod, hellebore, Helleborus niger; hvid rod, 
white hellebore, Veratrum album; f- rollike, 
f-urt, sneeze-wort, Achillea ptarmica. 3 
Nysgerrig, adj. curious, inquisitive, prying- 
Nysgerrighed, en. curiosity, inquisitiveness. 
Nysle, v. 7. to piddle. = aS 


Ne - 


wrt 


x : os : 
recent; adv. lately, of late, 
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Nysſelig, ach. neat, nice, pretty. 
Nyt, je Ny. ; 
Nytaar, et. new-year; han fik 10 Rd. i —, 
he received a new-year’s gratuity of 10 Rd.; fe 
Nytaarsgave; gledeligt el. lykſaligt —! a 
happy new year. Nytaarsaften, new-year's — 
eve; -bag, new-year's day; gave, new-year’s 
gift; -morgen, the first morning of the new- 
year; -nat, new-year’s night; ny, first ne 
moon in the new year; -prœdiken, sermon 
preached on new-year’s day; vers, new-year's 
verses; -pnffe, wishes for a happy new-year. - 
Nytte, v. t. je Benytte; v. i. to be of use, 
serve, avail. Nyttelſe, je Benyttelſe. es 
Nytte, en. ud. pl. utility, use, benefit, advan- 
tage; gore —, to be of use; drage — af, to 
be benefited by; fore fig til —, to make use 
of, take advantage of; sere En til —, to be 
of use to one; det er til ingen —, it is (ot) 


Nee 


no use; komme Gn til god —, to stand one 
in good stead. Nyttig, adj. useful, serviceable, 
profitable. Nyttighed, en. usefulness, service- 
ableness. : 2 waite ; 

Mee, et. wane (of the moon); Maanen er i 
roe aoe moon is in her wane; i Ny og Me, 
Neeb, et. pl. d. ſ. beak, dill; coll. Henge med 
et (bere modfalden oſv.) to be chap-fallen, 
erest-fallen; han bar gaaet og heengt med — 
1 lang Zid (om En, der er ilde tilpas, fyg) he 


has been rather poorly for a long time; vere 
bleg om et, (blegnebet) to be pale in the 
face, to look ill; en Tale, der havde — og 


Klor, a speech with a vengeance, a s. that hit 
right and left, did not mince matters. Nœbdyr, 
ornithorynchus, duckbill, water-mole; - fiœdre, 
pl. feathers about the beak; -formig, adj. rostri- 
form; -binde,} membrane on the beak of cer- 
tain birds; mus, je Spidsmus; rod, root of 

the beak; *-fild, fe Hornfiſk. *Mebbedyr, cold. 

saucy body; -ffo, beaked shoe; -tatg, pinchers, 
pincers. Nebbe, en. r. small ewer; tag. 

Nebbet, adj. beaked; *saucy, pert. Mebbes, 

v. dep. to bill. 

Nelde, fe Relde. 
Meenne, v. 1. to find in one's heart, have the 
heart. Menfom, adj. (ſparſom) saving, chary, 
sparing; (ffaanjom) lenient, indulgent. Nœn⸗ 
ſomhed, en. sparingness, chariness; lenity, in- 


dulgence. 
*Meepe, en. r. turnip. Nepegrod, -ftap, 
nigh; terntere, 


mashed turnips. 
Neer, adj. & adv. near, 

nearer; superl. neermeft, meeft, nearest, next; 
— ved Haanden, near at hand; vi ere alle 
lige —, we have all an equal title; vi ere 
endnu lige —, we are as far off as ever; 
jeg er lige —, I am just where I was; vere 
— ved at, to be on the point of, ready to; 
ikke —, not nearly; det kommer engelſt Ar⸗ 
beide meget —, it is very nearly as 
good as English work; gaa (En) for —, 
to treat unfairly; gaa (Noget) for —, to 
violate, take too great liberties with; tage fig 
Noget —, to take a thing to heart; jeg var — 
falden, I had like to have fallen; jeg havde 
glemt, I had almost forgotten; noget —, 
about; de modte alle, faa — fom En, they 
all met except one; -mere Oplpsninger, Om⸗ 
ſtendigheder, particulars; —, -mere Forbin⸗ 


* 


delſe, close, closer connection; fden mer 
Heft, the near horse; kom mere, draw 
near, approach; forflare fig -mere, to 


explain one’s meaning more precisely; En⸗ 
heer er fig felv -meft, charity begins at 
home, close sits my shirt, but closer my skin; 
gaa det -mefte, all but. MNeerbefleegtet, adj. 
nearly related; -boende, adj. residing near, 
neighbouring; -gaaende, adj. (forncrmelig) of- 
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Neer 


fensive; (nœrig) griping, greedy of gain; -gaaen- 
hed, en. greediness of gain; -grenfende, adj. 
adjacent, contiguous, bordering upon; -liggenbde, 
adj. adjacent, neighbouring; af — Grunde, 
for obvious reasons; -paarerenbe, adj. je -bes 
flegtet; en —, a near relation; -ſeende, adj. 
close, stingy; -fynet, adj. near-sighted; -fynete 
Hed, near-sichtedness; -ved, close, close by; 
— fkyder ingen Hare, a miss is as good as a 
mile; »veis, adv. a short way off; veœrende, 
adj. present; for — (Zid), at present, for the 
present; -werelfe, presence; i Fremmedes —, 
before company. Nerhed, en. nearness, proxi- 
mity, neighbourhood, vicinity, propinquity; i 
—, (ner ved Handen) near at hand. = 

Neere, v. t. (give Nering, fede) to nourish, 
feed; (ernere, underholde) to support, maintain; 
— fig, to get a living, earn a livelihood; fcoll. 
jeg kan ikke — mig for Kulde, Varme, I don't 
know What to do, Where to turn, with cold el. 
heat; fjeg kan ikke — mig for ham, he won't 
let me alone, quiet; nu fenker jeg, han kan 
— fig, (om den, ſom har ſpiſt el. drukket nok) 
I think he has had his fill now; nde Fode⸗ 
midler, nutritious aliments el. food; dette Dyr 
-r fig af Planter, this animal lives on plants; 
— Had, Fiendſkab, to nourish hatred, enmity; 
— Haab, to entertain hope; — Mistanke, to 
entertain suspicion. Nerende, Nererig, adj. 
nutritious, nutritive. Nererighed, en. nutri- 
tiousness, nutritiveness. Nereſtand, labouring 
classes, industrious classes. Nœrig, adj. sordid, 
near, Neerrighed, en. sordidness, nearness. 
Nering, fe ndfr. Meerfom, adj. favourable to 
trade; industrious; “fe Nœrende. 5 : 


Nering, en. ud. pli (baade det at nere, og 
det der never) nourishment; (kun i ſidſte Bet.) 
nutriment, aliment, food; (Underhold) support, 
maintenance, sustenance, livelihood, living; 
(Handel) trade, business, custom. Nerings⸗ 
bevilling, licence; -brug, trade, business; 
-bruger, tradesman; del, nutritious el. nutri- 
tive particle; -briff; trade, business; -drivende, 
adj. trading; -drivende, en. tradesman; evne, 
means of sustenance; „flid, industry; -fribebd, 
liberty of industry; -hinder, restraints on trade; 
-kilde, means of subsistence; kraft, nutritive 
power; -lov, tradé-law; los, adj. without a 
livelihood; -e Sider, hard times, when trade is 
at a stand-still; -Je8hed, stagnation of trade; 
-middel, article-of food, aliment; -faft (af Fode⸗ 
midler) chyle; (iiBlanter) sap; -fRat, tax on 
trade; -forget; pl. the cares of life: -ftanbd, 
industrial class; i. prosperity; -fted, place of 
trade el. business; -ftof, nutritive substance; 
-trpt, -tvatg, ſe -hinder; »vej, trade, business, 
livelihood; -oeebdffe, fe -faft; verdi, nutritive 
value. 

Nerme ſig, v. ref: to draw near; (baade 


Narr 


egentl. og fig.) to approach. Nermelſe, en. 
approach, approximation. 5 b - 
INermer, Nermere, Neermeft, fe Neer. 
Nees, et. pl. d. ſ. 
fonge, ness-king, petty king. 5 
Neſe, en. r. nose; (paa Skotoj) toe; en 
frum, kroget —, a Roman nose; Orne-, 
hook-nose; opftaaende —, pug-nose; en ftor 
klumpet —, a bottle-nose; en god —, (Lugt) 
a fine nose; faa en lang —, to be disappointed; 
ive En en lang —, to disappoint one; give 
En en — for Noget, to give one a reprimand 
el. take one up sharply for something; vere 
ferdig at tabe — og Mund, to stand aghast; 
have fin — allevegne, to poke one’s nose into 
every corner; rynke -n, to turn up one’s nose; 


feette n bojt, to give one's self airs, carry it 


high; vende ·n bjemad, to set one’s face home- 
wards; vende -n i Veiret [do), to kick the 
bucket ; gaa lige efter n, to follow one’s nose; 
gaa el. lobe efter n, to behave thoughtlessly; 
coll. ſpidſe -n efter el. paa, to be on the 
lookout for, to reckon on; lige for Ens 
, under one’s very nose; flaa Doren i 
jor -n af En, to slam the door in 
one’s face; have Ben ien, to be plucky; kaſte, 
rive En Noget i n, to cast el. throw some- 
thing in (to) one’s teeth; ligge med n i 
Veiret, to be dead and gone; benge med -n, 
je h. med Nebet; blive bleg om 'n, to turn 
pale; bide En over 'n, to snub one; ſpille 
paa -n, to make a fool of one, to fool one; 
tage En ved en, to take one in, to gull one; 
fore En ved n, to lead one by the nose. 
Meefebaand, noseband; -ben, nasal bone; -blod, 
bleeding at the nose, nosebleed; at fhave, „blode 
—, to bleed at the nose; bor, nostril; St. E. 
nozles; briller, pi. barnacles; -bruft, carti- 
lage of the nose; -byld, boil in the nose; 
-dierv, je Nesvis; -dryp, dripping from the 
nose; -dug, pocket-handkerchief; “. fiſt, first 
fish caught; -flod, running at the nose; loi, 
wing of the nose; -gatig, passage of the nose; 
grus, adv. flat on the face, prostrate ; -haar, 
hair in the nostrils ; -horn, rhinoceros, Rhino- 
eeros; -bornfugl, rhinoceros-bird; hud, skin 
of the nose; -hul, 5 bor; hule, cavity of the 
nose; -jertt, (for Heſte) barnacle; lud, ſe dug; 
-kneps, fillip on the nose; -Ipb, nasal sound; 
Ales, adj. noseless ; -rem, cavesson; *-perle, 
coll. little malapert ; -titig, nose-ring’s ryg, 
bridge of the nose; -ror, ſe gang; -faar, sore 
nose; -ſthver, rap over the nose; -ſo, head- 
sea; tip, tip of the nose. Rests, adj: pert, 
saucy, impertinent, malapert. Nesvished, en. 
saueiness, pertness, impertinence. ; 
Meet, adj. & adv. next; prep. next to; vor 
ze Nabo, our next-door neighbour; han bor 
i -e Hus, he lives next door; — Guds Hielp, 
under Providence, under God. Neſtafvigte, adj. 
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| but one; folgende, adj. the following; kom- 
cape, promontory. Neœsſe- 


Nod 


last; -bedſt, adj. second best, next best; -befas 
lende, adj. next in command; - forrige, adj. last 
manderende, . 7. first-lieutenant; kommende, 
adj. next; -fidft, last but one; ſoffende, pi. 
cousins; -foffendebarn, second cousin; eldſt, 


Ge 


adj. oldest but one; -celdfte Gon, Datter, second 


son, daughter. Neœſte, en. ud. pl. neighbour. 2 
Neeſten, neſtendels, adj. almost, nearly, 
well nigh; — fladr ingen Mand af Heſten, 
almost was never hanged. . 
Neve, en. r. fist; fette ne i Siden, to 
set one’s arms a-kimbo; knytte n, to clench one’s 
fist; Det pasſer fom en Enyttet — til et blaat 


9 


Die, it is nothing to the purpose, it is neither — 


here nor there. Meevebdaff, thump, slap; 
boxing match, 


Haandfaſt; 


pugilistie contest; -faft, j 
-fegter, boxer, pugilist, vulg. 
bruiser; -fegtning, boxing, 
fistful; -gang, fe dyſt; hug, fe -bafé; 
-famp, fe -dyft; -nyttig, adj. (beheendig) handy; 
+ (om den, der giver 175 af med, hvad der ikke 


* 


pugilism; - fuld, 


vedkommer ham) meddlesome ; -nyttighed, handi- 


ness; + meddlesomeness; ret, elub-lay; flag, 
e -daſk; -ftor, adj. of the size of a fist; -ſtœrk, 
e baandfaſt; ⸗tryk, squeeze of the fist: 
*Meever, en. outer bark of the birch. M-f¥ov, 
birch-wood fit for roofing; °-ffruffe, small bag 
el. scrip of birch-bark; -tag, roof of birch-bark. 
tReeon, en. jury. [Nevninger, jurymen. 
Neevne, v. t. to name, call; (udnœvne) to 
designate, appoint ; (omtale) to mention. Nœbne⸗ 
form, en. Gram. nominative. Mevner, en. e. 
(i Regnekunſt) denominator. 
ing, mentioning. 
Nod, et. pl. d. f., (meſt coll.) neat, nent cattle ; 


Jig. ass. 5 
Nod, en. der. (Frugt) nut; en haard — at 
kncœkke, a hard task, a poser. Noddebrun, 
nut-brown; buff, hazel(-shrub), Corylus; -frugt, 
nuts; -batfer, nut-hatch, Sitta europea; fchafſe, 
hull of a nut; klaſe, cluster of nuts; -tnekter, 
(pair of) nut-crackers, pl.; -frage, kraake, 
f-krige, nut-cracker, Corvus caryocatactes; -Erog, : 
nutting-crook; -ferne, kernel of a nut; olie, 
nut oil; -ffal, nut-shell; -ffov, hazel wood; 
*-fErige, jay, Corvus glandarius; 
Alm.) nut-tree; (Hasſel) fe -bufe; 


(Bed) walnut- 
wood; *-peeFfe, fe hakker. 5 


1 


4 


* 


MNeeonelfe, nam- 


tree, (i 3 


Nod, en. ud. pl. need, want, necessity, dis- 8 


— Fender nogen 
Kone at fpinde, need makes the old wife trot; 
el. the naked quean spin; naar en er ſtorſt, 
er Hiclpen nermeft, when things are at the 


worst they'll mend; det har ingen —, no fear 


of that; det har ingen — med ham, no fear 
of him; jeg har min — med at forſtaa ham, 
Jam hard put to it to understand him; af —, 
from want; i -en8 Time, in the hour of need; 


tress; lide —, to suffer want; — bryder alle 
Love, necessity has no law; 


fuge; 


— 


Nod 


ſkal man kende Benner, a triend 
d is a friend indeed; det var med —, jeg 

overtalt, it was with difficulty I could 
e him; 3 med — — ee 
shift to live; med — og neppe 
had a narrow oes til fan 


* 


＋ 
3 
2 


+ 
5 


3255 
8 
52 


9 
: 


i 
ima 
o 


el hielpe fig dermed, one may make 
vith it at a pinch; han har det, ban til 
kan leve af, he has just barely enough to 

e. No Sfe, Aerc. (direction in) case of 
need; -anker, sheet-anchor; -arbejde, work of 
necessity ; -daab, private baptism; f-dige, tem- 
1 dike; -flag, flag of distress ; -grav, (en 
es) retreat (of a fox); -havn, harbour of re- 
fege —, to touch at a port; -hiœlp, 
make-sbilt ; -bjeelper, friend in need; -lidende, 
adj. needy, necessitous, indigent; -legn, white 
lie; -maft, N. 7. jury-mast; -middel, fe -bielp; 
-raab, cry of distress; -ror, N. J. temporary 
rudder; -fage, v. ¢ to necessitate, constrain, 
. force; -fignal, N 7. signal of distress; 
~ffilling, spare-money; lImgge en — hen, to 
put something by for a rainy day; -ffrig, ſe 
-raab; -ffud, distress-gun; -trengende, ſe 
-lidende; -toungen, adj. necessitated, forced, 
compelled by necessity; -toungenbed, en. ne- 
cessity, compulsion; -tyveri, theft committed 
in extreme need; -torft, en. necessities of life; 
forrette fin —, to do one’s business, to pluck 
“a rose; -terftig, adj. je -lidende; -torftighed, 
en. need, necessity; -vendig, adj. necessary, 
needful, requisite; mangle det -e, to want the 
necessaries of life; -vendighed, en. necessity, 
needfulness, matter of necessity; gore en Dyd 
af —, to make a virtue of necessity; -vendig⸗ 
heder, pl. necessaries; 
dashery ; -vendighedslere, fatalism ; 
gore, v. t. to necessitate ; 
necessarily, of necessity; -veerge, self-defence ; 
af —, in one’s own defence; verk, fe -ars 
beide; -vcern, defence in time of need. Nods-⸗ 
dag, day of need; -fald, i —, in case of need, 
at a pinch, in an emergency; i yderſte —, at 
the last resort; tid, time of need; _-tilfelde, 


7032 
25 


-vendig⸗ 


_ emergency ; i -tilfeelde, je i -fald. Node, v. t. 


to oblige, constrain, force, compel; (overtale) 
to urge, press; — fig ind paa En, to obtrude 
one’s self upon one. Soden, en. (Overtalen) 
pressing, urging. Nodig, adj. needful, neces- 
sary, requisite; have —, to have occasion for, 
to want, need; det gored ikke —, that is not 
required. Nodig, adv. (ugerne) reluctantly. 
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-hedsartikler, haber 
-vendigvis, adv. 


Obe 


Nodſage, -torftig, -vendig oſv., fe Nod⸗ 

Nodde, en. r. (Trœhammer) ane 

Nogel, fe Nogle, en. 8 l 

Nogen, adj. naked. Nogenhed, en. naked- 
ness, nudity. * F 3 aes 

Nogle, en. r. key; (t Muſik) clef, key; dreje 
n om to Gange, to double-lock the door. 
Nogleben, collar-bone, clavicle; -bosſe, pop- 
gun; -gemmer, keeper of the keys; -bul, key- 
hole; -famt, bit el. web of a key; -fnippe, 
bunch of keys; -fury, key-basket; *-pft, a 
kind of spiced Dutch cheese; -pibe, pipe of 


a key; -ring, ring for keys; -f€ilt, scutcheon; 


-ſmed, locksmith. 


Nogle, et. r. (Traad ofp.) ball, clue, bot- 
tom. Nogledannet, rund, adj. spherical; 
-vis, adv, by the clue. Nogle, v. . (Garn op) 
to wind up (thread) into balls, to bottom 
(thread); — af, to wind off. a” 

Nojagtig, adj. exact, precise, accurate, punc- 
tual. Nojagtighed, en. exactness, exactitude, 
preciseness, accuracy, punctuality. 

Moje, adj. accurate, exact, precise; den 
-fte Pris, the lowest price; ftaa i det  -fte 


Forhold til En, to be on terms of the clo- 


sest intimacy with one. Noje, adv. accurately, 
exactly, minutely; man maa ikke regne det 
faa — med ham, one must not be over parti- 
cular with him; de sare — forbundne, they 
were closely connected; kende Noget paa det 
-fte, to be thoroughly acquainted with; fe — 
efter, til, to look narrowly (into); pasſe — 
paa, to keep a sharp look-out, watch closely. 
Nojehorende, adj. attentive ; -regnende, -feende, 
adj, particular, nice. 

Noje, et. contentment. Noje, v. 
—, to be content, content one's self. Nojes, 
». dep. to be content. Nojſom, adj. easily 
contented, contented with little. Nojſomhed, 
en. contentment. g 

Moet, (Nokken) en. river sprite, Nixie. Nokke⸗ 
rofe, fe Aakande. 2 5 

Nole, v. 1. to loiter, linger, dawdle, delay. 
Nolevorn, adj. tardy, slack, slow. Nolen, en. 
Noleri, et. loitering etc. Noler, en. -¢. loiterer, 
dawdler. 

Norre, adj. obs, north. Norregade, North 
street; -jylland, (North) Jutland. 

*Roft, et. pl. d. ſ. boat-house, boat-shed. 

*Noſte, et. r. Noſte, v. . fe Nogle. 


t. lade fig 


O. 


O] intenj. O! Oh! 
Oaſe, en. r. oasis. 


Obdueent, en. er dissector. Obducere, v. 1. 


to dissect. Obduktion, en. dissection, post- 
mortem examination. 


Obeliſk, en. er. obelisk. 


Obe 


Oberſt, en. er. colonel. Oberſtinde, colo- 
nel’s lady; Fru — A, Mrs. Colonel A. Oberſt⸗ 
lojtnant, Lieutenant-Colonel. 

Objekt, et. er. object. Objektiv, adj. objec- 
tive. Objektioglas, object-glass, objective. 
Objektivere, ». t. to objectize. Objektivitet, 
en. objectiveness, objeetivit y. 
Oblat, en. er. wafer; forſegle med —, to 
wafer. Oblatfignet, ⸗trykker, wafer-seal; -ceffe, 
wafer-box. 

Obligation, en, er. bond; (Stats⸗) govern- 
ment bond; Stats-er, collect. stocks, pl., stock. 

_ . Obfervere, v. t. to observe. Obſervator, en. 
Ast. observator. Obſervatorium, et. observa- 
tory. 2 
Oceeidenten, the Occident, 

Ocean, et. er. ocean. 

Od (oo) en. od, odyle. Odkraft, od-force, 
odie ef. odylic force. 

Od, en. -der. (Spids) point. Odde, v. t. to 
point. Odde, en. r. tongue of land. 

Odder, en. e. otter, Lutra, Odderbo, ot- 
ter's burrow; -belg, je -ffind; -fangft, jagt, 
taking of otters, otter-hunting; -ſax, otter-trap; 
-f€ind, otter-skin. 

Ode, en. r. ode. 
odes. : 

Odel, en. allodial possession, allodium, (with 
right of redemption when parted with), udal 
Sheth. & Orkn.). Odel3aro, allodial succession ; 
-arving, allodial heir; -baaren, adj. possessed 
by birth of allodial rights; -berettiget, adj. 
having allodial rights; -bonde, proprietor of an 
allodial farm, udaler, udalman; -brev, patent 
of allodial privileges; -eje, -ejendom, allodial 
property; -ejer, allodial proprietor ; -fri, adj. 
not subject to allodial redemption ; -folge, al- 
lodial succession; -gaard, allodium; -gods, 
allodial estate; -herlighed, allodial privileges ; 
-herre, fe ejer; -heevd, allodial prescription ; 
-jord, allodial land; -kob, purchase of an al- 
lodium; -Ipy, allodial law; -lefer, redeemer of 
an allodial property ; -losning, redemption of 
an allodial property; -mand, je bonde; 
ning, genealogical computation of allodial suc- 
Cession ; ret, allodial law; a. Privilege; -fag, 
lawsuit concerning an allodium ; -fleegt, line of 
allodial Proprietors ; *-thing, lower house of the 
Norwegian parliament ; -trette, je.-fag; -cet, 
ſe -fleegt. Odelſkab, et. institution of allodium. 

Ofen, (By) Buda. N 

Offentlig, adj. public. Offentliggore, to 
publish, give publicity to; -gorelſe, en. publica- 
tion. Offentlighed, en. publicity. 

Offer, et. fre. (til Preeſt oſv.) offering, obla- 
tion; (ſom bringes En) sacrifice; jig. (Slagt- 
offer) victim; falde fom — for, to fall a victim 
to. Offeralter, sacrificial altar; -baal, sacri- 
ficial pile; -berettiget, adj. entitled to receive 
offerings; blod, blood of victims; bolle, fe 


Odedigter, writer of 
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implement used at sacrifices; 


-teg: 


Old 


-ſkaal; brod, bre : 
sacrificial cup; -bot, offertory ; 


for offerings ; berger 
offering; damp, fe -reg: . 


3 -bag, 
-dragt, 8 


L ificial 
dress; -dyr, victim; -fad, dish used at offerings; 


-feft, sacrificial feast; -gilde, sacrificial banquet; 


-gode, heathen priest; -horn, sacrificial drink- 3 
ing horn; -hus, sacrificial temple; hoi, sacri- 
ficial mount; -hejtid, fe -feft; 


-kar, sacrificial 


N 8 1 


oF 


vessel; klœdning, fe dragt: knio, sacrificial — 
knife; -fyeeg, cattle for sacrifice; od, flesh of 


victims; -lant, sacrificial lamb; Alund, sacred 


grove for sacrifices; -maaltid, je-gilde; penge, 


offering of money; 


-plads, place of sacrifice ; 4 
-pligt, duty to pay offerings (to the parson); — 


-pligtig, adj. liable to pay offerings (to the parson); _ 


-preeft, sacrificer, sacrificing priest; -redffab, 
-tettigheb, par- 
son's right to offerings; -reg, smoke of an of- 

fering; ſang, offertory ; -ffaal, sacrificial bowl; 


7 
* 


-ſkik, rite observed at offerings; -fted, fe -plads; 


-tavle, box for receiving offerings; -tid, time 


of offering; -tjenefte, offering; vin, wine for = 


offerings. 5 j 
Officer, en. rer. (military) officer; at for⸗ 
ſyne med er, to officer; dette Regiment har 
dygtige er, this regiment is well offered. 
Officersfrue, officer's wife; -mesſe, mess; -pa- 
tent, commission. : ‘Say 
Officiel, adj. official; -t. adv. officially. ~ 
Offiein, et. er. printing office. 
adj. offleinal. : ie: 
' Ofte, ». b. & i. to offer (up), sacrifice. Of⸗ 
ring, en. er. offering. 5 : 


> 


Officinel, 


Ofte, adv. often, frequently; han gaar — 


ben paa dette Sted, he frequents this place; 


| font -ft, most frequently. 


Og, conj. and. reas 
Ogſaa, conj. also, too; hoor tidt haw — 


kommer, though he may come ever so often; 


eller —, or else; — virkelig, indeed. : 
Offer, en. ocher. Okkeragtig, -gul, ocherous. — 
Okkupere, v. 1. to occupy. Okkupation, en. 

occupation. 4 : “ey 
Oktant, en. er. octant. * 


Oktav, (Format) octavo; en. pi. er. (Bog) 


(volume in) octayo; 
bind, octavo volume; -blad, octavo leaf. 
Oktober, en. October. ; 


Okulere, v. t (Ropper, Planter ofr.) to ine 


oculate. Okulering, en. inoculation. 

Ol, en. pi. d. ſ. fourscore. 3 

Old, en ud. pl. age. Olddanſk, Old Dan- 
ish; engelſk, Old English; -frue, en. r. head 
laundress (at a public establishment); -gran⸗ 
ffer, en. e. antiquary, antiquarian; -granſk⸗ 
ning, antiquarian research; -kyndig, adj. skilled 
in antiquities; -Eyndighed, archæology; -minbde, 
et. r. memorial of antiquity; -norbiff, Old 
Northern; -norſk, Old Norwegian, Old Nor 0; 


* 


(i Muſik) octave. Oktav⸗ 


-fager, pl. antiquities; ſagn, et, pl. d. 7 an- 


Old 


dient tradition; -ffrift, . -er. ancient text; 
kkriftſelſkab, et. ancient society ; det nor⸗ 
diſke —, the Old Northern t. s.; det norſke —, 
the Old Norse t. s.; -fprog, et. ancient lan- 
guage ; -tid, en. -er. antiquity, olden time; -tidsag« 
tig, adj. archaic ; -minde, et. monument of an- 
tiquity; tidsvidenſkab, en. archeology; -tyff, Old 
German. Oldefader, en. great grandfather; 
-moder, en. great grandmother. Oldermand, 
en. master of a corporation. Oldermands penge, 
- master’s corporation fees. Olding, en. -e. og -er. old 
man. Oldingsalder, old age. 
Olden, en. mast. Oldenaar, mast year; 


_ -borre, en. May-bug, cockchafer, Melolontha | 


vulgaris; -bog, common beech; -geld, -penge, 
pannage; -foin, pig out at mast. ‘ 
Older, fe Or. 

Oleander, en. e. oleander, Werium. 

Ole Lukoje, the dustman. 

Olie, en. r. oil; gyde — i Ilden, to add 
fuel to the fire; den ſidſte —, extreme une- 
tion. Olieaar, oil year; -agtig, adj. oily, ole- 
aginous; -avl, culture of the olive; -bifle, 
oil-beetle, Meloe proscarabeus; -bjerg, mount 
of olives; -blad, olive leaf; -ber, olive; 
-berme, dregs of oil; -dyrfer, cultivator of 
the olive; -dyrkning, fe -avl; „fad, oil-cask; 
-farve, oil-colour; male med —, to paint in 

oil; -ferni8, oil-varnish; -flaffe, oil-bottle; 
-gaard, olive plantation; -gren, olive branch; 
-grund (hos Malere), priming; handel, oil- 
trade; handler, oil-man; -hoft, crop of olives; 
-kage, oil-cake; -fanbde, oil-can; -Fruffe, ⸗krus, 
oil-jug; -fvift, olive twig; lampe, oil-lamp; 
lugt, smell of oil; -maler, painter in oil; -ma- 
leri, oil-painting; -malning, (det at male med 
O.) painting in oil; (Farven ſelv) oil-colour; 
-molle, oil-mill; -moller, oil-miller; -palme, 
oil-palm; -papir, oil-paper; perſe, oil-press ; 

_ -plet, spot of oil; -preve, test of oil; -rig, 
adj. abounding in oil; -falve, ointment of oil; 
-fmag, oily taste; ⸗ſten, oil-stone; -tre, olive; 
oil-tree; -tonbde, oil-barrel. 

Oliven, en. er. olive, Olea. Olivenfarve, 
olive colour; -farvet, -gron, adj. olive-coloured, 
olive green; -have, jeDliegaard; -frans, olive- 
crown el. -wreath; -olie, olive oil; -ffov, olive 

wood; -tre, olive tree. 

Olm, adj. (om Kvceg) furious, mad. 
Olmerdug, en. fustian. 

„Olsok, St. Olave's day, the 29th of July. 

Olymp, en. Olympus. Olympiade (4 Aar), 
Olympiad. Olympiff, adj. Olympic, Olympian. 

Om, conj. whether, if. 

Om, prep. & adv. about; Foreſtilling, Tanke, 
Erindring, Haab oſv. om, idea, thought, re- 
collection, hope, etc. of; hvad mener Du — 

„ 2 what do you think of. . ſpille om 
Penge, to play for money; det er mig om at 
gore, it is an object with me; Poſten kommer 
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om Mandagen og Fredagen, the mail arrives 
Mondays and Fridays; om Morgenen, Efter⸗ 
middagen, in the morning, afternoon; om 


Sommeren, Vinteren, in summer, winter; vum 


en Maaned, — nogle Dage, in a month, in 
a few days; om Lidt, shortly, presently; hele 
Aaret om, all the year round; een Gang om 
Maret, once a year; 10 Daler om Maaneden, 
10 dollars a month; . sere om fig „to be ac- 
tive; falde, kaſte om, to fall, throw down ; 


gore Noget om, to do a thing over again; 


om igen, over again. 


Omarbeide, v. 2. to remodel, recast, new- 
model, rewrite, re-edit. Omarbeidelſe, en. (det 


at omarb.) recasting, remodelling; 
Bert) remodelled work. . 
Omarme, v. 7. to embrace. Omarmelſe, en. 
-r. embracing, embrace. ö 
Ombage, v». t. to bake over again. Om⸗ 
bagning, en. baking etc. Z 
Ombede, v. ¢. fe Anmode. : 
Ombinde, v. t. to tie ef. bind round, to gird; 
Bogen maa -s, the book must be rebound. 
Ombinding, en. tying ete. 
Omblade, ». t. to turn over the leaves of a 
book. Ombladning, en. turning ete. 
Omblande, v». t. (i Kortſpil) to reshuffle, 
shuffle over again. Omblanding, en. re- 


(omarbejdet 


shuffling. 
Omblik, et. comprehensive view. - 
Omblefe, v. . to blow down. 0 


Omboende, adj. residing around, surrounding. 

Ombogſtavere, v. t. to respell. 

Omboltre, v. t. (En = boltre fig om En) to 
gambol around el. about (one). at 

Ombord, adv. onboard, aboard, on shipboard, 
onboard ship. 

Ombringe, v. 1. (Noget) 
(drebe) to put to death. 

Ombrekke, v. t. Typ. to overrun. 
ning, en. overrunning. 

Ombud, et. pi. d. ſ. (Sendebud) messenger; 
(Beſtilling) commission. Ombudsmand, en. 
commissary. 

Ombyde, v. t. to hand round. 
Ombydning, en. handing round. 

Ombygge, v». t. (omgive med Bygninger) to 
build round about; (bygge om igen) to rebuild. 
Ombygning, en. building round about; re- 
building. 

Ombytte, v. t. to exchange. Ombytning, 
en. er. exchanging. Ombytte, et. exchange, 
change. 

Ombelte, v. t. to gird round. 

Ombeere, v. t. to bear el. carry about; — 
Breve, Aviſer, to deliver letters, newspapers. 
Omberen, en. carrying about; (af Breve oſv.) 
delivery. 

Omboje, v. t. to bend down, fold down. 


to carry about; 


Ombrek⸗ 


Ombyden, 


N 


Omb 
Ombojet, adj. Merc. annexed: Ombsining, en. 
-er. bending ete, : : 
Ombolge, v. t. to wave round. d 

Omeirkle, v. t. fe Omkredſe. N 8 

Omdanne, v. t. to transform. Omdannelſe, 
en. -r. transformation. 

Omdanſe, v. . to dance round about. 
Omdele, v. t. to distribute. Omdeling, en. 
-er. distribution. 5 

1Omdige, v. 4. to dike round: 

Omdigte, v. b. to compose (a poem) anew, 
to remodel. a 

Om dragende, adj. itinerant, strolling, eireum- 
forane ous. 

Omdreje, v. . to turn round; Phys. & Ast. 
to revolve. Omdreining, en. er. turning etc.; 


revolution, rotation. Omdrejningsare, axis of 


rotation; -beveegelfe, rotatory motion; -haſtig⸗ 
hed, velocity of rotation. 

Omdrift, rotation. Omdrive, v. 4. to drive 
round. Omdriven, en. driving round; (orkes⸗ 
los Omflakken) idling about. - ; 

Omdufte, v. f. to surround with fragrance. 

Omdoekke, v. t. to lay (a table) over again. 
Omdekning, en. er. laying ete, : 

Omdobe, v. t. to rebaptize. 
dobn ing, en. rebaptization. 

Omdsmme, et. -r. judgment, opinion. 

Omegn, en. -e. neighbourhood, surrounding 
country, environs, pl. . 

Omen, et. omen. 

Omendſkont, je Endſkont. 

Omerindre, v. t. to mention, remind of. 

Omfade, v. . d Varer) to rack off. 

Omfang, et. (Omkreds) eircumference; (Üd⸗ 
ſtrekning) extent; en Stemme af ftort —, a 
voice of great compass. 

*Omifar, et. pl. d. ſ. round. 

Omfare, v. ¢. (fare rundt om) to go round; 
(befare) to traverse in all directions, peram- 
bulate. *Omfares, v. dep. to cross each other, 
pass cach other (without knowing). Omfart, 


en. (det at fare rundt om) going round; (Gen⸗ 
nemſtrejfen) perambulation. ; 

Omfarve, v. f. to dye over again. Omfarv⸗ 
ning, en. dying etc. ; 


Omfatte, v. t. (omſlutte) to encompass; (ind⸗ 


befatte) to comprise, comprehend, embrace. 
Omfattende, adj. comprehensive, extensive. 
Omfatning, en. encompassing etc, 

Omfavne, v. t. to ombrace. Omfavnelſe, 
en. -r. embracing, embrace. 

Omflagre, v. 1. to flutter about. Omflagren, 
en. fluttering about. 

Omflakke, v. t. to roam, ramble: Omflakken, 


en. roaming, rambling. Omflakkende, adj. roy- 
ing, strolling. 
Omflette, v. t. to plait round. 


Omfletning, 
en. er. plaiting ete. 
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Omdoben, Om- 


Omg 


ow round. Omſiyden, en. 


2 


Omflyde, = t. to 
flowing around. : 3 7 
Omflytte, v. t. to sa Omfiytten, 
Omflytning, en. moving ete. 3 
e v. t to fly about. Omflpven, 
Omflyvn ing, en. flying about. a. cae 
Omfolde, d. t. to refold. Omfoldning,, en. 
refolding. ; = 0 
*Omforenet, 25 (mutually) agreed upon. 
Omforme, fe Omdanne. — 
Omfplde, v. 6. to refill, replenish. Omfyld⸗ 
ning, en. refilling ete. 9 
Omfelde, fe Felde. - 
Omfore, v. t. to lead about. 
leading about. 3 ss 
Omgaa, v. t. (gaa om) ta walk round; fl, 
to turn, outflank; (en Befaling ofp.) to elude, 
evade. 
med — Poſt, by return of post. aaes 
v. dep. (— Andre) to have intercourse el. con- 
verse with; associate with, keep company with; 
— med Tanker om, to meditate; (behandle) to 
manage, treat, deal with; fig mig hvem Du 


—, og jeg fkal ſige Dig, hvem Du er, tell 


me with whom thou 
what thou doest. 8 
Omgang, en. -e. 
rotation ; 
communion, company; (Behandling) treat- 
ment, management; (i Kortſpil, Strikning) 
round; to e, (i Strikning) purl; (af Dampſkrue 
oſv.) revolution; (paa en Bygning) gallery, ar- 
cade ; det ffer efter —, it is done by turns el. 
spells; lovftridig —, adj. illegal proceeding; 
legemlig —, sexual intercourse. Omgangs⸗ 
brev, circular; -fred8, circie of one’s society; 
-laft, epidemic vice; -Iiv, social life el. inter- 
course; -maabde, mode of treatment; -ffole, 
ambulatory school; --fprog, conversational el. 
colloquial language; -foge, epidemic; 
tone of conversation; -ven, associate; vis, 
adv. by turns. + ees 
Omgive, v. t. to encompass, surround, en- 
viron, encircle; — fig med, to associate with. 
Omgivelſe, en. encompassing etc.; (Ens Ome 
gang) associates, circle of friends, those around 
one; pl. (i Landſkabet) surroundings, scenes, pl. 
Omgjorde, v. f. to gird round. 
Omgnave, v. b. to gnaw round about. 
Omgrave, v. t. (grave rundt) to dig round; 
(grave om igen) to dig over again. Omgrav⸗ 
ning, en. digging over again. 
Omgribende, ach. extensive. ; 
Omgro, v. t. to grow about. Omgroet, adj. 
overgrown: ; 3 
Omgraenſe, v. . to bound. 5 
Omgrofte, v. t. to surround with a ditch, 
Omgroſtning, en. surrounding ete. 
Omgeeldende, adj. concerned, i 
Omgengelig, adj. conversable, conversive, 


goest , and Til tell thee 


(Omdrejning) revolution, 


1 
1 


* 


=" 


Omſorſel, en. 


Omgaagende, ach. strolling, vagrant; 


(Samkvem) intercourse, commerce, 


tone, 


Omg : 


sociable. O elighed, en..conversableness. 
sociableness, sociability. Omgengelſe, en. in- 
tercourse, conversation. 8 
Omgerde, v. f. to fence round, hedge round. 
Omgerdelſe, en. fencing, et. : 
Omgogle, v. t. to flit round. 8. 
Omgore, v. t. to make el. do over again; — 


; til, to convert into el. to. 


e, v. t. to grub el. hoe (the ground). 
andle, v. t to treat of; ved den her 


de Leilighed, on the occasion in question. 


j 


- velop. 


Omhandling, en. er: treatment. 


Omharve, v. t. to harrow over again. Ont | 
harvning, en. harrowing etc. ; 
Omhegne, v. .. to hedge round. 
ning, en. hedging round. 


O mheg⸗ 


Omhilde, v. t. to impede, entangle. 
Omhu, en. ud pr. care, concern, solicitude; 


have, bere — for, to take care of. , 
Omhugge, v. t. to hew down, fell. Om⸗ 


hugning, en. hewing down. 
»Omhverv, et. pi. d. ſ. round. 
Omh virole, v. t. to whirl round, w. about. 
Omhoaelve, v. t. to arch el. vault round. 
Duby gectis: adj. careful, painstaking, soli- 
citous. Omhyggelighed, en. carefulness, pains, 
Bolicitude. - 
Omhylle, v. t. to wrap round el. about, en- 
Omhyllen, en. wrapping etc. 
Omheeng, et. pi. d. ſ. bed-curtains, pl. Om⸗ 
heengsſeng, four-poster, tent bed). 
Omhenge, v. t. (med) to hang round (with). 
Omjaget, adj. hunted el. chased about. 
Omkalfatre, v. t. N. 7. to re-caulk; ng. re- 
model, transform. 5 
Omkante, v. t. to edge round. 
ning, en. edging round. $ 
Omkap, fe Kap. o 
Omkaſte, v. ¢ (afte overende) to cast el. 
throw down, overthrow, upset; (om Korn) to 
stir again. Omkaſtning, en. casting etc. 
Omkline, v. . (med) to line round (with). 


Omkant⸗ 


Omklining, en. (med) lining round (with). 


Miles —, ten miles round. 


Omklippe, v. k. to cut over again. 

Omkleœde, v. t. to attire; to shift el. change 
one’s clothes el. dress. Omklœdning, en. er. 
changing ete. ; 

Omknele, v. t. to kneel around. 

Omkog, et. pi. d. . re-boiling. Omkoge, v. f. to 
boil over again. Omkogning, en. -er. boiling etc. 

Omkomme, v. i. to perish; v. f. to destroy, 
put to death. 

Omkoſtning, en er. cost, expense, charge; 
at betale -erne, to defray the expenses. 

Omkranſe, v. t. to inwreathe. Omkrans⸗ 
ning, en. inwreathing. 

Omkreds, en. e. circumference, circuit, com- 


pass; Geom. circumference; Byen er fyo Mile 


i —, the town is seven miles in circuit; i ti 
Omkredſe, v. k. 
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to encompass; to turn el. revolve round; to 
wheel el. fly round. ae 3 

Omkring, prep. & adv. round, around, about; 
vidt —, far about; ſpadſere —, to walk about; 
gore —, to wheel round. Omkringboende, 
adj. residing around; -boenbe, 8. pl., neigh- 
bours; -liggenbde, adj. eircumjacent; lobende, 
adj. running about, vagrant; -ftaaende, adj. 
standing around; -ſtaaende, s. Pl., by-standers; 
-veerende, adj. surrounding. 

Omkrybende, adj. creeping about. 

Omkuld, adv. down. 5 

Om kved, et. pl. d. ſ. burden, refrain. 

Omkoren, en. driving about. Omkoerſel, en. 
drive about el. round a place. . 

Omlade, v. t. (Skydevaaben) to load again; 
(Skibe) to lade again; (Varer til andet Skib 
eller Befordringsmiddel) to transship. Omlad⸗ 
ning, en. loading ete.; transshipment. 

Omland, et. e. surrounding country, envi- 
rons, pl. 5 — 5 8 

Omlede, v. t. to lead about. 

Omlejire, v. t. to encamp round. 2 

Omliggende, adj. circumjacent, neighbouring. 

Omlufte, v. t. to fan. 5 

Omlukke, v. t. to shut in. 

Omlyd, en. Gram. vowel change. 

Omlyne, v. t. to lighten el. flash around. 

Omleegge, v. t. (legge om igen) to lay over 
again, relay; (legga rundt) to lay round. Ome 
legning, en. er. relaying. 

Hinlesfe, v. ¢ to load over again. Omles⸗ 
ning, en. loading etc. : 8 

Omlob, et. circulation, circumvolution; Ast. 
revolution; perivodifé —, Ast. period; bruge, 
fette i —, (Gerler ofv.) to issue; (et Rygte) to 
circulate, set afloat; at bringe i —, (om Penge) 
to circulate; — i Hovedet, quickness, smart- 
ness of intellect. Omlobsbane, orbit; -brev, 
circular; -tid, Mech. & Ast. time of rotation el. 
revolution; Ast. period -veje, pl. circulatory 
vessels. : 

Omlobe, v. t. (I. forbi) to run past. Om⸗ 
loben, en. ud. pl. running about. Omlobende, 
adj. (omftrejfende) running about, vagrant, iti- 
nerant; (f. Ex. Hjul) turning, revolving ; (f. Ex. 
Rygte) circulating. Omlober, en. e. -ffe, en. 
r. stroller, vagrant, vagabond. 

Ommaale, v. t. to remeasure. 
-en, er. remeasuring. : 

Omme, adv. (til Ende) over, at an end; Bie 
den er —, time is up; der —, on the other 
side; hiſt — ved Hjornet, yonder, round the 
corner; — i en anden Gade, round the corner 
in the other street; her —, on this side; feg 
var — at fe til ham, I went round to see 
him; han bor — bag Hjornet, he lives round 
the corner. 

Ommelde, v. ¢. to mention. 

Ommure, v. (. to wall (about). 


Ommaaling, 


Ommynte, v. 4. to re-coin. Ommyntning, 
en. re-coinin; a 5 


g. 3 58 
Omnibus, en. -fer. omnibus; coll. buss. 
Omnibuskondukter, omnibus- conductor; coll. 
esd. . : 

Omneone, . t. to give another name, Om⸗ 
nent, adj. before mentioned. 

Omordne, v. t. to re-arrange. Omordning, 
en. re- arrangement. : a 

Ompakke, v. 1. to repack. Ompakning, en. 
re- packing. : 

Ompansre, v. t. to case in mail, 

Omplante, v. t. to transplant, Omplant⸗ 
ming, en. er. transplanting. 

Omploje, v. 5. to plough over again. Om⸗ 
plojning, en. er. ploughing ete. 5 
Omprege, v. t. to restamp. 
en. re-stamping. 

Ompuſte, v. t. to blow down. 
Ompele, v. . to stake round. 
en. -er. staking round. 

Omraade, et. r. territory, domain, 

Omraade fig, v. ven. to cast about. 

Omrage, v. . to rummage among; to shave 
over again. ? : 

Omreiſe, et. peregrination, travelling about. 
Omreiſe, v. 7. to travel el. journey round. 
Omreiſende, adj. itinerant. 

Omride, v. t. to ride round el. about. Om⸗ 
riden, Omridning, en. riding etc. 

Omrids, et. pi. d. ſ. outline. Omridſe, v. 2. 
to sketch the outline. Omridsning, en. sketch- 
ing ete. 

Omrinde, fe Omflyde. 

Omringe, v. t. to surround, environ, eneom- 
pass, encircle, hem in. Omringelſe, en. r. 
surrounding ete. 

Omrive, v. t. to pull down. Omrivning, en. 
-er. pulling down. 3 

Omrode, v. 4. to root el. grub up; to rum- 
mage. Omrodning, rooting ete. 

Omrykke, v. t. to down. Omrykning, 
en. pulling down. 

Omryſte, v. 7. to shake. 
shaking. 

Omrore, v. 7. to mix up, stir up. 

Omſaa, v. ¢ to sow over again. : 

Omſadle, v. t. & f. to saddle over again; 
Ng. to turn one’s coat. Omſadlen, Omſad⸗ 
ling, en. saddling ete. 

Omſagn, et. Gram. predicate, 

Omſalte, v. t. to salt over again. Omſalt⸗ 
ning, en. salting ete. 

Omſejle, v. f. to sail round, eircumnavigate; 
Gen blen -t, we sailed round the island, the 
island was circumnavigated. Omſejler, en. e. 


Ompregning, 


Ompeling, 


Omryſtning, en. 


ciroumnavigator. Omſeiling, en.  cirenm- 
navigation. 
Omſende, v. 5. to send round el. about. 


Omſendelſe, en. sending ete. 


st, at length. 


Omſider, ade. 5 a 


Omſige, v. t. (g 


Omſiggribende, adj. spreading, increasing; 3 


— Onde, an evil gaining ground. 


Omſigt, en. ud. pl. eireumspeetion, discretion. 


Omfkabe, v. t. to new-model, remodel, trans- 
form. Omffabning, en. remodelling. 18 


en. -er. intrenching, intrenchment. acs 
Omffibe, v. ¢. to transship. Omfkibning, en. 


transshipment. eae 
Omffifte, v. t. to exchange, to change; at 


Omfkanſe, v. & to intrench. Omſransning, 1 


Tiden med Evigheden, to depart this life. 


Omffifte, et. r. change; — af Heſte, relay. 
Omffiftelig, adj. changeable. Omfkiftelighed, 
en. changeableness. Omfkiftelſe, Omſkiftning, 
en. change, pl. (Sfebnen$) vicissitudes, pl. 
Omfkikke, o. . fe Omſende. 8 
Omffinne, 9. b. to irradiate. 8 2 
Omfko, v. 1. to shoe over again. <A a 
Omſkovle, v. t. to stir with a shovel. 
Omfkrift, en. er. (paa Mynt) legend. 


Omſkrive, o. . (firive paany) to write over 


again, rewrite; (udtrykke vidtloftigt) to express 
by a eircumlocution, to paraphrase; de ome 
ſkrevne Barer har jeg modtaget, I have re- 
ceived the goods mentioned in your letter. 
Omfkrivning, en. er. re⸗- writing; eireum- 
locution. ; 

Omfkygge, v. t. to overshadow. hie 

Omifere, ov. t. to circumcise. Omfferelfe, 
en. circumcision, 

Omſlag, et. pl. d. ſ. Gom paa Srev) envelope, 
wrapper; (i Legekunſt) poultice, fomentation, 
cataplasm; (i Vejret o. d.) change; (utidig 
Fodſel) abortion; legge — paa, to apply a cata- 
plasm to, to poultice, to foment. Omflagsovejr, 
changeable weather. 

Omflibe, v. 2. to grind over again, 

Omiflutte, v. 6. to enclose, include, encom- 
pass; — En tet med Armene, to hug one, to 
press one close in an embrace. 4 

Omſlynge, v. f. to twist round, twine round, 
to encircle; at — Haaret med en Blomſter⸗ 
krans, to engarland the hair, to twine a gar- 
land round the hair; Hatten var t med et 
rodt Baand, a red riband was twisted round 
the hat; (omfabne) de de hinanden, they em- 
braeed each other; de holdt hinanden faft -de, 
they were locked in each other’s arms; Jig. 
Aaen de Haven, the rivulet encircled the 
garden. Omflyngning, en. er. twisting ete. 

Omflebe, v. 7. to drag about. : 


Omflore, v. 1. to shroud el. wrap in a veil. 

Omſmede, v. 1. to forge over again. Om⸗ 
ſmedning, en. forging ete. 

Omſmelte, o. t. to melt over again. Om⸗ 


ſmeltning, en. er. melting etc. 
Omſno, v. t. to twist round, twine round, wind 
round, encircle, fe Omſlynge. 1 


Onj 
Omſneere, v. 1. fe Omſnore; Jig: to insnare, 


inveigle. ; Le 
Omſnore, v». 7. to cord (about); (fnsre om) 
„VVV 

val onft, adv. (forgeves ; in vain, 
vainly ; ate Beall — Aba 9 


Dene en. care; drage — for, to take 
care (of el. that), see that. : 
Omſpade, v. k. to dig up. Omſpadning, en. 


digging up. 

Omſpinde, v. t. to spin round el. about. 
Omſprede, v. & to spread el. scatter about. 
Omſpurgt, part. in question. 

Omſpende, v. t. (ſpeende om En) to span 
round; (fœeſte ved Spender) to buckle on; 

(ſpeende om igen) to buckle over again; to 

change horses; (omringe, indeſlutte) to hem in; 

„dt af Farer, beset with danger. 

Omſporge, v. t. to inquire for. Omſporgſel, 
en. ſe Efterſporgſel. 

Omſtagende, adj. standing round; de —, the 
bystanders; — vil De finde en Fortegnelſe 
oſv., on the next leaf el. page, on the other 

side, annexed, you will find a list etc. 

Omſtable, v. t. to pile over again. Omſtab⸗ 
ling, en. piling etc. 

mſtemme, v. t. (et Raver oſv.) to tune over 


again; (bringe En til en anden Mening) to make 


one change his opinion. Omſtemning, en. er. 
tuning etc. f 

Omſtemple, v. t. to re-stamp. 
ling, en. -er. re-stamping. 

Omſtikke, v. k. (ſtikke paany) to engrave over 
again; (omgrave) to dig up; (om flydende Varer) 
to 5 : ait 10 6 1 

miſtille, v. t. (opſtille hiſt og her) to station 
el. set round ef. about; (que paa anden Maade) 
to set el. dispose differently. 

Omſtimle, v. t. to crowd round. 

Omſtraale, . t. to beam el. shine round. 
Omſtreife, v. t. to rove el roam about. Oms 
ſtreifende, ach. fe Omſtrygende. Omſtreif⸗ 
ning, en. er. roving etc. 

Omſtridt, ach. at issue, in dispute, disputed, 
moot. 
Omſtryge, v. t. (med Strygejern) to smooth 
el. iron over again. Omſtrygen, en. (Om⸗ 
flakken) roving, roaming. Omſtrygende, ach. 
roving, roaming, vagrant. Omſtryger, en. fe 
Landſtryger. 

Omſtro, v. t. to strew round, scatter about. 

Omſtromme, 9. t. to flow round; Rlippesen 
-8 af Elven, the river flows round the rocky 
island. : 

Omſtunder, nu —, adv. nowadays. 
Omſtyrte, v. t. to overthrow, overturn, sub- 
vert. Omſtyrtning, en. overthrowing, over- 
throw, subversion. 

Omſtendelig, adj. circumstantial, detailed, 
particular. Omftendeligen, adv. circumstan- 


Omſtemp⸗ 


. 
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tially. Omſtœndelighed, eu. eircumstantiality, 
particularity. — 

Omftendighed, en. er. circumstance, fact; 
Cedſagende) incident; (det Seregne ved en Be⸗ 
givenhed) particular, detail; pl. ee Hof⸗ 
lighed) eeremonies, formalities; lade fig lede af 
-erne, to be governed by circumstances; under 
alle -er, at all events; vere i gode, ſlette -er, to 
de in good, bad circumstances; vere i velſignede 
~~, to be in the family way el. in an interesting 
situation; gor ingen —, don't stand upon cere- 
mony; han gjorde faa mange —, he started 
so many objections. ; : 

Omftobe, v. t. to recast, re-mould. Omſtob⸗ 
ning, en. -er. recasting etc. a 

Omftede, v. t. jig. to subvert; 9 0 to 
set aside, abrogate; (afbeviſe) to refute. m⸗ 
ſtodelſe, Omftodning, en. subversion. 

Omſurre, v. t. to buzz round. ; 

Omſurre, v. t. to lash (round). 3 3 

Omſuſe, v. . to sigh, whisper about el. 
round; han -fte3 af den lette Bind, the light 
wind sighed, whispered round him. 

Omſpving, et. pl. d. ſ. swinging round, rota- 
tion; jig. (pludſelig Forandring oſv.) sudden 
change, revolution. Omſvinge, v. ¢. to swing 
round, turn round. ’ . 

Omſveerrme, v. t. to swarm, hover round el. 
about; vi des af Nytteriet, the cavalry swarmed 
round us. Omſvermende, ad. roving. Ome 
focermer, en. e. rover, roamer. 5 

Omſveve, v. t. to hover round el. about; 
-t af Fugle ſejlede Skibet .. ., birds hover- 
ing round the ship, it sailed... 

Omſpvob, et. (om en Genſtand) wrapper, cover, 
envelope; pl. (i Talen, Vidtloftigheder) ambages 
p.; (i Alm.) circumlocution; gere —, to beat 
el. go about the bush, to make digressions. 
Omſvobsdepartement, et. red-tape system, 
circumlocution office. Omſvobe, v. t. to wrap 
up, round el. about; han -bte fit Anſigt med 
fin Kappe, he wrapped his face in his mantle; 
bt med erred, wrapped up in linen; det var 
-bt med et Rlede, a cloth was wrapped round 
it. Omfoobning, en. wrapping etc. 

Omſy, v. “. (ſy rundt om) to sew round, to 
hem; (ſy paany) to sew over again. Omſy⸗ 
ning, en. er. sewing round; sewing over again; 
vi maatte foretage flere er, we had to sew it 
over again several times. 

Omſette, v. t. (ſette anderledes) to transpose, 
place differently; (om Planter) to transplant; 
(fette omkring) to set el. place round; Typ. 
to overrun; (Varer) to sell; (gore i Penge) to 
realize; (Kapitaler) to turn, turn over (capitals). 
Omſctning, en. er. transposing etc; (af Va⸗ 
rer) sale; (Penge⸗) money transaction. 

Omtaage, v. t. to shroud in mist; jig. to 
dim, cloud. Omtaaget, adj. fig. dim, hazy ; 
(drukken) coll. fuddled, tipsy, obfuscated. 
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Omtale, en. ud. pl. mention, mentioning; 
dcommon) talk, report; vere i flet —, to be in 
bad repute. Omtale, v. 7. to mention, make 
mention of, speak of, refer to. vied 

Omtanke, en. (Overvejelſe) deliberation, re- 

_ flection, meditation; (Omtenkſomhed) circumspec- 
tion, discretion. . ; 

Omtappe, v. t. to rack off; — paa Flaffer, 
to bottle. Omtapning, en. er. racking ete. 

Omtarere, v. t. to value over again. ; 

Omtegne, v. t. to draw over again. Omteg⸗ 
ming, en. pl. er. drawing etc. 

Omtone, v. . to sound round. A 
Omtordne, v. 7. to thunder round. 


Omtrent, adv. about, nearly. Omtrentlig, 
adj. approximate. ‘ 
Omtrykke, v. 4. to reprint.  Omtrytning, | 


en. reprinting. . 

Omtrylle, v. 7. to transform by enchantment. 
_ Omtumile, v. t. to toss about. Omtumlen, 
Omtumling, en. tossing about. = 

Omtsviſte, v. 4. to contest, dispute.- Om⸗ 
tviſtelig, ach. contestable, disputable. Om⸗ 
tviſtelighed, en. contestableness. Omtviſtet, 
ad). ſe Omſtridt. : i 

Omteelle, v. “, to count over again. Omtel⸗ 
ling, en. er. counting etc. 

Omtenkſom, adj. circumspect, considerate, 
judicious. Omtenkſomhed, fe Omtanke. 

Omvalg, et. pl. d. ſ. re-election. 

Omvandre, v. t. to wander el. ramble about, 
perambulate. Omvandring, en. er. wandering 
etc., perambulation. 

Omvanke, v. t. & t. to rove el. roam about, 
Omvanken, en. roving etc. 

Omvej, en. circuitous el. roundabout way, 
detour; gore en —, to make a circuit; gaa en 
lang —, to go a long way about. 


Omvende, v. 1. (forvandle [til]) to convert, 


change (into); (til en anden Religion, et bedre 
Liv) to convert; — fig, to reform, Bibl. to re- 
pent, to be converted; — ſig fra, to repent 
of; — ſig til Herren, to return to the Lord; 
han har »dt fig, he has changed his course of 
life. Omvendelſe, en. change; conversion. 
Omvendelſesſyge, passion for making prose- 
lytes. Omvender, en. -e. converter. Omven⸗ 
den, en. turning round. Omvendt, adj. inverted ; 
-e Sko, pl. pumps; — Forhold, inverse pro- 
portion; Tilfcldet er netop —, the case is 
entirely the reverse; og —, and vice-versa. 

Omverdenen, def, the world around, the sur- 
rounding world, the surroundings. 

Omvexle, v. k. & u. to change; (vexle, af⸗ 
vexle) to alternate. Omvexling, en. er, alter- 
nation, vicissitude, (til det Verve) reverse (of 
fortune). . 

Omvifte, v. . fe Omlufte. 

Omvikle, v. t. fe Omſvobe. : 

Omvinde, v. 4. (En med Noget) to wind el. 
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twist (something) about (one); Hatten var 
omvundet med et rofenredt Baand, a pink 


riband was wound round his (her) hat. m- 


vinden, Omvinding, en. winding etc. 


Omvife, . e (En) to. show (one) about. 


Omvisning, 


Omviſer, en. show-man, guide. 
en. showing about. =i 


Omoore, fe Omgro. 8 . 
Omoride, v. t. to wrench round. 


Omvelte, v. t. to overturn, upset. Omvelt⸗ 


ning, en. overturning etc.; Statsomveltning og . 


Jig.) revolution. 
Omverende, 


Omoerne, v. t. to fence round. 
Omelte, v. t. to knead over again. 
Ond, adj. bad; evil, wicked; 


bad humonrs; -t Veir, hard weather; — 


bad smell; -e Sider, hard times; t Menne a 


bad man; — Kvinde, shrew, vixen; at have 
en — Tunge, to be malicious; e er 
ville ſige . ., people are so malicious, mischie- 
yous as to say . . .; e Ojne, evil eyes; en — 
Wand, an evil spirit; vere — mod fine Folk, 
to be a harsh el. hard master (to one's ser- 
vants); lide, Deje -t, to suffer hardship; -t 
ſkal med -t fordrives, one heat expels another; 


det gjorbe -t verre, the remedy was worse 


than the disease; at onffe -t over En, to wish 
one ill; at ſœtte t for En hos Nogen, to 
slander one’s character el. reputation with one; 
faa -t, to be taken ill, to turn sick; have +t, 
to be ill, feel ill el. sick; have -t i Hovedet, 
Maven, to have a pain in one’s head, sto- 
mach; han har -t af, at jeg fik Bogen, he is 
envious, because I got the book; jeg har t af 
ham, I am sorry for him; det gor -t, it gives 
me pain, it pains me; det gor mig -t for bam, 
I am sorry for him; det gor mig -t, at ..., am 
sorry, grieved that ...; give -t af fig, to 
scold, grumble; der er intet -t deri, there is 
no harm in that; man har -t ved at gore 
Alle tilpas, it is hard to please everybody; 
han bar »t ved at ſynke, he has difficulty in 
swallowing; det regnedes mig til -e, it was 
laid to my charge; at legge Alting ud til 
det -e, to put a bad construction on everything; 
man maa tage det e med det Gode, you must 
take the lean with the fat. Ondartet, adj. (af 
Sind) ill-natured, ill-tempered; (om Sygdomme) 
dangerous, malignant; -bjertet, adj. having an 
evil heart, wicked. Onde, et. r. evil; malady, 
complaint. Ondffab, en. malice, :wickedness, 
malignity; overlagt —, Z. Y. malice afore- 
thought. Ondfkabsfuld, malicious, malignant; 
-gerning, en. malicious act; ſynd, wilful sin. 

Onde, den, the evil one, the devil. 

Onkel, en. kler. uncle. Onkel- (i Smſ.) 
avuncular. N 

Onn, ſe Aann. : 


adj. surrounding; 8. ph. by- 


-e Vedfker, 


up and down. Opad 


HOpamme, v. t. to nurse, suckle. 


ning, en. blowing up. 


op med Roret! 


Opal, en. er. opal. } 
Opam⸗ 
melſe, en. nursing. 

Oparbeide, v. 1. (Jord) to cultivate. 

Opbage, v. t. to bake (up); to bake over 
again. ; : 

Opbevare, v. t. to save, keep, preserve. Ops 
bevarer, en. depositary. 

Opbidſle, v. f. to bridle. 

Opbinde, v. t. to bind up, tie up. 
ding, en. er. binding up. 


Opbin⸗ 


Opblomſtre, v. i. to shoot up (like a flower); 


(om f. Ex. Handel, Kunſt oſv.) to flourish; (om 
en By ofp.) to rise. 


Opblusſe, v. i. to blaze up. Opblusſen, en. 
“blazing up. i. 54 

Opblefe, v. t. to blow up; nde Fodemidler, 
flatulent food; en -ft BSlere, a blown bladder; 
-ft af Stolthed, af Lykken, puffed up, inflated 
with pride, with one’s good fortune. Opblœs⸗ 
Opbleeſt, adj. (self-) 
conceited, self-sufficient, vulg. bumptious. Op⸗ 
bleſthed, en. conceit, conceitedness, self-suf- 
ficiency. ities 
Opöblode, v. t. to soften, steep in water. 
Opblodning, en. er. softening etc. 

Opbragt, adj. (forbittret) enraged; part. fe 
DHopbringe. 

Oppbraſt, adj. N I at ligge —, to lie to ef. by. 

Opbringe, v. . to bring up; (et Skib) to 
capture (a ship); (En) to provoke, exasperate, 
incense. Opbringelſe, en. capturing, capture, 
Opbringerpenge, pl. prize-money.- ö 

Opbrud, et. pl. d. ſ. breaking up; departing, 
departure; (fra Bordet) rising; Mil. decamp- 
ment; blefe til —, to sound the march. 

Opbruge, v. k. use up, consume. 

Opbruſe, v. i. to effervesce; en nde Karak⸗ 
ter, a fiery temper el. disposition; nde Liden⸗ 
ffaber, stormy passions. Opbrufan, en. Op⸗ 
brusning, en. er. (baade egentl. og fig.) effer- 
wescence, ebullitionz (kun fig.) huff, emotion, 
fume. i ’ 


Opbryde, v. k. to break open; (om orden) 
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Opblomſtring, en. shoot- 
ing up etc. = : 


Opdeekke, v. t. to lay (a table). 


Opd 


to break up; (Mine el. Stenbrud) to open. 
Opbrydning, en. breaking etc. | 7 
Opbrekke, v. . to break open el. up; (kaſte 


op) to vomit up. 8 


Opbrende, v. t. & i. to burn up, consume 


by fire. Opbrendelſe, Opbrending, en burn- 
ing up. UE Ai . .. 


»Opbrettet, part. turned up. — 
Opbud, et. summons to arms; gore —, to 


‘surrender one's estate to creditors. Opbudsbo, 


estate surrendered in trust el. to assignees; 
-mand, assignee. Opbyde, v. 7. to summon to 
arms; — En til Dans, fe byde op; — fit 
Gods, to surrender one's estate; — alle Kref⸗ 
ter, to exert all one’s strength. So 
Opbygge, v. t. to build; jig. to edify. Op⸗ 
byggelig, adj. edifying. ige, en. build- 
ing; jig. edification. Opbyggelſesbog, ſkrift, 
book of devotion, religious book, (Flyveſtkr.) 
(religious) tract. : j 
Opdage, v. t. to discover; (opfpore) to detect. 
Opdagelſe, en. -r. discovery; (f. Ex. af Tyveri) 
detection. Opdagelſesbetjent, detective; -pos 
liti, detectives, pl., detective police, d. service; 
han borer til et, he is a detective; -rejfe, 
voyage of discovery. Opdager, en. e. dis- 
coverer. ey 
Opdige, v. t. to throw up dikes. 
Opdigt, et. fiction. Opdigte, v. t, to fabri- 


cate, trump up. Opdigtelſe, en. -r. fabri- 
cation. f 
. Opdirke, v. t. to pick (a lock). Opdirkning, 


en. er. picking (a lock). 

Opdrage, v. t. to educate, bring up, breed 
(up), rear. Opdragelſe, en. ud. pl, education, 
breeding. Opdragelſesanſtalt, educational esta- 
blishment; -lere, pedagogy; veſen, affairs of 
education el. public instruction. Opdrager, en. 
-e. educator, pedagogue. Opdragerinde, en. r. 
tutress, governess. 

Opdreje, v. t. (en Skrue) to unscrew. 

Opdrikke, v. t. to drink up. 

Opdrive, v. t (om Vildt) to rouse, dislodge; 
(om Priſer) to beat up; (Penge) to raise (mo- 
ney); (Mod o. d.) to muster (up); det er ikke 
til at —, it is not to be had; (en Gaard) to 
improve, to raise to a higher state of cultivation. 


[Opdrivning, en. er. rousing ete. 


Opdret, en. breeding, rearing, raising (of 
cattle). Opdreette, v. 7. to breed, raise. 

Opdynge, v. t. to heap up, amass, accumu- 
late. Opdyngelſe, Opdyngning, en. heaping 
up, accumulation. 

Opdyrke, v. 7. to reclaim, bring under culti- 
vation. Opdyrkning, en. er. reclaiming etc. 
Opdekning, 
en. er. (det, at opdekke) laying etc; det var 
en pregtig —, the table was laid in a splen- 
did way. 


Opd 

Opdemme, v. t. to dam up. 
en. er. damming up. 

Opefter, adv. up, upwards. 

Opegge, v. t. to egg on, instigate. 
gelfe, en. r. egging ete., instigation. 
~ Opelffe, v. 7. to raise, nurse; jig. to foster, 
nurse, encourage. Opelf€ning, en. raising ete. 

Opera, en. er. opera. Speraforeſtilling, 
operatic performance el. representation; -hus, 
opera-house; -fanger, -fangerinde, opera- 
singer. 

Operere, v. b. to operate, perform an opera- 
tion. Operation, en. er. (surgieal) operation. 
Operator, en. operator. : 

Opfange, v. . to catch (up), pick up, (op⸗ 
ſnappe) to intercept; — Lysſtraaler, to inter- 
cept the rays of light; — Nyheder, to fish up 
news. Opfangen, en. catching ete. 

Opfare, v. 3. (om Kriſtus) to ascend. Op- 
farende, adj. passionate, choleric, fiery, hot- 
tempered. Opfarenhed, en. vehemence. Oy⸗ 
fart, en. er. ascension. 

Opfarve, v. t. to dye (over again, anew). 
Opfaroning, en. dyeing etc. 

Opfatte, v. t. to apprehend, catch; at — hur⸗ 
tigt, to be quick of apprehension; (paa en vis 
Maade) to interpret, construe, read. Opfattelſe, 
Opfatning, en. apprehension; interpretation, 
construction, reading. * 5 

Opfinde, v. t. to invent. Opfindelſe, en. r. 
invention. Opfindelſesaand, inventive genius; 
-evne, power of invention, inventive power. 
Opfinder, en. -e. inventor. Opfindſom, ach. 
inventive. Opfindſomhed, en. ingenuity, power 
of invention. 0 

Opfiſke, v. 5. to fish up. Opfiffning, en. er. 
fishing up. 

Opflamme, v. f. to inflame. 

Opflette, v. t. to braid up. Opfletning, en. 
braiding up. 

Opflikke, v. t. to patch up, (Skotsj) cobble up. 
Opflikning, en. patching up. 

Opflytte, v. 1. (flytte op) to move up; — en 
Elev (i Skolen), to promote a disciple, to a 
higher, class. Opflytning, en. er. moving up 
etc., (i Skolen) remove. ‘ 

Opflyve, v. . je Flyve op. 

Opfickke, v. ¢ to split up, slit up. 


Opdemning, 


Opeg⸗ 


Opfodre, opfore, v. t. (Rveg) to feed, raise; 


(Foder) to consume (in foddering). 

Opfolde, v. t. to fold up. Opfoldning, en. 
folding up. ’ 

Opfordre, v. t. to require, call upon, chal- 
lenge, invite; Feſtningen blev -t til at over⸗ 
give ſig, the fortress was summoned (to sur- 
render)“ Opfordring, en. er. summons, pl., 


challenge, invitation, appeal; en ſaadan Mod⸗ 


tagelfe var ingen — til at komme igen, such 
a reception was no encouragement for me to 


repeat the visit; jeg har juſt ingen — til at 


S 


Oßpg ä . 
8 — 
gore det, there is no occasion for me to do so; 
paa —, upon application, on demand. = 
Opfoſtre, v. t. to rear, foster, bring up. 
Opfoſtring, en. rearing etc. Bpfoſtringsan⸗ 
ſtalt, hus, -ftiftelfe, charity-house el. school. 
Opfrede, v. 1. to raise and proteet. 2 
Opfriffe, v. t. to refresh, to rub up; (navn⸗ 
lig Sunftverfer) to touch up; jig. to revive. 
Opfriſkning, en. j 


-er. refreshening etc. Sey 
Opfund, et. invention. ‘7 Se 
Opfolde, v. t. (fylde) to fill (up), to replenish; 


— et Loſte, en Spaadom, et Onfke, to kuli 
a promise, prophecy, wish; — fine Pligter, 
to fulfil, discharge one's duties; — fine Fore 
pligtelfer, to act up to el. meet one’s engagements; 
— Ens Forlangende, to comply with one's 
request; mine Forventninger tes, my antici- 
pations were realized; -dt af Sr filled, 
impressed with admiration; dt af Skrœk, struck 
with fear. Opfyldelſe, en. fulfilment; gaai—, 

to be fulfilled. Opfpldning, en. filling up. 

Opfode, v. t. to bring up, rear, breed. Ope 
fodning, en. bringing up etc. 8 

Opfore, v. t. (en Bygning) to erect, raise, run 
up, construct (a building); (et Skueſpil) to per- 
form, act, bring out (a play); (en Dans) to lead 
off (a dance); (i et Regnſkab) to put down, 
enter; — fig, to behave (one’s self), conduct 
one’s self, demean one’s self, bear one’s Self. 
Opforelfe, en. “erection; performance. Ope 
forfel, en. behaviour, conduct, comportment, 
demeanour, ‘ 

Opgaa, v. t. NM N. to come up, to ease; to 
fix, trace, stake out (a boundary line by walking 
along it); v. m. fig., der opgik et Lys for mig, 
a light burst upon me, flashed across my mind. 
Opgaaende, adj. rising; den — Sol, the ris- 
ing sun. Opgang, en. (Opftigen, Opfart) as 
cent; fig. (a f. Himmelleg.) rise, rising; (i et Hus). 
stairs, pl. * ö 

Opgave, en. r. Math. problem; (Noget, der 
opgives til at udfore) task; (vanſtelig — el. 
Sporgsmaal, Gaade) puzzle, puzzler; ſe Op⸗ 
givende; jig. det er en vanfkelig — (Sag), it is 
a difficult matter; mit Livs —, the object of 
my life; jeg har gjort det til min—, at 
I have made a point of; Merc. ifelge —, as 
advised; under —, with advice. 

Opgive, v». . (Forſcet oſv.) to give up; (en 
Syg) to give over; han er -t af Legen, his 
life is despaired of by the physician; — ors 
retningerne, to relinquish el. decline business; 
— Aanden, to give up the ghost; — fine Me⸗ 
ninger, to yield up one’s opinions; — en 
Gaade, to propose a riddle; — et Seil, N. 2. 
to clue up a sail; — En en Lektie, to set 
one a lesson el. a tasx; — fit Navn, 
to give one’s name; han opgav mig ſin 
Adresſe, he gave me his address; hans Tab 
sat bere ..., his loss is stated to be; — 

+ 


* 
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noje, to specify; — de nojere Omſtendig⸗ 
eder, to state the . — fit Bo (til 
ens Behandling), to surrender one's estate 
to the creditors, to a commission of bankruptcy. 
Opgivelſe, en. ( Ex. af Forſct) giving up; (f. 
Ex, af fin Geld) statement; (nojagtig) specifi- 
cation ; , according to statement. Ops 
givende, et. r. statement. 1 
a glatte, v. t. to smooth up. 
Opglode, v. 4. to make red-hot, to heat; g. 
to fire, inflame. g . 
Opgrave, v. i. to dig up, disinter, exhume. 
ö ning, en. er. digging etc. Fuss 
Opgro, v. 7. to grow up. 
Opgry, v. . je Gry. 
Opgeld, en. ud. pl. agio; * inbread. 
Opgode, v. t. to manure. 
Opgore, v. k. (om Regnſkab) to make up, 
settle, Opgorelſe, en. making up ete. Jt 
Ophakke, v. 7. to hoe up, grub up. Ophak⸗ 
ning, en. er. hoeing etc. 15 el 
Ophale, v. t. to haul up. 


Ophaling, en. 


-er. hauling up. Ophalingsbeding Ebedding), 


Opharve, v. t. to harrow up. Opharvning, 

en. -er. harrowing up. „ KG an 
Ophaspe, v. 2. to hasp up. Ophaspning, en. 

er. hasping up. : i 13 
Ophasp, et. ud. pl. (Oprindelſe) 
Ophavsmand, originator, author. 3 
Ophede, v. t. to heat, make hot; — for 

ſterkt, to overheat. f 2 
Opheft⸗ 


origin, source. 
75 


Ophefte, v. t. to fasten up, fix up. 
ning. en. er. fastening etc. 

Opheiſe, v. t. fe Ophisſe. 

Ophente, v. . to fetch up. 5 ‘ 

Ophidſe, v. t. to excite, stir up, set on, pro- 
voke, inflame; han var meget -t, he was very 
much irritated; -et af Vin, heated with wine. 
Ophidsning, en. -er. inciting etc.; incitement. 
Ophidſelſe, (Forbitrelſe) irritation. 

Opphisſe, 5. 7. to hoist up. Ophisning, en. 
er. hoisting up. : 711 
Ophitte, v. t. fe Opfinde, Hitte paa. 
Ophicelpe, v. 7. to promote, encourage. Ops 
Hielpning, en. encouraging etc., encourage- 
ment. 3 

Ophobe, je Opdynge. : 5 
Sphold, et. (paa et Sted) stay, sojourn; 
(Underhold) subsistence, maintenance, suste- 
nance, support; (Udſettelſe) delay; (Standsning) 
intermission; Mus. pause, hold. Opholdskilde, 
source of subsistence; -middel, means of sub- 
sistence el. livelihood ; -ſted, place of residence; 
-tid, period of (one’s) sojourn el. stay; veir, 
interval of fine weather (between showers). 
Opholde, v. t. (underholde) to uphold, support, 
sustain; (ſtandſe) to delay, detain; — fig, On 
ref. (forblive, bo) to stay, reside, sojourn; 
(nole) to tarry; — fig ved Noget, to dwell on 
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a matter; — over Noget, to animadyert 
upon, censure. Opholdelſe, en. (Bevarelſe) pre- 
servation; (Opretholdelſe) maintenance. Ops 
holder, en. e. upholder, supporter. Wien 

Ophoſte, v. f. to cough up. Ophoſtning, en. 


-er. coughing up. 0 
Ophovne, v. f. to swell up. Opbhoonelfe, en. 
swelling up. yaad i 

Ophugge, v. t. Gugge Hul paa) to cut el. 
hew open, to break up; (iſtykker) to cut up; 
(en Skov) to cut down el. fell; (et Skib) to 
break up. Ophugning, en. er. hewing etc. 

Ophvirvle, v. 7. to whirl up. 9 

Ophenge, v. t to hang up; vere ophengt 
i Forretninger, coll. to be overwhelmed with 
business. Ophengning, en. er. hanging up. 

Opheeve, v. t, to break off, do away with, 
abolish, abrogate, repeal; — en Belejring, to 
raise a siege; — en Handelsforbindelſe, to 
dissolve a partnership; — hinanden, to neu- 
tralize each other. Opheævelſe, en. breaking 
off ete., abolition, abrogation , repeal; gore 
mange -r af Roget, to make a great fuss about 
a thing. 8 : 42 

Ophoje, v. :. to raise, elevate, exalt; Math. 
to involve; — i tredie Potents, to involve 
to the third power; — En til Wre og Veer⸗ 
dighed, to raise one to honour and dignity; — 
til Skyerne, to extol to the skies; han bleo 
-t i Adelſtanden, he was ennobled. Ophojelſe, 
en. raising, elevation, exaltation; (Forfremmelſe) 
preferment; Math. involution. Ophoiet, ach., 
— Arbeide, relief, raised work; halvt —, demi- 
relief; hel —, high-relief; -be Bogſtaver (for 
Blinde) embossed letters el. type; en -t Tanke, 
a sublime thought; — over, raised above, su- 
perior to. 1 — : 

Ophor, et. cessation, intermission, discontinu- 
ance. Ophore, v. i. (med) to cease, discon- 
tinue, leave off. ; f i 

Opilde, opildne, v. t. 
to inflame. 

Opirre, v. f. to irritate, exasperate, provoke. 
Opirrelſe, en. -r. provocation, irritation. 

Opium, et. opium. 2 

Opjage, v. 7. (om Vildt) to rouse, start, dis- 
lodge. Opjagning, en. rousing ete. 

Opkalde, v. 1. (ealde op) to call up; han er 
-t efter fin Bedſtefader, he is called ef. named 
after his grandfather. Opkaldelſe, en... call- 
ing up. 

Opkaſte, v. t. (kaſte op) to throw up, cast 
up; (i Bog) to turn up; (breffe fig) to vomit; 
— et Sporgsmaal, to propose a question; — 
fig til, to set up for; — fig til Dommer, to 
assume the authority of a judge. Opfaftelfe, 
Opkaſtning, en. throwing up; vomition, . 

Spkilte, v. t. to tuck up, truss up. Opkilt⸗ 
ning, en. er. tucking etc. . 

Opklare, v. 4. (forklare) to clear up, elucj= 
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(opvarme) to heat; fig. 


Opk 


date; Himlen er fig, the sky becomes clear; 
(kaſte Lys paa, oplyſe), to illumine; ig. hans 
Anſigt des, his face brightened; Videnffaben 
r Forſtanden, science enlightens the under- 
standing; 
upon the matter. 

ing up, elucidation. 

Opklavre, v. i. to climb up, clamber up. 
Opklavring, en. climbing up. 

1Opkline, v. t. (om Mur) to raise el. run up. 

Opkliſtre, v. t. (om Haaret) to plaster up. 

Opklodsning, en. N. 7. (paa Kol) dead 
wood. . 

Opklynge, o. t. to hoist up, sling up. Ops 
klyngning, en. er. slinging up. 

Opklebe, v. 1. (paa), to paste (upon). 

Opklœde, v. t. to clothe. Optledning, en. 
clothing. 

Optlet te, v. 1. to hatch, rear. 

Opknappe, v. t. to unbutton. Opknapning, 
en. unbottoning. 

Opknytte, v. t. to tle up. 

Opkoble, v. 1. (f. Ex. Hunde) to unleash. 

Optog, et. pi. d. ſ. Cort Kogning) slight 
boiling; (gentagen Sogning) second boiling, 
cooking up; jig. reiteration, reproduction, re- 
hearsal; disſe Artikler ere kun et af 
andre Blade, these are only second-hand ar- 
ticles. Opkoge, v. t. (koge fort) to boil slightly; 
(foge paany) to cook up, dress up, re-cook; 
Jig. Indvendinger, Fortellinger, fom hundrede 
Gange ere gie, objections which have been 
made over and over again a hundred times, 
stories which have been told, repeated over 
and over again; -gte Vittigheder oſv., trite, 
hackneyed witticisms. Opfogning, en. er. re- 
cooking. 

Opkomme, v. 1. to originate, begin, rise. 
*Opkom, Opkomme et. well, spring. Opkomſt, 
en. (Begyndelſe) origin, rise; (Fremgang, Fremme) 
advancement; (Ubdvifling) development; (For⸗ 

bedring) reform; i —, (om en By) rising, in a 
flourishing state. 

Opkradſe, v. t. to serateh up; (Rede) to raise. 
Opkradsning, en. er. scratching ete. 

Opkravle, v. 5. to crawl up. 

Opkruſe, v. t. to crisp. Opkrusning, en. er. 

risping. 

Optreeve, v. t. (Skatter etc.) to gather, collect; 
(for Retten) to summon. Opkrœvelſe, en. (af 
Skatter) collection. 

Opkrolle, o. . to curl up. Opkrolning, en. 
curling up. 

Opkvikke, v. t. to cheer up. 

Opkobe, v. t. to buy up; (i det Store, en 
gros) to engross; (forud) to forestall, regrate. 
Opkob, et. buying up, engrossing, engrossment; 
forestalling. Opkobsret, right of buying up 
goods. Opkober, en. buyer up of goods, en- 
grosser; forestaller. 


* 


Opklaring, en. er. clear- 
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dette r Sagen, this throws light 


district. 
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Opkore, v. t. Fforderve ved Korſel) D 


— Skytſet, to drive up the cannon. Opke 
en. (Handl. at fore op) driving up; (Vej) car- 
riage approach. ¢ 
Oplade, v. t. (aabne) to open; (opgive, 
to give up; — ſig, (viſe, aabenbare ſig), den 
Herlighed, der r fig for vort Sie, the glory 
which is exposed to our view; Digterens Sicl 
r fig for os, the soul of the poet is disclosed 
to us; — din Noſt, raise your voice. * 


Oplag, et. pl. d. ſ. (af Varer) stock, store; 5 


(af en Bog) impression, issue, edition. Oplags⸗ 
afgift, duty on warehoused goods; -hus, ware- 
house, storehouse, magazine; 
laid up; -plabd8, place for storing goods; ret, 
staple privilege; -fted, je -plad8; (Stabelplads) 
staple, emporium; -varer, (Varer paa Oplags⸗ 
plads) staple commodities; (Varer i 
warehoused goods. 8 

Oplagt, part. laid up; jeg er ikke — dertil, 
I am not disposed to it, not in the humour for 
it; — Melk, curds (from which the whey has. 
been pressed). : 2 

Opland, et. e. (Hojland) upland; (Landſtreek⸗ 
ning omkring en By) surrounding country, trade 
Oplending, en. upland-dweller. 

Oplede, v. t. to search out. 

Opleve, v. t. to live to see; han -de en hof 
Alder, he lived to a great age; — flere Ops 
lag, to pass through several editions. 

Oplive, v. 1. (give nyt Liv) to revive, reani- 
mate ; (opmuntre) to enliven, cheer, exhilarate. 
Oplivelſe, en. revival, reanimation; enlivening, 
exhilaration. Opliver, en. reviver. 

Oplodde, v. t. to sound. 

Oplue, v. i to bring into a blaze, to in- 
flame; v. i, to blaze up. 

Opluge, v. t. to weed up. 

Oplukke, v. t. to open; (hvad der er lukket 
med Laas) to unlock. Oplukning, en. -er- 
opening. 

Oplyſe, v. t. to light up, illuminate, illumine; 
(f. Ex. ved e to elucidate, throw light 
upon, illustrate; (underviſe) to enlighten; (tabte 
Sager) to advertise; en -ft Forſtand, Tids⸗ 
alder, an enlightened mind, age; han var 
noje -ft om enhver Omitendighed, he was 
accurately informed of every particular. Ope 
lysning, en. er. (f. Ex. af Gader) lighting; 
(aandelig) enlightenment; education; (Underret⸗ 
ning) information; — Ens Tilſtand, the state 
of education; indhente er, to gather, procure 
information; nermere —, particulars. : 

Opleegge, v. t. to lay up; — Raab, to con- 
cert el. concoct a plan; — en Bog, to publish 
a book; jeg bar oplagt Spil, oplagte Kort, 
I have the game in my hand. Oplœgning, en. 
laying up. : vs 

Hplending, je Opland. 

Oplenger, en. e. VM Y. futtock. 


caffiaa) 


-penge, money 


Parhuſe) 


do eet ies 


# 
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Oplenfe, v. . (en Lenke) to shorten (a 
chain). 


Opleere, v. 2. to teach, train up. Oplering, | 


en. teaching, training. 
Opleſe, v. t. to read (aloud). Oplesning, 
en. -er. reading (aloud). 
Oplob, et. pi. d. ſ. disorderly mob; (i op⸗ 
_ verfte Henſigter) riot, tumult. 
plobe, v. 1. to run up, grow; f v. f. to 


overtake, come up with (by running); Gelbden | 
er -t betydeligt, the debt has run up consider- 


_ ably; en lang, en Dreng, a tall, overgrown 
_ stripling. Oplober, en. V. 7. (paa Kolſvin) 
stemson. 


Oplofte, v. t. (Cofte op) to lift up; (Stemmen, 
Sindet, Sjelen, Menneſket) raise, elevate; — 
- Sjelen til Gud, to exalt the soul to God; — 
et Skrig, to set up a cry; — En til Skyerne, 
to extol one to the skies; et nde Syn, an 
exalting sight. Oploftelfe, en. (Stemmens) 
elevation; (Sindets, Aandens ofv.) exaltation. 

Oploſe, v. t. (Baand, Knuder etc.) to loose, un- 

tie, undo; (Her, Regiment) to disband, disem- 
body; (Forſamling, gteffab, Venſkab etc.) to 
dissolve; Forſamlingen -fte fig, the assembly 
broke up; (= be8organifere) disorganize; Chem. 
resolve, decompose; (mekaniſk, tilintetgore Sam⸗ 
menheengen) to disintegrate; oploſe fig (i), to 
_ dissolve, melt, resolve, to be dissolved (into); 
(Gaader, Tvivl etc.) to solve; — en Ligning, 
_ Math. to resolve an equation. Oplofelig, adj. 
soluble, dissoluble, resolvable, dissolvable; de- 
composable; disintegrable; solvable, solvible. 
HOplofelighed, en. solubility , dissolubility. Ops 
losning, en. -er. loosening, etc.; (af Gaade ofp.) 
solution; (af Her etc.) breaking up; (af For⸗ 
ſamling etc.) dissolution; (Desorganiſation) dis- 
organization; (i Algebra) resolution; Chem. re- 
Solution, dissolution, decomposition; (mekaniſt) 
disintegration; han gaar fin — imobde, he will 
soon die, the time of his departure is at hand. 
Oplesningsmiddel, et. solvent, dissolvent, dis- 
solver, resolvent, resolver. 

Opmaal, et. heaped measure. 

Opmaale, v. t. to measure; (Kyſter, Marker, 
Farvande) survey. Opmaaler, en. surveyor. 
Opmaaling, en. er. measuring, surveying. 
Opmale, v. t. to paint over again, daub over. 
Opmaling, en. painting etc. 2 

Opmand, en. umpire, arbitrator. 

Opmande, v. t. to animate, inspirit; — fig, 

to man ef. recover one’s self, to recover heart. 

Opmane, v. t. to conjure up, evoke. 

Opmudre, v. t. to dredge. Opmudring, en. 

-er. dredging. 

Opmuntre, v. t. (vekke Munterhed) to enliven, 
animate; (veffe Mod) to encourage, exhort; 
(fremme, befordre) to encourage, promote. Op⸗ 
muntring, en. er. enlivening etc.; encourage- 
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ment, exhortation; (Adſpredelſe) diversion, re- 
creation. N — F 

Opmure, v. t. to run up, build up (of bricks 
or stone), ne 

Opmerkſom, adj. attentive; gore En — paa 
Noget, to call one’s attention to a thing; blive 
— aa, to perceive, remark, notice; vere — 
mod En, to be attentive, civil, kind to one. 
Opmerkſomhed, en. attention; viſe En me⸗ 
gen —, to pay one great attention; -er. (Artig⸗ 
heder) civilities. : 2 

Opnaa, v. (. to attain; — fire Henſigter, to 
compass one’s designs. Opnaaelig, adj. attain- 
able. Opnaaelighed, en. attainableness. Op⸗ 
nagelſe, en. attainment. 

Opnagle, v. t. to nail up. 

Opneone, v. t. to nominate, appoint. 

Opodeldok, en. opodeldoc. 

„Opofre, v. t to sacrifice, immolate; (hen= 
give) to devote. Opofrelſe, en. r. sacrifice. 

Oppakke, v. . to pack full. Oppakning, en. 
-er. packing ete.; (til Soldat) equipment. * 

Oppasſe, v. 7. to watch. Oppasſer, en. e. 
attendant, man (servant), (Oxf. Univ.) scout; 
Mil. boy. : 

Oppe, adv. up, above; der —, up there, 
there above; ber —, up here; — fra, from 
above; han er tidlig — om Morgenen, he 
is an early riser; Bogen ligger — (i Verelſet 
ovenover), the book lies up-stairs; Doren er —, 
the door is open; coll. han er rigtig — idag, 
he is in very good spirits to-day. Oppe, v. t. 
to revive, invigorate; — fig, to bestir one’s 
self; improve. 

Oppebie, v. t. to await, wait for. 

Oppebere, v. t. to receive; (om offentl. 
Penge) collect. Oppebeerelſe, Oppeborſel, en. 
-ffer. receiving, collecting. Oppeborſelsbetjent, 
receiver, revenue officer. 

Oppille, v. t. to pick. 

Opplukke, v. t. to pick; (om Fiſt) to hash. 
Opplukning, en. er. picking etc. 
Opploje, v. t. to plough up. 

en. er. ploughing up. 

Opponere, v. ¢. (imod) to oppose. Oppo⸗ 
nent, en. er. opponent. Oppoſition, en. op- 
position. 

Oppudſe, v. t. to brush up, smarten up. Op⸗ 
pudsning, en. brushing up. 

Oppuſte, v. 7. to blow up, puff up, inflate. 
Oppuſtning, en. er. blowing up ete. 

Oppynte, v. . to dress up, brush up, smar- 
ten up. Oppyntning, en. er. dressing up. 

Opraab, et. pl. d. ſ. call; jig. appeal; (til 
Vaaben) summons to arms. Opraabe, v. . 
(Navne) to call (out); (paa Auktion) to put up. 
Opraaben, en. calling etc. Opraaben, en. cal- 
ling ete. Opraaber, en. crier; auctioneer. 

»Opraad (dd), adj. at a loss. 

Opraadne, v. . to rot completely, be tho~ 
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roughly putrified. *Opraadden, adj. completely 
rotten. 5 
Oprage, v. t. to rake up, scrape up. Ops 
ragning, en. er. raking etc. : 
Spramfe, v. t. to repeat by rote, to patter 
over. Opramſen, en. repeating etc. 


Oprede, v. t. to make (a bed); Sengen ſtod 


altid di, the bed was always made; en »dt 
Seng (Seng med alt Tilbehor), a bedstead 
and bedding. Opredning, en. er. making ete. 

Opregne, v. t. to recount, enumerate. Ops 
regning, en. er. recounting, enumeration. 

Opreiſe, v. f. (rejſe ivejret) to set up; (om 
Bygn.) erect, raise; (Mindesmeerke, Fyrtaarn etc.) 
erect; (Barrikader) to throw up; — Ens Mod, 
to inspirit one. Opreisning, en. raising etc.; 
(Vederlag) reparation, redress; (EEresop.) satis- 
faction. Opreiſt, adj.. erect, upright; jig. det 
bar holdt mig —, that is what has kept el. 
buoyed me up; jeg kunde ikke holde mig —, 
I could not stand erect: jig. tiltrods for alle 
Ulykker holdt han fig —, he kept up in spite 
of all misfortunes. 1 

Oprende, v. t. to warp; + to overtake (by 
running). : 5 

Oprenſe, v. t. to clean out. 8 

Opret, adj. upright, erect. Opretholde, v. 7. 
(vedligeholde, haandheeve) to support, uphold; 
maintain; -holdelſe, en. maintenance; -ftaaende, 
adj. upright; — Piano, upright piano, cabinet- 
piano. 

Oprette, v. t. (oprejſe) to erect; (om Skole, 
Univerſitet etc.) to institute, found; (et Regi⸗ 
ment) to erect, raise; (om Skade) to repair; 
(Tab, oſv.) to retrieve; (Forſommelſe) to make 
up for; han maa — ham det paa andre 
Maader, he must make him amends in other 


ways; han har faaet fit Tab rigelig t, he 
has had rich amends for his loss, he has 
been fichly indemnified. for his loss; — en 


Kontrakt, to make a contract; — et Forbund, 
to enter into an alliance. Oprettelſe, en. (af 
Skole oſv.) founding, foundation, institution; 


(af Skade, Tab) reparation, amends. Oprette⸗ 
lig, ach. reparable, retrievable. 
Opridning, en. riding up. 
Opridſe, v. t. to slit open. : 
Oprigtig, adj. sincere, candid. Oprigtig⸗ 


hed, en. sincerity, candour. 

Oprinde, v. i. (om Sol og Maane) to rise; 
Jig: (opſtaa) to arise; den Tid er endnu ikke 
oprunden ofv., that time is yet to come; den 
Dag oprinder aldrig oſv., that day will never 
come el. be; pprunden af en gammel Slegt, 
sprung el. descended from an old family. Ops 
rindelig, ach. original, pristine, primitive, pri- 
meval, primary; Landets -e Indbyggere, the 
aboriginals of the country. Oprindelighed, en. 


primariness, primitiveness. Oprindelſe, en. 
origin. 
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Oprip pe, v. t. to revive, rake up. 
prive, v. t. to rend up, tear up; Heeren 4 
blev aldeles opreven, the army was entirely 
broken. Oprivning, en. rending, etc. 4 
Oprode, v. t. to root up. Oprodning, en. 
rooting up. : ——: 
Oprulle, v. t. (rulle ſammen) to roll up; (r. 
fra hinanden) to unroll. Oprulling, en. er. 
rolling up; unrolling. * 5 
Oprumpe, v. t. vulg. je Rumpe op. 8 
Opruffe, v. t. to rouse (from sleep). ; 
Oprydde, v. t. to root up, grub up, eradi- 
cate; to clear, reclaim; je Opromme. Opryd⸗ 
ning, en. rooting etc., eradication; clearing. 
Oprykke, v. t. to pull up, pluck up; v. fl. to 
rise, be promoted. Oprykning, en. er. pul- 
ling etc.; (en Hers Opbrud) moving up. : 
Opreœkke, v. t. to lift up, hand up; med ops 
rakte -Dender, with uplifted hands. Oprek⸗ 
ning, en. likting up. 8 
Oproge, v. 1. (om Tobak), to smoke up. 
yOpromme, v. k. to put in order, put to 
rights, clear out; Varebeholdning) to sell off, 
realize. 


Opromt, adj. cheerful, gay, in good humour 
el. spirits. Opromthed, en. cheerfulness. 

Opror, et. pl. d. ſ. (Bevegelſe, Uro) uproar; 
(Opftand) rebellion, sedition, insurrection; 
(Pobeloplob, Tumult) riot; (Mytteri) mutiny, 
revolt; (i Sindet) agitation, excitement, tumult; 
(Elementernes, Lidenſkabernes) tumult; gore —, 
to revolt, rebel; ftifte et —, to stir up a re- 
volt. Oprorsaand, rebelliousness, seditious- 
ness, spirit of revolt; -aft, riot-act; -her, 
army of rebels, insurgents; -leder, ringleader; 
-mand, je Oprorer; -find, fe -aand; -ferift, 
seditious writing; -ftifter, mutineer, kindler of 
riots, ringleader; -tale, seditious speech. 8 

Oprore, v. . (Vand) to trouble, disturb, 
render el. make turbid; at fiffe i — Vand, to 
fish in troubled waters; fig. (om Sindet) to 
excite, rouse, stir up, agitate; (egge til Opror) 
to stir up; (forarge, ſaare den moralſte Folelſe) 
to offend, to shock; at -8 ved eller over No⸗ 
get, to be shocked at a thing; et ende Syn, 
a shocking el. revolting sight. Oprorer, en. 
-e. rebel, insurgent; (Mytteriſtifter) revolter. 
Oprorſt, adj. rebellious, seditious, riotous, 
turbulent, mutinous, Oprorſthed, en. rebel- 
liousness, seditiousness. 

Opfadle, v. t. to saddle. 
saddling. 


Opfamle, v. t. to take up, pick up, gather, 
collect; (Ax, og fig. med Moje) to glean. Op⸗ 
ſamling, en. er. gathering etc. > 

Opſang, en. song, chorus-cry (of sailors), 

Opfante, Opſankning, fe Opfamle. ea 

Opfat, ach. — paa, bent upon; — Melk, 
old milk with the cream on. P 


5 2 


Opfadling, en. 


> 


Opf 


Opſats, en. er. stand; cruet-stand; essay. 
* Sof de, et. ſe O 8 
pſeende, e Opfigt. 
Opſeile, v. t (et Stib) to overhaul. Opſei⸗ 
ling, en. sailing up. : 2 
„ v. f. to send up; — Bonner til 
Gud, to offer up prayers to God. Opfending, 
en. sending ete. 8 
Opfidder, en. e. ftenant, lessee; *freeholder, 
owner (one or more); der er tre -e paa Gaar⸗ 
den, the estate, farm, is divided between 
three owners. 5 ; 
*Dofig, ſe Indfig- oe 
Opfige, v. & (Tjeneſtefolk, Lejligheder oſv.) 
to give warning el. notice to quit; (fraſige fig) 
to renounce, throw off; (om Lektier ofp.) to re- 
cite, repeat, rehearse, say; — en Kapital, to 
give notice of the paying off of a eapital, to 
recall a capital; — fin Tjeneſte, to give no- 
tice (of leaving); blive opfagt, to get notice 
to quit. Opfigelſe, en. warning, notice to quit 
ete.; en Maaneds —, a month's notice. 
Opfigt, en. at have — med Noget, to take 
charge of a thing; han er under min —, he 
is under my guardianship; (ſtor Opmerkſomhed) 
sensation, noise, stir; gere, vekke —, to make 
à sensation. 
Opſtove, v. t. to fell, cut. ; 
Opfkrive, 


Opfkrift, en. er. recipe, receipt. 
v. t. to write down, set down, note down. 
Opfkrivning, en. writing ete. 

Opſkrue, v. t. to unscrew; — Priſen, to 


screw up the price; en -t Stil, a bombastic el. 
affected style. Opfkruen, Opffruning, en. un- 
screwing etc. : 

Opfercemme, v. 7. to startle, rouse. 

Opſeud, et. (ont Planter) shooting, spring- 
ing up. : 

Opſfkure, v. t. to scour up. 

Opſkyde, v. t. (forbruge ved Skydning) to ex- 
pend, consume; v. f. to spring up. 

DOpfeyile, v. t. (Brag, Jord ofp.) to wash up; 

(ſtylle Linned ofp.) to rinse; -t Land, alluvial 

soil. Opfkylling, en. er. washing up; rins- 
ing etc. ; 8 

Opffere, v. f. (en Byld, Bog, Som oſv.) to 
cut open; (ſkœre Alt op, jaa Intet levnes) to cut 
up. Opffering, en. cutting eto. 

Opfkorte, v. t. to truss up, tuck up; vere 
net t, to be in a fine pickle el. mess. 

Hpflaa, v. 7. Plakater ofp.) to post up, stick 
up, paste up; (Kasſer ofr.) to break open, force 
open; — et Sted i en Bog, to look out a 
passage in a book; (et Telt, en Lejr) to pitch 
(a tent, camp); (Boder) to set up (booths); 
— fin Bolig, to take up one’s abode. Op⸗ 
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flag, et. pl. d. f. (paa Riedningsftytte) cuff, ka- 
ing, lapel; (Plakat) bill, placard; (af Forlovelſe) 
breaking off; en brun Frakke med rode —, 


a brown coat turned up with red. 


Op 


Opflibe, v. t. to grind up. Opflibning, en 


| grinding etc. 


Opflide, v. t. to wear ont. Opflidning, en. 
wearing out. . 

Opflikke, v. t. to lick up. 

Opfluge, v. d. to swallow up, 
flugning, en. swallowing etc. 


ingulf. : Op⸗ 


Opſminke, v. t. to rouge, paint. Opſmink⸗ 
ning, en. rouging. 

Opſmykke, v. t. to dress up, trick out, 
bedizen, smarten up. Opſmykning, en. dress- 
ing ete. . 


Opſmoge, v. (. (Ermerne) to turn up (the 
sleeves); med de Wrmer, with his sleeves 
turned up. : : 3 

Opſmoge, v. k. (Tobak) to smoke up. 

Opſmore, v. t. (alt Smorret) to use up (the 
butter); fig: (oppudſe noget Gammelt) to brush 
up; (om Breve, Bladartikler oſv.) to scribble off. 

Opfnappe, v. (. to snatch up, snap up; jig. 
(om Orb, Blikke oſv.) to catch; — et Srev, to 
intercept a letter. Opfnappelſe, en. inter- 
cepting. 

Opfno, v. t. to untwist. 

Opfnuſe, v. t. (i Neſen) to snuff up; (al 
Snustobakken) to use up (the snuff); Ig. (op⸗ 
ſpore) to scent out, ferret out. 

Opfnore, v. k. to unlace. 
unlacing. ; 

Opſpade, v. t. to dig up with a spade. 

Opſpare, v. t. to save, lay by. Opſparing, 
en. saving, laying by. E 

Opſparke, v. k. (ſparke op) to kick open (f. 
Ex. Doren) (the door); (kaſte op med Fodderne) 
to throw up with the feet. 

Opſpile, v. t. to open wide. Opſpiling, en. 
opening etc. 

Opſpind, et. pl. d. ſ. invention, device, fabri- 
cation. Opſpinde, v. 7. (Garn ofp.) to spin 
up; (opdigte) to invent, trump up, fabricate, 
hatch. 


Opſpiſe, v. t. to eat up. 
Opſplitte, v. t. to split up, 
Opſpole, v. t. to spool up. 
spooling up. 
Opſpore, v. t. (ogfaa fig.) to track out, trace 
out, scent out, get the scent of; jig. to dis- 
cover, find out, Opſporing, en. er. track- 
ing ete. : 
Opſpringe, v. ¢ to spring up. 


Opfnering, en. 


slit up. 
Opſpoling, en. 


Opſprude, ſprutte, v. (. to spout, spurt, 
sputter up; (om Gniſter) to fly up. 
Opſprudle, v. i. to spout up, gush up, 


bubble up. 
Opſprenge, v. ¢. to burst open, force open. 
Opfprette, v. t. to rip up. Opſpretning, 
en. ripping up. 
Opſpytte, v. t. to spit up. Opſpytning, 
en. spitting up. 5 


A* 


Opf 
Opſpœde, v. t to dilute. Opſpœdning, en. 


dilution. 3 8 
Opſpende, v. k. (udfpende) to expand; (oſe) 


unclasp, unbuckle; (Hanen) to cock. Opfpens 


ding, en. unbuckling etc. 

Opſporge, v. t. to find out, inquire out. 

Opſtaa, v. i. to rise, come into existence; 
(blive levende paany; fremtrede [om Profeter 
oſv.]; opkomme, reife fig) arise; — fra de Dode, 
to rise from the dead. 

Opſtable, v. t. to heap up, pile up. Opſtab⸗ 
ling, en. piling. g 

Opſtadſe, v. 4. fe Oppynte. 

Opſtakke, v. t. (Ho), to stack (hay). 
Opſtalde, v. 7. to stable, stall. Opſtaldning, 
en, stabling. 

Opſtand, en. e. insurrection, rising; at gore 
—, to rise (in rebellion), to rebel, revolt. Op⸗ 
ſtandelſe, en. resurrection. Opſtander, en. e. 


upright el. vertical beam, piece, pipe etc., 
upright. ” 
Opſtege, v. t. (ſtege paany) to roast up, 


fry up; (opbruge ved Stegning) to consume in 
roasting. 

Opftemme, v. k. (om Vand) to dam up. 

Opſtemme, v. t. (en Sang) fe Iſtemme. 

Opſtige, v. 7. to rise; ende Linie, ascend- 
ing line; unde Knude, Astr. ascending node. 
Opſtigelſe (fra Maven), eructation. 

Opſtikke, v. t. (f. Ex. om Haarpynt) to pin 
up; (en Byld) to prick (a- boi); (et Fad) to 
broach (a cask); (en Kobberplade) to touch up 
el. retouch (a copperplate). Opſtikning, en. 
pinning up ete. 

Opſtille, v. t. to set up, put up; (i Orden) 
to arrange, form; (i Rekke eg. og fig.) to mar- 
shal (up); — Maſkiner, to fit machines; 
en Snare, to lay asnare; — et Garn, to spread 
a net; — en Mufefelde, to set a mouse-trap; 
— en Her, to draw up,an army; — Skildvagter, 
Tropper, to post, station sentinels, troops; 
Jig. — en Paaftand, to set up an assertion; 
en Regel, to lay down a rule. Opſtilling, en. 
setting up, putting up; arrangement, dispo- 
sition; fitting; laying; spreading; setting; draw- 
ing up; stationing. 

Opſtive, v. 4. to stiffen. Opſtivning, en. 
stiffening ete. 

Opftoppe, v. t. to stuff over again. Op⸗ 
ſtopning, en. stuffing etc. Opftoppernefe, 
en. pug-nose. 

Opſtryge, v. t. to smooth up. 
ning, en. smoothing up. 

Opſtudſe, v. t. fe Tilſtudſe. 

Opſtuve, o. t. to stew up. Opſtuvning, en. 
stewing. 

Opſtyltet, adj. stilted. 

Opſtyr, en. coll. hubbub, tumult 

Opſtenke, v. t. to bespatter. 

Opſtod, et. rising el. ernctation from the 


Opſtryg⸗ 
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stomach. Opſtede, v. t. (ſtode op) to push up, 
thrust up; (aabne ved at ſtode) to push open; 
(ſtode Alt op) to pound up, pound the Whole. 


Opſtoden, Opftedning, en. pushing open ete.; 


(fra Maven) ernetation. 


> 


Opſteve, v. l. (eg. og fig.) to ferret out, hunt 


1 


up el. out. * g at. 
Opfuge, v. t. to suck up. Opſugning, en. 

sucking up. 7 ote 
Opſummere, v. t. to sum up. 
Opfvajet, adj. N 7. swung up; 1 

den, wind-rode; — for Strommen, tide-rode. 
Opfoie, v. t. to waste by singeing. a 


Opfving, et. (Stigen, Tiltagen, 


rise; increase; 


? 
2 


72 


4 


— for Vin⸗ 1 


Forogelſe) 4 
Handelen har faaet el. taget 


et betydeligt —, commerce has been conside- 


rably improved; Poeſien tog med denne Dig⸗ 
ter et nyt —, this writer introduced a new 
era in poetry; han folte fig hemmet i hvert 
et —,he felt his every progress arrested; han 


hindrer ikke fin Tankes — ved Reflexioner, 


he does not check the flight of his thought by 


reflections. Opfvinge fig, v. ref. to soar (up), 
mount (up); (f. Gx. til en hojere Poſt) to ele- 


vate el. raise one's self. 
Opſvire, v. t. to waste in riotous living. 
Opfvulme, v. i. to swell. 
swelled, swoln. Opſvulmen, en. swelling. 


Opfoulmet, adj. 


Opſvommet, ach. washed up, floated ashore; ; 


— Land, alluvial soil. 
Opſy, v. t. to use up by sewing. 5 ; 
Opſyn, et. ud. pl. inspection, superinten- 
dence; have — meb, to have the inspection 
el. superintendence of. Opſynsmand, inspector, 
superintendent, overseer, supervisor. . 
Opfeet, et. pl. d. ſ. draught, rough copy, 


sketch. 
Opfetfig, adj. refractory, froward. Opſcet⸗ 
ſighed, en. refractoriness, frowardness. 
Opſcette, v. 7. (opſtille, oprejſe) to put up, set 
up; (ſkriftl.) to put down, write, pen, compose; 
(udfeette) to put off, to defer, postpone, procra- 


stinate; — Haaret, to dress the hair; — en 
Kappe, to make a cap; — en Ragekniv, to 


set a razor; — fig mod, to rebel against, rise 


up against. Opfettelig, adj. admitting of delay. 
Opſcetning, en. putting up, etc. NOpfettelfe, 
en. (Üdſeettelſe) postponement, delay, procrasti- 
nation. . 3 

Opſoge, v. t. to seek out, find out. Opfeg- 
ning, en. seeking out. 

tOpfomme, v. t. hem anew. 

Optaarne, v. t. & ref. (opdynge fig) to pile 
up, heap. up; der de fig nye Vanſkeligheder, 
new difficulties arose. : 

Optage, v. 7. (lofte op) to take up, lift up, 
pick up; (Ens Tid) to take up, engross, oc- 
cupy; (f. Ex. i en Bog) to embody; Pladfen er 
-t (En ſidder paa den), the seat is occupied, 
(En har forbeholdt ſig den) the seat is engaged 


Opt 


t (Omnibus, Hotel) full; (f. 


Ex. i en Familie) 


to admit, receive; (om Spion ofp.) to intercept, 


take up; — en Stang, . 7. to send up a top- 
mast; — en Naa, N Z. to cross a yard; — et 
fremmed Ord, en ny Mode, to adopt a foreign 
word, a new fashion; — Jord, to take ground 
into cultivation; — Kampen med En, to enter 
into a contest with one; — i Tallet, to take 
into the number; — et Laan, to make el: raise 
a loan; — fin Lon, to take up one’s salary 
(before it is due); — fom Medlem, to admit 
as a member; — i Adelſtanden, to ennoble; 
— blandt Helgene, to canonize; — et Forhor 
over En, to examine a person; Sagen er 
til Doms, the record is closed; — ilde, to 
take amiss; — vel, to take in good part; 
for Spog, to take in jest; — for Alvor, to 
take in earnest; — fom en Fornermelſe, to 
take, look upon, as an insult; — et Kort, to 
draw (up) a map; — en Egn, to survey a 
country; — et Landſkab, to draw a landscape 
after nature; — en Fortegnelſe, to make el. 
draw up a list. Optagelſe, en. (det, at tage 
op) taking up, ete.; (i en Familie oſv.) admis- 
sion, reception ofv. (fe ovenfor). : 
Optakt, en. -er. (i Muſik) rise. ; 
Optegne, v. 7. to note down, put down, tak 
down, set down, record; -t, on record. Optegs 
nelſe, en. r. noting etc.} note, memorandum. 
Optik, en. ud. pl. opties, pl. Optiker, en. -e. 
(Sptikus, en. pl. Optici) optician. Optiſk, adj. 
optical. : 
Opto, v. t. to wash up. 
ing up. ( 
Optog, et. pl. d. ſ. procession, pageant; (Alt) act. 
Optoppe, v. t. to pile up, heap up. 
Optrevle, v. t. to Wawel. Optrevling, en. 
unravelling. 
Optridſe, v. t. to hoist up by a pulley. 
Optrille, v. t. (trille op) to roll up; (trifle 
Noget for at aabne det) to unroll. 
7 Optein, et. pi. d. f. scene. 
Optryk, et. pl. d. f. impression, reprint. 
Optrede, v. t. to appear, come forward, 
make one's appearance; ig. to act; — forſte 
Gang (paa Skuepladſen), to make one's first 
appearance. Optreden, en. appearing, appea- 
rance; action, manner of proceeding. 
Optreekke, v. t. (trefle opad) to draw up; 
(om Uhre oſv.) to wind up; (narre) to cheat, 
impose upon, take in; Flaſken er optrukken, 
the bottle is uncorked; Vagten er optrukken, 
the guard is mounted. Optrœkker, en. -e. 
swindler, cheat. Optrekkerſke, en. r. female 
swindler. Optreœkkeri, et.-er. swindling, cheat- 
ing, extortion. 
drawing up ete. 
Optugte, v. t. to discipline, tutor, train. 
Optugtelſe, en. disciplining etc., discipline. 


Optoen, en. wash- 


| waitress, waiting-woman el 


Optreklen, Optrœkning, en. 


Opv 


Optelle, v. . (ſammenregne) to add up, sum 


up, east up; (opregne) to enumerate; det kan 


han optelle paa Fingrene, he has that at 
his fingers’ ends. Optelling, en. (det, at regne 
ſammen) adding ete.; (Opregning) enumeration. 
Opftende, v. t. to kindle, light fire; jig. to 
inflame, heat, excite. Optendelſe, en. kind- 
ling ete. > 

Optenke, o. t. devise, hit upon. Optenkt, 
adj. premeditated, preconcerted, Optenkelig, 


adj. imaginable, conceivable. 


Opto, v. t. & i. to thaw. 
Optojer, pl. (gale Streger) mad pranks, 
tricks; (vild og kaad Opforſel) row, riot. : 
Optomme, v.é (en Heft), to bridle (a horse). 
Optomning, en. bridling. 
Optemre, v. 3. (et Hus), to raise the timber- 
work (of a house). 0 r 
Optorre, v. t. to wipe up, dry up. Optor⸗ 
ring, en. wiping up etc. : 
Opvaagne, v. i. to awaken, awake. 
Opvakt, adj. intelligent; et — Hoved, a 
clever, intelligent, smart fellow, joc. a bright 
genius. Opvakthed, en. intelligence, smartness. 
*Opvarde, v. t. to mark out (the road by 
cairns etc.), to provide with landmarks. 5 
Opvarme, v. t. to warm, heat; (om Fode⸗ 
varer) to warm up. Opvarmelſe, Opvarmen, 
en. warming up etc. 


Opvarte, v. t. (gaa til Haande) to wait, at- 
tend; (beſoge) to wait upon el. on; — ved Bors 
det, to wait el. attend at table; — en Syg, to 
tend a sick person; head maa jeg — Dem 
med? what may I offer you? en nde Gam: 
merberre, Kammerjunker, a chamberlain, 
gentleman in waiting. Opvarter, en. e. wai- 
ter; (Betjent) attendant. Opvarterſke, en. r. 
-maid. Opvart⸗ 
ning, en. waiting, attendance; gore fin — hos 
En, to wait on one, pay one’s respects el. do 
homage to one. Opvartningskone, sick-nurse ; 
-pige, waitress, (waiting-) maid; bar-maid: 


Opvaſke, v. 4 to wash up. Opvaſkning, 
en. -er. washing up. 
Opveje, v. 8. to balance, counter-balance, 


out-balance, outweigh; man 198 ikke — det 
med Penge, it is not to be had for money; 
det kan ikke — mit Tab, that cannot make 
up for my loss. 

Opvendt, part. turned up, upturned. 

Opvikle, v. t. to unwrap, unwind, unravel. 

Opvinde, v. t. (om Garn) to wind up; (om 
en Veegt) to wind up, hoist up. Opvinding, 
en. winding up etc. 

Opviſe, v. t. to show forth, exhibit, boast; 
man kan ikke let — Magen dertil, you can 
not easily find the like of it. Opvisning, 


showing etc.; muster, review. 


DOpviffe, v. . fe Optorre. 


Seyret 


Op 


Opvoxe, v. i. to grow up; den nde Slegt, 
Ungdom, the growing el. rising generation. 
ſpvriſte, v. t. to wrench open. N 8 
Opvekke, v. t. to awake, awaken, ; rouse, 
excite, stir up; at opvokke En fra de Dode, 
to raise one from the dead. Opvekkelſe, en. 
awakening etc.; — fra de Dede, resuscitation. 
Opvelde, v. i. to well up, spring up. 
Opoelte, v. , to roll up el. upwards. Op⸗ 
oeltning, en. rolling up. 15 
Opovert, en. ud. pl. growth; i min —, in 
my youth, in my younger days. 
Oßpede, v. t. to eat up. 
ing up. : : : f 15 
Opedle, v. 7. to cultivate, improve. 
Opegge, v. t. fe Opegge. 1 a 
Opoefe, v. t. to bail out, scoop out; (Mad) 
to ladle out, serve. Opesning, en. er. bail- 
ing out etc. 
Or, Ovetree, alder, Alnus. 
Orager, en. fallow field. 
Orakel, et. -Fler, oracle, 
Orange, en. r. orange. H-blomft, orange 
blossom; -gul, adj. orange, orange-coloured; 
-lund, fkov, orange-grove, wood; -tree, fe 
Orange. Orangeri, et. er. orangery. 
Orangutang, en. er. orangoutang, 
saiyrus. 


Oranien, Orange. ; 

Orator, en. er. orator. Oratoriſt, adj. 
oratorical. Oratorium, et. -rier. (Bedehus) 
oratory; (religisſt Mufikſt.) oratorio. 

*Orbug, en. chub, Leuciscus cephalus. 

Orchefter, et. -ftre. orchestra, orchester, 
band. -anforer, leader ef. conductor of an 
orchestra, (militer) band-master; -muſik, or- 
chestral music. 5 


Ord, et. pl. d. f. word, term, expression; 
(Gloſe) vocable; Guds —, the word of God; 
— for —, word for word, verbatim; han er 
en Mand af —, he is a man of his word; med 
eet —, in a word; et — er et —, og en Mand 
er en Mand, an honest man's word is as good 
as his bond, man's word, man's honour; det ene 


Opeden, en. eat 


* 


— tog det andet, one word brought on the 
other; -et gaat, at ., it is said el. rumoured, 
that. . ; afgerende —, decisive word; vuig. 


settler; Det er fandt, hvad man figer for et 
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gammelt —, the old proverb is true; gobe —, 
fine words; give En gode —, to speak one 
fair; det er ikke at faa hverken for gode — 
eller Penge, it is not to be had for love or 
money; et godt — finder et godt Sted, soft 
and fair goes far; at have et godt, et. flemt 
— paa fig, to be in good, bad repute; nyt —, 
new word, neologism; der var aldrig et ondt 
— imellem dem, an angry word never passed 
between them; tomme —, vain words; bryde 
i „to violate el. break one’s word; at falde 


Ord 


En i -et, to interrupt one, to cut one short 4 


at forlange et, to request leaye to speak; 
fore et, to be the spokesman; at gaa fra fit 


—, not to stand to one’s word; jeg har givet 


ham mit — der paa, I have given him my word 


on it; at gore mange — af, to boast of, to 


vaunt, talk much about; at have, faa — for, 
to have, get the reputation of; at holde fit —, 


to be as good as one's word, to keep one's 


word; at komme for e, to become the com- 


mon talk; at komme i e for, to get the re- 


putation el. name of; at komme til e, to ob- 


tain a hearing; naar fan man komme ham 


til -e? when can he be spoken to? legge i 
et — ind for En, to speak a word in 


one’s, favour, put in, a word for one; 
vilde ikke ſtede dem til e, the king would 
not admit them into his presence el. give them 


Kongen 


an audience; at tage -t, to rise and speax 


(after another); at tage til -e, to commence 
speaking; at tage En paa et, to take one at 
his word; De kan tro mig paa mit —, you 


wt 


may take my word. fox it; vœre for e, to be 


in repute. Ordbetydning, (literal) signification; 
bog, lexicon, dictionary; bogſkriver, .lexico- 
grapher, writer of a dictionary; -bram, bom- 
bast, fustian; brug, en. use of words, usage; 
-bygning, construction; -bojning, en. inflec- 
tion; -beiningdlere (Formlere), etymology; 
-dannelſe, formation of words, word-formation; 
-dannelfesleere (Etymologi), 
kation, neology; -faft, ach, fe -holden; -faft- 
hed, je-boldenhed; -fattig, adj. poor in words; 
-fattigdom, poverty in words; -fejde, fe -ftrid; 
-fordrejniig, distortion el. perversion of words; 
-fortlaring, explanation el. definition of words; 
-fornt, form of words; forraad, supply of 
words; -forffer, ſe-granſker; -fylde, abundance 
of words; fyldig, adj. redundant; -fojning, 
construction; -fejningslere (Syntax), syntax; 
-folge, order, succession of words; -feter, 
spokesman; -granffer, etymologist; -granfk⸗ 
ning, etymology; -gybder, 
chatterer; gyderi, wordiness, verbosity, ver- 
biage; -bolden, adj. true to one’s word, as 
good as one’s word; -holdenhed, en. adherence 
to one’s word ; -kamp, war of words; -karrig, 
adj, chary of words, sparing of one's words; 
iv, fe -ftrid; klang (Tone), accent; (tom 
Klang) jingle of words; -klasſe, part of speech; 
-klog, adj. skilled in words; -klogt, nice dis- 
crimination of words; (Spidsfindighed) sophis- 
try; -Fleber, fe Haarklever; kloveri, ſe Haar⸗ 
kloveri; knap, ach. fe _Farvig; knaphed, 
chariness of words; -frig, fe -ftrid; kritik, 
verbal criticism; -fund(fab, knowledge of 
words; -€en, gender of words; -lighed, ana- 
logy; -lyd, (Ryd af Ord) verbal sound; (Ud⸗ 
tryksmaade) wording; efter ene, literally; Ay⸗ 
dende, adj. literal, verbatim; adv, literally, 


a great talker el. 


etymology; -fabris - 


— Ord 
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verbatim; los, adj. speechless, mute, dumb- 
_ founded; mager, coiner of words; mageri, 


— 


L 


— 


coining of words; -pragt, -prunk, je -bram; | 


regiſter, index of words; ret, ach. literal, 
verbatim; rig, adj. (jom har Rigdom paa Ord) 
rich, copious of language; (oibtla 
wordy; -tigdom, copiousness el. richness. of 
language; „ series of words; -famling, 
collection of words; -fen, adj, slow of speech; 
-ſending, verbal message; -ffelning, distinction 

of words; -ffifte, exchange of words, argu- 
ment; altercation; -ffsalder, blustering talk; 
-ſkyl, ſe ſtrom; -fleegt, family of words; 
-fleegt{fab, affinity of words; -fnar, ach. quick 
of speech; -fnild, adj. shrewd in speech; -fpil, 
pun, quibble, play on words; -ſprog, proverb; 
Salomons —, the Proverbs; -fproglig, adj. 
proverbial; -ftamme, family of words; -ftilling, 
position of (the) words, phraseology; -ftrid, 
altercation, dispute, argument, wordy warfare; 
-ſtrom, en. torrent of words; -tegn, character 
expressing a word; -tone, accent; -valg, choice 
of words; -verling, altercation. 
Orden, en. er. (Ridderorden ofv.) order; at 
optages i en —, to be admitted el. received 
into an order. Ordensbaand, et. ribbon; 
-broder, brother of .a (religious) order, 
friar; dag, collar-day; »dragt, en. habit 
of an order; -feft, festival of an order; 
-geiſtlig, a regular; .-gejftlighed, regular 
clergy; general, -herre, general of a (religious) 
order; -kantsler, chancellor of an order of 
knighthood; kapitel, chapter of an order; 
-kors, cross (of an order); -Febde, collar el. 
chain of an order; -Jefte, vow, vows (of an 
order); ~-mefter, Grand-master of an order; 
-regel, rule el. statute of an order; -ridder, 
knight of an order; -fofter, sister, nun; -tegn, 
badge; -vedtegt, fe regel. 

Orden, en. ud. pl. (modſat Worden) order; i 
—, in order, right; (om Papirer) in due form; 
iffe i —, not in order, not right; (om Papirer) 
wrong; efter —, in order, one ,after another ; 
for -8 Skyld, for regularity’s sake; udenfor 
-en, out of the ordinary course; bringe, fette 
i —, to put, set in order, put to rights, ad- 
just, arrange; i fin —, right, fitting, r. and 

f.; at holde —, to keep order; (parlamentaviff 
Udtr.) til Orden! order! chair! kalde til —, 
to call to order; han blev kaldt til —, he 
was called to order, he was interrupted by loud 
cries of „order“! „chair“! Ordensmand, en. 
man of orderly el. regular habits; -tal, et. ordi- 
nal number. Ordentlig, adj. orderly, regular, 
regulated; et — Hus, a well-regulated house; 
at fore et — Liv, to lead an orderly life, to 
keep good hours; han er et — Mtenneffe, he 
is a steady, sedate man; — Behandling, ho- 
nest treatment; han er en — Betaler, he pays 
regularly; et — Slag, a pitched battle; ban 


eee 


tig) verbose, 


Ott - 


fif — Prygl, he had a regular drubbing ;, — 
Profesſor, professor in ordinary; — Medlem 
af et Selſkab, ordinary member (fellow) of a 
society; — adv. orderly, regularly; — gto, 
coll. downright rude; det er — en Nydelſe, it 
is quite a treat; han bilder fig — ind, at 
han .., he really thinks himself. . .; det er 
— koldt idag, it is severely cold to-day; det 
breender ikke —, it does not burn properly; at 
vere — klœdt, to be decently dressed; at be» 
handle Folk —, to treat people honestly. Ore 
dentlighed, en. order, orderliness, regularity. 
Ordne, v. 4 to order, regulate, adjust, arrange, 
put in order; (i Militerfproget) to draw up, 


to array; (i Klasſer) to class, distribute; jeg 


kan ikke — mine Tanker, I cannot arrange 
my thoughts; Sagen er t, the affair is settled. 
Ordning, en. ordering etc., arrangement, ad- 
justment. 


Ordinere, v. t. to ordain; (om en Biſkop) to 
consecrate; lade ſig —, blive -t, to take or- 
ders, enter into orders; -t, ach. in (holy) or- 
ders. Ordination, en. ordaining, ordination; 
(af Biſkop) consecration. == 

Ordonnants, en. er. orderly; at vere —, to 
be on orderly duty. Or officer, en. orderly of- 
ficer; -fergeant, orderly sergeant. 

Ordre, en. -r. order. 

*Ore, en. r. loop of iron or leather, by 
which the shaft is attached to the collar. Ores 
pinde, peg put through the „Ore“ to secure it 
to the shaft. i 

Oret, adj. mouldy, musty. 

*Oretre, fe Or. * 

Organ, et. er. organ; (speaking) voice; (i 
frenol. Bet.) coll. bump. Organiſere, v. . 
to organize. Organiſation, en. organization. 
Organisme, en. organism, system. Organifé, 
adj. organic(al). ie 

Organiſt, en. -er. organist, organ- player. 

Orgel, et. -gler. organ. Orgelbygger, organ™ 
builder; -byggeri, organ-building; -beelg, organ 
bellows, pl.; klang, sound of an organ; - me⸗ 
ſter, organist; -pibe, organ-pipe; -ſkyts, ma- 
chine-gun, orgues; -ſpiller, organ-player; tone, 
note of an organ; -treebdet, fe Belgetreder; 
-verk, fe Orgel. 2 

Orienten, the East, the Orient. Orientalſk, 
adj. Oriental, Eastern. Orientaler, en. Orien- 
tal. Orientaliſt, en. er. Orientalist. Orien⸗ 
tere, v. t. to set right, orient, orientate ; — fig, 
v. ref. to take the bearings; han kunde ikke 
— ſig, he could not make out where he was, 
he had lost the bearings; ig. he could not see 
his way; jeg fan ſlet ikke — mig i denne 
Sag, I can’t at all make out the bearings of 
this business. 


Oriflamme, 
Original, ach. original; 


en. oriflamme, oriflamb. 
novel; (jet) excen- 


Ork 


Originalitet, en. originality. 
Orkan, en. er. hurricane. 
center of the hurricane; 
ricanes, 2 

Orke, v. 7. vulg. to be able to, capable of. 

Orleans, (Stad) Orleans; (Farve) annatto. 

Orlog, en. ud. pi, Erig) war, warfare; (Ss⸗ 
krigstjeneſte) sea- service; at fare til 8, to serve 
in the navy el. on board a man of-war. Or- 
logskaptein, post-captain; -flaade, fleet of 
men-of-war, armament; -ferd, war, warfare; 
-havn, haven for men-of-war; -helt, naval 
hero; -mtagt, naval force, navy; -mand, man- 
of-war; -ffib, line-of-battle ship; -tjenefte, en. 
Sea-service, naval service, service in the navy; 
-tog, et. naval expedition; -veerft, royal dock- 
yard. . : 

Orlov, en. furlough, leave of absence; at 
give —, to furlough. 

Orm, en. e. (Kryb; hos Menneffer, Hunde, i 
Tre ofv.) worm; obs. &! (Slange) snake; (hos 
Heſte) bots, pl.; at have — , to have worms; 
Forfengelighed er hans —, vanity is his be- 
setting sin. Ormdrivende, adj. vermifugal; 
-ſtukken, ſtukket, ach. worm-eaten; -œdt, adj. 
worm-eaten. Ormeagtig, adj. resembling a 
worm, vermiculous; dannet, adj. vermiform, 
vermiculated; -feber, worm-fever; -frg, worm- 
seed; -fode, food for worms; -gaard, snake-pen, 
serpent-pen, pit of snakes; -gang, en. serpen- 
tine motion; K- grœs, fern; -ham, slough of 
a serpent; -hud, skin of a worm; -hog, fe 

Musvaag; 
-maaned, July; -mel, dust of worm-eaten wood; 
-middel, vermifuge, anthelmintic; -pulver, et. 
worm-powder; rede, snake’s nest; -fpind, web 
of a larve; -ftit, -ft 
-{ygdom, worms, pi. 

Ornat, et. er. „Embedsdragt) robe; (fuldt 
gejftligt) canonicals pl.; (Mesſedragt li den ro⸗ 
merſke Kirke) vestment ; (Preſſtekjole) cassock, 
gown; han (Preften) var i —, he wore his 
cassock, ~ 

Orne, en. r. boar. Ornegal, adj. in heat; 
-gilder, fe Svinegilder; -gris, boar pig; -Iys 
ſten, adj. fe Ornegal. . 

Orſeille, en. orchil, archil. 

Ort, en. er. 24 Norw. skillings (10g d.) 
Ortſtykke, coin of the value of 1 Ort. 

Orthodox, adj. orthodox; -doxi, en. ortho- 
doxy; -graft, en. orthography; -grafifé, adj. 
orthographic, orthographical. 

Ortolan, en. er. ortolan, Emberiza hortu- 
lana. 

Os, pron. pers. us; (fom Objekt, naar vi er 
Subjekt) ourselves, (i Kongeſtil) ourself. 

Os (oo), en. ud pl. smoke (of lamps, candles 
ete.). Oſe, v. 7. to smoke. 

Os (00), en. er. mouth, outlet. 


Orkancentrum, 
-theori, theory of hur- 
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“trie. Original, en. er. (j alle Bet.) original. 


-fforpe, cheese-paring, 


Tage, worm-lozenge; -krud, tansy; 


ing, worm-hole; ſyge, 


Ove 


Oseillerende, adj. oscillating; — Mafkine, 
St. E. oscillating el. vibrating engine. e 

(Oſt) East; O. t. N., E. by N.; O 
N. E. ete. Be Ie ak: 

Oſt, en. e. (Fodemiddel), cheese; at lave, 
gore -e, to make cheese. Oſtagtig, adj. cheesg, 
cheeselike, caseous. Oſtebod, 
form, cheese-form él. -mould; -handel, cheese 
trade; handler, cheese-monger; -heek, cheese- 
rack; -(Ofts)Far, je form; -floffe, cheese- 
cover; -fremmer, ſe handler; -(Oft-)lave 
ning, cheese-making; -lebe, fe Lobe; 
mite; -presſe, cheese-press; 


Oſt, en. 
N. O. E. 


-prover, searcher; 
rind of cheese; ſo⸗ 
-tiende, tithe of cheese; 
valle, Whey. Oſtes, oſte fig, v. dep. & refi. 
to curdle, coagulate. Oſtning, en. curdling, 
coagulation. : 
Oſtentation, en. ostentation, parade. 
Oſtindien, India, the East-Indies. Oſtindie⸗ 
farer, Bast Indiaman. Oſtindianer, en. -e. 


ger, fe -prover; 


oſtindiſk, adj. East-Indian. 

*Oter, ſe Odder. 

*Oter, en. e. a kind of fishing implement 
consisting of hooks attached to a board. 
Otte, num. card. eight; — Dage, eight 
days, sennight ; i Dag — Dage, this day sen- 
night el. week; i Morgen — Dage, to mor- 
row sennight el. week; om en — Dages Tid, 
in a sennight. Otteaarig, adj. of eight years, 
eight years old; -bag8, adj. et — Nbr, an 
eight-day clock; fold, -foldig, adv. octuple, 
eightfold; -foddet, adj. eight-footed; — Dyr, 
octoped; -fant, octagon; -Fantet, adj. octago- 
nal; -punds, adj. of eight pounds (weight); 
-pundiger, en. cight-pounder; -fidet, adj. eight- 
sided, octahedral; -ſkflling, en. an eight-skilling 
piece (f about 2 d., “ about 34 d.) -tal, num- 
ber eight. Ottende, eighth ; — Bud, ninth 
commandment. Ottendedel, ottende Del, eighth 
part, eighth; -8 Node, quaver. Otter, en. e. 
eight. *Otteti, eighty. Otting, en. er. eighth 
part of a barrel, half (a) firkin. Ottingkar, et. 
sixteenth part of a bushel. *Ottring, boat 
with eight oars. 

*Otte, en. ud. pl. the early morning, cock- 
crow. Otteſang, matins. 4 

Ouverture, en. r. overture. ; 

Doal, adj. oval. 

Oven, adv. above; — 1 Kobet, into the bar- 
gain, to boot: — over Doren, above el. over 
the door; — Senge, out of bed, Ovenaf, from 
the top; -anfert, above mentioned; -fpr, above, 
higher up; -fra, from above, from the top; 
from. on high; -melbt above mentioned; 
-neont, above-named ; zom, round about; 
ver, above, overhead; paa, on, upon; (paa 
Toppen af en anden Ting) on the top of; (der⸗ 
neft) after that; (desforuden) in addition; — 
Taarnet, on the top of the steeple; — Om⸗ 


cheese-shop; _ 


mid, 


Ove ‘ 


nibusſen, on the top of the omnibus; 
f mme , to float on the surface; han er —, 
(i en anden Etage) he is above stairs, up stairs; 
ban bor —, he lives over head; — kom han 
hen til mig, after that he came up to me; 
forſt fik jeg to og faa tre andre —, first I 
received two and then three others in addition; 


coll. han er —, he has the best of it; -ftaaende, | 


adj. & s. the above; -til, above, at the top; 
+torre, et., det er —, it has ceased raining; 

Lud, out above. 

_ Hover, prep. over, 

anden Side af Noget) across; 
gaa — Gaden, I saw him eross the street el. 
go across the street; ban font lykkelig — 
Greenfen, he got safely over, across, beyond 
the frontier; at fpringe — en Groft, to jump 
over a ditch; vi gif — Broen, we erossed 
(the stream) by the bridge; han rejite — A. 
til B., he went by the way of A. to B.; ban 
rejſte — London, he went via London; at 
rejfe — Land, to go, travel, by land; — 
Hals og Hoved, head over heels; han 
ryſtede — hele Legemet, he trembled all over; 
— hele Byen, all over the town, all the town 
over; Vandet ſtod — alle Markerne, the fields 
were all under water; man talte Derom — 
Bordet, they spoke about it at table; ban er 
— be 70, he is above 70 ef. upwards of 70; 
ban er noget — 40 Mar gammel, he is turned 
of el. on the wrong side of forty; — Middag, 
past noon; Klokken er — to, it is past two 
o'clock; at blive — Tiden, to stay above 
el. beyond the time; det gaar — min For⸗ 
ſtand, that's beyond my reach; Naturen gaar 
— Optugtelſen, 
won't go out of 


above, beyond; (paa den 
jeg ſaa ham 


the flesh; Natten —, over 
night; Vinteren —, throughout the winter; 
— al den Snak glemte jeg .. „ owing to all 
that talk I forgot . .; det tog han ſin Dod 
„ that was the death of him; et Kort — 
Danmark, a map of Denmark; det gaar ud 
— ham, he is in for it; sere Herre —, to be 
master of; at faa Hevn — En, to be revenged 
on one; at onffe Godt, Ondt — Gn, to wish 
blessings, curses upon one. — Over, adv. gaa — 
(Gaden) til, to go across to; fe ſnart — til 
os, you'll soon come and see us: brekke —, 
to break in two; rive —, to rend asunder; 
flere, klippe —, to cut through; fave —, to 
saw through; fpringe et Ord —, to skip a 
word; Uveiret dDrev —, the storm blew over; 
det gaar fart —, it will soon go, over; 
den Regn gaar ſnart —, that rain will soon 
cease. 
Overadmiral, en. er. chief-admiral, 
High- admiral. 
TOverager, en. fe Orager- 
Overalt, adv. (allevegne) 
Hele taget) akter all, upon the whole. 
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at 


what is bred in the bone 


Lord. 


every place; (i det 


Ove 


Seno Genes v. t to overwork, overtax. 
Overanſtrengelſe, en. -er. overworking; over- 
work. Overanſtrengt, adj. overworn, over- 
worked. a 


ig? 


Overantvorde, v. t. to deliver up, hand ; 


over, commit. Overantvordelſe, en. deliver- 

ing etc. : 
Overarm, en. upper part of the arm. 
Overauditor, elt. superior military judge. 


Overbalance, en., faa en, to overbalance 


one's self. 


Overbebyrde, 
burthen. 


v. f. to overburden, over- 


Overbefolke, v. t. to overpeople. Overs 
befolkning, en. (det, at overb.) overpeopling; 
(ſelve Tilſtanden) excess of population. a 

Overbefrugtning, en. superfetation. , 

Overben, et. ganglion. 

Overberider, en. head riding-master. 

Sverbeſtyrelſe, en. head-managers, pl. Over⸗ 
beſtyrer, en. head el. principal manager. 4 

Overbetjent, en. (Overtjener) head el. upper 
servant; (Overpolitibetjent) first class police- 
man. . 

Overbeviſe, 
tisfy; L. J. to conyict; — fig, to convince 
one’s self etc., to make sure. Overbevisning, 
en. er. convincing etc., conviction. 


v. f. to convince, persuade, sa- 


Overbid, et. (hos Hefte) protrusion of the up- 


oy 
Overbefalingsmand, en. commander-in-chief- — 


N 


per jaw. 
Overbide, v. k. to bite over. 
Overbie, v. t. to stay beyond (the time). 
Overbinde, v. t. to bind el. tie over. Over⸗ 
binding, en. binding over etc. 
Overblik, et. view, prospect; et — af bele 


a prospect el. view of the whole 


Egnen, 
et — af (over) en Sag, a view of 


country ; jig. 

a subject. 
Overblive, v. i. to rest, remain, be left; det 

Overblevne, the remainder, residue. 


hans Rieder vare 
over soiled, besmeared, bedaubed with blood. 


Overbord, adv. overboard; gaa —, 
O. el. by the board. 

Overbrat, 
of a sudden. 


Overbringe, v. . to bring. Overbringer, 
en. bearer. 

Overbud, et. outbidding, higher bid. Over⸗ 
byde, v. “. to outbid, overbid. 

Overbuxer, pl., overalls, pl. 

Overbygge, v». b. to build over, cover with 
buildings. Overbygning, en. (Handl. at overs 


bygge) building all over etc.; (en Bygn. over 
en anden) superstructure. Overbygmeſter, en. 
head builder, chief architect. 
Overberende, adj. indulgent. 
-berenbed, en. indulgence, forbearance. 


Overblode, v. ¢. to soil with blood all over; . 
-dte, his clothes were all 


to go 


adv. suddenly, on a sudden, all 7 


Overberelſe, f 
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Overdaad, ſe Overdaadighed. 8 
„Overdaadig, adj. luxurious. Operdaadighed, 
en. luxury. Sverdaadighedsart er, pl. arti- 
cles of luxury. 


Qverdel, en. upper part. 
Overdommer, en. superior judge, chief ju- 
Stice. Overdomſtol, en. superior tribunal. g 
Overdrage, v. 4. (afſtaa godvillig) to make 
over, deliver over, transfer to; (give til Hverv, 
betro) to charge with, commission, intrust to el. 
with; fe Overtrekke. Overdragelſe, en. making 
over, transfer; charging etc. 
„Overdrev, et. pi. d. f.. common, common 
pasture. Overdrevsret, en. right of common. 
Overdrive, v. 7. to exaggerate, overdo; det 
er viſt overdrevet, that, surely, is exaggerated; 
en — Skildring, an exaggerated el, overdrawn 
picture. Overdreven, adj. — Pris Fordring, 
exorbitant price, demand; — BefFedenhed, ex- 
- cessive el. extreme modesty. Overdrivelſe, en. 
rer. exaggeration, overdoing. 
Overdrukken, ach. dead- drunk, completely 
drunk. 
Ov erdryppe, v. t. to drip over. Overdryp⸗ 
ung, en. dripping over. 
Dverdrysſe, v. .. to sprinkle over. 
verdugge, v. t. to bedew. 
Overdyne, en. r. feather bed. 


e 


. 


= 
4 


ni 


ODuerdynge, v. ¢. to overload, overheap. 
Overdekke, v. t. to cover (entirely). 
Overdenge, v. t. to load, heap upon, over- 

whelm, deluge. ; 
Overdove, v. . (dove) to deafen, stun; ig. 


(undertrykke) to stifle, overnoise; min Stemme 
-$ af Mengdens Straal, my voice is drowned 
by the clamour of the multitude; han de mig 
med Skrig, my voice was drowned by his 
cries; at — fin Samvittighed, to stifle the 
voice of one’s conscience; ingen Munterhed 
kan — eders Frygt, no mirth will overnoise 
Pour fears. 
DODioereet, adv. in a line. 

Overejendom, en. paramount possession, 


a 


Dverejendomsret, lord paramount’s right. 
Ooerejer, lord paramount. : 
verende, en. upper end. 
Overende, adv. (omkuld) topsy-turvy; + (ige 


i Vejret) on end, upright; falde —, to fall 
el. drop down; fafte En —, to throw one 
down, to floor one; Freiſe —, to raise (on end); 
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f fidde —, to sit up. 
4 Overengel, en. archangel. 

Ooerens, adv. at komme —, ftemme —, to 
agree, accord, harmonize; at komme om 
Noget, to agree on, to come to terms, to 
come to an agreement upon. Overenskomſt, 


en. agreement, accord, compromise, (med Kre⸗ 
ditorer) composition; -ſtemmelſe, en. accordance, 
conformity, agreement, harmony, congruity ; 
-ſtemmende, adj. (med) conformable to, in 


Ove 5 


conformity to, consistent with, consonant to; 
adv. agreeably el. conformably to. 70 2 
Overfald, et. pl. d. ſ. (Anfald) assault; ufor 
modet Anfald) sudden attack; (Haſpe) hasp; 
bemeegtige fig ved —, to take by _ surprise. 
Overfäaldshjuf, overshot-wheel. Overfalde, v. 
t. to fall upon, to assault, assail, attack; jig. 
seize; Natten di os, night overtook us; en 
Rejfende, fom er bleven det af Natten, a 
benighted traveller. 
Overfamle, v. t. to fumble all over. 
Overfare, v. t. to pass 
Noget (med en Harefod), 
to run over in haste. 
(over, across). A ‘ 
Overfeje, v. t. to sweep all over. 
Overfile, v. t. to file asunder el. through; 


file over. : = : 
Overflade, en. surface. Overfladiſk, adj. 
Overfladiſkhed, Over⸗ 


to slur el. hurry over, 
Overfart, en. passage 


superficial, shallow. 
fladighed, en. superficiality, superficialness, shal- 


lowness. é 
pl. fe Overflodighed. 


Overflod, en. ud. 
Overflyde, v. 7. to flow el. run over, over- 


flow. 
Overflyve, v. 7. to soar el. fly beyond. 5 
Overflodig, adj. (mer end tilftvettelig, rigelig) 


superfluous, abundant, plentiful; (overſkydende) 
surplus; (unodvendig) unnecessary, useless. 
Overflodig, en, adv. superfluously ete. Over⸗ 
flodighed, en. abundance, plenty, profusion. 
Overflodighedshorn, et. cornucopia, horn of 
plenty. : 

Overfleje, v. f. Mil. to out-flank 
the flank el. flanks; Ng. outrun, 
floining, en. outflanking. 

Overfoder, et. fe Overtrœk. 

Overfodre, v. t. to fodder, 
throughout the winter. 

Overfor, prœp. opposite, over- against; jig. in 
the face of; adv. opposite, . 

Overformynder, en. chief guardian. Over⸗ 
formynderi, et. office for the management of 
the estates of minors, , 

Overfragt, en. (Penge for —) extra freight; 
(hvad der er over den beſtemte Fragt i Vegt) 
luggage beyond the stated weight. 

Overfrakke, en. top-coat, great- cot, over- 
coat. 

Overfryſe, v. 2. fe Tilfryſe. e 

Overfuld, adj. brimful, filled to overflowing. 

Overfuldſtendig, adj. supernumerary. 
| Aoerfure, en. upper- el. top-furrow. 


„to turn 
outstrip. Over⸗ 


feed (cattle) 


Overfuſe, v. t to abuse, load with abuse, 
Overſyge, v. t. to cover el. scatter over, to 
overspread. 


Overfylde, v. 4 to overfill ; (fylde med altfor 
ſtort Forraad el. for ſtor Beſctning) to over- 
stock; Verelſet var dt, the room was crowded 
to excess; (obermette) to cloy, glut, sur- 


over, traverse; at — 


killing 


i 
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feit. Drerſoelte en Overfyldning, en. over- 
ete. 2 
SOverfyrverker, en. chief gunner. 
Overfode, v. . fe Overfodre. 

Overfole, v. t to feel all over. 

Overfore, v. t. to carry over, convey over, 
bring over, to transport, transfer; (overbeviſe) 


convict. Overforſel, en. transport, carriage, 


conveyance. Overforelfe, en. carrying etc., 
transfer. ‘ aes ; . 
Overforſter, en. -e. chief officer of a forest, 


verderer. 


Overgaa, v. t. to exceed, be in excess of, 
excel, out-do, surpass, transcend; det -r min 
Jorſtand, that's beyond my reach el. compre- 
hension; fig ſelv, to out-do one's self; det 


er aldrig for et mig, that never happened to 


me before. Overgang, en. (Gerningen) going 
el. passing over; (Stedet) passage, crossing; 
til sg desertion; (fra een Toneart, Tilftand, 

enſtand til en anden) transition; — til en 


anden Religion, conversion to another religion; 


denne Regn er kun en —, this is only a pas- 
sing shower. Overgangsbjerge, pl. transition 


rocks; -fod, en. head of a beam, corbel; spe- 


riode, -tid, transition period, t. 
of t. 
Overgaars, fe Forgaars. 
Overgemme, v. 7. to keep el. preserve over 
winter. 
Overgeneral, en. 


time, period 


-er. commander-in-chief ; 


(Generalisſimus) captain-general. 


Overgibſe, v. t. to plaster el. stucco over. 
Overgive, v. b. (overlevere) to deliver (over), 
hand over; (Stad, Feeſtning ofp.) to surrender; 
(fratrede) to give el. make over, to transfer; 
— i Ens Baretcegt, to give into one's charge; 
— fig, to surrender; — fig (til Tungſindighed, 
Fortvivlelſe oſv.) give one’s self up (to); — fig 
i. Guds Haand, to resign one’s self into the 
hands of God. Overgivelſe, en. (af en Stad 
oſv.) Surrender; (Overlevering) delivery ete. 
Overgiven, adj. froliesome, merry to excess. 
DOoergivenhed, en. exuberant mirth, frolic- 
someness. : : 
Overglatte, v. t. to smooth el. polish over. 
Overglatning, en. smoothing etc. 
Hverglo, v. t. to stare at, gaze at, gape at, 
gloat at (upon). * 
Overgnave, v. f. (gnave overalt) to gnaw all 
over; (gnave i Stykker) to gnaw asunder. 
Overgramſe, . 7. to fumble all over. 
Overgraver, en. sexton. 
Overgreb, et. pl. d. ſ. encroachment. 
Overgro, v. t. to overgrow, overrun. 
Overgud, en. chief god, over-deity. 
Overgyde, v. t. to pour upon, infuse. 
gydning, en. pouring upon. 
Overgode, v. t. (gode ovenpaa) to top-dress; 


Over⸗ 
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| godning, -godffning, en. top-dressing. 


Ove ; 


8 ~ 


(gede for ſterkt) to manure to excess. Over⸗ 


Overhaand, en. upper hand, ascendancy, pre- 
valence, predominance; at have —, to have 
the upper hand; at faa — (over) to prevail 
over, get the better of, get the upper hand (of); 
at tage —, to begin to prevail ef. predominate, 
gain the ascendancy. Overhaands, adv. im- 
mensely, exceedingly, enormously, hugely, — 
vastly. Overhaandtagende, ach. growing, 
spreading, prevailing. Dverhate, too 2. t0e 
overhaul. Overhaling, en. overhauling ; en. -er. 
(Rulling) N. 7. lurch. 3 

Overharve, v. t. to harrow (lightly). 
harvning, en. (light) harrowing. 

Overhede, v. t. to overheat. 

Overherre, en. lord paramount, liege lord. 
Overherredomme, Overherſkab, et. supremacy. 

Overhofmarſkal, en. chief marshal of the 
household. Overhofmarſkallat, et. office of 
the chief marshal of the household. 

Overhofmeſter, en. steward of the house- 
hold. Overhofmeſterinde, en. first Lady of 
Honour. ‘ = 

Overholde, v. ¢. to uphold, maintain, keep 
in force, carry into effect. Overholdelſe, en. 
upholding, maintenance. a eens pee 

Overhoved, et. supreme head. a 

Overhovedet, adv. upon the whole, after all, 
generally. ae ; : 

Overhud, en. epidermis, cuticle, scarf-skin. 

Overhugge, v. t. to hew asunder. = . 

Overhus, et. (den overſte Del af et Hus) u- 
per part of a house, upper building; (i det en⸗ 5 
gelſte Parlament) the Upper house, the house E 
of Lords (corre the Lords). 

‘Dverhvidte, v. . to whitewash. 

Hverhveelve, v. t. to arch el. vault over. 

Overhylle, v. t. to veil el. cover over. a 

Overhyrde, en. Great Shepherd. 

*Dverhendig, adj. excessive, violent. 

Overheeng, et. importunity. Overhenge, v. 
t. to importune. Overherngende, ach. (truende) 
impending, imminent. : 

Overhojhed, en. fe Overherredomme. 

Overhore, v. t. to hear, to examine; dette 
Ord har jeg -t, I did not advert to that word. 
Overhoring, Overborelfe, en. examining etc., 
examination. Overhorer, en. examiner. Over⸗ 
horig, adj. disobedient; ſidde —, to disobey. 
Hoerhorighed, en. disobedience , insubordi- 
nation. 

Overhovle, v. t. to plane all over. 
hovling, en. planing etc. 

Overile, v. 7. & ref. to hurry el. hasten too 
much, to precipitate; — fig, to be too pre- 
cipitate, to act precipitately, to. be over- 
hasty. Overilet, adj. precipitate, overhasty 5 
adv, precipitately. Overilelſe, en. precipitation, 
precipitance, precipitancy, over-hastiness. 


Over · 


Overs 
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Overingenior, en. er. chief engineer. 
Overfagt, en. chase of large game. 


Overjordiſt, adj. unearthly, superhuman, not 


of this world. 


Overjæger, en. (forſte Seeger) first huntsman; 
(i Jegerkorps) non-commissioned officer in a 
corps of riflemen. Overjegermefter, en. master 


of the buck hounds. 
Overkalke, v. 7. to plaster all over. 


Overkammerherre, en. Lord Chamberlain of 
the household. Overkammerjunker, en. first 


gentleman of the bed- chamber. 

Overkanoner, en. er. master-gunner. 

Overkaſt, et. pi. d. ſ. light cloak. Overkaſte, 
(f. Ex. med Skarn) v. 7. to bespatter el. pelt 
(With dirt). 8 

Overkirurg, en. er. head-surgeon. 

Overkjole, en. great-coat. 

Overklakke, v. 7. to blot all over. 

Overkline, v. ¢. to paste all over. 

Overklippe, o. t. to cut asunder el. across. 

Overkliſtre, v. .. fe Overkline. 

Overkleœde, v. t. to cover over. 
ning, en. (Gerningen at overklede) covering, 
lining; (Klædningsſtykke) outer-garment. Over⸗ 
klo der, pl. upper-garments. 

Overkogning, en. boiling over; 
ming, foaming. 

Overkok, en. head-cook, master-cook. 

Overkommando, en. supreme el. chief com- 
mand. . 

Overkomme, o. 1. chendes) to befall, to hap- 
Pen to; (beſtride) to (be able to) manage, be 
equal to; (have Raad til) to afford; der over⸗ 
kom ham en pludſelig Mathed, a sudden 
faintness came over him; der overkom ham 
en pludſelig Skrœk, he was seized with a 
panic. Overkommelig, ad. practicable, sur- 
mountable, bearable. 

Overkomplet, adj. supernumerary. 

Overkonge, en. chief sovereign, lord para- 
mount. * 

Overkop, en. per, eup. 

Overkors, adv. crossly, crosswise; at legge 
Armene el. Benene —, to cross the arms or 
legs; med Armene —, with arms crossed, 
cross-armed; med Benene —, eross-legged. 

Overkradſe, v. 1. to scratch all over. 

Overkramme, v. t. to crumple el. rumple all 
over. 

1 Overkrop, en. pe. upper part of the body, 

ust. . 


Overkebe, kœve, en. upper jaw. O- ben, et. 
upper jawbone. 

Overkore, v. t. to drive over, ride over, run 
over; ert, coll. fuddled. Overkorſel, en. passage 
for carriages.- 

Overlade, v. t. & ren. (afſtaa) to leave, give 
up, deliver up, surrender, resign; (hengive ſig 
til) ref. to give one's self up to; han overlod 
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Overkled⸗ 


St. Z. pri- 


Ove ec . 


mig Kledet for Indkobspriſen, he sold me the 5 
cloth at prime cost; han var ganffe dt til 
fig felv, he was quite left to himself, to his 
own devices el. resources; at — fin Skebne 
i Guds Haand, to resign one’s self to the 
will of God; jeg er det til Dem, I leave it 
to you. Overladelſe, en. (af Rettigheder) cession. — 
resignation, surrender. 

Overlade, ». t. (belesſe formeget) to over- 
load. Overladning, en. overloading. ~~ = 
Overlag, et. (det, fom Legges over) covering, 
lining, cover; (overſte Lag) upper-layer, upper- 
stratum. ft Saat aoe * 

Overlandspoſt, en. er. over post. 

Overlaſt, en. ud. pl. molestation; gore En 
—, to molest one. ee 

Overlegen, adj. superior; at vere En —, 
to be superior to one. Overlegenhed, en. su- 
periority. 

Overleve, v. k. to outlive, survive. 
levende, pi. survivors, outlivers. 

Overlevere, v. t. to deliver, hand, present, 
surrender. Overlevering, en. delivering etc., 
delivery, surrender; tradition. 

Overlig, et. (paa Sejl) N. 7. head (of asail). 

Overliggedag, en. e. N. N. day of de- 
murrage, extra lay-day. O-spenge, pl. de- 
murrage. = 

Overligger, en. top-stone. 

Overliſte, v. t. to over-reach, dupe. 

Doerliv, et. (Overkrop) upper part of the 
body; (Liv f. Ex. af en Kfole) body. 
Overlods, en. head-pilot. 5 
Overlydt, adv. aloud, loudly, with a loud 
voice. : 
Doerlys, et. top light. 

Overlebe, en. upper lip. 

Overleder, et. quarter (of a shoe), 
leather, vamp. 

Doerleg, et. ud. pi, premeditation, reflec- 
tion; at handle uden —, to act inconsiderately 
el. without reflection; at gere Noget med —, 
to do something deliberately el. with premedi- 
tation. Overleegge, v. t. to overlay; to delibe- 
rate, to revolye in one’s mind, consider; — 
med en Anden, to confer el. concert with 
another; dette Skridt var ikke vel overlagt, 
this was an inconsiderate step; vel overlagt, 
well-weighed, judicious ; overlagt Ondſkab, 
Z. T. malice aforethought ef. prepense. 

Ooerlege, en. chief physician; (paa GS¥ib). 


Over⸗ 


upper- 


master-surgeon. 


Overleœrer, en. head master. 

Overlaſejl, et. p. d. ſ. N. 7. topmast-studding- 
sail. ©-8fald, t.-s.-halyard ete, 

Overlesning, en. reading over, conning over. 

Ooerlesfe, v. t. to overburden, overload; jig. 
to overcharge; han er -t med Forretninger, 
he is weighed down with business. Overles⸗ 
ning, en. (det, at overleesſe) overloading, 


Ode 


Ooerlob, et. (af Beſogende) perpetual run of 
visitors; (af flydende Barer) overflowing; (til 
Fienden) desertion. Overlebe, v. b. (lobe paa 
Doren) to pester with visits; (med Ukrud) to 
overgrow, overrun; en n Ko, a cow which 
has not calved for a year. Overlober, en. e. 
deserter, runaway. : 5 
Overmaade, adv. exceedingly, extremely, 
excessively. : . 


Overmaal, et. ud. pl. (Tilgift i Maal) overmea- 
Sure; (af Sundhed ofp.) superabundance. 

Overmagt, en. ud. pl. superior force, supe- 
riority, upper hand. 5 

Overmale, v. 7. to paint all over, to daub 

over. Overmalning, en. painting etc. 

Hoermand, en. mend. superior; han fandt 
fist —, he found his match; mine Overmeend 
(Foreſatte) my: superiors; (— i en eller anden 
Henſeende) my betters. 

Overmande, v. t. to overpower: 

Overmenneſkelig, ach. superhuman. 2 

Overmod, et. ud. pi. presumption, arrogance, 
insolence, overweening pride. Overmodig, adj. 
presumptious, arrogant, insolent, overweening. 
Overmodighed, en. fe Overmod. 

Overmoden, adj. over-ripe, too ripe. Overs 
modenhed, en. over-ripeness. 

Overmorgen; i —, the day after to-morrow. 

Overmyndighed, en. ſe Overherredomme. 

Overmegtig, adj. superior in power el. 
force. 2 

Overmet, adj. surfeited, glutted, cloyed. 
Overmethed, en. surfeit. Overmette, v. . 
to surfeit, overcloy, overgorge; Chem. to super- 
saturate. Overmettelſe, en. (ogſaa fig.) surfeit; 
Chem. supersaturation. 

Overnatte, v. 1. to remain the night over, 
to put up for the night. : 

Overnaturlig, ach. & adv. preternatural, su- 
pernatural. 

Overopſigt, en. fe Overopſyn. 

Overopſyn, et. supervision, superintendence, 
ehief direction. O-smand, superintendent, 
ehief el. principal overseer el. director. 

Overordentlig, ach. extraordinary; 
extraordinarily, remarkably, exceedingly. 

Overordnet, ach. & s. en. ede. superior. 


adv, 


*Hoerplag (gg), et. over-clothing, outer 
garment, 
Overploje, v. t. to plough all over. Overs 


, ploining, en. ploughing. 
Overpreſident, en. high-bailiff el. mayor (of 
Copenhagen). 
Overpudre, v. t. to powder over. 
— Overraabe, v. t. to out-roar, out-voice. 
Overrabbiner, en. chief-Rabbi. 
Overraſke, v. t. to surprise, take by surprise. 
Overrafkelſe, en. (det, at overraſke) surprising 
ete.; (Overraſkelſen ſelv) surprise. 


* 
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Overregne, v. t. (dryppe over) to drench el. 
soak with rain. 2 
Overregne, ». . (gore Beregning over) to 
reckon over, calculate, compute. Overregning, 
en. (det, at overregne) reckoning over etc.; (Be- 
regning) calculation, computation. ; 
Overrende, v. t. fe Overlobe. ; 
Overret, en. superior court (of justice). 
Override, v. t. to ride over. ; 
Overrisle, v. t. (f. Ex. en Eng) to irrigate (a 
meadow). Overrisling, en. er. irrigation. 
Overrive, v. t. to tear asunder. * 
Overrumple, v. t. to take by surprise. 
Overrumpling, en. surprise. 


Overrekke, v. t. to hand (over), present, 


deliver. Overrœkning, en. handing (over), de- 


livery. 

Overſaa, v. t. to sow all over. 

Overſalte, v. & to salt all over, sprinkle al! 
over with salt. 

Overſanſelig, adj. supersensual, supersensible, 
metaphysical, transcendent, transcendental; 
Leeren om det »e, metaphysics, pi. Over⸗ 
ſanſelighed, en. transcendentalism, transcen- 
dentality. : 

Overſave, v. t. to saw over el. across. 
Overſavning, en. sawing etc. 

Overſe, v. t. (overfiue) to survey, view, to 
have a view of; (ikke je) not to notice, to pass 
over, overlook; (fe gennem Fingre med) to con- 
nive at, wink at; (ringeagte) to look down upon, 
treat superciliously. 

Overſejle, v. t. to run down. Overſejling, 
en. running down. 

Overſende, v. t. to send over, transmit. 
Overſending, Overſendelſe, en. sending over. 
transmission. 

Overſidde, ». . (f. Ex. en Befaling) to dis- 
obey; v. f. fe ſidde over; nde Drenge 
Skolen (Overſiddere), boys punished by being 
kept in the school after school-hours. 

Ooerſigt, en. survey, general view; fort —, 
summary; synopsis, conspectus. 

Overſkib, et. V N. upper-works, pl. 

Overſkibe, v. t. to ship, transport in a ship. 
Overſkibning, en. shipping etc. 

Overſkinne, o. t. (udbrede Lys over) to shine 
upon, irradiate, illumine; (fordunfle) to outshine, 
to eclipse. a 

Overſkjorte, en. outer shirt. 

Overſko, en. -e. galoche, overshoe. 

Overfforpe, en. upper-crust. 

Overſkov, en. forest of tall trees. 

DHoerferide, v. t. (gaa over el. videre end) to 
overstep, surpass, go el. pass beyond; (om Bez 
falinger) transgress; — en Greenfe (Strante) 
to pass a bound; det r min Gone, that’s 
beyond my strength, exceeds my ability. 
Overſkriden, en. overstepping ete. 


Overſkrift, en. superscription, inscription, 


3 


i 
SSE ow, 


s 


heading. verffrive, ». t. (ſette Overſtrift 
paa) to superscribe, head; (fylde med Skrift) 
to scribble el. scrawl all over. 

Overfſkrige, v. t. fe Overraabe. 

Overſkud, et. pl. d. ſ. surplus, overplus, ex- 
cess, balance. . : 

Overſkue, v. t. to survey, overlook. Over⸗ 
ffuelig, ach that may be surveyed, overlooked; 
fra denne Hej er Egnen —, from this hill the 
country may be overlooked, the country may 
be taken in at one view from this hill. Over⸗ 
ſkuelſe, en. survey. tt 

Overſkvulpe, v. t. to wash, to dash over. 

Overſkyde, v. 1. to remain, exceed. 

Overſkygge, v. t. to overshadow, overshade. 

Overſkylle, v. t. to wash over, overflow, in- 
undate. Overfkyllen, Overſkylling, en. over- 
flowing, inundation. 

Overfkeeg, et. pl. d. ſ. mustachios, pl. 

Overflelde, v. 7. to owerwhelm with abuse. 

Overſkende, je Overſkelde. 

OoerfFcenk, en. chief cup-bearer. 

Overſtœre, v. t. to cut asunder, to eut across; 
— Kladde, to dress cloth. Overfkerer, en. 


clothdresser. Overſkering, en. dressing of 

cloth. - 
Overſkon, et. re-estimation, resurvey. 
Overſkort, et. outer petticoat. 


Ooerflaa, v. t. to throw upon, pour upon. 
Overſlag, et. pi. d. ſ. (omtrentlig Beregning) 
estimate; (paa Kjole oſv.) facing; (paa Gejſtligs 
Rieder) band; at gore et —, to form an esti- 
mate (of). 

Overſmore, v. t. to besmear, bedaub- 

Overfne, v. t. to cover all over with snow. 

Overſnit, et. pz. d. ſ. cut across. 

Overſnuſe, v. . (om en Hund) to snuff all 
over. 

Overſpilde, v. ¢. to spill over el. upon. 

Overſpinde, v. t. to spin over, Whip about. 

Overſpringe, v. t. to skip over, pass over. 

Overſprojte, v. . to sprinkle el. squirt over 
with a syringe. Overſprsjtning, en. sprinkling 
el. squirting over ete; 8 

Overſpy, v. t. to spew over el. upon. 

Overſpytte, v. t. to bespit, spit over. 

Overſpeende, 
Jig. overexert; »die Fordringer, extravagant, 
immoderate pretensions el. demands. Over⸗ 
ſpeendt, adj. extravagant, eccentric, high-flown. 
Overſpendthed, en. extravagance, eccentricity. 
Overſpending, en. over excitement. 

Overſtaa, v. t to overcome, go through, to 
get over el, through. 

Overſtadig, adv. — fuld, excessively drunk. 

Overſtaldmeſter, en. master of the horse. 

Overſtemme, v. t. (overdsve) to drown by 
one’s voice; (ved Stemmegivning) to out-vote ; 
— en Streng, to tune a string too high, 
Overſtemning, en. drowning etc.; out-voting, 
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V. F. to overstrain, overstretch; 


See 


„Overſten, en. (i Molle) fe Seber. ; 
Overſtige, v. t. to overstep, overflow; fig. to 
exceed, surpass. Overſtigen, en. overstepping — 
ete.; (Overſvommelſe) inundation. i 
Overſtiger, en. e. (i Bjergveerk) master 
miner. * ‘ 7 
Overſtikke, v. t. (i Kortſpil) to take with a 
higher card. 
Overſtraale, v. ¢. to outshine. ty 

Overſtrege, v. f. to cross out, to strike out. 

Overſtride, v. t. to get over, pass through, 
struggle through. 5 2 4 

Overſtryge, v. 7. (med Strygejern) to kon 
iron over; (med Tjere, Farve) to coat; (over⸗ 
ſtrege) to cross out, strike out. Overſtrygning, 
en. ironing ete. ea aE YS a). eee " 

Overſtro, v. t. to strew over. 

Overſtrog, et. coat, coating. 4 

Overſtromme, v. f. to overflow; nde, Jig. 
exuberant. Overſtrommen, en. overflow. 

Overſtyr, adv. gaa —, to miscarry, fail, fall 
to the ground, fall through, prove abortive ; 
ſœtte —, to dissipate, waste, spend, squander 
away, run through. . 

Overſtyrmand, en. first mate. 

Overſtyrte, v. ¢ to throw over, pour over. 

Overftente, v. 7. to bespatter. Overſtenk⸗ 
ning, en. bespattering. * 

Overſteve, v. b. to cover with dust. 

Overſukre, v. 7. to sugar over. 

Overſverte, v. 7. to blacken over. 

Overſvomme, v. ¢. to inundate, overflow, 
deluge, overrun. Overſvommelſe, en. inunda- 
tion, deluge. a 

Overy, v. t. to sew over. 
sewing over, 

Overſyn, et. surveying, overlooking; L. 7. 
resurvey. 

Overſynge, v. t. to drown another’s voice in 
singing. 

Overſette, v. t. (f. Ex. paa Danſt) to trans- 
late, turn (into Danish); — fra Danfeé til En⸗ 
gelſk, to translate from Danish into ‘English; 
— urigtigt, to mistranslate. Overfettelfe, en. 
translation, version. Overſœtter, en. e. trans- 
lator. Overfetterinde, en. pl. r. translatress. 

Overſctning, en. (med Fartoj oſv.) ferrying 
over, transporting across. : 

Overſcetning, en. er. Log. major (premiss). 

Doerfoiff, adj. transatlantic, 

Overſole, v. 7. to stain el. sully 

Overtaarne, v. t to tower over. 

Overtag, et. grasp over the arms (in wrest- 
ling); ig. overhand, advantage. Overtage, 
. k. (f. Ex. et Gods, en Gaard) to take pos- 
session of, to receive in livery; (et Embede ofp.) 
to enter upon; (Kommandoen ofp.) to take; 
(Forretning, Arbejde of.) to undertake, to take 
upon one’s self, take charge of; (Ens ®eld) to 
assume. Overtagelſe, en. (af en Ejendom ofp.) 


Overſyning, en. 


all over. 


* 


Ove 5 


taking possession of, livery; undertaking etc.; 
b mption. 5 
Overtale, v. (. to persuade, prevail upon el. 
on; — fig til, to bring one’s self fo. Overtalelſe, 
en. persuasion. O-8eone, gave, power of per- 
suasion, persuasive powers; -kunſt, art of per- 
suasion. 
Ooertallig, adj. exceeding the just number. 
_ Hvertand, en. upper tooth. 
DODuoertilſyn, et. superintendence, 
Ooertro, en. ud. pl. superstition. Overtroiſt, 
adj, superstitious. 
Overtrede, v. f. to transgress, trespass against. 
Overtredelſe, en. transgression. Overtreder, 
en. -e. transgressor. 

Overtreffe, v. 4. fe Overgaa. 

Overtrœk, et. pl. d. ſ. cover, case. Overs 
treœkke, vt. to cover; — med Papir, to paper; 
— med Fernis, to varnish; (f. Ex. en Paraſol) 
to re-cover; Himlen var overtrukken, the 
Sky was overcast; overtrukken Luft, cloudy 
weather. 

Overtvert, fe Tvert. 

Overtyde, v. t. (om) to convince (of). Overs 
tydning, en. conviction, persuasion. 
Overtynge, v. ¢. to overburden. 

Overtelle, v. t. to count over. 
Overtenke, v. t. to meditate upon, reflect 
upon, ponder upon, consider of. Overtenk⸗ 
ning, en. reflection, consideration. 

. Hovertoj, et. upper garments, pl., over-cloth- 
ing; (i Mtodjetu. til For) stuff, cloth. 

Overtommermand, en. pl. -meend, master- 
carpenter. 

Overvande, v. “, to water all over. 7 

Overveje, v.t. (gelde mere end) to outweigh; 
Sue betenfe) to weigh, ponder, fe Overtenke. 

vervejende, adj. predominant, paramount. 
Overvejelſe, en. weighing; fe Overtentning; 
tage under —, to take into consideration, to 
think about, entertain; tage under fornyet —, 
to reconsider, think better of. 

Oververden, en. (i Modſ. til den virkelige 
V.) ideal world, supernal W.; (i Modſ. tilunderv.) 
upper world. 5 

Overvinde, v. 1. to vanquish, conquer, over- 
come, worst; — Vanffkeligheder, to surmount 
el. overcome difficulties; (med Tiden, en Folelſe) 
to live down; — fig til at, to prevail on one’s 
self to. Overvindelig, adj. conquerable, sur- 
mountable. Overvindelighed, en. vincibleness. 
Overvindelſe, en. vanquishing etc.; det koſtede 
mig megen —, it cost me a gréat effort. 
Hoervinder, en. e. vanquisher, victor, con- 
queror. 

Overvintre, v. 1. & i. to winter. 
vintring, en. wintering. 

Overvogn, en. body of a coach. 

Overvoxe, v. t. fe Overgro; (voxe hojere) 
to outgrow. 


Danſt⸗Engelſt Ordbog. 


Over⸗ 
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| overestimate. 


Ozo 


Overvurdere, v. t. to overrate, overvalue, 
r Overvurdering, en. overesti- 
mation, overvaluation. 


Overvegt, en. over-weight; (om Rejſegods) 
excess baggage; have — over, to outweigh; 
coll. han fit en og ſtyrtede ned, he lost his 
balance and fell down; jig. preponderance, 
predominance; at faa — over, to get the as- 
cendant over. 5 adj. exceeding the 
full weight. Overvelde, en. fe Overmagt. 
Overvelde, v. t. to overwhelm, overpower. 

Ooeervere, v. k. to be present at, attend. 
Oververelſe, en. presence, attendance; i min 
—, in my presence, before me. 

Overvettes, adj. excessive, exceeding, ex- 
treme; adv. excessively ete. 

Ooveroert, en. outgrowing. 


Overoſe (med), v. 2. to pour upon el. over; 
Jig. to heap upon, overwhelm with. 

Oversorighed, en. er. chief ef. superior ma- 
gistracy. 

Horn, en. -e. Bager-, oven; Smelte-, kur- 
nace; Kakkelovn, stove; Torre-, Brend-, kiln; 
Tegl-, brick-kiln; Kalk-, lime-kiln. Ovnbagt, 
adj. baked in an oven; -der, door of an oven; 
-gab, je -hul; -gulv, brick-floor of an oven; 
-hul, mouth of an oven; -ild, fire of a stove 
el. oven; -laag, cover of a smelting furnace; 
-laf, pastil; ler, luting for stoves; -mefter, 


stoker; -munding, mouth of an oven; -pibe, 


pipe of an oven el. furnace; -plade, iron-plate 
of an oven; rage, -rager, poker; -ror, pipe, flue; 
-ſkuffe, ⸗ſkyder, peel; -fod, oven soot; -fpjeld, 
fe Spield; -ftang, fe rage; -fet, batch; -tubd, 
flue of an oven; -torret, adj. oven-dried, kiln- 
dried; -torring, kiln-drying; -varme, heat of 
an oven, stove-heat. 


Dore, adv. over, across; (forbi) over, past; 
her —, here, over h., out h.; hiſt —, yonder. 

Ore, en. r. (og Oren, Orne) ox (pl. oxen); 
bullock; *bull. Oreblod, blood of oxen; -bryft, 
breast of beef; -brol, bellowing of an ox; 
-driver, drover; -handel, trade in black-cattle; 
-handler, dealer in oxen; -hoved, head of an 
ox; (Vinfad) hogshead (containing 240 Danish 
quarts); -hud, ox-hide; -fed, beef, (modſat 
Kokod) ox-beef; -kodſuppe, beef-broth; klov, 
hoof of an ox; -lœder, neat's leather; -marv, 
ox-marrow; -mule, muzzle of an ox; ryg, 
chine of beef; -ffat, tax on oxen el. horned 
cattle; -ftald, cow-stable; ⸗ſteg, roast-beef; 
-talg, ox-tallow, beef-tallow; -tunge, neat’s 
tongue, ox-tongue; oje, ox-eye, Chrysanthe- 


mum. 

*Oxelber, je Aſald. 

Oxyd, et. er. oxide. Oxydere, v. 1. to 
oxidize. 


Ozon, et. Chem. ozone. 


n 
wo 
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Paa, en. fe Paafugl. Paahane, peacock, 
Pavo cristatus; -hone, peahen. 

Paa, prep. on, upon; bo — et Tory, to 
live in a market-place; — Gaden, in the street; 
ned — Gaden, down into the street; — Lanz 
det, Marken, Engen, in the country, the field, 
the meadow; — Hjernet, at ef. on the corner; 
— Falſter, Bornholm, in the island of Falster, 
Bornholm; — Norregade, in North Street; bo, 
gaa ud — Chriſtianshavn, to live in, go 
out to Christianshaven; — Slottet, Theatret, 
Scenen, in el. at the palace, at the theatre, on 
the stage; — Toldboden, at the custom-house; 
rejfe, Drage ud — Landet, to go down into, 
set out for, the country; fejle el. fare paa 
Oſtindien, Middelhavet, to sail el. trade to 
the East Indies, the Mediterranean; vi vare 
— Hojden af St. Thomas, we were off St. 
Thomas; — Laaringen, M. 7. on the quarter; 
— Grund, . 7. a-ground; Gulvtœpperne 
vare ikke —, the carpets were not down; 
vere — Jagt, to be a-hunting; vere paa Bal, 
Komedie, to be at a ball, at the play; gaa 
— Jagt, Bal, Komedie, Borſen, to go a-hunt- 
ing, to a ball, to the play, to the exchange; 
— Sondag, on Sunday, Sunday next; — den 
Zid, at that time; — min Tid, in my time; 
ban fan gore det ferdigt — to Dage, he can 
finish it in two days; han har forandret fig 

, meget — nogle Aar, he has greatly changed 
within these few years; laane — en Maaned, 
to borrow for a month; tale ilbe om Gn — 
hans Bag, to speak ill of one behind his back; 
— Bedrag, with a fraudulent intention; — 
Bondevis, peasant-like, like a peasant; 
Borg, on trust; — Engelſk, (i det engelſke 
Sprog) in English; (efter engelſt Skik) in el. after 
the English manner el. fashion; — en ſtor Fod, in 
great style; kobe — forfte, anden Haand, to 
buy at first hand, at second hand; — denne 
Maade, in this way; — min Side, on my 
side, for- my part; Skud — Skud, shot after 
shot; en Kone — 25 Aar, a woman of twenty- 
five; et Stykke — 12 Alen, a piece of 12 ells; 
en Fordring — 100 Rigsdaler, a claim of 
100 dollars; Lovet — Sreerne, the foliage of 
the trees; han har et Hul — fin Kjole, he 
has got a hole in his coat; Qege — et Hoſpi⸗ 
tal, physician of el. to a hospital; Feœſtebrev 
— en Gaard, lease of a farm; Spar — et 
Brev, answer to a letter; Rigdom — RKoeeg, 
abundance of cattle; Mangel — Penge, want 
of money; rig, fattig —, rich, poor in; ligge 
— det Bderſte, to be at the point of death, to 
be at death’s door; Solens Heide i Meri⸗ 
dianen — fit Hojeſte, — fit Laveſte, Ast. the 
sun’s meridian altitude over, under the pole; 


6 
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arbejde —, to work at, to be engaged in, at, 
on; bande —, to swear to; belavet — en 
Ting, prepared for a thing; betale faa mange 
Penge — eet Bret, to pay so much money 
down upon the nail; betale af — en Geld, 
to pay off part of one's debt; bygge — et 
Hus, to be building el. engaged in building a 
house; jeg drikker (denne Skaal) — Dere 
lykkelige Nejfe, here's a pleasant journey ef. a 
prosperous voyage to you; jeg fryſer altid 
Henderne, my hands are always cold; Du m 
tage, hvad der folger —, you must take th 
consequences; der gaar 16 Pund paa et Lis 4 
pund, sixteen pounds go to (make) asstone; 
indbyde En — Skildpadde, Plumbudding, 
oſv., to invite one to turtle, plum-pudding ; 
kaſte — Doren, to turn out (of Ts); jeg 
fender det — et hemmeligt Merke, I know 
it by a private mark; der kommer ſaameg et 
— hver, it comes to so much a head; kysſe 
En — Haanden, to kiss one’s hand; fefe — 
fin Lektie, to study el. con over one’s lesson; 
han lefer endnu — den forſte Del, he is still 
reading the first volume; fove — Maden, to 
sleep after dinner, to take a siesta; fpille — 
et Inſtrument, to play on an instrument; ſtu⸗ 
dere —, to study; fet det — min Negning, 
place it to my account; tage Noget ind at 
foede —, to take a sudorific; tage Noget ind 
at laxere —, to take a purgative; tage Noget 
ind at brekke —, to take an emetic; Alle — 
To ner, all except two; det har ikke ftort - 
fig, it is no great matter, of small consequence; 
— det at, that, to the end that, in order that. 

Paa⸗aanden, en. breathing on. 1 

Paa⸗agte, v. “. fe Agte paa. Paa⸗agtning, en. 
attending to, minding, notice. 

Paa⸗anke, en. fe Anke. Paa⸗anke, v. t. to 
complain of. Paa⸗ankelſe, Paa⸗ankning, en. 
complaint. F 

Paabanke, v. ¢t. to knock on, beat on. 

Paaberaabe, v. t. & ref. je Beraabe fig paa 
Paaberaabelſe, en. appeal, reference. 

Paabinde, v. t. to bind on, tie on. 

Paabrende, v. . to brand. Paabrending, 
en. branding. 


Paabud, et. pl. d. ſ. injunction. 
V. t. to enjoin, injoin. 2 

Paabygge, v. t. to build upon. 

Paabyrde, v. t. to burden with, encumber 
with. Paabyrdelſe, en. burdening. 

Paadigte, v. t. falsely to impute to ef. charge 
with. 

Paadrage, v. t. to draw (down) upon, entail 
upon; — fig Anſvar, to incur responsibility; 
— fig en Sygdom, to bring on one's self a fit 


Paabyde, 


18 


* 


Paadreie, v. t. to turn el. screw on. Paa⸗ 


dreining, en. turning etc. 
Paadrive, ». t. to urge on, push on, press 
on. Paadriven, Paadrivning, en. urging, 
pushing. = 
Paadryppe, v. 7. to drip on. Paadrypning, 


en. dripping on. 


Paadrysſe, v. .. to dredge. Paadrysſen, 
sning, en. dredging, besprinkling. 
Paadute, -dutte, v. t. fe Dutte paa, under 


Paadynge, v. b. to heap upon. Paadyngen, 
en. heaping upon. . 


Paadomme, v. t. to adjudge, decide. Paa⸗ 
demmelſe, en. adjudging, adjudication. ; 
Paafalde, v. t. to come over ef. upon; der 


-t dem en pludfelig Street, they were seized 
with a sudden terror, a sudden terror came 
over them. Paafaldende, adj. (beſynderlig, 
uſedvanlig) strange, extraordinary; (ſlaaende) 
striking; adv. strangely, remarkably; det var 
mig — at finde ham faa forandret, I was 
struck to find him so much altered; det — (i), 
the strangeness, the strikingness (of). 

Paafinde, v. t. to hit upon, invent, devise. 
Paafinder, en. e. inventor, contriver. 

Paafordre, v. t. to demand, ask; naar det 
-%, when required. Paafordring, en. demand. 

Paafugl, en. peafowl, peacock, Pavo. Paa⸗ 
fuglefieder, peacock’s feather; -hale, tail of a 
peacock; -hane, peacock; hene, peahen; -fyle 
ling, peachick. 

Paafund, et. pl. d. ſ. invention, device. 
Paafylde, v. 7. to fill up, to replenish. Paa⸗ 
ſyldning, en. filling up etc. 

Paaferde, adv. fe Ferd. : 
Paafolge, v. 1. to follow, ensue; nde (i Tid) 
following etc.; subsequent; (fom Folge) conse- 
quent. - 

Paafore, v. t. to bring on; dette -te ham 
el. Landet Krig, this gave rise to a war against 
him el. the country. 

Paagaaende, adj. requisite, required; 
Omkoſtninger, contingent expenses. 

Paagribe, v. . to apprehend, seize. Paa⸗ 
gribelſe, Paggribning, en. apprehending, ap- 
prehension, seizure. 1 

Paagroet, adj. je Paavoxen. 

Paagrenſende, adj. bordering, conterminous, 
adjacent. Paagreœnsning, en. contiguity. — 

Paagyde, v. 5. to pour upon, Paagydning, 
en. pouring upon. 

Paagelde, v». t. to concern; den -e, the 
party concerned; -de Beviſer, Dokumenter, 
(written) proofs, deeds that have a bearing on 
the case. 

Paahane, en., Paahone, en. fe Paa, en. 
Paahaspe, v. 7. to reel up, to wind on (a 
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ilness; — fig en Forkolelſe, to catch a 


Baa 


hasp el. a reel). Paahaspning, en. reeling 


up, winding on etc. 


Paahefte, 2. t. to fix on, fasten on, stitch 
on, pin on. Paaheftning, en. fixing on. : 

Paahexe, v. e. (f. Ex, en Sygdom) to bring 
(a sickness) upon (one) by witchcraft. 

Paahit, et. pl.d. ſ. fe Paafund. Paahitte, 
v. f. to invent, devise. 

Paaholde, ». t. underſkrive med n Pen, to 
sign by touching a pen which is guided by an- 
other. Paaholden, adj. sparing, saving, close. 
Paaholdenhed, en. parsimony, closeness. Paa⸗ 
holdende, adj. tenacious (of); fe Paaholden. 

Paahvile, v. t. to be incumbent on; det 
r ikke mig, this is no duty of mine, this is 
not my duty. 

Paahylle, v. t. to cover. , 

Paaheng, et. (Trygleri) importunity ; (— af 
Tiggere oſv.) hangers-on. Paahenge, v. t. to 
hang on. Paaheerngen, en. hanging on; jg. 
importunity. 

Paahor, et. ud. pl. hearing, presence. 

Paakalde, v. f. to call on el. upon, to in- 
voke. Paakaldelſe, Paakalden, en. calling 
upon, invocation. ; 

Paakaſte, v. '. to throw upon, cast upon, 


fling upon. Paakaſtelſe, Paakaſtning, en. 
throwing upon etc. * 
Paakende, v. 7. to decide, adjudge. Paa⸗ 
kendelſe, en. decision, adjudication. 
Paaklage, v. t. to complain of. ; 
Paakline, v. t. to paste on el. to. Paakli⸗ 


ning, en. pasting on. 

Paakliſtre, v. t. to paste on. 

Paaklede, v. 7. to dress, attire, to put on 
clothes.  MPaatledning, en. dressing; (Klede⸗ 
dragt) dress, attire. MPaatledningsfammer, 
dressing-room; (i Skueſpilhuſe) tiring-house, ti- 
ring- room; -fone, tire-woman; -fpejl, dressing- 
glass; -veerelfe, fe -fammer. 

Paakomme, v. ¢. (heendes, indtreffe) happen, 
befall; (overfalde) come upon; der paatom mig 
en heftig Nyſen, I was seized with a violent 
fit of sneezing; der paakom dem en dodelig 
Mathed, a deadly faintness stole upon them; 
i paakommende Tilfelde, if need be. 

Paakrœve, v. . fe Paafordre. 

Paafere, v. :. to cart upon, drive upon; 
min Vögn blev ert af en Omnibus, an om- 
nibus drove against my carriage. Paakorſel, 
en. carting upon, driving upon; driving against. 

Paalandsvind, en. sea-wind, sea-breeze. 

Paalangs, adv. je Langs. 

Paalidelig, adj. trustworthy, to be depended 
upon el. relied on. Paalidelighed, en. trusti- 
hess, trustworthiness. 

Paaligge, v. t. to be incumbent on; det 
r Dem at gore dette, it is your duty to do 


this. 


22˙ 
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Paaligne, v. t. to assess, rate, tax. Baas 
ligning, en. assessment, rating, taxation. 

Paalime, v. t, to glue on. 

Paaliſte, v. t. (En Noget) to impose (a 
thing) upon (one) by craft, by cunning. 

Paalftav, en. palstave. 

Paalydende, adj. stated, specified; Obliga⸗ 
tionens — Sum, the sum specified in the 
bond. Paalydende, et. import, tenor; stated 
el. nominal amount. 

Paalyve, v. t. fe Paadigte. 

Paaleg, et. pl. d. ſ. (Gerningen at Legge 
paa) laying on; (Skat oſv.) imposition, impost; 
(Forogelſe) addition, advance, enhancement; 
(Befaling) injunction. Paaleegge, . . (at legge 
paa) to lay on, put on, place on; (Pligt, Bod, 
Skat) Wat upon; (indſfœerpe) to charge (with), 
enjoin. Paalegning, Paaleggelfe, en. laying 
on ete., imposition; Henders —, 8 of 
hands. 

Paalesfe, v. t. to load. 

Paaleft, adj. han fik baade — (left) og 
paaffrevet, he was severely, sharply, repri- 
manded. 

Paaloben, pari. due. Paalobende, part. 
running on; de — Renter, the accruing in- 
terest. 

Paamale, v. r. 
en. Painting on. 

Paaminde, v. t. to remind, put in mind of, 
admonish. Paamindelſe, en. r. admonition, 
monition. Paaminder, en. -e. monitor, ad- 
monisher. 

Paanagle, v. t. to nail on. Paanagling, en. 
nailing on. 

. v. 7. press on el. upon, obtrude 
on; — fig Gn, to obtrude one’s self (upon 
one). Paanoden, en. forcing upon, obtrusion. 

Paapakke, v. t. to pack on. 

Paapasſe, v. t. to take care of, fe Pasſe 
paa. Paapasſelig, adj. watchful, attentive, 
careful. Paapasſen, en. taking care of. Paa⸗ 
pasſenhed, Paapasſelighed, en. carefulness, 
attention. Paapasſer, en. overseer, over- 
looker. 

Paapege, v. t. to point out, allude to. 
pegen, en. pointing out, allusion. 

Paaraabe, v. t. Dan. L. to call, 
by name. 

Paarulle, v. (. to furl el. roll (round). 

Paarorende, en. pl. d. ſ. relation, relative. 

Paaſagn, et. pl. d. ſ. charge, imputation. 

Paaſe, v. t. to take care of, attend to; — 
at, to see that. 

Paaſejle, v. t. to run foul of; run against, 
run into. Paaſeiling, en. collision, running 
foul of. 

Paaſfke, en. Easter; (Jodernes) Passover. P- 

-brob, 


to paint on. Paamaling, 


Paa⸗ 


call loudly 


aften, Baster-eve; 5 -blus, Easter-bonfire ; 
Easter-bread el. cake; -Dag, forſte —, Easter- 
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Sunday; anden 
ter, festival of Easter; 8 pl. he 


= Tasted ; -feft, 


Easter-holidays; -hojtib, fe -feft; - ve 
-brod; lam, Faster-Iamb; Godernes) pasch 
lamb; -Vilje, daffodil, Narcissus 2 . 
sus; -maaned, Easter-month; -mesfe, E 11 } 
High-mass; morgen, Easter-morning; 
Easter-night ; offer, Easter-offering ; Jonde 19 
Easter-Sunday; -tid, Easter-time; eg, pas 
egg, paschal egg, Easter-egg. 8 

Paaferift, en. er. superscription , addres 
Paafſkrive, v. t. to write on, to superseribe 
left og paaſkrevet, fe Paaleft. Paaſkrivnin 
en. ex. (den Handl. at paaffrive) writing 
ete.; (Paafkriften) superscription. 

Paaffrue, v. t. to screw on. Paafeeuning, 
en. er. screwing on. 3 

Paaſkud, et. pl. d. ſ. poe pretence, co- 
lour; under — af, under the pretext of, on 
pretence of. Paaſkyde, v. 7. to pretend, allege. 

Paaſkylde, v. ¢. to throw the blame on. 3 

Paafkynde, v. t. to hasten, press, accelerate, 
expedite. Paafkyndelſe, Paafkynden, en. hasten- 
ing, acceleration. | 

Paaffenke, v. t. to pour on el. upon. 1 

Paaffonne, v. t. to appreciate. Paafkon⸗ 
nelſe, en. appreciation. Waaßt anne e 
adj. commendable. 

Paaſlaa, v. 1. to hammer on, nail on. 3 

Paaſmere, v. t. to smear on, spread on. 
Paaſmoring, en. smearing on. 

Paaſnakke, v. t. to persuade ef. talk one 
into accepting. 

Paaſnore, v. t. to lace on. 3 

Paaſpende, v. t. to buckle on, clasp on, 
strap on. Paafpeending, en. buckling etc. 

Paaſtaa, v. . (fordre) to insist upon, urge; 
(en Mening ofp.) to maintain, assert. Pag⸗ 
ftaaende, adj. fe Paaſtagelig. Paaſtagenhed, 
en. positivenes. Paaftaaelig, adj. positive, 
opinionate, opinionated, opinionative; -t Men⸗ 
neffe, dogmatist, dogmatizer. Paaſtagelighed, 
en. positiveness, opinionativeness. Paaſtand, 
en. -e. (paaftaaet Mening) assertion, averment; 
(Fordring) claim; gore — paa, to claim. 3 

Paaſtryge, v. t. to spread on, lay on. Paa⸗ 
ſtrygning, en. spreading on. 8 

Paaſtro, v. t. to strew on, sprinkle on. F 

Paaſtrog, et. pl. d. ſ. (Gerningen at paaſtryge) 
laying on; (af Farve oſv.) coat, coating. 

Paaftenke, v. t. to sprinkle on, besprinkle. 
Paaftenk*ning, en. er. sprinkling, sprinkle. — 

Paafteone, v. t. to bring (a cause) into court 
by summons. aaftceeoning, en. bringing (a 
cause) before a court of justice. 

Paaſy, v. l. to sew on. Paaſyning, en. 
sewing on. 

Paaſyn, et. ud. pl. presence, sight; i mit 
Dit oſv. —, in my, your presence. 

Paafette, v. “, to add to, to put on, set on, 


* 


Paa ‘ 


“fix, fasten (on); Ilden var paafat, the 
Was the work of an incendiary. Paaſeœtt 
Paaſcetning, en. adding, fixing ete.; (Ildspaa⸗ 
fetielje) arson. > 

Paatage, v. t. d rel. (udvortes tilegne fig) 
to assume, to put on, affect; (forpligte ſig til) 

to charge one's self with, undertake, take upon 

one’s self. Paatagen, adj. assumed, affected. 
2 tagelig, adj. palpable, obvious. 
Paatale, v. . to complain of; — fin Ret, 
to assert one’s right. Paatale, en. complaint. 
gees’ wd v. k. (underſkrive) to sign; (afgive 

5. tteft) to certificate. Paategnelſe, en. 

gning. Paategning, en. (Underſkrift) signing, 

signature; (Bevis ot) certificate; (Semerin.) 
remark ; (bag paa Vexel) endorsement. ; 

Paatrue, v. t. to force upon by threats. 

Paatrygle, v. t. importune one to accept. 

Paatryk, et. pl. d. ſ. impress. Paatrykke, 
». k. to impress, imprint. Paatrykning, en. 
impression, impress. 

Paatretning, en. (det at ifore fig) putting 
on; (det, at trœekke paa en Snot) filing, stringing. 

Paatrenge, v. t. & ref. to obtrude upon, 
force upon; — fig (En), to obtrude one's self 
(upon one). Paatrengende, adj. obtrusive, in- 
trusive, importunate; — nodvendig, urgent, of 
u. necessity; — Nodvendighed, urgent el. 
pressing necessity. Paatrengenhed, en. ud. 
pl. obtrusion, intrusion. Paatrengen, en. ud. 
pl. pressing, thronging. : 

Paatvinge, v. 7. to force upon, press upon, 
thrust upon; — ſig (En), ſe Paatrenge ſig. 

Paatenke, v. 7. to intend, contemplate, pro- 
pose; det er kt at bygge en Bro over Flo⸗ 
den, a bridge is intended to be built over the 
river; det har jeg lenge kt, I have long had 
an intention of doing so; jeg har kt at fore⸗ 
tage en lille Rejſe, I intend, purpose, propose, 
have a mind to make a trip; denne Sag bar 
lcenge veeret kt, this matter has long been in 
contemplation; det -Fte Skueſpil, the intended 
show. 

*Paavente, s. i — af, pending. 

Paavinde, v. t. to wind on. 

Paavirke, v. t. to act on, operate on, in- 
fluence, sway. Paavirkning, en. er. action, 
operation, influence. ? 

Paaviſe, v. . (udpege) to point out, show; 
(beviſe) to prove. Paavisning, en. pointing 
out. Paaviſelig, adj. that can be pointed 
out eto. 

Paavoxen, adj. grown upon: 

Paaofe, v. ¢ to pour upon. 
eshing, en. pouring upon. 

Padde, en. r. toad. Paddehat, en. mush- 
‘oom, toad-stool; -leg, en. spawn of toads; 
rok, en. horse-tail, Lquisetum; -fpy, cuckoo- 
spittle, 


Paaefen, Paa⸗ 
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Pagai, en. 
paddle. : 

Page, en. r. page. 

Pagina, en. & et. page. Paginere, to page. 

Pagode, en. r. pagoda. 5 

Pagt, en. zer. covenant, confederacy, con- 
federation, alliance; at indgaa, ſlutte, ſtifte, 
oprette en — med En, to make a cove- 
nant el. an alliance with one, to enter 
into a confederation el. an alliance with one; 
ftadfeefte en —, to sanction a covenant; 
at overtrede, bryde en —, to violate ef. break 
a covenant el. an alliance; at veere el. ftaa i 
— med, to have entered into an alliance with; 
-ens Ark, the ark of the covenant. 

Pair, en. er. peer. Pairsſtand, peerage; 
-verdighed, peerage. 

Pak, et. (Pobel) rabble, raff, mob. 

Pakbod o. fl., fe Pakke, v. . 
Paket, Paketbaad, en. packet, packet-boat, 

er. z 


-er. paddle; at ro med er, to 


** 


Pakke, en. -r. packet, parcel, package. 
Pakkegods, bale-goods; -poft, packet-post, 
heayy mail. 

Pakke, v. , to pack; — i en Bylt, to 


bundle up; at — af Vognen, to unload the 
cart el. Waggon; at — op, — ud, to unpack; 
at — ind, to pack up; at — om, to repack. 
Pakbod, en. small store-house; -daafe, St. E. 
packing-box, stuffing-box; -dug, en. packing- 
cloth, sarplier; -dœkſel, St. Z. gland; fad, et. 
cask for packing; -fieder, St. E. packing-spring ; 
-foder, packing-straw; -fuld, adj. crammed; 
-gods, packed goods ; -heft, pack-horse, sumpter- 
horse; -hus, ware-house, store-house, elevator; 
-husforvalter, ware-house-man, store-house- 
keeper; -husleje, warehouse-charges; kammer, 
store-room; -fa8fe, packing-case; loft, store- 
loft; -kurv, hamper; -felder, store-cellar; -lak, 
coarse sealing-wax; -lejlighed, ware-house- 
room; -lerred, packcloth, packing - canvas; 
-maal, packed measure; -maatte, packing- 
mat; -naal, packing-needle; -papir, packing- 
paper, brown paper; graat —, cap-paper ; -reb, 
packing-rope ; -ring, St. ZE. packing-ring; -fabdel, 
pack-saddle; -vogn, luggage-waggon; (ſtor be⸗ 
dekket Pakvogn) van; -cfel, et. pack-ass, 
sumpter. Pakning, en. packing; St. Z. d. f. 

Pakke fig, v. ref. to take one’s self off, de- 
camp, pack (off), go packing; — Dig! get you 
gone, be gone, go about your business. 

Pakkenelliker, pl. coll» traps. 

Pal, en. N. 7. pawl; at hive el. fette —, to 
pawl. Palring, pawl-rim; -ftette, pawl,-bit. 

Palads, et. er. palace. 

Palet, en. -ter. pallet. 

Paliſade, en. r. palisade, palisado. 

Paliſander, et. (black) rosewood. 

Pallaſk, en. er. broad-sword. 8 


Pal 


Palme, en. -r. (Maal) palm; (om Maal for 
Heſte) hand. . 5 

Palme, en. r. (Plante) palm, palm-tree, 
Palma; Kaal⸗Arekapalme, cabbage-tree ; at 
vinde Sejrens —, to carry off the palm. 
Palmeblad, palm-leaf; -gren, palm- branch; 
-hus, palm-house; -hytte, hut of palm-branches; 
-kaal, the young shoots of the cabbage- 
tree; nod, nut of the palm; -olje, palm-oil; 
-rig, palmy; -ffov, forest of palm-trees; -ſon⸗ 
dag, Palm-Sunday; vin, palm-wine, toddy. 

Paleſtina, Palestine. 8 

Pampusſe, en. -r. list-shoe. 

Pande, en. -r. (til Stegning, pan Bosſe oſv.) 
pan. Pandedekſel, cover of a pan; -grus, fe 
Kedelſten; -hat, stillhead; -hette, en. fe 
-deekſel; -jerm, iron-plate for pans; age, 

_ pancake; -laag, lid el. cover of a pan; -feje, 
St. ZE. plumberblock; -ffaft, handle of a pan; 
-ſten, fe Kedelſten. 

Pande, en. r. forehead; (meſt poet. og ig.), 
brow, front; med freek —, with bold front el. 
forehead; at rynke n, to knit the brows, to 
frown; at ffyde En for n, to blow out one’s 
brains; flaa En for »n, to knock one on the 
head. Pandeaare, frontal vein; -baand, fillet, 
brow-band; -ben, frontal bone; -bind, et. broad 
brow-band; -braff, en. vulg. pate; -haar, fore- 
lock ; (falfft) front; -hud, en. skin on the fore- 
head; ok, ſe -haar; -rem, fe -baand; -ffal, 
en. scull, 

Pandur, en. er. pandour. 

Panegyriſk, adj. panegyrie (ah. 

Panel, et. er. wainscot. P-vceg, wain- 
scoted wall; -verk, et. wainscoting. Panele, 
». f. to wainscot. Paneling, en. wainscoting. 

Paniſk, adj. panic; — Skrek, panic. 

Panorama, et. er. panorama. 

Panſer, et. -fre. mail, coat of mail; (paa 
Skibe) armour. Panſerdragt, mail, armour, 
panoply; -dyr, armadillo, Tatu; -flaabe, iron- 
clad navy; -handſke, gauntlet; -flebe, fe 
-Dragt; -flebdt, adj. mail-clad; -mager, armo- 
rer; -plade, plate of mail; -f€ib, iron-plated, 
armour-plated, iron-clad, armour-clad vessel, 
ironclad; -ff€jorte, shirt of mail, coat of mail; 
-fmed, je -mager; -foerf, fe -ffjorte; -veb- 
het, adj. mailed. = 
Pant, et. er. (af rorligt Gods) pawn, pledge; 
(i faſte Ejendomme) mortgage; (i Panteleg) for- 
keit; at ſœtte i —, to pledge, pawn; haand⸗ 
faact —, pledge, pawn, gage (given in hand), 
paa —, on (in, at) payn el. pledge ete.; laane 
paa —, (udlaane) ko lend on pledge; (borge) 
to borrow on pledge; ſœtte, give i —, (vorligt 
Gods) to give in pledge, to pledge, pawn; 
(faſte Ejendomme) to mortgage; have i —, to 
hold in pledge; loeſe et —, to redeem a pledge; 
jeg fetter min Wre i —, I pledge you my 
honour. Pantejer, (af rorligt Gods) owner of 


YT ee 


a pledge, pawner, pledger; (nabil.- a 


4 * 


Dap 


— 


faſte 
Ejendomme) mortgager; -faaet, adj. given in 
pledge, pledged, pawned; give, v. b, (rorlig 
Gods) to give in pledge, to pledge, pawr 
(navnl. af faſte Ejendomme) mortgage; -hav 
(af rorligt Gods) pledgee, pawnee; (navnl. 
faſte Ejendomme) mortgagee; laan, loan on a 
pawn el. pledge; -ffode, et. deed of convey- 
ance by which the use and profit of a mo: 
gage is transferred to the creditor; -ſfode, v.t. 


to transfer to a creditor by a deed of convey 5 


ance the use and profit of a mortgage; -fette 
v. k. to pawn, pledge, hypothecate , mortgage; 
-fettelfe, en. pawning etc.; -fetter, pawner, 
pledger, mortgager. Pantebog, en. register of 
mortgages; -breb, -forffrioning, mortgage, deed 
of mortgage; gods, pawned goods; -gelbd, 
debt on mortgage, hypothecary debt; jede, 
vulg. fe laaner; -laan, je Pantlaan; -laaner, 
pawn-broker; leg, en. game of forfeits; 
-len, el. Pantlen, mortgaged crown-land; 
-obligation, mortgage-bond; ret, rettighed, 
en. right of the pawnee, right of seizure; -fag, 
en. mortgage-suit. : > he = 
Pante, v. t. to distrain, seize; han bles t 
for Skatter, his goods were distrained for 
taxes. Pantning, en. er. distraining, distress, 
seizing, seizure. : 
Panther, et. -e. panther, Felis pardus. 
Pantomime, en. r. pantomime. 
Pantſer, et. ſe Panſer. 0 : 
Pap, en. -per. pasteboard. Paparbejde, paste- 
board work, papyroplastics, pl.; -arbejder, 
worker in pasteboard; -bind, pasteboard-bind- 
ing; (tekniſk Udtr.) boards, pl. f. Ex. at ind⸗ 
binde i —, to bind in boards; indbunden i 
—, in boards; Boger i —, books in boards; 
-lim, paste; -ceffe, pasteboard box. 3 
Papa, en. papa. 4 
Papegoje, en. r. parrot, popinjay, Psittacus; 
Cille, langhalet) parroquet, Paleornis; han har 
ſkudt en, he has made a lucky hit. Papegsje⸗ 
bur, parrot's cage; -fiff, parrot-fish, Scarus 
psittacus; -gron, adj. parrot-green. Papegojes 
agtig, adj. parrot-like. ¥ 
Papir, et. er. (ogfaa fig.) paper. Papir⸗ 
affald, et. paper-shavings, pl.; fabrik, paper- 
manufactory, paper-mill; -fabrifant, paper- 
maker; -fabrifation, manufactory of paper; 
-form, paper-form; -handel, stationery busi- 
ness; -handler, stationer; -fniv, paper-knife; 
-kugle, paper pellet; -furo, waste-paper basket; 
-lap, fe -ftrimmel, -ftump; -mager, paper- 
maker; -masſe, paper pulp: -mefter, fe -ma- 
ger; -molle, paper-mill; -olie, paper-oil;-penge, 
pl. paper-money el, currency; -presfe, paper- 
press, paper-presser; -ſax, paper-shears, pl.; 
-{€ab, paper-press ; -fpaaner, fe -affald; -fpilde, 
waste of paper; -ſtempel, paper-stamp; -ſtrim⸗ 
mel, slip of paper; -ſtump, scrap of paper; 


_ 
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F Bap 
Z ubvinger, en. paper-presser; »veœrk, ef. paper-, Paraply, en. zer. umbrella; flaa en — op, 


manufactory, paper-mill. Papirsbetrœk, et. 
papering, paper-hangings, pl.; -daaſe, en. pa- 
per-box; -drage, paper-kite ; -flip, paper-collar ; 
-hat, paper-hat; rave, paper-collar; paper- 
front; -kroller, curl-papers; hun gaar med 
, she has her hair in papers; Aygte, en. 
paper-lantern; -vindue, paper-window ; -ceffe, fe 

_ ~baafe. 5 
Papisme, en. popery, papistry. Papiſt, en. 

der. papist. Papiſteri, et. je Papisme. Pa⸗ 

piſtiſk, adj. papistic, papistical, popish. 

Par, et. pl. d. ſ. (om to Ting, der af Na⸗ 
turen Here ſammen, om to mage Ting el. om to, 
der Hove ſammen) pair; (to af ſamme Slags, 
der ere forbundne el. betragtes i Forbindelſe 
med hinanden) couple; (meſt i Jagtſprogeh) brace; 
(jaa, nogle faa, blot to el. omtrent to) couple, a 
few, some; et Par Oren, a pair of ears; et 
Par Sine, a pair of eyes; et — Handfſker, 
Sto, Piſtoler, Kyllinger, a pair of gloves etc., 
et — rer, a pair (yoke) of oxen; et — 

Heſte, a pair (el. span) of horses; et lykke⸗ 
ligt — Q€gtefolf), a happy pair; et — Faare⸗ 
Hyrder, a couple of shepherds; et — Draaber, 

-a couple of drops; et elffende Par, a loving 
couple; et — Agtefolk, a married couple; — 
og —, — om —, je Parvis; et — Dage, a 
couple of days, a few days, a day or two; et 
— Boger, a couple of books, some books, a book 
or two; der var kun et — Mennefker, there were 
only very few people; maa jeg tale et — Ord med 
Dem, may I have a word with you; et — 
MEnder, a brace of ducks; et — Faſaner, 
a brace of pheasants; et — Mynder, a brace 
of greyhounds; et — Piſtoler, a brace of pi- 
stols; et — Kopper, a cup and saucer. Pars 
vis, adv. in pairs, in couples. 

Parabel, en. -bler. (Lignelſe) parable; Math. 
parabola. Paraboliff, adj. (lignelſesvis & Math.) 
parabolic. 

Parade, en. r. (militer) parade; (Pragt) 

parade, pomp, pageant; ligge paa —, to lie 
in state. P-heſt, palfrey, state-horse; -plads, 
parade; ⸗ſeng, bed of state. Paradere, v. i. 
to parade. ‘ 

Paradis, et. er. paradise. P- fugl, bird of 
paradise, Paradisea ; -eble, paradise-apple. 
Paradifife, adj. paradisiacal. 

Parador, en. og et. er. paradox. 

Paragraf, en. er. paragraph, section. Paras 
graftegn, et. section. 

Parallaxe, en. r. Ast. parallax; Hojde-, 
parallax in altitude; Horifont-, horizontal par- 
allax. 

Parallel, adj. parallel. Parallelepipedum, 
et. parallelopiped. Parallelisme, en. parallel- 
ism. Paralellogram, et. parallelogram. Parallel⸗ 
lobende, adj. (med) running parallel (with). 
Parallelſted, parallel passage, reference. 


to put up an umbrella; flaa en — ned, to take 
down an umbrella. Paraplyſtatio, et. um- 
brella-stand. 

Paraſol, en. ler. parasol, sun-shade. 

Parat, adj. ready, in readiness. 

Parcel, en. -er. lot (of ground). Parcellere, 
v. l. to parcel out. Parcellering, en. parcel- 
ling. Pareelliſt, en. holder of a parcel of land. 

Parcer(ne), pl. the Fates, Destinies. 

Warder, en -e. fe Panther. 

Pardon, en. Mil. quarter; at give —, to give 
quarter; at bede om —, to ask quarter. 

Parentheſe, en. r. parenthesis; i — bemer⸗ 
ket, by the way. 

Parere, v. t. to parry, ward off; to obey. 
— v. 2. (vedde) to bet, to lay a wager. 

Parforcejagt, en. hunting with hounds. 

Parfume, en. r. perfume. Parfumere, v. . 
to perfume. Parfumor, en. perfumer. 

Pari, adv. par; til -kurs el. al pari, at par. 

Parian, et. parian. 

Paris, Paris; fra —, Parisian, of Paris. Pa⸗ 
riſer, en. -e. Parisian. 

Parifk Marmor, Parian marble. 

Park, en. e. (Fiffe-) pond; (Lyſtſkov) park; 
Artilleri-, artillery-park. Warfanleg, (orna- 
mental) park. 

Parket, en. -ter. parquet, front seats in the 
pit, stalls. Po. billet, ticket for the parquet; 
-guly, et. French el. inlaid floor, parqueted 
floor; -loft, French el. inlaid ceiling, parqueted 
ceiling; -loger, ground-tier, pit-tier. Parket⸗ 
tere, v. k. to floor (with French flooring), 
parquet. 2 

Parlament, et. er. parliament; ſidde i —, 
to be in the house. Parlamentsakt, en. act 
of parliament; -bygning, house of parliament; 
-herre, en. je -medlem; -hus, fe -bygning; 
-medlem, et. (i Alm.) member of parliament; 
(for et Grevffab) knight of the shire; (for en 
Kobſtad) burgess. Parlamentariſk, adj. parlia- 
mentary. WParlamenteer, en. bearer of a flag 
of truce. P- flag, et. flag of truce. Parla⸗ 
mentere, v. 7. to parley. 

Parodi, en. er. parody. Parodiere, v. . 
to parody. Parodiſt, adj. parodie (ah). 

Parol, Parole, en. parole, pass-word; han 
var paa 'n, he was at the parole; han kom ud 
paa —, he was released on parole. P- befa⸗ 
ling, the parole, order given out at the parole. 

Parre, v. “. to pair, match; v. ref. — fig, 
parres, v. dep. to pair, copulate. P; drift, 
-Ipft, en. instinct el. appetite of procreation; 
Ayſten, adj. desirous of procreation, rank; 
-fpge, a certain disease of cattle; -tid, Pars 
ringstid, pairing time. Parring, en. er. (det, 
at parre, eller parre fig) pairing etc.; (Samleje, 
kodelig Omgang) copulation. Parringsdrift, 
fe Parredrift; -tid, fe Parretid. 


Par 


Part, en. er. part, portion, share; Z. 7. 
party; for min —, for my part. Partejer, 
part-owner. * 

—Partere, v. t. to quarter. 

Parterre, et. r. pit. 
the pit; -loge, pit-box. 

Parther, en. e. Parthiſk, adj. Parthian. 

Parti, et. -er. (Varer) parcel, lot; (konſigneret) 
consignment; (f. Ex. politiſt ) party; at tage 
—, to join a party; at tage — med En, to 
take part with one, to take one’s part, side 
with one, join one’s party; tage — for Gn, 
tage Ens —, to take up the cudgels for one; 
tage ſit —, to make one's choice; lad os 
ſpille et —, let us have a game; et godt —, 
a good match. Praand, en. party-spirit; -blad, 
party-paper; -ferer, head of a party, leader; 
-geenger, partisan; -gengeri, partisanship; 
-had, party-hatred, hatred between parties; 
-henſyn, party- consideration; -hovding, leader 
(ok a party); -famp, party-strife; Aeder, ſe 
-fever; mand, party-man; -f€rift, party-writ- 
ing el. paper; -ftifter, party-founder, founder 
of a party; -ftrid, party-dispute; vis, adv. in 
large lots. 

Particip, et. ier. participle; Prœſens —, 
present participle; Perfektum —, past participle. 

Partikel, en. kler. particle. 

Partikulier, en. private gentleman. 

Partiſan, en. er. (i begge Bet.) partisan. 

Partife, adj. partial. — Partiffhed, en. par- 
tiality. 

Partitur, en. er. score, partition. 

Paryk, en. ker. peruke, wig, periwig. 
blok, wig-block; -mager, peruke-maker, 
wig- el. wig-maker; -effe, wig-box. 

Pas, et. -fer. (trang Indgang el. Gennemgang) 
pass, passage, defile; (Rejſep.) passport; (Sund⸗ 
hedsp.) bill of health. Pekontor, passport- 
office; -petige, pl. passport-money; fkriver, 
clerk of passports; vœſen, passport-establish- 
ment. 

Pas, indec. ved det —, about; 
tilpas; *faa —, so; *hvor —, how. 

Pas, et. care, attention, tending. 

Pas; fige —, to pass; fig. jeg ſiger Pas 
for mig, I beg to be excused, I will have none 
of it. 

Paſcha, en. er. pascha. 

Pasgang, en. pace, amble, ambling; at gaa 
—,toamble, pace. Pasganger, -genger, pacer, 
ambler. . ‘ 

Paskort, et. sea chart. 

Paskugle, en. proof-ball. * 

Paskvil, en. Jer. pasquinade, lampoon. 

Pasſabel, adj. (eg. og fig.) passable. 

Pasfage, en. -er. passage. 

Pasſager, en. -er. passenger. .B-god8, 
luggage. 


Pasſat, en. er, trade-wind. P- vind, d. s. 


P- billet, ticket for 


P- 


Peri- 


til —, ſe 


344 * 


Paß 


Pasſe, v. 7. to fit, adapt; at — een Ting 
efter en anden, to fit el. adapt one thing to 
another; Stevlen maa — efter Maalet, tee 
boot must be done to the measure; at — det 
rette Maal, to give a thing the just propor- 
tions; (pleje, vogte) to tend; — fine Forret⸗ 
ninger, to mind one’s business; — fig ſelv, 
to take care of one’s self, to mind one’s own 
business; pas Dem felo! mind your own busi 
ness! — det belejlige Sieblik, to watch the 
favourable opportunity; — Tiden, to be iad 
time; Du maa — Tiden, naar han kommer, N 
Jou must seize the opportunity, when he comes; 
han har to Herrer at —, he attends, waits 
upon two gentlemen; han forſtaar at — Heſte, 1 
he knows how to treat horses; at — Nogen 
op (lure paa) to lie in wait for, to Wayplay 
somebody; Hatten -r Dem, the hat fits you; 
det -r (konvenerer) mig ikke, it does not suit me. 

Pasſe, v. 4. & rel. (vere pasſende) to fit; 
(ſtemme overens) to agree, correspond (with); 
— aa (tage bare paa), to take care of, to look — 
after; pas paa, hvor han gaar hen! you Zz 
must watch him, and see where he is going! 
pas paa! take care! beware! disſe to — ikke ſam⸗ 4 
men, these two are not well met; dette Tei r 
ikke til en Kjole, this stuff is not fit for a 
coat; denne Farve er ikke til de andre, this 
colour is not in character With, does not go 
well with, the rest; disſe Udtryk — ikke & 
edel Stil, these expressions are not in keep- 
ing with a dignified language; en ung Mand 
og en gammel Kone — ikke til de 
a young man and an old wife are not well 
matched; — fig, to be fit, fitting, to become, 
be proper el. suitable. *Pasſe, adv. suitably, — 
conveniently. Pasſende, pasſelig, adj. becom- 
ing, befitting, proper; adv. becomingly ete.; 
suitably, conveniently. Pasſelighed, en. ud. pl. 
suitableness. 

Pasſe, v. 7. (i Kortſpil) to Pass. 

Pasſer, en. e. (pair of) compasses. 

Pasſere, v. t. & 7. to pass; det kan til Nod 
—, that will do at all events; — for, to pass 
for; hvad er her t? what is the matter here? 
det er virkelig -t, it really happened. P: ſeddel, 
permit. 

Pasſiar, en. (small) talk, gossip; — min 
Ven! nonsense, dear! Pasſiare, v. 7. to gos- 
sip, talk. , ; 

Pasfion, en. er. passion. Pasſionsblomſt, 
passion-flower, Passiflora; -biftorie, en. the 
history of our Saviour's passion; -koncert, 
passion- concert; -muſik, en. passion-musie; 

zuge, passion- 


-prebdifen, passion-sermon; 
Week. 

Pasſiv, ach. passive; — Deltager el. Kom⸗ 
pagnon (i Firma), silent partner. Pasſiver, 
pl. Merc. debts, liabilities, 3 

Paſtel, en. -ler. pastil, crayon. P-farver, 


ee 
— 
; 


Pa 


pu. erayons; -maler, en. painter in crayon el. 


pPastil z -maleri, 


et. pastil ef. crayon painting. 
Paſtinak, en. ker. parsnip, Pastinaca. F 
Paſtor, en. er. pastor, parson, minister (of 
the gospel); — B., Reverend Mr. B.; (Udſtrift) 
Til Hr. — Bull, To the Rev. Mr. Bull. Was 
ftoral, adj. pastoral. Paſtoraltheologi, pa- 


storal theology. Paſtorat, et. er. living, 
parsonage. 5 4 
Pat, adj. (i Stak) stale-mate. 
Patagonien, Patagonia. Patagonier, en. 


Patagoniff, adj. Patagonian. 

Patent, et. er. patent; (aabent Brev) letters 
patent; erholde, tage — paa, to take out a 
pa tent for. P-haver, en. patentee; -vare, en. 
patent commodity. Patentere, v. t. to pa- 
tent; -t, patented, patent, registered. 

Pater, en. e. father. Paternitet, en. pa- 
ternity, fatherhood, fathership. Paternoſter, 
et. Pater-Noster; (Roſenkrans) beads, rosary; 
at lœſe fit —, to count one’s beads. Pater⸗ 
noſterverk, et. chain-pump(-work). 

Pathetiſk, adj. pathetic. Pathos, en. pathos. 

Pathologi, en. pathology. Pathologiff, ach. 
pathologic(al). . 

Patient, en. -er. patient, sick person; han 
er —, he is ill. 

Patriark, en. er. patriarch. Watriarfalfé, 
adj. patriarchal. 5 

Patricier, en. e. patricif#, dj. patrician. 
Patriot, en. er. patriot. Patriotisme, en. 
patriotism. Patriotiſk, adj. patriotic. 

Patrol, en. patrol. Patrollere, v. 7. to pa- 
trol, to go the rounds. Patrollering, en. pa- 
trolling ete. 

Patron, en. er. (Beſtytter) patron; en ſnur⸗ 
tig —, a queer customer. Patronat; et. pa- 
tronage. Patronatsret, advowson, patronage. 
Patronesſe, en. -r. patroness. 

Patron, en. er. (til Bosſe) cartridge; (hos 
Haandverferne) mould, form; ffarp —, ball 
cartridge; les —, blank cartridge. P- rem, 


bandoleer; -taffe, cartridge-box. 


Patrouille, en. ofv. fe Patrol. 

Patte, en. suck; at give —, to suckle, to 
give suck. Patte, v. k. to suck. P-amme, 
wet nurse; -barn, suckling; -brobder, foster- 
brother; dyr, mammal, mammifer, mammi- 
ferous animal; -gla8, nipple-cup, breast-glass ; 
-glut, fe -barn; -gtié, sucking pig; -Ipft, appe- 
tite for sucking; -fofter, foster-sister. 

Pauke, en. r. kettle-drum. P- ſlager, kettle- 
drummer. 

Paulun, et. er. pavilion, tent. 

Pauſe, en. r. pause, stop; Mus. rest. Pau- 


ſere, v. i. to pause, stop. 


Wave, en. er. pope, pontiff, Holy father; 
ſtrides om ns Skeg, to quarrel el. dispute 
about a pin’s point. P-domme, papacy, pope- 
dom; -gylden, Peterpence, Romescot; -herres 
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Demme, papal dominion; -hiſtorie, history of 
the popes; hof, papal court; -hue, en. tiara; 
-lov, en. (givet af P.) papal law; (Kirkelov) 
canon law; -magt, papal power; -ftol, en. 
papal chair; -ſœde, papal see; -valg, election 
of a pope; »velde, papal dominion; -veerdigs 
hed, papal dignity. Pavelig, adj. papal, pon- 
tifical. ’ ree 

Pavillon, en. er. pavilion. 

Peber, en. ud. pl. pepper; ſpanſk —, Guinea- 
pepper, Capsicum; ftedt —, ground pepper. 
%-bosfe, pepper-box, -caster, -cruet, pot; 
-fugl, en. toucan, Ramphastos tucanus; -€age, 
gingerbread; -forn, pepper-corn; -foern, pep- 
per-quern; Munden gik paa hende fom en 
—, she was chattering away at a famous rate; 
-mynte, peppermint, Mentha piperita; -mynte⸗ 
fage, peppermint-drop el. -lozenge; mo, 
en. er. (old) spinster; nod, spice-nut; -rid, 
pepper-plant; rod, horse-radish; -ftey, pep- 
per-dust; -ſvend, en. -e. bachelor; -trœ, et. pep- 
per-tree, Piper; (Kelderhals) spurge-olive, 
Daphne mezereon. Pebre, v. t. to pepper; coll. 
det er -t, it costs a good deal. 

Pebling, en. -e. school-boy. 

Pedal, en. er. pedal. Pedalharpe, pedal- 
harp. 

Pedant, en. er. pedant. Pedanteri, et. pe- 
dantry. Wedantifé, adj. pedantic. 

Wedel, en. ler. beadle. 

Peg, et. pl. d. ſ. trick, dodge. 

Pege, v. i. (paa, til) to point (at, to); — 
Fingre ad, to point (one’s finger) at. P- 
finger, fore-finger, index; -pind, -ftiffe, fescue. 

Wejle, v. t. N. N. to set, to take a bearing; 
(Pumpen) to sound; at — Solem, to set the 
sun; — Land, to set the land ef. take the 
bearings of the land; vi de Gap St. Bine 
cent i S. V., Cape St. Vincent bore S. W. by 
compass. Peilkompas, et. azimuth- compass; 
-ſtok, en. sounding-rod; -ftol, en. compass-stand. 
Pejling, en. bearing. 

*Peis, en. er. hearth, chimney. 

Pekunicer, adj. pecuniary. 

Pelerine, en. -r. pelerine. 

Pelikan, en. er. pelican, Pelecanus. 

Peloponnes, Peloponnesus. Pelloponneſiſk, 
adj. Peloponnesian. 

Peloton, en. -er. platoon. 

Wels, en. e. (af et Dyr) fur, pelt; (Kled-= 
ningsſtykke) fur-cloak ef. -pelisse; give En paa 
-en, to belabour one, curry one’s hide; faa 
paa en, to get a drubbing; ſkyde En paa 
en, to shoot into one. %-foder, fur-lining; 
-hanbdel, fur-trade; -hanbdler, fur-merchant, fur- 
rier; hue, fur-cap; kappe, fe Pels; -Ffortel, 
fur-coat; -frave, fur-collar; -mager, furrier, 
fell-monger; -ffo, fur-shoe; -ftevle, fur-boot; 
-treje, fur-jacket; -vante, fur-glove; -verk, 
furs, peltry, furriery. 


Pen 


Pen, adj. (net) nice, smart, dainty; (fnibff) 
prudish, coy. Penhed, en. smartness, spruce- 
ness; prudery, coyness. : 

Pen, en. ne. pen; (paa Hammer) pane; at 
ffcere en Pen, to make el. mend a pen; at 
fore i -men, to pen, note down, put down; 
det er ikke kommet fra hans —, that is not 
from his pen; at fore en god, boas, bidende 
—, to write well, poignantly, sarcastically ; 

gribe nen, to take pen in hand, to set pen to 
paper. Pennefegter, controversialist; 
paper-war, controversy; -fejl, slip of the pen; 
-fieder, quill; -foderal, fe -bu8; -fuf€er, scrib- 
bler, quill-driver; -fuf€eri, scribbling; *-for, 
adj. able to wield the pen; -holder, pen-hol- 
der; -hu8, pen-case; -fniv, penknife; -frig, 
paper-war; -pofe, quill; -f€aft, pen-stock; -{lifs 

ker, quill-driver; ⸗ſpids, nib of a pen; -fplit, 
slit of a pen; -ftrib, fe -fejde; -ftreg, stroke 
of the pen; -tegning, en. pen-and-ink drawing; 
-terrer, -vijfer, pen-wiper. 

Pendant, et. -er. pendant. 

Pendul, et. er. pendulum, Pendulſving⸗ 
ninger, pl. oscillations of a pendulum; uhr, 
pendulum clock. 8 

Penge, en. pl. d. ſ. (Pengeſtykke) piece of 
money; pl. (P. overhovedet) money, sing.; 
mange —, much money; rede —, ready money, 
cash; ftore —, large money; Smaa-, change, 
small money; falffe —, base el. bad money; 
at gore Noget i —, to turn into money; at 
Have mange —, to have lots of money, to be 
a moneyed man; at give En Snak for —, 
to give one fair promises instead of money; 
at vere ved —, to be in cash; ingen — at 
have, to be out of cash, to be short of money; 
jeg har ingen — hos mig, I have no money 
about me; at gifte fig — til, to marry a fortune; 
leve af fine —, to live upon one’s income; 
forfpne En (ftadig) med —, to find one in 

money; fortjene —, to make money; han har 
Penge fom Gres, Sand, he rolls in money; 
mange —, mange Sorger, much coin, much 
care. P-aager, usury; -aagrer, usurer; -aanbd, 
mercenary spirit, love of lucre; -ariftoFrati, 
moneyed aristocracy; -beholdning, fe Kasſe⸗ 
beholdning; belsb, amount of money; -bie 
drag, contribution in money; -blok, money- 
box; -bobd, pecuniary fine; -brev, letter con- 
taining money, money-letter; -belte, leathern 
money-belt; -fordel, pecuniary gain; -forbdring, 
pecuniary demand, money-debt; -forhold, pl. 
monetary el. pecuniary relations; -forlegenhed, 
pecuniary embarassment; -forraad, stock of 
money ; -forretning, money-transaction ; -gave, 
present of money, pecuniary gift; -gerrig, 
-gridſk, adj. greedy of money; -gerrighed, 
-gvidf€bed, greediness of money; *-greeé, yel- 
low rattle, Rhinanthus crista gall; -gyldig, 
adj. worth money; handel, money-trade; 
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assistance; 


-feide, 


Per 


-handler, en. money- changer; hiclp, pecuniary 
-husholdning, administration of 
finances; jede, Jew money-broker; -kasſe, 
-fifte, strong-box; (af Sern) iron-safe; kat, fe 
-belte; -frav, pecuniary claim; -frife, mone- 
tary crisis el. money-crisis; kurs, exchange; 
-laan, pecuniary loan; lade, money-box; Aeon, 
pecuniary reward; -lenning, pay in money; 
Les, adj. moneyless, pennyless; mand, mo- 


neyed man, capitalist; -mangel, want el. scar- 


city of money; -marfed, money-market; -mibs 
ler, pl. pecuniary means; -mulkt, pecuniary 
fine; -meegler, money-broker; nod, pecuniary 
distress; -omloeb, circulation of money; om⸗ 
ſœtning, money-transaction; -pofe, money-bag; 
-puger, miser, hoarder of money; -pugeri, 
hoarding of money; -pung, purse; rigdom, 
pecuniary wealth; -fag, money-matter, pecu- 
niary affair; (for Retten) lawsuit about money; 
-fending, remittance of money; -ffab, money- 
press el. -safe; -ffat, tax paid in money; 
-ſkuffe (i en Butik), till, tiller; -ſorg, pecuniary 
distress; -fort, species of coin; -fpilde, waste 
of money; -ſpildende, adj. causing a waste of 
money, wasteful; -ftolt, adj. purse-proud; 
-ſtolthed, en. purse-pride; -firaf, fe bod; 
-ſtykke, piece of money, coin; -fum, sum of 
money; -ſyg, adj. very greedy of money; -ſyge, 
thirst of money; -fef, money-bag; -tab, loss 
of money, pecuniary loss; -trang, pecuniary 
distress, scarcity of money; -torſt, thirst for 
(after, of) money; -udgift, expenditure, dis- 
bursement of money; -udlaan, lending money; 
-ublaaner, money-lender; -udleg, outlay of 
money; -erel, exchange of money; viden⸗ 
ffab, financial science; -yerb, -verdi, value 
in money; veœſen, money-matters el. affairs. 

Penning, en. e. farthing. 

Penſel, en. -fler. hair-pencil, brush. Penſel⸗ 
ferdighed, en. expertness in handling the 
pencil; -f€aft, handle of a brush; -ſtrog, et. 
stroke of a brush el. pencil. Pensle, v. 7. to pencil. 

Penfion, en. -er. pension; fette i —, to 
place in a boarding-school. Penſionsanſtalt, 
en. boarding-school; -Fasſe, en. pension- el. su- 
perannuation-fund; -lov, superannuation- bill, 
pension-law; -veœſen, matters relative to pen- 
sions. Penſionere, v. t. to pension, to grant 
a pension to (one). Penſionering, en. pen- 
sioning etc. Penſioniſt, en. er. pensioner. 
Penſioncer, en. er. (En, der nyder Penſion) 
pensioner, pensionary; (Koſtgenger) boarder. 

Pente, en. r. sheet; spleet. 

Pentelhage, en. r. N. 7. fish-hook. ; 

Pepogreskar, et. pumpkin, Cucurbita pepo. 

Per, prep. Merc. (Bogh.) by; — Stykke, 
Pund, a piece, a pound; — Dag, — Mans, 
per day, per man; — Hamburg, via Hamburg. 

Perfekt, adj. coll. perfect, deft, smart, fa- 
mous; adv. famously. Perfektibilitet, en. per- 


sie 


Per 


fectibility. Perfektionere, v. ¢ to make per- 
kect. Perfektum, et. perfect tense. 
Pergament, et. parchment; (fint —) vellum. 
P-mager, parchment-maker. 
bind, parchment el. vellum-binding el. cover; 
-blad, sheet of parchment; -brev, deed written 
on vellum el. parchment; rulle, roll of vel- 
Tum el. parchment; -ffrifter, pi. parchments 
(2 Timoth. 4, 13). 
Pergamotte, en. r. bergamot. 
bergamot-oil. 

Perial, en. er. coll. slight intoxication; at 
have en —, to be tipsy, to be top-heavy. 

Periferi, en. -er. periphery, circumference. 

Periode, en. er. period. Perivdifé, adj. 


Prolie, en. 


periodic(al); — Decimalbref, circulating el. 
recutring decimal. 
Werkusfionsgever, et. er. percussion-gun; | 


-laas, en. e. percussion-lock. 
Perle, en. r. (egte, ogſaa fig. og om en 
Taare, Dugdraabe oſv.) pearl; (af Glas, Koral, 
Rav ofv.) bead; jig. jewel, treasure. P-affe, 
pearl-ash; -ablittg, formation of pearls; -baand, 
string of pearls el. beads; -banke, bank of pearl- 
oysters; bor, pearl-drill; -bord, -bremme, 
border of pearls; bonne, kidney-bean, Phaseo- 
lus vulgaris; -dannet, adj. pearl-shaped; 
_-Draabe, pearly drop; dykker, pearl-diver, 
pearl-fisher; -fangft, pearl-fishing, pearl-fishery ; 
-farve, pearl-colour; -farvet, adj. pearl-co- 
lonred; -fiffer, fe -bpffer; -fijferi, je -fangft; 
-frpnfer, pl. bead-fringes; -gryn, pearl-barley; 
-grynsgrod, boiled pearl-barley; -grynſuppe, 
barley - gruel; -halsbaand, et. pearl-neck- 
lace; -humor, excellent spirits, the best 
of humours; -hvid, adj. pearl-white; -hene, 
Guinea-fowl el. hen, Wumida meleagris; klar, 
adj. pearly; krone, crown of pearls; kyſt, 
pearl-coast; -malet, adj. painted of a pearl- 
colour; mor, -mober, mother of pearl, nacre; 
-morsknap, pearl-button; -musling, en. pearl- 
oyster; prove (Prove af Spiritus ved at lade 
den perle), bead-proof; pung, bead-purse; 
rad, string of pearls el. beads; rund, adj. 
round as a pearl; -falt, phosphate of soda; 
-ſand, pearl-sand; -ftrift, pearl; -fmp¥fe, orna- 
ment of pearls; -fnor, string of pearls el. beads; 
-ſtikker, embroiderer in pearls; -ſtikkerarbejde, 
-ſtikkeri, -ftifning, pearl-embroidery ; -ſtukken, 
adj. embroidered with pearl; ven, intimate 
friend; -veegt, weight for pearls. Perle, v. i. 
to sparkle. 

Perm, en. er. (paa Bog), board, cover. 

Permisſion, en. er. AZ. leave of absence; 
pl. trousers. Permittere, e. ¢. to furlough, to 
grant leave of absence. 

Perorere, v. 7. to hold forth. 

Perpendikel, en. -fer. pendulum. Perpen⸗ 
dikuler, adj, perpendicular. 

Perron, en. er. platform. 
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| press; -fjel, pressing-board; 


Pergaments⸗ 


| —, to know one by sight; 


‘Bib 


Perſe, en. r. press. Perſebom, beam of a 
i -jern, (tailor’s) 
pressing-iron, goose; -kar, vat; -f€rue, screw 
of a press; -ftang, -tree, je -bom;. -fylte, fe 
Presſeſylte; ⸗tryk, pressure; -treeder, treader 
(of grapes). Pers, en. pressure. Perſe, v. . 
to press, squeeze. Persning, en. pressing. 

Perſer, en. -e. Persian. Perſien, Persia. 
Perfiſk, ad). Persian; det e Sprog, the Per- 
sian language, Persic. 

Perſille, en. ud. pl. parsley, Apium petro- 
selinum. : 

Perſio, en. cudbear. ; 

Perſon, en. er. (ogſaa om Leqemsftiffelfe) 
person; (Standsperſon, fornem Perſon) person- 
age; (i Skueſpil) actor, character, dramatis per- 
sone, pl.; Gram. person; i egen —, in person; 
jeg for min —, for my part, I; kende En af 
uden s Anſeelſe, 
without respect of persons. P- tog, (paa Sern- 
banen), passenger-train; vogn (paa Jernb.) 
passenger-car el. carriage. Perſonificere, v. f. 
to personify, embody. Perſonifikation, perso- 
nification, embodiment. Perſonel, adj. per- 
sonal; — Kapellan, curate. Perſonlig, «dj. 


personal, in person. Perſonlighed, en. per- 
sonality; -er. (perſonlige Hentydninger) per- 
sonalities. Perſonale, et. r. (f. Ex. Thea⸗ 


ter⸗, Kontor⸗ oſv.) the persons belonging to (the 
theatre, the office etc.), personnel, staff, force. 

Perſpektiv, et. er. perspective. P- kasſe, 
show-box. Perſpektiviſk, adj. perspective; adv. 
perspectively. 

Pert, en. er. WV. 7. horse, foot-rope. 

Pertline, en. r. V . hawser. 

Pertyrline, en. r. N 7. cat-stopper. 

Peruaner, en. Peruanſk, adj. Peruvian. 

Welt, en. ud. pl. plague, pest, pestilence. 
Pragtig, artet, adj. pestilent, pestilential; 
-befengt, adj. infected with the plague; -bylb, 
plague-sore, plague-token; -Ddamy, pestilential 
vapour; -eddike, aromatic vinegar; -fri, adj. 
free from the plague; -gift, fe -fmtitte; -hu8, 
pest-house; -luft, pestilential air; -middel, re- 
medy against the plague; -fmitte, contagion of 
the plague; -fyg, adj. fe -befeengt; -fpge, pe- 
stilential disease; -vand, pest-water. 

Peſtilens, en. er. pestilence, 

Petersborg, St. Petersburgh. 

Petit, Typ. brevier. 

Pfaltz, the Palatinate. 

Piano, adv. Mus. piano. Piano, et. er., 
Pianoforte, et. -r. piano, pianoforte, forte-piano. 
Pianoforteſtol, music-stool. Pianino, et. er. 


cottage- piano, cabinet-piano. Pianiſt, en. 
pianist. 
Piaſter, en. -ftre. piaster, dollar. 


Pibe, en. r. (Tobakspibe, Flojte, i Orgel, 
Maal af 2 Orehoveder ofr.) pipe; (Soldaterp.) 
fifé; (lille Flojte) whistle; (Lyſep.) socket; 


Pib 


(Geveerp.) barrel; (paa en Kjole o. d.) fiuting, 
quill ; (Skorſtensp.) chimney-top ; jeg vilde ikke 


ive en — Tobak derfor, I would not give a 


g for it; at ſtikke -n ind, to come down a 
peg or two; at danfe efter en Andens —, 
to dance as another pipes. Pibeben, marrow- 
bone; -beflag, mounting of a tobacco-pipe; 
-bor, pipe-bore ; -dannet, adj. having the form 
of a pipe, fistulous; fabrik, tobacco-pipe ma- 
nufactory; -fabrikant, pipe-maker; -hoved, et. 
bowl of a pipe; -hytte, hette, pipe-cover; 
-kradſer, pipe-cleaner; -frave, ruff; -frifer, 
pl. ruffles; -ler, et. pipe-clay; -Iybd, piping, 
whistling sound, sound ofa pipe el. fife; -leg, 
fluting, quill; -renfer, pipe-cleaner; -ror, 
tube of a pipe; -fpids, mouth-piece; -ftaver, 
pl. pipe-stayes; -ſtilk, pipe-stem; -ftopper, to- 
bacco-stopper; tej, smoking apparatus; -verk, 
pipes (of an organ), ~ 

Pibe, v. 2. & t. (flojte) to pipe, whistle; 
(flebe) whimper, pule, whine; (om Binden) to 
whistle, howl; (om Kugler oſv.) to whizz; 
anne Pibeleg i Toj) to flute, quill; — en 
Skueſpiller ud, to hiss a player; der blev pes 
bet, people hissed; Stykket blev pebet ud, 
the piece was damned. Pibeand, widgeon, 
Anas penelope; -jern, quilling-iron , Italian iron; 
-fribebd, liberty of hissing; leœrke, pipit, An- 
thus. Piben, en. whistling , piping ete. Wis 
bende, adj. whistling, piping etc. Piber, en. 
~e. piper, fifer; hisser; fe Wibeleerfe. Pibet, 
adj. (om Brod, Oft ofp.) porous; (om Taj) 
fluted ; ede Leg, ruffles. 

Pible, v. 7. to bubble, purl, trickle. 

Piedeſtal, en. er. pedestal. 

Piemont, Piedmont. Piemontefer, en., pies 
montefiff, adj. Piedmontese. 

Pietet, en. piety. 

Pietiſt, en. er. pietist. Pietiſteri, et. Pie⸗ 
tisme, en. pietism. Pietiſtiſk, adj. pietistic. 

Pig, en. -ge. pike, spike; (Entrep.) N. 7. 
boarding-pike; Pindſvinets ge, the quills of 
the hedge-hog. Pigget, ach. prickly, spiked. 
Pigdyr, porcupine, Nystriæ; -haj, picked dog- 
fish, Acanthias vulgaris; -hudede, pil. echino- 
derms; -kœp, je -ftav; rokke, sting-ray, Raia 
pastinaca; -ftav, -ſtok, en. pike-staff; var, en. 
turbot, burt, Pleuronectes maximus; -eble, 
Datura stramonium. 

Pige, en. r. girl, maid, (meſt om en Lands⸗ 
bypige) lass; (Mo) maiden; (Tjeneſtepige) maid 
(-servant); en -rme3 Jens, a ladies“ man. 
Pigeaar, alder, girl-hood; -arbejde, maid's 
work; -barn, (modſat Drengebarn) female 
child; (ung Pige) girl; -brud, maiden bride; 
dont, ſe -arbejde; -dragt, girl’s dress; -hue, 
girl’s cap; -inftitut, school for girls; -jeger, 
wencher ; -Fammer, maid-servant’s room; -lune, 
girlish whim, caprice; -lefte, girl's promise ; 
Alon, maid-servant's wages; -mod, girl’s cou- 
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rage; -npffer, pl. girlish whims; ran, abdue- 
tion of a maiden; -feng, maid-servant’s bed; 
-find, girl’s mind el. fancy; -fPiffelfe, girlish 
figure; -ffole, girls school; -ftand, girlhood; 
-ftemmte, girlish voice; -foend, ladies’ man; 
-tjenefte, maid’s service; -tro, en. maiden's 
plighted faith; -tugt, en. maidenliness; -vœſen, 
girlishness, manners of a girl. : 
Pik, s. indec.; — og Pak, traps, baggage. — 
Pik, en. -Fer., pike; M. I peak. Pikfald, 
W. J. peak-halyard; hammer,  stone-cutter’s 
hammer; -9re, pole-axe. 
Pik, et. pi. d. ſ. tap, rap. Pikke, v. l. & . 
tap, rap; (f. Ex. om Uhr) to tick. = 
Piket, en. l. picket , outpost; (et Spil) 
piquet. 8 : 
Pikkelhue, en. morion; piked helmet, Prus- 


Sian helmet. 


Pil, en. -e. (til Bue) arrow, bolt, shaft; Sig « 
arrow; ſom en —, like a shot. Pilblad, ar- 
rowhead, Sagittaria ; -(pile-)dannet, adj. arrowy, 
formed like an a.; -fnar, adj. swift as an a.; 
-fem, sagittal suture. Pilefjeder, feather of 
an a.; -flugt, flight of an a.; -kogger, quiver; 
od, arrow-head; -(pile)vet, adj. straight as an 
arrow; -faar, wound made by an a.; -ffaft, 
shaft of an a.; -f€ud, arrow-shot; -ſkytte, ſe 
Bueſkytte; ſpids, fe od. 

Pil, en. e. el. d. ſ. willow, 
osier, Salix viminalis; (Vidjep., Skovp.) great 
sallow, Salix caprea; (Taarep.) weeping willow, 
Salia babylonica. Pilbladet, adj. — Kattehale 
(Bokkeblade) Willow-herb, Lythrum salicaria; 
-finte, tree sparrow, Fringilla montana. Pile⸗ 
art, species of willow; -bark, w. bark; -gren, 
w. branch; -have, nursery of willows; -hegn, 
willow-hedge ; -frat, copse of willows; -fury, 
osier-basket; -kviſt, w. twig ; und, fe rat; 
-plantning, en. planting of willows; -ftage, 
willow-branch; -tre, willow; willow-wood ; 
zurt, polygonum, Polygonum; -vaand, en. wil- 
low-wand, 

Pile, v. 2. (afſted) to hurry, hasten (away). 

Pilegrim, en. me. pilgrim, | palmer. Wiles 
grimsdragt, pilgrim’s dress; -ferd, gang, pil- 
grimage; -bat, pilgrim’s hat; -rejfe, fe -ferd; 
-ftav, pilgrim's staff. 8 

Pilfinger, en. one who has a habit of finger- 
ing things, fingerer ; „ig. meddler. 

Pilke, v. t. to troll. 

Pille, en. r. pillar, column; (mellem Vin⸗ 
duer) pier; (i Medicin, ogſaa fig.) pill. Pille⸗ 
bul, shaft of a column; -fod, base of a co- 
lumn; -hoved, capital; rad, colonnade; -fpejl, 
pier-glass; -ceffe, pill-box. 

Pille, en. ud. pl. coll. bit, particle. 

Pille, v. t c . (Salat, Nerter, 
Ben oſv.) to pick; (Skal el. Bark af) to peel; 
— ved Noget, to fumble, toy, meddle, with a 
thing, to finger a thing; at — med Noget, to 


Berk, et 


Saliz ; (Baandp.) 


N 


: Pil 


busy one's self with a thing; at — ud, to pick 
out; at — af (gaa fin Vej), to be off, take 
one's self off. Pillemad, food that requires 
picking; -ftett, peeling-stone. Pillen, en. pick- 
ing; peeling etc. Pillen, adj. coll. finical. 
Pilleri, et. er, trumpery, gimerackery. 

Pilraadden, adj. completely rotten. 

IPilſur, adj. completely sour. 

Pilt, en. e. little boy, lad. 

»Pilte, v. i. to toddle. - = 

Pimpe, v. t. & i. to tipple. Pimpen, en. 
tippling ete. 

Pimpinelle, en. pimpinella, Pimpinella. 

Pimpſten, en. pumice, pumice stone. 


_. Pind, en. e., *Pinde, en. r. (af Tre) stick; 


eunger) pin-feather; det var en — til hans 
igkiſte, it was a nail in his coffin; at ſœtte 
— for Noget, to put a stop to something; 
det kan Du ſkyde en hvid — efter, you may 
whistle for it; at ſtaa paa -e for En, to be 
at one’s beck and call, dance attendance on; 
rive af -en, to unseat. Pindhul, peg-hole; 
-mager, adj. skinny; -fo, female hedge- 
hog; ⸗ſvin, hedge-hog, Hrinaceus; porcupine, 
Hystrix; -foinfif®, porcupine- fish, Diodon; 
-ſvintidſel, hedge-hog thistle, Cactus melocactus ; 
-fvineunge, hedge-pig; ſyl, punch. Pinde⸗ 
brende, small-cut faggots; -hugger, dealer in 
small-cut faggots; -hus, rickety house. 

Pinde, v. f. to pin, peg. +Pindes, v. pass. 
to get the first pin-feathers. 

Pindſe, ſe Pinſe. 

Pindſvin, ſe Pind. 

Pine, en. -r. pain, pang, torture. Pinefuld, 
pinagtig, adj. painful, tormenting. Pinagtig⸗ 

ed, en. painfulness. Pinlig, adj. painful; -t 

orhor, examination by torture, question. Pine 
fel, en. -ffer. torture, torment, pang. 

Pine, v.t. to torment, torture, plague. Pines 
benk, rack; at legged paa -en, to be put to 
the rack; -gal, adj. coll. ſe Ravgal; redſkab, 
instrument of torture; -fted, place of torture. 
Pinelfe, torturing, tormenting etc. 

Pingvin, en. -er. penguin, Aptenodytes. 

Pinje, en. r. stone-pine. Pinus pinea. 

Pink, Pinkfkib, et. -er. -e. pink. 


i Nagle, Plot) pin, peg; (ſmaa Fjedre hos 


Pinſe, en. ud. pl. Whitsuntide, (ogfaa Joder⸗ 


nes) Pentecost. Pinſeaften, eve of Pentecost; 
-bag, forfte —, Whitsunday; anden —, Whit- 
Monday; tredie —, Whit-Tuesday; -feft, ſe 
Pinſe; -helligdage, pl. *-helg, en. Whitsuntide 
holidays; -hojtid, feast of Pentecost; -lilje, 
poetic el. white narcissus, Narcissus poéticus; 
-tid, Whitsuntide; -uge, Whitsunweek. 

Pip, en. (Honſeſygd.) pip. 

Pipand, -lerfe, je Pibe-. 

Pipling, en. er. (et Wble) pippin. 

Pippe, v. i. to peep up, shoot up, spring up 


el. forth. 
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Pipfkeeg, et. down on the chin. 

*Piraal, hag, Myxine glutinosa. 

Pirat, en. er. pirate. 

Pirke, v. t. & 7. to finger. 

Pirol, en. er. oriole. 5 

Pirre, v. t. & i. (i Noget) stir, poke; (opirre) 
to irritate, provoke, stimulate; (kildre) to tickle; 
nde Middel, stimulant. Pirren, Pirring, en. 
stirring, stimulating. Pirremiddel, et. stimu- 


lant, provocative. Pirrelig, adj. irritable, 
touchy. Pirrelighed, en. irritability, touchi- 
ness. 


*Pirum, adv. joc. mellow. 

Pis, et. ud. pl. piss, urine. Pisſe, v. t & 7. 
to piss. Pisdrivende, adj. diuretic. Pisſe⸗ 
trang, urgency of making water. Pisfetrengt, 
adj. pressed to make water. Pisſoir, et. -er. 
urinal. 

Piſang, en. plantain. 

Wife, en. e. (Svobe) whip; (Haarpiſt) cue, 
pigtail; at holde under en, to keep under, 
hold tight; have en — (Perial), to be in liquor, 
fuddled. Pifkebaand, cue-riband; -fnald, 
smacking ef. cracking of a whip; -paryk, pig- 
tail wig; -ffaft, handle of a whip; -ffralb, 
-ſmeld, fe -fnald; -flag, lash; -fmert, lash. 
Piſk, et. pl. d. ſ. lash, stripe; faa —, to get a 
flogging, licking. 

Piſke, v. t. to whip, lash, flog; (LEEg o. d.) 
whisk, beat, whip; coll. — affted, omkring, to 
hurry away, about; Stormen er Bolgerne, the 
wind lashes the waves; Bolgerne — mod Ky⸗ 
ften, the waves lash the shore; Regnen r paa 
Muderne, the rain patters el. beats against the 
panes. Wiffnittg, en. er. whipping etc.; fla- 
gellation. 

*Piſt, et. piping, chirping. Piſt, en. er. coll. 
weakling, milksop. Piſte, v. i: to pipe, chirp. 
Piſtre, d. ſ. 

Piſtacie, en. (Frugt) pistachio(-nut); (Trcet) 
pistachio-tree, Pistacia vera. 

Piſtol, en. er. (Skydevaaben) pistol; (Mont) 
pistole; at udfordre En paa -er, to challenge 
one to fight with pistols. %%-hylfter, holster; 
-kugle, pistol-ball; -ffubd, pistol-shot. 

Pjalt, en. er. rag, tatter; jig. milksop, 
coward ; contemptible fellow, ragamuffin. Pjaltes 
bod, rag-shop, old clothes’ shop; -handel, 
dealing in rags; -fram, rags; -Ereemmer, 
dealer in rags’, ragman; -ferling, rag- woman; 
-torv, rag-market, rag-fair. Pjaltet, adj. rag- 
ged, tattered. 

Piank, et. ud. pl. slip-slop; jig. twaddle. 
Pjanket, adj. silly, childish. 

Pjafle, v. 7. to paddle, splash, plash, dabble. 
Piaſkvaad, adj. dripping wet, drenched. Pia⸗ 
ffen, en. paddling etc. 

Pjat, et. ud. pl. prittle-prattle, prate, chatter, 
chitchat. Pjatte, v. i. to prate, chatter. Pjatte⸗ 
gaas, en. chatterbox. Pjatten, en. ud. pl. prat- 


Pio 
ing, chattering. Pjattet, adj. twaddling, fri- 
volous. : 

*Pjok (ff), en. coll. toddler, chit. 

Pjuſke, v. . to rumple, tousle; et Haar, 
dishevelled hair. 

tPladder, et. (Mudder) mud, mire; (Gnaf) 
jabber, prate. P-mund, -pofe, prater, jabberer. 
Pladre, v. b. & i. (ſammen) to mix up; (vaaſe) 
to prate, jabber. : 

Plade, en. (ogſaa: Panſer, Harniſt) plate; 
(lille Grund) N. 4. flat; GBedrageri) swindle; 
Eleede i — GHarniſt), to plate; klœde fig i —, 
to put on one’s armour; klœdt i —, mail-clad; 
coll. at flaa r, to swindle; at flaa En en 
—, to impose upon one; jeg flog ham en 
— for 10 Daler, I cheated, swindled him 
out of 10 dollars. P-guld, gold in plates; 
-hammer, flatting hammer; -jertt, sheet-iron; 
-fobber, shect-copper; ovn, stove made of 
iron plates; -panfer, et. plate-armour. Plade, 
. t. to cover with plates. 

Plads, en. e. el. er. place; (Anſeettelſe) si- 
tuation, place, berth; * small (cottager’s, la- 
bourer’s) farm; fri —, open place; — ef. 
Grund il at bygge paa), plot, ground; offent⸗ 
lige -e, public places, squares; gaben — (re⸗ 
gelmesſig omgiven af Huſe), square; jeg tog 
— ved Kirken, I took my stand near the 
church; dette er min —, this is my seat; n er 
optaget, fe Optaget; tage —, to take a seat; 
tage (f. Cx. megen) — op, to take up (a great 
deal of) room; —! gor —! make way! clear 
the way! her er ingen —, there is no room 
here; gere — for En, to make room for 
one; beholde n, to keep the field; blive paa 
zen, to be left dead on the field. Pladsagent, 
local agent; -major, town-major; mand, o. 
fl. fe Husmand. 

tPlag, en. e. colt. 

*Plag, (gg) et. pl. d. ſ. garment, article of 
clothing. 

Plage, en. r. plague, torment. Plage, v. t. 
to plague, torment. P- aand, jig. tormentor, 
plague; -gudinde, fury. Plagen, en. plaguing. 
Plager, en. -e. tormentor. Plageri, et. plagu- 
ing ete. 

Plagiat, et. er. plagiarism. Plagiator, en. 
plagiary. Plagiere, v. t. to plagiarize. 

Plakat, en. er. placard, bill, poster, (los) 
handbill; kongelig —, royal mandate, mani- 
festo. 

Plakatfuld, adj. el. plakat, adj. coll. dead 
drunk; at drikke En —, to make one dead 
drunk, 

Plan, adj. plain, plane. 
(Slette, Flade) plain; (Udkaſt, 
ſigt) plan, design; 
-er. plane. Plangeometri, plane geometry; 
les, adj. planless, designless; -leshed, want 
of design el. purpose; -mesſig, ach. according 


Plan, en. er. 
Grundrids, Hen⸗ 
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(Plantegning) plan; — et. 


. 


i : ~ g 
to a plan, systematical; -mœsſighed, regularity 
of plan, deliberate planning; -trigonometri, 
plane trigonometry. Planere, v. t. (jevne) le- 
vel; (Papir) to size. Planervand, size. Plani⸗ 
metri, en. planimetry. ~ 

Planet, en. er. planet. P-aar, planetary 
year; -bane, orbit of a planet; ſyſtem, pla- 
netary system. Planetarif€, adj. planetary. 

Planke, en. r. plank; beflede 
plank. P- bro, bridge of planks; -bygning, 
building of planks; -gatg, strake; -fay, saw 
for cutting planks , pit-saw; -ffeter, sawyer; 
-verf, enclosure of planks, hoard, hoarding. 
Planke, v. b. to enclose with planks. 

Plantage, en. r. plantation. Prejer, en. 
planter. : 

Plante, en. -r. plant, herb. Planteaftryk, 
impression of a plant; -agtig, adj. vegetable, 
herbaceous; -bed, nursery-bed (for plants); 
-beffrivelfe, phytography; del, vegetable sub- 
stance; -Dyr, zoophyte; -farve, vegetable dye; 
-fra, seed of plants; -fobde, vegetables, pl., ve- 
getable food el. diet; -gaard, nur-ery; -gren, 
slip of a plant; -have, fe -gaard; -bu8, green- 
house, conservatory; -iord, vegetable mould; 
-fender, botanist; -kundſkab, botanical know- 
ledge ; -Funft, art of planting ; -Eyndig, adj. skilled 
in botany; -lag, layer of vegetable substance; 
-legeme, vegetable body; Aiv, vegetable life ; 


Audſalt, alkaline salt; -lere, botany ; -maler, - 


botanical painter; -mefter, nursery-man; -mulbd, 
fe -ford; navn, name of a plant, botanical 
name; -neœring, aliment of plants; -olie, vege- 
table oil; -rig, adj. teeming with plants; 
zrigdom, abundance of plants; -rige, vegetable 
kingdom; -faff, sap, juice of plants; -falt, 
vegetable salt; -famler, collector of plants, 
herbalist ; -ſamling, collection of plants; (Sere 
barium) herbal, herbarium ; -f€ole, nursery ; 
-ffud, shoot of a plant; -ſlim, mucilage ; -ſten, 
lithophyl; -ſyre, vegetable acid; -ſovn, sleep 
of plants; -uld, vegetable wool; -verden, vege- 
table world; vox, wax of Plants, vegetable 
wax; -vert, growth of plants; -œdende, 
adj. herbivorous, : 
Plante, v. ¢ to plant. Plantehul, hole 
for planting; -maade, mode of planting; -pind, 
plauting-stick, dibble; -ftab, colony; -fted, 
place fit for planting; -fto®, fe -pind; -tid, 
planting season; -vejt, planting weather. 
Planter, en. e. planter. Plantning, en. er. 
(Gerningen at plante) planting; (Plantage) 


plantation. 
Plaſk, et. pl. d. ſ. splash: Plaſke, v. 7. 
Plaſkregn, en. heavy 


to splash, dabble. 
shower. 

Plaſter, et. -ftre. plaster; engelfe —, court- 
plaster. Plaſterſtryger, spatula. Plaſtre, v. t. 
to plaster. 

Plat, ach. (flad) flat; (i Tale el. Stil) vul- 


med -r, to 


2 


. 


Pla 


gar; — Kort, N. 7. plane-chart; — og Krone, 
fe Mynt. Plat, adv. (ligefrem) 7 cates 
(aldeles) entirely, quite; N. Z% before the wind, 
dead before the wind. Plathed, en. vulgarity. 
Platfil, lock-smith's file; -fiff, flat-fish , Plew- 
ronectes; -fodet, adj. flat-footed; -hoved, (et 


Slag’ Som) scupper-nail; -nefet, adj. flat-- 


nosed; -fomt, fe -hoved; -tyff, adj. low Ger- 
man. Plattenflager, en. e. manufacturer of 
iron-plates ; (Bedrager) swindler, cheat, Jeremy 
Diddler. Plattenſlageri, cheating, imposition, 
imposture. Platting, en. er. WV. 7. sennit. © 

Plat(de)menage, en. r. cruet-stand.” 

Platina, et. platina. 
~Platonif#, adj. platonic. 

aus en. e., plebejif€, adj. plebeian. 

eje, en. ud. pl. nursing; (Omforg) ten- 

dance; (Legemets) care (of); (af en Krigsheer, 
Soldater) maintenance; (af Blomſter oſv.) cul- 
tivation; (af Kunſter, Videnſkaber) encourage 
ment; (Rettens) administration; ſœtte i —, to 
put (out) to el. at nurse; ere i —, to be 
(out) at nurse. Plejeamme, nurse; -anftalt, 
fe -ftiftelfe; -barn, foster-child ; -datter, foster- 
daughter; -fabder, foster-father; -foreldre, pl. 
foster-parents; -hus, almshouse, hospital; 
-mefter, master, overseer of an almshouse; 
-moder, foster-mother; -ffole, asylum; -ftif- 
telfe (Opfoſtringshus) orphan asylum; (Fattig⸗ 


hus, Plejehus) almshouse; ſon, foster-son ; 


-fefter, foster-sister; -vefen, matters relating 
to public charities and almshouses. Pleie, v. ¢. 
(rogte, bere Omſorg for) to tend, nurse, take 
care of; pleje fig, to nurse one’s self; at — 
Retten, to administer justice; — Omgang 
med En, to have intercourse with, associate 
with one. 

Pleje, v. 3. (have Vane til) to be used to, be 
accustomed to, to be wont, to use, be in the 
habit of; fom man er at fige, (jam man figer) 
as the saying is. 3 

Plejel, en. er. flail. 

Plet, en. ter. speck; (ogſaa 7. Skamplet) 
spot, stain; (Plet Jord) plot. Pletfri, 
spotless, stainless; -fugle, scouring-ball; -féud, 
hit in the center; -febe, scouring soap; 
-vand, scouring water. Plette, v. f. to speck; 
(ogſaa jig.) spot, stain; v. ¢. to get stained el. 
spotted. 

Plet, et. ud. pl. plate, plated ware. Plet⸗ 


tere, v. f. to plate. ae 2 

Pligt, en. er. duty; (Beſtilling, Forretning) 
office. Pligtarbejde, work of duty; -begreb, 
notion of duty; -bud, moral precept ; -erfens 
delſe, conviction of duty; -fri, adj. exempt 
from duty; folelſe, sense of duty; -forfel, 
soccage- el. statute-labour with horses; -lere, 
moral philosophy, ethics, pl.; -mesfig, adj. 
conformable to duty; -ffyldig, adj. bound in 
duty, dutiful; -ffyldigft, adv. as in duty bound; 
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Plu 


-ſtridig, adj. at yariance with one’s duty; 
-tro, adj. dutiful; -»illig, adj. willing to do 
one’s duty; -wdelfe, performance of duty, 
yielding what is due. Pligtig, adj. bound in 
duty, obliged. 

Pligt, en. M N. (i Fartej) foresheets, pl.; fe 
Pligtanker. Pligtanker, sheet- anchor; -toug, 
sheet-anchor- cable. ; 

Plire, en. r. red spot on the skin. 

live, v. 7. to blink. WWlirojet, adj. blink- 
ing. Pliren, en. blinking. 

*Pliſtre, je Plyſtre. 

*Plog, je Plov. 5 

Plombere, v. k. to seal with lead, to lead; 
— en Tand, to plug a tooth. Plombering, 
en. leading ete.; (af Sender) plugging. 

*Plomme, fe Blomme. 

Ploug, Plov, en. -e. plough. Plovaas, 
plough- beam; -dreng, ploughboy; driver, 
plough-driver; folk, ploughers; -fure, furrow 
(made by a plough); for, adj. fit for drawing 
the plough; -gatig, ploughing pace; -greb, 
t-hanbdel, handle of a plough; -beft, plough- 
horse; -holder, ploughman ; f-hugger, plough- 


wright; -hevl, plough, plough-iron; -jert, 
coulter; * plough-share; -farJ, ploughman; 
-fep, plough-rake, plough-staff; + -ferre, 


plough-head ; -ferer, driver of a plouzh; f-ko⸗ 
ring, ploughboy; -leb, sole; mand, plough- 
man; *-pnn, ploughing-season; ore, plough- 
ox; -rebffab, ploughing implement; -ret, right 
of tillage ; f-rydde, plough-rake ; -f€at, plough- 
tax; -ffive, je -fure; -f€rabe, fe -Fep; -ffer, 
plough-share; *-ffere, coulter; -ftjert, plough- 
tail; ⸗ſtud, plough-ox; -ftprer, ploughman; 
+-fule, sheath; -tift, bridle el. muzzle; -toj, 
ploughing gear; -venDding, turning of the 
plough ; f-vidje, fe -ftiert. 

Pludder, en. ud. pl. (Dynd) mud, sludge, 
mire. P-dynd, je Pludder. Pludre, v. . 
(Torv) to moisten the peat with water before 
kneading. Pludring, en. (Torvenes) the mois- 
tening of the peat before kneading. 

Pludder, en. ud. pl. (uforftaael. Snak) jabber, 
gabble, babble, gibber. Pludderbuxer, pl. 
trunk-hose el. -breeches; -mund, jabberer, 
gabbler, babbler; -mumbdet, vorn, jabbering, 
gabbling, babbling; -velff, gibberish, jargon. 
Pludre, v. 7. to jabber, gabble, babble. 
Pludren, en. jabbering etc. 

Pludſelig, adj. sudden; adv. suddenly, on 
a sudden. 

Pludſet, adj. swoln, bloated. Pludsfed, adj. 
chubby ; -fedme, en. chubbiness; -Finbet, (coll. 
-febet, -feftet) adj. chubby-cheeked, chub-faced. 


„Plug (gg), ett. -ger. wedge; plug, peg. 
Plugge, v. t. to plug; peg. 
Plukke, v. t. (i Alm.) to pick; (Frugter, 


Blomſter oſv.) to gather; (Fjerene af) to pluek; 
(en Fugl) to pick, pluck; pluk ikke den 


Plülu 


Blomſt! don't break that flower! Plukkemad, 


meat minced and stewed up; -fiff, fish hashed 
and stewed up. Plukgeld, en. small debts, 
pl., driblets, pl.; -tyveri, et. er. pilfering ; 
-veer, pl. false pains; vis, adv. now and then. 
Plukkeri, et. (Plukning) gathering etc. ; (Smaa⸗ 
ting) trumpery. Plukning, en. gathering etc. 

Plumbudding, en. er. plum-pudding. 

Plump, adj. (klodſet) clumsy; (raa) coarse, 
vulgar; et -t Bedrageri, a gross deceit, fraud. 
Plumphed, en. (Klodſethed) clumsiness; (Grob 
hed) coarseness, vulgarity. : 


Plump, et. pl. d. ſ. plump, splash. Plumpe, 


2. d. to plump, douse; — ud med Noget, to 
blurt out a thing; — (Noget) fammen, to 
jumble together. 

Plumre, v. t. to muddle, make muddy, tur- 
bid; — Vandet, to disturb the water; plum⸗ 
tet, adj. turbid, muddy. 

Pluralis, Gram. the plural (number). Plus, 
Math. plus. Plusqvamperfectum, Gram. the 
pluperfect tense. r 

IPlufke, v. t. fe Pjuſke. 

Plyds, et. plush, shag; en es Veſt, a waist- 
coat of plush. 

Plyndre, v. t. to plunder, pillage, spoil, 
rifle; (— en med Storm indtaget By) to sack; 
Jig. to peel. Plyndren, Plyndring, en. plun- 
dering, pillage, rifling, sack. 

*Plyſtre, v. 7. to whistle. 

Pleene, en. r. plain; (Gresz) lawn. . 

Ploje, v. t. to plough; Havet, to plough el. 
furrow the sea; — igennem, jig. to wade 
through. Plojedag, day’s work with one 
‘plough; -hovl, plough; -jord, land, plough- 
land, arable land; -len, plough-hire; -mark, 
fe -ford, land; -tid, ploughing-season. Ploje⸗ 
lig, adj. ploughable, arable, fit for tillage. 
Plejning, en. ploughing. 

Plok, en. ke. peg. P. ſyl, en. pegging-awl. 
Plokke, v. t. to peg. 

*Ploſen, ſe Pludsfed. 

Ploskindet, adj. chubby-cheeked. 

Plosmund, en. blubber lip. 

Podagra, en. gout. Podagriſt, en. gouty 
person; en gammel —, an old gouty fellow. 

Pode, en. r. (ogſaa jig.) scion, shoot. Pode, 
V. f. to graft, ingraft. 
cision; -fniv, grafting knife; kviſt, scion el. 
graft; -meſter, grafter; -ffole, nursery of grafted 
trees; -fplit, fe -floft; -ftamme, stock; -tib, 
grafting season; -tre, grafted tree; -vor, 
grafting wax. Podning, en. er. grafting. 

Poefi, en. poetry, poesy. Poeſier, pl. poems. 
Poet, en. er. poet. Poetik, en. poetics, pi. 
Poetiſt, adj. poetic(al). 

Pog, en. -e. urchin. 
school. 

Point, et. er. fig. point, gist; (ved Examen) 
mark. 


Pogeſkole, en. dame’s 
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Podekloft, slit, cut, in- 


Pol Ey 


Pokal, en. er. goblet, (drinking) cup. Po⸗ 
kulere, v. i. to carouse. 
Pokkenholt, et. lignum vite, pockwood. 
Pokker, u. s. the devil, deuce; for—! hang 
it! — heller! the devil you are! the devil you 
do! gaa — i Bold! out upon you! faa var 
ogſaa — les! there would be the devil to 
pay! en s Stoj, an infernal noise; en -8 


(raſt) Pige el. Tes, a brisk girl, the devil of a 


girl; en s Dreng, Karl, the devil of a boy, 
fellow. —: D 


d 


Pol, en. er. (Fyſik, Aſtronomi, Geograft) 


pole; Verdenspoler, 
WEFvators —, pole of the equator; Ekliptika-, 
pole of the eeliptic. Polhejde, latitude. Boz 
lar, ach. polar. Polarbjern, ſe Isbjorn; 
-eirkel, fe ⸗kreds; diſtance, polar distance; 
kreds, polar circle; (nordlige) Arctic e., (ſyd⸗ 
lige) Antarctic e.; -ftjerne, polar star, pole-star. 
Polaritet, en. polarity. Polariſere, v. f. to 
polarize. = : 

Polen, Poland. Polak, en. ker. Pole, Po- 
lander; f(Levning i Glasſet) heeltap ; (i Piben) 
rest (of tobacco). Polakinde, en. r. Pole, 
Polish woman. ‘Wolff, adj. Polish; det e 
Sprog, the Polonese; coll. at leve paa —, to 
be polled up; Wgteffab, concubinage. 
*Polffdans, a kind of rustic dance. 

Polere, v. f. to polish, burnish, furbish; en 
-t Nation, de Seeder, a polished nation, po- 
lished manners. Polerborſte, polishing-brush; 
fil, polishing-file; hammer, polishing-hammer; 
pulver, polishing-powder; rodt, red oxide of 
iron; -ffifer, polishing-slate; -ffive, glazer; 
-ftaal, burnisher ; -ften, burnishing-stone ; -vand, 
(diluted) muriatic acid. Polerer, en. polisher; 
(Tommer⸗, Mur⸗) foreman. Polering, en. 
polishing ete. 

Poley⸗Mynte, en. penny-royal, 
legium. 

Police, en. r. (ved Asſurance) policy. 

Poliſk, adj. sly, cunning. 

Politi, et. ud. pl. police. 
police-regulation; . -aafiftent, police sergeant; 
-betjent, (police) constable, policeman; -chef, 
chief of the police; direkter, director of po- 
lice; -bom, sentence of the police - court ; 
-embedsmand, police officer, peace- officer; 
-forber, examination at the police-court; -fuld: 
megtig, police inspector; -fammer, police- 
office; -meſter, police master; -preefett, prefect 
of police; -ret, (Domſtol) police-court; (Love) 
laws of police; -fag, matter of police, police 
case; -fegl, seal of the police; -ffilt, po- 
liceman’s badge; -fpion, spy, informer; ſta⸗ 
tion, police station, station-house; -ſtav, ⸗ſtok, 
truncheon; -vedtegt, police regulations; -vœ⸗ 
fen, police- establishment. 

Politicere, v. i. to talk politics. Politik, en. 
ud. pl. policy, politics, pl.; state-craft, Poli- 


Mentha pu- 


Politianordning, 


poles of the world 


Pol 
tiker, en. -e. 


politician. Politifk, adj. po- 
litical. 3 “a 3 


Politur, en. polish. 4 
Polka, en. er. polka. 
denn 1 
Polygami, et. polygamy. 
Polyglot, s. & adj. polyglot. 
Polygon, en. er. polygon. 
Polyp, en. er. polypus. ES 
Paolyteknik, en. polytechnics, pl. Polytek⸗ 
niker, en. -e. polytechnician. Polytekniſk, 
adj. polytechnic(al); den e Lereanſtalt, the 
polytechnie academy. 2 * 
-theift, 


Polytheisme, en. polytheism ; 
polytheist; -theiſtiſk, adj. polytheistic(al). 
Pomade, en. pomatum. P. krukke, p. pot. 
Pomerants, en. -er. bitter orange. P-blomſt, 
orange- flower; -fugl, dotterel plover, Chara- 
drius morinellus ; -tv@, orange-tree. : 
Pommerer, Pomeraner, en. Pommeranian. 


Polkere, v. i. to 


en. 


Pommern, Pommerania. Pommerfſf, adj. 
Pomeranian. 

Pomp, en. ud. pl. pomp. Pompos, adj. 
PDompous. 


Pompelmus, shaddock. Citrus decumana. 
PontinſkeSumpe (de), the Pontine marshes, pl. 
Ponton, en. -er. pontoon. 

Poppegoie, en. je Papegoje. 

Poppel, en. pl. Popler, poplar, Populus. 

Populer, adj. popular. Popularitet, en. 
popularity. 

Porcellen, et. ud. pl. china, porcelain. 
Porcellenfabrik, china-manufactory; -handel, 
dealing in china; handler, dealer. in china; 
-hoved, china-bowl; -jord, Aer, porcelain- 
earth, china-clay; -maler, china-painter; -ma- 
leri, painting on china, china-painting; ud⸗ 
ſalg, china-shop. oreeflens, adj. china. 

Z Pore, en. -r. pore. Poros, adj. porous. 
Poroſitet, en. porousness. 

Porfyr, en. porphyry. 

Hors, en. sweet willow, Myrica gale. 

Port, en. (til Hus) gate; (Kanonport) port, 
port-hole; den hoje —, the Sublime Porte. 
Portaare, port-vein, portal vein; axel, staple 


of a gate; -flej, leaf of a gate; -gang, gate- 
way; -bammer, knocker; holder, gate- 
keeper; -hund, watch-dog; -famuner, room 


over a gate; -Hokke, gate-bell; laage, wicket 
(in a gate); Auge, port-lid; -nogle, key of a 
gate; -penge, gate-toll; -rum, gate-way; 
_—fejl, port-sail; -ffanfe, ravelin; ⸗ſkriver, gate- 
clerk; -fperritg, shutting of the gates; 
_-ftabel, fe -arel; -ftang, bar of a gate; 
-ſtolpe, post of a gate; -taffel, N. 7. port- 
tackle; -vagt, (Mandſkab ved wagt) guard at 
a gate; (Vagthus) guard-house at a gate; 
-vogter, gate-keeper, porter, Portal, ct. er. 
porch, ornamental gateway. 
Portechaiſe, en. r. fe Beereftol. 


Danſk⸗Engelſt Ordbog. 
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Boj. 


Portefolje, en. r. portfolio; (Brevptaſte) 
pocket-book; Miniſter med, uden —, minister 
with, without a department. - 

Portepee, en. r. sword-knot. 

Portion, en. er. portion, share; (ringe) mo- 

dicum el. service; en — (Mad paa Spiſehus), 


a plate ef. service; (ved Middagsbord) helping; 


to -er f. Ex. Kaffe, coffee for two. 

Portner, en. -e. porter, janitor. P- bolig, 
-hus, porter's lodge. Portnerfke, en. portress, 
janitress, 3 

Porto, en. postage. 
post-paid. 
postage. ; 3 

Portrœt, et. er. likeness, portrait. Por⸗ 
tretmaler, portrait-painter; -maleri, et.-mal⸗ 
ning, en. portrait-painting. Portreœtere, v. t. 
to portray. 

Portugal, Portugal. Portugiſer, en. e., 
-inde, en. -r. Portuguese; ne, the Portuguese. 
Portugiſiſk, adj. Portuguese. 

Portulak, en. purslain, Portulaca. 

Portvin, en. port-wine, port. 

Poros, ſe Pore. a 

Poſe, en. r. bag; at tale rent ud af en, 
to speak flatly, bluntly, frankly; tal rent ud 
af nu! speak your mind! at ſige (En) Noget 
rent ud af n, to tell one a thing frankly; 
have rent Brod (Mel) i en, to have clean 
hands. Poſekigger, en. searcher. Poſe, v. 7. 
(om Kleder) to bag. 

Pofitiv, adj. positive. Poſitiv, et. Gram. 
positive (degree). Wofitiv, et. er. chamber- 
organ, barrel-organ. 

Posſementmager, en, fringe-maker, lace- 
man; Posfementarbejde, lace-work. 

Poſt, en. -er. (til Dor, Vindue) post; Vand⸗ 
poft) pump. P- rende, -ror, -verk, je Pumpe⸗ 
rende oſv. Poſte, fe Pumpe, v. ¢. 

Poſt, en. er. (Standplads, beſtemt Sted; 
Stilling; Embede, Beſtilling) post; (Soldat paa 
—) sentinel, sentry; (Rytterpoſt) vedette; (Of⸗ 
ficerernes og Mandſkabets Poſter i et Krigsſkib 
under en Kamp) M. 7. quarters, pt.; (enkelt Ar⸗ 
tikel, Punkt) item; vere paa fin —, to be at 
one’s post; to be on one’s guard; han er ikke 
paa fit —, he is not in his proper place; at 
ftaa el. vere paa —, to be on duty, to 
stand sentinel. 

Poſt, en. er. (Befordringsvœeſen, Poſtbefor⸗ 
dring ofp.) post; rejſe med en, to travel el. go 
by mail, to post; med en idag, by this day's 
post el. mail; med omgagende —, by the next 
post, by return of post el. mail; indlevere paa 
-en, to post. Poſtaabner, country post- 
master, sub-postmaster; *-aqabneri, country 
post-office; -anordnittg, post-office regula- 
tion; anvisning, money order; -beforbdritg, 
conveyance by post; -brev, letter by post; 
-bret, board showing the arrival of the mails; 


23 


Portofri, adj. franked, 
Portofrihed, en. exemption from 


Pof 


-bud, postman, letter-carrier; -bag, post-day ; 
on et Par -e, 1 
-dampfkib, mail-steamer; direktion, general 
post- office; direktor, postmaster-general; -di⸗ 
ftrift, postal district; -due, carrier-pigeon; 
embedsmand, post-officer; -expedition, (branch) 
post-office; -forandring, postal change; -for- 
bindelſe, post(al) communication; -forffud, 
post-office order; -fri, adj. -frit, adv. free of 
postage, franked, post-paid; -friheb, exemp- 
tion from postage; -frimerke, (postage) stamp; 
-forer, guard of a mail-coach; -gaard, post- 
house, post-office; -gang, arrival and depar- 
ture of the mails; -heſt, post-horse; rejfe med 
-e, to travel post; -bold, stage; holder, 
keeper of posthorses, postmaster; -horn, post- 
horn; -hu8, post-house ; -jagt, packet; -Faret, 
mail-coach ; -farl, postilion; -fa8fe, letter-box, 
pillar-box; -fontor, post-office; -fort, post- 
bill; -fuff, mail-coach driver; -fvittering, 
post-office receipt; -leber, foot-post; -mefter, 
postmaster; -mœrke, (Stempel) post-mark; fe 
-frimerfe; -papir, post-paper, letter-paper ; 
~Pettge, postage; -reife, journey by post; -ti- 
der, je -rHtter; -ruin, foreign-post; -rytter, 
mounted postman; -feFretwr, secretary to the 
post-office; -ffib, packet; -f€ifte, fe -hold; 
-fFilt, postman’s badge; -f€river, post-office 
clerk; -ſmakke, packet; -ftatiom, post(-stage), 
stage; -ſœk, mail-bag; -tafte, letter-bag ; -tavle, 
fe bret; -vej, post-road; vogn, post-chaise, 
post-waggon; »veœſen, post- establishment; 
*-peefle, je -taffe. Poſte reftante, (to be left 
at the) post-office, to be left till called for, 
Poſtere, v. t. to post. 

Poſtej, en. er. pie, pasty. 
pastry-cook; -Dejg, paste. 

Poſtil, en. ler. book of sermons. 


Poſtejbager, 


Potageſte, en. soup- el. tureen-ladle,- 

Potaſke, en. potash. Potaſkelud, potash- 
lye; -fydert, manufactory of potash. 

Pote, en. r. paw. 

Potentat, en. er. potentate. 

Potents, en. er. Math. power. 

Potet, en. er. Potetes, pi. d. ſ. ſe Kartof⸗ 
fel. -avling, potato-erop; -gres, aal, 
stalks and leaves of potatoes. 

Pothval, je Kaſkelot. 

Porte, en. r. pot; en — Kegler, a game 
at ninepins. Potteaal, potted eel; -bod, pot- 
ter's shop; -€iger, cotquean; Aaag, pot-lid; 
-Eramt, crockery; -fremmer, dealer in croc- 
kery; -ler, potter's clay; -mager, potter; 
-magetarbejde, potter's work el. pottery ; 
-magerbjul, potters wheel; -magerler, ſe 
ler; -magerovn, potter's oven; -magerſkive, 
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in a post (el. mail) or two; 


Pra 


fe -magerbjul; -oft, potted cheese; plante, 
pot-plant; -ffaar, pot-share, 
ladle; -fliffer,, lick-dish; 
Portes, ſe oſt. — 
Praas, en. e. dip; fig. coll. muff. aN 
Prag, Prague. “x 
Pragt, en. pomp, magnificence, splendour. 
Pragtblomſt, ornamental flower, splendid 


flower; -bygning, splendid edifice; -edderfugl, — 


king duck, Somateria spectabilis; -elf€ende, adj. 
fond of display, magnificent; 


-fuld, adj. splendid, showy, gorgeous; -Ipft,. 
love of- pomp; Aos, adj. unostentatious; op- 
tog, pageant; -feng, bed of state; ⸗ſtykke, 
splendid article; -fyg, fond of pomp; -fyge, 


passion for show; -udgave, splendid edition; 
-vogn, state carriage; -verk, splendid (lite- 
rary) work, 

Praje, v». 7. N 7. to hail; — et Stib, to. 
hail a ship, speak a ship. Prajehold, et. 
speaking distance. Praien, en. hailing. 

Prakke, ». t.; — En Roget paa, to put, 
inflict, foist off, a thing upon one; at — fig: 
paa En, to intrude el. force one’s self upon 
one. 5 

Prakker, en. e. (fattigt Menneſke) begearly 
fellow; (Stymper) poor wretch. Prakkeragtig, 
ad). beggarly ; -foged, je Stodderkonge; -folf,. 


beggars; -liv, levnet, beggarly life; -{tads, 
shabby finery; -ftoft, adj. proud and beg 
garly pride. Prakkeri, et. beggary. 


Prakticere, v. 1. & t. to practise; en nde 
Lege, a medical practitioner; coll. at — Nos 
get ud af Lommerne paa En, to shuffle a 
thing out of one’s pockets; — bort, to shuffle 
away; — fig bort, to slip away.  raftifé, 
adj. practical. Praktiker, en. practical fellow, 
Practitioner. 

Pral, en. ostentation, parade, show. Pral⸗ 
bonne, en. scarlet bean; -fri, adj. unostenta- 
tious; -hans, fe Praler. 


Prale, v. 7. (med Noget) to make a show el. 4 


display (of a thing); (af Noget) to brag, boast 
(of a thing); nde Garver, gaudy colours. 
Pralelyſt, love of show el. display; -ſyge, 
passion for show. Pralen, en. bragging, 
boasting. Praler, en. e. boaster, braggart, 
braggadocio. Praleri, et. fe Pralen. rs 
Pram, en. -me. lighter, barge, pram. Pram⸗ 
folk, lightermen; -laug, lightermen’s company; 
-leje, fe -penge; -mand, lighterman, barge- 
man; -penge, hire of a lighter, lighterage ; 
-fprojte, floating fire-engine; ſtikker, fe 
-mand. Pramme, v. t. to transport in a 
lighter. 


-sherd; -ffe,. 
vert, fe plante. : 


exemplar, 
splendid specimen; (af en Bog) splendid copy; 


* 
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Prange, v. 7. (prunke) to shine, glitter 3 han 


ri ſin bedſte Dragt, 
gaudy dress; 
show off. 


he wears his most 
med Noget, to display, 


* 


~ 


Pra * 

Prange, v. t. N 7. — Seil, to crowd sail. 

Prange, v. 7. (drive Prangeri) to higgle; — 
med Heſte, Stude, to deal in horses, cattle. 
Pranger, en. higgler; (Stude⸗) cattle-dealer ; 
(Heſte⸗) horse-dealer. Prang, Prangen, en. 
Prangeri, et. higgling; (Heſte⸗ og Stude⸗) 
dealing in horses and cattle. 

Prat, en. prittle-prattle, prate, jabber; * talk, 
chat, jig.nonsense. Pratmager, en. e. (great 
el. idle) talker. rate, v. . to prate, jabber; 
* talk, chat. 

Praxis, en. practice; i —, practically. 

Precis, fe Precis. ; 

Prelle, v. 7. (af) to glance off, to rebound. 

Premie, fe Preemie. 

Premierlojtnant, en. er. lieutenant; -mi- 
nifter, en. -ftre. premier, prime minister. 

Premisſer, je Premisfer. 

Bren, en. -e. bodkin; (Syl) awl. 

Brent, en. print; paa —, in print. 
v. t. to print. 

Preſenning, en. er. tarpawling, tarpaulin. 
Preſent, en. er. present. : 

Presſe, en. r. press; Bogen er under -n, 
the book is in the press; legge under n, to 
put to press. Presſe, v. f. to press; — Seil, 
V. N. to carry on; — Noget af En, to extort 
something from one. Presſebengel, rounce; 
-forbrydelſe, crime against the press-law; -fri- 
bed, liberty of the press; frœkhed, licentious- 
ness of the press; iern, (tailor’s) pressing- 
iron, goose; -lov, press-law; -overtredelfe, 
trespass against the press-law; ramme, fris- 
ket ; -fylte, brawn; -toang, restrictions on the 
press. 2 

Pretioſa, pl. valuables, esp. jewelry. 
Preusſen, Prussia. Preusſer, en. preusſiſk, 
adj. Prussian. Preusſervœſen, et. Borussian- 
ism. 

Prik, en. ker. dot; 
eye; MN. I. beacon; 


Prente, 


(paa Skydeſkive) bull's 
paa en Prik, til Punkt 


og Prikke, to a tittle, to a nicety. Prikke, 


wt. (punktere, merfe med Punkter) to dot; 
(ftiffe ſmaat med en Maal oſv.) to prick. 
Prikkengal, pricker; -penge, N. 7. beaconage. 
Prikken, en- dotting; pricking. Prikken, 4%. 
testy, touchy; han er meget — paa det, he 
is very testy, touchy. Prikkenhed, en. testi- 
ness, touchiness. Prikkeri, et. pricking. 
Prim, Primoſt, fe Myſeoſt. 
Prima, adj. first-class. Primavexel, 
ler, Mere. first (of exchange), first bill. 
Prime, v. 7. to talk nonsense, to babble. 
Primftav, -ftok, en. Runic calendar el. stick. 
Primtal, et. pl. d. ſ. prime number. 
Princip, et. -er. fe Grundſctning. Prin⸗ 
cipal, adj. principal. Principal, en. er. mas- 
ter, employer, chief. 
Prins, en. er. prince. Prinsmetal, prince’s 


en. 
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metal. Prinſelig, adj. princely. Prinſesſe, 
Be 55 5 oh 
rior, en. -er. prior. Priorinde, en. prioress. 
Prioritet, en. er. (i Alm.) priority, pre- 
cedence; (Pant) mortgage. Prioritetsaktie, 
preferential el. preference share ; -haver, -herre, 


mortgagee. Prioriteret, adj. secured; — Kre⸗ 


ditor, creditor on mortgage, secured e. 

Prippen, adj. hasty, testy. Prippenhed, en. 
hastiness, testiness. 5 

Pris, en. (pl. -er.) (Verdi) price, rate; (Be⸗ 
lonning oſv.) prize; (Roes) praise; — Tobak, 
pinch of snuff; fafte -er, fixed prices; nedſatte 
-er, reduced prices; for enhver —, at any 
price el. rate; for ingen —, not for all the. 
world; under -en, under price, for less than 
the value; coll. dirt-cheap; til en Pris af, at 
the rate of; det ftaar mig i en — af 10 
Daler, it is worth 10 dollars, it has cost me 
10 dollars; Indksbs-, cost-price; vinde-en, to 
win the prize, bear away the bell; give til 
— for, to abandon to the mercy of; give en 
By til — (for Plyndring), to give up a town 
to plunder el. pillage; fette — paa, to value, 
prize; be ambitious of; ſœtte en — paa Ens 
Hoved, to set a price on one’s head; — og 
Wre verre Gud, praise and glory be to God. 
Prisafhandling, prize-essay; -belonnet, adj. 
prize; en — Kalkun, a prize turkey; -be⸗ 
ſtemmelſe, valuation, estimation; -kurant, 
price- current, price list, priced list; -notering, 
quotation; -opgave, prize-question; -ffrift, ſe 


| -affanbdling; -fpergsmaal, fe -ppgave; ver⸗ 


dig, adj. praiseworthy; -verdighed, en. praise- 
worthiness. rife, v. t. to praise, glorify, laud, 
extol, celebrate, magnify; — fig lykkelig, to 
deem el. think one's self fortunate. Priſelig, 
adj. praiseworthy, laudable. 

Priſe, en. r. (et opbragt Skib) prize; god 
—, lawful p.; vi tog to r, we made two 
prizes. Prisdommer, awarder of prizes; 
-domme, v. t. (om et Skib) to condemn; 
-dommelſe, condemnation of a prize; gods, 
prize-goods; -(Priſe-⸗)meſter, N. . prize-mas- 
ter; -part, N. 27. share of a prize; -(Prifes) 
penge, prize-money; (Priſe⸗)-ret, prize-court. 

Prisma, et. -mer. prism. Prismatiſf, ach. 


prismatic. 

Privat, adj. private; (de med „Privat“ ſam⸗ 
menſatte Ord, f. Ex. Privatbolig, Privatfordel, 
oſv. oſv., behandles fom to Ord: f. Ex. private 
dwelling ete.). Privatdocent, lecturer; ret, 
civil law. Privatim, adv. privately. Priva⸗ 
tift, en. er. private pupil. Privet, et. er. 
privy, house of office. Privilegium, et. ier. 
license, privilege. Privilegere, v. . to li- 
cense, privilege. 

Probat, adj. proved, 
killing. = 
Probere, v. t. (coll. = prove) to try; (Me⸗ 


23* 


approved, unfailing ; 


taller) to assay; — paa, to try. Probering, 
en. trying etc. Proberdigel, coppel, cupel; 


-meſter, assayer; -ttaal, touch-needle; ovn, 
assaying furnace; -ſten, touch-stone. 52 
Problem, et. er. problem. Problematiff, 


adj. problematic. 

Procedere, v. 7. to be at law, go to law; 
carry on el. conduct a lawsuit, L. J. proceed. 
Procedure, en. process, course of proceedings, 
(ay of) conducting a lawsuit. 

Procent, en. er. per cent. 

Proces, en. -fer. (Sag) lawsuit, action; (ke⸗ 
mifk P.; Orden i Sogsmaal) process; ligge i 
— med En, to be at law with one; gere Fort 
—, to make short work of it, to cut the mat- 
ter short. Procesomkoſtninger, pl. costs. 

Procesſion, ett. er. procession. 

Producere, v. 7. to produce. Producent, 
en. -er. producer, grower. Produkt, et. pl. er. 
product, produce; Math. product. Produktion, 
en. er. production; jig. performance. Pro⸗ 
duftiv, adj. productive. Produktivitet, en. 
productiveness. 

Profan, adj. profane. Profanere, v. k. to 
profane. eK 

Profesſion, en. er. trade, business; en 
Spiller af —, a gamester by profession, a 
professional g. Profesſioniſt, en. er. trades- 
man, artizan. Profesſor, en. er. professor. 


Profes ſorembede, professorship. Profesſor⸗ 
inde, en. r. professor's wife. 
Profet, en. er. prophet, seer. Profetere, 


. 7. to prophesy. Profeti, en. -er. prophecy. 
Profetinde, en. r. prophetess. Profetiſk, ach. 
prophetic, prophetical. 

Profil, en. er. profile. 

Profit, en. ud. pl. profit. 
profit. = 

Profos, en. -fer. provost(-martial). 

Program, et. -mer. programme, programma; 
(Pheater-) handbill; jig. (f. Ex. politiſt) plat- 
orm. 

Progresſion, en. er. progression. Progres⸗ 
ſiv, adj. progressive. 

Projekt, et. -er. project, scheme. Projekt⸗ 
mager, en. -e. projector, schemer, speculator. 
Projektere, v. t. to project, scheme. 

Proklama, et. mata, legal notice. Prokla⸗ 

Proklamere, 


Profitere, v. i. to 


mation, en. er. proclamation. 
B. k. to proclaim. 

Prokura, en. Merc. procuration. Prokura⸗ 
tor, en. -er. attorney, solicitor; Lomme-, petti- 
fogger. Prokuratorkneb, law quibble, petti- 
fogging. Prokuriſt, en. -et. Merc. authorized 
agent, confidential clerk. 

Prolog, en. er. prologue. 

Prolongere, v. t. to prolongate. 

Promovere, v. t. & i. to graduate. 

Prom(p)te, adj. prompt, punctual; adv. punc- 
tually. 


* 


356 


* ss W 


Pronomen, et. miner, pronoun. Prono⸗ 


minal, adj. pronominal. 

Prop, en. per. (Kort) cork; 
stopple, stopper. Propfuld, ach. 
choke-full; -treeBfer, cork-screw. 
ffeerer, cork- cutter. 
Prop) to cork; (ſtoppe) to stuff, cram. 

Propatria, foolscap. _ 38 

Proponere, v. t. to propose. * vs 

Proportion, en. er. proportion. 
tional, adj. og s. en. er. proportional. 
portioneret, adj. proportioned. 2 

Proprieter, en. -er. landed proprietor, 

Proſa, en. prose. Proſaißk 
prosaical. Proſaiſt, en. -er. prose-writer. 

Proſelyt, en. ter, proselyte, convert. 
P- mager, proselytizer. > 

Proſkribere, v. d. to proseribe. 

Proſpekt, et. -er. prospect, view. 

roſtituere, v. t. to disgrace; 
make a fool of el. stultify one's self. 
tution, en. er. disgrace, exposure, scandal; 
(Kvinders) prostitution. : 

Protege, en. -er. protege. 
to patronize. Protektion, en. er. patronage. 

Proteſt, en. er. protest; — de non accepta- 
tione, protest for non-acceptance; — de non 
solutione, p. for non-payment. Proteſtere, v. . 
to protest ef. dishonour a bill. Proteſtant, en. 
protestant. Proteſtantiſk, ach. protestant. 
Proteſtantisme, en. protestantism. 


(i Alm.) 
brimful, 


ee 
Proppe, v. .. (med en 


Propor⸗ 
Pro⸗ 5 


, adj. prosaic, 


— fig, to 
Proſti⸗ 


Protegere, v. t. 


Protokol, en. ler. record, register; (iſer i 


Diplomatien) protocol; fore Jen, to hold the 
register; afgive til Protokollen, to depose; 
tilfore len (Ens Erklering el. Vidnesbyrd) to 
take down (one’s declaration, evidence). Pro⸗ 
tokollere, v. t. to register, record. 

*Prov, et. pl. d. ſ. evidence. Prove, v. i. 
to depose. 

Provence, Provence. 


Pr olie, P. oil; -rofe, 
P. rose, Provencial rose. 


Proviant, en. ud. pl. provisions, vietuals, 


stores, pl. Proviantgaard, victualing office 
el. yard; -forvalter, -mefter, victualer; N. . 
purser; -ſkib, provision-ship, victualer; -ffriver, 
clerk at a victualing office; -vögn, provision- 
waggon; -vefen, victualing establishment. 
Proviantere, v. t. to vietual, provision. Pro⸗ 
viantering, en. victualing. 

Provins, en. er. province, county; fi 
-erne, in the country, in the counties. Pro⸗ 
vinsblad, county-paper; folk, pl. provincials, 
pl.; -ftad, provincial el. country town; told, 
internal duty. Provinſiel, adj. provincial. 
Provinſialisme, en. r. provincialism. 

Provinsroſe, en., fe Provence. 

Proviſion, en. Merc. commission. e 

Proviſor, en. er. foreman in an apothe- 
cary’s shop. Proviſoriſk, adj. provisory, tem- 
porary. 


~ 


: a Pro 


Provyſt, en. er. dean. Provftebog, dean’s 


hed, fe -penge; 
_ deanery. 


_ -gaard, deanery; 


minute-boo -brev, dean’s circular to the 
clergy; -bDont,. sentence of the dean’s court; 
-mode, mode, synod; 
-penge, dues paid to the dean by the churches 
in his jurisdiction; -ret, dean's court; rettig⸗ 
-fag, case in a dean’s court; 
-viſitats, dean's visitation. Broofti, et. er. 
Provftinde, en. -r. wife of a dean. 
Prud, adj. stately, magnificent. 

Prunel, (Plante) prunel, brown-wort, Pru- 


nella. : 


Prunel, et. (Taj) prunello. 


Prunk, en. pomp, parade, show. B-gemaF, 


room of parade; -ſtykke, showy piece of work; 


v»verelſe, fe -gemak. 


= Prunke, v. 7. to shine; (med Noget) to make 


Prutter, en. chaffer, haggler, higgler. 


nate. 


a parade el. display (of a thing). Prunken, en. 
parading. 

Pruſte, v. 1. to snort. Pruſten, en. snorting. 

Prutte, v. 7. to chaffer, haggle, higgle. 
Prutten, en. Prut, et. chaffery, haggling etc. 
Prut⸗ 
ten, adj. stingy, close-fisted; han er ikke faa 
-— paa det (med en Skilling el. to) he is not 
so nice; he does not make nice of a penny or 
two. 

Pryd, en. ud. pl. fe Prydelſe. Pryde, v. “. 
to adorn, ornament, embellish, decorate, deck. 
Prydelſe, en. r. ornament, embellishment, 
decoration, adornment. 1 

Prygl, en. -e. (Knippel) bludgeon, cudgel. 
Prygl, pl. thrashing, drubbing; han fil mange 
—, he got a sound drubbing; coll. en ſtor —, 
a thumping fellow. Prygle, v. t. to cudgel, 
trounce, thrash, drub. Pryglen, en. cudgel- 
ing etc. 

Prebende, en. er. prebend. 

Precis, adj. precise, punctual. Preecifion, 
en. precision. J ‘ 

Predeſtinere, . “. to predestine, predesti- 
Predeſtination, en. predestination. 

Predikat, et. -er. (Omſagn) predicate. 

Wreedife, v. t. & i. to preach; (coll. preeke, 
fe Pret). Preedi€ebrodre, predicants, preach- 
ing friars ; embede, ministry; -gaver, gifts el. 
talents for preaching; -ftol, pulpit; -tone, 
snuffling el. canting tone; sermonizing tone. 
MWreedikant, en. er. preacher. Prediken, en. 
er. sermon; holde en —, to preach el. de- 
liver a sermon; gaa fra fim —, to be put out 


el. come to a stand in preaching. Preœdiken⸗ 


bog, 
preacher; ens Bog, Ecclesiastes. 


Prediker, en. 


book of sermons. 

Prag, et. pl. d. ſ. impression, (ogfaa fg.) 
stamp, impress. Prege, v. t. (f. Ex. Metal) to 
stamp, coin; fig. to stamp, imprint, impress 
(on); Sorg og Lidelfer ere de, have -t fig 
i hans Anſigt, grief and sufferings have left 
their traces on his countenance; det ftaar -t 


Pra 


i hans Hjerte, Sind, it is stamped on his 

heart, impressed on his mind; -t i Hukom⸗ 
melſen, impressed on the memory. Prege⸗ 
hammer, stamper; Alon, coinage; -fted, place 
of coinage; -ftempel, stamp. Pregning, en. 


er. stamping. 


Pregtig, adj, splendid, magnificent; coll. 
capital, excellent. Pregtighed, en. splendour, 
magnificence. 

Preekk, et. prate, rigmarole. Preœke, v. 7. 
coll. fe Predike; cont. to prate, hold forth. 
Preekert, en. er. coll. fe Prediken. 

Preelat, en. -er. prelate. 

Preliminarier, pl. preliminaries. 

Preludere, v. . to prelude. Preludium, 
et. ier. prelude, voluntary. 

Preemie, en. r. (f. Ex. 
mium; (Belonning) reward. 
Pris-. 

Preemisfer, pi. premises. 

Preœnumerere, oſv. fe Abonnere. 

Prœparat, et. er. preparation. Præparere, 
v. t. to (dissect and) prepare. a 

Prepoſition, en. er. Gram. preposition, 

Wreerie, en. -r. prairie. 

Prerogativ, et. er- prerogative. 

Preſens, Gram. the present (tense); 
Partieipium, the present participle. : 

Preefentere, v. t. (En for Nogen) to intro- 
duce (one to a person); — Gever, to present 
arms; — en Vexel, to present a bill. Prees 
ſenterbakke, en. r. tray. Preſſentation, en. 
presentation. 

Preſervativ, et. er. preservative, preven- 
tative. : 

Wreefident, en. er. president, chairman. 
Preſidere, v. 7. to preside, hold el. take the 
chair. Preſidium, et. chairmanship. 

Preſkription, en. prescription. 

Preſt, en. er. priest, parson, minister, 
clergyman, rector. Preſteager, field belong- 
ing to a parsonage; -barn, clergyman's child; 
-bolig, parsonage(-house), manse, rectory; -dat⸗ 
ter, clergyman’s daughter; -dragt, clerical el. 
sacerdotal robes; -bemue, priesthood; ed, 
ordination-oath ; embede, clerical el. sacerdotal 
office; enke, clergyman’ widow; „folk, 
(Gejftlighed) clergy; (Mand og Kone) parson 


‘ 


Asſurancep.) pre- 
H-belounet, je 


and his wife; -gaard, parsonage; -gilde, cle- 


rical banquet; *-geeld, fe *Geeld; -had, hatred 
of priests; -hader, priest-hater; -herredomme, 
hierarchy; -hu8, fe -bolig; -hovbding, chief- 
priest, pontiff; -jord, ground belonging to a 
parsonage, glebe; -fald, clerical living; -ffole, 
clergyman’s gown, cassock ; -klœder, sacer dotal 
robes; kone, wife of a clergyman; -Frave, 
clergyman’s ruff el. band; -Ierd, fe ndfr. Preſt⸗ 
lerd; mand, churchman; -mobde, f-mode, 
synod; offer, offering to the parson; -petge, 
church-rates, pl.; regering, hierarchy; .-ffat, 


* Pree 


tax for the maintenance of the clergy; -ſtand, 
priesthood, clerical state; -valg, election of a 
clergyman; -vielfe, ordination of a clergyman; 
-viet, adj. ordained ; -velde, hierarchy; -ve@r- 
dighed, sacerdotal dignity. Preſtelig, adj. 
priestly , sacerdotal. Preſteſfab, et. priest- 
hood, clergy. Preeftinde, en. -r. priestess. Preſt⸗ 
lord, adj. skilled in divinity. 
Preeftere, v. t. to furnish, yield, perform.“ 


Preetendent, en. er. pretender, pretendant, 
claimant. Pretendere, v. ¢. to pretend (to), 
lay claim to. 


= 

Prove, en. r. (Forſog) trial, proof; (af No⸗ 
get) sample, specimen; (navnl. af Tojer) pat- 
tern; (f. Ex. baa Theaterſtykke) rehearsal; (f. Ex. 
med nye Skydevaaben, paa et Regneſtykke 
b. d.) proof; (af Metaller) assay; anſtille en 
— med, gore — paa, (i Alm.) to make a 
trial of, to try, (Skydevaaben, Regueſtykke o. d.) 
to prove; ftaa fin —, udholde n, to stand 
the test; det har ikke ſtaaet fin —, it has 
been tried and found wanting; ſœtte paa —, 
to put to the proof ef. test; have mange er 
paa Ens Venſkab, to have many proofs of 
one's friendship; aflegge r paa Noget, to 
exhibit proofs of; aflegge r paa fin Dygtig⸗ 
Hed i, to show one's proficiency in; til 
by way of trial; til en —, for a trial; tage 
paa —, to take on trial; det ſvarer ikke til 
-n, it is not according to the sample, it does 
not answer the sample; holde — paa, (Skue⸗ 
ſpil ofp.) to rehearse. Proveaar, year of pro- 
bation; -aftryk, (f. Ex. af et Kobberſtik) proof- 
print; -arbejde, sample el. specimen of work; 
-ark, proof (sheet); -bind, pattern-binding; 
-bog, pattern-book; boring, trial sinking; 
-dag, day of trial; -digel, coppel; -dyſt, combat 
for a trial of strength; forelæsning, proba- 
tion-lecture; -klud, sampler; -fort, pattern- 
card; -funft, art of assaying; -Ipftett, adj. 
fond of trying all things; -maal, 
measure; -middel, test, re-agent ; merke, hall- 
mark; -monſter, sample, pattern; -naal, touch- 
needle; ovn, fe Proberovn; -plofning, 
ploughing-match; -preedifen, probation-ser- 
mon; -fending, parcel of samples; -ffrift, en. 
specimen of handwriting; -f€rift, et. specimen 
of composition; -ff€ub, trial shot; ⸗ſkydning, 
proving of fire-arms; -ſmag, taste (for a trial); 
-ftand, state of trial el. probation; -ften, touch- 
stone; -ftil, probation-theme; -ftund, hour of 
trial; -ſtykke, sample, specimen; -ſolv, standard 
silver, hall-marked silver; -tid, period of trial, 
probation-time, probationary period; -tour, 
trial trip; ⸗tryk, proof-impression ; -vegt, 
standard weight; -verk, work done for a trial. 

Prove, v. “. (forſoge) to try, to test; — paa, 
to try, essay; r alle Ting, beholder det Gode! 
prove all things; hold fast that which is good; 
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Pu, 


— Vin, (Styrken) to test wine; (ſmage paa) 
to taste wine; Par Sko, to try on a 
pair of shoes; — et Geveer, to try and prove 
a gun; — (Skueſpil oſv.) to rehearse; — (Me⸗ 
taller) to assay; (fette paa reve) to prove; 
Gud er de Bedſte og ftraffer de Slette, 
Heaven proves the best and punishes the bad; 
han er -t i Lidelfer, 
sufferings; han har t Verden, he knows the 
world. Provelſe, en. r. trial. Provelſestid, 


time of trial, trying time. Provet, adj. tried, 


proved; han er en t Soldat, he is an expe- 
rienced, beaten soldier. : 

Pſalme ofv. fe Salme. 

Pfeudonym, et. er. pseudonym. Pſeudo⸗ 


nym, en. -er. pseudonymous writer. 
nym, adj. pseudonymous. 
Pſychologi, en. psychology. Pſychologifk, 


adj. psychological. 5 
Publikum, et. (Almenhed) the publie; (Til⸗ 
horere oſv.) audience, 5 : 
Pudder, et. hair-powder. Pudderdaaſe, pow- 
der-box; -duff, powder-puff; kappe, kiole, 
combing cloth; -€vaft, ſe-duſk; molle, hair- 
powder mill; -paryk, powdered whig; -pofe, 
powder bag; -ſukker, brown sugar. Pudre, 
v. f. to powder. Pudren, en. powdering. 
*Pudding, fe Budding. 
Pude, en. -r. cushion, pillow. Pudebetrek, 
pillow-case; -fyld, stuffing for pillows; -hynde, 
cushion; -ſœde, cushioned seat; vaar, fe -be= 


trœk. : 
-dler. Pudelhund, 


Pudel, 
poodle dog. ; 

Pudle, v. t. to puddle. Pudlejern, puddled 
iron; oon, puddling furnace. 

Puds, en. og et. (Pynt, Stads) trim. Puds, 
en. (den glatte Gibstledning paa en raa Mur) 
setting-coat finishing. Pudſe, v. t. (ſkille ved 
det, ſom udvortes er til Hinder, til Vanſir eller 
overflodigt) to trim; — Sreer, Hakker, to 
prune, lop trees, hedges; — Geverer, to clean 
guns; — Metalſager, to polish metals; — Ne⸗ 
fen, to blow one’s nose; at — en Mur, to 
plaster, finish a wall; — et Lys, to snuff a 
candle; — Stevler, to brush boots; — op, to 
brush up. Pudſekalk, fine stuff; -fniv, currier’s 
knife. Pudsholt, polishing stick; -hovl, 
smoothing-plane. 

Puds, et. (liſtigt Paafund) trick; ſpille En 
et —, to play ef. serve one a trick. Pudſe, 
v. t. (narre) to trick, dupe; — en Hund paa 
En, to set a dog at one; pubs! enten. at him! 
Pudſeri, et. er. drollery. Pudſerlig, adj. droll, 
comical, funny. Pudſerlighed, en. drollery, 
1 Pudſig, Pudſighed, ſe Pudſerlig, 
— E ji 7 
Puf, et. pl. d. ſ. (Knald) bang, pop; (Stod) buffet, 
thrust, push, shove; tage, faa paa —, to take, 


en. poodle. 


get on tick. Puffe, v. 7. & 7. (knalde) to pop, 


he has been tried by 


ra 


Pfeudo⸗ 


fi 


devis, adv. by the pound; 


6 Pug 


8 
erack; (ffsde) to buffet, thrust, push, shove. 
Puffer, en. -e. (Jernb.) buffer. Puffert, en. -er. 
pocket-pistol. 

Puge, v. t. (Penge ſammen) to serape money 
together. Puger, en. -e. miser, niggard, 
hhoarder of money. g ; 

Puge, en. r. sprite, imp. 

Pugeſkole, en. unlicensed school. 

*Pugge, v. t. 
rote, grind, sap, 
geri, et. grind. 
; Pukke, v. f. (om Erts) to stamp, beat. Puk⸗ 


o cram one’s self. Bug, Pug⸗ 


: mel, stamped ore; ⸗ſtempel, stamper; werk, 
Stamping-mill. Pukning, en. stamping, beating. 


Pukke, v. 7. (true) to threaten; — paa No⸗ 
get, to confide in, boast of, plume one's self 
on something. Pukken, en. denne — paa 
egen Kraft oſv., this confidence in his own 
power, this boasting of his own power. 

Pukkel, en. pl. Pukler. hump, hunch. Puk⸗ 
elore, bison, Bos bison; -tyg, hump-back, 
hunch-back; -rygget, adj. hump-backed, hunch- 
backed. Puklet, adj. having a hunch. 

Pul, en. le. (paa Hat) crown. Pullet, ach. 
crowned, 

*Puldre, v. 1. to bubble, purl. 

Pulk, en. er. pulkha. 

Pulpitur, et. er. gallery-pews, pl. 

Puls, en. pulse; fole En paa Pulfen, to 
feel one’s pulse. Pulsaare, artery; -Flub, 
compress; -ffag, pulsation, throb of the pulse ; 
-vanter, pl. wrist gloves. Pulſere, v. 2. to 
pulse. 

Pult, en. -e. (writing) desk. 

Pulterkammer, et. lumber-room. 1 

Pulver, et. e. powder. Pulverher, hag, 
beldame. Pulveriſere, v. t. to pulverize. 
Pulveriſation, en. pulverization. 

Pumpe, en. »r. pump; n er lens, the 
pump sucks. Pumpebor, pump-bore; drag, 
stroke of the pump; emmer, fe -ffo; 
-bjerte, valve of a pump; -Frave, M 7. 
collar of a pump; -marmering, M. 7. pump- 
hose; -niffe, pump-brake; -redffaber, pump- 
gear; rende, pump-dale; -rer, pipe of a pump; 
~f€o, upper-box; -flag, fe drag; ⸗-ſlange, hose; 
-fod, N. 7. pump- well; -ſpand, ſe⸗ſko; -ftang, 
-ſtok, handle el. brake of a pump; -ftevle, 
chamber of a pump; -trœk, fe drag; -tud, 
spout of a pump; -vand, pump-water; verk, 


pumps, pl. Pumpe, v. 1. ogſaa fig. (udfritte) 
to pump; — En for Noget, to rid one of 
a thing. 


Bund, et. pl. d. ſ. (Veegt) pound; (Evner) 
talent; et — Sterling, (ſtrives 1£) one pound 
sterling); nedgrave ſit —, to hide one's ta- 
ent; aagte med fit —, to turn one’s talent to 
account. Pundleder, thick sole leather. Pun⸗ 
-veegt, pound weight. 


*Punder, en. large steel-yard. Pundig, ach. 


i. coll. to learn by rote, to 


it 


Pus 


(fun i Sammenſetninger) en trepundig Kanon 
a a threepounder Cher 2 
ung, en. e. engepung) purse; (Poſe, 
Haarp.) bag; (hos Pungdyr) pouch; (Teſtikelp.) 
scrotum. Pungbrok, scrotal hernia; -byr, 
pouched animal, marsupial; rem, purse-string; 
rotte, opossum. Pungeparyk,bag-wig. Punge, 

v. t. (ud) to fork out. 8 

Punkt, en. og et. er. point. Punktlig, adj. 
punctual. Punktlighed, en. punctuality. Punkt⸗ 
vis, adv. point after point. Punktere, v. 5. to 
point, punctuate; (i Tegning, Gravering) to 
stipple, dot. Punkteret, adj. Mus. dotted. 
Punktering, en. pointing etc., punctuation. 
Punktum, et. er. full-stop, period (). 

Punſch, en. punch. Punſchextrakt, essence 
of punch. Punſchebolle, punch-bowl; (Bolle 
Punſch) bowl of punch; -glas, punch-glass; 
-kande, punch-tankard; -ffe, punch-ladle. 

Puppe, en. r. nymph, chrysalis, pupa. 

Pur, adj. (ren, fier, ublandet) pure; (Lutter) 
mere, nothing but; det er det -e Vrovl, this 
is sheer nonsense; Den -e Uvidenhed, sheer ig- 
norance; af -e Misundelſe, from mere envy; 
men det er det e Band, but this is nothing 
but water. 

Purgere, v. t. & 1. to purge. Purgerdrik, pur- 
gative potion; -middel, purgative; pille, pur- 
gative pill. Purgering, en. -er. purging. 

Purhaar, et. crisp, curly hair. Purhaaret, 
adj. having crisp, curly hair; -hovedet, adj. 
shock-headed ; -hone, en. ruffled hen. 

Puritaner, en. -e. puritan. Puritanſf, ach. 
puritanie(al). ‘ ; 

Purk, en. e. urchin. 

*Purke, en. r. fe So. 

Purlog, en. og et, chives, Allium schoeno- 
prasum. 

Purpur, et. (ogſaa fig.) purple. Purpur⸗ 
farve, p. colour; -farvet, adj. purple; -Paabe, 
p. robe; -Eledt, adj. clothed in p.; -ved, adj. 
purple; -rodme, p. colour; kel, -ſnekke, p.- 
fish. 

Purre, en. leek, Allium porrum. 

Purre, v. t. &i. (op i Ilden) to poke, stir (the 
fire); han -de op i Gaaret, de fig i H., he 
ran his fingers through his hair; jig. — En, 
ved En, to remind, warn (one); — ud, op, 
(voekke) to rouse. 

Pus, (til en Kat) puss! pussy! mit lille —, 
(til Born og Smaapiger) my little darling. 

Puſe, v. 7. to swell up. Puskindet, -febet, 
adj. chubby-cheeked. 

Pusle, v. f. & f. f (f. Ex. en Dyne) to shake 
up; han gaar altid og r med Noget, he al- 
ways busies himself with something; bun »de 
lidt omkring i Hytten, she busied herself 
about the cottage; han gaar og ri Haven, 
he is busy in the garden. Pusleri, et. er. 
(Smaaſysler) trifling employments; (Spogeri) 


= ee 


ghosts, pl.; der er — i Stuen, the room is 
haunted. 3 
Pusling, en. er. (Underjordiſt) imp, sprite; 
(lille Menneſte) manikin, puny person. 
Pusſelanker, pl. joc. trotters, stumps. * 
Puſt, et. (Dyſt) shock, brush, blow. 
Puſt, et. pl. d. ſ. (Vindpuſt) puff, blast, * en. 
breath. Puſte, v. t. & i. (bort) to blow, puff 
(away); (aande ſterkt) to pant; (vile for at 
treffe Vejret) to breathe; — paa Noget, to 
blow upon a thing; — paa (f. Ex. Suppen [for 
at kole den) to blow (the soup); — Stovet 
bort, to blow away the dust; — et Lys ud, 
to blow out a candle; — Glas, to blow, make 
glass; — Ilden op, — til Ilden, to blow the 
fire; jig. to add fuel to the fire; at — Kin⸗ 
derne op, to puff. Puſter, en. pair of bel- 


lows. Puſterum, breathing time; -ror, et. 
trunk, shooting trunk. Puſtning, en. blow- 
ing ete. 


*Putre, v. 7. to bubble; to mutter. 

Putte, en. r. (Hone) hen; (Kelenavn for 
Born og Smaapiger) ſe Pus. 

Putte, v. t. to put, stick. 

Pynt, en. er. (Landp.) point. 

Pynt, en. ud. pl. (Stads) finery, dress. Pynte, 
v. t. to dress, deck, decorate; — fig, to dress, 
to make one’s self smart. P- bord, toilet-table, 
-fammer, dressing-room; one, tire-woman; 
-kunſt, art of dressing. Pyntelig, adj. fine, 
smart; * honourable, gentlemanly. Pynte⸗ 
lighed, en. smartness, Pynten, Pyntning, en. 
dressing ete. = 

Pyntelhage, en. r. N 7. fish(-hook). 

Pyntenet, et. ter. N. 7 martingale. 

Pyramide, en. r. pyramid. Pyramidallſt), 
adj. pyramidal. 

Pyrenceerne, pl. the Pyrenees; de porenciffe 
Bjerge, the Pyrenean mountains. i 

Pyt, interj. pshaw! tut! poo! = = 

Pot, en. ter. pool, puddle. 2 

Pyttingbolt, en. N. 7. futtock-staff; 
futtock-hoop; -f€inne, futtock-plate; 
tock-shrouds. 

Pegel, en. -gle. half a pint. Pegel-, Pegle⸗ 
flaſke, half-pint bottle; maal, half-pint mea- 
sure; vis, adv. by the half pint. ; 

Peel, en. e. (lodret Stage, Tremme i Stakit 
el. Pelegerde) pale; (Stage) stake; (Grund⸗ 

, pel) pile; (Stolpe) post; (Sfanfepel) pali- 
sado; (i Pelekrus) pin, peg; at drikte til 
-8, to drink at pins. Peelebefefining, en. 
stockade, palisade; -bro, pile-bridge; -buf, 


ring, 
-vant, fut- 


= 


| sausage season; 


Bos 


= = 
rammer; bunden, adj. tied to a stake; -byg- 
ning, fe veerk; pile-dwelling; -gerbde, hegn, 
fence of stakes; -Frué, peg-tankard; -musling, 
orm, pile-worm, teredo, Zeredo navalis; -tame 
ning, driving of piles; rod, tap-root; -ffanfe, 
je -befeefining: -fetning, driving ef. ramming 
of piles; vœrk, pilework, palisade, stockade, 


Pele, v. t. to stake, to drive piles. Peelning, 


en. -er. staking etc. 2 

Pen, ſe Pen. 

Pere, en. r. pear. Poeredannet, adj. pear- 
shaped, pyriform; -danf€, adj. ultra-Danish ; 
-danſkhed, ultra- Danishness, ultra- Danism; 
-dum, adj. extremely, excessively stupid; -fore 
met, adj. ſe-dannet; fuld, adj. dead drunk; 
-grod, stewed pears; -kvede, pear-quince; 


-moſt, perry; -ſnaus, coll. mere trash; -tre, 


pear-tree, Pyrus communis; -vœlling, pears and 


grits boiled in milk; jig. coll. (Baa) nonsense, 


balderdash. 5 


Pobel, en. ud. pl. populace, mob, rabble. 
Pobelagtig, adj. vulgar, mobbish; -agtighed, 
en. vulgarity; -gunft, favour of the mob; 
-herredomme, mobocracy, ochlocracy ; -hob, mob; 
-oplob, optog, rising of the mob, rabble-riot; 
-regimente, fe -herredomme; -ffare, fe hob; 
-ſnak, vulgar talk; -fprog, vulgar language el. 
slang; -ſvœerm, rabble-crowd; -udtryk, vulgar 
expression; -viſe, low ditty; -vittighed, vulgar 
wit; vulgar joke el. witticism. 5 

Poijt, et. (daarligt Toj, Tojeri) trash; (daarlige 
Drikkevarer) weak drink, cat-lap; (Vaas) non- 
sense, bosh. 


Pol, en. ze. pool, puddle. 


5 Polvand, Poles 
vand, ditch water. 


Polſe, en. -r. sausage. Blod⸗, forte-r, black — 


puddings; fom Noſinen i Enden af en, last 
but not least. Polfegilde, sausage-feast; -fone, 
sausage-woman; -Freemmer, dealer in sausages > 
-Feerling, fe -fone; -mabd, stuffing for sausages: 
-pind, sausage-skewer; ⸗ſkind, skin of a sau- 
sage; -fttaf, nonsense, bosh, balderdash; -tid, 
-urter, herbs for sausages; 
-peo, fe -fnak 


Ponſe, v. 7. to ponder, muse, meditate, ru- 


minate; — paa (Noget), to meditate, think on 
(a thing); han -de beſtandig paa, hvorledes 
han ſkulde oſv., he was constantly revolving 
in his mind how to etc.; — (Moget) ud, fe Ude 
ponſe. Ponſen, en. pondering etc. 

Pos, en. e. bucket. Poſe, v. t. to pour (with 
a bucket). 


* 
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en. Naadyr, roe, roebuck, 


Raa, Naabur, 


roedeer, Cervus capreolus. Naakalv, kid, roe- 


calf, fawn; -vifdt, (Raadyr) roes; (Mod af Raa) 
venison. 2 
Naa, en. pl. Reeer, N. T. yard, fe Storraa, 


Fokkeraa oſv. Naabaand, roband, robin; - lig, 


head; (Ligtrosſen paa Raalig) head-rope; nok, 


Fard-arm; -fejl, square-sail; -fejler, en. square- 
rigged vessel. ; 


Raa, adj. (utilberedt) raw, crude; (ikke bear⸗ 
bejdet) rude; jig. rude; (fel) uncouth; Oxekodet 
et halv raat, the beef is very much under- 
done; — Silke, raw silk; — Marmor, Dia- 
mant, rough marble, diamond; -t Bejr, raw 
weather; — Produkter, Suffer, raw produce, 
sugar; en Bog i — Materie, a book in sheets: 
Naabarket, adj., imperfectly tanned; fig. raw; 
rough-and-teady ;.*-bjerget, adj. housed before 
quite dry; *-emmne, fe -ftofsi-bugger, rough- 
hewer; -jern, fe Rujern; -melk, biestings, pl.; 
-melkskage, pancake stirred about in biestings; 
rand, Brodet har —, the bread is not tho- 
roughly baked; *-flag, raw flesh and entrails; 
-ſmeltning, roasting (of metals); -ften, roasted 
copper ore; -ftof, raw material; -terfet, adj. 
imperfectly dried. Naahed, en. (Vejrets) raw- 
ness; jig. rudeness, roughness: 

Raab, et: pl. d. ſ. cry, call, shout. Raabe, 
v. J. K . to eall for help; at — paa En, til En, 
efter En, to call el. cry out to one; — Mavs 
nene op, to call over the names; — Vagt i 
Gever, to call ont the guard; at — med No⸗ 
get paa Gaden, to cry something about the 
streets; han -r altid paa det Tab han led, 


he always speaks about the loss he suffered; 


— op, — an, ſe Opraabe, Anraabe. Naaben, 
en. crying ete. Naaber, en. e. (den, fom —) 
-erier, caller; N. T. speaking-trumpct. 

Naad, et. (* ogfaa en.) (Middel til at opnaa 
Noget) means, expedient; (Middel til at af⸗ 
hielpe el. bode paa Noget) remedy; kommer Tid, 
kommer —, with time comes the remedy, with 
the day comes opportunity; jeg har ikke — til 
det, I cannot afford it; han har gode (god) — 
dertil, he can well afford it; det er der gode 
(god) — for, there is no difficulty in that; 
der er intet andet (ingen anden) —, there is 
nothing else for it; han veed ikke fin arme 
, he is at his wit's end; her ere gode — 
dyre, that's a very difficult case; at holde til 


de med, to be chary of. 


Raad, et. 5. d. . (Anſlag, Plan) device, plan, 
design; (Mening, ſom gives med Henſyn til Ud⸗ 
5 af Noget) advice, counsel; (Raadsfor⸗ 
famling) council; Herrens —, the counsel of 
the Lord; Borgemeſter og —, mayor and al- 
dermen; at holde — om, to deliberate upon; 


Raa * 


at sere En behjeelpelig med — og Daad, 
to assist one by word and deed; at fege — 


hos En, to apply to one for advice; at fporge- 


En om —, to consult one, to ask advice of 
one; at gaa paa — med, to consult with; at 
tage En paa —, to take one’s advice; folg 
mit —, be advised el. ruled by me; han 
giorde det efter mit —, he did it by my ad- 
vice. Naadfcerdig, adj. resolute; -fore fig, v. 
refl. (med) to consult, ask advice (of); -forelfe,. 
Naadforſel, consulting etc., consultation; fe- 
rer, adviser, counsellor; -givende, adj. advis~ 
ing, counselling; -givende Stender, consulta- 
tive estates; -giver, adviser, counsellor; -gi⸗ 
verſke, (female) adviser; -hu8, town-hall, ~ 
council-house; -Ie8, adj. fe -vild; -ledhed, fe - 
-vildhed; mand, alderman; -mandfkab, alder- 
man’s office; -fal, council-hall; -flaa, v. 7. to 
deliberate ef. consult together; flag, consult- 
ing etc., consultation, deliberation; -ffutning,. 
resolution, decision; -ſnild, sagacious in counsel; 
-ſporge, v. t. to consult; -fporgfel, fe -forfel; 
-ſtue, fe hus, -fal; -ftuebud, beadle of a 
town council; -ftueboger, pl. books of the town 
council; -ſtuedag, meeting-day of the town 
council; -ſtuedom, decision of a town council: — 
-ſtueret, court of the town council; -ſtueſal, 
-husfal, council-hall; -ftuefager, pl. affairs of 
the town-hall; -ſtueſamling, meeting of the 
town council; -ftueffriver, town clerk; -ſtue⸗ 
tjener, fe -fttrebud; -vild, adj. irresolute, at 
one's wit's end; -vilbhed, irresolution; vis, 
adj. wise in counsel. Raadsbefaling, order of 
a town-council; -beſlutning, decree of a coun- 
eil; *-breng, foreman on a farm; -forfantling,. 
meeting of a council; -forftander, president of 
a council; -herre, senator, counsellor; -herre= 
inde, senator’s lady; *-farl, ſe-dreng; mand, 
adviser, counsellor; -mode, fe -forfamling. 
Naadden, adj. rotten, putrid, putrefied. 
Naaddenhed, en. rottenness. Naadne, v. 7. to 
rot, putrefy. Naadnelſe, Naadnen, en. putre-- 
faction. 

Raade, v. t. (give Raad) to advise, counsel; . 
(herffe lover) to rule (over); (formaa, vere 
voxen) to be equal el. competent to; (udtyde, 
fortolke) to divine, unriddle, interpret (obs. » 
rede); at — En fra el. til Noget, to advise ef. 
recommend one to do a thing, to dissuade el. 
persuade one from doing a thing; lad mig fun. 
—, faa ..., leave it to me, and ...; nu maa 
han — fig fel», he must act for himself, he 
must act on his own account now; ban vil — 
med, he wants to have a finger iu the pie; 
— over, to command; hun har kun lidt at 
— over, she does not possess much; han har 
mange Penge at — over, he possesses a great 


＋ 


* 


Raa 


deal of money, he is master of a great fortune; 
det -r jeg ikke for, it does not depend on me; 
— for (i Alm.) to be master of; — for Riget, 
to govern, rule the realm; her er han ikke, 
he has no command el. authority here; — Bod 
paa, to remedy. Raaderum, et. free scope, 
liberty of action. Raadelig, adj. advisable. 
Naadig, adj. (over) master of. Raadighed, 
en. command, authority; at have — over, to 


have at one’s disposal ef. command; at over: 


lade En Noget til fri —, to leave a thing en- 
tirely at one’s disposal. 

Raadyr, et. fe Raa. 

Raage, Naag, en. er. (lille Bunke) small 
heap; *heaped measure. *Naaget, adj. heaped. 

Raage, en. -r. (Fugl) rook, Corvus frugi- 
degus. 

Naaholt, en. er. N. 7. waist-rail. 

Raak, et. pl. d. ſ. opening in the ice. 

Raake, en. r. roller, Coracias. 

RNaane, en. r. boar. 

Rabalder, et. coll. noise, hubbub. 

Rabarber, en. rhubarb. 

Rabat, en. ud. pl. (Afflag) abatement, de- 
‘duction, discount, allowance; (paa Uniform) fa- 
cing (of a uniform), (i Have) border. ; 

Rabb, Rabbe, en. er. r. barren ridge. 


Rabbi, Rabbiner, en. -e. rabbi, rabbin. 
Rabbinſk, adj. rabbinic, rabbinical. 

*Rable, v. 7. to scribble. 

Rabulift, en. er. pettifogger. Nabuliſteri, 


et. pettifogging. ; 

Mace, en. r. race, breed. Naceblanding, en. 
crossing, interbreeding; -heſt, blood-horse. 

Rad (dd), en. e. coll. (f. Ex. uforſtammet) 
(insolent) fellow el. dog; en lang —, a tall fel- 
low, skyscraper; en (ſnu) —, a sly fellow 
el, dog. 

Rad, en. er. rank, row; (Loger o. l.) tier; 
en — Perler, a string of beads or pearls; en 
kommer fnart til Dig, it will soon be your 
turn, your turn will soon come; tre Dage i 
—, three days running. Radgaas, barnicle- 
goose, Bernicla leucopsis; -legning, laying in 
a row; -faa, v. f. to sow in rows; -faaning, 
‘sowing in rows, row culture, drill-husbandry; 
vis, adv. in a row, in rows, row after row. 

Nadbrekke, v. f. to break on the wheel; han 
er det engelffe Sprog, he murders the Queen's 
English. RNadbrokning, en. breaking on the 
wheel. : 

Radere, . t. (en Tegning) to etch; (udſkrabe) 
to erase. Raderfernis, etching-varnish; niv, 
scraping-knife, eraser; -naal, etching-point el. 
needle; pulver, pounce; -vand, aqua fortis. 
Madering, en. (af en Tegning) etching; (Udffrab- 
ning) erasing, erasure. 

Radeſyge, en. cutaneous disease resembling 
leprosy, a kind of constitutional syphilis, 

Radikal, adj. radical; de -e, the radicals. 
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Radis, je Neddike. : 

Radius, en. -ter. radius, semi-diameter. 
N. veetor, en. Ast. radius-vector. - ; 

Raffinere, v. t. to refine. 
fined sugar. 


Raffinaderi, et. refinery. Raffi⸗ 


Naffinade, en. nre⸗ 


nador, en. er. (sugar) refiner. Naffineret, adj. 


(ogſaa fig. forfinet) refined; (i 
studied, accomplished; 
RNafle, v. t. (om) to raffle (for). 

Raft, en. er. rafter; *eayes pil. 

Rag, en. sea vapour. e 

Rage, v. t. & ref. (vere) to stir, to stir up; 
(barbere) to shave; — ſammen, to rake up, 
rake together; at — i Ilden, to poke the fire; 
at — fig, to shave. Rage, en. =r. (Ildrage) 
poker, N-dug, shaving cloth; -Eniv, en. razor; 
-toj, shaving apparatus. 
stirring ete. Nageri, -er. trumpery, trash. 

Mage, v. t. & 1. (vedkomme) to concern, re- 
gard; — i Klammeri med En, to get into a 
squabble with one; at — uklar af et Skib, 
to run foul of a ship; at — af Grund, to 
run aground; Head -r det Dig? what's that 
to you? : 

Rage, v. 7. — frem, to jut out, protrude, pro- 
ject, beetle. 

*Ragg, et. ud. pl. coarse hair, goat's hair. 

*Magne, rakne, v. i. to unwind itself, get 
loose, give way. > 

RNagle, v. 7. to reel. 

Ragout, en. er. ragout. 

Maigres, et. rye-grass, Lolium perenne. 

Raillere, v. 2. fe Spotte. 

Raiſon, en. reason; at bringe til —, to bring 
(one) to reason, to bring (one) to; tage mod —, 
to listen to reason. 
able. Naiſonnement, et. reasoning. Naiſon⸗ 
nere, v. 1. to reason, argue; (over), to criticize, 
to find fault with. RNaiſonner, en. fault- 
finder. 

1Rak, et. fe Nakkertoj. 


d Bet.) deep, 


Rakefiſk, en. slightly salted, soft and half- 


fermented fish. ; 

Maket, et. ter. (til Fyrverferi) rocket; (i 
Fierboltſpil) battle-door. Rakethylſter, rocket- 
case, rocket-paper; -mager, rocket-maker ; -ſats, 
rocket-composition; -ſtok, rocket-stick. 

Nakke, en. N. I. parral, parral-rope; — til 
Underraa, truss-parral. 2 

Nakke, v. t. (til [mishandleſ) to ill-treat; (be⸗ 
ſudle) to foul, soil; (fig. om perſonlige Angreb) 
to cut up; (i Skrift) to write down; — ned 
paa Roget, — Noget ned, to depreciate a 
thing; — ned paa Nogen, — Nogen ned, te 
run (one) down, to throw dirt on, revile, abuse 
(one); (i Skrift) to write (one) down. 

Rakker, en. e. (Hunde-) flayer; (Boddelens 
Hjelper) hangman’s assistant, executioner’s man. 
Rakkeragtig, adv. infamous, vile; -fnegt, 
flayer’s assistant; -fule, vulg. place where dead 


Naiſonnabel, adj. reason- 


Fruentimmer) sharp. 


Ragen, Nagning, en. 


; Rat 


¥ 

carcasses are buried; mer, vulg. vile jade; 

=fluffe, hangman’s cart; -pak, tej, rabble, tag- 
rag and bob-tail. . 

RNakkelhane, en. -r. bastard between a black- 
cock and a capercailzie hen, Tetrao urogal- 
Loides. 

Rakle, en. -r. (paa Treer) catkin, julus. 

*Ratne, fe Nagne. 

Ralle, v. i. to rattle in the throat; han r, 

there is a rattling in his throat. Mallen, en. 

rattle (in the throat). 

Nam, adj. (om Smagen) 
at tale — Jydſt, 
dialect; for me Alvor, 
nest. Ramhed, en. 
ranknoss. 


sharp, acrid, rank; 


in good el. sober ear- 
sharpness, acridness, 


Rant, et. hit, stroke; Du fal iffe gaa — 
forbi, you shall not escape me. Rambuk, en. 
Fe. rammer. Namme, v. t. (treffe) to hit, 
strike; (med Rambuk) to ram. 

Ramdug, fe Ravndug. 8 

Ramle, v. i. (om Harer) to buck. — Nam⸗ 
ler, en. e. buck-hare, male-hare. 

Namle, v. 1. fe Numle; *to tumble down. 
„Rammel, en. rattling ef. thundering noise. 

Ramme, en. r. frame; jg. setting; fpeende 
Klcede paa en —, to tenter cloth. R-fnedker, 
frame-maker; ſthkke, lintel; -fpning, frame- 


embroidery- 

Rampe, en. r. ramp, ascent. 

Ramponere, v. t. vulg. to spoil, damage, 
injure. * 

Rams, Namslog, et. ramson, Allium ur- 
sinum. 


Ramfe, en. r. rigmarole, rhapsody, words 
said by rote; at lere paa —, to learn el. get 
by rote. Ramfe, v. ¢. (op) to say by rote. 

Ran, et. pl. d. ſ. robbery, depredation. Ran⸗ 
ſvoren, adj. convicted on oath of rapine; -tog, 
predatory expedition. Nane, v. „ to rob, 
plunder. Raner, en. e. robber. Ransboder, pl. 
damages for robbery; -gerning, fe Ran; mand, 
robber, depredator; -fag, action for robbery. 

Rand, en. e. Render, (Stribe) stripe, streak; 
(paa Glas) brim, rim; (yderfte Linie af Toj, Paz 
“pir ofv.) edge, border, margin; (af et Saar) 
lip; Ast. limb; Solens Under-, the lower limb 
‘of the sun; (paa Mynt) ring; (paa Sko) welt, 
rand; ved Afgrundens —, on the brink el. 
verge of the precipice. Nandanmerkning, 
marginal note, note in the margin, side-note; 
-forfiting, Arch. cartouch; -fyldt, adj. brim- 
ful; -glofe, marginal gloss; -faal, -faale, rand 
sole, welted sole; -ffo,- -ftovle, shoe, boot with 
a welied sole; -ffrift, marginal writing; -ſtrim⸗ 
mel, list, border, edging; -foning, welting; 
_-tegning, porder-drawing. Rande, v. . (ſette 
Rand paa) to border, edge; (gore ſtribet) to 
streak, stripe. Nandet, adj. (med Rand) edged; 
Aſtribet) striped, streaked. 
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to speak in a pure Jutland 


Rap * 


Nandſage, fe Ranſage. ö 

Nang, en. ud. pl. rank; (Forrang) precedence ; 
et Orlogsſkib af forfte, anden Nang, a fust-, 
second-rate man of war. Nangbrev, patent 
conferring rank; -forordning, ordinance re. 
specting rank and precedence; -ffat, tax paid 
by persons endowed with title el. rank; -ffib, 
ship of the line; ſtrid, dispute about rank; 
- ſyg / adj. inordinately fond of rank; -ſyge, rage 
for rank; -titel, titular rank. Nangsperſon, 
man of titular rank. 

Range, en. r. strake. 

Rangle, en. r. rattle, bells, pl. R- bjeelde, 
bell of a rattle; klang, Ayd, rattling; -toj, fe 
Nangle. Nangle, v. 7. to rattle; at — for 
et Barn med et Knippe Nogler, to amuse a 
child by rattling, jingling a bunch of keys. 
Nangleri, et. bawble, babery. : 

Rangle, v. 1. (vakle) to totter; *to rove, 
ramble, to lead a rambling, disorderly life, keep 
late hours etc. Nangel, en. disorderly habits, 
revelry. *Manglefant, en. one who leads ete., 
an idler. P 

Rank, adj. straight, erect; N. J. crank, 
cranky. Nankhed, en. straightness, erectness ; 
NV. N. crankness. 

Ranke, en. r. tendril; vine. N-kniv, prun- 
ing knife; -peel, -ftage, vine-prop; -vert, 
climber, creeper. Ranke, v. f. to bind el. tie 
up; at ranke fig, to twine round. 

Ranfage, v. k. to search thoroughly, ransack. 
Nanſager, en. e. searcher. Nanſagning, en. 
searching. ; 

Ranfel, en. -fler. knapsack. 

Nanſon, en. er. ration. 


Nanſonholt, et. er. N. J. fashion-piece. 
Ranunkel, en. fler. ranunculus, crowfoot, 
Ranunculus. 


yap, smart blow, stripe. 

Rap, adj. quick, swift, brisk. Napfodet, adj. 
swift-footed; -beenbdet, adj. nimble-handed, 
quickhanded. Raphed, en. quickness, swift- 
ness, fleetness. Nappe fig, v. ref. to make 
haste; rap Dig! stir your stumps! 

Napee, en. rappee. 

Rapert, en. er. N. 7. gun- carriage, Carriage. 
Napertaxel, carriage- axle; -bjul, carriage-truck; 
-vange, carriage-cheek. 

Rapgrees, et. meadow-grass, Poa. 

*Raphone, en. pl. -hons, ſe Agerhone. 

Raple, v. 1. det er for ham, he is erack- 
brained, not quite right in the upper story, has 
a bee in his head. 

*Rappe, v. k. to plaster. 


Rap, et. pl. d. ſ. 


Rappenffralde, en. termagant, catamaran, 
scold. 

Rapport, en. er. report. Napportere, v. . 
to report. 

Raps, en. ud. pl. fe Rapfed (Planten og 
Breet). 


ee 


ning, en. rising. 


Rap =" 


Napfe, v. t. to pilfer, filch. Rapfen, en., 
Napſeri, et. pilfering. RNapsgods, pilfered 


_ goods. Napfk, adj. thievish, light-fingered. 


Rapfed, (Planten) rape, Brassica Napus; 
(Froet) rape-seed. N. kaal, rape. 

Raptus, en. ſer. fit. * 

Rapunſel, en. rampion, Phytewma spicatum. 

Mar, adj. (ſjelden) rare; *queer, odd; (for⸗ 
treffelig) exquisite, excellent, nice, fine, pretty; 
det var rigtignok en — Hiſtorie, this is a 
pretty piece of business; vlg. this is a nice 
go. Rarhed, en. rareness, rarity. Raritet, en. 
-er. rarity, curiosity. 

Ras, et, sliding down; landslip. Rafe, v. 1. 
to slide down. 

Rafe, v. i. to foam, fume, chafe; (fare vildt 
afſted) to rage; (tage voldſomt paa Veje, vere 
ude af fig ſelv) to rave; (tage grumt afſted, larme) 
to storm; Stormen, 
the storm, fire, plague ete. rages; at — af 
Vrede, Lidenſkab oſv. to be furious with anger, 
passion; at — ud, to spend one’s rage. Mae 
ſende, adj. furious, raging, in a rage, infuriated ; 
en — Storm, et — Angreb oſv., a furious, 
violent storm, attack ete.; en — Smerte, a 
horrible pain; vere — over, to be ina rage, 
mad at; blive —, to go mad, to fly out into a 
rage; det gjorde ham —, it threw him into a 
violent rage; coll. (= whyre, overordenlig) pro- 
digious, extreme. — adv. — fulten, ravenously 
hungry; — forelffet i, passionately fond of; 
han bar fig — galt ad, he acted like a mad. 
man. Raſen, en. raging. Naſeri, et. rage, fury, 
frenzy. 

Naſk, et. (Toj) serge. 
(fine) worsted. 

Naſf, et. Mafleri, et. refuse, rubbish. 

Rafe, adj. (hurtig) quick, active, brisk; (feef) 
brave; (ſund) hale, hearty, well; en — Haand, 
a bold hand; at vere — til Fods, to be a 
good walker; — Trav, a brisk trot; — paa 
Det (esis), pert, flippant; (fremfuſende) rash. 
— adv. fast, quickly; at gaa —, at fore — 
til, to walk fast, to put the horses to a brisk 
trot. Naſkhed, en. quickness, briskness, 
smartness. 

Naſk⸗ 


Raffke fig, v. ren. (om Dejg) to rise. 

Nasle, v. . to rattle, clatter, (ſvagere, ſom 
Lov, Neder) rustle. Raster, en. rattling ete. 

Raſp, en. er. rasp. Naſpe, v. t. to rasp; 
(med Rivejern) to grate. Raſpning, Rafpen, 
en. rasping. Naſpefil, rasp-file ; -ſpaaner, pl. 
raspings. Naſphus, et. house of correction. 

Naſt, en. ud. pl. rest; at holde — (Raſtdag), 
to halt, make a halt. Naſtdag, day of rest, 
resting-day, halting-day. Raſtles, adj. restless, 
active, never-resting. Naſtloshed, en. activity, 


restlessness. Raſte, v. L. (hvile) to rest; (op⸗ 
Here) to cease. 


Naſkmagergarn, et. 


364 


Ilden, Peſten ofp. r, 


i Se 


Rat, et. N. 2. wheel. 


of a wheel; -ftol, stand (of a wheel), 
Matificere, v. t. to ratify. * 
Ratin, et. ratteen. 


7 


Rav, en. ud. pl. amber; dried fins of the ha- 
Mavarbejde, amber-work; -arbejder, — 


libut. 
-drejer, turner in amber; -plje, oil of amber; 
perle, amber-bead; -ſmykke, amber-ornament ; 


-ſpids (Pibeſpids af —) amber mouth-piece; 


-fur, adj. f. Ex. t Natron, succinate of soda; 
-t Salt, succinate; -fyre, succinic acid. 

Rav (i Smſ.) quite, utterly; 
deles forrykt) stark mad; (aldeles fejl) com- 
pletely wrong, quite absurd; -norfe, -iydſt, oſv., 
broad Norwegian, b. Jutland ete. 85 

Rave, v. i. to totter, reel, stagger. Maven, 
en. tottering ete. : 7 

Navelin, en. er. ravelin. N 

Navn, en. e. raven, Corvus corax ; ftiele ſom 
en —, to steal like a magpie; den ene — hak⸗ 
ker ikke Sinene ud paa den anden, dogs don't 
eat dogs; ask my fellow whether I am a thief. 
Ravneficeder, ⸗fier, raven -feather; (til at tegne, 
ſkrive med) raven-quill; -fede, food for ravens; 
-Frog, ,,crow-corner“, J 
-moder, unnatural mother; -ſkrig, croak, 
croaking of ravens; unge, young raven. 
Mavnfort, adj. raven-black. 

Navn, en. (i Fiſt) roe (of fish). 

Raondug, en. raven's duck. 

Reagere, v. i. to react. Reagents, en. er: 
reagent, test. Reagentspapir, test-paper. 
Reaktion, en. er. reaction. Reaktion er, adj. 
reactionary. ay 


Neal, adj. real. Nealdefinition, definition of 
things ; -injurie, assault; -lerifon, encyclopedia; 


-regifter, repertory; -ffole, high-school. Nea⸗ 
lifere, v. t. to realize, dispose of. Realiſation, 
en. realization. Realisme, en. realism. Meas 


litet, en. reality; i en, in reality. 

Reb, et. pl. d. 7. (Toug) rope. Nebende, end 
of a rope; -flager, rope-maker;  -flageri, ro- 
pery; -ftige, en. rope-ladder, ladder of ropes. 
Rebe, v. t. f. Ex. — Log, to string onions, 
Reberbane, en. rope-walk. a 

Neb, et. pl. d. ſ. (i Sejl) N 7 reef forſte, 
andet, oſv., first, second reef etc.; at ſtikke et 
— ud, to shake out a reef; at tage et — ind, 
to take in a reef; at have alle — ind, to be 
close reefed; tage — i Sejlene, (ogſaa fig.) to 
shorten sail. Rebbaand, reef-hanks, pl.; bolt, 
reef-band; -hul, reef-hele, eyelet-hole; -lojert, 
en. reef-cringle; -fejfing, reef-point; - ſkinkel, 
reef-pendant; -talje, reef-tackle. Rebe, v. 2. 
M. 7. to reef. Rebning, en. taking in of reefs, 

Rebelſk, adj. rebellious. — 

Rebus, en. er. rebus. 


Recenfere, v. t. to review, criticize. Ne- 


= 4 
Natknage, spoke (of 
| the wheel); -line, tiller-rope; -ftamme, barrel 


-gal, adj. (ale 


petty place, Gotham; 


— 


2 


Rec 
cenfent, en. reviewer, critic. 
Wr. 

Necept, en. er. prescription. 

Reciprok, adj. reciprocal. ; 

Neecitativ, et. er. us. recitative. 
v. J. to recite; Mus. to cantillate, to recite (mu- 
sically). ; 

Red, en. er. road, roads, roadstead; paa-en, 
in the roads el. roadstead. ‘ 

Redaktion, en. editorship el. business of an 
editor; editor; hvad der borer til -en, edi- 
torial. Nedaktionsfefreter, sub-editor; -fon- 
tor, lokale, editor's office. Redaktor, en. er. 
editor. 5 

dde, v. t. to save; (befrie) to rescue. 
Nedning, en. saving; rescue; han er uden —, 
he is past recovery, he is irretrievably lost. 
Nedningsanſtalt, establishment for the recovery 


Reeenſion, re- 


of drowning persons; apparat, apparatus for 


recovering drowning persons; -baad, life-boat; 
-belte, life-belt; -forfeg, attempt at rescue; 


gods, goods rescued (from fire); -bjelp, suc- 


thing. Neder, en. -e. ship-owner, owner. 


cour in danger; les, adj. irretrievably lost; 
-mand, preserver ; (Befrier) rescuer; -medalje, 
silver medal for saving (human) life; -mid⸗ 
del, means of safety; -planfe, plank; -ftige, 
fire escape; -veſen, safety-establishment. 
Rede, en. ud. pl. (Orden) order; at finde, 
hitte — i en Sag, to make out a matter; at 
gore — for, to render an account of. Rede, 
adj. (ferdig) ready, prepared, in readiness; 
(uden Omſvob) plain, clear, straight; at have 
paa — Haand, to have ready at hand; — Solv, 
hard cash; — Penge, ready money, cash. 
Rede, v. t. (gore — for) to account for, to 
render an account (of); — Haaret, to comb 
the hair; at — fra fig, to dispatch; at — En 
ilde til, to ill-treat one, to use one ill; at — 
en Seng, to make a bed; at — fig ud af, to 
extricate’ one’s self from; at — for fig, to 
answer for one’s self, clear ef. acquit one’s 
self, to pay scot and lot; ſom man r faa ligger 
man, as you brew, you must drink. N-kam, comb. 
Redebon, adj. ready, willing, prompt. Rede⸗ 
bonhed, en. readiness, willingness, promptitude, 
Nedelig, adj. upright, honest; coll. plain. Re⸗ 
delighed, en. uprightness, rectitude, honesty, 
fairness ; coll. det var en dejlig —! a nice go, 
this! faa — paa Noget, to see the bottom of 
a thing; give — paa Noget, to 0 a 
€2 
company of ship-owners. 


deri, et. owners, 


Redning, en. (af Geng) making; (af Haar) 
combing. 
Rede, en. r. (Fugle-) nest; (Ropfuglerede) 


aerie; bygge —, to build el. make a nest, to 
nest. Redebygning, nidification; -hene, brood- 
nen; -eg, nest-egg. 

Redigere, v. t. to edit. 

Redning, je Redde, v. t. 
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Reeitere, 


Reg 


Redoute, en. r. redoubt. 


Redſkab, et. er. instrument, tool, imple- 


| ment; fig. (om Perſoner) instrument; ſtagende 
og lobende er, V. 7. standing and running 


rigging; * en. collect. implements, outfit, rig - 


ging. 
Reducere, v. t. to reduce; at — Stats: 


papirer, to reduce the rate of interest on 


stocks. Reduktion, en. er. reduction. 
Reel, adj. real; genuine; honest, trust- 
worthy. * 


Neferat, et. er. report. Referent, en. re- 
porter. Referere, v. t. to report. 5 

Neflektere, v. t. Phys. to reflect; — over, to 
r. on, upon; — aa, to attend to, pay atten- 
tion to. Neflekterende, adj. reflective. Neflek⸗ 
teret, adj. self-conscious. Reflektion, en. Phys. 
reflection; jig. reflection; self-consciousness. 
R-eirkel, en. Ast. reflecting circle, Borda's 
circle; -kikkert, reflecting telescope; -fpeil, re- 
flecting mirror. 

Neform, en. zer. reform. 
reformation, RNeformationsfeſt, en. anniver- 
sary of the reformation; -hiſtorie, en. history 
of the reformation. Reformator, en. er. re- 
former. Reformatoriff, adj. reformatory. Re⸗ 
formere, v. t. to reform; den -te Kirke, the 
Reformed church; de -te, the Reformists, Cal- 
yinist, those of the Reformed church. 

Nefraktion, en. Ast. refraction. 

Refundere, v. k. to refund. Refuſion, en. re- 
imbursement. 

Regel, en. -gler. rule, precept; Gram. rule; 
gore fig til —, to make it a rule, a 
point, to make a point of; i -en, as a rule. 
Regelbunden, adj. tied down to rules; los, 
adj, not amenable to rule, disorderly; -loshed, 
en. irregularity , disorderliness; -mesſig, adj. 
regular, regulated; -mesfighed, en. regularity ; 
ret, adj. regular, according to rule; -rethed, 
en. regularity. 

Regensburg, Ratisbone. 

Regent, en. er. ruler, regent. 
regentess; -ffab, et. regency. 

Regere, v. “. to govern; v. i. to reign; den 
nde Rejfer, Konge, the reigning emperor, 
king; den -nde Dronning, the reigning queen, 
the queen regnant; den nde Konges Gemal⸗ 
inde, the queen consort. Regering, en. er. 
(det at regere; Myndigheds Udovelfe; den Magt, 
Myndighed el. Samling af Mend, fom ſtyrer 
Staten) government; (kongelig Styrelſe, Tiden, 
i hvilken en Konge regerer) reign; at tiltrebde 
-en, to accede to the throne; fratrade -en, to 
resign the crown, to abdicate the throne; un⸗ 
Der denne Konges —, during el. in the reign 
of this king; deſpotifk, fri oſv. —, despotic, 
free government. Regeringsform, (form of) 
government; -kunſt, en. art of governing ; 
-maade, mode of government; -raabd, council; 


R-inde, en. 


Neformation, en. 


ere 


Reg 


-fag, government affair; -febe, seat of govern- 
ment; -tid, reign. g 

Regiment, et. er. regiment. 
adjutant, adjutant; chef, chief of a regiment, 
colonel; -dyrlœge, veterinary surgeon in the 
army; ⸗fane, regimental colours, pl.; -fa8fe, 
regimental chest; -firurg, army surgeon, sur- 
geon in the army; -kvartermeſter, paymaster 
of a regiment; -tambour, drum-major. 

Negimente, et. ud. pl. rule. 

Region, en. er. region. 

Negisſor, en. er. manager. 

Regiſter, et. -ftre. (Indholdsfortegnelſe) table 
(of contents), index; (Fortegnelſe) register; (i 
et Orgel) stop. Negiſtre, regiſtrere, v. t. to 
register, enroll. Regiſtrering, en. registering 
etc., registration. Regiſtrator, en. er. regis- 
trar. 

Meglement, et. er. regulations, pl.; et, Mil. 
the (Queen's) regulations. Reglementeret, adj. 
regulation. 

Reglet, en. er. Typ. reglet. 

Regn, en., bet. ud. pl. rain; en — af Pile, 
Stene, a shower of arrows, stones; Det fer ud 
til —, it looks like rain; efter — kommer 
Solffin, after a storm comes a calm, after 
rain comes fair weather. Negnbad, shower- 
bath; -bue, rain-bow; -buefarver, colours of 
the rainbow; -byge, shower; -dag, rainy day; 
-draabe, rain-drop; -dryp, dripping of rain; 
-fiod, torrent of rain-water; -fraffe, water- 
proof coat; — fri, adj. — Dag, dry day; ber 
fan man ſidde —, here you are sheltered from 
the rain; -fugl, fe -fpove; -hat, water-proof 


hat; -bjerne, rainy quarter; -hette, hood; 
-fappe, water-proof coat el. cloak; -le8, adj. 
rainless, dry; -maaler, rain-gauge; -maaned, 


rainy month; -nteengde, rain-fall; orm, earth- 
worm, earth-bob, Lumbricus terrestris; -fkur, 
et. pent-house; - ſkur, en. shower; -fferm, 
umbrella; -ſky, rain-clond; -ſkyl, heavy shower; 
-ffag, fall of rain, rain-fall; -fommer, rainy 
summer; -ſpove, curlew, Wumenius; -ftent, 
drops of rain; -ttb, rainy season; -tyffe, -tyk⸗ 
ning, mist; ⸗tœt, adj. water-proof; -toj, water- 
proof; water-proof clothes ; -vand, rain-water; 
-varslende, adj. foreboding rain; vejr, rainy 
weather; -vind, rainy wind. Regne, v. 7. to 
rain; det r fteerft, it rains fast; det r Sko⸗ 
magerdrenge, it rains cats and dogs. 

Regne, v. t. & 7. to reckon, compute, count, 
calculate; han har leert mig at —, he has 
taught me eiphering; han kan leſe, ſkrive og 
—, he can read, write and sum (do sums); — 
fejl, to misreckon, miscount, miscalculate; man 
zr, it is computed; mit Arbeide er jeg ikke, 
I don’t take my pains into account; vi — det 
ikke ſaa noje, we are not so particular, we 
don't reckon so nicely; man kan — at han 
fortjener 100 Rd., you may estimate his earn- 
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Negiments⸗ 


N 


ings at 100 Rd.; — efter, to count over; (f. 
Ex. et Stykke) to reckon over again; — en 


Regning efter, to examine an account; det 


zes for hans bedſte Berk, this is considered 


his best work; det - jeg ikke for No⸗ 8 


get, it is of no consequence, it does 
not matter; det -r jeg ikke for noget Ar⸗ 
beide, that is no work; a 

Ulykke, I consider el. look upon it as a great 
misfortune ; 


subtract; — i Hovedet, to reckon el. calculate 
by the head, mentally; — Noget med i en 
Sum, to include in a sum; Vinen er ikke -t 
med, the wine is not included in the account; 
jeg r det med til det Oorige, I reckon it 
among the rest; han -8 med til de For⸗ 
nemme, he is ranked with persons of distine- 
tion; — om, (— efter) to reckon over; det 
Stykke maa Du — om, you must perform 
that sum once more; han har -t det hele om, 
he has made a new calculation; — op, to re- 
count, enumerate; — over, to calenlate; — 
paa, to count, calculate; depend el. rely upon; 
— ſammen, to sum up, reckon up; han 5 
til Digterne, he is numbered among, ranke 

with the poets; det blev -t ham til Laſt, it 
Was laid to his charge; det blev regnet ham 
til Retfœrdighed, it was counted into him for 


“righteousness; — fig til Fortjeneſte, to take 


merit to one’s self for; — ud, to calculate; — 
en Opgave ud i Govedet; to work a question 
by the head. Regnebog, reckoning el. cipher- 
ing book; -bret, abacus, ciphering board; 
-fefl, fe Regningsfejl; -funft, arithmetic; 
-Ieerer, ciphering master, teacher of arithmetic; 
maade, mode of calculation; -mefter, arithme- 
tician; -mpnt, fe Regningsmynt; -opgave, 
sum, arithmetical problem; -penge, (card) 
counter; -f€ole, ciphering school, s. of arithme- 
tic; ⸗ſtykke, fe opgave; -tabel, arithmetical 
table; -tavle, (ciphering) slate; -time, lesson 
in arithmetic. Regner, calculator, computer, 
reckoner. . 
Regning, en. er. (Gern at regne) ciphering, 
arithmetic; (Regnſkab) account, reckoning; 
(paa Barer, Arbejde) bill, note of account; (Bez 
ſtemmelſe af Tid ofp. efter Formodning) calcula- 
tion, computation; efter min — maa han 
seere her idag, according to my calculation he 
must be here to-day; paa fin egen —, on 
one’s own account, at one’s own expense; 
Streg i en, disappointment; det var ham en 
Streg i en, his projects were thwarted el. 
crossed; finde fin — ved, to find one’s ac- 
count in; fore — over, to keep an account of; 
fore Noget til —, to put down to one’s ac- 
count; gennemſe en —, to look over an ac- 
count; give paa —, to give on credit; gere 
— paa, to lay one’s account with, to reckon 


* 


g er det for en ſtor 


— 


N 
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— fra en vis Tid, to count el. 
-reckon from a certain time ; — fra, to deduct, 
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el, calculate upon; gere — uden Vert, to 
reckon without the (one's) host, to reckon one’s 
‘chickens before they are hatched; holde — 
over, to keep an account of; indgive en —, 
to send in an account; ppgere en —, to settle 
an account; opfette en —, to make up an 
account el. bill; ſkrive paa -en, to put down 
in the bill; ſkrive paa Ens —, to put down 
to one’s account; flutte -en, to balance an 
account; det ſvarer ikke —, it won't answer, 
it does not turn to account; tage paa —, to 
take on credit. Regningsart, branch of 
arithmetic; -bog, account-book; '-fejl, miscal- 
enlation; geld, book-debt; -mynt, counter. 

Neguſkab, et. -er. account; fore, holde, ops 

gore, ſlutte —, fe Negning; gore, aflegge — 
for, to render an account el. to account for; 
fordre — af En, kreve En til—, to call one 
te account, coll. bring one to book. Negn⸗ 
ſkabsbog, account-book, reckoning-book; -dag, 
day of reckoning; -fejf, error in an account; 

_-ferelfe, keeping of accounts, book-keeping ; 
-fever, keeper of accounts, accountant; -fag, 
matter concerning accounts; -vœeſen, keeping 
of accounts, book-keeping; accounts. 

Reguladetri, en. rule of three. Negulativ, 
et. er. regulation, regulations. Regulator, en. 
er. St. E. regulator, conical pendulum-gover- 

nor. Negulere, v. t. to regulate. Regulering, 
en. regulation. Reguler, adj. regular. 

Reje, en. r. (i videre Bet. og navnl. om 
Heſterejen, Crangon) shrimp; (den almindelige) 
prawn, Palemon; ſtryge r, to catch shrimps; 
pille r, to peel shrimps. Nejefangſt, catching 
shrimps; hug, shrimp-net; -mand, shrimper ; 
-ſkal, shell of a shrimp. = 

_ Sejicere, v. 7. to pluck. Nejekt, adj., gaa 
—, to be plucked. 

Rejinfan, en. tansy, tanacetum vulgare. 

Rejfe, v. t. to raise, set up, erect; — Bors 
fier, to bristle; J. J. en Dom, to confirm a 
sentence; — et Hus (af Bindingsvoerk), to raise 
a house; — en Her, to raise an army; — 
Indvendinger, to raise objections; — Kegler, 
to set up the pins; N. J. — Land, to raise the 
land; — Maſten, to raise the mast: — et 
Mindesmerke, to erect a monument; — et 
Opror, to stir up a rebellion; — Almuen til 
Opftand, to stir up the common people; — 
Penge, to raise money, coll. to raise the wind ; 
— en Sag imod En, to bring an action 
against one; — et Tag, (0: Tommerveerket) to 

raise a roof; — en Srette, to stir up strife; — 
Toivl, to raise a doubt el. doubts; — Vildt, 
to start game; — op, to raise up. Neiſe fig, 
v. refl. to rise, arise, stand to one’s feet; — ſig 
i Sengen, to sit up in bed; en Storm, et 
Uveir -fte fig, a storm arose; Heſten r ſig 
paa Bagbenene, the horse rears; Haarene 
-fte fig paa mit Hoved, my hair stood on 


end; fig. — fig igen, to recover. Reiſegilde, 
feast for the house-builders (when the roof is 
raised). RNeisverk, ancient kind of wood- 
structure (of timbers raised on end, not lying 
horizontally). Reisning, en. (Gern. at rejfe) 
raising etc., erection; (Opſtand) rising, revolt, 
rebellion; Techn., elevation; V. J. top; Store 
-en, the main- top; For-en, the fore- top; 
Kryds-en, the mizen-top; denne Heſt har en 
god —, this horse carries his head well. 
Neiſe, v. i. to travel, journey, go; — uden⸗ 
lands, to go abroad; han -fte igaar, he de- 
parted, left (here), started on his journey, 
yesterday; — videre, to proceed onward, to 
pursue one’s journey ;,— fin Vei, to take one’s de- 
parture ; — af, jig. to die, drop off, vlg. pop off; 
— bort, to go away, set off; jeg -fte efter ham, I 
went after him; jeg -fte fra ham i A, I parted 
company with him at A.; han -fte fra fir 
Kuffert, he left his trunk behind him; — En 
i Mode, to set out to meet one; — ſine 
Penge op, to spend one's money in travelling; 
— over Vandet, to cross the water; — over 
Paris, to go by way of Paris; — paa Landet, to 
go into the country, to leave for the country; 
— til Paris, to go to Paris; — til ods, to 
travel on foot; — til Ges, Lands, to go el. 
travel by sea, by land. Reiſe, en. -r. (i Alm. 
og meſt i pl.) travel; (en enkelt) journey; (meſt 
om lengere Sorejſe) voyage; (tort) excursion, 
trip; foretage en —, to undertake a journey; 
begive fig paa el. tiltrede en —, to set out 
on a journey; hvor gelder n? whither are 
you going? (om Sorejſe) whither + bound? 
Ipffelig —, a pleasant journey to you! paa 
mine er har jeg feet, I have seen in my tra- 
vels; han ligger paa -n til, he is about to 
depart for; at vere paa en — el. paa er, to 
be on a journey, to be travelling el. on one’s 
travels. RNeiſeaat, year of one's travels; 
-apothek, medicine-chest; -beſkrivelſe, (book of) 
travels; (om Sorejſe) narrative of a voyage; 
-beſkriver, writer of travels; -bibliothek, travel 
ling library; bog, traveller's manual, itinerary, 
guide-book; -brobder, fe -felle; -bylt, bundle 
of luggage; -bott, prayer to be used on tra- 
vels; -bag, day of the journey; -dragt, travel- 
ling dress; -eventyr, travelling adventure, ad- 
venture on a journey; -flaffe, travelling flask ; 
-frakke, travelling coat; -felle, fellow-trayeller, 
travelling companion; -ferdig, adj. ready to 
set out on a journey ef. voyage, ready to start; 
-felge, travelling suite; fe -felffab; -gilde, 
parting-treat, farewell-dinner; (je ogfaa Reiſe⸗ 
v. f.); gods, fe -tei; hat, travelling hat; 
-heft, roadster; -biftorie, traveller’s tale; -hue, 
travelling cap; -hynde, travelling cushion; 
-heette, travelling hood; -fammerat, fe -feelle; 
kappe, travelling cloak; kiſte, travelling 
chest; kiole, travelling gown el. dress; -tlees 


Rek ’ 


Der, -Hebdning, travelling clothes ef. dress; 
»kort, travelling map; -foft, travelling provi- 
sions; kuffert, travelling trunk; -fetfen, tra- 
yelling kitchen; -leonet, lis, travelling life, 


‘itinerary life; -Ipft, love of travelling; 
Ayſten, adj. fond of travelling; anxious 
‘to go; lege, travelling physician; ‘ -mabd, fe 


-koſt; omkoſtninger, travelling expenses, 
(for enkelt Rejſe) journey expenses; pas, pass- 
port; jig. fe Lobepas; -penge, money for tra- 
velling; travelling cash; -pult, travelling desk; 
route, route, road; -fager, fe -toj; -felffab, 
travelling company; -feng, travelling bed; 
⸗ſkrin, travelling box; *-fup, parting glass, 
‘stirrup-cup; -ſyge, passion for travelling; 
-fef, portmanteau, carpet-bag; -taffe, tra- 
velling pouch, wallet; -tid, time passed in 
travelling; -tjener, travelling servant; tog, 
expedition; company el. troop of travel- 
lers, caravan; -teppe, travelling blanket; -toj, 
duggage; Amr. baggage, coll. plunder; -udgiſt, 
je omkoſtninger; »veir, travelling weather; 
-pogt, travelling carriage; *-veeffe, fe -tafée. 
RNeiſen, en. ud. pl. travelling. Reiſende, en. 
pl. d. ſ. traveller. 

Rekapitulere, v. t. to recapitulate. 

Reklamation, en. er., fe Tilbagekaldelſe. 
Neklame, en. er. trade advertisement. Nes 
klamere, v. ¢ to reelaim. 

Rekognoſcere, v. 7. & k. Mil. to reconnoitre. 
MeFognofeering, en. reconnoitring. = 

Nekommendation, fe Anbefaling; (Breves) 
registration. Rekommendere, v. 7. to recom- 
mend; t Brev, registered letter. 

Nekonvalescent, en. er. convalescent. Nez 
konvalescents, en. convalescence. * 

Rekreation, en. recreation. Rekreere, v. t. 
(ſig) to recreate (one's self). 

Rekrut, en. er. recruit. Nekrutſkole, drill. 
Rekrutere, v. t. (ogſaa fig.) to recruit. Ne⸗ 
krutering, recruiting. 

Rektaſcenſion, en. Ast. right ascension. 

Rektificere, v. 1. Chem. to rectify. Nektifika⸗ 
tion, en. rectification. * 

Nektor, eit. er. head master of a grammar 
school; Univerſitetets —, Rector magnificus, 
rector of a university; -faabe, rector’s gown. 

MeEviem, et. requiem. 

Rekvirere, v. t. to request. Rekviſition, en. 
requisition; tage i —, to lay under r., put 
In r. 

Relativ, adj. relative; et -t Udtryk, a com- 
parative term (relative terms = korrelate Udtryk). 

Relief, et. relief, relievo; Bas-, low relief; 
Haut-, high relief. 

Relegere, v. 4. to expel; (for en Sid) to rus- 
ticate. 

Religion, en. -er. religion; at bekende fig 
til en —, to profess à. r.; den naturlige, 
‘aabenbarede —, the natural, revealed r.; den 
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herſkende —, the established church el. reli 
gion. Religionsbegreb, religious conception; 
-beken delſe, je Sroes-; Ft religious book; 
-ed, religious oath; (i Engl.: Proveed) test; 
-edift, religious ‘edict; -fanati3me, religious 
fanaticism ; -foragt, contempt of religion; for- 
agter, contemner of religion; -forandring, 
change of religion; -forbedring, ſe Reforma⸗ 
tion; -forfelgelfe, religious persecution; -fors 
folger, religious persecutor; -fornegtelfe, de- 
nial of religion; -fornegter, denier of religion; 
-fred, peace as to religion el. religious diffe- 
rences; frihed, religious liberty; -had, reli- 
gious hatred; handling, act of religion, reli 
gious act; -iver, religious zeal; -frig, religious 
war; -lerdom, religious doctrine; -[ere, reli- 
gious system; lerer, teacher of religion; 
-mening, religious opinion; -parti, religious 
party el. sect; -fag, matter of ‘religion; -ſam⸗ 
tale, religious discourse; -ſandhed, religious 
truth; -ffif, religious rite; -fpot, scoffing el. 
mocking of religion; -fpotter, scoffer of re- 
ligion; -ftifter, founder of religion; - ſtrid, 
-ftridighed, religious controversy, x. dispute ; 
-tvang, constraint in religious matters; -totvl, 
religious doubt; -undervisning, religious in- 
struction; -evelfe, exercise of religion, public 
worship. Religie’, adj. religious. Religioſi⸗ 
tet, en. religiousness, piety. - 

Relikvie, en. r. relic. Reli€viegemme, ſkrin, 
-ceffe, reliquary. 

Reling, en. er. N. Z gunwale, gunnel. 

Rem, en. me. strap, thong; flere en bred 
— af en anden Mands Ryg, to cut large 
thongs of another man’s leather el. shives of 
another man’s loaf; have en — af Duden, 
to have (a touch of) the same defect el. foible. 
R-bunden, adj. strapped, fastened with straps; . 
-bul, et. hole in a strap. Nemmeſnider, en. 
girdler, harness-maker. 

Remis, ind. a drawn game. 

Remiſe, en. r. coach-house. 

Remisſe, en. r. Merc. remittance. 
tere, v. t. to remit. 

Mempe, rimpe, v. t to baste. 

Remſe, v. t. fe Namſe; * strip, slip. 

Ren, en. er. Nenavl, oſv., fe Mensdyr. 

Ren, adj. (fri for Smuds logſaa fg. ube⸗ 
ſmittet, uffyldig) clean; (fri for al fremmed Til⸗ 
jetning, ogſaa jig.) pure; Mus. in tune; en — 
Stemme, a clear voice; en — Talerken, a 
clean plate; at holde — Mund, to keep one’s 
own counsel; at ffrive -t, to copy fair; at 
bringe paa det -e, to clear up; komme paa 
det -e med En, to come to a clear under- 
standing with one; jeg er paa det -e med mig 
ſelv om, I have made up my mind; — Ma⸗ 
thematik, pure, abstract mathematics ; fig. han 
har gjort t Bord, he has made a clean 
house of it; — Sandhed, plain truth; med -e 


Remit⸗ 


= , 
* Ren 


Ord, plainly, in so many words; a Ord for 
Pengene, plain speaking; en — emaade, 
a pure style; — Samvittighed, a clear con- 
FFF 

, 2 sheer impossibility; af — Med⸗ 

8 Idenbed, Peigbed oſv., from sheer compas- 

sion, cowardice etc.; et -t Tref, Tilfelde, a 

mere accident; det -e Afguderi, rank idolatry; 
en — rod blikaner, a veritable red re- 
publican; — Fordel, clear profits; ig. vaffe 
tig —, to disculpate one’s self. Rent, adv. 
“cleanly ete.; Mus. in tune; (ganſte, aldeles) 

Anuite, completely, clean; 

E ud, to empty el. drink off a glass; at ffrive 

et, to copy fair; at tale et Ord— ud, to 

pronounce a word distinctly; at tale — ud (af 
Posen) to tell a thing bluntly, to speak one's 
mind plainly. Rengore, v. t. to clean, make 
clean; -goren, gering, en. cleaning; -foge, 
2. t. to whiten (silver); -livet, chaste; -f€rift, 
fair copy; ⸗ſkrive, v. t. to copy fair; -f€river, 
copying clerk ; -ffrivning, copying fair; -ffplle, 
. f. to rinse; -ffpflen, rinsing; -fmagende, 
adj, pure-flayoured; -tryffe, v. . to work off; 
et -tryft Exemplar, a fair impression, clean 
proof; -trpfning, working off. Renhed, en. 
ud. pi. cleanness, pureness, purity. Nenlig, 
adj. cleanly. Nenlighed, en. cleanliness. 


Rend, et. pl. d. ſ. run; coll. der var faadan 
et — efter de Boger, there was such a run on 
those books; der var et forferdeligt — den 
Hele Dag, there were so many people coming 
and going the whole day; hold nu op med det 
— (med Derene)! stop that running in and out! 
Rende, v. 1. (lobe) to run; * v. f. to pour, run; 
— Veddelsb, to race; at — paa En, to run 
against one; at — En ind paa Livet, to 
elose with one, press one hard; — En om: 
kuld, to knock one down (by running against 
him); — En Kaarden igennem Livet, to run 
the sword through one's body; at rende En 
Dp, to overtake one (by running); at — Livet 
af fig, — fig ihjel, to run the breath out of 
one's body; — En paa Dorene, to importune 
one; — fin Gej, to run away, take to one’s 
heels, run off, decamp. N- bane, race- course; 
-buk, fe Murbrekker, f-heſt, vlg. errand-hoy; 
nude, running knot, slip-knot; -fugle, slug; 
-loffe, ſe-ſnare; -feerling, vlg. tell-tale, tale- 
bearer; t-maffe, vulg. gad-about; -fnare, run- 
ning noose. Renden, en. running. 


Nende, v. t. (om Garn) to warp. Rende, 
en. r. warping-mill. N-bom, beam el. yarn 
roll; -garn, warp; -hage, hook on a loom; 
-penge, warping-penny. Rending, en. warp. 

_ Mende, en. r. (Vandr.) conduit, pipe; (Tagr.) 
‘gutter; (Dybet i et Farvand) channel; (Groft, 
Kanal) canal, drain. N-bor, pump-borer, pump- 
bit; ⸗ſten, gutter, kennel; -ftensbreet, board 
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gutter 5. ctre, wood for water- 
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laid over a 
pipes. 

Renommiſt, en, er. bully. 

Menonce, en. (i Kortſpil) renounce. 
Renovation, en. renovation, renewal; night- 
soil. Nenovationskarl, night-man. Nenovere, 
v. t, to renovate. : 

Mensdyr, et. reindeer. Cervus tarandus. 
R-avl, breeding of reindeer; -brems, reindeer 
gadfly; -falv, r. calf; ko, r. cow; kod, r. 
flesh, venison; lav, ſe-mos; -melf, r. milk; 
-mos, *-mofe, r. moss; oxe, x. ox, male r.; 
-ffind, r. skin; -fleede, r. sledge. - 

Renſe, v. '. to clean, cleanse, purify; — 
Korn, to winnow, fan corn. Nenſedigel, cop- 
pel, cupel; -kar, vessel for cleansing; -maz 
‘fine, winnowing machine; -verf, (i Molle) 
cleansing machinery. Renſelſe, en. cleaning 
etc., purification; den maanedlige — (hos 
Kvinden), the courses, menses. Renſelſesed, 
en. oath of purgation; -feft, Maric —, purifi- 
cation of the Holy Virgin; -middel, detergent, 
purgative, cathartic. Rensning, en. er. fe 
Renſelſe. 

Rente, en. r. interest; (aarlig Indkomſt i 
Alm.) income, revenue; at leve af ſine r, to 
live upon the interest of one's money; —8 
„eompound interest; at fette, udlaane 
Penge paa —, to put money out at, lend mo- 


ney on, interest. N-afdrag, discount; -bees 
rende, adj. besring interest; -compon, cou- 
pon; -dag, term (for paying interest); -fod, 


rate of interest; -fri, adj. free from interest; 
-giver, payer of interest; -Fammter, obs. exche- 
quer; -mefter, obs. treasurer; -penge, fe Rente; 
-tab, loss of interest; -tabel, table of interest; 
-tager, receiver of interest; -vœſen, matters 
concerning interest and usury. 

Nentrere, v. t. to fine-draw, renter. 

Reol, en. er. shelves, pl., (book-)case. 

Reparation, en. er. repair. Reparere, v. t. 
to repair. 4 

Mepetere, v. t. & . (ogſaa om Uhr oſpv.) to 
repeat. Repeteruhr, et. e. repeater. 

Nepresſalier, pl. reprisals. 

Reprimande, en. r. rebuke. 

Repreefentant, en. er. representative, de- 
puty; member (of parliament). Repreſentere, 
v. L. to represent. 

Reps, fe Rips. 

Republik, en. ker. republic, commonwealth. 
Nepublikaner, en. e. republican. Nepublika⸗ 
nisme, en. republicanism. Nepublikanſt, ach. 
republican. 

Neſeda, en. mignonette, Reseda odorata. 

Meferve, en. r. (ogſaa Mil.) reserve. Nees 
fervebeft, -fertg, o. fl. spare horse, s. bed etc. ; 
-korps, et. body of reserve; -leœge, assistant 


physician (to an hospital); -officer, super- 
numerary officer; -tropper, r. forces. Neſer⸗ 
24 
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vere, v. 7. to reserve; 
serve something to one's self; 
to guard against. 

Reſidere, v. 1. to reside; nde Kapellan, per- 


petual curate; nde Miniſter, resident minister. 


Reſidents, Neſidentsſtad, en. residence. 
Neſiduum, et. Chem. residuum. ; 
Neſignere, 


Reſignation, en. resignation. 

v. k. to resign. | 
Reſkript, et. er. rescript. N 
Reſolution, en. er. resolution. Reſolvere, 


b. t. to resolve (upon). : 

Reſonants, en. Mus. resonance. M-bund, 
sound-board ; -hul, sound-hole. 

Reſpekt, en. respect, regard. Reſtridig, adj. 
disrespectful etc. Reſpektabel, adj. respect- 
able. Neſpektere, v. k. to respect. Reſpektiv, 
adj. respective, several. : 

RefpiteDage, Merc. days of grace. 

Rest, en. er. rest, remainder, remnant; for 
-en, as to the rest; at give En ſin —, to do 
for one; faa fi —, to be done for; ftaa til 
—, to be still due. Roplag, remainder. 
Neſtere, v. 7. to rest; -nde Skatter, arrears of 
taxes; nde Lon, back pay. Neſtance, en. ar- 
rears, pl. 

Reftaurater, en. er. tavern-keeper, master 
of an ordinary. Reſtauration, en. er. (om et 
Dynaſties) restoration; (Spiſehus) dining-rooms, 
pl., refreshment-house, eating- house, restaurant. 
Reftaurere, v. “. to restore. 

Reſultat, et. er. result, upshot. N-los, adj. 
resultless. 

Ret, adj. (lige) right, straight; (rigtig) right, 
rightful, true, legitimate, proper; — inje, 
straight el. right line; en — Vinkel, a right 
angle; at ſtaa — op, to stand erect; — op 
og ned, bolt upright; den -te Arving, the 
rightful heir; den te Lere, the true doctrine ; 
til te Tid, in due time; han griber Sagen 
an paa -te Maade, he goes the right way to 
work; han et juft den -te Mand, he is the 
very man. — adv. right, straight; (temmelig) 
rather, pretty; — ſom jeg vilde til at fkyde, 
just as I was going to fire; — nu, — ftrar, 
directly, presently; — faa! right! good! that’s 
it! just so! N. T. steady! as you go! det er 
— tilpas, it suits exactly, it is the very thing; 
De kommer — tilpas, you come in the very 
nick of time; De har ikke — forſtaget mig, 
you have not understood me rightly; derſom 
jeg Huffer —, if I recollect right, to the best 
of my recollection; jeg veed ikke —, hoor han 
bor, I don't know exactly whereabout he 
lives; han er ikke — flog, he is not in his 
right senses; i Gaar var han — i fit gode 
Lune, yesterday he was quite in high spirits; 
i Dag ville vi — forneje os, to-day we will 
enjoy ourselves indeed; det var — ilde, at 
han ikke kom, it was very unlucky that he 
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did not come; det er — en ſmuk Pige, 

really a pretty girl; det er en — ſmuk > 
she is a rather pretty girl; det er — en Nar, 
he is an arrant el. egregious fool; jeg er — 
vel fornojet med ham, I am pretty well satis- 
fied with him; — godt, very well; det har han 
ikke — beteenkt, he has not duly considered that; 
det er ikke — giort, that is not rightly done; 

— ud for, M. I. abreast of; -tere ſagt, rather; 
ikke tere end jeg veed, as far as I know, to 
the best of my knowledge; ikke -tere end jeg 
fan forftaa, to the best of my understanding. 
Retbaaren, adj. legitimate; — til Konge⸗ 
dommet, 810955 heir to the throne; fœrd, en. 
fe Metferdighed; -ferdig, adj. just, upright, 
righteous; -ferdiggsre, v. t. to justify, war- 
rant; fœrdiggerelſe, en. justification; -ferdige 

hed, en. justice, righteousness; at holde over 
Net og —, to maintain justice; fœerdigheds⸗ 

folelfe, sense of justice; -hovle, v. t. to plane 
smooth; -kantet, adj. rectangular; ede, v. . 
to lead into the right way; leds, adv. straight _ 
on; -linjet, right-lined ; -lerenbde, adj, orthodox; 
-los, adj. je Stet, en. (modſ. Uret); -meesfig, 
adj. legitimate, right; -masſighed, en. lawful~ 
ness, legality; -fidet, fe Ligeſidet; -find, up⸗ 
rightness, rectitude; -findig, adj. upright; -ſin⸗ 


Dighed, fe Metfind; ⸗ſkaffen, ach. upright, 
righteous; -ſkaffenhed, en. integrity, up- 
rightness, righteousness, rectitude; -fkriv⸗ 


ning, orthography; -ffrioningSlere, en. sys- 
tem of orthography; -troende, adj. orthodox; 
-troenhed, en. orthodoxy; -tenkende, adj. 
conscientious, honourable; vis, adv. fe -fers 
dig; »vinklet, adj. rectangular, right-angled; 
-viſende, adj. pointing the right way; N. 7. 
true; — Sskort, true chart. : : 
Ret, en. (modſ. Uret; Rettighed) right, rights; 

(Domſtol) court of justice, court of judicature; 
(Indbegreb af det, fom et vift Slags Love ud⸗ 
ſiger at verve ret) law; * satisfaction, compen- 
sation; at have —, to be right, be in the 
right; have Met til at, to have a right to; 
deri giver jeg Dem —, there I grant you are 
right; at have -ten paa fin Side, to have 
reason el. justice on one’s side; faa — to carry 
el. gain the point; det ftrider imod al — 
og Billighed, it is quite contrary to justice 
and equity; den Sterkeres —, the right of 
the stronger, club-law; den romerſke —, Ro- 
man law; mted -te, justly, deservedly; det tile 
kommer mig med -te, it belongs to me by 
rights; at ſœtte -ten, to set the court; at 
holde en —, to hold a court; at kalde En 
for -ten, to summon one before a court; at 
gaa i -te med En (til Domſtolene) to go to 
law with one; (bebrejde) ‘to upbraid one, call 
to account; at tage fig fel» til -te, to take 
the law into one’s own hands; at lade ten 
have fin Gang, to let the law take its course; + 


* 


En i tte, 


— 


Proper way of a thing; at komme til — med 


a 


Ret 


tens Betjente, the officers of justice; at fette 
fe Srettefette; at lade En veder- 
fares —, to do one justice; at gore Enhver 
— og Skel, to give every one his due; at 


icelpe En til te, to lend one a helping hand; | 


at gore Noget til —, to adjust, set right; at 
komme til — med Noget, to find out the 


En, to understanding with one; 
at tale En til —, tale fig til — med En, to 
bring one to reason. g, adj. legal, judi- 
cial. Netlos, adj. (lovlos) legal, lawless, un- 
lawful; (udenfor Loven) beyond the pale of the 


come to an 


law. Netsbegreb, notion of right; -betjent, 


~ 


— 


officer of justice; -bevidſthed, sense of justice; 
-brud, violation of justice; -brug, judicial 
usage; -dag, court-day; fordring, legal claim 
ef. demand; form, judicial el. legal form; -fes 
lelſe, sense of justice; -grund, (Grundſ. om 
det, fet Ea 85 ey ae of 2 (Bez 
tingelſe for Lovligheden i en Fordring oſv.; ju⸗ 
cat Gr.) legal title; -gpylbig, adj. ae 
law; ⸗-gyldighed, validity in law; -banbdling, 
judicial act; -biftorie, history of law, legal his- 
tory; ⸗kendelſe, judicial decision; kraft, legal 
force, validity; -fredS, jurisdiction; -krœnkelſe, 
(Overtredelſe af Lovbud) infringement of law; 
(Kvenfelfe af en Andens Ret) violation of rights; 
styndig, adj. fe Qovtyndig; -Fyndighed, ſe 
Lovtyndighed; -lerd, adj. jurisprudent, learned 


in Jaw; -lerd, en. jurist, jnrisconsult, lawyer; 


-lere, je Lovkyndighed; lerer, professor of 
jurisprudence; orden, rules of court; -pleje, 
administration of justice; -fag, lawsuit, process; 
_ -fPif, judicial practice; -ſporgsmaal, question 
of law, legal question; -ftrid, litigation; -ftri- 
dighed, illegality; -ftevning, summons from a 
eourt; -feedvane, fe -ffiF; -tvang, judicial 
constraint; -vedtegt, custom, customary law; 
-videnſkab, jurisprudence, science of law; 
-videnſkabelig, adj. jurisprudential: virkning, 
legal effect. 
Net, en. ter. (Mad) dish. - 
Retferdig, -findig, ſkaffen, fe Ret, ad. 
Retirade, en. retreat; privy. Retirere, v. 1. 


to retreat. 


* 


Retning, fe Rette. 

Metort, en. er. Chem. retort. 

Netour, en. return. Retourbillet, return- 
ticket; „fragt, return-freight, o. fl.; -verel, 
redraft. Retournere, v. 7. & 7. to return. 

Retten, def. the right side. : 

Nette, v. t. & ref. (gore lige) to straighten; 
(forbedre, korrigere) to correct; (henrette) to exe- 
cute; ret! Mil. dress (Four ranks)! holdt! -ter 
Eder! halt! dress! — Maden an, to dish; 
— Dem efter mig, follow my example; at — 
fig efter Ens Luner, to accomodate one’s self 
to one’s humour, to humour one; vi maa — 
os efter Landets Skikke, we must conform to 


371 


Rev 3 


the customs of the country; det -ter fig efter, 
that is regulated by; — fine Skridt imod, to 
direct one’s steps towards; — Oinene paa, to 
direct one's eyes towards; Alles Sine vare 
-de paa mig, all eyes were turned towards 
me; at — en Kanon el. Kikkert (paa, imod), 
to point a cannon el. telescope (at, against); 
— fine Tanker paa Noget, to direct one’s 
thoughts to a thing; — paa Noget (f. Ex. 
fine Seder), to arrange, adjust a thing; — paa 
En, to criticize, censure one; han de fig til 
fin fulde Hojde, he raised himself to his full 
height; han de et Par Ord til mig, he ad- 
dressed a few words to me. Meſnor, fe ndfr. 


Rettelſe, en. r. correction, emendation; GEn⸗ 


Retning, en. er. (baade 
egenkl. og jig.) direction; Tankens, Sindets, 
Aandens oſv. Retning, the tendency of 
thought, of the mind. Netterbenk, dresser; 
-plads, -fted, place of execution; -ſvœrd, exe- 
cutioner’s sword; exe, executioner’s axe. 

Mettelig, adj. (ſom kan gores lige) capable of 
being straightened; (fom fan forbedres) cor- 
rigible. 

Mettelig, Netteligen, adv. rightly, correctly. 

Rettelfe, en. fe Mette. 

Netterbeenk, en. je Nette. 

Rettergang, en. (Sagforelſe) judicial proceed- 
ings, Pl.; (Proces) process; ligge i — med 
En, to be at law with one. Rettergangs⸗ 
maade, form of process. 

Retterting, en. fe Ting. 

Netteſnor, en. e. line; jig. level, rule, guide. 

Rettighed, en. er. right, title, privilege. 


Dring) amendment. 


Rev, et. pl. d. f. reef. *ReotorfF, deep- 
sea cod. 

Rev, fe Reb (i Sejh. : 

Nevaceination, en. revaccination. Mevacciz 


nere, v. k. to revaccinate. f 

Reveille, Mil. reveille. 

Reverents, en. ud. pl. obeisance. 

Reverklud, en. coll. swaddling-cloth. Rever⸗ 
unge, baby, child in swaddling-clothes. 

Revers, en. er. reverse side; (single) bond. 

Nevidere, v. 7. to revise, audit. Reviſion, 
en. er. revisal, revision. Reviſor, en. reviser, 
auditor. Reviſions departement, audit depart- 
ment. 

+Mevl, — og Krat, bag and vaggage. 

Revle, en. shoal, bar, sand-bank. 

Revlingeber, (Kreefling) crawberry, Lmpe- 
trum nigrum. ‘ 

Nevne, v. i. to crack, rive, split. Revne, 
en. r. crack, chink, cranny, fissure, crevice. 
Revneferdig, «dj. nearly bursting. 

Revolution, en. r. revolution. Revolutions⸗ 
aand, en. revolutionary spirit, spirit of revolu- 


tion; mand, revolutionist. Revolutioner, 
adj. revolutionary. 
“Revfe, v. k. to chastise, correct, punish. 
24* 
? 


2 


Rev 


* 


Revſelſe, en. r. chastisement, correction, ca- 


stigation. Reyſer, en. e. chastiser. 

Nevue, en. r. Mil. review, muster; holde 
— over, to muster. N-dag, en. field-day.- 

Rhabarber, en. je Nabarber. 

Rhed oſv., fe Ned. : 

Rheder, Rhederi, fe Reder, Rederi. 

Rhetorik, en. rhetoric. Rhetoriſk, adj. rhe- 
toric(al). : 

Nheumatiſt, ach. rheumatic. Rheumatisme, 
en. rheumatism. » ‘ 

MRbhin(en), (Floden) the Rhine. RhineBaiern, 
Rhenish Bavaria; -bro, bridge over the Rhine; 
-forbundet, the Rhenish confederation; -grenfe, 
en. (the) Rhine-border; -fanbdene, the Rhine- 
countries; Aandſt, adj. fe Rhinfk, adj.; 
-Preusſen, Rhenish Prussia; -rejfe, tour, en. 
r. e. voyage on the Rhine, tour up el. down 
the Rhine. Mhinſk, adj. Rhenish. Rhinfkvin, 
Rhenish (wine), hock. : 

Rhinoceros, en. fe Nefehorn. 

Rhodus, Rhodes. Mbodenfer, en. MRhodife, 
adj. Rhodian. 5 

Rhombe, (Rhombus) en. r. Math. rhomb. 
Mbhombifl, ach, rhombic. 

Rhone, (Floden) the Rhone. 

Rhytme, (Rhytmus) en. r. rhythm. 
mifk, adj. rhythmical. 

Ni, en. er. coll. spell, fit. 

Ribbe, en. r. rib; N. I. rib, (Dekks-) ledge. 

*Ribbe, v. t. (Fugle) to pluck, pick. 

Ribben, et. pl. d. ſ. rib. Nibbenshinde, 
pleura; -fteg, roast-rib; -ſtykke, rib. 

Rible, en. r. weal, wale. 

Ribs, et. pi. d. ſ. currant; rode, hvide —, 
red, white currants. Nibsbuſk, currant-bush; 
-ſaft, currant-syrup ; -terte, currant-tart; vin, 
currant-wine. 

Ribs, (Taj) fe Rips. 

Ricambio, en. re-exchange. 

Ricochet, et. Nicochetſkud, et. Art. ricochet. 
Ricochetere, v. 1. Art. to ricochet. 

Rid, et. fe Ride. 

Ridder, en. -e. knight; vandrende knight er- 
rant; — af Elefanten, Dannebrog, Hoſebaandet 
el. -baandsordenen oſv., Knight of (the order of) 
the Elephant, Danebrog, the Garter etc.; at flaa 
til —, to dub, knight, to create a knight; at 
flaa fig til — paa En, to make a butt of, 
make game of, show one’s superiority over, 
bully one. Nidderaand, chivalrous spirit, spirit 
of chivalry; -baand, fe Ordensbaand; -borg, 
castle; -daad, feat of chivalry, chivalrous 
achievement; -dragt, knight's dress el. robes; 
-gods, baronial estate; -her, army of knights; 
-kaabe, kappe, knight’s cloak el. mantle; -kors, 
cross of an order of knighthood; -en, knight's 
feoff; -lov, law of chivalry ; -orbem, order of 
knighthood; -pligt, duty of a knight; -romat, 
romance of chivalry; -fal, knights’ hall; -flag, 


Rhyt⸗ 
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dubbing, knighting; han fi€ 


he was 
knighted; -fpil, chivalrous sport; -ſpore, lark 
spur, Delphinium; ſporer, pl. knight's spurs; 
-ſtand, knighthood, chivalry; (hos Romerne) 
equestrian order; -ſvend, knight’s page; -fede, — 
knightly seat; -tegn, ſe Ordenstegn; -tid, days 
of chivalry; -tjenefte, knight’s service ; wr 5 


—, 


chivalrous expedition; veœſen, chivalry. N 
dersmand, en. e nobleman; (Ridder) 
knight. Nidderlig, adj. chivalrous, knightly. 
Ridderlighed, en. gallantry. Nidderfkab, et. 
ud. pl. knighthood, chivalry; (i Gberrige og 
Tyſkland) the nobility. 

Ride, v. 1. & t. to ride, to go on horseback; 


en ande Patrol, a mounted patrole; nde Ar⸗ 
tilleri, horse-artillery; Fanden -r ham, the 


devil is in him; at — i Skridt, Trav, Galop, 
fort Galop, to pace, to trot, to gallop, 
to canter; — En over, to ride one down; 
— paa En (el. Noget), (have til Bedſte, gore 
Nar ad), to make fun of one, to quiz one; 
(dadle, rive ned paa) to cut one up, to censure one; 
det er en Materie, han altid r paa, that's what 
he is always harping on; jeg ffal — ham til 
Bands, vulg. III give it him, ll blow him up; at 


gig Wp in hie Ah GR Sei rt aii NE RI AE an Oe 


= en Heft til, to break in a horse; — en 
Storm af, N. P. to ride out a gale; — Klyd⸗ 
ſene under, N. 7. to ride hawse-full; — en 
Hals under, N. 2. to board atack. Nide⸗ 


bane, riding-ground el. place; brug, Heſt til 


-brug, saddle-horse, a horse fit for riding; 


-burer, pl. overalls ; -dragt, riding-dress, riding- 


habit; »dekken, saddle-cloth; f-foged, bailiff 
on an estate; -ftaffe, riding-coat; for, adj. 
fit kor riding; -banbdffe, riding-glove; heſt, 
saddle-horse; hus, riding-school, manege; 
-hynde, pillion, pad; -kappe, riding-cloak; 
Tiole, riding-habit; -knegt, groom; kunſt, 
horsemanship; -piſf, horse whip; plads, riding- 
ground; -poſt, mounted post; -fkafter, leggings; 
-fkole, riding-school, manege; ſtald, stable for 
riding-horses; -ftevler, pl. riding-boots, jockey- 
boots; tour, ride; -treje, riding-jacket ; -tof, 
horse trappings, pl., riding equipage; vej, 
bridle-road. iden, Nidning, en. riding. 
Midt, et. ud. pl. ride. 


Mids, et. (Üdkaſt) rough-draught. Ridſe, en. 
-r. scratch, rift, fissure. Nidſe, v. t. to scratch; 
(tegne) to draw. R⸗bly, black-lead, plumbago; 
bret, drawing board; -fjebder, ſe-pen; kunſt, 
art of drawing; -frid, ul, crayon; pen, 
drawing-pen; pren, ſyl, scriber, marking- 
awl. Ridsning, en. scratching; (det, at tegne) 
drawing. 


Mie, v. t. (fy loſeligt) to baste; N. 7. to lash. 


R-traad, en. basting thread. ining, en. (los 


Syning) basting; N N. lashing. 
Rif, et. fe Rev. 


Miffel, en. Rifle, fler. rifle. R-form, rifle 


~~ of a rifle; -f€ptte, rifleman. 


Rif 


bullet-mould; -fugle, rifie-bullet; -leb, barrel 
Rifle, en. r. groove, flute. Rifle, v. l. to 
rifle; de Sojler, fluted columns; -t Kanon, 
ait el. rifle cannon. — 
en. er. (f. Ex. i Toj) tear, rent; 
(Spalte) ereviee; (paa Kroppen) scratch; der 
er megen — om det, there is a great demand 


for it. 


harvest; 


9 


Rig, adj. rich, wealthy, opulent; et -t 
Sprog, a copious language; en — Hoſt, a rich 
paa . , rich in, abounding in; 
gore et -t Parti, to marry a fortune; den e, 
the rich man; de e, the rich; -t forgyldt, 
richly gilt. Rigdom, en. (Fylde, Overflodighed) 


richness, abundance! (navnl. om Formue o. d.) 


wealth; pl. me, riches. Rigelig, adj. (rig) 


rich; (overflodig; mere end nok) plentiful; abun- 


dant; der er -t Band, there is plenty of water, 
there is a rich, copious supply of w.; han har 


bat — Tid oſv., he has had ample time; han 


fkab, feoff of a count of the Empire; 


florin ef. guilder; 


har fit e Udkomme, he is well off. — adv. 
richly etc.; der er — nok, there is more than 
sufficient. Righoldig, adj. rich. Rigmand, 
en. a rich man. 

Nige, et. r. kingdom, realm, empire; Guds 
—, the kingdom of God; det rusfijffe —, the 
Russian empire. Rigsadel, nobles of the em- 
pire; -admiral, High-Admiral of the realm; 
-arfio, archives of the kingdom, public record of- 
fice; -arving, heir to a kingdom; -bank, bank 
of the kingdom; -bankdaler, (Danish) rixdollar; 
-dag, diet, parliament etc.; -dagsdiœter, parlia- 
mentary wages; -Dag8manbd, member of the diet, 
parliament etc. ; -DagSmobde, sitting of the diet; 
-dagsſal, house of parliament, hall of the diet; 
-dagstidende, parliamentary gazette; - daler, 
rixdollar; -droft, Lord Steward; -embede, of- 
fice of state; -feltherte, generalissimo of the 
Kingdom; -forfatning, constitution of the 
kingdom ; -forfamling, national assembly, con- 
gress, parliament; -forftander, regent; -fors 
ftanberffab, regency; -fyrfte, prince of the 
Empire; -greve, count of the Empire; -grev⸗ 
-grund⸗ 
Tov, en. fe Grundlov; -greenfe, frontiers of 
the kingdom el. empire; -gplbden, imperial 
-hovmeſter, High Steward; 
-heer, imperial army; -fammerret, imperial 
chamber; -Fant8ler, chancellor of the kingdom; 
-klenodier, pl.regalia; -frebds, circle of the empire; 
rig, war of the empire; len, fief of the empire; 
ov, law of the kingdom; -marſt, fe Marfe; 
-mynt, coin of the kingdom, esp. Danish el. 
Swedish currency; overhoved, head of the 
kingdom el. empire; -raabd, et. council of the 
kingdom, senate; -raab, en. member of coun- 
ell; ret, supreme court of the kingdom, (Engl.) 
court of the king in parliament; -ridder, knight 


of the empire; -feepter, sceptre of a kingdom 
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he never comes in due time; 


Rim 


el. empire; -ſegl, great seal of the kingdom; 
-ffatmefter, Tigh Treasurer of the kingdom; 
-ſtad, imperial city; -ftand, state of the em- 
pire el. kingdom; ſvœrd, sword of state; 
-tropper, pl. imperial troops; vaaben, arms 
of the kingdom; ble, globe. 


Nigge, v. t. to rig. Rigning, Rigg, en. 
rigging. 

Rigtig, adj. right; (fejlfri, korrekt) correct; — 
Maal og Vegt, just weight and measure; 
han er ikke — i Hovedet, he is not in his 
right senses; han kommer aldrig til — Tid, 
-t Üdtryk, cor- 
rect expression; — adv. right, rightly, cor- 
rectly; exactly, quite; Ubret gaar —, the 
watch ef. clock goes right el. keeps time; det 
gaar ikke — til her, there is something wrong 
here; at gribe en Ting — an, to go the right way 
to work; — modtaget, duly received; at ffrive, 
tale —, to write, speak, correctly; at tenfe, 
Demme —, to have a just idea (of a thing), to 
judge soundly; at {lutte —, to come to 
a just conclusion; jeg fluttebe —, my con- 
clusion was right; hun forftod mig ikke 
—, she did not exactly understand me; jeg 
veed det ikke —, I don't exactly know, I 
dont know for certain; jeg veed det — ikke, 
I really don’t know, I am sure I don't know; 
—?} ja el. jo rigtig! very well! right! quite 
right! just so! Rigtignok, adv. certainly, to 
be sure; jeg onffer — . . .! don’t I wish ...! 
Rigtighed, rightness; (Nojagtighed, Korrekthed) 
correctness; at bringe i —, to put to rights; 
at komme til — med, to come to an under- 
standing with; gore Rede og — for, to give 
a satisfactory account of;, Tingen har fin —, 
the thing is quite correct. 

Nil, en. er. reel. 

Nille. en. r. groove. 

Rim, en. ud. p). (Rimfroſt) hoar frost, white 
frost, rime. Nefroſt, hoar-frost; -frosſen, adj. 
f. Ex. en — Eng, a meadow covered with rime; 


el. hoar frost; fuld, adj. rimy; -taage, frosty 


fog. *Rime, v. i. to rime. 

Rim, et. pl. d. ſ. (i Vers) rhyme; det gaar 
paa —, it rhymes, reads like rhyme. Mart, 
species of rhyme; -bogftav, alliterative letter; 
-brev, rhymed epistle; bunden, adj. rhymed, 
in rhyme; -bygning, structure of rhyme; digt, 
poem in rhyme; -fald, cadence; -fri, adj. 
(Vers), blank(verse) ; -Flang, euphony of rhyme ; 
-tunftner, rhymer; -frenife, rhymed chronicle; 
-ord, rhyming word (of a verse); -flutning, 
rhyming termination; -ſmed, rhymster; -ftas 
velfe, rhyming syllable; vers, rhymed verse. 

Rime, v. 7. & t. (ogfaa: vime fig) to rhyme; 
fg. det er fig itke med.. „ it does not tally 
with . . .; det kan jeg ikke — fammen, I 
can’t make it out ef. conceive it. Rimegaſt, 


Rin 
rhymster; -Funft, art of rhyming. Nimer, en. 
-e. rhymer, rhymster. Nimeri, et. -er. rhyming. 

Rimelig, adj. (billig) reasonable; (ſandſynlig) 
probable, likely. Nimelighed, en. reasonable- 
ness; probability, likelihood; det har ingen 
—, there is no likelihood; efter al —, in all 
J.; man kan med — antage, it may reason- 
ably be taken for granted. RNimeligvis, adv. 
probably, in all probability, most likely. 

Nimesſe, fe Memisfe. 

Nimpe, fe Rempe. 

Rinde, v. 1. to run, flow; jig. (om Tiden) 
to fly, pass, elapse; (om et Lys) to run, gutter, 
swale; (om et Kar) to leak; det randt mig i 
Hu, i Sinde, it occurred to my mind; Solen 
-r op, the sun rises; at have nde Oine, to 
be blear-eyed. RNinden, en. running. 

Ning, en. e. ring; (Kreds) circle; (til Ring⸗ 
kaſtning) grace hoop; (om Maanen) halo; Sa⸗ 
turnus s —, the ring of Saturn; Slangen 
leegger fig i e, the serpent is coiling itself 
up; at danſe i —, to dance in a ring el. round; 
kore i — med En, to lead one a life; fette 
-e paa Fingrene, to ring one’s fingers; flaa 
paa -en, cat after mouse, kiss in the ring. 
Ningben, fe -fod; -blomt, marigold, calendula; 
-blo miter, pl. rotate flowers; -brynje, chain-mail; 
-dans, ring-dance; -dannet, adj. shaped like a 
ring, annular; -drosſel, ring-ousel, Turdus tor- 
quatus; due, ringdoye, Columba palumbus; 
-dyſt, running at the ring; *-erle, wagtail, Mo- 
tacilla; -finger, ring-finger; -fod, ring-bone (in 
horses); -formet, adj. fe -Bannet; -gaa3, brent 
goose, Anser torquata; -krave, gorget; -lob, je 
-dyſt; -maal, ring-measure; -mur, circular 
wall; orm, ringworm; *-ormgres, spurge, 
Euphorbia; renden, fe ⸗dyſt; ſyge, (hos Faar) 
turnsick; *-troft, fe -drosfel; »ojet, adj. hav- 
ing a ring round the eyes. Ringe, v. 7. (Svin, 
Tre, Bjorn) to ring; (Hjul) to rim; — en Kjole 
ud i Halſen, to cut low the body of a dress; 
*— ſammen, to coil (up). Ringebolt, en. e. 
N. 2. ring-bolt. Ningeldue, en. r. fe Ning⸗ 
due. Ringle, v. . & ref. (ſlynge fig i Ringe) 
(ogfaa ringe fig) to coil, curl; de forte Lokker 
ringled fom Slanger om hendes Kind, her 
black tresses coiled like serpents round her 
cheek; det forte krellede Haar, der ringled 
ſig om Hals og Nakke, her black curly hair, 
falling in ringlets down her neck. 

*Minge, en. r. milk-pan; milk-pail. 

Ninge, adj. (ubetydelig) small, inconsiderable; 
(ſvag) slight; (uvigtig, ubetydelig) insignificant; 
Meengde, Fordel, Verdi, Fortjeneſte, 
Kundſkab, ofv., little el. small quantity, profit, 
value, merit, knowledge ete.; — Pris, low, 
cheap price; -fte Pris, lowest, nearest price; 
— Koſt, Fode, Kleedning, Mening oſv., poor 
food, dress, opinion etc. ; — Anſtrengelſe, slight, 
faint effort; — Indteegt, Saab, Evner, slen- 


eve eas 


ringing apparatus, bell-pull. 


Ris 


der income, hope, parts; — Feil, Forſkrækkelſe, 
slight fault, offence; — Fodſel, Herkomſt, low, 
mean, humble birth; — Stand, humble station; 
— Folk, common, mean people; en — 790 
a trifle; — Tid, little, short time; agte (Noget) 
—, to slight, depreciate, think light of; jeg er 
for —, agter mig for — dertil, I am not 


worthy of it; han har ikke — Indbildninger 


om fig ſelv, he has no small conceit of him- 
self; han kan gere det i re (Tid) end to 
Dage, he can do it in less than two days; 
-re end (ſtagende under), inferior to, second to; 
Intet re end, nothing short of; han vil ikke 
felge det re, he will not sell it for less; et 
-re Slags, an inferior sort; han gav ham ikke 
det -fte, he gave him nothing at all, not a 
whit; ikke i -fte Maade, not in the least, not 
in the slightest degree; i Det -fte, at least. 
RNinghed, en. littleness, smallness; (Wbetydelig-. 
hed) inconsiderableness, insignificance; (under⸗ 
ordnet Beſkaffenhed, re Stand el. Veerd) inferio- 
rity; (af Pris) lowness, cheapness; (Fodſelens 
—) meanness, humbleness; min —, my own 
humble self. Ringeagte, v. ¢. to slight dis- 
regard. Ringeagtelſe, en. slight, disregard. 
Ringe, v. k. & 7. to ring; — paa eller med 
Klokken, to ring the bell; — paa (En), to ring 
the bell for; — ind, — ud, to ring in, out; — til 


Kirke, — ſammen, to toll el. ring for church; 


— til Lig, to toll the funeral knell; det -r, 
there is à ring at the bell, at the door; det r 
for mine Oren, my ears tingle. Ningetoi, 
Ringen, Ning⸗ 
ning, ringing. Ringer, en. e. ringer. Ningle, 
v. 1. (give en klingrende Lyd) to ring, tinkle. 

Nink, en. er. coil. Ninke, v. t. to coil. 

Rip (ii), Ripe, en. er. gunwale. 

*Ripe, en. zr. scratch. Ripe, v. t. to serateh 
(glass etc.) : . 

Rippe, v. . (med) N. I. (om Ankeret) to come 
home; v. 4. — op, fe Oprippe. 

Rips, et. rep. 

Ripsraps, riff-raff. 

Nis, et. ud. pl. (Kornart) rice, Oryza; (uffallet 
—) paddy. Risager, rice-field; -budding, rice- 
pudding; -dyrfning, culture of rice; -fugl, 
rice-bird, Java sparrow; -kage, rice-cake; 
-mark, je -ager; -mel, ground rice; ſuppe, 
rice-soup; -vand, rice-water. Riſengryn, rice; 
pd rice-porridge; -velling, rice boiled in 
milk, , 

Nis, et. pl. d. ſ. faggots, pl.; (til at ſtraffe En 
med) rod, birch; piſke med et —, to whip with 
a rod; Drengen fik —, the boy was whipped; 
binde — til fin egen Bag, to make a halter 
to one’s own neck. Nisbinder, faggot-binder; 
-breende, faggots, pt.; 
gots; -byg, winter-barley; -beg, young beech; 
-fletning, wattling, wicker-work ; -fletter, maker 
of hurdles ; (Kurvemager) basket-maker ; -qeerde, 


rere. 


2 


-bundt, bundle of fag- 


8 Ris 


hurdle, wattle, stake and rice; -fnippe, fe 


-bundt; koſt, broom of twigs; kviſt, twig; 
Aro, copse, coppice; ved, ſe brende; vert, 
e Bufeverrt pi ſe de; vert, 
Nis, et. pl. d. fv (Papir) ream. 
RNiſe, en. r. giant. 

Rifiko, en. er. risk; paa egen —, at one’s 
own risk; lebe den —, to run the risk. Niſi⸗ 
kere, v. f. to risk. : 

Nisle, v. 1. to purl, murmur. Rislen, en. 
RNisp, en. er. shoemaker’s thread. 
Nispe, v. . (kradſe) to scratch; Agr. to raf- 
ter, balk. > 
*Mispe, v. b. to strip “(leaves etc. off). 
Niſt, en. rest; han har hverken — eller 
No, he has not a moment’s quiet. 
MRiſt, en. og et. scales pl. (of fish). 

Mift, en. e. (ogſaa St. Z.) grate; (til at riſte 
paa) gridiron. Niſtveerk, grating. Mifte, v. t. 
(ſtege) to broil, grill; ſe Roſte; — Brod, to 
toast bread. 

Niſte, v. 7. (ffere) to cut, slash; — Nuner, 
to cut Runes. Niſtel, en. er. coulter. 

Nit, je Nidt. 

Ritmeſter, en. e. captain (of horse). 

Nitratte, en r. redraft. 

Ritual, et. er. ritual. 

Nivaf, en. (Grettejettelfe) reprimand; (Tug⸗ 
telſe) chastisement; give en —, to reprimand; 
to chastise. 

Rival, en. fe Medbeiler. 
to rival. 

Rive, v. t. (ogſaa: ſonderrive) to rend, tear, 
lacerate; — En ned, fig. to cut one up, revile 
one, rail against one; tive Noget (fj. Ex. et 
Hus) ned, to pull down (a house); — Brod, 
Peberrod, 

Farver, to grind colours; 
to bite ef. burn the tongue; — Ho, to rake 
hay; — og flide i, to tug (at); *coll. det er 
af, it rubs on; — en Gang (i en Have), to 
rake a walk; Katten har revet hende, she has 
been. scratched by the cat; — En i Anſigtet, 
to seratch one’s face; — fig paa Noget, to 
scratch one’s self on a thing; — Noget af Ens 

Haand, to snatch a thing out of one’s hand ; 

Strommen rev ham bort, the current carried 

him away; -8 hen, lade fig — hen af, to be 

Carried away by; — Publikum med ſig, to 
carry the house (with one); — ſig los fra, to 
tear one's self from, to disengage one's self 
from; — omkuld, to knock down; — i (Noget), 
to pull, tear; at — Noget til ſig, to seize 
upon a thing; en nde Strom, Fart, a rapid 
current, rate; nde MWffetning, rapid sale; 
og ſlaas, to quarrel and fight; Folk ville 

-8 om Bogen, there will be a great demand 

for the book; coll. — ud, (gaa over Styr), to 

come to nought el. nothing; det er revet ud 


Nivaliſere, v. . 


— paa Tungen, 


375 


to grate bread, horse-radish; —~ 


Ro 


imellem dem, they have quarreled; — fra fig, 
(arbeide hurtigt) to work very fast; -8 om No⸗ 
get, to fight for a thing. Nivejern, grater, 
rasp; fig. dragon; kugle, muller (for grinding 
colours); tej, rubber. Nivelſe, en. rakings, 
pl. Riven, Nioning, en. tearing ete.; fig. 
collision, clash; — i Lemmerne, rheumatic 
pains in the limbs. River, en. -e. raker; (til 
Farverivning) muller. Rivt, fe Nift. 

Rive, en. r. rake. Nivedrag, pull with the 
rake; hoved, head of a rake; -f€aft, handle 
of a rake, rakestale; -tag, je -Drag; -tand, 
tooth of a rake. Rive, v. t. to rake; fe 
ovenfor. 5 : 

+Hivelig, adj. vulg. clear, evident. 

Nixe, en. er. rail, Rallus. N 

Ro, en. (Raft, Hvile; Stilhed; g. Dod) rest; 
(Svile) repose; (Stilhed, Fred) quiet; (Rolig⸗ 
hed) tranquillity; komme i el. til —, to get el. 
obtain rest; laa fig til — (ophore at veere i 
Uro), to compose one’s self; (ophore at verre 1 
pay 7 to be quiet; (trekke fig tilbage fra 
fin Virkſomhed) to retire from business, to re- 
tire from active life; han har ingen — paa 
fig, he is never at rest; legge, begive fig til 
—, to compose, betake one’s self to rest, 
tire to rest; lad det ligge i —, don’t meddle 
with that; Hanen er i—, the gunis uncocked ; 
lad mig vere i —, don't trouble me; han 
kunde ikke lade ham vere i —, he could not let 
him alone; at forſtyrre den offentlige — to 
commit a breach of peace. Nolig, adj. tran- 
quil; (ogfaa: ſtille) quiet, calm; (jagtmodig, 
blid) placid; (fat, findig) composed, sedate; 
(fattet) collected; holde fig —, to keep quiet; 
ver —, be quiet; ver De kun — make your- 
self easy, be easy; — Beit, Hav, Himmel, 
calm weather, tranquil sea, serene SKF = 
Sovn, sound;sleep; -e Folelſer, tranquil el. un- 
disturbed feelings; — Sind, tranquil mind; 
— Sindsſtemning, quiet disposition; — Sam⸗ 
vittighed, clear conscience; Heo mig lyder, 
ffal bo tryggelig og vere — for Frygt, 
whoso hearkeneth unto me shall dwell safely, 
and shall be quiet of fear; at vi maa leve et 
-t og ftille Levnet, that we way lead a quiet 
and peaceable life; jeg kan vere — ved ſaa⸗ 
panne Beſkylbninger, 1 necd not care for such 
accusations. Rolighed, en. tranquillity ; (ogſaa: 
Stilhed) quiet, calm; (Sagtmodighed)  placi- 
dity; (Sindighed) composedness ; (Fatning) com- 
posure. 

Ro, v. t. & i. NW. T. to row, pull; — vet! 
pull away! — raff vet, Manne! give way, 
my lads! vel -et! way enough! — Styrbord, 
Bagbord! pull starboard, port! Nofartoj, row- 
boat; -flaade, flotille, fleet of row-boats; -tur, 
boating excursion. oer, en. de. rower. Ros. 
ning, en. rowing, pulling. *Ror, en. rowing. 
Norbod, fishermen’s booth (at a fishing sta- 


re- 


Rob n 


tion). Rorsfolk, rowers. Norskarl, en. rower, 
boatman. 5 2 
Robbe, en. r. fe Selhund. 5 
Rod, en. Modder. (egentl. og fig.) root; 
(raat, forſorent Menneſte), coarse, devil-may- 
care fellow el. chap, rough, lamb; feefte —, to 
take root; flaa Rodder, to strike root; ſlaa 
Dobe Rodder, to root deeply; ſœlge paa en, 
to sell standing; rykke op med e, to tear up 
by the roots; fig. at udrydde det Onde fra en, 
to root out, to extirpate an evil; uddrage en, 
to, extract the root. Rodblad, root-leaf; 
blode, soaking rain; -ende, root-end; N 7. 
heel; -faft, adj. rooted; -frugt, edible root; 
Dyrkning af 
-feefte, et. rooting; fœſte, v. t. & vefl. to root, 
strike root; -feftet, adj. rooted; han ftod fom 
—, he was root-bound; -fœſtelſe, rooting; 
Ignave, v. k. to gnaw off to the root; -gren, 
radical branch; hugge, kappe, v. t. to cut off 
by the root; * coll. hugger, radical; aal, 
Swedish turnip, kohlrabi; f-kœvle, the stump of 
a tree; »klove, v. t. to cleave to the root; 
-Enold, tuber; les, adj. rootless ; -prbd, radix, 
radical, root-word; -plante, plant yielding an 
esculent root; -podning, root grafting; -regn, 
fe blode; -ffubd, sucker; -ſpire, radicle; -ſta⸗ 
velſe, radical syllable; -ſtilk, radical stalk ; 
=ſtok, root-stock, rhizoma; -fterrelfe, radical 
quantity; -tal, Arith. root (of a number); -tegn, 
Arith. radical sign; -trevl, rootlet; urt, -veert, 


fe -frugt. 
Rode, en. (i By) ward, quarter; (Soldater) 
Modemefter, tax-gatherer; vis, 


party, band. 
adj. in parties. 

Rode, v. t. (op i f. Ex. Jorden el. rode Jor⸗ 
den op [om Svin]) to root. (the ground); Dren⸗ 
gen ligger og ri Jorden, the boys lies rak- 
ing up the ground; at — (om) i gamle Sager, 
Papirer oſv., to rummage among old things, 
papers etc.; — i en Kuffert, Kurv o. d., to 
Tummage, tumble over the contents of, a trunk, 
basket; han ligger og er efter den Bog, he 
is rummaging for that book; — op i en Sag, 
to rip up a matter; — fig ind i Noget, to 
embroil one's self in a thing. Noderi, et. dis- 
order, disturbance, muddle, Roden, en. root- 
ing ete. 

Roe, en. r. turnip, beet. Roeager, turnip 
field; -dyrkning, cultivation of turnips; mark, 
fe -ager; olie, rape-oil. 

„Noe, en. (Skorpe paa Saar) scab, 
feette —, to form a scab. 

Rogn, en. ud. pi. roe, spawn; gyde, kaſte —, 


erust; 


to spawn. Nognfifé, spawner; Fkœkſe, -Folfe, 
lump-fish, lump-sucker , sea-owl, Cyclopterus 
lumpus. = 
*Rogn, en. er. fe Ron. R aſald, hybrid 
beam- tree, Sorbus hybrida. 2 
Rok, en. ke. spinning Wheel. Nokkedrejer, 
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coll. | 


zer, cultivation of root-crops; | 


Ros 


turner of (spinning-wheels), turner in wood; 
-bjul, spinning-wheel; -hoved, rock, distaff; 
*-fnelde, f-ten, spindle. : 8 

Rok, et. hurricane, squall. N * : 

Mokke, en. r. ray, Raja; Plat-, scate, Raja 
batis; Som-, thornback, Raja-rubus; elettriſt . 
—, torpedo, Raja torpedo. — ee 1 

Nokke, v. t. & f. to rock; v. f. fig. to shake; 
den Retfœrdiges Rod ſkal ikke 8, the root o 
the righteous shall not be moved; Stenen vil 
ikke lade ſig —, the stone can not be moved. 
Nokken, Nokning, en. rocking ete. 
rocklng-shaft; -ften, rocking stone. 

Rolig, Rolighed, je Ro. 

Rolle, en. r. (i Skueſpil) part, character; 
Ag. Part; blive i n, to be in character; falde 
ud af en, to be out of character; ſpille fin —, 
to play el. act one’s part; fig. han ſpillede en 
meget vnkelig —, he cut a very pitiful figure, 
Nollebeſætning, cast. . 

Rolling, en. er. little one, toddler. 

Nom, en. (Spiritus) rum. Nomfad, rum 
cas k. < 

Rom, Rome; — bley ikke bygget paa een 
Dag, Rome was not built in a day. Romer, 
en. -e. Nomerinde, en. r. Roman; coll. a glass 
of rum; Nomerfolk, Roman people; kirke, 
Roman (Catholic) church; ret, Roman Law; 
Techn. Civil Law; reiſe, journey to Rome; 
rige, Roman empire; -ftat, Roman state; tal, 
Roman number el. numeral; R. indiction; tog, 
expedition to Rome. Nomerſk, ach. Roman. 

Roman, en. er. novel, romance. Noman⸗ 
agtig, adj. romantic; digter, novelist, romance- 


writer; -helt, heltinde, hero, heroine of a no- 


vel; -lœsning, novel- el. 


romance-reading ; 
-ſkriver, fe -digter; 


-ſkrivning, novel-writing; 
-ſnak, romance. Romance, en. r. romance. 
Nomantiſk, adj. romantic. 

None, fe Raane. : 

Nor, en. fe Ro. 

Ror, et. pi. d. ſ. rudder, helm ; 
ſtaa til-s, (ogſaa fig.) to stand 
helm; komme til -et, to come into power; 
lyſtre et, to answer the helm; Styrbord 
med et! starboard the helm! Bagbord med 
-et! port the helm! — i Lœ! helm’s a-lee! 
op med et! up with the helm! lette paa et, 
to ease the helm. Norbrog, ruddercoat; -gat, 
rudder-hole ; “genger, helmsman; -hage, pintle; 
(paa Fartoj) rudder-iron ; “bul, fe -gat; -8jets 
ting, rudder-chain ; -fop, rudder-head; -lokke, 
goodgeon; mal, rudder-mould; -pinb, tiller; 
-ftabel, fe lekke; -talje, rudder-tackle. 

Nos, en. horse. Rosbaare, en. horse-litter, 

Ros, et. chips, shavings of wood. 

Ros, en. praise, commendation, Rosverdig, 
adj. praiseworthy , commendable, laudable ; 
~verdighed, praiseworthiness, commendable- 
ness, laudableness. Noſe, v. b. to Praise, com- 


ſtaa ved et, 
el. be at the 


Rokkearel, 


Koj 


mend, laud; — fig af Noget, to glony in, 
_ boast of; uden at — mig, without n ihe" | 
I say it that should not. 2 

Rofe, en. r. rose, Rosa; ingen er uden 
Torne, no rose without a thorn. Roſedannet, 
rose-shaped. Noſenbaand, rose-coloured ri- 
band; -bed, bed of roses, rosary; -blad, rose- 
leaf; blomme, rose; buff, rose-bush; -farve, 
rose-colour, pink; -farvet, adj. rose-coloured, 
roseate, rosy, pink; -feft, feast of roses; - flor, 
bloom of roses; -gaarbd, rose-garden; have, 

ſe -gaard; -begn, hedge of roses; -honning, 
Syrup of roses; -hœk, rose-hedge ; taal, Brus- 
Sels-sprouts; kind, rosy cheek; -fnop, rose- 
bud; -frang, garland el. wreath of roses; (fa- 
tholſt) rosary, beads; lœſe fin —, to count 
one's beads; -kœde, chain of roses; -leje, bed of 
roses; lugt, odour of roses; -lund, rose-grove; 
lebe, rosy lip; lenke, chain of roses; -munbd, 
je -lebe; -vlie, rose-oil, otto (el. attar) of ro- 
ses; rod, adj. rosy, rose-coloured; -f€er, rosy 
hue; ſky, rosy cloud; -ften, rose-diamond; 
-#id, rose-season; -torn, thorn of arose; -tre, 
rose-tree; (Veddet af Navn Mofentre) rose- 
wood; -vand, rose-water; ved, rose-wood. 

Rofen, m. s. (Sygdom) St. Anthony's fire, 
erysipelas. Mofenartet, adj. erysipelatous. 
Noſenobel, en. rosenoble. 

Roſet, en. ter. rosette. 

Mofin, en. er. raisin. N.kœrne, 
stone; -ftilfe, pl. (Affald) rapes, pi. 

Nosmar, en. walrus. 

Rosmarin, en. rosemary, Rosmarinus. 
blomſt, flower of r.; olie, oil of r. 

*Rotfer, en. split stockfish. 

Notte, en. r. rat, Mus ratius. Rottefelde, rat- 
trap; -feetiger, rat-catcher; -gift, ratsbane; 
-bul, rat-hole; hund, terrier; -jeeger, rat-cat- 
cher; -fage, poisoned cake for rats; -frudt, 
ratsbane, arsenic; -rede, rat's nest; ⸗ſax, rat- 


raisin- 


R- 


377 


trap; unge, young rat. 

Notte, v. ref. — fig ſammen, to conspire. 

Notting, en. er. ratan. 

Nov, ud. pl. prey, spoil; (Roveri) rapine, 
robbery. Movbegerlig, adj. rapacious; -bes 
gerlighed, rapacity, rapaciousness; bi, thiev- 
ing bee; -dHr, beast of prey; -fif#, rapacious 
fish; -futgl, bird of prey, rapacious bird; -gers 
tig, -gerrighed, fe Begerlig; -Ipft, je Beger⸗ 
lighed; -Ipften, fe Begerlig; -maage, arctic 
skua, Lestris parasiticus. 


Royaliſt, en. er. royalist. MNovyalijtifé, adj. 
royalist, ‘ é 

Ru, adj. rough. Nuhaaret, adj. rough- 
haired; -hugge, v. t. to rough-hew; -bugger, 
rough-hewer; -hevl, rough-plane; jern, pig- 
iron. Nuhed, en. roughness. 

Nu, Rue, en. er. fold, plait. 


*Mu, Rur, en. fe Moe, en. 2. 
Rub og Stub, bag and baggage. 


Rul 


Rubank, en. er. jointer, jointing-plane. 

Rubbe, v. 7. to rub, scrub; — fig, coll. to 
look sharp. 0 . 

Rubbe af, vulg. to pack; det er nok bedft, 
a Se af, I had better pack. = 

ubber, en. e. rubber. 

Rubel, en. -bler. ruble. ö 

Rubin, en. er. ruby. Rubinfarve, ruby co- 
jour; -farvet, adj. ruby; ſmykke, ornament el. 
set of rubies. . arth : 

Rubrik, en. er. rubric, head, title, article. 

Rude, en. r. rue, Ruta, 

Rude, en. r. pane (of glass); (Firkant) square. 


Rudedannet, adj. square-shaped; glas, fe 


Vinduesglas; -monfter, chequered pattern; 
-fkjold, lozenge; -ftof, gauging rod; vis, adv. 
by squares; -veœrk, chequered work. Nudet, 
rudret, adj. chequered, tessellated. fae 
Ruder, (i Kortſpil) diamond. Ruderkonge, 
-dame, oſv. king, queen of diamonds etc. 
MudfFalle, en. roach, Cyprinus rutilus. 
Ruelſe, en. ruing, repentance, contrition. 
Ruf, m. s. i en —, in a trice, in a twinkling. 
Ruf, et. pl. d. ſ. N . poop, round house; 
(til Vogn) front head (of a vehicle). 
Ruffe, v. 7. to bawd. Ruffer, en. e. pimp, 


pander, procurer. Rufferfke, en. r. bawd. 
Rufferi, et. pimping, pandering. 
Rug, en. rye. R-ager, rye-field; *-avling, 


cultivation ofrye; rye-crop; ax, ear of rye; 
-brod, rye-bread; -halm, thrashed rye-straw ; 
-hoft, rye-harvest; rye-crop; -jorb, rye-soil; 
*-favring, fe -toebaf; klid, rye-bran; korn, 
grain of rye; f-mark, rye-field; -mel, (figtet) 
rye-flour; (uſigtet) rye-meal; -meg, sheaf of 
rye; -ftraa, straw of unthrashed rye ; -fed, rye- 
crop; -tvebak, rye-biscuit; -vang, enclosed 
rye-field; -vippe, fe ax. 

*Rugde, en. r. woodcock, Scolopax rusticola, : 

Ruge, v. 7. to brood, hatch; — over (ponfe 
paa) Noget, to brood over a thing; den Gers 
rige r over fine Penge, the miser hoards his 
money; (poetiſt) Morket r over (paa) Mark 
og Eng, darkness shrouds both field and 
meadow. Rugeplads, hatching-place; -tid, 
brooding el. hatching season. Rugen, en. 
brooding etc. 

*Rugge, v. t. to rock; v. 7. to rock, vacil- 
late. 

Ruin, en. er. ruin. Ruinere, v. ¢. to ruin. 
eat (d), en. er. fe Rulle (i de to forfte 

et.). 

Rule, v. 7. & t. to roll, (trifle paa Hjul) to 
trundle; (om Skib) to roll; (om Blodet) to cir- 
culate; (tinned) to mangle, calender; — fame 
men, to roll up; — op el. af, to unroll; — 
Gardinerne op, ned, to draw ef. pull the 
blinds up, down; jig. hvide Lokker de ned fra 
hans hoje Pande, white locks streamed down 
from his high forehead; — fig, (om Heſten) to 


fluenced by such thoughts el. we must 
not be influenced by such thoughts. Rum⸗ 
fang, et. capacity, volume, contents; -forhold, 
proportion. Runume, v. t. to contain, hold; 
N. Y. (om Vinden) to veer; Hufet kan ikke — 
alle disſe IMennejfer, the house will not con- 
tain all these people; hvormeget kan der -3 
i den Sek? how much will that bag hold; jeg 
kan ikke — ſaa Mange, I cannot find room 
for so many people; vi kunde ikke -8 i Baa⸗ 
den, there was no room for us in the boat. 
Nummelig, adj. roomy, spacious, capacious. 
Rummelighed, en. roominess, spaciousness, ca- 
paciousness. 

Rum, adj. large, wide; N. 7. large; i — 
So, in the open sea; ſoge — Se, to stand 
out to sea; den har Vinden to Streger -t, 
she has the wind two points large; for en — 
Tid fiden, a good while ago. Numſkods, N. 7. 
adv, large; 
sheets. Numme, v. “. & ref. (om Vinden) to 
veer. 

Numle, v. z. to rumble, roll. N-kasſe, lumber- 
ing vehicle el. chariot; -potte, humming-top. 

Rummel, en. (i Piket) point; at forftaa el. 
kende -en, coll. to understand one’s business, 
to be up to it. 

Numor, en. uproar, noise. 

Rumpe, en. r. rump, breech, bottom, bum, 
fundament, posteriors, pl. ; (Hale) tail. Numpe⸗ 
baller, pl. buttocks; -ben, rump-bone; -droj, 
adj. large-rumped, big-bummed ; -finne, caudal 
fin, anal fin; -fjeder, je Halefjeder; -hul, anus; 
-rem, crupper; ⸗ſtykke, rump-piece; -tarmt, 
rectum; -trold, -tudfe, tadpole. Rumpe, v. . 
(op) to tie up the tail of a horse. 

Rumſtere, v. 7. ([i]! rode omkring i) to rum- 


about; 


at ſejle —, to sail with flowing. 


*-faft, cartwheel; gere —, to tumble c.-s.; 


-klippet, adj. clipped round about; korn, 
pulse; -fornet, adj. round-grained; *-laft, 
round timber, spars; -lebende, adj. running 


round; -maleri, panorama; -nebbet, adj. round- 
beaked; -pullet, round-crowned; -rejfe, circuit, 
round; -rygget, adj. round-backed, round- 
shouldered; -ſang, round, roundel, roundelay; 
-ſav, circular saw; -f€aaren, adj. cut round 
-ſkjold, round-shield; -f€rivelfe, cir- 
cular; -ftpffe, roll. Rundar, en. coll. ſe 
Nunde. Nunde, en. r. round, (Politibetjents), 
beat; gore ſin —, (om Politibet.) to be on the 
beat; (i Bladene) to go the round of the pa- 


pers. Nundhed, en. roundness, rotundity. 
Runde, v. .. to round. Runding, en. (Afrun⸗ 
ding) rounding; (Runddel) circular space. 


Mundt, adv. round. 


Mune, en. r. Rune, Runie character. Nune⸗ 
-bogftav, fe Rune; 


alfabet, Runic alphabet; 
-bomme, sorcerer’s drum (among the Laplan- 
ders) ; 
ter; -fevle, wooden block inscribed with 
Runes; -leg, witch-craft (performed by the 
means of Runes); -mtefter, fe -hugger; -ferift, 
Runic characters; (Indſtrift) Runic inscription; 
-ſtav, Rune-stave, stick inscribed with Runes; 
-ften, Runic stone, Rune stone; vers, Runic 
verse; -viſe, lay about the power of Runes, 

Nunge, v. 7. to ring, resound. 
ringing ete. 


Nunkelroe, en. r. red beet, 3 


Nunken, adj. wrinkled, shrivelled. Nunken⸗ 
hed, en. quality of being wrinkled etc. 

Rupie, en. r. rupee. 

Rur, fe Roe 2. 


Mus, en. -fer. (ung Student) freshman. 


Mus, en. (* et.) ud. pl. intoxication, in- : 


-hugger, engraver of Runes, Rune-cut- 


Nungen, en. 


Rum 878 Rus ty 
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roll. Mullen, en. rolling etc. Rulleaal, mage; hvor Du zr! what a noise you are 
pickled eel; -bly, sheet-lead; -garbdin, (roller) | making! pany . 0 8 = 
blind; kammer, mangling room; -flede, mang- Rund, adj. (gavmild) liberal, munificent, 
ling-cloth; kœlder, mangling cellar; -pelfe, | bountiful, bounteous. Nundhaandet, fe Rund; . 
collared beef; -ftert, Gille rund Sten) pebble, -haandethed, generosity, openhandedness, libe- 
(ſtorre) copple-stone, boulder; (Geol.) rubble- rality; -talende, adj. loquacious; -talenbed, en. : 
stones, boulders ; -ften3formationen, the drift; | loquacity. Nundelig, rundeligen, adv. liberally 4 
ſtensler, boulder-clay ; -ſtok, mangling-cylinder; | ete. Rundhed, en. (Gavmildhed) liberality, — 
-ftue, je kammer; ⸗tobak, roll-tobacco; -tre, | munificence, bounty; (Overflodighed) abun- 
je ⸗ſtok; -tej, mangled linen, linen to be | dance. ; ; . 
mangled; -vogn, trundle, truck. Rund, adj. round. Nundagtig, adj. vound- — 
Rulle, en. r. (Valſe) roll, roller, caster, | ish, rotund; -bladet, adj. round-leaved, rotundi- 
cylinder; (noget ſammenrullet) roll; (til Linned) | folious; -bue, round arch; -bueftil, round, er. 
mangle; (Pergamentsr., Papirsr. oſv.) roll, scroll; | cular style, -buet, adj. round-arched; -byg⸗ 
M. F. station-list. ning, round el. circular building, rotunda; 4 
Rum, en. fe Nom. ‘ -bojet, adj, curved; -bojning, curve; dans, 
Rum, et. pl. d. ſ. room, space; (i en Pult round, roundel, roundelay; -Del, en. circular 
el. Hylde; Ledike) pigeon-hole; met i et Skib, | space, roundel; -file, v. ¢ to file round; -fiſt, 
the hold; et lufttomt —, a vacuum; Tiden og round-fish; -gang, circular movement; holt, 
-met, time and space; forſvinde i det tomme N 7. (jom Vare) rough-tree; (tilhugget) mast. 
—, to disappear into space; jig. vi maa | top-mast; -hoved, round-head; -hovedet, adj. : 
ikke give flige Tanker — i vore Hjerter, | round-headed; -hugge, v. ¢ to hew round; 
we must not suffer our mind to be in- 5 


Fost a talib 


wie >a o 


6 


ebriation; jig. intoxication, transport; faa fig 


en —, to get drunk; have en lille —, to be 


3 be e in oe ſove en ud, 
sleep one's sober. Ruſende, adj. fudd- 
led, intoxicated. a * eg 

Ruſe, en. 55 bow-net, weel. Ruſegarn, 


0 — 
Nuſe, v. i. to rush. : 

Ruf, adj. coll. out of one's senses, not in 
one’s right senses. 

Nuk, en. ud. pl. Ruſkregn, drizzle, drizz- 
ling. Nute, v. impers. det r, it drizales, 
mizzies. Ruffet, adj. drizzly. Ruſkveir, 
drizzly weather. 

NRNuſt, et. pl. d. ſ. pull, shake, twitch; rub- 

_pish.. Rufe, v. 7. to pull, shake; — Hor, to 
pull fax; at — En i Haaret, Klederne, to 
pull el. tear one by the hair el. clothes; Vin⸗ 
Den er i Saget, the wind shakes the roof el. 
makes the r. shake; — En op af Goone, to 
rouse one from his sleep. Muffen, en. pulling 
ete. Ruffomynufe, et. hodge-podge, gallimaufry, 
farrago, balderdash, jumble. 

Ruſfkle, en. r. ruff, Perca cernua. “ 

Nusland, Russia; det europeiſke —, Russia 
in Europe. Ruslœder, et. Russia (leather), 
Moscovy 1. Nusſer, en. e. -inde, -r. Russian. 
Musfificere, v. f. to russianize. Rus ſiff, adj. 
Russian; det e Sprog, the Russian language, 

_(poet.) Russ. 
ERusle, v. i. to jog (on, along). 

Nusme, Nosme, en. r. ear of oat. 

Ruſt, en. ud. pl. rust; (paa Korn) rust, smut; 
den edle (grenne) — (paa gamle Kobbermynter), 
patina; fette —, to rust; Sern forteres af 
—, iron is corroded by rust; ſamler Eder ikke 
Riggendefe paa Gorden, hvor Mol og — 
forderve, lay not up for yourselves treasures 
upon earth, where moth and rust doth corrupt. 
Ruſtbrun, adj. rusty brown; -farve, rust co. 

lour; -farvet, adj. rust-coloured; -plet, spot of 
rast; (paa finned) iron-mould; -plettet, ach. 
spotted with rust, rusty. Nuſte, ruſtne, v. 1. 
to rust, become rusty; ruſten, ruſtet, ruſtnet, 
ad). rusty; — Stemme, hoarse voice. Nuſten⸗ 
hed, en. rustiness. 

Ruste, v. t. & ref. (med) to arm (with); (udr. 

Krigsfolk ef. et Skib) to equip; (udr., mundere) ac⸗ 
coutre; (forſyne med hvad der er nodvendigt el. 
pasſende) to fit out; i Frankrig ir man, 
France is arming for war el. is making prepa- 
rations for war; der -8 baade tilſes og til⸗ 
lands, they are preparing for war both by sea 
and by land; at — fig, to arm; at — fig til 
Krig, til en Rejfe, to make preparations for 
war, for a journey. Nuſtning, en. (Udruſtning) 
equipping etc., equipment, accoutrement; (til at 
tage paa) armour; er, warlike preparations, 
Ruſtkammer, armory ; -mefter, armorer; vogn, 
ammunition-waggon. 
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Nuſtificeret, adj. countrified. 
Nutte, v. 1. (med) to spend, squander away. 
Nutten, en. spending etc. 
*Ruve, v. i. to look el. be large el. bulky, 
| to take 1 a deal of room. 7 : 
Ny, et. ud. pl. (Rygte) rumour, report; 
(Navnkundighed) renown, fame; der gik — om, 
at ..., a report was current el. it was ru- 
moured that . ..; der gik meget — af hendes 
Skonhed, report has been very busy with her 
beauty, much has been said of her b.; komme 
i Ry, to get into repute; han var i — for 
at kunne fpaa, he was said to be a sooth- 
sayer. é 
*Ry, adj. wild, bleak, waste. 
Nybs, en. a variety of rape, summer-rape. 
Ryde, v. k. (f. Ex.) to clear, grub up; — 
af Vejen, to remove, clear away, (En) make 
away with; — op, to put in order; (hos Kob⸗ 
mend) to sell off. Nyddeland, fe Nydnings⸗ 
land. Nyddelig, *ryddig, adj. orderly, tidy ; 
gore —, ſe Rydde op; Nytterne giorde Plad⸗ 
fen — for Folk, the troopers cleared the 
ground of people. Nydning, en. clearing etc. 
Rydningsarbejde, work of clearing; Aand, 
clearing-land; mand, clearer, grubber ; -plads, 
cleared space; ret, right of clearing; -tid,. 
season for olearing. : 
* Rye, en. r. rug. 8 
Hyg, en. ge. back; (Bjerg⸗, Jord⸗, Tage) 
ridge; tage paa -en, to take on one’s back ; 
ftaa — imod —, to stand back to back; falde 
Fienden igen, to attack in the rear; vende 
Gn gen, to turn one’s back upon one; faa- 
fnart ſom jeg vender dem -gen, vender -ett 
til, as soon as my back is turned; have No⸗ 
get i -gem, to be in easy circumstances; ſkłyde 
—, (om Kat) to arch the back. Rygaas, ridge 
of a house; ben, backbone, spine; -fieder, 
dorsal feather; -finne, dorsal fin; „fleff, chine 
of pork; -harniſk, back-piece ; -hvirvel, dorsal 
vertebra; led, fe -bvirvel; los, adj. backless; 
-marv, spinal marrow ; -marvstering, dorsal 
consumption el. phthisis ; -muffel, muscle of 
the back; -panfer, fe -harnifé; -pibe, spinal 
cavity; pine, pain in the back; -rad, 
chine, spine; rem, crupper; -fide, back; 
-féjolb, scutellum; -ftempel, (hos Bogbin⸗ 
dere) backtool; ⸗ſtykke, backbone; -ft2d, 
support for the back; jig. backing, support; 
-ſpomning, swimming on the back; -fede, ſe 
Baglede; titel, lettering; med —, lettered; 
feette — paa, to letter; -tering, ſe-marvs⸗ 
tering; »verk, fe pine. +*Ryggetag, wrestl- 
ing; tage —, to wrestle. Rygning, en. er. 
ridge. 
Ryge, v. i. & impers. (om Skorſten, Suppe 


oſv.) to smoke; (dampe) reek; — 1 (et Voe⸗ 
relſe), to fumigate (a room); — med (Rogelſe 
oſv.), to burn (incense etc.); — . f. (Tobak) 


Hyg 


gate; — ud (f. Ex. en Rev), to smoke ont. 
Nygning, en. er. smoking etc, 

Ryge, v. i. (fare) to rush, dart, fly; coll. — 
af Pinden, (fortrenges) to lose ef. to be turned 
out of one’s place, (odelcegges, gaa tilgr.) to 
go to pot; — i Lyſet, to come to nothing; — 

i, — les paa, — i Haarene el. Toppen paa, 
to fly at one; — ſammen, to fall to logger- 
heads. 

Nygge, v. 1. (f. Ex. en Vogt) to back. 

Nygge, v. t. to shake, change, alter. 

Ryggeslos, adj. reckless, reprobate. Rygges⸗ 
loshed, adj. recklessness. ; 

Rygte, et. r. (los Snak) report, rumour; 
(Paaſagn) fame, repute, reputation; — gaar, at 

+ + areport is current el. it is rumoured, that 
et godt. . „ a good name; den Mand 
har et daarligt —, that man is held in 
bad repute. NRygtes, v. dep. to be rumoured, 
to get wind. Rygtemager, ſmed, coiner el. 
spreader of reports. * 

Nyk, et. pl. d. uf. pull, tug; coll: eet — 
giorde han meget af hende, he was once very 
fond of her, for some time he was v. f. of her. 
Nykind, et. coll. run of visitors. 

Rykke, v. 1. & t. (trœkke fterkt) to pull. pluck; 
(Erœbe) to dun; — (frem) to advance; — frem 
med Noget (fremfore Noget), to come out with; 
tilſidſt de han frem med Sporgsmaalet, at 
last he popped the question; — i Marken, to 
take the field; — ind i et Land, to march 
into a country; — ind i en Avis, to insert in 
a newspaper; — mod Fjenden, to advance 
against the enemy; — neermere to approach; 
(f. Ex. med en Stol) to draw (one’s chair) 
nearer (to); — op, to advance, rise; — fils 
bage, to retire, retreat, draw back; — ud, to 
march out; han maatte — ud med Pengene, 
he was forced to come down with the money. 
Nykken, Nykning, en. pulling etc. Rykker, en. 
-e. dunner. R- brev, dunning letter. 

Nyle, sandpiper; Tringa. 

Rynke, en. -r. (i Huden; paa Kleeder ſuordent⸗ 
lig Fold) wrinkle; (Fold) pucker, fold; (Reg) 
gather; flaa eri Panden, to knit the brow, 
to frown; Sjolen flaar -r, the coat is puck- 
ered. Rynke, v. . to wrinkle, pucker; (Legge 
i Leg) to gather; — Panden, to knit the 
brow, to frown; — (paa) Neſen, to turn up 
one’s nose (at). RNynket, adj. wrinkled, fur- 
rowed. Nynkning, en. wrinkling. : 

Rype, en. r. ptarmigan, Lagopus; (den ens 
gelffe) red grouse. Reber, bear-berry, Ardu- 
tus uva ursi; jagt, grouse- el. ptarmigan- 
shooting. 

Rysleder, fe Rusleder. 

Nyſke, v. t. (Hor, Hamp) to pull.“ 

Nyſte, v. t. & 7. to shake; de de Stovet af 
deres Fodder, they shook off the dust of their 


Reef 


Jig. — 
Noget af Wrmet, to do, make etc. off hand; 


at ryſte paa el. med Hovedet, to shake ones 


head; han r paa Haanden, his, hand trembles 
el. shakes; med nde Haand, with a trembling 


hand; at — af Kulde, to shake, quiver with 


cold; at — af Skrœk, to tremble, quiver, quake 


with fear; at — af ÜUdmattelſe, to shake, tot- 
ingen Modgang de 


ter with exhaustion; 
ham mere end hendes Dod, no adversity af- 


fected him more than her death. Ryſtelſe, en. 


shaking, tremor. Ryſten, en. shaking. 
Nytter, en. e. horseman, rider, equestrian ; 
Mil. horse-soldier, trooper; et Regiment e, a 
regiment of horse. 
-fegtning, cavalry fight; -hanbdf€e, riding-glove ; 


-heſt, cavalry el. trooper’s horse; -hob, body — 


el. troop of horse; -kaarde, cavalry-sabre; 
-fappe, horseman’s el. trooper’s cloak; -mon⸗ 


ſtring, review of cavalry; -Officer, cavalry-offi- 


cer; -tegiment, regiment of horse; -fabel, 
trooper’s saddle; -ftevle, jack-boot; tjeneſte, 
cavalry duty; »vagt, guard of horsemen, 


Nytterfane, standard; 


380 N n 1 


to smoke; (et ſygt Lem, Kleder oſv.) to fumi- feet; — af fig, to shake off; at — Barnet 
| af WErmet, to be no longer childish; 


mounted sentry; -perel, accomodation-bill (of 


exchange). Rytteri, et. horse, cavalry. 
Rebe, v. 1. to belch, 
eructation. - ‘ 

Reed, adj. frightened, timorous; 
Noget, to be afraid of a thing; — Mand 
plejer ej Fruer at fœſte, faint heart never won 
fair lady; * — om, careful of. Neddes, v. dep. 
to fear, dread; bræendt Barn — for Ilden, 
burnt child dreads the fire. Redſel, en. fler. 
horror, terror. Neœdſelfuld, fe redfels-. Neds 
ſelsaar, year of terror; -dag, day of terror; 
fuld, adj. horrid, dreadful, appalling, terrific; 
periode, je -tid; -regering, reign of terror; 
-fpftem, terrorism; -tid, time of terror. Reed⸗ 


Neben, en. belching, 


vere — for 


4 


ſom, je Reedfelsfuld. Nedſomhed, en. horrid- 


ness, fearfulness. 

Meeddite, en. 
Spanish radish. 

Reede, en. r. scarecrow. 

Reder, u. s. pl. testicles. 

Reedfom, adj. fe Reed. 

Rege, Nake, ſe Reje. ren 

*Meegle, en. r. long series of words, rigma- 
role, jingle. J 2 

RNaeeke, v. 1. to drift, float. 
wood. 

Rockel, en. kler. hound; (Skeeldsord) lout; 
lang —, skyscraper. 

Roekke, en. r. row, rank, series; (Toj⸗, Tal⸗ 
lerken⸗ o. desl.) rack; i —, in a row. 

Rokkke, v. t. &i. (fly) to reach, hand; (ftvceffe) 
to stretch; — En 
hand to one; 
one’s tongue; han ratte Haanden ud, he 
stretched out his hand; dette Seder lader fig 


r. radish, Raphanus; fort —, 


RNeekved, drift- 


Haanden, to hold out ones 
— Tungen ud, to thrust out 


r 
: 
i 
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fe —, this leather can not be stretched; — 
i Sengen, to stretch one’s self in bed; 
gene — ikke til, the money won't go 80 
far; jeg kan ikke — (naa) faa langt, I can 
not reach so far; det r ikke til os, it does 
not reach us; * — op, to unknit. Rœkkenagel, 
tenter-hook; -trœ, stretcher; -vidde, (wide) 
- 8 Noekken, Meekning, en. reaching; (af 
et Stud) range; indgnfor —, within range el. 
gunshot; endelig —, (af Kugle) utmost random. 
Rakling, en. dried strips of the halibut. 
Reekveerk, et. er. railing; (om Bro) balu- 
strade, bannister; (Gitter) trellis. 
Reling, en. fe Reling. 
Ranke, en. r. intrigue, machination, plot. 
Nenkefuld, adj. intriguing, designing; los, 
adj. guileless; -mager, -fmed, intriguer, ma- 
chinator, plotter. 
Neppe, v. i. (om Ges) to screech. 
Meefe, v. t. to salt slightly (for smoking). 
Re, en. e. (ogjaa jig.) fox, Canis vulpes; 


Hun-, she-fox, bitch-fox; Mikkel —, Renard 


the Fox. Weveagn, bait for foxes; 
_ adj. foxish, foxlike, vulpine; 
foxes; -belg, fox’s skin, fox-case; *-gaupe, 
lynch of a certain colour (resembling the fox); 
-gtav (chule), fox’s den, fox-earth; 
fange R. i) pit for catching foxes; -hagel, fox- 
shot; -hale, fox’s tail el. brush; (Gres) fox- 
tail, Alopecurus; hule, fe -grav; -hund, fox- 
hound; -jagt, fox-hunting, fox-hunt, fox-chase ; 
-iceger, fox-hunter; 
foxes; klo, fox’s claw; 
fer), to use cunning; 
-far, fox-trap; -ffind, fox’s skin; 
Fleer; -fpor, track of a fox; 
-far; -ftreg, wily trick; -unge, fox’s cub. 

Robe, v. f. to disclose, betray; 
Dagen) evince; — fig, to betray one’s self. 
Roben, en. disclosing etc. 

Nod, adj. red; blive —, to turn red, red- 
den; blive — i Hovedet, to blush, to colour 
(up); blive ild- i Hovedet, to blush scarlet; 
gore En — i Hovedet, to make one blush; 
det e Hav, the Red sea; 


-agtig, 


gaa paa -fleer (ſok⸗ 


rixdollars). Nodagtig, adj. reddish; -bede, 
red beet; 
calidris; -blaa, adj: reddish blue; * blak, red- 
yellowish; -bla¥fet, adj. dapple-bay; -blisfet, 
(Heft) sorrel horse with a blaze; -blommet, 
adj. red-sprigged el. -flowered; -brun, adj. 
reddish brown; bog, common beech; -drosfel, 
redwing, Turdus iliacus; -farvet, adj. dyed 
red, red-coloured; -farvning, dying red; -fins 
net, adj. having à red pimpled face; -fiff, sea- 
perch, Sebastes norvegicus; -gloende, adj. red- 
hot; -glodbede, -gledning, red heat; -gran, 
red pine; -grod, currant juice thickened with 
sago-flour ; -gul, adj. reddish yellow; -haaret, 


OS 


-bur, cage for 


(til at 


-kage, poisoned cake for 

rod, adj. fox-coloured; 
-ſokker, je | 
g- ſtampe, je 


(Legge for 


-e Sine, bloodshot 
eyes; *coll. en —, a hundred- dollar note (200 


-ben, (= lire) redshank, Totanus 


Rog 


3 


adj. red-haired, carroty; -hette (den lille), 
(little) Red Ridinghood; -faal, red cabbage; 
-kelk, redbreast, robin, Sylvia rubecula; -kin⸗ 
Det, adj. red-cheeked, rosy-checked; -€lever, 
*£oll, red clover, Trifolium pratense; Fridt, 
red chalk; -kridtſtift, red-chalk pencil; -kridts⸗ 
tegning, red-chalk drawing; -laben, adj. red- 
dish; -ler; red clay; -lig, adj. reddish; log, 
onion; -muld, rot in oakwood; -musſet, adj. 
ruddy-cheeked; -neefet, adj. red-nosed; -plettet, 
adj, spotted with red, red-flecked; -priffet, 
adj. dotted with red; -rupet, fe -ternet; 
f-ſkalle, roach; ⸗ſkimlet, adj. roan; -ffimmel, 
roan horse; -ſkjoldet, adj. pied red and white; 
-ffeegget, adj. red-whiskered, red-bearded; -fot, 
dysentery; -fpraglet, adj. spotted el. streaked 
with red; -fpette, plaice, Pleuronectes platessa; 
-fpeettet, adj. red-speckled; -ften, fe -Fridt; 
(rod Murſten) red brick; -ftjernet, adj. (Heft) 
sorrel (horse) with a star; -ftjert, redstart, 
Sylvia phoenicurus; -ftribet, adj. striped with 
red; -termet, red-chequered; -pin, claret; 
*pinge, fe -drosfel; -ojet, adj. red+eyed. 
Rede, en. (Farverade) madder, Rubia. Nod⸗ 
hed, en. redness. Rodme, v. 2. to redden, 
blush, colour (up) (af, with). Rodme, en. 


ud. pl. blush. Rodmen, blushing ete. 


Node, v. t. to suppurate, matter. Node, en. 
ud. pl. (Forraadnelſe) putrefaction; (Materie i 
Saar) matter, pus; legge Hor i —, to steep 
flax. Rodne, v. 7. (om Hor) to steep. Nod⸗ 
ning, en. steeping. 

Roding, en. N. 2. oakum for plugging the 
touchhole of cannon. 

*Rodifer, fe Notſker. 

Rog, en. ud. pl. smoke; der gaar ikke — af 
en Brand, uden der er Ild i den, there is no 
smoke without fire; coll. det gik ſom en —, 
it was done in a trice; at gaa op i —, to be 
consumed by fire; jig. to come to nothing, to 
end in smoke. Nogaltar, incense altar; 
-blind, adj. blinded by smoke; -compee, smok- 
ing compartment el. carriage; -fang, flue; -fors 
tœerende, adj. smoke-burning ef. -consuming; 
-hat, chimney-pot; -hul, vent for smoko; 
-hytte, smoking-house; -hette, fe -hat; Fam⸗ 
mer, room for smoking meat; mand, fe Roge⸗ 
mand; offer, Bibl. gore et — af, to burn 
(upon the altar); -pibe, fe fang; pulver, fe 
Mogelfe; -fejl, smoke-sail; -f€y, cloud of 
smoke; -ftue, ancient building with an open- 
ing in the roof for the escape of smoke; (Stue, 
hvori der ryges Tobak) smoking-room; -toba®, 
tobacco; -topas, smoky topaz; -terret, adj. 


smoke-dried. 
RNoge, v. t. to smoke. Nogefleſk, smoked 


bacon; mand, smoker; -polfe, smoked sau- 
sage; ſild, red herring, (let faltet og roget) 
bloater, bloat-herring. Rogning, en. er. 
smoking. 
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Nogelſe, en. incense, frankincense. Regelfes 
fad, -far, censer; Iys, pastil; -pulver, fumi- 
gating powder. 

Nogt, en. ud. pl. care, tending, keeping. 
Rogte, v. t. to tend, look to, take care of; — 
fin Dont, to mind one’s business; — et 
MEvinde, to execute a commission. Nogter, en. 
tender, herdsman. Nogtning, en. fe Nogt. 

Roj, en. er. capercailzie (el. capercali) hen. 

*Roje, en. r. red char, Salmo alpinus. 

RNojert, en. er. tide-waiter. 

Rollike, en. (alm. R.) wmilfoil, yarrow, 
Achillea millefolium. . 
RNomme, en. old cream, 

Romme, v. 7. to decamp, flee; v. ¢. to quit, 


flee from; Fienden blev nodt til at — Sta⸗ 
den, the enemy was forced to evacuate the 


city; Fienden maatte — Marken, Valplad⸗ 


fem, the enemy was obliged to retreat; G — 
op i en Stue, fe Rydde op); — fig, to clear 
one’s throat, to hem and haw. Nommenaal, 
V. T. priming-iron. Remning, en. er. flight, 
escape, decampment.  Rentmning3mand, run- 
away, fugitive, deserter. 

+Mon, en. roan-tree, service-tree, sorb, moun- 
tain ash, Sorbus. Ronneber, berry of the 
mountain ash, service-berry. 

None, v. t. & i. — el. — paa, to try, test, 
put to the test; det r paa, it is hard 
work, a hard rub; naar det -r paa, at a pinch 
el. rub. 

Ronne, en. r. hovel, dilapidated building. 

Nor, en. fe Noje. 


Nor, et. pl. d. ſ. (ubotanift Fellesnavn for 
mange Vandplanter) reed; alm. —, common 
reed, Calamagrostis; Bambus-, bamboo, Bam- 
busa; Sukker-, sugar-cane, Saccharum officina- 
rum; Spanſk. (Rotang), ratan, Calamus; et 
Spanſk-, a cane; (til Pibe, Vand oſv.) pipe, 
tube, funnel; (i Dampkedel) tube; et — fom 
beveeges hid og did af Vinden, a reed shaken 
with the wind. Norbuff, tuft of reeds; -dan⸗ 
net, adj. fistular, fistulous; drum, bittern, 
Ardea stellaris; dæekke, covering of reeds; 
-fletning, mat of reeds; -flojte, reed; -groet, 
adj. overgrown with reeds; -hone, water-hen, 
moor-hen, Gallinula; -€ebdel, St. ZE. tubular 
boiler; -fnippe, bundle of reeds; -knude, joint 
of a reed; -fme, bend of a pipe el. tube; ko⸗ 
ral, tubipore; -leegge, to drain; -legger, pipe- 


* 


layer; -maatte, reed-mat; moſe, reedy bog; 


-pibe, fe flojte; -fanger, reed-warbler; -ffer, 
-ſkœring, cutting of reeds; -fneppe, reed- 
snipe, Scolopax gallinula; -ſpurv, reed-bunt- 
ing, Hmberiza schoeniclus; -ſtilket, adj. having a 
fistulous stalk; -ftav, -ftof, cane; -ftol, cane- 
el. rush-bottomed chair; -ftraa, dry reed; 
-ſtub, reed stubble; -fuffer, cane sugar; 
-ſvamp, boletus; -ſo, reedy lake; -tag, roof ot 


Stir, commotion. Norelſe, en. (indvendig) 


* 


reeds; -veerling, fe -ſpurv. Nore, v. t. to 

cover el. thatch with reeds. 3 
More, v. t. & i. (el. r. ved) to touch; (be⸗ 

vege, fette i Bevegelſe) to move; * v i to 


we 


babble, prate, rave; — en Deft, to air a horse; 


— Trommen, to beat the drum; i ham leve 
og -es og ere vi, in him we live and move 


and have our being; blive -t af Slag, to be 


struck with palsy; fiffe t Bande, to fish in 
troubled water; +-rt Smor, butter-sauce ; det 
te bans Hjerte, it touched his heart; et nde 
Syn, a moving el. affecting sight; — fig, to 
stir, move; rer Dig ikke af Stedet! do not 
stir! han -te fig ikke, he did not wag a hair; > 
at — fig er det bedſte Middel mod Kulde, 
to take exercise is the best means of getting 
warm; hvad der er fig i mit Indre, ofv., the 
feelings of my heart; der -te fig en Verden i 
hans Indre, he felt a world of emotion; det 
gamle Had -te fig atter i ham, he felt again 
the old ‘hatred; — om, op (i), to stir about, 
up; at — op i en Sag, to revive a subject; 
— ſammen, to mix up, stir about; — ud, to 
rub; vi ville ikke — ved den Sag, we won't 
hint at that subject. Roreſke, pot-ladle; -ſtang, 
stirring-pole. Rore, en. batter; en. og a 
emo- 

tion, agitation; (Apoplexi) palsy, paralysis. No⸗ 
vig, adj. ‘active, brisk, alert; difficult of dige- 
stion, heavy. Norighed, en. activity, brisk-  - 
ness, alertness. Rorlig, adj. movable; tog 
u-t Gods, real and personal property. Norlig⸗ 
hed, en. movableness. 5 f 

Rore, v. t. (ſurre) to whip. 

Noring, en. V. 7. puddening. 

Rorceg, en. ud. pl. buttered eggs. 

Nos, Roſe, en. er. r. heap of stones. Res⸗ 
kat, ſe Hermelin. 

Moft, en. ud. pl. voice. 

Moft, et. N. 7. chain-wale, channel. Roſt⸗ 
feede, chain-link. : 

RNoſte (Moft), et. r. gable. 

Roſte, b. k. (i Bjergveerksſproget) to roast. 
Noſteovn, roasting- furnace. 

Noſtline, en. r. N. 7. shank- painter. 

Noſtverk, et. er. N. 7. grating. 

Note, v. t. & . (Haar) to moult, shed. 

Rov, en. vulg. anus. 


Hove, v. t. (Noget) to seize (upon) (a thing); 


— 


‘Jig. han har -t mig min Wre, he has rob- 


bed me of my honour; v. 7. de -de fra (f. Ex.) 
Kirkerne, they plundered the churches; at — 
paa Alfarvej, to rob people on the highway; 
-t Gods, plunder. Noven, en. robbing, Nove⸗ 
lyſt, love of plunder. 

Nover, en. e. robber, highwayman, brigand ; 
(So⸗) pirate; halvftuderet —, ſe Halvſtuderet. 
Noveragtig, adj. robber-like, predatory; -age 
tighed, en. rapacity; -anforer, captain of rob- 


bers; bande, gang, band of robbers; 


* 


Saa 


9 
* 
-borg, 
robber’s castle; flok, fe -bande; folk, 8825 
ceous people; - , robber-like conduct; gods, 
plunder, spoil; -haandtering, haandverk, fe 
-ftand; hiſtorie, coll. cock-and-bull story; 
-hul, cot’. rookery; -bule, den of thieves el. 
robbers; kaptein, fe -anforer; -fule, ſe-hule; 
gore en — af fit Hjerte, to be double-hearted, 
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insincere, a hypocrite; -feb, jeg fit det for —, 
I gotit dog-cheap, dirt-cheap, for an old song ; 
-pak, pack of robbers; -ffib, pirate (ship); 
-flot, fe -borg; -ftand, robber’s trade; -ftat, 
Piratical state, community of robbers; -tog, 
piratical expedition. 
depredation ; piracy. Noverfk, adj. robberlike, 
predatory, piratical, rapacious. : 


S. 


Saa, en. er. cowl, prov. soe. 

*Saa, en. er. fe Saad. 

Saa, v. t.to sow. Saaerle, fe Gul-; korn, 
seed-corn; -manbd, sower; -tid, sowing season; 
-vejt, weather for sowing. Saaning, en. 
sowing. 

Gaq, adv. (ſaaledes, paa den Maade) so, 
thus; — fagde ban, he spoke thus, he said 
so; — gjorde han, he did so; — er Det, so 
it is, it is so; — fom —, faa lala, so—so; 
— og — ffal Du tale til hende, thus and 
thus shalt thou say unto her; ban er — fog, 
at. , he is so ill, that.; ban er — 
foag, at ban iffe Fan rejfe, he is so weak 
as not to be able to depart; — rig en Pige 
vil aldrig mangle Friere, such a rich girl will 
never want suitors; — mange, — lidt, — faa 
fom muligt, as many, as little, as few as pos- 
sible; — lenge han lever, as long as he is 
alive; det er — godt fom afgiort, it is all 
but settled; — vidt jeg veed, for aughtI know; 
— ufkyldig font et Barn, as innocent as a 
child; den er ikke — god, ſom den burde 
vere, it is not so good as it ought to be; — 
ſandt jeg lever, as I live; — viſt jeg er en 
erlig Mand, as I am an honest man, on the 
faith of an honest man; ver — god, at, 
be so kind as to ...; —, nu er det nok, 
there now, that's enough, that will do; — 
her dog, hvad jeg ſiger, only hear What I say; 
— 2 dil han ſlet ikke komme? indeed, won't 
he come at all? conj. naar jeg ſer ham 
igen, — ſkal jeg ikke glemme det, if I see 
him again I shall not forget it; giv mig Bo⸗ 
gen, — ffal jeg lefe for Dig, give megthe 
book, and I shall read to you; — gerne jeg 
end taler med ham, — kan han aldrig vinde 
min Fortrolighed, much as I like to speak 
with him, he can never gain my confidence; 
Boger, — ypperlige de end ere, kunne dog 
ej gore Erfaring overflodig , books, however 
excellent, can never render experience super- 
fiuous; forft de ftore — de fmaa, first the 
great then the little; hvad —? what then? 
— vil han Gt, — et Andet, now he wants 


— 


one thing, now another; fom Herren er, — 
folge ham Gvende, like master like man; 
— at, so that; — at fige, as it were. Saas 
dan, -ne, adj. such; 
man; -t var ikke hendet, derfom..., this 
would not have happened, it could never have 
taken place, if...; -t noget, such a thing; 
— adv. (ſaaledes) so, thus; -fremt, conj. pro- 
yided ; -gar, vulg. even ; -gul coll. faith! -kaldet, 
adj. so-called, as it is called; ledes, adv. so, 
thus, in this manner; -lidt, adv. as little, so 
little; -Ieenge, adv. as long, so long; -mange, 
so many, as many; -mange Hoveder, -mange 
Sind, so many men, so many minds; -meget, 
so much; — heller, so much the more; 
mindre, so much the less; -meend, indeed, 
faith; -fitatt, as soon as; -fom, conj. since, 
whereas, seeing that; as for instance ; vel 
fom, as well... as; vidt, adv. as far as, in 
so much as; — min Gone ſtrœkker, to the 
best of my ability, as far as in me lies. 

Saad, et. ud. pl. broth. 

Saad, et. er. (collect.) bran. Saadbrod, 
Saadebrod, bread made of bran. Saadet, adj. 
branny. 

Saal, Saale, en. r. sole. Saalelceder, sole- 
leather; rem, sandal thong. Saale, v. . ſe 
Forſaale. 

Saar, et. pl. d. ſ. wound; aabent —, run 
ning sore, ulcer; ſkudte —, gunshot wounds; 
knuſte —, bruises, contusions. Saarbod, fine 
for cutting and maiming; -feber, wound-fever ; 
-fri, adj. unwounded; -hendet, adj. having sore 
hands; -lege, surgeon; -legeFunft, surgery; 
-legende, adj. vulnerary, healing; -mundet, 
adj. having a sore mouth; -meerfe, scar. 
*Saar, adj. sore; *faarbent, adj. foot-sore. 
Saare, v. t. (ogſaa fig.) to wound. 

Gaare, adv. very, greatly; sorely; faa — 
jeg kommer Hjem, as soon as (ever) I get 
home. 

Saate, en. r. (hay-)cock. 
cock. 

Sabbat, the Sabbath. Sabbatsaar, sabba- 
tical year; dag, sabbath(-day). 


Saate, v. t. to 


Reoveri, et. er. robbery, — 


— en Mand, such a 


— 


Sab 


Sabel, en. fe Sobel. 

Sabel, en. -bler. sabre, sword, cutlass. S⸗ 
geheeng, sabre-belt; -hefte, hilt of a sword; 
-hug, sabre-cut; -flinge, blade of a sabre; 
~ffede, scabbard; -taffe, sabretasche. Sable, 
w. k. (ned) fe Nedſable. 

„Sachſen, Saxony; (i Gmj.) Saxe- (f. Ex. 
Sachſen⸗Weimar, Saxe-Weimar). Sachſer, en. 
-e. ſachſiſk, adj. Saxon. 

Sadducceer, en. e. Sadducee. 


Sadel, en. dler. saddle; ſidde faft i en, to 


have a firm seat; jig. to go upon a sure ground; 
kaſte En af en, to unhorse one. Sadelbom, 
saddle-tree; -brud, saddle-gall; brudt, ach. 
galled by the saddle; -bue, saddle-bow; dekke, 
-betfen, saddle-cloth, housing; -faft, adj. firm 
in the saddle; -formig, adj. saddle-shaped; 
-fer, adj. able to beara saddle; -giord, saddle- 
girth; -heſt, saddle-horse; -hylfter, holster; 
-hynde, padding of a saddle; -kammer, saddle- 
room; - klœde, fe -Deffen; enap, pommel of 
a saddle; mager, saddler; -magerarbejde, 
saddlery; -magerdreng, saddler’s apprentice; 
-magerhaandvcerk, saddlery; -magermefter, 
-magerſvend, master-, journeyman - saddler ; 
-pofe, saddle-bag; -pubde, saddle-pad; -trem, 
strap; *-rygget, adj. saddle-backed; -taffe, fe 
-pofe; -trpfning, pressure of the saddle; -tre, 
je -bom. Sadle, v. t. to saddle; coll. — om, 
to change one’s opinion el. behaviour, to turn 
coat, to come round. Gadling, en. saddling. 
Safian, et. Morocco-leather. Safiansbind, 
Morocco-binding ; -ſko, Morocco-leather shoes. 
Safir, en. er. sapphire. ©-blaa, adj. sap- 
phirine. 
Saflor, safflower, bastard saffron, Carthamus. 
Safran, en. saffron. Safranblomft, saffron- 
flower; -farve, saffron-colour; -gul, adj. saf- 
fron-coloured, saffron. 
Saft, en. er. (i Planter og dyriſke Legemer) 
juice; (i reer) sap; (af Urter ofd. indkogt med 
Sukker) syrup; (af ſtegt el, kogt Rad) gravy; 
der er ingen — eller Kraft i det, there is no 
pith el. substance in it. . Saftaare, fe -rer; 
fuld, adj. juicy, succulent, sappy; -gang, fe 
Ter; groen, ach, -grent, s. sap-green; Tar, 
je -rer; lob, circulation of the sap; los, adj. 
Juiceless, sapless; leshed, en. saplessness; 
“rig, adj. fe fuld; -righebd, juiciness, succu- 


lence, sappiness; -Yer, sap-vessel; -tid, time 
of the sap’s rising in trees. Saftig, adj. Safe 
tighed, en. fe Saftrig, Saftrighed. > 


ag, en. er. (i Alm.) thing, matter; (Retsſ.) 
cause, case; (Forretning) affair, business; (Om⸗ 
ſteendighed) matter, concern; anlegge — mod 
n, to bring an action against one; tale Ens 
Sag, to plead one's cause; gore fœlles — med 
En, to side with one; han kom tilbage med 
uforrettet —, he returned without effecting 
his purpose; at tale meget er iffe bans —, 
ae 
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vis 


ling, 


Sag = ae 


* 


Ps 8 
. = ote 5 
he hates much speaking; det er ikke min —, 
that's not my business, it is no ‘concern bee 
mine; det er en anden —, that's another mat- 
ter; det er ingen (det er en let, ſmal) — 
at . . . it's an easy matter to.; for den 
s Skyld, for the matter of that; det herer 


ej til en, it has nothing to do with the mat⸗ 


ter; lad os komme til -en, let us come to the 
point; det gor Intet til -en, that's nothing to 4 


the purpose, that makes no odds; til -en! ( 
Parl.) question! gaa’ udenfor -en, to stray 
from the subject; da en forholder ſig ſaa⸗ 


$ 


= 2 


j 


ledes, such being the case; en er, the fact is; 


„Syn for en,“ ſe Sagn; jeg venter mine er 
med Dampfkibet, I expect my things by the 
steamboat; gere fine er godt, daarligt, to do 
one’s work, acquit one's self, well, 
forftaa fine er, 


poorly; — 
to be up to one’s business; at 


en 


blande fig i Andres er, to intermeddle in 


other people's concerns. 


Sagfeldet, 
law; -forer, (i Alm.) 


cast at 


(he ere, videnſtabelig dannet) barrister, 
e jerlige Retter) advocate; 

solicitor’s clerk; 
ring, pleading, of a cause; -give, 
-fege; -givelfe, fe -fogning; -giver, fe -foger; 
-hufommelfe, memory for things; kund ab, 
knowledge of the subject; -kyndig, adj. conver- 
sant with the subject; 
ffab ; los, adj. fe Sageslos; regiſter, index 
of subjects, index rerum; -ſkyldig, adj. guilty; 


-forerfuldmegtig, 
Ot. fe 


-fege, v. t. to sue, prosecute; -feger, plaintiff, 
prosecutor; -fegning, prosecution; volder, 
defendant. Sagefald, amercement, fine. Gas 
geslos, adj. unoffending, blameless. 
*Sag, Sage, je Sav, Save. 
Saga, en. er. Saga. 
Sagl, et. drivel, slayer, slobber. Sagle, 
|v. 7. to drivel, slaver, slobber. S- dug, 


-ſmekke, bib. 
Sagn, et. pl. d. ſ. tradition, legend, myth; 
Golkeſnat, Rygte) report, rumour; Syn for 
—, ocular proof; der gik — af, it was ru- 
moured. Sagnalder, mythical age, heroic era; 
-digtnittg, legendary el. mythic poetry; -fortels 
mythic tale; -hiſtorie, traditional history; 
myth-history; -kreds, cycle of traditions; -tig, 
adj. rich in traditions; 
traditions ; -tid, fe alder. 

Sago, Sagogryn, sago. 
palm; -fuppe, sago gruel; 
in milk. 

Sagte, adj. soft, gentle; slow; adv. softly, 
gently; slowly; gaa —, to walk softly el. 
slowly; tal —! speak low! han talte = 
spoke in a low voice, below his breath: 


h; faa 
soft! gently! (Kommandoord til Damp⸗ 
maſkine) easy; gaa an, — ! go ahead, easy! 


Sagtferdig, adj. gentle, quiet; -ferdighed, en. 


Sagopalme, sago- 
-velling, sago boiled 


—! 


-Eyndighed, fe -funds 


lawyer; (i courts of com- 
mon law) attorney, (i courts of equity) solicitor; 
counsel, (i 


-forerſtanden, the bar; fo 


-ſkriver, recorder of 


he 


Sag 


gentleness, quietness; -modig, adj. mild, meek, 


gentle; 


dighed, en. mildness, meekness, 
leness. 


agtelig, - adv. 


fine Skridt, to slacken one’s pace; Stormen 
-8, the tempest is abating; Vinden -8, the 
wind is subsiding. 

Sagtens, fagte, adv. han fan — 
da. „ he may very well do it as .; jeg 


kan — foje ham deri, I may safely indulge- 


him in that. 
Sakke, v. 7. N. 7. to have stern-way; (med 
Henſyn til en anden) to drop astern; — ag⸗ 
terud, (i Alm.) to drop behind. Sakning, en. 
stern-wayy. ; 
Sakrament, Sakramente, et. er. r. sacra- 
ment; meddele en Syg et, to administer the 
sacrament to a sick person. 

Sakriſtan, en. er. sacristan. 

Sakriſti, et. er. vestry, sacristy. 

Sal, en. -e. (i Alm.) (large) room, hall; (Sel⸗ 
ſkabsveerelſe) drawing-room; (ftor Salon) saloon; 
fforſte, anden Sal, first, second floor; ftredie 
— til Gaden, the third floor (el. three pair) 
front. Salsder, drawing-room door; f-iomfru, 
courtesan; -vindue, upper window. 

Salamander, en. -Dre. salamander, 
mandra. 

Salarium, Saler, et. -ier. er. salary, fee. 

Salat, en. er. (Plante) lettuce; (Ret) salad. 
Salatbed, lettuce-bed ; fad, salad-dish ; -hoved, 
head of lettuce; -olie, salad-oil; -urter, pl. 
salading. « 


Saldere, v. 7. Mere. to balance. Saldo, en. 
Merc. balance. : 
Salep, en. saloop, arrow-root. 
Salg, et. pl. d. ſ. sale, vendition; til —, 
for sale. 
Salig, adj. Bibl. blessed, blest; saved; (lyk⸗ 
ſalig) blissful; coll, (drukken) in liquor; -e ere 
J, blessed are ye; hvo kan da blive —? who 
then can be saved? min — Fader, Moder, 
my late ef. sainted, late lamented, father, mo- 
ther. Saliggore, v. t. to save, make eternally 
happy, beatify; -gorelſe, en. salvation, beatifi- 
cation; -gerende, adj. saving; -gorer, Saviour. 
Salighed, en. salvation, eternal happiness; 
Eykſalighed) blessedness, bliss, felicity. 

Saling, en. er. N. 7. (Langſ.) tressle-tree ; 
(Tverſ.) cross-tree; (Steengeſ.) top-mast cross- 
tree. 

Salivere, v. i. Med. to salivate. Salivation, 
en. salivation. 

Salme, en. r. psalm; Davids er, the book 
of Psalms. almebog, psalm-book; -bigter, 
psalmographer, psalmist; -digtnitg, psalmo- 
graphy; -melobdi, ſe tone; ſang, psalmody, 
psalm-singing; tone, psalm-tune. Salmiſt, en. 

er. psalmist. ’ 


Danfk⸗Engelſt Ordbog. 


Sala- 


ö softly, gently. 
Sagtne, v. l. & dep. to moderate; — fin Gang, 


| abounding with saltpeter; 
gore det, 


adj. nitrous ; 
saltpeter-mine; -h tte, saltpeter-house; -jord, 


Sal 


Salmiak, en. sal-ammoniac. Salmiakſpiri- 
tus, spirit of sal-ammoniac. 

Salpeter, et. saltpeter, nitre. Galpeteragtig, 
-damp, nitric vapour; -gtube, 


nitrous earth; Aud, saltpeter-lye; rig, adj. 
-fur, nitric; -furt 
Galt, nitrate; -furt Solv, Natron, ofv., ni- 
trate of silver, soda etc.; ⸗ſyder, manufacturer 
of saltpeter; -fyderi, fe -voerk; -fyre, nitric 
acid; -verk, saltpeter-work. * 
Salt, et. e. salt; Kog-, common salt; ems 
gelfé —, (Epsom) salts. Saltaare, fe kilde; 
-agtig, adj. saltish, saline; -art, species of 
salt; -blomfter, saline efflorescence; -brond, 
fe -filde; del, saline particle; -dunſt, salt-va- 
pour; fad, fe -fav; -flod, salt-rheum; -grube, 
salt-pit; handel, salt-trade; -hanbdler, salt-man; 
-holdig, adj. saline ; -hu8, salt-magazine; -hytte, 
salt-house; -jord, saline earth; -kar, salt-cel- 
lar; -fedel, salt-boiler; -kilde, salt-spring, brine- 
spring; -koger, fe -fyder; -Eogeri, fe -fyderi; 
-kogning, making of salt; korn, grain of salt; 
-kod, salt meat, (tilſkibs) junk; age, brine, 
pickle; Aud, salt-lye; -maaler, St. E. salt- 
gauge; mad, salt meat; oplag, store of salt; 
-pande, salt-pan; prove, salt-test; pumpe, 
St. Z. brine-pump; -prever, salt-gauge; -f€at, 
salt-tax; -f€e, salt-spoon; -ffum, salt-scum; 
-ſmag, saline taste; -fpiritus, spirit of salt; 
-ſprengt, adj. corned; -ften, rock-salt; -ftette, 
pillar of salt; -fur, adj. t Salt, muriate; — 
Kalk, oſv., muriate of lime etc. ; -fyder, salt-manu- 
facturer; -fyderi, salt-making; -fpre, muriatic 
acid; -fg, salt-lake; ſoen, the (Great) Salt 
Lake; -foeftaden, Salt Lake City; told, salt 
duty; -tonde, salt-barrel; urt, salt-wort, Sali- 
cormia; -vanbd, salt-water, sea-water; vands⸗ 
fiſk, salt-water fish; -oeld, je -filde; »verk, 
salt-work. Salt, adj. salt. Salthed, en. salt- 
ness. Salte, v. 4. to salt, powder; (nedſ., legge 
i Saltlage) to pickle; (nedſalte) to corn; -t 
Oxekod, corned beef. Saltekar, powdering- 
tub. Salteri, et. salting-house. Saltning, en. 
salting. het 

Saltomortale, et. r. summerset. 

Salut, en. er. a salute. Salutere, v. t. Gi. 
to salute, fire a salute. 

Salve, en. zr. (med Skydevaaben) volley; 
(med Kanoner fra et Skib) broadside. ; 

Salve, en. -r. salve, ointment, unguent. 
Salvekrukke, ointment pot; -freemmer, per- 
fumer. 8 

Salve, v. t. 0 anoint; Herrens de, the 
Lord's anointed. Salveolie, en. anointing oil; 
(hos Papiſterne) chrism. Salvelſe, en. anoint- 
ment, unction; prœdike med —, to preach with 
unction. Salvingsakt, ceremony of anointing 
at a coronation; -plie, ſe Salveolie. 

Salvet, en. er. coll. napkin. 


25 


Sal 386 Sam 


Salvie, en. sage, Salvia. 

Saler, fe Salarium. 

Samaldrende, en. contemporary. 

Samarbejden, en. working together, co-ope- 
ration, J 

Samarie, en. r. fe Preſtekjole. 

Samaritaner, en. e. Samaritan; den barm⸗ 
hiertige —, the good Samaritan. — 

Sambaaren, adj. (af ſamme Foreeldre) born 
of the same parents; aa ſamme Zid) born at 
the same time, connate. 

Sambeſiddelſe, en. joint-possession. 

Samboende adj. living together; den svrige 
— Familie, the rest of the family living to- 
gether; -bo, en. er. fellow-lodger. 8 

Sambygding, en. er. fellow-parishioner. 

Sambyrd, en. (Frendſkab) kindred; (ſamtidig 
Fodſel) connascence; (Enighed) agreement; 
-byrdig, adj. born of the same parents. 

Samdregtig, adj. agreeing, unanimous; 
-dregtighed, en. harmony, concord, unanimity. 

Sameje, en. joint-property el. -possession, 
‘cO-ownership; ejer, en. joint-possessor, joint- 
proprietor, joint-owner. 

Samfrender, u. s. pl. (fedrene og modrene 
Frender) paternal and maternal relations; (i 
Arveſag, Parternes felles Freender) joint rela- 
tions. Samfrendeſkifte, division of succession 
among relations. Samfreœndſkab, et. (Samfren⸗ 
ders Forhold) connection between paternal 
and maternal relations; (Slegtſkab paa fædrene 
og modrene Side) relationship on the father's 
and mother’s side. 

Samfuld, adj. i ti -e Aar, these ten years, 
(for) ten years in succession. 

Samfund, et. pi. d. ſ. community, associa- 
tion, society; -et, society; den Helligaands —, 
the fellowship of the Holy Ghost. Samfunds⸗ 
aand, social spirit; -forfatning, social polity ; 
lib, social life; orden, social order. : 

*Samfengt, adj. unsorted. 

Samfeerfel, en. communication, communion, 
intercourse. 2 

Samfore, v. 7. to compare. 
Samgang, je Sammenkomſt. 

Samhold, et. fe Sammenhold. 

Samklang, en. harmony, unison. 

Samkuld, et. children of one bed. 

Samkvem, et. pl. d. ſ. intercourse, commu- 
nion. 

Samkob, et. joint purchase. Samkobere, pi. 
joint purchasers. 

Samlag, et. association, fellowship. 

Samle, v. z. to collect, gather; han de de 
adſpredte og flygtende Tropper, he rallied 
the broken and flying troops; — op, to pick 
up; ſamle paa (Noget) to collect; — ſammen, 
ſe Samle; — ſig (forſamle ſig), to gather (to- 
gether), assemble, congregate; — fig, fine 
Tanker oſv., to collect.one’s self, one’s thoughts; 


= n. pass. fe Samle fig; vi s for igen at 


illes, we meet to separate again; at 

fine Gedre, to be gathered to one's tothe 
medens Nigsdagen er -t, while the parliament 
is sitting; -t Berdi, aggregate value; t Sum, 
Antal, grand total, entire total. Samler, en. 
. collector, gatherer; (Rompilator) compiler. 
Samling, en. er. collection; (af Folk) meeting; 
Jig. det betog mig min —, it deprived me Ee 
my senses; at gaa fra Sans og —, to lose 
one’s senses entirely; at faa fin — igen, . 
be restored to consciousness; vere ved — 


iI 
— 


fulde —, to be in one’s right senses. Sam⸗ 
W ney of eee er place of 
meeting, rendez-vous; punkt, rallying-point; 
-ſted, fe -plads. : 1 

Samleje, en. joint hire. | 

Samleje, et. copulation; have —, to co- 
pulate. : 

Samlevende, adj. je Samtidig; -leonet, -liv, 
et. living together, cohabitation. : 
Samlyd, en. simultaneous sound; (Samklang) 
harmony, unison; lyde, v. i. to sound simul- 

taneously; nde Bogſtaver, consonants; nde 
Toner, consonant tones. 3 

Samlob, ſe Sammenlob. 

*Sammalet, adj. unbolted. 

Samme, adj. the same; i el. med det —, at 
the same time; det er mig det —, it is the 
same, it is all one to me; den ſelv — (f. Er. 
Bog) the very same (book); det kan vere det 
,. never mind; det Fan sere Dig det —, 
that is nothing to you. 4 

Sammen, adv. together; (i Forening) jointly; 
komme —, to meet; komme — (i Agteſkab) 
to come together, to be joined (in wedlock); 
de have Fader, men ikke Moder ſammen, 
they have the same father but not the same 
mother. 

Sammenarbeide, v. t. to work together. 

Sammenaolet, adj. jointly begotten. 

Sammenbage, v. k. to bake together into a 
mass. 

Sammenbidt, part. med e Tender, with 
clenched teeth. 

Sammenbinde, v. 7. to bind ef. tie together; 
binding, en. binding together. 

Sammenblande, . t. to mix together, mingle 
together, blend ef. jumble together, commix, 
commingle; (forvexle) confound; -blanding, en. 
mixing etc., commixtion, commixture. 

Sammenbleefe, v. t. to blow together. 

Sammenbringe, v». t. to bring together; 
-bragte Born, children of different marriage. 

Sammenbyde, v. t. to invite together. 

Sammenbygge, v. t. to build close together. 

Sammenbere, v. t. to carry together. L 

Sammenboje, v. t. to bend together, bend 
double; -bejning, en. bending ete, 

‘Sammendrag, et. drawing together; (Roget, 


7 


der er fattet i Korthed) abstract, compend, epi- 


tome, digest, precis; -Drage, v. f. to draw to- 


gether, collect; (en Sag, Fortelling ofp.) to 

epitomize, make an abstract. b : 
Sammendrive, v. t. to drive together. 
Sammendynge, v. t. to heap together, amass, 
accumulate; -dyngning, en. heaping etc., accu- 
mulation. 

Sammenfald, et. falling in; -falde, v. 5. to 
fall in el. down. 5 
Sammenfalſe, v. (. to join. 
Sammenfatte, v. 7. to comprise; -fatning, 

en. comprising, comprehension. 
Sammenfeje, v. d. to sweep together. 

~ Sammenfilte, -filtre, v. t. to entangle ; (Haar) 
“to elf. 

Sammenflette, v. t. to braid ef. plait to- 

gether; fig. interweave; -fletning, en. braid- 

ing ete. 

Sammenflikke, v. .. to patch together. 

Sammenflyde, v. 7. to flow together. 

Sammenflytning, en. moving together. 

Sammenfolde, v. . to fold up. 

Sammenfryſe, v. 7. to freeze together. 

Sammenfelde, v. “. (i Snedkerarbejde) to 
mortise together; -feldnitg, en. mortising. 

Sammenfoje, v. t. to join ef. put together; 
-fojning, en. joining. 

Sammenfore, v. t. to bring together. 

Sammengroet, adj. grown together. 

Sammenbage, v. f. to hook together. 

Sammenhefte, v. t. to stitch together; -heft- 
ning, stitching etc. 

Sammenhjafke, ſe Sammenjafſfke. . 

Sammenhobe, v. t. to crowd together; 
-hobning, en. crowding etc. 

Sammenhold, et. cohesion, coherence; ig. 
harmony, concord; -holde, v. f. to compare; 
-holdning, en. comparison; -holdig, ach. cohe- 
sive, coherent; -holbdighed, en. adhesiveness, 
cohesion. N 

Sammenhegte, v. k. to clasp el. hook to- 
gether. 7 


Sammenheng, et. & en. ud. pl. coherence, 
cohesion; jig. context, connection; uden —, in- 
coherently; dette er Sagens rette —, this is 
the real state of the case; han forklarede mig 
hele en, he explained the whole affair to me; 
-hengskraft, power of cohesion, cohesive power; 
-heengende, adj. connected, coherent. 

Sammenhorende, adj. being of one piece 
el. set. 

Sammenjaf€e, v. .. to jumble together. 

Sammenkalde, v. “. to call together, eonvoke, 
convene; -kaldelſe, en. calling etc. 

Sammenkaſte, v. ¢ to cast together, fling 
together, throw together; -faftning, en. cast- 
ing etc. 


Sammenklang, je Samklang⸗ 


— 
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Sammenklemme, v. 1. to press el. squeeze 
together; -klemning, en. pressing etc. 

Sammenkline, v.. to paste el. glue together; 
-flining, en. pasting etc. : 

Sammenkliſtre, v. 1. to paste together; -Hli⸗ 
firing, en. pasting ete. 

Sammenkludre, v. , to patch up. 

Sammenklynge, v. t. to crowd together, 
throng together; -flpngning, en. crowding etc. 

Sammenknappe, v. b to button up. 

Sammenknibe, v. 7. to pinch together; 
-Enibning, en. pinching etc. 

Sammenknobe, v. k. N 7. to bend. 

Sammenknuge, v. t. to press el. squeeze to- 
gether. 5 

Sammenknytte, v. t. to knit el. tie together; 
-knytning, en. knitting etc. 

Sammenkoble, v. 1. fe Koble. 

Sammenkomme, v. 7. to come together; 
-komſt, en. meeting, interview. 

Sammenkrympe, je Krympe. 

Sammenkeede, v. “. to chain together, link 
together, concatenate; -febdning, en. chaining 
ete., concatenation. 

Sammenkob, et. joint purchase; kobe, v. t. 
to collect by purchase. 

Sammenlag, et. fe Sammenſtkud. 

Sammenlappe, v. t. to patch up. 

Sammenlevnet, et. fe Samliv. 

Sammenligne, v. 7. (med) to compare (with, 
to); -lignende, adj. comparative; -ligning, en. 
er. comparison; anſtille —, to make el. in- 
stitute a e.; i — med, in c. el. (as) compared 
with; uden —, withoutic., incomparably, (ved 
Superl.) by far, coll. out and out, out of 
sight; ligningsgrad, en. Gram. degree of 
comparison. 

Sammenlime, v. 7. to glue together. 

Sammenlodde, v. ¢ to solder together. 

Sammenlyd, -Ipde, fe Samlyd. 

SGammenlegge, v. t. to fold up; (Tal) to 
add up, sum up; -legning, en. folding ete. 

Sammenlenfe, fe Sammenkede. 

Sammenlob, et. pi. d. f. concourse, conflux; 
(om Floder) confluence; -foben, adj. (Melk) 
eurdled (milk). 

Sammennagle, v. 7. to nail together. 

Sammenordne, v. . to arrange together. 

Sammenpakke, v. ¢. to pack up; -pakning, 
en. packing ete. 

Sammenparre, v. 7. to match, pair together; 
-parring, en. matching ete. 

Sammenpasſe, v. k. to suit together, adapt 
together, fit together; -pasning, en. suit- 
ing etc. . 

Sammenplukke, v. 7. to gather; plukning, 
en. gathering. 

Sammenploje, v. % to join by slit and 
tongue. e 

Sammenpresſe, v. t to press el. squeeze 
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pression. 


Sammenproppe, v. k. to stuff el. cram to- 
gether. 8 0 2 

Sammenpuge, v. 4. (f. Ex. Penge) to hoard 
up (money). 


Sammenraab, et. calling together; -raabe, 
B. f. to call together. 

Sammenrage, v. t. to rake el. scrape to- 
gether. 5 
Sammenrapſe, v. t. to scrape together by 
pilfering. oat 

Sammenregne, v. t. to cast up, sum up, add 
up; -regning, en. casting ete. 

Sammenrimpe, v. t. to baste together. 

Sammenrinde, fe Sammenflyde. 

Sammenringe, v. t. to call together by 
ringing. 

Sammenrive, v. k. to rake together. 

Sammenrotte fig, v. ref. to conspire, plot, 
enter into a conspiracy; -tottelfe, en. -er. con- 
spiracy, plot. 

Sammenrulle, v. b. to roll up. 

Sammenryſte, v. t. to shake together, to 
hustle. ö 

Sammenrore, v. t. to mix up, stir up el. to- 
gether. 

Sammenſamle, ſe Sammenſanke. 

Sammenſanke, v. t. to gather, to get to- 
gether; -ſankning, en. gathering etc. 

Sammenſat, adj. compound; — af, com- 
posed of; (indviklet) complex; — Ord, com- 
pound; — Blok, — Maſt, M. 7. made block, 
mast. 

Sammenf€rabe, v. t. to scrape together. 

Sammenſkrift, en. join-hand, joining hand; 
-fkrive, v. t. to compile; -ffrioning, en. com- 
pilation. 

Sammenſkrue, v. 4. to screw together. 

Sammenſkud, et. v7. d. ſ. collection, contri- 
bution, subscription; -ffybde, v. t. to club to- 
gether, subscribe; — en Kapital, to raise a 
sum of money by subscription. 5 : 

Sammenſkyde, v. t. to push ef. shove to- 
gether. : 

Sammenffplle, v. 7. 
heap. 

Sammenſlaa, v. t. to knock together. 

Sammenflutning, en. unison. 

Sammenflynge, v. 1. to interweave, inter- 
twine; -flyngning, en. interweaving etc. 

Sammenflebe, v. t. to drag together. 

Sammenſmede, v. t. jig. to forge, fabricate, 
trump up. 8 

Sammenſmelte, v. t. & i. to melt together 
el. into a mass; jig. to amalgamate, (fim 7.) 
coalesce ; -ſmeltning, ett. melting ete. ; fig. coales- 
cence, amalgamation. 

Sammenſmore, v. t. je Sammenſkrive. 

Sammenfnerpe, v. 7. to constringe, constrict, 


to wash together in a 
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together; -presning, en. pressing ete., com- contract; en ende Smag, an astringent taste; 


nde (ladſtringerende) Middel, astringent; ſnerp⸗ 
ning, en. constriction, contraction. * 
Sammenſno, v. 7. to twist el. twine to- 
gether. > 8 
Sammenſnore, v. f. to lace together; — 
Halſen paa En, to strangle one; fig. Halſen 
-8 paa mig, I feel a tightening of my throat. 
Sammenſpare, v. 7. to save; de Penge, 
savings; -fparing, en. saving. 1 
Sammenſpil, et. ensemble; det bled udfert 
med ypperligt —, it was performed with ex 
cellent harmony. 4 
Sammenſpind, et. (f. Ex. af Opdigtelſer) jig. 
tissue (of falsehood). 2 4 
Sammenſpinde, v. t. to spin together; jig. 
to hatch, forge, trump up. — | 
Sammenfpende, v. t. to buckle together; ( 
Aag) to yoke together. 5 
Sammenſtable, v. t. to pile up, heap up el. 
together. J 
Sammenſtemme, ſe Samſtemme. 4 
Sammenſtille, v. 7. to compare; Sammen⸗ 
ſtilling, en. comparison. : 
Sammenſtimle, v. i. to flock el. crowd (to- 
gether). F 
Sammenſtoppe, v. k. (f. Ex. en Strompe) to 
darn (a stocking). : 
Sammenſtuve, v. . to stow together. 
Sammenſtykke, v. t. to piece together. 
Sammenſtyrte, v. i. to fall in ef. down, to 
fall to ruins. Sammenſtyrtning, en. falling in 
el. down. 1 : 
Sammenftevne, v. k. to convoke, convene, 
summon together. 
Sammenſtobe, v. t. to cast together. 8 
Sammienfted, et. pl. d. ſ. (mellem to Gen⸗ 
ſtande) concussion, collision, conflict; (af Om⸗ 
ftenbdigheder oſv.) coincidence, concurrence ; 
-ſtodende, adj. concurrent. : 
Sammenſurium, et. ier. fe Ruſkomſnuſk. 
Sammenſveiſe, v. 7. to weld together. 
Sammenſpeerge fig, v. ren. je Sammenrotte 
fig; de -foorne, the conspirators; -ſveœrgelſe, 
je Sammenrottelfe. 
Sammenſvobe, v. t. to roll together. 
Sammenſy, v. t. to sew together, seam. 
Sammenſyning, en. er. (det at fy ſammen) 
sewing together; (Som, Syning) seam. 
Sammenfette, v. t. to compose, compound, | 
to put el. join together; et -t Ord, a compound 
(word); -feetnittg, en. er. composition; com- 
pound. : < 
Sammentage, v. 7. to take together. 
Sammentigge, v. t. to collect by begging. 
Sammentrille, v. t. to wheel together. 
Sammentromme, v. 7. to drum, call to- 
gether, to summon, convoke. 
Sammentrykke, v. t. to compress, squeeze ~ 
together; -trykning, en. compression. 4 
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Sammentrede, v. t. & i. to tread down, Samvirke, v. i. to co-operate. Samvirk⸗ 


stamp together; (f. Ex. om Forſamlinger) to 


meet, assemble. 
Sammentraf, et. coincidence; treffe, v. . 


fe Treffe ſammen; treffen, fe ⸗tref. 
Sammentrakke, v. t. to draw together, col- 
lect, assemble; — fig, to contract, shrink; 


nde Middel, astringent; nde Muffel, con- 
strictor; -trekning, en. drawing etc. con- 


traction. 

Sammentrenge, v. t. to crowd el. press to- 

gether, condense; -trengt, adj. condensed, 

concise, succinct. ‘ 
Sammentvinde, v. t. to twine el. twist to- 


gether. 
Sammenteelle, v. t. to sum up; -telling, en. 
summing up. 
Sammenvant, adj. (om Kvceg) accustomed 


to be together. 

Sammenvie, v. t. to join in wedlock, 

Sammenvir ke, ſe Samvirke. 
Sammenvorxe, v. i. to grow together. 

Sammenvav, et. fe Sammenſpind. 

Sammenveve, v. t. to weave together; 
-peoning, en. weaving together. 

Sammenelte, v. t. to knead together; -elt⸗ 
ning, en. kneading etc. 

Sammeſlags, adj. of the same sort. 

Sammeſteds, adv. in the same place. 

from the s. p.; hen, to the s. place. 

Samojed, en. er. Samoyed. 

Samraad, et. joint deliberation. Samraade 
fig, to deliberate, consult (together). 

SGamftemme. v. 7. to agree, harmonize; 
-ftemmende, adj. agreeing, concordant; nde 
Gemytter, congenial minds; -ſtemning, en. 
agreement, accordance, harmony. 

Samt, prep. together with; 
and (at the same time). 

Samtale, en. r. conversation, converse, 
discourse, colloquy, dialogue; (let) talk, con- 
fabulation; fore en —, to hold ef. carry on 
a conversation. Gamtale, v. 1. to converse, 
discourse; to talk, confabulate. 

Samtid, en. hans, vor, oſv. — el. -en, his, 
our contemporaries; ens Mennefker, the 
people of the age in which he (she, we oſv.) 
lives ef. lived. Samtidig, adj. contemporary, 
cotemporary, coeval, coexistent; vore -e, our 
contemporaries. Samtidighed, en. contempo- 
rariness. 

Samtlige, adj. all together, one and all. 

Samtone, v. 1. to sound together. 

Samtydig, adj. synonymous. Samtydighed, 
en. synonymy. 

Samtykke, v. 7. (i) to consent el. agree (to). 
Samtykke, et. ud. “. consent, assent. 

Samvandring, en. walk in company, 
excursion. 

Samvidende, adj. privy to, 


S-fra, 


conj. as also, 


joint 


conscious of. 


ning, en. co-operation. 
Samvittighed, en. er. conscience; en rum⸗ 
melig, elaſtiſk —, a large % a lawyer's e.; 
med god —, conscientiously; det kan Du gore 
med en god —, you can do it with a safe c.; 
han giorde fig ingen — af at. ., he did 
not seruple to. . .; hans — flaar ham, his e. 
smites him; coll. tage paa fin —, to be re- 
sponsible for, dispose of, settle. Samvittig⸗ 
hedsangſt, compunction; frihed, liberty ef 
conscience; -fulb, adj. conscientious, serupu- 
lous; -gerning, je -fag; les, adj. unconscien- 
tious, unscrupulous, void of conscience; nag, 
remorse, compunction; -pligt, duty in consci- 
ence, bounden duty; -preve, test of conscience ; 
-ro, peace of e.; -fag, matter of e.; -férupel, 


fe-tvivl; ⸗ſporgsmaal, question of e.; -toang, 
restraint of c., intolerance; -tvivl, seruple 
of c. : 


Samveeren, en., *Samoer, -veere, et. being 
el. living together; meeting. 

Sand, en. & et. sand; beftre med —, to 
sand. Sandaal, sand-eel, Ammodytes tobianus 3 
-das, je -batfe; -ager, ſe mark; -agtig, adj. 
sandy; art, species of sand; arve, je -vaa⸗ 
ner; baad, sand-boat; -babd, sand-bath; -bakke, 
sand-hill; -banfe, sand-bank, sands, pl.; -bjerg, 
sand-hill; blandet, adj. mixed with sand; 
-brin®, steep sand-bank; bund, sand bottom; 
drive, drift of sand; -byne, down; -dynge, ſe 
hob; -egn, sandy region el. country; ⸗flugt, 
sand-drift; form, mould of sand; grab, sand- 
pit; -graver, sand-digger; -grund, sandy bot- 
tom; -hav, immense sandy waste; -hede, 
sandy heath; hob, heap of sand; hus, sand- 
box; -jord, sandy soil; -Fage, sponge-cake 5 
-fifte, repository for sand; -flit, down; 
*#yerv, ſe Pighvar; lag, layer of sand; le- 
ber, sanderling ; K- male, v. “. to sharpen (the 
mill-stones) by grinding gravel; -mand, sand- 
man; f-mark, sandy-field; -mergel, sandy 
marl; -mile, drift of quicksand ; -muld, sandy 
loam; orm, lug, Lumbricus marimus ; -papit, 
sand-paper ; -pram, sand-lighter; -rev, -revle, 
shoal, bar; -flette, sandy plain; -fpor, et. pl. d. ſ. 
N. J. limber; -fporlem, -plante, limber-board; 
-ftem, sand-stone; ſtorm, sand-storm ; ſœk, 
sand-bag; uhr, hour-glass, watch-glass; -oaae 
ner, sand-wort, Arenaria; -vei, sandy road. 
Sandskorn, grain of sand. Sandet, ſandig, 
adj. sandy, sanded, sabulous. 

Sand, adj. true; (modſat opdigtet) real; obs. 
& bibl. very; det -e, the truth; it at fige, 
to say el. tell the truth; {eg ſiger for —, 
tell you for certain; faa -t jeg lever, as I 
live; t nok! det er en dyr Fornojelſe, indeed! 
el. in truth! it is an expensive amusement; 
det var dog -t, it proved true; det er -t! by 
the bye! ikke et t Ord, not a word of truth; 


R San 


det er godt, ikke t 2 it is good, is n't it? Du 
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kom der, ikke -t? you came there, did you not? 


han ſaa det, ikke -t? he saw it, eh? _ Sand: 
dru, adj. veracious, truthful; druhed, en. 
veracity, truthfulness; -dromt, ach. true- 
dreaming, whose dreams prove true; -ferbdig, 
-ferdighed, ſe -dru, druhed; -fagtt, true say- 
ing; -figet, -figerf€e, soothsayer; -figerEunft, 
art of prophesying; *-fpaabb, adj. a true pro- 
phet; -fpnlig, adj. likely, probable; -fynlighed, 
en. likelihood, probability; -fonlighedsregning, 
theory of probabilities. Sande, v. 2. to attest 
the truth of, verify. Sandelig, ſandeligen, 
adv. indeed, truly, verily, in truth, of a truth. 
Sandhed, en. er. truth; den rene —, the real 

el. exact truth; at fige —, to speak (the) 
truth; at ſige En en, to tell one his own, 
give it to one; i —, fe Sandelig. Sandheds⸗ 
kœrlig, adj. veracious; -ferlighed, veracity, 
love of truth; -ftemmte, voice of truth; ven, 
friend to truth; vidne, one who bears wit- 
ness to the truth; confessor, martyr. 

Sang, en. -e. song; (Gerningen) singing; 
(en Afdeling i et ſtorre Digt) canto. Sangbog, 
book of songs; (med Noder) singing book; 
-buttd; sound-board, sounding-board; -bigt, 
cantata; -Digter, lyric poet; -drosſel, song- 
thrush, Turdus musicus ; -forening, singing 
club, choral union; -fugl, singing bird; -gud⸗ 
inde, muse; -Icerfe, sky-lark, Alauda arvensis ; 
-meſter, singing master; mo, fe -gudinde; 
-node, singing note; -fpil, fe Syngeſpil; 
-ftemme, fe Syngeſtemme; vers, (indrektet til 
Muſik) verse set to music; 
of a song; »vis, adv. in the form of a song ; 
-verk, chime of bells. Sanger, en. -e. singer, 
vocalist, songster; jig. poet, bard. 
singer’s el. poet's life. 
pany ef. band of singers. 
singer, vocalist, songstress. 
songstress. 

Sangvinſk, adj. sanguine; mere e Fore 
ventninger, to be sanguine (of), 

Sanke, . k. to gather, collect, cull, pick; — 
Wr, to glean. Sankes, v. pass. fanke fig, v. ref. 
to assemble, gather. Sankeax, gleanings, pl.; 
-brende, sticks, faggots, pl. Sankning, en. 
gathering, 

Sankt, adj. Saint, Sanktion, en. sanction, 
assent; Kongens —, the royal assent. Sank⸗ 
tionere, v. f. to sanction; to give one’s as- 
sent to. 

Sans, en. er. sense; god, fund —, plain, 
good sense; der er ikke fund — i det, it is 
nonsense; han har ingen — for Muſik, 
Poeſi, he has no taste for music, poetry; 
dere ved — og Samling, to be in one’s right 
senses; vœre fra — og S., to be out of one's 
senses; falde i -erne, to be perceptible by (to) 
the senses. Sanſebedrag, illusion el, decep- 


Sangerfelffab, com- 
Sangerinde, en. r. 
Sangerf€e, en. r. 


(enkelt Vers) verse 


Sangerliv, 


Sav 
— 


tion (of the senses); liv, sensual life; les, 
adj. los hed, en. fe Sanſeslos; nydelſe, 
sual pleasure; rige, sensual, external world; 
zrus, intoxication of the senses; -tret, adj. 
having the senses wearied; -serben, fe rige; 
-veſen, sentient being. los, adj 
senseless, insensible; jig. thoughtless, heedless; 
-leshed, senselessness ete. 

Sanſe, v. 7. (bemerke) to perceive; (bryde 

g om) to heed, mind; Barnet begynder at 
—, the child begins to notice objects, to take 
notice. Sanſekage, coll. a box on the ear; at 
give En en —, to rouse one’s attention by 
boxing his ears; -organ, -redffab, organ of 
sense. Sansning, en. er. perception, sensa- 
tion. 

Sanſelig, adj. of the senses, belonging to 
el. affecting the senses, sensuous, (meſt i ſlet 
Bet., ſanſelig Lyſt o. d.) sensual. Sanſelighed, 
en. senses; sensuousness. 8 

Sar, en. savory, Satureja. + 

Garacener, en. e. faracenif€, adj. Saracen.” 

Sardel, Sardin, en. er. sardel, sardine, 
Clupea sardina. : 8 

Sardinien, Sardinia, Sardinier, -inde, en. 
e., r., ſardinifk, adj. Sardinian. ; 
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Sarkasme, en. r. sarcasm. Sarkaſtiſk, adj. 


sarcastic(al). 

Sarkofag, en. er. sarcophagus. 

Sarmat, en. er. Sarmatiſk, adj. Sarmatian. 
Sarmatien, Sarmatia. 7 

Sars, et. serge. 

Sat, part. af Sette. 

Sat, adj. sedate, steady, staid. 

Satan, en. Satan; fe ogfaa Fanden, Pokker. 
Satanif€, adj. satanic(al). : ~ 

Satinere, v. r. to glaze, hot-press. 

Satire, en. -r. satire. Satiriker, en. e. sa- 
tirist. Gatirifé, adj. satirical. - 

Satisfaktion, en. satisfaction. 

Sats, eit. er. assertion; proposition; mixture, 
composition; Typ. form. 

Satyr, en. er. satyr. 

Sau, en. er. fe Faar. 

Saufloden, the Save. 

Sauce, en. r. sauce. 
boat. ; 

Sav, en. e. Sag, er. saw; *saw-mill. S- 
blad, blade of a saw; -brug, saw-mill ef. 
Work; -bue,.saw-bow; -buk, jack; dannet, 
saw-shaped; serrate; -fiff, sawfish, Squalus 
pristis; *-fi8, fe -fpaan; -gtrube, saw-pit ; 
*mugg, ſe -fpaan; -ffaaret, adj. sawn; 

-féur, sawing of timber; -f€erer, sawyer; 
-fnit, cut with a saw, kerf; -fpaan, sawdust: 
*-ftol, fe -buk; -taffet, adj. serrated; -tand, 
tooth of the saw; (hos Itovdyr ofp.) saw-tooth; 
-tommer, plank-timber ; -verk, saw-work. 

Savanner, pl. savannas. 

Save, v. “. to saw. Saveblok, -buk, lad, 


Saueeſkaal, sauce- 


* 125 — * * 9 

> * 

* 1 * 

— Savbuk; molle, saw-mill. Savning, en. that; jeg faae ligefaa gerne, I had as lief (as 
es : not); jeg r bam gerne, I am very fond of 
. = oa (Traad) fibre. him; ies, er pace = Du ee 1 a be 

„ 2 * very glad, if you will come; godt, » aa at 
Savl, favle, fe Sagl, fagle. ; =! well, we shall see! jeg ſeal fe, 9 700 jeg 

Savn, et. pl. d. ſ. want; ind) fos", privation, kan gere, I will see, what I can do; Du maa 

bereavement. Savnlos, adj. feeling no want, | — at komme, you must try to come; heraf 


lacking nothing. Gavne, v. ¢ to want, feel 
the want of, (hvad man har havt) miss. ; 

Savojen, Savoy. Savojkaal, Savoy, Bras- 
sieg sabauda. Savojard, en. er. Savoyard. 
Sax, en. e. a pair of scissors, shears; (til 
Fangſt) steel-trap; en, the scissors. Sarneb, 

en. seissor-bill, Rhynchops. Saxeſtaal, shear- 
steel. 

Scene, en. t. scene; en, (Theatret) the 
stage; ſœtte i —, to get up. S. inſtrukter, 
1 Scenifk, adj. scenic, theatrical, 
stage-. } 

Scepter, et. -tre. scepter. 

&Sehakre, je Skakre. 

Schak, u. s. chess; —! check! byde, fige 
—, to. check, to give el. say check. S⸗brikke, 
chess-man; -breet, chess-board; mat, check- 
mate; gore —, to checkmate; fig. vere mat, 
to be knocked up; opgave, chess problem; 
-fpil, game of chess; (Brikker) set of chess- 
men; -fpilfer, chess-player. : 

Schakt, en. er. shaft. 

Schatol, et. ler. scrutoire, cabinet. 

Schattere, v. t. to shade, shadow. 
tering, en. shade. 

Scheldefloden, the Scheldt. 

Schellak, shellac, gumlac. 

Schema, et. er. form, schedule. 

Schleſien, Silesia. Schleſier, 
adj, Silesian. 

Schofel, oſv., fe Sjofel. 

Schubſkind, racoon’s skin. 
eae Suabia. Schwabiſk, ach. 

jan. 

Schwarzwald, the Black Forest. 

Schweiz, Switzerland. Schweizer, 
aiff, adj. Swiss; je ogſaa Sveitſer. 

Se, v. t. to see; (ſtue) behold; v. i. to see; 
fe! look! (hejtid., fig.) lo! behold! at — godt, 
Daarligt, to have a good, bad sight; Der er 
Intet at —, nothing is to be seen; there is 
nothing apparent; kan Du — Noget? nej, 
der er Intet at —, can you see anything? 
no, I can see nothing; om jeg r rigtigt, if I 
see right; head man ikke r, har man iffe 
ondt af, what the eye sees not, the heart rues 
not; lade fig —, to put in an appearance, 
make one’s a.; han lader fig aldrig —, he 
never makes his appearance; at lade fig — 
for Wenge, to exhibit one’s self for money; 
vil man —! see now! ih, —! why! har man 
et! only think! han er mange Folk hos ſig, 
he sees many people; det r jeg gerne, I like 


Schat⸗ 


en. ſchleſifk, 


Sua- 


en. ſchwei⸗ 
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the curiosities of a place; 


r man, hence it appears; der faaes (man jaa) 


ingen Folk, no people were to be seen, we saw 


no people; vi es ſielden, ſaaes ofte, we 
seldom meet, often met; han ſaae ſig ganfke 
blind derpaa, he looked at it, till he was 
quite dazzled; man kan — ſig glad paa ham, 
it gladdens one's heart to look at him; han 
face fig gal paa dette Menneſke, the very 
sight of this man made him angry; at — fig 
feb, meet pad Noget, to get tired, weary of 
looking at a thing; — fig ffuffet, to find one’s 
self disappointed; — ad, om Pengene ere 
der, see if the money is there; — Biden an, 
to wait some time; naar man er bort fra, 
not considering, apart from, independently of; 
at — efter Noget, to look for a thing; ban 
ftod og faae efter mig, he stood looking after 
me; han face efter allevegne, om han kunde 
finde det, he looked for it every where in order 
to find it; — efter (pas paa) Bornene! look 
to the children! han faae efter i Bogen, paa 
ſin Liſte, he consulted the book, his list; han 
faae ikke Regningen efter, he did not exa- 
mine the account; at — fig for, to look be- 
fore one; — Dig for! (ver paa Din Poſt) 
look about you! — Dig for, at Du ikke fal⸗ 
der! see that you do not fall! naar man ar 
hen til, considering; at — MNoget) igennem, 
to look over; at — om (ſoge) Noget, to look 
for a thing; — fig om, (omkring) to look about 
one, (tifbage) to look round; — fig om paa 
et Sted, to take a view of a place, to view 
han faae fig ont i 
he looked about the room; han har 
et fig om i Verden, he has seen the world: 
at —fig om efter Noget, to look for a thing; 
jeg maa — mig om efter en anden Tener, 
I must look out for another servant; det kan 
falde, for man er fig om, it may fall before 
you expect it el. dream of it; — paa, to look 
at, regard; — paa fit eget Bedſte, to look to 
one’s own interest; han er ikke paa Penge, 
money is no object with him; det fan jeg — 
paa Dem, I can see it by your looks; — til, 
to look on, be a locker on; — noje til, to 
look sharp; — til En, to give one a call, go 
to see one; — ind til mig, come and see me; 
at — mildt til En, to look kindly upon one, 
to cast a mild look upon one; at — vredt til 
En, to frown on ef. at one, to cast an angry 
look upon one; at — ffevt til Noget, to look 
plack el. blue at a thing; — til at Du ikke falder, 
take care you don’t fall; — til Kreaturerne, 


Berelfet, 


Bornene, to look to el. after the cattle, the 
children; vi maa — til at vere de Forſte, we 
must manage to be the first; jeg fal — til at 
f€affe ham det, I will try to obtain it for 
him; at — ud, to look out; at — ud fom, to 
look like; — godt, ilde ud, to look well, ill; 
— ud af Binduet, to look out of the window; 
det r galt ud for Landmanden, the farmer's 
prospects are bad; det r ud til Regn, it looks 
like rain; det r ud til at blive et godt Aar, 
it bids fair to be a good year; — ud efter 
Sejlere, M 7. to keep a good look-out for sails; 
— fig ud, to pick out, fix upon. Seglas, eye- 
glass, quizzing-glass; kraft, (eye-) sight, vi- 


sive faculty; -redffab, organ of sight; -verdig, 


adj. worth seeing; -verdigheder, pi. , curiosi- 
ties, sights, lions. Seen, en. seeing. Seer, 
en. -e. seer. S-evne, gave, kraft, gift of di- 
vination el. prophecy, prophetic spirit. 

Seddel, en. ler. slip of paper; (lille Brev) 
note, billet ; (Bankoſeddel) (bank-)note. 

Segl, en. e. (Krumkniv) sickle. . 

Segl, et. pl. d. ſ. seal, signet. Seglbevarer, 
Keeper of the seals; jord, sphragide, sealed 
el. Lemnian earth; Aak, sealing-wax ; -penge, 
fees for appending official seals; ring, signet 
ring; vox, ſe ak. 

*Segl, je Sejl. 

Segne, v. 7. to sink down. 

*Sej, en. er. coal-fish, Merlangus carbona- 
rius. Sejufs, en. large, full-grown coal-fish. 

Sej! interj. hollo! I say! 

Sej, adj. tough. Sejlivet, adj. tenacious of 
life, tough; pine, v. 7. to torture slowly; 
torre, v. 1. to dry slowly. Sejhed, en. tough- 
ness. we 
- Gejd, en. witchcraft, sorcery. G-fone, 
-kvinde, sorceress, witch; mand, sorcerer, 
wizard. 

Seje, en. r. coll. sinew. 

Sejer, en. re. victory; vinde —, to gain 
the victory, be victorious. S- drukken, adj. 
intoxicated, elated with victory; -fane, banner 
of victory; -herre, victor, conquering hero; 
ue, je ſkjorte; -fromet, adj. crowned with 
victory; los, adj. who is not victorious, van- 
quished ; -vig, adj. victorious; gaa — ud af, 
to prove v. in; flag, victorious action; -ftolt, 
adj. elated with victory; -fel, adj. ſe rig; 
“vant, adj. accustomed to victory ; -vinder, 
victor; -vinbding, fe Sejer. Sejrsbanner, je 
Sejerfane; dag, day of victory; -feft, rejoic- 
ings for a victory; -folelſe, victorious feeling; 
-helt, conquering hero; -jubel, triumph of vie- 
tory; -klœder, triumphal robes; -frang, wreath 
of victory; lob, victorious career; on, re- 
ward of victory ; -minde, monument of victory; 
-pris, prize of victory; raab, -ſkrig, shout of 
victory ; -fattg, song of victory; -ftolt, adj. fe 
Sejer-; -ftatte, triumphal column; -tegn, token 
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| victorious. 


‘| -taal, sail-needle; -raq, sail-yard ; 
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of victory, trophy; tog, triumphal processlon- 


SSS a 
on 


a 
=) 


4 0 


Sejre, v. t. to triumph, gain the victory, be 5 


Sejerveerk, et. obs. pendulum- clock. 
Sejg, adj. fe Sei. : 
Seil, et. pl. d. ſ. sail; heiſe et —, to hoist a 
sail; ſœtte —, to set sail; bjerge —, to take 


in sail; beflaa —, to furl the sails; flaa et- 


under, fra, to bend, unbend a sail; sere whe 
der —, to be under sail; gaa under —, to 
get under weigh (ef. way); fette alle — til, 
to crowd sail; fejle for fulbe —, to be under 
a press of sail, go with all sails set. Seil⸗ 
baad, sailing boat; -bjergning, en. taking in 


sail; -dug, sail-cloth, canvass; *-fcefte, ballast; 


-gatn, twine, pack-thread; zjolle, fe -baad; 
kammer, koje, sail-room; loft, 
-mager, sail maker; -mageri, sail-making; 
ing vessel. 

Seile, v. i. & t. to sail; coll. (om Gang) to 
jog, reel; — et Skib over, to run down a 


ship; — langs med Kyſten, to coast; — biz 
devind, to sail by the wind; — klods bide⸗ 


vind, to sail elose-hauled; — rumt, to sail 


sail-loft; 


-féib, sall-⸗ 
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large; — plat, to run before the wind; — fer — 


Streger rumt, to sail quartering; — i Rone 

voj, to sail in company; — fra, to outsail; — 

en Stang overbord, to carry ory a topmast; — 
0. 


— paa (et andet Skib), to run in Sejlads, 
en. sailing, navigation. Seilen, Seiling, en. 
sailing. Seiler, en. ze. (Skib i Soen) sail; 
(Fugl) swift, Cypselus; 10 re, 10 sail; en god 
er, a good sailer. Gejlbar, adj. navigable. 
Sejlbarbed, eu. navigableness. Sejlferdig, 
-klar, -rede, adj. ready to sail, ready for sea. 
Sejfing, en. N. 7 (alm.) seizing; (Beflag) 
gasket. Seiſe, v. 7. to seize, 
Sekant, en. er. Math. secant. 
Sekreter, en. er. (ogſaa Moblet) secretary ; 
(kun Moblet) scrutoire, secretaire. S-fugl, 
secretary(-bird). Sekretariat, et. er. secreta- 
riat, secretariate. 2 
Sekt, en. -er. sect, denomination. Sekt⸗ 
oeefen, sectarianism. Sekterer, en. e. sectarian. 
Sekteriſk, adj. sectarian, denominational. 
Sektion, en. er. section. * 
Sektor, en. er. sector. — 
Sekulum, Sekel, et. kler., fe Aarhundrede. 
Sekund, en. & et. er. (i alle Bet.) second. 
S-lojtnant, sub-lieutenant; -vifer, second- 
hand. Sekundant, en. er. second. Sekun⸗ 
dere, v. 7. to second. ; 
*Sel, je Sal, et. 
Selde, fe Selde. 
Sele, en. r. (i Seletoj) horse-collar; * har- 
ness; fe Buxeſele. GSeletoj, harness. 
Selje, en. r. (great) sallow, palm- tree, Salix 
cc pred. 
Selle, en. r. lad, swain. 
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E, holde En 
pany; gore — med, to join 


member of a society; 


Sell *. 


> axe 
Selleri, en. (Stilk⸗ el. Top⸗) een Apium 
dulce; Enop⸗ el. Rod⸗) celeriac, Apium rapa- 
ceum. 51 * 7 
Selſkab, et. er. (ſelſtabelig Sammenkomſt) 
company, party; (Forening) society; gore En 
med —, to keep, bear one com- 
we party; gore et 

—, to give a party; gaa, komme i — (er), 
to mix el. mingle in society; lœrde -er, learned 
societies; optages i et to be admitted 
melde fig ud af et —, 
to withdraw one’s name from a society. Sel⸗ 
ſkabsaand, social spirit; -baand, social tie; 
-broder, companion; dame, (lady's) com- 
panion ; drift, social propensity; -dyr, grega- 
yious animal; -forening, association; -fugl, 
company bird; -glede, social joy; -frofent, 
-iomfru, fe dame; kreds, social circle; -eg, 
social play ef. game; -liv, social life; ret, 50 
cial right; -fal, drawing-room; -fang, convi- 


—, 


vial song; -ſky, adj. shy of company, averse 
to society; -fpil, round game, family game; 
-fefter, companion; tone, tone of society, so- 


cial tune; -vife, fe -fang; -gerne, the Society 
Islands. Selſkabelig, adj. (ſom ſter i ©.) so- 
cial; (ſom ynder S.) sociable; (om Dyr) gre- 


garious. Gelffabelighed, en. sociability. 


Selsnepe, water-hemlock, cow-bane, Cicuta 
virosa. - - 
Selſom, adj. strange, singular, odd. Sel⸗ 
ſomhed, en. strangeness, singularity, oddness. 

Seltſervand, et. Seltzer. 

Selv, pron. self; jeg kom —, I came my- 
self; han fom —, he came himself; 5 iner. 
ſelv, We. ourselves etc.; det kan Du -- 
ere, you are another; han kom — anden, 


tredie, he came with another, with two others; 


hagelig, adj. self-complacent; 


den — ſamme, ſe Selvſamme; at tage ſig — af 
Dage, to commit suicide, coll. to make away 
with one's self; dette er et Skriſt for fig —, 
this is a separate writing; han gjorde det af 
fig —, he did it of his own accord; han var 
ude af fig —, he was beside himself; at 
komme til fig — igen, to come to one’s self; 
(efter en Beſvimelſe) to recover from a swoon ; 
han er Wrligheden —, he is honesty itself, 
the soul of honesty; -e Kongen, the king him- 
self; —, adv. even; — hans Fender .. ., even his 
enemies . . . his very enemies... G-agtelfe, self- 
respect ; -atigivelfe, self-revelation, self-appraise- 
ment; anklage, self-accusation; -anklagende, 
adj. self-accusing ; -antendelfe, spontaneous 
ignition; arbejdende (om Maſkiner), self-act- 
ing; -avling, spontaneous generation, genera- 
tio equivoca ; -bebrejdelfe, self-reproach, up- 
braiding; -bedrag, self-delusion ; -bedommelſe, 
judgement of one's self; -befrugtelſe, sel- 
fecundation; -begrenéning, self-limitation; 
-bebag, self-satisfaction, self-complaceney; -be⸗ 
-behagelighed, 
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- domt, self-doomed, condemned; 
-ejer, freehold proprietor, 


E · ö ee ee 


a Sel 


je -behag; beherfſkelſe, self-command; con- 
trol, -restraint; - 5 self-restraining; 
-beſkikket, ach. self-appointed ; -beſmittelſe, 
self-abuse, pollution, onanism ; -beſtemmelſe, 
self-determination ; -beundring, self-admiration ; 
-betragtnittg , self-communion; -bevidft, ach. 
conscious; -bevidfthed, consciousness; -bes 
vegelſe, selk-motion, spontaneous motion; bio- 
graſi, autobiography; -buden, ach. self in“ 
vited; -bdannelfe, (ſelverhvervet aandelig D.) 
self-education ; (af organiſke Legemer) sponta- 
neous formation; -dannet, ſe-giort; -dod, ach. 
(om Kvceg) dead (without being slaughtered); 
: -ejendom, 
freehold property; 


freeholder; ejergaard, freehold farm; -ets 
hverv, self-maintenance; erkendelſe, selk⸗ 
knowledge; -foragt, self-contempt; -forbreens 


ding, spontaneous combustion ; -forglemmelſe, 
self-oblivion, forgetting one's self; -forgudelſe, 
self-worship ; -fornedrelfe, self-abasement; -fore 
negtelfe, -forfagelfe, self-denial ; -fornegtende, 
-forfagenbde, adj. self-denying; forffyldt, ach. 
self-inflicted; .-forfoar, self-defence ; fortœ⸗ 
rende, adj. self-consuming; folelſe, feeling of 
one’s own worth, self-esteem; -folge, neces- 
sary consequence, natural result, matter of 


course; det er en —, it follows of itself, is a 


m. of c.; -folgelig, ach. a matter of course; 
adv. as a m. of c., of course; -giort, adj. self- 
made, of one’s own making; jig. of one’s Own 
creation; god, self-sufficient; -godhed, self- 
importance; -groet, adj. of spontaneous growth; 
-had, hatred of one’s self; -herredomme, self- 
command, -mastery; -herffer, autocrat; -her⸗ 
fferinde, autocratrix; -bjulpen, self - aided, 
-sustaining; -hjely, self-help; -hœrdelſe, harden- 
ing of one’s constitution; -hœvn, private re- 
venge ; - indbuden, adj. self-invited ; -indbydelſe, 
Self- invitation; -falbdet, adj. self-invited, -ap- 
pointed; indlyſende, self-evident, -explain- 
ing; kœr, adj. selfish, self-loving; kærhed, 
selfishness, self-love; -ferlig , 
fer, -ferbed; klar, adj. self-evident; -log, 
adj, self-conceited , self-wise; -flogffab, self- 
conceit; -Foger, tea-kitchen, tin-kitchen; ri⸗ 
tik, self-critique; -kundſkab, self-knowledge ; 
-Iyd, vowel; Ayſende, adj. self-luminous; -loez 
gende, adj. self-healing ; -lerfing, self-taught 
person; leert, adj. self-taught; -magt, auto- 
eracy; -modſigelſe, self-contradiction; -mod⸗ 
ſigende, adj. self-contradictory ; -mord, self- 
murder, suicide; -morder, self-murderer, sui- 
cide; -myndig, adj. of full age; (egenmegtig) 
arbitrary; -nejet, adj. self-contented ; -noj⸗ 
ſomhed, self-content ; opdragelſe, self-culture ; 
opfunden, self-devised; -opholdelſe, self-pre- 
servation; opholdelſesdrift, instinct of self-p. 3 
ophojelſe, self - exaltation, -aggrandizement; 
-ppofrelfe, self-sacrifice, -deyotion, -immola- 


ferlighed, ſe 


> 


D 10 


Sem 7 


tion; opofrende, ach. self-devoting, self-sacri- 
ficing; -pptugtelfe, self-discipline; -ppervine 
delſe, self-conquest, resignation; -paadragen, 
adj. self-inflicted; -paalagt, adj. self-imposed; 
-pinelfe, self-torture ; -plager, self-tormentor; 
-plagert, fe -pinelfe; -provelfe, self-examina- 
tion; -raadig, adj. self-willed, wilful ; -retfœr⸗ 
dig, -vetferdighed, self-righteous, -tighteous- 
ness; ros, self-praise; *-fagt, adj. a matter 
of course, self-evident; -famme, adj. the self- 
same, the very same, the identical; -f€abt, 
adj. self-created; -ffildring, description of 
one’s self; -ffreven, adj. entitled to something 
as a matter of course, the very man; -f€ud, 
spring-gun; -ffpldner, security, surety, bonds- 
man; ⸗ſelvſkyldnerkaution, security, surety; 
-ſpœgelſe, self-mortification; -ftubium, self- 
application; -ftprelfe, self-government; -ſtœn⸗ 
dig, self-dependent, independent, (fom beftaar 
bed fig ſelv) self-existent; ſtœndighed, inde- 
pendence; -ſyg, adj. selfish, self-seeking; -fyge, 
selfishness; -tagen, adj. self-assumed; -tile 
bedelſe, self-worship; -tilfreds, adj. self-satis- 
fied, -approving; -tilfredshed, self-satisfaction, 
applause; -tilintetgorelfe, self-destruction ; -tils 
lid, “self-confidence, -reliance; Mangel paa 
—, diffidence; -tillidsſuld, adj. self-confident, 
-relying, -reliant; -tegt, taking the law into 
one’s own hand; -tenfende, adj. thinking for 
one's self; -tenker, independent thinker ; 
-tenkning, independent thought; -tenkt, adj. 
devised by one’s self; udvikling, self-develop- 
ment; undervisning, self-instruction, -tuition; 
-valg, self-election; -valgt, adj. self-elected, 
self-chosen; »villig, fe Frivillig; »virkende, 
adj. virkſom, adj. self-active, (om Mekanis⸗ 
mer) self-acting; -virkſomhed, own el. inde- 
pendent energy, self- activity, self- action; 
-voldt, adj. caused by one's self; -voxende, 
adj. of spontaneous growth; ydmygelſe, self- 
humiliation, -abasement. Selviſt, adj. selfish. 
Selviſkhed, en. selfishness. 

Semeſter, et. -ftre. (ved Univerſit.) semester, 
term (of six months). 

Semikolon, semicolon (;). 

Seminarium, et. rier. seminary, training 
school, t. college, esp. teacher’s seminary. Ges 
minariſt, pupil at a seminary ete. 

Semoulegryn, semoule, semolino. 

Semffe, v. t. to shamoy. Semslœder, et. 
wash-leather, shammy. : 

Sen, adj. (langſom) slow, tardy, slack, dila- 
tory; (ſildig) late; i dem ere Tid, of late, lat- 
terly; -t, adv. late; -t er bedre end aldrig, 
better late than never. Sendregtig, adj. slow, 
tardy, dilatory; -dregtighed, en. tardiness, di- 
latoriness; -ferbdig, -feerdighed, fe -dreegtig; 
Thoſtes, late in the autumn; -talende, adj. 
slow of speech; *-ten¥t, adj. slow. Senhed, 
en. slowness, slackness, dilatoriness, tardiness, 
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Senat, et. er. senate. Senator, en. se- 
nator. 5 

Sende, v. t. to send, forward; — Bud til En, 
to send one word; — Bud efter En, to send 
for one. Gendebrev, missive; bud, messenger; 
-ferbd, mission. Sendelſe, en. sending, mission. 
Sending, en. thing ef. present sent, *esp. pro- 
visions sent as a present. Sendingsgods, 
Sendegods, goods sent. ; 

Sene, en. r. sinew, tendon. S-baand, liga- 
ment; fuld, adj. sinewy; ſtœrk, adj. fe 
fuld; -trefning, contraction of the sinews, 
spasm. 


senega. 

Senegres, mat-grass; sedge, rush. 

Senep, en. mustard. Senepsdejg, fe -om- 
flag; fre, mustard-seed; -fage, je -omflag; 
-fanbe, krukke, mustard-pot; korn, grain of 
mustard-seed; -kvœrn, mustard-mill; -omflag, 
sinapism. ; 

Seng, en. e. bed; rede en, to make the 
35 gaa i — el. til -8, to go to, bed; ligge til 
-$ af, 
-en, 89 one's bed, be confined to bed; 
han fan endnu ikke vere oven e, he cannot 
leave his bed yet. 
Fleder, pl. bedclothes. Sengebaand, bed- 
tassel; -breet, bed-board; -betrœk, ſe Dyne⸗ 
vaar; bund, bottom of a bed; -bunden, adj. 
bed-ridden, confined to bed; -bœkken, warming- 
pan; -dyne, feather-bed ; -fiœl, fe -bret; -fod, 


foot of a bed; -gardin, bed-curtain; -gjord, 


bed-girth; -halm, bed-straw; vor Frues —, 
Lady's bed-straw, Thymus serpylium; -heſt, 
bed-staff; himmel, tester of a bed; kammer, 
bed-room, bed- chamber; -kammerat, bed-fel- 
low; Jad, airer; -lagen, bed-sheet; -leje, lying 
in bed, confinement to bed; liggende, adj. 
confined to bed; omheng, je -gardin; -pude, 
bed-pillow; -reder, bed-maker; ro, night-rest ; 
*-ftav, bedside (side-board of the bedstead) ; 
-fted, bedstead; -ftpF, + fe -ftolpe, * fe -ftav: 
-ftolpe, bed-post; -ftue, fe kammer; -fofter, 
(female) bed-fellow; -tid, bed-time; top, top 
of a bed; -tege, bed-bug; -teppe, (fom bredes 
over Sengen) coyerlid, coverlet, quilt, counter- 


pane; (i Sengen) blanket; -toj, bedding, bed- . 


clothes ; varme, bed-heat; -varmer, ſe⸗bekken. 
Senior, en. senior. 
seniors. 5 
Sennep, fe Senep. 
Sennesblade, pl. senna (af Planten Cassia 
senna); -the, decoction of senna. ; 
Senfibel, adj. sensitive. 
Sentents, en. er. sentence. 
Sentimental, adj. sentimental. 
talitet, en. sentimentality. 
Separat, adj. separate. 
excerpt; 


Sentimen⸗ 


fred, separate peace; votum, et. 


Senegarod, en. rattlesnake-root, Polygala 


oe i Mae Ce Med 


be in bed, el. laid up, with; holde 


Senivrat, et. seniority; . 


S:aftryk, reprint, 


BAREIS H be RE ET 


Sengbenk, settle-bed; 


* 


* 


8. vote, b. fl. 


Separere, d. t. QEgtefolt).to | 
separate (from bed and board). Separation, 
en. (Legtefolks) (thoral) . 

September, en. September. 

Septuageſima, Sondag —, septuagesima 
(Sunday). 
Serail, et. seraglio. 4 * 
Serbien, Servia. Gerber, en. ſerbiſk, adj. 
Servian. re 

Serenade, en. r. serenade; opvarte En 
med en —, to serenade one. 

Sergent, en. er. sergeant. . 
Serie, en. r. series; (af Oblig. o. d.) emis- 


Sion. 


Serk, en. je Seerk. 

Servante, en. r. wash-stand. 

Servere, v. t. to serve (up); — Noget for 
En, to serve one with something; der er t, 
dinner is on the table. 2 

Service, en. service, set. 

Serviet, en. ter. napkin. 

Servil, adj. servile. 

Servitut, en. er. charge. 

Sesſion, en. er. session. * 

Sevenbom, Scebenbom⸗Ene, savin, sabine, 
Juniperus sabina. 

Sevennerne, pl. the Cevennes. 

Sevilla, Seville. 

Seer, six. Sexaaret, six-oared; -aarig, six 
years old; aaring, (om Koceg) a six year old; 
“bladet, adj. (med 6 Kron⸗ el. Blomſterbl.) 
hexapetalous; (med 6 Smaabl.) hexaphyllous; 
-bobbelt, fold, adj. six-fold, sextuple; -fodet, 
-foddet, adj. six-footed, hexapod; -t Bers, 
hexameter; ant, hexagon; -fantet, adj. hex- 
agonal; radet, adj. six-rowed; — Byg, bere, 
bear, six-rowed barley; -fidet, adj. six-sided; 
-ſpeendt, adj. (Vogn) coach and six. Serer, 
ett. e. six. exten, sixteen. Gertende, six- 
teenth; for det —, in the sixteenth place. 
Sextendedel, sixteenth (part); 8 Node, semi- 
quayer, demiquaver. *Gerti, sixty. Sexring, 
Sextring, en. er. six-oared boat. 

Seragefima, sexagesima. 

Gertant, en. er. Asi. sextant. 

Sextet, en. -ter. sestet, sextet, sextuor. 

Sſeere, en. er. sphere. Sferiffé, adj. sphe- 
vical. Gfervide, en. r. spheroid. 

Shawl, et. -er. shawl. * 

Shirting, et. shirting. 

Si, Sil, en. er. strainer, filter. Sie, *file, 
v. f. to strain, filter, percolate; — Myggen 
af, men nedfluge Kamelen, strain at a gnat 
and swallow a camel. 

Siam, Siam. Siameſer, en. ſiameſiſk, adj. 
Siamese. 

Siberien, Siberia. Siberifé, ach. Siberian. 

Sieilien, Sicily; Begge -erne, the Two Si- 
ilies. Sicilianer, en. ficilianfé, adj. Sicilian. 

Sid, ach. (om Kleeder) long; (om Land) 
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. Sidhed, *Sidde, en. (om Kleder) 


2 5 

Sidde, v. i. to sit, be seated. Kjolen er 
ikke godt, the coat does not fit, sit well; 
— faft, blive nde, to stick; bliv nde! keep 
your seat! han blev -nde hjemme, he remained 
at home; -de Liv, Arbejde, sedentary life, 
work; at — af, to dismount; — for en Ma⸗ 
ler, to sit for one’s picture; det r mig for 
Bryſtet, I have an oppression on the chest; 
han fad tre Aar i Feengfel, he was kept in 
prison for three years; coll. vi — net i det, 
we are in a nice pickle; — inde med, to have 
on hand; han -r varmt inden Beegge, he is 
a warm man; at — ned, to sit down; han 
bod mig ikke engang at — ned, he did not 
even offer me a chair; at — op, to mount; 
— paa Band og Brod, to be incarcerated on 
bread and water; — over, (i Dans) not to 
stand up, get no partner, (i Skole) to remain 
(after school hours) to do tasks, (i Spil) to 
stand out (of the game); — til Heft, to be on 
horseback; — godt til Deft, to sit a horse 
well, have a good seat (on horseback); hun r 
tilbage med mange Born, she is left a widow 


| with many children. Siddeker, adj. fond of 


sitting; plads, sitting. Sidden, en. sitting. 
Side, en. r. side; (om Dyr, det Tynde af 
Livet) flank; (af Bog) page; (af en Sag) as- 
pect, point of view; paa den anden — on 
the other side; fig. on the other hand; ped n 
af, beside, next to, jig. along with; hans foage, 
fteerfe —, his weak, strong point, his forte; 
angribe Fienden fra en, to charge the enemy 
in flank; vere paa Ens —, to be on one's 
side, side with one; legge til —, to put a- 
side; paa hin —, on that el. yonder side; 
ligge paa den lade —, to be idle; fe Roget 
fra den gode, onde —, to view a thing in a 
good, bad light; fra .. .8 Side, on the part of 
.; med Armene i n, with arms akimbo ; 
tage En til en —, to take one aside. Side⸗ 
aabning, lateral opening, aperture in the 
side; arv, collaterai succession ; -arving, 
collateral heir; -bane, branch-line; 
rib; -blif, side-look, -glance, sidelong glance; 
bord, side-table ; -bygning, side-building, wing; 
-dor, side-door; -flade, lateral superficies; 
-gade, side-street, by-street, off-street; -gang, 
side-passage; -gav!, side-gable; -gever, side- 
arms; -gren, side-branch, lateral branch; -hug, 
side-blow, back-stroke, jig. by-stroke , fling ; 
han gav et — til Dem ogfaa, he had a fling 
at you also; -hus, fe -bygning; langs, -lengs, 
sideways, sidewise; -linie, collateral line; 
loge, side-box; -Iomtme, side-pocket; -mand, 
neighbour; -morene, lateral moraine; -mur, 
side-wall; ordne, v. t. to co-ordinate, to make 
co-ordinate; ordnet, adj. co-ordinate; adv. co- 
ordinately; -ordning, co-ordinating, co-ordina- 


-ben,, 


* 


ee 


tion; overſkrift, running title; -plante, side- 
plank; -rand, side-margin; rod, lateral root; 
-f€ib, side aisle; -ffud, lateral shoot; -fmerte, 
pain in the side; -fpring, side-leap; -fting, 
stitch in the side; -ftue, side-room; -ftyffe, 
side-piece; jig. pendant, fellow, companion 
piece; (i Maſt) side-tree; -fted, side-blow; 
-takkel, N 7. side-tackle; -tal, (Antal Sider) 
number of pages; (Nummer paa Giden) pagina! 
number; -trappe, side-stairs; tryk, lateral 
pressure; -vej, side-way; »vendt, adj. turned 
sideways; -vind, side-wind; -veg, side-wall; 
-veerelfe, side-room ; verge, side-arms; veœrk, 
en. pains in the side; -verk, et. side-work, 
flank ; »verts, adv. fe langs. “ae 
Siden, adv. since; (ſiden efter) afterwards, 
subsequently; (om Orden, Folge; derpaa, der⸗ 


. Neff) then; (ſenere hen) by and by; lige —, 


ever since; (for) lenge —, long since; forſt 
lefte han, — (efter) gik han i Haven, first he 
read, afterwards he took a walk in the garden; 
forreſt i Toget gik Prinſen, — (derpaa) kom 
Hofmeendene, the prince headed the proces- 
sion, then came the courtiers; jeg ffal komme 
— (fenere hen), I shall come by and by; om 
hvem mere —, of whom more anon el. by 
and by; prep. & conj. since; — hans Dod 
ofv., since his death; — han onffer at, 
since it is his wish, that . . .; det er tre Aar 


—, it is three years ago; det er lenge „ 


it is long since. 
days ago. 8 

Sidenſvans, en. er. wax wing, chatterer, 
Bombycilla. . 

Sideriſk, adj, Ast. sidereal. 

Sidſt, adj. & adv. last; til-, at last; 
Sommeren, 


for to Dage —, two 


— paa 
in the latter part of the summer; 


— jeg faae ham, the last time I saw him; da 


jeg — faae ham, when last I saw him; Tak 
for fidjt! I thank you for the last time we 
were together; be — Dages Hellige, the latter- 
day saints; hans -e (yderfte) Saab, his final 
hope; de e Nyheder, the latest news; den 
ze i Maaneden, on the last day of the month; 
give den e Olie, to administer extreme unc- 
tion; hans -e Ord, for han dode, his dying 
words; min -e Vilje, my last will and testa- 
ment; at viſe En den de Were, to do the 
funeral honours to one. Sidſtafvigte, adv. last, 
past; -leden, adv. lately, the other day; adj, 
last; nœont, adj. last-mentioned. Sidftning, 
nae el. i -en, at the end, at the conclusion, 
at last. 


Sie, v. t. je Si, en. 

Siebenbürgen, Transylvania. 

Siffer, fe Eiffer. 

Sig, pron. ef. one's self (oneself), himself, 
herself, itself, themselves; man ſtoder —, one 
hurts oneself el. you will hurt yourself; 
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Sig 


ban ftodte —, he hurt himself; hun ftedte „ 


she hurt herself. 
*Sigd, en. er. sickle, reaping-hoo x, ; 
*Sige, v. i. to sink, glide el. advance slowly. 
Sig, et. sinking etc. : 
Sige, v. t. to say, tell (say 1 
altid uden to); han ſagde det til mig paa 
Sranf— (for at de Omkringſtagende ikke ſtulde 
hore, hvad vi ſagde); han ſagde (fortalte) 


mig, at hans Berner havde raadet ham til 


ikke at omtale Sagen til Nogen, hoilket, fom 
de fagde, vilde vere uforſigtigt; dette var, 
hvad han ved den Lejlighed ſagde mig, he 
spoke to me in French (that the bystan- 
ders might not understand what we said); he. 
told me that his friends had cautioned him 
not to mention the subject to any one, which 
they said, would be imprudent; this was 
what he stated to me on that occasion; — 
ja, to say yes; — ja til Noget, to consent to 
something; — En god Nat, to wish el. bid 
one good night; — Sandhed, to speak the 
truth; fig mig Sandheden! tell me the 
truth! — Tak, to thank one; jeg har hort —, 
I have heard say el. heard it said; jeg har 
ladet mig —, I have been told; jeg lod ham 
— ved min Tjener, I sent him word by my 
servant; lade fig —, to listen to reason; det 
maa jeg —, han er en dygtig Mand, he is 
a clever man, I must say, I declare; hvad jeg 
ffulbe —, what I was going to say; head vil 
Det — ? what does it mean? what is the mean- 
ing of it? Bead vil han — dermed? what 
does he mean by that? det vil — meget, that 
is saying much; at —, derſom ., that is to 
say, if. . .; faa at —, so to say, as it were; 
det har ikke meget at fige, it is no great mat- 
ter; det har Intet at —, det r Intet, it is 
of no consequence; r Intet! never mind! no 
matter! mat r, Det -8, they say, it is said; 
fom man -r, as they say, as the saying is; 
fom jeg r Dig, han er bod, I do fell you, 
he is dead; fom fagt, jeg fan iffe! as before 
said, as I said before, I repeat, I can not; 
fom fagt, faa gjort, so said so done, no 
sooner said than done, he suited the action to 
the word; mellem os fagt, between you and 
me; det er meget fagt, that is saying some- 
thing; det er ikke fagt, it does not follow, it 
is not quite certain; — af, to countermand, 
renounce, give up; han veed ikke af Sygdom 
at —, he has never known what sickness is; 
— efter, to repeat; — god for Gn, to be an- 
swerable for one; — forud, fe Forudſige; — fig 
Noget fra, fe Fraſige; — frem, fe Fremſige; 
han har meget at — hos Miniſteren, he has 
Sreat influence with the minister; — imod, ſe 
Modſige; — op, fe Opſige; han har Intet 
at — over mig, he has no authority over me; 
har Du Noget at — paa hans Opforſel? 


altid med, tell 


= 


l 


— e 


do you find fault with his behaviour? at fige 

En Noget paa, to lay (a thing) to one's 
charge; Du behover kun at fige til, you 
need only say the word. Sigende, et. report, 
‘yumour; — efter —, according to report, as it is 
said, if rumour may be believed; efter hans = 
according to him. 

Signal, et. er. signal; gore —, to make a 
signal. Signalbog, signal-book ; -flag, signal- 
flag; ſkud, signal-gun; -ftang, signal-post el. 
staff; -fpftent, signal-code, code of signals. 
Signaliſere, v. ¢. to signalize, signal; v. fl. to 
make signals. . 

Signe, v. t. (gore Kors over) to make the 
sign of the cross upon; (velſigne) to bless; 
». f. (drive Hexeri) to use charms, incantations. 
Signen, en. incantations, sorcery. Signekone, 
vin de, kerling, witch, sorceress. 

Gignet, et. -er. seal, signet. Signetring, 
signet-ring; ſtikker, seal-engraver. 

Sigt, u. s. Merc. sight; tre Dage efter —, 
at three days’ sight; betale ved —, to pay at 
sight. = 

*Sigt, je Sigte, en. ; 

Sigt, u. s. (og Sagefald) fines (contingent in 
a lawsuit). Sigte, b. F. (beſkylde [for]) to ac- 
cuse (of); charge (with); — En paa hans 
re, to impeach one’s honour. Sigtelſe, en. 
accusation, charge. Sigtelſesed, suppletory 
oath. 

Sigte, *Sigt, en. -r. -er. (Gaand-) sieve, (Sigte⸗ 
pert) bolter. Sigte v. . to sift; to bolt (begge 
ogſaa jig.). S- brod, bread made of bolted 
rye; dug,  bolting-cloth; -flor, silk-gauze; 
-mel, bolted flour; -molle, bolting-mill; -poſe, 
bolting-bag; verk, bolter. Sigtning, en. bolt- 
ing, sifting ete. 8 

Sigte, et. (Maal, hvorefter der ſigtes) aim; 
fig. object; (Synlighed) sight, view; (Sigtekorn) 
sight; jig. have i —, to have in view; tage — 
aa, to take aim at; tabe af —, to lose sight 
of; ude af —, out of sight; faa i —, to get a 
sight of, to sight; vi sare i — af Land, we 
were within sight of land; vi fik Land i —, 
we sighted land. Sigte, v. i. (paa) to aim, 
(at); — til, refer to. Sigtekorn, sight; linie, 
level; punkt, point aimed at. ; 

*Sik, en. er. ſe Helt (Fiſt). 

Sikker, adj. secure, sure, safe; voœre — paa, 
to be sure of; — for Kuglerne, safe from the 
balls; — Gfterretning, certain intelligence; en 
— Mand, a trusty, reliable man; jeg har det 
fra en — Haand, I have it from good autho- 
rity; vere — i ſin Sag, to be quite sure; for 
at vere aldeles — mit Gag, to make 
surety doubly sure; jeg er iffe — paa mit 
Liv, I do not consider my life safe. Sikker⸗ 
hed, en. safety, security. S-snaal, safe pin, 
safety pin, baby-pin; ventil, St. E. safety- 
valve. Sikkerlig, ſikkert, adv. surely, certainly, 


assuredly, 
ring, en. securing, 
preservative, 

Sikle, v. 1. fe Sagle. 


Sikre, v. t. to secure, insure. Sik⸗ 


*Sil, ſe Si. Silhaar, 
hair). 5 
Gil, en. er. launce, Ammodytes tobianus. 

Sild, en. pl. d. ſ. herring, Clupea harengus; 
faltet, fpeget, reget —, salt, pickled, red her- 
ring; faa Ded fom en —, as dead as a her- 
ring el. a door-nail. Gildebjerg, enormous 
shoal of herring; -fatigft, -fifferi, herring- 
fishery; -gatn, herring-net; leg, herring- 
spawn; -maage, yellow-legged gull, Larus 
fuscus; *-not, je vod; -falat, salmagundi; 
-falter, herring-packer; -faltning, salting el. 
pickling of herrings; -ftime, -ſtimmel, shoal of 
herrings; -trat, herring-oil; -tonde, herring- 
barrel; vod, herring-seine. 5 

Gilde, adv. late. Sildefodning, late-born 
animal el, child; fedt, adj. late-born. Sildig, 
adj. & adv. late. 

Silhouet, en. -ter. silhouette. 

Silje, fe Selje. : 

Silke, en. ud. pi. silk; han fpandt ingen — 
deraf, he did not profit very largely by that. 
Gil€eavl, rearing el. breeding of silkworms, 
culture of silk, sericulture; -baand, silk ribbon; 
-blod, adj. soft as silk, silky; -fabrif, silk- 
manufactory, silk-mill; -farver, silk-dyer; fo⸗ 
der, silk-lining; -frynſer, silk-fringes ; -handel, 
silk-trade, mercery line; hat, silk bonnet el. 
hat; hus, cocoon; -hoſt, crop of cocoons; 
-kiole, silk gown; krœmmer, silk mercer, silk - 
man; lœdt, adj. clad in silk; orm, silkworm, 
Bombyx mort; -papit, silk-paper, tissue-paper; 
-pung, silk purse; . -ftrompe, silk stocking; 
-traabd, silk-thread; -tunge, smooth tongue; 
-toj, silk(-stuff); »vat, silk wadding; -vatet, 
silks; »veœv, ‘silk-loom; »veœver, silk-weaver. 
Silkeagtig, ach. silly. 

*Silre, v. i. to trickle. : 

Sime, en. r. seton, (grovere til Dyr) rowel. 

Simle, en. r. roll (of bread). 

*Simle, en. r. female rein-deer. 

Simmer, en. anemone. : 

Simpel, adj. (ligefrem, jevn) simple, plain; 
(almindelig) common; — Soldat, common Sol- 
dier; ſimple Varer, inferior goods; han er en 
— (vaca, plump) Karl, he is a vulgar fellow. 
Simpelhed, en. simplicity, plainness; gommon- 
ness; vulgarity. Simpelt, adv. (ligefrem), sim- 
ply, plainly; (gement, lavt) meanly, shabbily. 

Sin, pron. poss. refl., n. fit, pl. fie, (baade 
conj. & abſol.) his; (konjunkt.) her; (abſolut) 
hers; (bruges kun konj) its, one’s; han (hun) 
har fin Hat, og hun (han) —, he (she) has 
his (her) (own) hat, and she (he) has hers (his); 
vi tog hver — el. fit, each of us took one; 
vore Hatte ere her; lad os tage hver —, 


et. strainer (made of 
5 1 


security. Sikringsmiddel, 


ie 


ATaoligbed, 


—— ee. 


our hats are here; let each of us take the one 


that belongs to him el. her; Enhver forger 


for -e, everybody takes care of his own el. of 
his family el. relations; Enhver Sit! every 
one his own is all fair! Mrbejdet bleo delt 
ſaaledes, at Enhver fik fit, the work was di- 
vided so that every one had his part; paa e 
Steder, in places; til -e Tider, at times. 
Sind, et. pl. d. ſ. mind, temper, disposition; 
et roligt, ſlemt, haſtigt, pirreligt —, a calm, 
bad, hasty, fretful temper; et let —, a light 


heart; i — og Skind, through and through; 


yaa e, fe Hjerte; faa i e, to take into one’s 
head; have i -e, vere tif -s, to intend, design, 


purpose; flaa Noget af fit —, to dismiss from 


one’s thoughts; blive anderledes til 8, to 
change one's mind; det gik ikke efter mit —, 
it did not succeed to my mind; han har Ondt 
i Sinde, he is bent upon el. means mischief. 
Sindbillede, emblem, symbol; -billedlig, em- 
blematical; -rig, adj. ingenious; -tighed, en. 
ingenuity. Sindelag, et. disposition, temper. 
Sindsadſpredelſe, recreation of the mind; -bes 
ſkaffenhed, en. disposition, temper; -beveegelfe, 
emotion, (heftig) excitement, agitation; for- 
andring, change of mind; -forfatning, fe -bes 
ſkaffenhed; -forvirret, adj. deranged, distracted; 
-forvirring, derangement (of intellect); -fred, 
peace of mind; -fraft, strength of mind; 
-Erenfelfe, mortification, vexation; -letbhed, 
light-mindedness, unconcern; -lidelfe, affection 
of the mind; -ligevegt, equanimity; -pprer, 
agitation, excitement, tumult of the mind; ro, 
tranquillity el. serenity of mind; 
“tus, rapture, ecstacy ; -rerelfe, fe -bevegelfe; 
-ſtemning, mood, temper, humour, frame of 


mind; -ftprfe, je -fraft; -foag, adj. disordered 


in mind, deranged; en —, an insane person, a 
madman, a lunatic; -ſvaghed, mental derange- 
ment; -ſvœkkelſe, mental debility; -fg, diseased 
in mind; -ſygdom, -fyge, mental disease el. 
malady; -tilftand, fe -forfatning ; uro, anxiety 
of mind, agitation. Sindet, adj. (mod el. imod) 
minded, disposed, affected (towards); vel“, ilde-, 
well el. ill-disposed; lige-, like-minded; verds⸗ 
lig —, worldly-minded; danſt-, of the Danish 
party; kongelig-, loyal, of the royal party; de 
Kongelig-de, the royalists; hvorledes er han 
—? what are his sentiments? Sindig, adj. 
temperate, considerate. Sindighed, en. temper, 
considerateness, composure. 

Sinde, obs. denne —, this time. 

Sinder, Sinner, (Gammerffel; Slakker) cin- 
ders, (fun i forſte Bet.) scales, (kun i fidfte) slag, 
scorie. 

Singel, en. shingle. 

*Single, v. k. to jingle. 

Singron, u. s. (Vintergron) periwinkle, Vinca. 

Singularis, Gram. singular (number). 

Sinke, en. r. (muſik. Inſtr.) cornet. 


Sje 


Sinke. en. r. (til Stovler oſv.) heel-tip. 
Sinke, en. r. slug, lag. -lektie, lowest 
form. . 0 

Sinke, v. 7. to retard, detain, delay. Gitte 
kelſe, en. retarding ete., delay, detention. 
Sinke, v. 7. (felde) to dovetail. Sinkſag, 
dovetail-saw; k- nov, dovetailed corner-joint 
(of a log-house). =e = 

Sinne, et. con. anger, choler, passion. 
Sint, adj. coll. angry, mad. 3 

Sinner, je Sinder. 

Sinnober, en. cinnabar. 

Ginter, en. sinter. Sintre, to petrify, con- 
crete. | 

Sinus, en. er. sine. 

Sippe, en. r. prude. 

Sippe, v. i. to chirp. 

Sir, en. adornment, ornament. Sirat, en. 
-er. ornament, Sirlig, adj. elegant, graceful; 
(i flet Bet.) finical. Sirlighed, elegance; fini- 
calness. ; 

Sirene, en. r. Siren. G-fatg, Siren-song. 

*Siri8, en. er. cricket. ine 

Sirts, et. er. chintz. ; 

Sirup, en. treacle, (sugar-house) molasses; 
(Apotheker⸗S.) syrup. Sirupskage, treacle-cake; 
-krukke, treacle-pot; (Relenavn) vule. honey, 
darling. . 

Sisgen, Siſik, en. er. siskin, Fyingilla 
spinus. 

*St8felvod, common poly pody. - 

Sit, pron. poss. ref. fe Sin; gore — til No⸗ 
get, to do one’s best for a thing; give enhver 
—, to give every one his due; hover gik til 
—, every one went to his home. 


Slppet, adj. prudish. 


Sitre, v. i. to tremble, quiver. Sitren, 
trembling. 
Siv, et. pl. d. ſ. rush, Juncus. Sivkurv, 


rush-basket ; -maatte, rush-mat; -ſtol, rush(-bot- 
tomed) chair. 

Give, v. . to ooze. 

Sjatre, fe Skakre. : 

*Sjakre, v. i. (om Fugle) to chatter. 

*Sjangle, v. 7. to reel. 8 8 

Sjapis, brash. 

Sjaſke, v. i. to dabble, puddle, paddle. Sja⸗ 
f€et, adj. sloppy, splashy, muddy and wet; det 
er — ore, it is sloppy walking; i — Fore, 
on a sloppy el. miry road. Sjafk, en. sloppy 
(state of the) road. 

Sjau, fe Sjou. 

Sielden, adj. rare, scarce, unfrequent, in- 
frequent; i en — Grab, exceptionally, to an 
exceptional degree. — adv. seldom, rarely, 
unfrequently. Sjeldenhed, en. er. (Beſkaffen⸗ 
heden) scarceness; (en Gjenſtand) rarity, curio- 
sity; det er ingen — (at oſv.), it is no un- 
common thing. 

Sjette, sixth; — Bud, seventh command- 
ment. S- del, sixth (part). 


ne. 


. 
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~ GSjofel, adj. (ogſaa fig.) shabby, mean. Sjio⸗ 

felift, en. er. ragamuffin. Sjofle, v. 7 to treat 
ignominiously. 8 1 

Sjokke, en. r. slattern. 

Sjokke, v. i. to trudge, jog. < 

Sjou, en. og et. (Lojer) vulg. fun, lark; at 
gore —, to make fun; at have —, to have a 
lark; at gore, have, holde — med En, to 
have fun with one; (Stoj, Forſtyrrelſe) kick- 
np, row; at gore —,. to kick up a row; der 
var et forferdeligt —, there was a horrible 


kick-up; (tilfeldigt Arbejde, fom betales ſtykke⸗⸗ 


vis) work by the job. Sjoue, v. i. to toil. 
Siouer, en. labourer; N. 7. lumper. . 
Sjel, en. e. soul. Sjelfuld, adj. instinct 
with feeling, full of animation, animated; les, 
adj. soulless, lifeless, inanimated. 
nobility of soul; -angft, agony of soul, anguish 
of mind; bod, penitence; evne, faculty of 
the soul, mental ability; -fanger, proselytizer ; 
-fred, fe Sindsfred; -fryd, fe -glebde; -fode, 
food for the mind; -gave, frankalmoigne; 
-gift, poison for the mind; -glad, adj. delighted, 
overjoyed; -glœde, delight, transport of joy; 
-hyrde, je -ferger; -bojbed, elevation of soul, 
high-mindedness; -famp, struggle of the soul, 
mental struggle; -liv, life of the soul, spiritual 
life; Aege, psychiater, spiritual physician ; 
-Iere, psychology, philosophy of the mind; 
-mesſe, requiem, mass for a departed soul; 
mord, killing the soul; -morder, destroyer of 
souls; -morbderif€, adj. soul-killing; -nydelſe, 
intellectual enjoyment; -nering, fe -fode; 
-ned, mental el. spiritual distress; -plage, tor- 
ment of the soul; -prove, trial of the mind, 
test of the disposition; ro, fe Sindsro; »rus, 
transport, ecstacy;- -forg, deep-felt sorrow; 
(Omhu for Sjelen) cure of souls; -ſund, healthy 
in mind; -fyg, ſygdom, fe Sinds-; -forger, 
- pastor, clergyman; -fept, sleep of the soul; 
-trang, craving of the soul; -troft, consola- 
tion; »vaande, fe nod; »vandring, transmi- 
gration of. souls, metempsychosis; -vett, bosom 
friend; -virfning, operation of the mind; 
-vekkende, adj. soul-stirring. Gjelseone, fe 
Sjeleeone; kraft, fe Sjelsſtyrke; ⸗ſtemning, 
je Sindsſtemning; ⸗ſtorhed, magnanimity, 
greatness of mind; ⸗ſtyrke, strength of mind; 
-tilftand, mental state, state of one's soul; 
-ytring, manifestation of mind. Sjelelig, adj. 
(= Sjels- el. Sjele-) mental; -e Lidelſer, men- 
tal sufferings; (pſychiſt) psychical; det -e, the 
psychical element. i 

Sjelland, Sealand. Sjœllandsfar, inhabitant 
of Sealand. Sjellandſk, adj. Sealand. 

*Sjo, coll. je So. 

Skaa fig, v. ref. to demean one’s self. 
- *Sfaadde, je *Skodbe. 

Skaade, je Skodde. me 
Skaak, en. pl. Skeker, shaft of a sledge. 


Sjeleadel, | 
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Skaal, en. er. & -¢. bowl, eup; Guds Bree 
des er (Joh. Aab.) the vials of the Wrath of 


God; drikke Ens —, to drink one's health; 
—! your good health! to you! foreflaa en —, 
to give ef. propose a toast; *give i en (i 
Bondebryllup), to give a present to the new- 
married couple. Skaalgave, present to the 
new-married couple; -fopper, chicken-pox; 
-pund, pound; tale, toast; at holde en —, 
to toast, to give a toast; -taler, en. toaster; 
-veegt, scale weight. 

Skaal, en. er. NM 7. fish. 

Skaane, v. t. to spare, treat with lenience.. 
Skaanſel, en. mercy, lenience, forbearance.. 
Skaanſellos, adj. unsparing, merciless, with- 
out mercy, remorseless. . Skaanſom, adj. le- 
nient, forbearing. Sfaanfombed, en. lenience, 
forbearance. 

Skaane, Scania. Skaaning, en. inhabitant 
of Scania (in Sweden). Skaanſk, adj. Scania. 

Skaar, et. pl. d. ſ. (af Krukke) shard; (Snit) 
cut; (Indſnit) incision; (i en Kniv oſv.) hack; 
(Gres. el. Korn) swath; et et Sverd, a 
hacked sword; gere — i, jig. to impair, di- 
minish; det var et — i , that was a draw- 
back to 

*Skaare, en. r. cut, notch. 
to notch; to cut, fell (trees). 
ling-axe. : 

Skab, et. ud. pl. (paa Faar) scab; (paa Hefte 
og Hunde) mange; (paa Menneſker) itch. 
Skabbet, adj. scabby, mangy. Skabhals, rap- 
scallion. : 

Skab, et. e. (til Taj, Linned) press, ward- 
robe; (til Thetoj oſv., Spiſevarer) cupboard. 

Skabe, v. 1. (frembringe) to create, make; 
(danne) to form, fashion; hver Dag, Gud la⸗ 
der —, every blessed day; godt -bt, well- 
made, shaped; coll. der er ikke Mening flabt 
i hvad han ſiger, what he says is sheer non- 
sense; Rieder — Folk, fine feathers make fine 
birds; en nde Kraft, a creative power; — fig, 
( fig til) to deport one’s self, esp. to give 
one’s self (ridiculous) airs, to behave affectedly; 
+Stabagtig, adj. coll. affected. Skabelon, en. 
mould, built. Skabelſe, en. creation, formation; 
ns Bog, the book of Genesis. Skabelſesdag, 
day of creation. Skabelſeshiſtorie, history of 
creation. Skaber, en. -e. creator, maker. 
Skaberaand, creative genius; -evtte, creative 
faculty; -haand, creative hand; kraft, crea- 
tive power; -tavt, name of creator; -velde, 
fe -fraft; -veerf, work of creation. {@faberi, 
et. affectation, airs. Skabning, en. er. (et 
Bejen) creature; (Noget, fom er frembragt) 
creation; (Dannelſe) shape, form, make; ven, 
(alt det Skabte) creation; en er underlagt 
Forfeœngelighed, the creature was made sub- 
ject to vanity. Skabningsrekke, en. scale of 
creation; -yeerf, creation. 


Skaare, v. „. 
Skaarox, fel- 
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Skaberak, et. ker. housing, saddie-cloth. 

Skabilkenhoved, et. coik-stock, milliner's 
stock; jig. fright, hag. : . 

Sxkabioſe, en. r. scabious, Seabiosa. 

+S¥ade, en. r. (Fugl) magpie, pie, Corvus 
pica. S- rede, mag pie's nest. 

Skade, en. r. (Giff) skate, Raja. 

Skade, en. ud. pl. hurt, injury, damage, harm, 
prejudice, detriment, disadvantage; lide — (ved 


udvortes Vold) to sustain injury el. damage, 


to be damaged el. injured, (fide Tab) to sustain 


loss; han maa betale n, he must pay the 


damage; komme til —, to receive harm, to 
hurt one’s self; komme for —, el. i — for, at, to 


bave the ill-luck to; komme 1 ſor (et 
Fruentimmer) to go wrong with; tage —, to 


be damaged el. injured; om han tager 
Skade paa ſin Sjel, if he shall . . . lose his 
own soul; der er ingen — ffeet, there is no 
harm done, coll. no bones broke; det et ſtor 
—, it is a great pity; — at han ikke fom for! 
what a pity he did not come sooner! af — 
bliver man klog, bought wit is best. Skade⸗ 
bod, obs. fe Skadeserſtatning; dyr, noxious 
animal; fri, adj. unhurt, uninjured; -fro, adj. 
delighting in mischief, mischievous; frohed, 
-fryd, delight in mischief, mischievousness; 
-geld, ſe Skadeserſtatning; -lidenbde, adj. sus- 
taining loss. Skadeserſtatning, indemnifica- 
tion, compensation; L. 7. damages; les, in- 
demnified; holde —, to indemnify; holde fig 
—, to recoup one’s self. 

Skade, v. ¢. to hurt, injure, damage, harm, 
impair, prejudice; det -r ikke, it does no harm, 
there is no harm in it; det -r ham ikke! it 


serves him right! hvad 'r det, what harm is 


there in it? Where is the harm? bvad -r dig? 
what ails you? Sfkadelyſt, love of mischief; 
Ayſten, adj. delighting in mischief; mischievous. 
Skadelig, adj. hurtful, injurious, mischievous, 
harmful, detrimental; (meget ſtadel.) pernicious; 
(fordervet, giftig) baneful, baleful; (om Dyr) 
noxious; (hindrende) prejudicial. Skadelighed, 
en. hurtfulness, harmfulness, perniciousness, mis- 
chievousness, banefulness. ee, 

Skaffe, v. t. to procure; — En, to procure 
kor one, to provide one with; — En af med 
Noget, to take a thing off one's hands; — af⸗ 
vejen, bort, to remove, put out of the way; 
— tilveje, to procure; — v. 1. M . to eat, 
dine. ©-bat€e, en. mess. Skaffer, en. e. pur- 
veyor, caterer. 

Skafot, et. ter. scaffold. 

Skaft, et. er. handle, haft; (af Sojle) shaft; 
(Stsvle- og Strompe⸗) leg. Skafte, v. t. to 
haft, furnish with a handle. Skaftehavre, un- 
thrashed oats. Skaftet, adj. hafted. 

Skage, v. k. to shake; ſe vee Skette; 
A. 2. (om Talje ofp.) to shift; (el. — fig fom 
Vinden]) to shift, veer, haul. 


Skagen, the Skaw. Skagerrak, the Sleeve. 
Skagle, en. r. trace. Skaglereb, rope for 
traces; rem, leathern trace; Bee shafts. — 

Skak, adj. slooping, slanting. Skakke, v. if 
to slope. Skakke, en, obliquity; paa—, awry; 
aslant. “ — 

Skakkre, v. 4. to chaffer. Skakkren, en. chaf- 
kery. Skakkrer, en. e. Skakkerjode, chafferer, 
street-Jew. : 0 * 

Skakt, fe Schakt. : - 7 

Skal, en. et. ler. shell; (af Frugt) peel, 
| rind. Skalberg, shivery- rock; -dyr, testaceous 
animal; -focern, fe Sfalle-. Salle, v. t. to 
shell, hull. Skalles, (ffalle af) v. pass. to 
peel, scale (off). Skallekvoœrn, hulling-mill. 

Skal, pres. af Skulle. 

Skala, en. er. scale. 

Skald, en. fe Skjald. 
Skaldepande, en. r. bald-pate. ISkaldes, 
v. pass. to become bald. a 

Skaldet, ach. bald; ede Marker, dare 
fields; — Trœer, naked trees. Skaldethed, en. 
baldness. ; ee 

Skalk, en. e. rogue, wag; han har en — 
bag Oret, he is a sly fellow. Sxalkemeſter, 
arch wag; -puds, knavish tricks, p.; raad, 
knavish advice; -f€jul, false pretext; ſtykke, 
piece of roguery. Skalkagtig, adj. roguish, — 
waggish; et -t Smil, an arch smile. Gfal#- 
agtighed, en. roguishness, archness, waggery. 

Skalk, en. e. heel (of a loaf). 

Skalke, v. t. N 2. — Lugerne, to batten 
down the hatches. Skaleningsliſter, pl. bat- 
tens. : 

Salle, en. -r. scull. 

Skalle, r. (Hvid-) bleak, Cyprinus alburnus. 
+S-fluger, goosander, Mergus. 

Salle, v. f. ſkalles, v. pass. fe Stal. 

Skalmeje, en. r. shawm, shalm. 

Skalp, en. er. scalp. Skalpere, v. t. to 
scalp. 

Skalpel, en. er. scalpel. 

Skalte, ». 2. — og valte med Noget, to do 
el. deal with a thing as one likes. 

Skam, en. shame, disgrace, ignominy, re- 
proach; gore En til me, to shame one, put 
one to shame el. to the blush; faa — til Tak, 
to be rewarded with ingratitude; han har bidt 
Hovedet af al —, he has swallowed shame and 
drunk after it, he is lost to all shame; flac Cn 
til -me, fe Skamſlaa; gid Du faa —! shame 
on you! out upon you! for -8 Skyld, for ho- 
nour's sake; det veed jeg — ikke, I don’t know, 
I am sure. Skamben, share bone, os pubis; 
| -bide, v. t. to bite severely; jig. to revile; 
-breende, v. t. to burn severely; bud, dis- 
gracefully low offer; byde, v. f to make a 
disgracefully low offer; del, fe Konsdel; file, 
N. T. v. t. to chafe, gall; filing, N. . chaf- 
ing; -filingégaft, N. 2. topman; „flikker, pi. 
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~saffronts; fuld, adj. shamefaced, ashamed, 
-abashed; -fuldhed, en. shame; -hugge, v. t. to 
eut severely; -fende, mark of infamy, stigma; 
_ -Fob, a dead bargain, dog-cheap; -frog 
Skamme-; les, adj. shameless, impudent; 
-leshed, en. shamelessness, impudence; -plet, 
stain; pris, absurdly low price; -pœl, pillory; 
-roſe, to bepraise; rod, adj. blushing with 
shame; -tedme, blush of shame; -ffende, to 
maltreat, mar, damage; -ffere, v. f. to spoil in 
the cutting; -flaa, v. k. to hurt severely; 
+ftette, monument of infamy. 
corner of disgrace. Skamme, v. f. (ud) to 
sold sharply. Skamme fig, v. ref. (over, ved 
Noget) to be ashamed (of a thing); han er fig 
ikke engang for fin Gone, he is not even 
abashed by the presence of his wife; fam Dig! 
for shame! 
graceful. 
Skamfere, v. t. cold. to spoil, deface. 
kammel, en. -mler. (foot-) stool. 
fammonia, scammony, Convolvulus: scam- 
montd. * 8 8 
Skandinavien, Scandinavia. Skandinav, en. 
Scandinavian; (Parti) Scandinavian, Scandinave. 
Standinaviff, Scandinavian. 2 
Skandſkrift, et. libel, lampoon. 
Skandeek, et. ke. N. 7. plank-sheer. 
Skank, en. er. shank. 
Skanſe, en. r. Mi. redoubt; N. 7. quarter- 
‘deck. G-grav, trench; -graver, pioneer; -faz 
non, gun on the quarter-deck; -klœdning, 
Stkanſebekleedning, M 7. bulwark; -furv, 
gabion; -peel, palisade; 
Skanſe, v. 1. to intrench, to fortify. 
ming, en. intrenching. * 
Skar, et. pl. d. ſ. cut, notch; glen. 
Skar, et. ud. pl. snuff (of a candle). 
»Skare, en. ud. pl. hard snow, crust on the 
snow. S, fore, the state of the snow when it 
beéars walking or sledging. 
Skare, en. r. host, crowd. 


* 


* 


Stans- 


Skarevis, adv. 


in crowds. : 
Skarlagen, ct. scarlet. G-farve, scarlet co- 
‘our; rod, adj. scarlet. Skarlagensfeber, 


scarlet fever. 

Skarmydſel, je Stermypdfel. 

Skarn, et. ud. pl. dirt, filth, muck, ordure; 
fig. pl. d. §. good-for-nothing, wretch; Det -8 
Menneſke! the wretch! G-ager, scavenger, 
dustman; -agervogn, dustman’s cart; -agtig, 
adj. dirty, vile, mean; -agtigbed, dirtiness, 
vileness, meanness; basſe, scarabee, scarab, 
Scarabeus; -botte, -fierding, dust-tub; -Padfe, 
dust-hole; -¥ifte, fe -fasfe; (Slamkiſte) cess- 
pool; -fule, fe -fasfe; pol, dirty puddle; 
rende, sewer, drain; tyde, hemlock, Conium; 
-vogn, dust-cart, scavenger's cart. 

Skarp, adj. sharp, keen; (navnl. om Lyden 
zog om Aandsevner) acute; “ (om Dyr og Jord) 


Danſt⸗Engelſt Ordbog. 1 


* 


Skammelig, ach. shameful, dis- 
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Skammekrog, 


-verk, intrenchment. 


lean; — Tryk, bold type; — Patron, shotted 
cartridge; en — Vinkel, an acute angle; — 
Smag, Lugt, a pungent taste, smell; en — 
Iretteſettelſe, a sharp rebuke; e Geedffer, 
acrid humors; -t Forher, strict examination; 
-t Syn, sharp sight; — Horelſe, sharp el. quick 
hearing; holde — Tilſyn, to keep a strict 
watch ; — Hukommelſe, a retentive memory; 
— Dommekraft, an acute judgement; t adv. 
sharply; lade -t, to load with ball- cartridge; fe 
-t paa En, to look hard at one; ffpde-t, to fire 


with ball. Skarp, et. M 7. shot. Skarphed, en. 


sharpness, keenness, acuteness; (det Bidende, 
Jig.) tartness, pungency. Skarpbygget, ach. 
sharp-built; -fantet, adj. sharp-edged; (med 
ſpidſe Vinkler) acute-angled ; ladet, -ladt, loaded 
with ball ef. shot; -Ipbdenbde, adj. having a 
sharp ef. acute sound; -meefet, adj. sharp-nosed; 
-randet, adj. sharp-edged ; retter, fe Boddel; 
-rygget, adj. sharp-backed; -feende, adj. fe 
-ſynet; *-fild, sprat, Clupea sprattus; -findig, 
adj. acute, sharp-witted, penetrating; -findig- 
bed, en. acuteness, acumen; -ffoet, adj. rough- 
shod; -ffpdning, ſkydningssevelſe, (exercise 
in) shooting at a target ef. mark, Mil. ball- 
practise, Art. target-practise; -f€ytte, sharp- 
shooter; -ſynet, adj. sharp-sighted. 

Skarre, ſkarve, v. t. to scarf. S-hovl, je 
Plovhevl. Skarexe, adze. 

Skarv, en. er. cormorant, Carbo. ; 

*Sfarv, en. er. coll. scamp. GFarvejente, 


| coll. good-for-nothing girl; -meœr, coll. use- 


less jade. ; 

Skat, en. te. (Koſtbarhed) treasure; min —! 
(Kerlighedsyttr.) my love! Skatkammer, trea- 
sury; -fifte, je Pengekiſte; -mefter, treasurer. 
Skattegraver, en. digger after hidden trea- 
sures; -gravning, en. digging after hidden 
treasures. Skatte, v. t. to estimate, value, 
prize; jeg r ham bejt, I value him highly. 

Skat, en. ter. tax; (kommunal) rate; (Tri⸗ 
but) tribute; fette En i —, to tax one; paa- 
legge —, to lay el. impose a tax. Ss fri, fe 
Skattefri; given, ſe⸗fkyldig; land, je Skatte⸗; 
-legge, fe ſœtte; ⸗ſkyldig, adj. liable to pay 
taxes; (til en Overherre) tributary; ⸗ſœtte, v. ¢. 
to assess. Skattebetjent, tax-gatherer; -bevil⸗ 
ling, granting of supplies; -bevillingsret, right 
of granting el. voting supplies; bog, tax-book; 
-bonde, tax-paying farmer; borger, tax- el. 
rate-paying citizen, rate-payer; joc. cit; -brev, 
royal warrant for levying taxes; -byrde, bur- 
den el. amount of taxes; fob, rate of assess- 
ment; -foged, collector of the revenue; for- 
ordning, ordinance regarding the imposition 
of taxes; -fri, adj. exempt from paying taxes; 
-frihed, exemption from taxes; -gaard, farm 
liable to pay taxes; kommisſion, commission 
for the assessment of taxes; -fonge, tributary 
king; korn, corn paid in taxes, tax-corn; -krœ⸗ 
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ver, tax-gatherer; Aland, tributary country; 
-lew, tributary fief; -lettelfe, reduction el. re- 
mission of taxes; -ligning, assessment of taxes; 
-mandtal, list of tax- el. rate-payers; -neg⸗ 
telfe, refusing the supply; -paabud, imposition 
of taxes, taxation; -pligtig, adj. liable to pay 
taxes, taxable, rateable; -ſeddel, bill of taxes; 
*_thing; Sage- og —, assizes for administering 
justice and collecting taxes; udffrivning, im- 
Position of taxes; -veefen, (system of) taxes 
and rates; -pdenbde, adj. tax- el. rate-paying; 
-yber, tax- el. rate-payer. Skatte, v. i. to pay 
taxes. © 2 

*Skaut, et. pl. d. ſ. linen hood. 

Skavank, en. er. hurt, damage, defect. 

Skave, v. t. to scrape. Sfave-, Skavgres, 
shave-grass, scouring-rush, Dutch-rush, Egui- 
setum hyemale; -jern, -fuiv, scraper. 

*Skavl, ett. er. (steep) snow-drift. 

Ske, v. i. impers. to happen, occur, come to 
pass, be done; der er -t ham Uret, he has 
been wronged, an injustice has been done him; 
dig r din Net, you are rightly served; ders 
med er mig en ftor Tjeneſte, that will be 
doing me a great service; — Guds Bilje, 
God's will be done; — din Vilie, thy will be 
done; det ffal —, it shall be done; Gud — 
Rov! thank God! God be praised! dermed r 
Bor Vilie, such is our will and pleasure. 

*Ske, Skebinder, je Veoſke. 

Ske, en. er. spoon. Skeand, shoveller, Anas 
clypeata; -blad, bowl of a spoon; * fe -fuld; 
-fuld, spoonful; -heire, spoonbill, Platalea; 
-mad, spoon-meat; -ffaft, handle of a spoon; 
-urt, spoonwort, scurvy-grass, Cochlearia. 

Skede, en. r. scabbard, sheath; ſtikke i -n, 
to sheath; treeffe af -n, to unsheath. Skede⸗ 
knee, knot-grass, Polygonum. 

Skedevand, et. aqua fortis, nitric acid. 

Skeje, v. i. to turn aside, deviate, swerve ; 
— ud, to fly out, strike out; N. 7. to 
knock off. 

Skel, et. pl. d. ſ. (Grenſe⸗) boundary, bound, 
limit, term; (Grund ofv). reason, justice; uden 
—, without reason; gere Net og —, to give 
every one his due; at gore Noget uden Net 
og —, to do a thing contrary to justice and 
equity; gore En famme —, to retaliate upon 
one; komme til Skels Aar og Alder, to come 
to the years of discretion. Skelmerke, boun- 
dary mark; -ftem, mere-stone.  Gfellig, adj. 
reasonable, justifiable. Skellighed, en. reason- 
ableness. 

Skele, v. 7. to squint; 
Skelojet, adj. squint-eyed. 

Skelet, et. -ter. skeleton. 
to skeletonize. 

Skelne, v. t. to distinguish, discern, discrimi- 
nate. Skelneevne, power of discrimination ; 
t-Bende, merke, -tegu, distinctive mark, cha- 


to look askaunce. 


Skelettere, v. t. 


1 


racteristie. Skelnelig, adj. “distinguishable, 4 
disc le. 7 
*Stene, v. i. to gad, run madly about. 
Skepticisme, en. scep(skep)ticism. - Srepti⸗ 
ker, en. scep(skep)tic. Skeptiſk, adj. scep(skep)- 
tie (al). 8 , 4 
Skev, fe Skcev. 
Skevand, fe Skedevand. 
Seve, en. fe Skeve. * 


„ 


* Ski, en. -er. billet, split stick, prov. shide. 
Skigaard, fence of split sticks. _ > 

Ski, en. zer. el. et. pl. d. f. showeskate. 
Skibakke, hill for running on snow- skates; 
-fore, state of the snow for running on snow-- 
skates; leber, snow-skate runner; rend, run- 
ning on snow-skates; -fpor, track of snow 
skates; -ftav, snow-skate-runner's staff. 3 

Stib, en. e. ship, vessel; (i Kirke) nave; 
Typ. galley; Linjef€ib, line-of-battle ship; Fre- 
gatſkib, (Koffardiſk.) full-rigged ship; Fyrſkib, 
light-ship; ſmaa e, small craft(s) ; der ligger 
mange -e i Havnen, the harbour is crowded 
with shipping. Skibbaad, je Stib3-; bro, 
fe Skibs-; -brud, shipwreck; lide -brud, to 
be shipwrecked, to be cast away; -brudDdet, — 
adj. shipwrecked ; -bygger, fe Skibsbygmeſter; 
-byggeri, fe Stibsbyggeri; mand, boatswain s 
mate; -mandsgarn, spun-yarn. Skibsbaad, 
ship’s boat; -bemandingsliſte, crew-list, mus- 
ter-roll; -befetning, (ship’s) crew; -borde; 
inden-, onboard ship, on shipboard; bro, 
pier; -brod, ship-bread ; -bygger, ship-builder; 
-byggeri, (Verft) shipwright’s yard, dock-yard; 
(Bygning af Sk.) ship-building; »bygmeſter, 
shipwright; -bygningskunſt, art of ship-build- 
ing, naval architesture; -dreng, ship-boy; 
-dek, deck of a ship; ekviperingshandler, 
ship-chandler ; (seaman’s) outfitter; -fart, navi- 
gation; -folf, seamen, sailors; fragt, freight 
of a ship; -fragter, freighter; -fragtning, 
freighting ; -ferer, master of a ship, ship-mas- 
ter; -gut, fe dreng; -havn, harbour for 
ships; -hyre, je Hyre; -inventarium, ship- 
stores; jolle, jolly-boat, yawl; -fammerat, 
shipmate; -kaptein, master el. captain of a ship; 
-fifte, sea-chest; -floffe, ship’s bell; -flebder, 
seaman’s clothes; -klœdning, planking of a ship; 
-kok, ship’s cook, sea-cook ; -konſtruktion, naval 
architecture, construction of ships; -fonftruttsr, 
naval architect, constructor of ships; koſt, sai- 
lor's fare; Tekken, fe Kabyds; -labdning, cargo, 
ship-load; -leflighed, (shipping) opportunity; 
sailing; -Iuge, hatch, hatch-way; -maal, ship- 
measure; -maaler, ship-measurer; -maaling, 
measuring of ships; -mandſkab, crew of a ship; 
~meegler, ship-broker; -papirer, ship’s papers: 
orm, ship-worm, Zeredo navalis; part, share 
of a ship; -preeft, chaplain of a ship; pumpe, 
ship-pump ; -faad, council of a ship’s officers ; 
-teder, ship-owner; -tet, court-martial; -ror, 


* 


Ski 
e 


ship's rudder; *-rufle, muster-roll; -rumt, hold 
of a ship; „ fitting out of a ship; 
-feng, hammock, berth; -fide, side of a ship; 
-ſkrog, hull (of a ship); -ſkode, deed of sale of 
a ship; -folbat, sea soldier, marine; -fpejl, 
stern; -tvebaf, ship-biscuit; -tommer, timber 
for ship-building; -temmermand, ship-carpen- 
‘ter; »vrag, wreck of a ship; -veerft, wharf, 
dockyard. Skibe, v. t. (indſt., afſt.) to ship; 
— ud, fe udſtibe. 
Stkid, en. vulg. fart. Skide, v. 1. vulg. to 


‘shite. Skiden, adj. dirty, filthy; — Tale, ne 


Ord, coarse, rude, gross language el. words; 
t Linned, foul el. soiled linen; t Band ſluk⸗ 
ker ogfaa en Brand, foul water will quench 
fre. Gtidenferdig, adj. filthy, dirty, slovenly, 
sluttish. Gfidenferdighed, Skidenhed, en. 
dirtiness, filthiness etc. Skidentej, et. cold. foul 
nen; eg, hard boiled eggs with mustard. 


Skidne, v. i. to dirty, soil. Skidt, et. ud. 27. 


dirt, filth; jig. trash, rubbish; f— med det! 
— i det! vulg. never mind that! adj. & adv. 
(let) bad, badly; det gaar —! it is but a sad 
affair! jeg ſiger Dig, det gaar —, I tell you 
it won't do; det gaar — med ham, he is 
badly off. 

Skifer, en. slate; tekke med —, to slate. 
Skiferagtig, adj. slaty ; -bjerg, slate mountain; 
slate-rock; -bJaa, slate-coloured; -brud, slate- 
quarry; -flife, tablet of slate; -kul, slate-coal ; 
Aag, stratum of slate; ler, slate-clay, shale; 
-ſten, slate-stone; tag, slate-roof; -tavle, 
ete: -teœkker, slater. Skifret, adj. like slate, 


ty. 7 

Skifte, et. r. (Omſkiftn.) change, alterna- 
tion; (Deling) partition, division; * fe Skyds⸗ 
ſkifte; holde —, to divide an inheritance; 
lutte et —, to conclude the act of dividing an 
inheritance. Skiſtebehandling, legal division of 
an inheritance; -bog, record of the division of 
inheritances; -brev, deed of partition; -kom⸗ 
mi8feer, member of a board for the dividing of 
inheritances; -forretning, act of dividing an 
inheritance; -forvalter, authorized divider of 
inheritances; -fenbdelfe , decision of the Skifte⸗ 
ret, -lovgivning, legislation relative to the 
division of inheritances; -mede, meeting of 
the Skifteret; -protofol, je bog; -ret, 
court for the division of inheritances, court of 
probate, dealing court; -fag, cause relative to 
the division of inheritances ; -famling, meeting 
of heirs to an inheritance; -vœſen, matters re- 
lative to the division of inheritances. Skifte⸗ 
vis, adv. by turns, in turn, alternately. 

Sfifte, v. t. & 5. (ombytte, forandre; forandre 
fig, ſtifte om) to change; (forandre, fkifte liſcer 
Linnedſ) to shift; (dele) to divide, partition; 
— Tjeneſtefolk, Kleder, Plads, Farve, Heſte 
oſv., to change servants, one's clothes, place, 
colour, the horses etc.; — Tender, to cut 
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one’s new teeth; — Breve med En, to 
exchange letters with one; — Kugler, to ex- 
change shots; — Met, to administer justice. 
S- fœrd, change; -fpor, points; -tid, time for 
changing servants. Gfiften, Skiftning, en. 
changing, change. Skiftes, v. dep, to take turns, 
do a thing by turns; de -des til at bere Bar⸗ 
net, they carried the child by turns. Skifting, 
en. -er. changeling, oaf. a Fe 
Skik, en. ke. custom, habit, usage, practice; 
ud. pl. (Dannelſe) shape, form; ſœtte — paa, 
to fashion, form; sig. to polish; han har ingen 
— paa fig, he has no manners. GPiF€e, v. f. 


-(danne) to form, fashion, shape; (ordne) to dis- 


pose, arrange. Stkikke fig, v. ren. (pasſe 
[for]) to be fit (for), to eee: i 
per el. suitable (for); (opfere fig) to behave, 
conduct one's self; i el. efter, to con- 
form el. accommodate one’s self to. Sxkikkelig, 
adj. honest, well-behaved ; Det er en meget — 
Pige, she is a very decent girl. Skikkelighed, 
en. good behaviour. Stkikkelſe, en. r. (Form) 
form, shape, figure; (Fenomen) phenomenon; 
(Guds, Forſynets) decree, dispensation; jeg 
faae en — i Morket, I saw a figure in the 
dark; en hvid — viſte ſig i det Fierne, a 
white figure appeared at a distance; -n ſtod 
beſtandig for mig og forſvandt forſt fenere, 
the figure was constantly before me, and did 
not disappear till later; Nidderen af den bee 
drovelige —, the knight of the woful counte- 
nance, Skikket, adj. (dannet) formed, fashioned; 
(pasſende [til]) fit, qualified, fitted (for). 

Skikke, v. t. (ſende) to send; — Bud -efter 
En, to send for one; — i Byen, to send on 
errands. 

Skilderhus, et. sentry-box. 
Skilderi, et. -er. picture. 
picture-frame. : 

Skildpadde, en. r. tortoise, testudo, Chelo- 
nia; (Havz) turtle; (Karette⸗) loggerhead, Ta- 
lassochelis caowana; (= ©G-ffal) shell; N. I. 
cheek-block; forloren —, mock-turtle. S- 
fuppe, turtle-soup; -ffal, tortoise-shell. 

Skildre, v. t. to paint, portray, picture, de- 
pict; — livagtigen, to paint to the life. Skil⸗ 
Dring, en. er. picture, description, word-paint- 
ing, -picture. Skildrer, en. -e. portrayer. 

Skildvagt, en. -er. sentry, sentinel. 

Skille, v. t. to separate, part, sever, put 
asunder; det r kun lidet, at de ere lige 
ſtore, there is but little difference in their 
size; — En af med Noget, to rid one of a 
thing, take a thing off one’s hands; — fra 
hinanden, to take to pieces, disunite, disjoin; 
— fra Bord og Seng, to separate from bed 
and board; — fig fra fim Huſtru, to be di- 
vorced from one’s wife; disſe Dyr — fig fra 
andre derved, at. , these animals are di- 
stinguished from others by...; — En ved 


26* 


Skilderiramme, 


2 


Nog et, to deprixe, rob, one of a thing; hun 
-te ham ved Livet, she killed, slew him; 
— fig ved, to part with, dispose of. Skilles, 


0 


v. Pass. to separate, part; — ad, to part com- 


pany; Melken — el. er ſkilt ad, the milk is 


turned. Skillemur, partition- wall; -mynt, 
small coin, change; rum, partition; -tegn, 


punctuation-mark, point; -tragt, Chem. separa- 
tory; »vej, cross-way; --veeg, partition-wall. 
Skilning, en. (Haarſk.) parting (of the hair); 
Skilsmisſe, en. r. separation; (2Egtejfabs-) 
divorce; (fra Bord og Seng) thoral separation. 
Skilsmisſebrev, bill of divorce; dom, di- 
vorce; -fag, divorce case. : 

Skilling, en. er. skilling (F little more than 
a farthing; * nearly a half-penny); have -er, 
to have the rhino; han eier ikke en —, he is 
not worth a farthing; fpare paa en og lade 
Daleren gaa, to be penny-wise and pound-fool- 
ish; den der er ffaaet til en — bliver aldrig 
en Daler, he that was born under the three half- 
penny planet, shall never be worth twopence. 
Skillingevis, adv. by the farthing. Skillings⸗ 
Iònns, farthing-candle; ol, small-beer. Skillinge 
(ſammen) to club together. 

Skilt, et. -er. (f. Ex. en Politibetjents) badge; 
(til Voertshus oſv.) sign, signboard; (paa Laas) 
seutcheon. 

Skimle, v. 7. to get mouldy el. musty. Skim⸗ 
let, adj: je mouldy, musty. Skimmel, en. ud. 
pt. (Mug) mould. 

Simmel, en. -mler. (Graaſk.) grey horse; 
(Rodſk.) roan horse. 

Skimt, et. pl. d. ſ. glimpse, gleam, glimmer- 
ing. Skimte, v. t. to see faintly, catch a 
glimpse of; v. . — frem, to gleam el. glim- 
mer forth. Skimten, en. glimmering. 

Skin, et. pl. d. ſ. (Lys) light, glare, shine; 
jig. show, appearance; -net bedrager ofte, ap- 
pearances are often deceitful; for -nets Skyld, 
for the sake of appearances; under Venſkabs 
—, under the cloak of friendship. Skin⸗, pre- 
tended, feigned, mock, sham, false. Skindyd, 
sham virtue; -Ded, adj. apparently dead, as- 
phyxiated ; -bobd, ett. e. one apparently dead, 
one in a state of asphyxy; dod, en. ud. pr. 
apparent death, asphyxy; -gobde, et. seeming 
good; -grund, specious reason; -hellig, adj. 
hypocritical; -hellighed, en. hypocrisy; Aykke, 
seeming good-fortune; -vett, seeming friend; 
-wenſkab, seeming friendship, Skinbarlig, adj, 
& adv. det forekom mig -t, fom jeg ſaae ham 
ſelv, it was exactly as if I saw him person- 
ally; det er jo ligefom Du faae — hende, it 
is exactly as if you saw her own self; den e 
Dievel, the devil incarnate. Skinne, v. 2. to 
shine; * (ont Geden) to be burnt up, parched, 
scorched. *Skingar, year, when the corn is 
burnt up etc. 

Skind, et. pl. d. ſ. skin, fell; det gyldne —, 
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the golden fleece; frelſe fit —, to save one’s 
bacon; holde fig i et, to keep quiet; sere 


. 


ner ved at gaa ud af fit gode —, to lose all 


patience, get quite beside one's self; et godt, 
eerligt —, a good, honest soul; han er ikke 
Andet end — og Ben, he is nothing but skin 
and bones; vaad til Skindet, wet to the skin. 
Skindbuxer, leather-breeches; „feld, 
cover made of skins; -fobder, lining of leather; 
*-fattig, miserably poor; 
glove; hue, fur-cap; *-hyre, (fisherman’s) 
leathern outfit; -mager, adj. skinny; mer, 
lean jade ; 
covered with leather ; 
jacket; *tryte, je Bolle; -treje, leathern 
jacket ; tor, fe -mager; veerk, fur, peltry. 

Skingre, v. 1. to ring, clang, resound; . 
nde Froſt, je klingrende F. Skingren, en. 
ringing etc., clang, clangor. : 

Skinke, en. r. ham, gammon. 

Skinkel, en. ⸗kler. WV. 7. pendant. 

Skinne, en. »r. irou-band; (Hjulff.) tire; 
(Jernbaneſk.) rail; Surg. (til brekket Ben) splint; 


(Benſkinner pl.) greaves, pl. Skinneben, shin, 2 


shin-bone ; head der borer til et, tibial. - 
; Skinſyg, adj. jealous. Skinſyge, en. jea- 
ousy. 2 , eS 


Skipper, en. e. master of a vessel, skipper. _ 


-hanbdffe, leather- — 


* 


-pofe, leather-bag; pude, cushion 
*-ftaff, long leathern 


= 


bed- 
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Skippereſterretning, -tidende, coll. false re- 


port. = 


Skippund, et. pl. d. 
stones (Lispund). : 

Slive, en. r. (f. Ex. Solens, Maanens) disk; 
(til Skydning) target; (af Brod, Kjod ofv.) slice; 
(paa Uhr) face; (los til Bord) leaf; N. T. 
sheave; ſkyde til —, to shoot at a target el. 
mark. Skiveglas, thin window-glass; -ſkyd⸗ 
ning, target-shooting, Mil. ball-practice, Art. 


ſ. weight of 20 Danish 


target- practice. Skivgat, et. -ter. V. N sheave- 


hole. Skive, v. b. Nto slice. 
Skizze, en. r. 
sketch. 


Skiald, en. e. scald, bard. Skialdedigt, poem; 
-Eunjt, minstrelsy; -Foad, -fang, lay. Skiald⸗ 
ffab, et. minstrelsy. - a 

Skiold, en. er. (Plet) stain, discoloration. 
Skioldet, adj. stained, discoloured; en — Ko, 
a brindled cow. 


Skiold, et. -e. shield, buckler, target. Skiold⸗ 
billede, device on a shield; -borg, testudo ; 
-bugle, boss on a shield; -dannet, adj. scuti- 
form, shaped like a shield; -Drager, shield- 


sketch. Skizzere, v. b. to 


| bearer, squire; -dreng, knight's page; holder, 


supporter; -heengt, hung with shields; nap, 
fe -bugle; merke, fe -billede; mo, female 
warrior, amazon; -rand, margin of a shield; 
-vem, strap of a shield; -tegn, fe -billebe. 
Skiorte, en. r. shirt. Skjortebul, body of 
a shirt; -knap, shirt-button, ({98) stud; rave, 


* 


— 


SH 


czhüirt-collar; -linning, wristband; -Ierred, linen 
for shirts; -œrme, shirt-sleeve. 28. 5 
; et. pl. d. ſ. (det, fom ſtjuler) co. 
ver, shelter; (Skjuleſted) hiding-place, place of 
. c get, to make a 
. secret of ef. to conceal a thing; at ligge i —, 
to be hid; krybe i —, to hide one’s self; lege 
, to play at hide and seek. Skiule, v. t. 
(for) to hide, conceal, secrete (from); — ſig, 
to hide one’s self. Skiult, adj. mysterious, re- 


served, not open, not frank. 
Sto, en. pl. d. ſ. shoe; 
Wholesale, in a W. fashion. 
String, shoe-tie, latchet; borſte, shoe-brush; 
dug, nether lining of a gown; -fedt, grease 
for shoes; -fliffer, cobbler; hammer, shoe- 
maker’s hammer; horn, shoeing-horn; -bel, 
heel ofa shoe; -€niv, paring knife; - lœſt, shoe- 
last; mager, shoemaker, boot-maker, cord- 
wainer ; -magerdreng, shoemaker’s apprentice ; 
det regner -e, it rains cats and dogs; -haanbd- 
veerk, shoemaker's trade; -magerlaug, eord- 
Wainers' company; -magermefter, master-shoe- 
maker; magerſvend, journeyman-shoemaker ; 
-pudfer, shoe-black; --faal, -faale, sole of a 
shoe; -fvend, valet; -fpende, shoe-buckle ; 
_ -fveerte, (shoe-) blacking ; -traab, shoemaker’s 
thread; -tvinge, latchet; hvis — jeg ikke er 
verdig til at leſe, the latchet of whose shoes 
I am not “worthy to unloose; -tej, et. shoes 
and boots; vox, blacking. Sko, v. f. to 
shoe. 


Skod, Skodt, et. er. N 2. (i Skib) bulk- 
head. 8 

Skodde, v. i. N. L. to back astern, to back 
the oars, back water; ſkod overalt! back all 
astern! 


Stkodde, SFaade, en. r. (f. Ex. for Vindue) 
shutter; (for en Dor) bolt, bar. 
e Skodde, en. -r. fog. 

ISkofte, en. r. coarse rye-bread. 

*Stkog, coll. je Skov. 

Skoggre, v. i. fe Skoggerle. Skoggerdue, 
en. laughing dove, Columba risoria; att er, en. 
Joud laugh, roar of laughter, coll. guffaw, 
(aa) horse-laugh; -le, v. 1. to roar with 

laughter, coli. guffaw. 
 SfoF, en. ke. threescore; host, crowd, flock; 
i Skokketal, fkokkevis, adv. in crowds. 
e *Sfofkle, en. r. fe Staak. : 
Solaftif, en. scholasticism. Skolaſtiſk, ach. 
scholastic. - 
Skolde, v. t. to scald. Skoldhed, adj. seald- 
ing hot; -fopper, fe Skaalkopper; korn, 
blighted corn. Skoldeblegn, blister. Skold⸗ 
ning, en. scalding. 
Stole, en. -r. (baade egentl. og fig.) school; 
(Rurjus) course of study; gaa i —, to go to 
school; ſœtte En i —, to put one to school, 


over en lav —, 
Skobaand, shoe- 
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place one at a s.; tage En i —, to school one, 
take one to task; fladdre af —, to tell tales 
out of school; forſomme -n, to miss school el. 
one’s lessons; ffulfe af — el. fra -u, to shirk 
school, to play the truant; Bagtalelſens —, 
the school for scandal. Skolegar, school-year; 
-arbeide, school-task; -barn, child that goes 
to school; -beftyrer, principal of a school; 
-beſog, visiting schools; school-attendance; 
-betjening, employment at a school; -bog, 
school-book ; -bord, school-table, desk; -brug, 
custom of a school; -bygning, school-house ; 
-benk, form; -boder, fine for missing school; 
-dannelſe, (classic) education; -bannet, adj. 
school-taught, shool-bred; -direktion, board 
of education; -diſeipel, pupil (of a school), 
scholar; -dreng, schoolboy; -efterretninger, 
pl. programme; -embede, teacher’s place in a 
school; examen, examination at a school; -fag, 
branch of knowledge taught at school; -ferie, 
school holidays; -flid, diligence, application (at 
school); ⸗-forordning, ordinance regarding 
schools; -forftander, inspector of a school; 
-fur, pedant; -fureri, pedantry; -gaard, play- 
yard, play-ground (of a school); -gang, going 
to school; -gut, schoolboy; -herre, patron of 
a school; -heſt, trained horse, trick horse; 
-hold, keeping of a school; -holder, keeper of a 
school; -hu8, school-house; -kammerat, school- 
fellow; -flasfe, class, form; (Verelſet) class- 
room; -flegt, school-pedantry; -funbd{faber, 
school-learning ; -Jip, school life; -lov, educa- 
tional code; -Joy, a holiday; -lerbd, adj. learned 
in scholastic lore; -Serdom, learning taught at 
schools; erer, usher el, teacher at a school; 
Acrerſeminarium, normal school, teacher's 
seminary; -len, school-fees; -mtanbd, teacher; 
-meſter, school-master; -meſterere, v. 7. to 
censure, eriticize in a magisterial way; -meſter⸗ 
inde, school- mistress; -pebling, je -dreng; 
-penge, fe -lon; plan, plan el. system of in- 
struction; -pligtig, adj. bound to go to school; 
-pog, fe dreng; prove, fe examen; -raab, 
meeting of the masters of a school; -reden, 
adj. trained in the riding-school; -ret; at ftaa 
—, to be flogged; -rigtig, adj. according to 
rule; -fag, school-affair; -fprog, school-lan- 
guage; -ftraf, punishment in schools; -ftste, 
school-room; -ftev, college-dust; -ſogende, adj. 
(f. Ex. Born) (children) who go to school, attend- 
ing school; -tid, school-time ; (Skoledage) school- 
days; -tinte, lesson (in a school); -tugt, dis- 
cipline of a school; -tvatg, educational coer- 
cion, compulsory education; undervisning, 
school education, schooling; -ungdom, children 
that attend school; -vej, way to school; teach- 
er's career; ven, friend to schools; (Ven 
fra Skoletiden) friend of one’s school-days; 
-vi8dom, school-wisdom ; -veerelfe, school- 
room; -veefett, the School-department, public 


Sko 
* 
Skole, v. t. to train 
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fe - dyrkning; due, stock- dove, Columba oenas; 


-dyrtning, cultivation of woods; dyrknings⸗ 
lœre, wood-craft;.-egn, woody country; -ejett> 


instruction el. education. 
(a horse). ie 
Skoliaſt, en. -er. scholiast. 


*Sfolle, fe Skrolle. dom, wooded property; eier, proprietor of a 
*Skolm, Skolme, en. er. r. pod, cod. S-] wood; eng, meadow in a wood; -enſt „ 
frugter, pl. pulse. ; : woody solitude, s. of the woods; *-faft, adj. 
Skolopender, Skolorm, en. scolopendra, | — Mark, hard woodland; +-foged, under-ran- 
Scolopendra. - 


*Skolt, en. er. coll. scull. 

Skonnert, en. er. N 7. schooner. Skon⸗ 
nertbrig, schooner-brig, hermaphrodite ; -taklet, 
schooner-rigged, fore-and-aft. ; 

*Skonrogger, pl. rye-bisduits. 

*Skore, 9. t. to shore, prop. Skore, en. r. 
shore. 

Skorpe, en. r. crust. Skorpehud, scurf. 

Skorpion, en. er. scorpion, Scorpio. Skor⸗ 
pionhale, en. (Inſekt) scorpion- fly, Panorpa. 

Skorſten, en. e. chimney; St. E. funnel; 
teende SID paa -n, to light a fire on the hearth. 
Skorſtensanker, mantle-tree; -fejer, chimney- 
sweep el. sweeper; -ild, fire in a flue, a 
‘chimney on fire; -pibe, chimney-top; ror, 
funnel ef. shaft of a chimney, flue; -ffat, 
chimney-money; -fpjeld, damper. 


ger; -forordning, forest-ordinance; 1 
preservation of woods; -fugl, wood-bird; -fuld, 
je rig; feld, damage to wood by tempest; — 
-feldning, felling of woods; gang, (Gang el. 

Vej i en S.) glade; (Vandring i en S.) walk ing 
the wood; -groet, je -bevoret; -grund, wooded 
ground; -grœs, grass of the woods; -gud, syl- 
van god, faun; -gudinde, wood-goddess, wood- 
nympk; -hammter, woodman’s hammer; -herre, 
e -ejer; -honning, wild-honey; -hugft, felling 
yf trees; -hus, lodge in a wood; -hyld, marsh- 
elder, Viburnum opulus; hoi, ſe-bakke; -jord, — 
(Bord beboxvet med S.) woodland; (vegetabilft 
Jord i Skovene) vegetable mould of woods; 
-klœdt, adj. wood-clad; -tranfet, adj. wood- 
encircled; land, wood-land; -Ipd, wood-lot; 
-levfe, wood-lark, Alauda arborea; +-lober, — 
keeper (of a wood); +-leg, star of Bethlehem, 


3 


. She 


Skorte, v. imp. det r paa, there is a want 
of; det -r ham paa, he wants, is wanting in. 

Skorzoner, en. viper's grass, Scorzonera. 

Skoſe, en. r. rub, wipe, taunt, gibe. Skoſe, 
V. k. to taunt, : 

*Skot (tt), et. -ter. end of a boat, stem el. 
stern. 5 

Skothovl, en. jack-plane. 

Skotland, Scotland. Skotte, Skotlender, 
Scotchman. Skotterne, pl. the Scotchmen; the 
Scotch. Sfotlenderinde, Scotchwoman. Skotff, 
adj. Scottish, Scotch; det -e (0: Sprog), the 
Scotch. * 

Skotrende, en. gutter. 

Skotrok, Skotterok, en. large spinning- 
Wheel. = 

Skotte, v. 2. (til) to glance, steal a glance, 
cast a sly look (at). Skotten, en. glancing etc. 

S¥ov, en. -e. wood; (vild Skov, Urſkov) fo- 
rest. Skovabild, crab apple-tree; -atileg, fe 
-dyrkning; -bafle, (B. i en Skov) hill in a 
wood; (B. bevoxet med S.) wooded hill; bar, 
adj. woodless; -begroet, adj. fe -bevoret; 
-bekkaſin, woodcock, Seolopax rusticola; -bes 
tient, forest-officer; -bevoxet, adj. overgrown 
with wood, wooded; -bi, wood-bee; -bfomtft, 
wood flower; -boer, imhabitant of a forest; 
-brand, conflagration of a wood; -brug, culti- 
vation of woods, planting; -bryn, fe rand: 
-bund, GJordb., hvor Skov kan voxe) soil 
fit for planting; Gordens Overflade i en 
S.) ground in a wood; -bygd, woody dis- 
trict; -bygger, fe -boer; -bet, forest-brook; 
-belte, belt of wood; -bobdet, fine for tres- 
passes in woods; -dal, woody dale; drift, 


| Ornithogatum luteum; -los, adj. woodless; - maar, 


pine marten, Mustela martes; mand, men⸗ 
neffe, wild man of the woods; mus, wood- 
mouse; -myre, wood-ant, Formica rufa; merke, 

et. mark on trees to be felled; f-mœrke, en. wood- 
roof, Asperula odorata; -nellike, je Eng⸗ 
-nymfe, wood-nymph, dryad; 
-plantning, planting of wood; -probufter, 
woodland products; -rand, edge of a wood; 
t-rider, (wood-) ranger; rig, adj. wooded, 
woody, well timbered; -rydning, clearing of 
woods; rover, robber that infests a wood; -fag, 
forest matter; case concerning a wood; -fav, 
cross-cut saw; · ſfade, injury to the wood; +-ffabe, 
jay, Corvus glandarius; -łel, boundary of a wood ; 
-ſkifte, fe Jod; -flette, lawn; *-fnar, thicket; 
-fneppe, je -bekkaſin; -fpurs, tree sparrow, 
Fringilla montana; -fti, path in a wood; -ftjerne, 
starflower, Trientalis; -ſtrœkning, tract of wood; 
-foale (i Auſtralien) wood-swallow, Artamus; 
-fpre, wood-sorrel, Oxalis; -tour, excursion to 
the wood, pic-nic; -trold, satyr; -tree, forest- 
tree; -tyv, forest-thief; 
woods; -udvisning, marking of trees to be 
felled; -uld, pine-needle wool, pine-wood wool; 
-urt, wood-plant; -vej, road through a wood; 
-vogter, fe -lober; -veefen, wood-craft; vert, 
growth of the wood; -eble, crab; ore, wood- 
man's axe. FSkove, v. f. to fell el. hew trees. 


Skovning, en. felling ete. 


Skover, pl. scrapings of pots. 

Skovl, en. -e. shovel; St. Z. paddle. Skovl⸗ 
and, shoveler, Anas clypeata; -hiul, St. E. 
paddle-wheel. Skovle, v. b. to shovel. 

Skraa, adj. sloping, slanting, oblique, in- 


-plan, glade; 


-tyveri, stealing in 
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“clined; aa —, aslope, aslant, slantingly; _-8 Stranten, adj. sickly, weakly, delicate. 
over for, nearly opposite. Skraabjelke (i Se- | Strantenhed, en. sickliness, e Strate 
raldik) dend: -gavl, sloping gable; -for8, St. ee Skrantning, en. er. yaletudinarian. 
Andrew's cross, saltier; -liggende, lobende, fe frap, adj. smart, active, quick; sharp, keen, 
Skraa; plan, inclined plane; -tag, sloping | severe. . 
roof. Skraahed, en. obliquity, declivity. Skraa, Skratte, v. i. to give a cracked sound; en 

v. f. to slant, slope; (over) to cross el. pass | nde Stemme, a harsh voice; (ffoggerle) to roar 
obliquely. Skraane, v. i. to slope, slant. Skraa-⸗ with laughter. —— = 
nin „en. er. slope, slant, declivity. +Sfratte, u. s. shepherd’s purse, Thiaspi bursa 

aa, et. Art. grape, eanister, langrel. Skraa, | pastoris. ss 

. 7, to cut, clip, shred; (Korn) to rough-grind,| +@frave, en. r. tressel, horse. 

pruise. S-ſax, plate-shears, pl. ; -ſœk, langrel- *Skravl, et. rattle, jabber. Skravle, v. 2. to 


bag. g ? ~ rattle, jabber. 

_ S¥raa, en. (Tobak) quid (of tobacco). Sfraa, |- red, adj. (heldende) sloping, slanting ; 
5 7. to chew tobacco. Skraatobak, chew-to- (glat) slippe 

acco, 


TY: 4 
1 Skred, Strid, et. pl. d. ſ. slip, slide. 
Skraal, et. pl. d. ſ. squall, pawl, roar. 


*Sfrej, en. -er. cod, Gadus morrhud. 
Skraale, v. i. to squall, bawl, roar. Skraal⸗ Skrent, ſe Skrent. 

hals, ſe Skraaler. Skraalen, en. squalling etc. Skribent, en. er. writer, author. Skribent⸗ 
Skraaler, en. e. squaller, bawler, roarer; po- inde, en. r. penwoman. Skribler, en. -e. 
litiſte Seraalere, political ranters. seribbler. 

Stkrab, et. scrapings; fig. trumpery, trash. | — Strid, fe Skred. Skride, v. i. to slide; ad- 
Skrabe, v. t. & i. to scrape, scratch ; (om 


vance, proceed; — frent, to advance; — ind, 
Hunde, Fugle) to scratch ; (om Heſte) to paw; fig. to interfere, interpose; ud, to slip, slide 
— af, ud, to scrape off, out; — ud, to make 


down; Dagen er under, the day is drawing to 
a leg, scrape. Skrabe, en. r. (Redſtab til at a close. Skridebane, slide. Skriden, en. ad- 
ffx. med) scraper ; (lidet Saar, Rift) scratch; vancing. 
* shearwater, Puffinus. Skrabejern, scraper; Skeidt, et. pl. d. ſ. step, pace; gere 3 
-kage, cake made of the scrapings of dough; | to make a step; gaa i—, to pace, walk; gaa 
Jig. stop-gap ; -neefe, spilikins. Skrabſammen, med fterfe —, to go el. walk at a great 
et, fe Skrab, fig.; denne Digtſamling er et — | pace; gaa med lange —, to stride, stalk; gaa 
af flette Digte, this selection of poems is a z 
medley of bad verses. Skraben, Skrabning, 


med ſagte —, to walk softly; holde — 

meb, to keep pace with, keep up with; gere 
en, scraping. fSkraber, en. coll. nap; at faa 
fig en —, to take a nap; flibe en —, ſe 


det forſte —, to take the first step, to make 
Slibe. 


the advances; — for —, step by step; ride i 
—, to ride at a foot-pace, walking p. Skridt⸗ 

+Sfrade, v. 7. to creak. Skrade, en. yellow 
rattle, Rhinanthus. 


gang, walking pace; -maal, pace; -maaler, 
: ___| pedometer; -bis, adv. step by step. Skridte, 

Stkral, adj. poor, scanty; — Lykke, small 
fortune; M. 7. (om Vinden) scant. 


v. k. to pace. 
Skrift, en. er. (modſ. Tryk) writing; Typ. 
Strald, et. pi. d. ſ. clap, peal, crack; Trom⸗ 
petens —, the clangour, bray of the trumpet. 


type, letter; Endſtrift) inscription; en, the 
Scripture, Holy Writ; trykt med ftaaende —, 

Seralde, v. 7. to peal, rattle; Trompeten -t, 

the trumpet brays; med nde Stemme, in a 


stereotyped. Skriftdommer, political censor; 

-fag, department of writing; fortolker, inter- 

loud el. high-sounding voice; at — op, to preter of the Seriptures; -ſortolkning, exege- 

rattle. sis; -grundet, adj. founded in Scripture, -kasſe, 

Stralde, v. 1. N. 7. (om Vinden) to haul, box; -flog, scripturist; (hos Joderne) 
Skralde, en. r. rattle. +Straldemand, en. 

dustman; f-vogn, dustman's cart. 


scribe; -kyndig, ach. versed in the scriptures; 
Acrd, adj. fe -tlog; -orbd, seriptural word; 

Skramleri, et. er. Skrammel, et. lumber, 
trumpery. 


-fptog , written el. book language; scriptural 
sentence; -fted, text (from Scripture); -ftober, 
Skramme, en. r. scar. Skrammet, ach. type- ef. letter-founder; -ftoberi, type-found- 
scarred. ing; type - foundry; -ftebning , founding of 
*Strangel, et. rattling, lumbering noise. | types; -tegt, trek, character. Skrift, et. -er. 
Strangle, v. i. to rattle, rumble, lumber, jolt. | writing, paper, book, publication. Striftlig, 
Skranke, en. r. bar, parrier; ſœtte — for, | ad. written, in writing; adv. by letter, in writ- 
to set bounds to; træde i n mod En, to en- 
ter the lists against one. 


ing; — Opgave, paper; det e, the papers. 
Skrifte, en. confession; gaa il —, to go to 
Skrante, v. i. to be ailing, be in delicate 
health. +@€rante, en. er. fe Skranting. ' penance. Striftebarn, penitent; -bon, prayer 


confession; ftaa aabenbar —, to do public 


Skr ma 
= 


i : : 22 
belore confession; -dag, confession-day : -fader, 
(father-)eonfessor; -maal, fe Strifte; hemme- 
ligt —, auricular confession; -penge, shrove- 
money; -preedifen, communion-sermon; ſed⸗ 
del, certificate of being a communicant; -ftol, 
confessional; tale, fe -prœdiken. Skrifte, v. i. 
to confess. * : 

Skrig, et. pl. d. ſ. cry, scream, shriek, 
Screech. © 


Skrige, v. i. to cry; — af Skrek, to shriek, 
scream, screech; git, to cry aloud; to 
bawl; — om Hielp, to cry out for help. Skrig⸗ 
hals, screamer; ern, the screaming eagle, 
Falco nevius. Skrigen, en. crying etc. Skri⸗ 
ae ach. (Farve) loud. Sxriger, fe Skrig⸗ 

als. 8 < 


Skrin, et. e. (i Alm.) case, box, (lille, til 
Juveler o. d.) casket, (til Relikvier) shrine. 
Skrinlegge, v. 7. to enshrine. 

*Sfrind, adj. lean, poor, barren. 

Sfrive, v. t. to write; (ſtave) to spell; — 
rent, to copy fair; hvad -r vi i Dag? what 
day of the month is it? — af, ſe Afſkrive; 
— efter, to write for; — fig fra, to be due to, 
originate in; hvor r han fig fra? from what 
place does he come? det r fig fra, it is ow- 
ing to; det r fig fra den Tid, it dates from 
that time; — ind, to enter; — med often, 
to write by post; — om, to rewrite, write 
over again; — om el. over Noget, to write 
upon a subject; — op, to write down; ban r 
paa en Grammatik, he is writing a grammar; 
— ud af en Bog, to extract from a book; 
— under, fe Under Skrivebog, copy-book; 
-bord, writing-table; -brug, usage; -frihed, li- 
berty of the press; klee, itch of scribbling ; 
-krampe, writer's cramp; -kunſt, the art of 
writing; -labde, standish; -Ipft, Passion for writ- 
ing; lerer, writing-master; maade, mode el. 
style of writing; -mappe, portfolio; -materias 
lier, fe redſkaber; meſter, fe -ferer; -pult, 
writing-desk; -redftaber, pl. writing materials, 
stationery; -f€ole, writing-school; - ſyg, adj. 
affected with a mania for scribbling: ſyge, 
rage for scribbling; -tavle, slate; time, writ- 
ing lesson; tej, inkstand, standish; -gvelfe, 
writing exercise. Gfrivfejl, error in writing, 
slip of the pen; -papir, writing-paper. Skri⸗ 
velfe, en. k. letter. Gfriven, Skrivning, en. 
writing. Skriveri, et. er. writing; (Smoreri) 
scribbling. i 
Skriver, en. e. writer, scribe; 
clerk; & coll. fe Sorenffriver. 
counting-house lad; embede , 
-karl, quill-driver; len, 
salary; 
- penge, clerk’s fees; -ftue, counting-house, of- 
fice; -tjenefte, clerkship. 

Skrog, et. pl. d. ſ. (af Skib) hull; (af Dyr) 


(i Kontor) 
Skriverdreng, 
clerk’s office ; 
(Lon til Skriver) clerk's 
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nsgle, spanner, screw-key, wrench; 


(Lon for at fkrive) fee for writing ; | 


St 


carcass; et ſtakkels —, a poor wretch el, devil 


det ſtakkels gamle —! poor old soul! ö 


Skrolle, v. 2. to take up a large space, be 
bulky; N. 7. to loom. = 

Skrot, en. vulg. maw, belly; *body, carcase. 
~ *SFrot (oo), et. ud. pl. rubbish. SC . 

Skrub, en. ber. prov. wolf. 8 

Skrub, pl. a drubbing. Skrubbe, v. t. to 
scrub; ſkrub af, get you gone! — fig, colt. 
to look quick. Stkrubbekoſt, scrub. Skrub⸗ 
Heol, jack-plane, fore-plane; -hevle, v. t. to 


jack, rough-plane. Skrubbe, en. serub; fe 
Guloffrubbe. Skrubbet, ach. rough, rugged, 
scrabrous. : : 


Skrubbe, en. r. dab, Plewronectes timanda. 
Skrubſulten, adj. coll. ravenously hungry. 
Skrubtudſe, en. r. toad, Bufo vulgaris. 
Skrud, en. & et. dress. 
Skrue, en. r. screw; 
Propeller; Hielpeſkrue, 
peller; ſœtte ſine Ord paa 
language; have en — los, 
to have a soft 


St. E. screw, screw 
St. E. auxiliary pro- 
-t, to use ambiguous 
to be crack-brained, 
place in one’s head; en under⸗ 


SS 


* 


* 


—— * 


lig —, an odd fellow, a queer chap. S-arel, 
St. E. screw-shaft; baad, screw-boat; -blab, 
Si. E. blade of a screw; bolt, screw- 


bolt; bor, screw-auger, 


worm-bit; damp⸗ 
ſkib, screw-steamer ; 


-dannet, screw-formed ; 
-form, screw-form; -ftegat, screw - frigate: 
“gang, -genge, (screw-) thread el. worm; 
zern, screw-tap ; -linjeffib, screw line-of-battle 
ship; -moder, female screw, nut, screw-box; 
} -pande, 
Screw-head; -pre8fe, serew-press; -pumpe, 
Archimedes screw ; ~f€ib, screw-vessel; -fnit, 
screw-plate; -fnor, gimp; -ſtikke, ſtok, -tatg, 
vice; -tap, male screw; -trœkker, turn-screw, 
screw-driver; -tvinge, hand-vice. Skrue, v. k. 
to screw; — af, to unscrew; — Priſen op, 
to screw up the price. : ; 

tSkrugge, fſkrukke, v. . 
rygget, ach. hump- backed. 

Skrukke, v. . to cluck. 
ing hen. 


to stoop. Skruk⸗ 


Skrukhone, cluck- 
*Skrukke, en. r. coll. 


Skrukket, 
adj. wrinkled. 


Skrukketrold, en. woodlouse, Oniscus asellus. 

*Strullet, adj. coll. crazy, crack-brained, 

Skrummel, et. bulky, shapeless object. 
tStrummel, adj. bulky, massy. 


wrinkle. 


Skrumpen, adj. shriveled, shrunk. Skrumpe, 


v. 4. ſkrumpes, v. pass. (ogſaa — ind) to shrivel, 
shrink. 
tStrup, je Strub. 8 
Skrupel, en. pler. (i begge Bet.) scruple; 
gore fig -pler over, to make a seruple of, to 
seruple. 


Skrupſulten, fe Strubfulten. 
Strut, en. fe Skrot. 
Strutte, fe Skrugge. Skrutryg, en. hunch— 


* 


— 


= ‘back, humpback, 


making of clothes; 


ae 


* 


2 


backed, humpbacked. 
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Skrone, v. i. to tell stories. 


work; -bord, tailor’s shop-board; -dreng, gut, 


tailor's boy; -haandverk, trade of a t 


or; 


tailors’ corporation; Aære; ſœtte, vere 


i —, to apprentice one to, to be ap- 
prenticed to, a tailor; -lon, money paid for the 
-maal, tailor’s measure; 


meſter, fe Streedder-; -regning, tailor’s bill; 


uden —, unfeignedly ; 


~ sembler, hypocrite. 


ſax, tailor’s scissors; -fyning, dress-making, 
mantua-making; ſvend, journeyman tailor; 
*-fom, fe -foning; verkſted, tailor’s shop. 
Skreek, en. terror, fright, dread; have — for, 
to stand in terror ef. dread of; fette En i — 
for Noget, to give one a fright of something. 
Gfrekilagen, adj. terror-struck. Stkrekke, 
». t. to frighten, terrify, scare. Skrekkebillede, 
frightful image. Skrœkkelig, f€retfom, adj. 
terrible, terrific, dreadful. ’ 
»Skreld, et. pi. d. f. crack, crash, clap. 
Skrelde, v. i. to crash, clap, thunder. 


Sfreile, v. (. to peel, pare; — Skallen af 


Frugt, to pare off the rind of fruit. Skrel⸗ 
len, en. peeling etc. Skrelling, en. paring; 
(ſygelig Perſon) a sickly, puny person. 

Skreemme, v. t. to scare, frighten. ©-billede, 
fe Skreekke-⸗ Skramſel, en. & et. fler. scare- 
crow, bugbear. 


Sfrent, en. er. slope, deelivity. 

Sfreppe, en. r. dock, Rumez. 

Skreppe, v. 1. (om Aender og Ges) to quack, 
cackle; (om Froer) to croak; jig. to brag. : 

*Skrceppe, en. -r. wallet, scrip. Skreppe⸗ 
karl, pedlar. 

Skreev, et. interstice between the legs, fork ; 
coll. det gaar over et, that's going too far, 
that's too bad. Gfrevs, paa —, adv. astride, 
astraddle. Gfreeve, v. i. to stride, straddle. 

Sfrobelig, adj. (let brekkelig, ſkor) fragile, 
brittle ; (ſvag) frail, infirm, feeble; fig. (om Kaz 
rakteren) frail; Banden er vel redebon, men 
Kodet er 1, the spirit indeed is willing, but 
the flesh is weak. Skrobelighed, en. brittle- 
ness, fragility; infirmity; jig. frailness, frailty, 
fragility. Skrobelighedsſynd, sin of infirmity. 

*Stromt, et. ud. pl. ghosts, pl., hobgob- 
lins, pl. F 5 

Stromt, en. ud. pi. feint, dissimulation; 
roſe En paa —, to 
praise one ironically. 
nedly, ironically. Skromte, v. f. & i. to feign, 
dissemble, sham, simulate. Skromter, en. dis- 
Sfromteri, et. dissimula- 


tion, hypocrisy. © 


Skromtvis, adv. feig- | 


4 


Sku 


Skrone, en. r. coll. cock-and-bull story. 
Stub, et. push, thrust. Skubbe, . f. to 
shove, push; — til Gn, to give one a push; 
g fra, to slink away from, shirk; — fra 

fig, to shift off 4 Bigg gn 
Skud, et. pl. d. ſ. (af Plante oſv.) shoots 
scion; (med Skydevaaben) shot; et — Krudt, 
a charge of gunpowder; ikke et — Krudt verd, 
not worth shot and powder; komme paa —, 
to come within gunshot; to get a shot at; 
veere i et, to be in luck, a favourite. Skud⸗ 


aar, leap-year; -bag, bissextile el. intercalary 


day; -faft, adj. -fri, ach. shot-proof; -hul, 
shot-hole; -linje, range of a shot; -maal, mark 
for shooting at; -port, portcullis; -faar, gun- 
shot-wound; -f€ive, fe Skydeſkive; -vaaben, pl. 
fire-arms ; -vant, trained to stand fire; -vidde, 
reach el. range of gunshot; paa —, within gan- 
shot; udenfor —, out of gunshot. 

Skuddermudder, u. s. coll. at gaa i —, to 
go to rack and ruin. = aes 


Skuddet, adj. heaped. 

Skude, en. r. N. 2. vessel. . 

Skudsmaal, et. pl. d. f. (written) character 
of a seryant), testimonial; L. Y. demurrer. 

Skudt, je Skyde, v. t. 

Skudte fig, v. ref. to give one’s self a twist. 

Skue, et. sight, show; ftille el. ſœtte til —,. 
to expose to view, exhibit, display. Skue, v. t. 
to view, behold, contemplate. Skuebrod, show- 
bread; -Ipft, passion for seeing sights, curio- 
sity; -Ipften, adj. desirous of seeing sights, 
curious, inquisitive; be -ftne, the sight-seers; 
-mad, fe -retter; -mynt, medal; -plads, stage 
(of a theatre); jig. scene; Krigens —, theatre 
ef. scene of the war; -retter, pl. show-dishes ; 
-fpil, play; jig. spectacle, sight; ſpildigter, 
playwriter, playwright, dramatist, dramatic au- 
thor; -fpilbus, playhouse; -fpifler, actor, 
(stage-)player, performer; -fpillerinde, actress; 
-ſpillerkunſt, dramatic art; ⸗ſpillerſelſkab, com- 
pany of actors. Skuen, en. viewing ete. 

Skuffe, en. r. (f. Ex. i Bord) drawer; (Verk⸗ 
toj) shovel; coll. af forſte —, first-rate, crack. 
Skuffe, v. 1. .(ffuffe ſammen) to shovel; (renſe 
med Skuffejern) to hoe. Skuffejern, thrust- 
hoe; -plov, horse-hoe. Skuffelhjort, en. fal- 
luw-deer, Cervus dama. * 

Skuffe, v. 7. (ſvige) to disappoint, deceive. 
Skuffelſe, en. r. illusion, disappointment. 

Skulder, en. »dre. shoulder; tretfe paa 
-drene, to shrug up the shoulders, shrug one's 
shoulders; Gever paa en! shoulder arms! fe 
En over -drene, to look down upon one; tage 
aa -drene, to shoulder. Skulderbaand, 
shoulder-belt; ben, shoulder-bone; -blad, 
shoulder-blade; -bred, adj. proad-shouldered ; 
-led, shoulder-joint; ſom, shoulder-seam; 


Sku 


-treek, -trefning, shrugging of the shoulders. 
Skuldre, v. k. to shoulder. 2 

Skule, v. 1. to cast down the eyes, to scowl. 
Skulen, en. casting etc., scowling. 

Skulke, v. i. to slink, sneak, skulk; — fra 
Skolen, to play the truant. Skulkepoſe, en. 
coll. fe Skulker; -fyg, adj. sham sick; veœre 
—, to feign illness, to malinger; -fyge, sham 
sickness. Skulken, en. slinking etc. Skulker, 
en. -e. truant. - 

Skulle, v. i. & auxil. to be obliged; jeg (vi) 
ffal (ſtulle) reife imorgen, (det er ſaaledes be⸗ 
ſtemt, aftalt) I am (we are) to depart to-mor- 
row; jeg (vi) féal (ſtulle) (= maa) reiſe imor⸗ 
gen, I (we) must depart to-m.; jeg (vi) ftal 
(ſtulle) rejſe imorgen, (lovende) I (we) will de- 
part to m.; jeg (vi) fal ſtraffe ham, (truende) 
I (we) will punish him; Du (han, 3, De) fal 
gaa, (befalende), blive belonnet, (ovende), 
blive ſtraffet, (truende), you (he, you, they) 
shall go, be rewarded, be punished; der ffal 
Intet mangle, there shall be nothing wanting; 
jeg ſkulde (burde) gore det, I ought to do it; 
man ffulbe tro, at..., one would think 
that . ..; Hovis jeg nogenfinde ſkulde treffe 
ham, if ever I chanced to meet him; det ftulde 
gere mig ondt, I should be sorry for it; 
Hvad ſkal jeg? what do you want, what is 
your pleasure? vad ffal jeg der? what am I 
to do there, why should I go there? Hvad 
fkal det til? what is the use of that? Svor 
fal De hen? where are you going? jeg fal 
ud (f. Ex. at ſpadſere), I am going to take a 
walk; Hunden ſkal ud, the dog wants to get 
out; Styrbord ſkal vere! port it is! o. fl.; 
ffulde han de inden den Tid, if he were to 
die before that time; ffulde han blive fattig, 
if he came to be poor; ffulde det vere ſandt? 
can this be true? jeg féulde forraade min 
Ven? I betray my friend? ſtulde det have ve⸗ 


ret Katten? could it have been the cat? ffulde 


det virkelig vere Tilfeeldet? I wonder if it is 
really the case? hvorledes ſkulde jeg kunne .2 
how should I be able. .? Svad ſkulde jeg 
gere? how could I help it? det ffulde nok 
veere en Vittighed? it was meant to be a joke, 
I suppose; Du ſkulde kun vide, if you but 
knew; han ffal vere hemmelig gift, he is 
said to be privately married; jeg ftulde have 
‘weeret der, I was to have been there. 

Skulpe, v. t. to shake, agitate. 

Skum, et. scum, froth, foam, (af 
Sved el. Sebe) lather; (om Munden) foam. 
S- bedeekket, ach. covered with foam el. lather; 
fuld, adj. frothy; -hane, St. E. skimming-cock, 
surface-cock; -hvid, adj. white as foam; klœdt, 
adj. je -bedeekket; *-lagt, d. ſ.; -famler, St. E. 
sediment-collector; -vred, adj. foaming with 
rage. Skumme, v. 2. to foam, froth. Skum⸗ 
men, en. foaming etc. 


spume ; 
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Sky 


Skumle, v. 1. (over) to cavil, carp (at), tra- 
duce (one). Skumlen, en. Skumleri, et. ca- 
villing etc. Skumler, en. -e. caviller, traducer. 

Skumme, v. f. to skim. Skumfedt, skim- 
ming of boiled meat; -ffe, skimmer. Skumning, 
en. skimming. : Sd 
Skummel, adj. gloomy, dismal, lowering, sin- 
ister. Skummelhed, en. gloominess. : 

Skumpe, Skumple, v. t. to shake, jolt. 

Skumpelſkud, ek. coll. outcast. = 


Skumre, v. 7. to grow dusk. Skumring, en. 


dusk, twilight. 

tStungre, je Skingre. 

Skuppe, je Stubbe. 

Skur, et. pl. d. ſ. shed; (Regn-) penthouse. 

*Skur, en. er. shower. * 

*Skur, en. ud. pl. cutting (of wood into boards 
or planks); reaping (of the corn), harvest. 
S-onn, en. harvest, reaping season. 

+Sture, en. -r. notch, nick. 

Skure, v. t. to scour; * to rub, scrape, chafe; 
lade det —, to let it pass (for better for worse), 
to let matters rub on any way. Skuren, Sku⸗ 


ring, en. scouring. Skurebeenk, scouring bene; 


-fand, scouring sand; -»iff, wisp for scouring. 


Skurk, en. -e. scoundrel, rascal. Skurke⸗ 


ſtreg, rascally trick. Skurkagtig, adj. rascally. 

Skurre, v. i. to grate, jar; — i Orene, to 
jar el. grate upon the ear. Skurren, en. grat- 
ing, jarring. 8 

Skurv, en. ud. pl. scurk. Skurphat, en. 
mushroom, Agaricus. Skurvet, adj. scurfy. 

*Skusle bort, v. t. to fritter away, waste. 

Skutte, je Skudte fig. 

Skvalder, en. clamour, noisy talk; GBag⸗ 
talelſe) slander. ©-faal, gout-weed, Zgopodium 
podagraria. Skvaldre, v. 1. to clamour, bluster; 
(bagtale) to slander. Skvaldrer, en. blusterer, 
roisterer. ‘ 

Skvalpe, v. t. to shake, agitate; v. . (i el. 
paa Vandet) to rock (on the water). * 

Skvat, en. pl. d. ſ. splash; (lille Draabe) 
little drop. Skvatte, v. t. to splash, spurt; 
Jig. to squander, dissipate. 

Skvulpe, v. 2. (om Bolgerne) to ripple; v. r. 
(ryſte) to shake. Skvulp, et. Skvulpen, en. (om 
gat ead rippling. 

*Skvcect, en. ter. fe Skoat. Skocette, v. i. 
& ¢. to splash, spurt; jig. to get a (sudden) 
start. Skvetleder, et. splash-leather. G€veets 
ten, adj. skittish. 

Stvetbord, et. N. Y. wash-board. 

Sky, en. (Frygt) fear. Sky, v. t. to shun, 
avoid, eschew. Sky, adj. shy, skittish; blive 
—, to shy, start (at). Skyhed, en. shyness. 
Skyklapper, pl. blinkers, blinds. 

Sky, en. er. cloud; heit i —, i vilden —, 


ov 7 r 


os 


„ a 2 


with all one’s might, at the top of one’s voice; 


beve til -erme, to extol to the skies. Sky⸗ 
banke, bank of clouds; -brud, sudden torrent 


7 


et 


ot rain; dannelſe, formation of clouds; -dekke, 
cover el. canopy of clouds; -dekket, adj. cloud- 
covered; -fald, fe -brub; *-flofe, cloudlet; 
ri, adj. cloudless, unclouded; -fuld, adj. 
cloudy, overclouded; -hav, sea of clouds; -him- 
mel, region of the clouds; -bej, adj. reaching 
to the clouds, towering; les, adj. cloudless ; 
-mork, adj. cloudy, clouded; -morfe, cloudi- 
ness; ner, adj. reaching to the clouds; -plet, 
eloudlet; pumpe, water-spout; rand, border 
of a cloud; -ffraber, N. 7. shy-sail; -ftette, 
ar of a clond; -u, the p. of the cloud. 
et, adj. cloudy. Skye, v. 1. Skyes, v. pass. 
to become cloudy. 

Sky (Fr. jus), en. gravy. 

Skyde, v. t. & f.; (puffe) to push, shove; (om 
Dyrs Horn) to cast, shed; (om Planter) to 
shoot; 7. to lead; — Ham, to cast the slough; 
— Knopper, to bud, put forth buds; — Ryg, 
to raise el. arch the back; — Rodder, to strike 
(woot); — Takker, to shed the horns; — Band, 
to repel water; — Glaaen for, to slide el. 
slip the bolt; — fra fig, to decline, refuse; — 
i Fre, to run to seed; — fig ind under en 
anden Domſtol, to appeal to another tribunal ; 
— en Ende op, M. I. to coil a rope; — over 
Steon, N. 7. to shoot ahead; — Skylden paa 
En, to lay the blame on one; — ſammen, 
Benge) to club; — til, to contribute, add. 

kyder, slider. a 

Skyde, v. t. (med Skydevaaben) to shoot, 
fire; Mil. to practise; — (veffe) langt, to carry 
far ; — fejl, forbi, to miss (the mark); — ibjel, 
to shoot dead; — ffarpt, to fire with ball; at 
blive fkudt paa, to be shot at; at vere fludt 
i (en Pige), to be smitten with, to be despera- 
tely in love with (a girl). Skydebane, shoot- 
ing gallery; Mil. practise-ground ; -bomuld, 
gun-cotton ; -geveer, gun; -hul, loophole, em- 
brasure; hund, sporting dog; -plabds, fe -bate ; 
-felféab, shooting club; -f€aar, ſe -hul; »Kive, 
target; vaaben, fire-arms. Skyden, Skyd⸗ 
ning, en. shooting; Mil. practising. 

*Skyds, en. conveyance by carriage and 
horses; relays. Skydsbonde, peasant liable to 
convey travellers; -Dreng, -gut, postillion, 
post-boy; -heſt, post-horse ; ov, conveyance 
of travellers act; -pligt, burden of conveying 
travellers; -ffaffer, one who provides con- 
veyance for travellers, post-master; -ſkifte, 
-fted, stage, post- house, Sc. obs. change-house; 
-oeefen, conveyance of travellers. Skydſe, v. t. 
to convey (travellers). P 

Skygge, en. r. (modſat f. Ex. Lys) shade; 
Solſkin og —, sunshine and shade; ligge i n, 
to lie in the shade; (Slagſtygge af en Gen- 
ſtand) shadow; en af et Tre, en Mand, the 
shadow of a tree, a man; (paa Hat) brim (of 
a hat); (paa Hue) visor, cap-peak; lad os 
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Teegge os i — af dette Tre, let us lie down 
under the shade of this tree; ſtille i -n, „ig. to 
throw el. cast into the shade. Skyggeagtig, 
adj. shadowy; -biflede, shadow, phantom; 
-blanding, shading (in drawing); -dal, shady 
vale; -dDremt, day-dream; -fri, adj. free from 
shade; fuld, adj. shady, umbrageous; -gang, 
shady walk; hat, broad-brimmed hat; -fonge, 
mock-king; -liv, imaginary life, impotent, life; 
Aund, shady grove; ly, shady retreat; -le8, 
adj. withont shade, shadowless, shadeless; de 
-e, (Aſtii) the ascii el. ascians; -rids, outline; 
-rige, realm of shades; -rœd, adj. afraid of a 
shadow; -fide, shady side; jig. dark, unfavour- 
able side; -fpil, magic lantern, scioptics; sha- 
dowy images; -tegning, trek, fe -rids; -til> 
veerelfe, life of a shadow; -verden, (en ind⸗ 
bildt Verden) shadowy el. imaginary world; 
(Verden, beboet af Skygger) world of shades; 
-veerk, shadow. Skygge, v. 7. & 1. (ogſaa 
ſchattere) to shade; — for En, to stand in 
one’s light; — for Sinene, to shade one’s 
eyes. Skygning, en. shading. 
Styl, et. pl. d. ſ. deluge of rain. Skylle, 
v. t. & f. to rinse, wash; — imod, to wash; 
Bolgerne de hans Lig op paa Strandbred- 
den, his dead body was washed ashore by the 
waves; Det ⸗de ned den hele Nat, it poured 
down all night; Vandet de igennem Aabnin⸗ 
gen, the water rushed through the opening. 
Skyllebad, shower-bath; »bek, torrent; -far, 
rinsing tub; -hal8, guzzler; -pand, rinse-water, 


dish-water. Skylregn, en. heavy shower of 
rain. 
Skyld, en. ud. pl. (Brode) guilt, offence; 


Forſeelſe) blame; (det man ſtylder bort) debt; 
(Afgift) rent; taxes, pl.; ftaa bojt i —, to be 
heavily taxed; forlad os vor —, forgive us 
our trespasses; for Guds —, for God’s sake, 
for the love of God; for min, hans —, for 
my, his sake; for Lojers —, for the sake of 
fun; det er ikke min, hans —, it is not my, 
his fault; have — for Noget, to bear the blame 
of any thing; give En — for Noget, to lay 
something to one’s charge; -n ligger bos ham, 
the fault lies at his door. Skyldbog, je Jorde⸗ 
bog; brev, bond; *-daler, standard of taxa- 
tion in Norway; -fri, adj. guiltless, blameless ; 
-frihed, en. guiltlessness, blamelessness ; -herre, 
creditor; -feette, v. t. to tax, assess (land) ; 
*to encumber with debt; -feetning, taxation, 
assessment. Skylde, v. t. fe Beſkylde; vere i 
Geeld) to owe, be in debt, to be indebted (for); 
(vere ſkyldſat) to be taxed for. Skyldig, adj. 
(ſagſtyldig) guilty; (ſom er i Geeld) indebted, 
owing; (forpligtet til) liable, bound; gere fig 
— i, to be guilty of; vere En Noget —, to 
owe one something; blive Spar —, to return 
no answer. Skyldighed, en. duty, obligation; 
(det, at vere forpligtet) liability. Styloner, 


Sky 


en. -e. debtor; fom vi forlade vore »e, as we 
forgive them that trespass against us. : 
Skynde, v. i. & ref. — paa, to urge on, 
‘hurry on; (fig) to hasten, haste, hurry; ſkynd 
Dig! make haste! be quick! Stynding, en. 
haste, hurry. Skyndſom, adj. hasty, hurried. 
Skyts, en. ud. pl. protection, guard. S- 


aand, guardian spirit; engel, guardian angel; 


- gud, tutelary god el. deity; -gudinde, tutelary 
goddess: -helget, tutelary saint; herre, patron; 
“-magter, pl. protecting powers. 

Skyts, et. ordnance, artillery; ſvœrt — 
heavy ordnance. S- lade, gun. carriage; -pram, 
floating battery; -rulle, . 7 station-list for 
- quarters; -vogn, artillery waggon. 

„Skytte, en. r. coll. Skytter, e. marksman; 
(Seger) huntsman, gamekeeper; Ast. Sagittarius, 
Archer. S. forening, rifle-corps, company of 
Volunteers; -hund, fe Sagthund; hus, game⸗ 
keeper’s lodge; korps, fe -forening. Skyt⸗ 
teri, et. coll. shooting. 

Skytte, Skyttel, en. r. er. shuttle. 

»Skyve, v. t. fe Skubbe. 

Skœbne, en. r. fate, destiny, fortune; n, 
fate oſp.; finde ſig i ſin —, to be resigned to 
one's fate; vere tilfreds med fin —, to be 
contented with one’s lot. S-gudinderne, pl. 
the fatal el. weird Sisters, the Destinies; rig, 
adj. eventful; -ffifte, change el. vicissitude of 
fortune; -fiyrende, adj. fate-controlling; -ſvan⸗ 
ger, adj. eventful, fateful. 

Skefte, et. r. stock of a gun. SFeftetre, 
wood fit for gun-stocks. Skœfte, v. 7. (om 
Bosſe) to stock; (f. Ex. om Dye) to haft. 

*Skefte, Skeftegræs, fe Sfavgres. 

Steg, et. beard; (paa Plantedele) barb ; 
(Axeſ.) awn; (Haneſ.) wattle; (paa Oſters) beard; 
*(paa Nogle) bit; mumle i get, to mutter in- 
distinctly; le i -get, to laugh in one’s sleeve. 
Skegkarpe, barbel, Cyprinus dvarbus; los, 
beardless, unbearded. Sfeggelevning, . 
heeltap; -ffraber, shaver; -ſœbe, shaving-soap. 
Skegget, adj. bearded. : 

*Steker, je Staak. 

*Stette, en. r. small sailing-boat. 

Skel, et. pl. d. ſ. scale; * pl. 
Skeeldannet, adj. scaly, scale -like; 
adj. covered with scales, sealy; -dyr, manis; 
-panfer, scale armour; -vinge, scaly wing; 
-vinget, adj. lepidopterous, scaly-winged. Skelle, 
v. t to scale. Skellet, adj. scaly. 

Skeelde, v. t. to scold, abuse, rail at, revile; 
— En for en Tyv, Nidding, to call one a 
thief, rascal; — En Guden fuld, to abuse one 
like a pick-pocket. Gelbden, en. scolding ete. 
Steldsord, et. abusive term, abuse. 

Stelm, en. er. rogue; jo ſtorre —, jo bedre 
Lykke, the more knave, the better luck. 
Skelmsmeſter, rogue; -ftreg, knavish el. ras. 
cally trick; ſtykke, waggery. Skeelmeri, et. 


muscles. 
-dekket, 
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| adv. jokingly, jestingly. 


one's glass; 


Ster 


roguery, roguishness, waggishness. 


adj. roguish, waggish. Skeœlmſkhed, en. fe 
Stkelmeri. ann e 7 
Skelm, en. er. fe Skolm. „ 
Sgkeelve, v. i. to tremble, shake. Skeelven, 
en. trembling. . 
Stemme, v. f. (forderve) to disfigure, deform, 


to spoil; — fig, to fall away el. off. 
Stemt, 
pleasantry, banter; i —, in jest; drive — med 
En, to jest with el. make fun of one. Skœmte, 
v. 1. to joke, jest, banter. 
jester, joker; digt, facetious poem, 
-fuld, adj. facetious, sportive, jocose; 
Sfemten, en. joking 
fe Steemtefuld. Skeemt⸗ 


en. jocularity, facetiousness, jocose- 


spoil; (gere Skam) to dishonour; *— bort, ud, 


satire; 
vis, 


ete. Skemtſom, adj. 
fombed, 


ness. 


Skend, et. pl. d. ſ. scolding, chiding, rating; 


han fik mange —, he got a good scolding. 


Skerndsord, je Skend. Stende, v. 1. to scold, 
chide, rate. Skendes, v. dep. to scold, brawl, 
squabble, wrangle. Skandegeſt, scolder, 
brawler; -fyg, adj. given to scolding; -fpge,. 
passion for scolding. Gfenden, 
etc. Skenderi, et. brawling etc. 4 — 
Skeœnde, v. l. to spoil, deface; destroy, ruin; 
— en Pige, to violate a maiden; — pg 
brenbde, to ravage with fire and sword. 
Skenden, en. destroying ete, Skenbig, adj. 
disgraceful, infamous, nefarious, opprobrious. 
Skendighed, en. disgracefulness, infamy, op- 
probrium. Skeœndſel, en. -fler. infamy, disgrace, 
dishonour, ignominy. Skendſelsgerning, en. 
infamous deed. 5 
Stent, en. (Gave) gift, present, donation. 
Skenke, v. t. (give) to present (with), make a 
present of; — en Sag fin Opmerkſomhed, 
to bestow one’s attention upon a thing; jeg 
elffer dem, font de mig Rivet, I love those 
who gave me life; man -be bam Livet (af 
Naade), he was pardoned; Gud de ham et 
langt Liv, God granted him a long life. 
Skenk, en. -e. (Skenkebord) sideboard, buf- 
fet; (i Kroſtue) bar. Skenke, v. k. (Vin, Ol 
oſv.) to pour (out) (wine, ale); — fuld, to fill; 
han dei Glasſet, he filled the glass, he poured 
(wine etc.) into the glass; — for En, to fill 
ſkcnk i Glasfet! fill the glass! 
Stenkebord, fe Stent, en.; -kande, -Far, jug, 
can; -ftue, taproom; -foend, ſe Kelderſvend: 
“Set, alehouse-keeper, publican. — Skeœnker, 
en, tapster. Skenkning, en. pouring. ; 
Sfeppe, en. r. half a bushel A Tonde); en 
— Land, (1 Tonde Land) about one sixth of 
an acre; maale En en fuld, to tell one dis- 
agreeable truths; give one a good blowing up, 
abuse ef. scold one well, rail at one in good 


en. ud. pl. sport, mirth, jest, joke, 


Sfemtebroder, 


yen 


wt att rd aA Md 


en. scolding — 


2 Ste 


set terms. Skeœppemaal, half-bushel measure; 
vis, adv: by the half-bushel. : 1 
Skeer, et. pl. d. f. (Klippe) rock, skerry; 
blinde —, sunken rocks. Skergaard, en. 
belt of islands girding the coast. : * 72 
Sfer, et. pl. d. ſ. (Lys) gleam, glimmering ; 
(Farve) cast, tinge, tint. 
Stxker, et. (af Ploug) share. Skere, en. r. 


-coulter. Skeœre, v. k. to cut; — Penne, to 


make pens; — Tender, to grind one's teeth; 


— for, to carve; — i Tre, to carve in wood; 
Lyſet zr mig i Oinene, the light hurts my 
eyes; — fig i Fingeren, to cut one’s finger; 
et r mig i Hjertet, it cuts me to the heart; 
*— pp en Pen, to make a pen; — alle over 
een Kam, to measure all with the same ell, 


judge all by the same rule; — fig paa en Kniv, 


to cut one’s self with a knife; — til, to cut 
out; — (en Ende) N. TZ. to reeve (a rope); — 
(en Ende) ud, N. 7. to unreeve; — ud, (f. 
Ex. et Skib) M. . to cut out. Stkerebret, 
eutting-board; benk, kiſte, fe Hakkelſekiſte; 
-fniv, cutter; tand, incisor (tooth). Gc: | 
rende, adj. cutting; jig. (Stemme) harsh; 
(Modſ.) glaring; — Inſtrument, edge-tool. 
Ster, .adj. sheer, pure. Sferfommer, 
month of June; (poetiſt) early summer; -tors- 


dag, Maundy-Thursday. GSferbed, en. pure- 


ness. ? 

*Skere, en. r. magpie. 

Skeœrf, et. pl. d. ſ. scarf, sash. 

*Stering, en. er. pot-hook. 

Sterm, en. e. (for Vinden, Lyſet, Kakkelovnen 
ofp.) screen; (for Djnene, Lampe-) shade; St, E. 
casing; jig. cover. Skermblomſtret, ach. um- 
belliferous; -breet, folding-screen ; -hat, broad- 
brimmed hat; plante, umbelliferous plant; 
Pra: roof, cover; -veg, screen, Skœerme, v. t. 
(mod) to screen, shield, shelter, guard; (beſkytte 
[mod]) to protect (from). 

Skœrmydſel, en. - sler. skirmish, passage at 
(el. of) arms. ; 

Sker pe, v. t. tosharpen; (om Hefte) to rough- 
shoe; WM. Z% to brace up sharp; — en Straf, 
to aggravate a punishment. Gferpning, en. 


sharpening ete.; WN. 7. bracing-up sharp; trim- 


ming. F 
*Skeerpe, v. i. to search for ore. 
Sfersild, en. purgatory. 
Skerſliber, en. -e. grinder, 
Sferfommer, Skertorsdag, 
Gfery, en. -e. mite, portion. 
1Skette, v. t. to swingle. scutch. Sketning, 
en. swingling. Skeœttel, en. swingle. 
Skev, adj. (vind; fordrejet) wry; (heldende, 
ſtraa) oblique; (krummet, krum) crooked ; en — 


scissor-grinder. 
fe Steer, adj. 


_ Slade, Vinkel, an oblique plane, angle; em — 


Dom, a perverse judgment. Skœpt, adv. awry, 


_aslant, aslope, obliquely; fe — til En, to look on 


one with an evil eye; det gik ham —, matters 
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| erooked-legged; 


Sts 


went wrong with him. Skevbenet, | adj. 
-halſet, adj. wry-necked; 
-mundet, adj. wry-mouthed; -mefet, adj. hav- 
ing a wry nose; -rygget, adj. having a dis- 
torted spine; vinklet, oblique-angled. Skæve, 
v. f. Gi. (ſtraane, helde) to slant, slope; (gaa i en 
ſkeev Linie) to swerve, deviate; — Munden, to 
make a wry mouth; — til, to look askance at. 
Sfevhed, en. wryness, obliquity, obliqueness ; 
Jig. obliquity, perversity. 


Skave, en. r. (f. Ex. af Hor) shive; n i 


din Broders Oje, the mote in thy brother’s 


eye. iw 

Skod, et. pl. d. ſ. lap; jig. bosom; i fin Fas 
milies —, in the bosom of one’s family; Lyk⸗ 
kens —, the lap of fortune; i Abrahams —, 
in (into) Abraham’s bosom. Skodebarn, infant, 
baby; fig. darling child, favourite; -hunbd, lap- 
dog; ſynd, besetting sin. Skodſkind, et. 
pl. d. ſ. leathern apron. 

Skod, et. pl. d. ſ. (af Kjole) shirt. 

Sted, fSkode, et. er. r. NM 7. sheet. Skod⸗ 
barm, en. M. 7. clue. 

*Skod, en. er. eking-piece. Skode, v. t. to 
eke (out). : 

Skode, et. r. deed of conveyance. Skode, 
v. f. L. N to convey. 4 . 

Skodeslos, adj. careless, heedless, negligent. 
Skodesleshed, en. carelessness, heedlessness, 
negligence. > 

Skoge, en. r. harlot, strumpet. Sfegeleonet,. 
harlot’s life; len, wages of prostitution. 

Sfoj, en. fun, sport, mischief. Skojer, en. 
-e. rogue, vagabond. ; 

Skeite, en. -r. scate, skate; *smack; lobe paa 
-r, to scate, skate. Skojtefore, skating, ice 
(for skating); -lebem, en. skating; -leber, scater, 
skater. 


Skolp, en. e. N Y. score. Skolpe ud, v.¢ 


to score. 
Skon, Skonnende, et. opinion, judgment, 
estimate. Skonsforretning, survey, estimate; 


-mand, surveyor, estimator. Skonne, v. 7. 
to perceive, discern; faavidt jeg kan —, as far 
as I can see el. judge; Barnet begynder at 
—, the child begins to notice objects; — paa, 
fe Paaffonne. Skonſom, adj. (jom har Cone 
til at ffenne) judicious, discreet; (ſom jfenner 
paa) regardful. Skenſomhed, en. (Conen at 
kunne ff.) discretion, discernment, judiciousness ; 
(Erkendtlighed) gratefulness, thankfulness, re- 
gardful disposition. 

Skon, adj, beautiful, beauteous; en — Wand, 
a wit; de ne Kunſter, the fine arts; den ne 
Litteratur, de ne Videnſkaber, polite litera- 
ture. Skonplaſter, court plaster; -plet, beauty 
spot, (face-)patch; -f¥rift, fine hand-writing ; 
-fériver, calligrapher ; -ſkrivning, calligraphy. 
Skenhed, en. er. beauty. Skonhedsform, 
form of beauty; -fplde, luxuriance of beauty; 


Sko 


-plet, fe Skonplet; ⸗ſans, sense for the beau- 
tiful. 


Skondt, endffondt, conj. Meugh, although. 
Skons, paa —, aslant. 8 


Skor, et. old milk. Skoroſt, old-milk cheese. 


Skorne, v. 1. to turn, coagulate. 

Skor, ach. brittle, fragile, frangible, friable. 
-hiernet, -hovedet, adj. weak-headed. Skorhed, 
en. brittleness, friability. Skore, en. flaw, fis- 
sure. Gore, v. 7. N. 7. (om Sejl) to split; 
(om Rundholt) to spend. Skorne, v. f. & i. 
(gore ffer) to render brittle; (blive ſtor) to be- 
come brittle. 

Skorbug, en. scurvy. 

Skorlevnet, et. lewd el. profligate life. Skor⸗ 

levner, en. -e. fornicator. 
Skort, et. er. petticoat, skirt; coll. (= 
Kvinde) petticoat. Skorteregimente, et. petti- 
coat-government. Gf¥orte, v. 7. (op) fe Op⸗ 
ſkorte. 

Skotte, v. t. & i. to care, mind, heed; — fig 
felo, to take care of one's self, to mind one’s 
own business; — om, to want, like; jeg r 
ikke om at vere den Sidſte, I don’t want 
(like, choose) to be the last. Skotſel, en. care, 
tending, management. 

Slaa, en. er. bolt (of a door); * cross-bar; 
flaa en for, fra, to bolt, unbolt the door. 

Slaa, v. t. & 2. (tilfoje Slag) to beat, strike, 
smite, knock, hit; (om visſe Fugle) to warble, 
sing; (om Hjertet) to beat, throb; (om Uhr, om 
Lynild) to strike; Klokken r, the clock strikes; 
— to Glas! M 7. strike two bells! det flog 
mig, it struck, impressed me; Fienden ble 
flagett, the enemy was beaten ; — fig, to hurt 
one’s self; (om Tre) to warp, *(om Kulden) to 
abate, cease; — fig los, (more ſig) to enjoy 
one’s self; (bryde los) to break loose; — en 
Brikke, to huff a man; — Bugter, to turn, 
bend; — Folder, to pucker; — Gres, to mow 
grass; — Ild, to strike a light; — Klarſkib, N. 7. 
to beat to quarters; — en Knob, N 7. to make 
a knot; — en Knude, to tie a knot; — en 
Kreds, to describe a circle; den flagne Landes 
vej, the beaten track; — en Linje, to draw 
a line; — Takt, to beat time; — Tougverk, 
to lay rope; — Vand, to throw el. pour wa- 
ter; S af, (om Pris) to abate, deduct; Heſten 
flog Rytteren af, the horse threw his rider; 
— af Sindet, Tankerne, to banish from one’s 
mind, thoughts; — an (om Vaccination, ogſaa 
fig.) to take; — efter En, to strike at one, 
aim a blow at one; — fra fig, to -defend one’s 
self; han flog det hen i Latter, he turned it 
off with a laugh; — Doren i, to slam 
the door; — i Bordet, to strike, thump 
the table; — ibjel, to kill, slay; Du fat ikke 
— ihiel, thou shalt do no murder; — iſtykker, 
to break; — et Som i Veggen, to drive a 
nail into the wall; — igen, to return the 
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blow; Papiret -r igennem, the paper 
sinks; “det -r igennem, the road does not 
bear the horse; — ſig igennem, to make 
shift to live, make both ends meet; — fig 
igennem Fienden, to cut through the enemy; 
— ind, (ogſaa om Sygdom) to strike in; — 
Vinduerne ind, to smash the windows; det r 
ikke ind i mit Gag, that is not in my line; 
det flog ind fom han havde forudfagt, it 
turned out, came true, as he predicted; — med 
Nakken, to toss the head; — med Vingerne, 
to flap the wings; — med Blindhed, to strike 
with blindness; — to Fluer med eet Smek, 
to kill two birds with one stone; — ned (om 
Lynet), to strike, (om ep to fall, swoop; 
— om, to wrap about el. round, (om Vejret) 
to change, alter; — Bladet om, to turn over 
the leaf; — Armene om, to throw one's arms 
around; — om fig, to lay about one; — op 
paa en Beg, to post; — op i en Bog, to 
turn up in a book; — op med Saanden, to 
wave one’s hand; — op med en Pige, to break 


| off a marriage engagement with a girl; — et 


Bord op, ned, to put up, let down the leaf of 
a table; — en Paraply op, ned, to put up, 
put down an umbrella; — Sinene op, to open 
one’s eyes; — fig op, to better one’s cireum- 


stances; — Armene overkors, to cross the 
arms; — paa Tromme, to beat the drum; 
— paa Flugt, to put to flight, to rout; — 


ſtort paa, to cut a great dash; — Henderne 
ſammen, to clasp one’s hands; — fig ſammen, 
to combine; — til, (om Reb) to strike a bar- 
gain, (vere nok) to suffice; — til Ridder, 
to knight; — til En, to strike one; — tif 
Jorden, to knock down; — ſig til Drik, 
to take to drink; — fig til Hvile, to betake 
one’s self to rest; — fig til No, jig. to rest 
satisfied; — fig til et Parti, to jom-a party; 
— ud, (f. Ex. om Hudfygdom) to break out; 
(om Heft oſv.) to kick, fling. tSlaatarl, mower. 
Slaaende, adj. (f. Ex. Lighed) striking (resem- 
blance). Slaaes, v. dep. to fight; — paa Pie 
ſtoler, to fight with pistols. *Slaatt, en. er. 
mowing, hay-field; tune, strain. Slaataann, 
hay-making season. Slaattekarl, en. mower. 

Slaabrok, en. ker. dressing el. sitting-gown. 

Slaaen, Slaape, en. sloe, blackthorn, Pru- 
nus spinosa, > A 4 

Sladder, en. ud. 57. tattle, tittle-tattle, gos- 
sip, twaddle; coll. flaa en — af, to be chat- 
ting together. Sladderagtig, adj. gossiping, 
tattling, babbling; -agtighed, en. gossiping, 
tattling propensity; -hank, en. babbler, tell- 
tale; kœrling, mund, -fofter, -taffe, gossip, 
tattler; -mager, (egentl. Sladdermaren) in- 
former, tell-tale; -rygte, idle report; -felf€ab, 
company of gossips; vorn, vornhed, je -ag- 
tig, agtighed. Sladre, v. 2. & 7. (prete) to 
Prate, talk, jabber, gossip; (fore Rygter, fladre 
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af Stole) to blab, tattle, tell tales. Sladren, 
en. prating etc. Sladrer, en. blab, tattler, 
tell-tale. N 
*Slaffe, v. i. & t. to slabber. — 
*Slag, fe Sla . 


hit; (af 1 5 cut, lash; (af Heſt) kick, fling; 
(med fla Porn) cuff; (SHjertets) beating, 
throbbing; (Herſlag) battle; (af Uhr) beat, stroke; 
(af Fugl) warbling; (Frakke) cape; (af Mynter) 
coinage; M 7. tack; Med. apoplexy ; (paa 
Kvceg) fleshy parts of the belly of cattle; med 
eet —, at a blow; — i —, blow upon blow, 
Without intermission; * flere Gange i —, se- 
veral times running; gere et — eller to oms 
tring Pladſen, to take a turn or two round 
the square; Klokken er paa et 12, the clock 
is on the stroke of 12; ber ftod -et, here the 
battle was fought. Slagaare, artery; -bom, 
turnpike; bord, folding table; -bro , draw- 
bridge; -bur, fowler's cage; benk, turn-up 


= bedstead; dag, day of battle; -falk, lanner, | 


Falco lanarius; -fjeder, beam feather; -ferdig, 
adj. ready el. prepared for battle; garn, 
fowler’s net; hammer, book-binder’s hammer; 
-heette, hood for a hawk; *-fert, (carpenter's) 
chisel; lod, solder; (til Uhr) leaden weight of 
a clock; -I98, strong light; -orbd, shibboleth; 
orden, order of battle, battle array; ſtille i 
—, to draw up in etc.; pumpe, bilge-pump; 
pos, . . canvass-bucket; -tegn, heavy 
shower of rain; -fide, V 7. list; *-fide (paa 
Kreatur), flank; -f€aabde, bolt (of a door); -f€at, 
mintage ; -f€pgge, (cast-)shadow; Lechn. shadow 
projected; -fvœrd, two-handed sword; -ubr, 
clock; -vidde, percussive distance; -vand, 
bilge water; vol, en. fe Slagel; -veerf, strik- 
ing work, clock-work. Slagsbroder, en. fighter, 
brawler; -maal, fighting, fight, fray. Slage, 
ot. N. T. & fig. to beat. tSlagel, en. er. 
beater. tie f 

*Slag, adj. slack. Slagne, v. 7. to slacken. 

Slagg, et. & en. ud. pl. slag. 

Slags, et. sort, kind, description; forſkellige 
— Ting, a variety of things. 

Slagt, et. pl. d. ſ. beast (to be killed), 
Slagte, v. t. to kill, butcher, slaughter. S- 
maaned, the month of November; -kveœg, cattle 
to be killed; -tid, butchering season. Slagt- 
offer, victim. Slagteri, et. (Sted, hvor der 
ſlagtes) slaughter - house; (Slagtning) butcher- 
ing. Slagtning, en. butchering. 

Slagter, en. e. butcher. S⸗-bod, butcher's 
shop, shambles, pl.; -bent, shambles, pl.; 
-dreng , butcher’s boy ; -haandveerk, butcher's 
trade; -hund, butcher’s dog; -hus, slaughter- 
house; -Eniv, butcher’s knife; -laug, butchers’ 
company; -mefter, fe Slagter; -foend, jour- 
neyman butcher; -tory, fe Kodtorv; -ore, 
cleaver. 


Slagtoffer, fe Slagte. 

Slak, adj. N. I. slack. * 

Slakker, pl. slag, scoria. 3 * 

Sam en. fe Dynd. Slamkiſte, en. cess- 
pool. — 1 ‘ 

*Slamp, en. er. coll. slovenly lout. 

Slange, en. r. serpent, snake; (til Pumpe, 
Sprojte) hose. S-art, species of serpent; 
-bid, bite of aserpent; -bugt, serpentine wind- 
ing; -bugtet, -dannet, adj. serpentine; falk, 
serpent-eater, Gypogeranus serpentarius ; -gang, 
‘serpentine walk; -gift, venom of serpents; 
-ham, slough, skin of a serpent; hoved, 
snake’s head; viper’s bugloss, Lchium vulgare; 
-hud, fe ham; -linje, serpentine line; -lift, 
serpent-wile; rod, serpentaria, snake-root, 
Aristolochia; -ver, winding tube el. pipe; 
-ften, serpentine stone; -ftjerne, sea-star, 
Ophiura; -tree, snake-wood; -tœæmmer, tamer 
of serpents; -urt, snake-weed, Polygonum bi- 
storia; -yngel, brood of serpents. 

Slank, adj. je Smekker. 

Slap, adj. slack, relaxed, loose; ett — Bue, 
a slackened bow. Slapfkoet, adj. shod in the 
ordinary way (not sharpshod). Slaphed, en. 
slackness; apathy. Slappe, v. ¢. to slacken, 
relax, loosen. 

Slapgaarding, en. er. N. I. slap-line. 

*Slarv, en. er. a loose-tongued, reckless, 
unreliable fellow. Slarve, v. 1. — i Veien, to 
blunder away. : 

Slaſke, v. i. to dabble, paddle; S*lederne © 
— om bam, his clothes hang flapping about 
him. Glaffet, flaffevorn, adj. slovenly. 

+Slat, en. ter. (Levning li Glasfet]). heeltap; 
der er en — endnu i Kaffekoppen, there is 
still some coffee left at the bottom of the cup; 
der er en — (Vin oſv.) i Glasſet, there is 
wine left at the bottom of the glass; hun 
maatte vente lenge paa den — (f. Ex.) 
Kaffe, she had to wait a long time for that 


smack of coffee. 


Slat, flatten, flattet, ach. loose, flabby. 
Slattes, v. pass. to slacken. 

+Slatte, en. slut, slattern. 

Slave, en. r. slave; * convict. S-aag, yoke 
of slavery; -aand, slavish spirit; -arbeide, 
slave’s work, drudgery; eier, ſe-herre; -fan⸗ 
ger, slave-catcher ; -foged, overseer (of slaves); 
handel, slave-trade; handler, slave-trader, 
slave-merchant; -herte, slave-owner; -jert, 
shackles, pl.; -faar, condition of a slave; 
-flebder, dress of slaves; -kyſten, the Slave- 
coast; lenke, slave’s chain; marked, slave- 
market; -find, fe -aand; ſkib, slaver; -ftand, 
slavery; -tory, slave-market; -vogter, Overseer 
(of slaves). Slaveri, et. slavery; * convict- 
prison; penal servitude. Slavinde, en. r. 
(female) slave. Slaviſf, adj. slavish, servile. 


* 


Sla 


Slavic. 2 
Slavonien, S(c)lavonia. Slavonier, en. 
ſlavoniſk, adj. S(c)lavonian, S(c)lavonic.. : 
Sleben, ſe Slibe. f 
Slegfred, en. concubine. S- barn, bastard; 
-kone, koinde, je Slegfred; ⸗œt, bastard-off- 
spring. ‘ : 
Slem, adj. bad, ill; comp. worse; supert. 
worst; Det er -t, it is a bad thing, awkward, 
coll. a bad job. Slemhed, en. badness. — 


~~ Slem, en. slam; gore —, to slam; blive —, 


to be slammed. 

Slemme, v. 1. to wash. j cee 

Slemme, v. 1. obs.to revel, carbuse. 

Slendrian, en. old custom, abuse; den gamle 
—, the old, blundering, jogtrot way. 

Slentre, v. f. to saunter, lounge abont. 
„Sleſk, ach. wheedling, coaxing, fawning. 
Sleſkhed, en. wheedling, coaxing. Sleſke, v. i. 
to wheedle, coax, fawn. Sleſker, en. wheedler, 
coaxer. 0 8 

Slesvig, Sleswie, Slesvig. 


Slet, adj. bad, ill; comp. worse; super l. 
Worst; -te Penge, base coin. Sletteœnkende, 
adj. evil-minded. Slethed, en. badness. 

“Glet, adj. (jevn) level, plain; — og ret, 
plain, common; adv. — ikke, not at all; — ine 
tet, nothing at all; denne er ikke — faa ringe, 
this is not quite so peor. Sletbag, Greenland 


whale, right whale, Balena mysticetus; -hovl, 


smoothing plane; *-lenbdt, 
flat, flattish; var, en. er. kitt, species of 
turbot, Pleuronectes levis; -ere, broad carpen- 
ter's axe. Slette, en. r. plain. Slette, en. er. 
dab, Pleuronectes limanda. Slette, v. t. to 
smooth; — ud, fe Udſlette. Sletning, en. 
smoothing, 3 

Slev, en. e. ladle. 

Slibe, v. b. to grind; (WEdelftene, Glas) to 
out; — Ruſten af, jig. to rub off the rust; 
Saxe og Knive 8! scissors to grind! cou. — 
en Graber, to sleep and snore. Sleben, adj. 
ground, polished; — Karaffel, cut-glass de- 
canter; flebne Seeder, polished el. polite man- 
ners; -t Veſen, polished address; — Tunge, 


adj. (om Jord, Egn) 


glib tongue. Slibe⸗Eg, ground edge; -molle, 
grinding-mill; .-ffaal, basin; -ften, grindstone. 
Slibning, en. grinding. 


Slibrig, ach. slippery, lubricous; en — Sag, 
a ticklish affair; en — Bog, an obscene, in- 
decent book. Slibrighed, en. slipperiness, lu- 
bricity. 

Slid, et. (paa Ting) wear and tear; (haardt 
Arbejde) drudgery; der er intet — ved dette 
Toj, this stuff does not wear well. Slidar⸗ 
belde, drudgery; -ſtyrke, wearing strength. 
Slide, v. t. & f. (ogſ. fl. i Noget) to pull (at), 
tear; (Tiden hen, Aleder) to wear out; (ar⸗ 


ANG 


aver, pl. Slaves, §(c)layi. Slaviff, ach. beide haardt) to toil, drudge, fag; — fig le 


Slesviger, en. 
inhabitant of S. Slesvigfk, adj. Sleswic, Slesvig. 


Slo 


to tear one's self away; to break loose; *— fig, 
(om Dyr) to break loose; *— ondt, to suffer 
great hardships, to rough it. Sliden, en. tear- 
ing etc. Slidſom, adj. that wears well; (ar⸗ 
bejdjom) hard-working. Slidt, adj. worn out. 
Slidder⸗Sladder, fiddlefaddle, fiddlededee. — 
Slig, pron. such; en — Mand, such a man; 


t Slag, coll, all the same. *adv. coll. so, in 
that way. * 


Slik, en. coll. a trifle; Du kan faa det for A 


en —, you may have it for an old song el. for 
a. trifl ö 


the sun; — ſig om Munden, to lick one's 
lips. Slikmund, en. sweet-tooth; -mundet, adj. 
dainty-mouthed, sweet-toothed; -porn, adj. fe 
Slikken, adj. Slikke, et. something (salt etc.) 
to lick. Slikken, Slikning, en. licking. Slik⸗ 
ken, adj. lickerish, fond of sweets. Slikken⸗ 
bed, en. lickerishness, fondness of sweets. 
Slikkeri, et. er. licking; (fade Sager) sweets. 

Slim, et. ud. pl. mucus, phlegm; (af Plan⸗ 
ter) mucilage. Slimagtig, adj. mucous; (om 
Platter) mucilaginous; -drivende, adj. pbhleg- 
magogue; -Ddyr, pl. gelatinous animal(cule)s; 
-feber, mucous fever; -flod, blennorrhoea; 
-binde; mucous membrane; -fertel , mucous 
gland; -opleſende, adj. expectorant; -poſe, fe 
-fertel; edſke, pituitous humour. Slime, v. 7. 
to produce mucus. Slimet, adj. mucous. 

tSlinge, v. 7. to cut a tree lengthways. 

Slingre, v. 2. to reel, stagger; N. N. to roll. 
Slingren, Slingring, en. reeling ete.; W. 2. 
rolling. Slingregang, reeling gait. 

Slip, n. s. give — paa Noget, to let go, 
let go one’s hold of a thing. Slippe, v. t. to 
let go, leave hold (of); — los, to let loose; — 
ind, to let in; — ud, to let out; v. l. (und⸗ 
fly) to escape; (komme fri) to get off el. away; 
jeg »r ikke faa let, I shall not get off 80 
easily; lade En — fri, to let one off; hvor 
var det, vi flap? where did we stop? Ordet 
flap ham af Munden, the word slipped out 
of his mouth; — for at ( at), 
from, escape -ing; jeg kunde ikke 
‘I could not get away from him; 
get well out of; — igennem, 
el. off; t— igennem Sfert, r 
ice; — ind, to get el. slip in; — op, to be 
used up el. consumed, give out; — til, to get 
access, get a chance; — til Noget, to stumble 
upon a thing; — ud, to get el. slip out. 
Slippeſtik, et. N. N. slip-knot. 

Slips, et. pl. d. ſ. neck-tie, 
„Slire, v. 2. to glide, rub. ; 

Slire, en. r.“ sheath, scabbard; + long 
sword. : 

Slitage, en. wear and tear. 

Slobrok, en. ſe Slaabrok. 


ra ham, 
— vel fra, to 
to get through 
to fall through the 
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Slikke, v. t. to lick; — Solſein, to bask in 
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5 ce 2 . Ke. inthe field. = Slurp, en. per. N 7. (Skib) sloop; Cartoj 
8 sua pr ſe Smelt : = ay ast) pinnace; (Chefsſlup) barge. 
7 * Sr K. 8 aa 
# Slot oe te, 1 60 castle. Silote bakke, 1 arge man, one * the boat's erew, 
seo, palace. bridges (-bp, town with a castle, | SWC, en. ~t, draught, nip, sip; britte en 
C „ af Flaſfen, to take a pull at the bottle. 
e Tolk domesties of a Be 7 ets *Siuro, en. cer. sloven. Slurve en. rr. 
= 5 2 — 5 have, — slut. Slurve, v. 1. — fra fig, to hurry off, 
Tace-garden; -berve, castelian; kieke palace- | Pevform im a tlovenly er. Slurvet, ad. 
chapel: due , congregation of pelace Si ent ee iment the win 
“place in front of a palace; port, maou. el. dows of heaven. Sluſekammer, lock-chamber ; 
dale en ee chaplain of palace-cha- | Meer, Tock Reopen; peng locke -port 
(80 a anne -vagt, palace-guard; Sluſke, v. . 10 slight over elute ae ee 
ne aly e eareless sons Sluſke shabby-looking fellow; 
= 10 5 scamp, rough. uſke, en. -er. slattern, slut, 
. e Sluhed, en. trollop. Sluffet, adj. (afjaſtet) slighted over; 
Slubbert, en. er. scamp. (om Perſoner) slatternly slovenly. a 
WEEE, 2 2 Slut, et. ud. pl. elose, end; til —, at last. 


* 


Slubre, v. k. to slop, slabber. : 
Slud, en. ud. a Sludfuld, adj. Slutte, v. t. (lukke) to close; (bringe i Stand) 
sleety. | to conclude, bring to a conclusion; (logiſt) to 
: infer, conclude ; — et Srev, to conclude, wind 


Sludder, en. ud. pl. stuff, fudge, gammon 2 

* 7 7 * U 2 

. An 1 ap el. finish a letter: — falfé (ulogiff) to mis- 
balderdash. Sludderhoved, et. prattler, prater 111855 F 


a adj. 3 prating, prosing. SGeleddern 2 to 21088 the ranks 8 
„ ate 8 1 

= Ne et a idem (En), to attach one’s self to one; to go with, 

2 luffe, en ae ele Oe follow one, (en Mening ofp.) to subscribe ; 

Slug, ſe Slu. 5 8 (Noget) to infer, to draw a conclusion as to; 

is ae -t Selffab, club; et t Bord, a private dining- 


Slug, et. pi. d. ſ. obs. swallow, gullet; * ra- ; 
ay . z 5 club; — et Rob, to conclude ef. strike a bar- 
vine. luge, v. k. to swallow, devour. Slug: gain; — et Forbund, to contract an alliance; 


hals, glutton, gormandizer; -yorn adj. glut- 5 4 
tonous. Slugen „ adj. gluttonous, voracious. A. en Krebs, to form a circle; — En i ſine 
. . 
5 ‘ 1925 2 4 4 , ridge-piece; -gat, et. 
Sſukke, v. t. to extinguish, quench, put out; “ter. M. N. ad- hole; holt, et. er. . 2 485 


— — 5 n the gas; — ‘ f , 
85 ee den ce gs — g i | agi, main pin; ee ee e con 
to go out, expire, become extinct. Sluker, tract; -ftem, en. keystone. Slutter, en. ze. jailer, 
e. extinguisher. Slukn in g, en. extinguish- turnkey. Slutteri, et. er. debtor's prison. 
ing etc. Slukningsapparat, et. quenching ap- eve ſlutteligen, adv. finally, in con- 
paratus. Slukne, v. i. fe ſlukkes. . aoe 
Slukoret, adj. chop-fallen, erestfallen. Slutning, en. er. (det, at een Ting flutter 
+Slumme, fe Slumre. tet til en anden) closeness, connection ; (Ende) 
Slummer, en. ud. pl. slumber. Slummer⸗ | termination, conclusion, close ; (logiſt) infe- 
tung, adj. sleep-charged, heavy with sleep. | Tence, conclusion; tif —, in conclusion, to con- 
Slumre, v. f. to slumber; ende idenffaber, clude. Slutningsdom, final decision; folge, 
dormant passions. Slumren, en. slumbering. course of argument; -febde, chain of reasoning; 
Slump, en. er. (ubeftemt Antal) ot. led, link of an argument; -maade, mode of 
Slump, en. ud. pl. chance, hazard; paa —, reasoning; -fattg, concluding song; -fcene,, 
, at random, at hap-hazard. Slumpeleg, e. scene; tale, concluding speech; vers, c. 
chance-game; lykke, chance, luck; a lucky Verse. 
hit; stud, random shot; -fpil, chance-game; |. +@lybde, en. er. hay-loft. 
-treef, fe ikke. Slumpe, v. 7. (til) to stumble, Slynge, v. .. to sling, fling; (jo) to wind, 
light, chance (upon). twine ; — fig, to wind; at — Armen el. Ar⸗ 
Slunken, adj. lank, gaunt. Slunkenhed, en. mene omkring En, to twine the arm round 
Jankness, gauntness. es one, to encircle one with the arms. Slynge, 
Slunte, v. 7. to idle; coll. det -r af, it goes | en. er. sling. Slyngekaſt, (Handl.) throwing 
on tolerably. Sluntre, v. 7. — undaf, to with a sling; (Afſtand) sling’s throw; -kaſter, 
slink ef. skulk away from, to shirk. -ſkytte, slinger; ⸗ſten, sling-stone. Slyng⸗ 
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Sly Smaa 1 
plante, en. r. creeper, climber. 
en. slinging etc., winding. 


25 819 


Slyngning, , habit. Slœngkappe, Spanish cloak; *-navn, 
I | nie-name ; 


Slyngel, en. -gler. scoundrel, rascal. Slyn⸗ 
gelaar, the years of lubberly youth, of boyish 
unmannerliness ; -agtig, adj. rascally ; -ftreg, 
en. scoundrelism, rascality. — : 

tSle, Slene, Slening, en. prov. change 
from frost to thaw. — > 

Sleb; ef. pl. d. ſ. train, trail; (Slid og —) 
toil, drudgery; coll. (om Perſon) drudge. 

Slœbe, v. 7. & i. to drag, trail; (arbejde 
haardt) to toil, drudge; M 2. to tow, tug; 
— udenbords, to tow overboard; — fig frem, 
to drag one's self along, to move heavily; — 
en Seek paa Nyggen, to carry a sack on one’s 
back; — af med Noget, to drag, draw a 
thing along ef. away; at — on Roget, to 
carry a thing heavily; hun gif og -te paa 
Barnet, she was encumbered with the child; 
at — Benene efter fig, to trudge along; jig. 
han er altid den Bog med fig (fj. altid om⸗ 
kring med den Bog), he always carries that book 
along with him everywhere; nde Gang, heavy 
el. shuffling’ gait; en -nde Stil el. Foredrag, 
a heavy el. drawling style. Slœbedampbaad, 
-ffib, tug, tow-boat; kiole, gown with a 
train; -fted, slip; -toug, towing line; tage paa 
—, to take in tow. Sleben, en. dragging. 
Sieber, pl. coll. slippers, slipshoes. Sleber, 
en. -e. tug, tow-boat, 


-orbd, taunt, fling. Slengen, en. 
flinging. : md 
Sleet, en. mowing; 
mower. : x 
FSloj, adj. slack. Slofkjole, 
frock. Sleje, v. i. 5 
dress el. at work. Sloje, en. fe Sluffe, en. 
Slojfe, en. r. bowknot, bow. * 


Slojfe, v. t to raze, b level with 
the ground, Mus. to slur. in 


Sloj g, en. raz- 


ing etc.; Mus. slur. 


: 
* 
fe Klokkeſlet. Sletmand, 

x =. 
(ogfaa *) child’s | 
to be slovenly in ones 


a 
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* 
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Slor, et. pl. d. ſ. veil. Slorugle, barn-owl, — 


Siriz flammea. Slore, v. t. to veil. 
Slore, v. i. to saunter; . 7. to sail large, 


Sloſe, v. t. & i. (Zid og Penge bort) to 
| waste (time and money); at gaa og —, to be 


idling about. 

tSlov, en. je Slev. = * 

Slev, adj. blunt, obtuse, dull, stupid, im- 
becile. 
imbecility. Slovgore, v. t. to blunt, dull, 
hebetate; -gerende, adj. hebetating. Sloye, 
v. L. to blunt, dull. = . 1 

Smaa, adj. pl. af liden, lille; comp. mindre, 
superl. mindſt, small; (liden, ringe) liftle, petty, 
diminutive; de —, the little ones; den —, the 


a 


; 


4 


j 


Slovhed, en. bluntness, etc., stupidity, — 


little one; i Det —, on a small scale; handle i det 


—, to dealin retail; det er -t for ham, he is in 
straightened circumstances; Det er t om el. 


Sleebe, en. r. sledge, sleigh. Sledefere, fe | for .. ., ... is scarce; -t, faa -t, adv. by 
Kanefore; korſel, sledging ; mede, runner of | little and little, slowly, gradually; man taler 
a sledge; -toj, sledge-furniture. faa -t om. . „ it is whispered... Smaa⸗ 


*Sleegge, en. r. sledge (hammer). 

Slegt, en. er. (Familie) race, family, line- 
age; (Generation) generation; (i naturhiſtoriſt 
Betydn.) genus; nœrmeſte —, the next of kin; 
at vere i — med En, to be akin to one, to 
be a relation to one; de ere i — ſammen, they 
are kinsmen, kinswomen; de ere i — med mig, 
they are my kindred; komme i — med, to come 


into relationship with. Slegtbog, Slegtebog, 


genealogical book; -forbold, family relations; 

-folge, succession of generations; generation; 

hovding, chief of a familyel. of a clan; Aende, 

fe -meerFe; led, generation; -lighed, family 
likeness, generic resemblance; -linie, line; 

-merke, generic mark; -navn, generic name, 
family name; regiſter, pedigree, genealogy; 

-vaaben, family coat of arms. Slegtsbegreb, 

Senerie notion, n. of genus; -beffrivelfe, ge- 
neric deseription;-navn, fe Sleegt-. Slegte, v. 7. 
— pada, to take after. Slegtning, en. e. re- 
lation, relative, kinsman (el. kinswoman). 
Slergtfkab, et relationship, consanguinity. G-3- 
forbindelfe, connection. 

Slœng, et. pl. d. ſ. crowd, train. *Sleng, 
en. -er. fling, toss. 
v. l. to dangle; to lie about (in a disorderly 
manner); to idle, loiter. *Slengevane, idling 


| -Drettg, (gl. Ord) page; 


Slenge, v. t to fling; | 


bande, v. . to mutter curses; bitte, adj. 
very little el. small, minikin, pygmean; blade, 
pl. leaflets ; blommet, -blomftret, adj. smal!- 
sprigged el. -flowered; -blomſter, pl. flowerets, 
florets; -borger, petty tradesman ; -brod, buns, 
muffins, tea-cakes, spiced wheaten bread ; 
~buffe, pl. shrubbery; -belge, wavelet, ripple; 
-born, little children; -digte, 
-drenge, pl. little 
boys; -fif#, small fry; -folf, common people; 
children, little ones; (ivoniff) det er ikke for 
—, it is nothing for a poor devil like you el. 
me, him oſv.; -fugle, little birds; *“fe, fe 
Fog; *-gut, little boy; -geld, small debts; 
handel, retail-business; handler, retailer, 
huxter; -herre, fop, dandy; hoſte, v. 7. to 
cough slightly; -hugge, v. k. to chop small; 


-hviffe, to whisper softly ; *-jenter, little girls; 


-Fager, pl. pastry; knurre, v. 2, to mutter; 
-fonge, petty king, kingling; -fopper, pl. small 


minor poems; 


pox; korn, pl. grains, particles; -fornet, ach. 


small-grained ; -fort, plain cards; -kram, small- 
‘ware; -Erat, fe -buffe; -freaturer, pi. + poul- 
try; * je kvceg; kryb, vermin; vg, small 
cattle; laden, adj, smallish; *-laft, small 
timber; -fe, v. z. to laugh slily; lom, red- 
throated diver, Colymbus septentrionalis; -Ipt, 


(efter) to feel a faint lon 
small coin, 
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faint flash of. lightning; lending, small 

farmer el. freeholder; -lenges, v. n. pass. 

ape (for); -mynt, 
, 


change; low - voiced; 


~ -npnne, v. i to hum softly; -penge, pl. 


change; -piger, pr. little girls; -pluk, i —, adv. | 


by little and little; -rebfel, dues in kind to a 
country clergyman; -regn, drizzle; -regne, v. 
1. to drizzle; -rejfer, pi. short el. easy jour- 


neys; riger, petty kingdoms; -fand, fine sand; 


inger, fe -penge; *-ffoo, copse-wood 
underwood; -ſkrift, small hand-writing; -fevife 


ter, pl. small tracts; ſnakke, v. 1. to mutter; 
Ifſnakken, en. muttering; *-fpringe, v. 7. to 


1 


run leisurely, with short steps, to trot; -ſtads, 
trinkets, nicknacks, pl.; -ftene, pl. pebbles; 
-ftilet, adj. small type; -ftjele, v. 7. to pilfer, 
filch; -ftribet, adj. narrow-striped ; -ſtykker, pl. 
small pieces el. bits; ⸗ſtode, v. 7. to pound 
fine; -foend, (gl. Ord) page; -fynge, v. 7. to 
hum; ſtarme, pl. small guts; -tittg, pi. little 
things, trifles; -travende, adj. short-trotting; 
-tyveri, pilfering; -terende, adj. eating spar- 
ingly; at sere —, to be a small eater; -ter= 
net, adj. small-chequered; -udgifter, pl. small 
expenses, petty charges. Smaahed, en. little- 
ness. Smaahedsgand, mind given to trifles, 
frivolity. Smaalig, adj. & adv. (nojagtig) mi- 
nute; (ubetydelig) petty, trifling; (nsjeregnende, 
intetſigende, tom) narrow-minded, frivolous. 
Smaalighed, en. narrow-mindedness, frivolity; 
(ÜGbetydekighed) littleness, pettiness; alle kvinde⸗ 
lige r, all female narrow-mindedness. Smaat⸗ 
teri, et. ud. pl. trifles, small matters. 

Smadder, et. gaa i —, to be smashed. 
Smadre, v. t. to smash. ’ 

Smag, en. ud. pl. (i al Alm.) taste; (navnl. 
emg) flavour, relish, savour; (Sanſen og 
i jig. ay taste; (Ejendommelighed for en 
Kunſtner, Tidsalder ofp.) manner, style, way; 
jeg har tabt en (0: Evynen til at ſ.) my mouth 
is out of taste; i Rubens —, in Rubens’ style; 
— og Behag ere forſkellige, every man to 
his taste; om — lader der fig ikke ſtride, 
there is no accounting for taste; fette— paa, 
to give a flavour to; — for, taste for, relish 
for el. of, liking to el. for; at finde — i, to 
have a taste ef. mind for; efter min —, to my 
taste; i ſamme —, in keeping (with). Smag⸗ 
fuld, adj. tasteful, tasty, elegant; -fuldbed, 
en. tastefulness; -Ie8, adj. tasteless, having no 
taste; (i egentl. Forſt.) unsavoury, flat; -leshed, 
ett. tastelessness, want of taste. Smagsdommer, 
art-critic; -nerver, pl. gustatory nerves; -fag, 
matter of taste. 

Smage, v. t. & 1. to taste; — paa, to taste, 
take a taste of; det -r godt, ilde, fodt oſv. it 
has a good, bad, sweet ete. taste; ingen Mad 
er mig, I have no relish for food of any kind; 
hvorledes har Deres Middagsmad -t Dem? 
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how have you relished your dinner? det r 
mig ikke, 1 don't like it, it is not to my taste; 
lade fig det—, to eat el. drink with good ap- 
petite; hvorledes r denne Vin? how do you 
like this wine? denne Vin er af Fadet, this 
wine has a tang of the cask; det -r efter 
Mere, it tastes morish. * 

Smak, en. sumac, Rhus. — 

Smakke, en. r. smack. 5 

Smal, adj. narrow; — om Livet, slender- 
waisted; — Tering, scanty fare, short com- 
mons; det er en — Sag for ham, it is an 
easy matter for him. Smalben, small of the 
leg; -benet, adj. spindle-shanked; -bladet, adj. 
narrow-leaved; -halfet, adj. narrow-necked ; 
-hans; i Dag er — Kokkenmeſter, we are on 
short commons to-day; -livet, adj. slender- 
waisted; *-Ileg, fe ben; -fporet, adj. narrow- 
gauge, small-gauge. Smalhed, en. narrowness. 
*Smalne, v. 7. to narrow; taper. ~ 

*Smale, en. r. prov. sheep, goat. 

Smalt, je Smelt. 

Smaragd, en. er. emerald. 

Smafk, en. smack, buss. Gmaffe, v. i. to 
smack the lips when eating. 

*Smatte, v. i. fe Smafke. 

*Smaug, et. pl. d. ſ. fe Smoge. 

Smaus, en. feast, treat. 

Smed, ett. -e. smith; veere fin egen Lykkes —, to 
be the architect of one’s own fortune. Smede⸗ 
arbejde, smith’s work; -belg, forge-bellows; 
-dreng, smith’s apprentice; esſe, je Esſe; 
-haandverk, trade of a smith; -bammer, 
sledge-hammer; -jettt, wrought iron; ul, 
small coal, slack; -mefter, master-smith; -red⸗ 
ſkab, smith’s tool el. implement; -foend, jour- 
neyman-smith; -verkſted, smith’s forge. Smede, 
v. f. to forge; — medens Jernet er varmt, 
to strike while the iron is hot; — et Anſlag, 
to lay a plot; — en Logn, to forge a lie. 
Smedelig,:adj. capable of being forged. Smedje, 
en. r. forge, smithy. 

Smek, ſmekke, je Smeek, ſmekke. 

Smekker, adj. slender, slim. Smekkerhed, 
en. slenderness, slimness. 


Smelde, ſe Smelde. 

Smelt, en. grayling, Salmo thymalius. 

Smelt, en. ud. pl. enamel. 

Smelte, v. t. & 1. to melt, dissolve, fuse, 
liquefy ; (om Erts) to smelt; fig. melt; — fame 
men til, to be reduced to; — hen i Taarer, 
to be dissolved in, melt into, tears. Gimelte- 
digel, crucible; -grube, sump; -hede, melting- 
heat; hytte, smelting-house; -kunſt, art of 
smelting; -ppt, smelting-furnace; -ffe, ladle; 
-ftaal, steel. Smeltning, en. melting etc.; 
fusion, liquefaction. Smeltbar, ſmeltelig, ach. 
fusible. Smeltelighed, en. kusibility. 

Smergel, en. emery. G-lerred, emery- 
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cloth; -papit, emery-paper; -fpaan, emery- 


stick, - a 

Smerte, en. r. pain, smart, ache; (Sorg) 
grief, affliction. Smerte, v. i. to smart, ache; 
9. k. to pain; det r mig i Siertet, it grieves 
me to the heart. Smertedulmende, adj. je 
~ftillende, adj.; -fti, ach. free from pain; 
-fuld, adj. painful; -leje, bed of pain; -f€rig, 
cry of pain; -ftillende, adj. anodyne; -fyn, 
painful sight. Smertelig, adj. painful. Smerte⸗ 
lighed, en, painfulness. Smertensleje, ⸗fkrig, 
je Smerte⸗ 5 ao 

Smerting, et. N 7. old canvass; (til Kled= 
ning) parcelling. Smerte, v. t. to parcel. 
Smide, v. 7. to fling, pitch. = 

*Smide, ſmie, v. t. fe Smede. Smidbar, 
adj. malleable. i 
Smidig, adj. limber, supple, agile, active, 


pliable. Smidighed, en. suppleness, pliability, 
agility. : 7 

Smig, Smige, en. bevel-angle. Smigſtok, 
bevel. 


Smiger, en. ud. pl. flattery, adulation. Smi⸗ 
getord, flattering word; -roft, fe -ftemme; 
-fattg, adulatory poem; -ftemme, voice el. ac- 
cents of flattery; -tale, flattery; viſe, adula- 
tory song. Smigre, v. kt. & 7. to flatter; — 
for, to flatter. Smigren, en. flattering. Smig⸗ 
rer, en. e. flatterer, adulator. Smigreri, et. 
-er. fe Smigren. 

Smil, et. pl. d. ſ. smile. Smile, v. 2. to 
smile; — ad, to s. at; — til, to s. on. Smiles 
baand; treffe paa et, to smile; -ferdig, 
adj. prepared to smile; -hul, dimple. Smi⸗ 
lende, adj. (om Landſkab ofp.) smiling, lovely. 

Sminke, en. r. paint, rouge; ſœette — paa 
Noget, fig. to varnish, gloss over. Sminke, 
v. k. to paint, rouge. fSminkedaaſe, krukke, 
paint-pox; rod, Solomon’s seal, Convallaria 
polygonatum; -vatd, cosmetic, wash for the 
face. 

Smiffe, v. 7. (for) to coax, wheedle; — ab 
En, to smirk ef. smile at one. Smiſten, en. 
coaxing, wheedling. 

Smitte, en. r. contagion, infection. Smitte⸗ 
fri, adj. free from contagion; -gift, fe Smit⸗ 
ftof; -fot, Smitfot, contagious disease, infec- 
tious distemper; -ftof, contagious venom el. 
matter, virus. Smitte, v. f. & 7. to infect; fe 
Beſmitte; — af, to rub off; denne Sygdom 
-r ikke, this disease is not infectious. Smit⸗ 
fom, adj. contagious, infectious » catching. 
Smitfombed, en. contagiousness, infectiousness. 

Smuds, en. & et. pl. filth, dirt. S-fevift, 
libel, lampoon; -titel, 2p. outer title-page, bas- 
tard el. half title. Smudſe, v. k. to soil, 
dirty, foul; — fig til, to dirty one's self. — 
Smudſig, ach. dirty, soiled, foul, smutty. 
Smudſighed, en. dirtiness, filthiness, foulness, 
smuttiness ; -r. foul language. 


*Smug (uu), et. pl. d. ſ. fe Smoge, en. 

Smug, i —, secretly, privately, clandesti- 
nely, on the sly. Smughandel, smuggling el. 
contraband trade; -handler, contraband trader. 

Smugle, v. t. to smuggle. Smugler, en. e. 
smuggler. Gmuglerffib, smuggler. Smuglen, 
en. Smugleri, et. smuggling. ; 4 

Smuk, adj. handsome, pretty, fine, fair; Fis 3 
lip den Smukke, Philip the Fair; t Veir, = 
fine weather; det ke Kon, the fair sex; at 
fige En mange ke Ting, to say civil things 
to one, to pay one Gompliments. Smukhed, 
en. prettiness. Smukt, adv. handsomely, pret- 
tily, nicely; Du fidder — i det, you are ina 
nice mess el. here is a pretty kettle of fish; 
det fer — ud for Dig nu, (ivoniff) things have 
come to a pretty pass. 

Smul, et. dust; falde hen i —, to crumble 4 
into dust. Smule, en. -v. particle; (Grads) — 
crumb; en —, a little, a bit; de r fom faldt — 
fra den Riges Bord, the crumbs which fell 
from the rich man’s table. Smule, v. t. to 
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crumble. Smuldre, Smulre, v. 7. & t. to 
crumble, moulder. 7 1 
Smul, ach. t Bande, N. 7. smooth sea. 
*Smult, et. ud. pl. lard. . 
*Smurning, en. fe Smorelfe: . 
Smut, u. s. at flaa (el. kaſte) —, to make * 


ducks and drakes. Smutſten, drake-stone. 

Smutte, v. i. to slip, glide, slink, steal. 
tSmutte, en. r. secret entrance el. passage. 
Smuthul, et. ler. hiding el, lurking place. 

Smyge, v. i. fe Smutte. : ö 

Smykke, et. r. ornament. Smykkekleœde, 
costly robe; -fkrin, jewel-box, casket. 

Smykke, v. t. to ornament, adorn, deck, 
Smykken, en. ornamenting, adornment. 

Smede, v. . obs. to abuse. Smededigt, et. 
libellous poem; bord, pl. invective, abuse; 
-fang, fe -bigt; -f€rift, et. libel „ lampoon; 
-vife, en. libellous song el. ditty. 

Smeegte, v. i. to languish, pine. 
en. languishing etc. 

Smeek, et. pl. d ſ. smack, rap; coll. faa — 
for Skillingen, to get the full value of one’s 
money. 

Smekfed, adj. plump, 
Spring-lock(-latch, -snap); 
key; vred, very angry. 

Smaekke, v. i. & 7. to smack, rap; — En 
over Fingrene, to give one a rap on the 
knuckles; — en Der i, to slam a door: — 
med en Biff, to crack a whip. Smekke, en. 
(f. Ex. Flueſ.) flap; (til Barn) bib; (Bryſt⸗) 
stomacher, Smeekkken, en. smacking ete. 

Smoker, adj. ſe Smekker. 


Smegten, 


very fat; aas, 
Aaasnogle, latch- 


Smald, et. (*ogfaa en) pi. d. ſ. crack, smack; 
fed, fe Smeets. Smelbde, v. i. (med Piſt) to 
crack, smack; — en Dor i, to slam a door; 


ffcelbe og —, to scold and make a noise. 
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S-blomſt, grœæs, bladder-campion, Silene in- 
fata. Smelden, en. cracking ete.; Selden 
og Smelden, scolding and abuse. Smelder, 
en. de. snap-bug, skip-jack, Hater. 
_ *Smette, r. i je Smutte. ’ a 
*Smeette, v. f. to slip (through), pass, thrid. 
Smoge, en. r. narrow passage. : 


Smoge, v. k. (Tobak) to smoke (tobacco). 


Smogen, en. smoking. Smoger, en. -e. smoker. 

Smoge, v. 1. (af) to slip off; — op, to tuck 
ef. truss up; — paa, to slip on; N. 7 to put 

over. a 

> *Smoje, je Smette, v. “. 

~~ +Smol, et. slowback, slug. Smele, v. i. (rode 
ae age to rake abo rummage about; Jig. 
(vœere jen til Noget) to dawdle; at e med et 
Arbeide, to have a work long in hand; han 
er med fit Urbejde, he is slow at work; — 
fin Tid bort, to idle away one’s time. 
Smoleri, et. dawdling; slowness, tardiness. 
Smolevorn, adj. slow, tardy, dilatory. 

Smor, et. ud. pl. butter. Smoragtig, ad). 
buttery, butyraceous; -blomft, butter-cup, Ra- 
nunculus; -bette, butter-tub; -dej, paste; 
-droj,, adj. yielding much butter (of milk); 
-dyppelſe, melted butter; ⸗fierding, butter⸗ 
firkin; handler, dealer in butter, butter-man ; 
-handlerſke, butter-woman, -wife; -fage, paste 
cake; fande, butter-pot; -fone, je -hanb- 
ferfée; »kringle, ring-twisted paste cake; 
Frukke, en. butter-crock el. pot; krœmmer, 
fe handler; land, N T. cape-fly-away; ot⸗ 
ting, butter-keg; -f€aal, butter-bowl; -ffe, 

butter-spoon; —ffpld, 
putter; -ftitfer, N. 7. Jack of the bread-room; 
-ſoger, butter-searcher, piercer; -tiende, tithe 
of butter; tende, butter-barrel; -œſke, butter- 
box. Smorrebrod, et. pl. d. ſ. bread and 
butter; et (Stykke) —, a piece of bread and 
butter, (dobbelt, med Paaleg) a sandwich; det 
er kun et —, that is an easy matter. fSmor⸗ 
ret, adv. at le —, to smile slyly. 

Smore, v. . to smear; (med Fedt) to grease; 
(med Olie) to oil; St. E. to lubricate; (med 
Salve) to salve, anoint; (med Gebe) to soap ; 
— Smor paa Brod, to butter bread; (beſtikke) 
to bribe, grease one’s fist; (prygle) to lick, 
thrash; (ſkrive let) to scribble, scrawl; (male 
ſlet) to daub; * — op, to lick, thrash; *— 
til Gn, to let drive at one; * — i En No⸗ 
get, to make one believe, to palm something 
off upon; at — En om Munden, to gull 
one, impose upon one; — Ens Ryg, to curry 
one’s hide; at — Safer, to take to ones 
heels, give leg-bail; den, fom r godt, korer 
godt, if you grease a cause well, it will stretch; 
coll. det gif fom det var ſmurt, it went on 
swimmingly. Gmerehane, St. E. grease-cock ; 

op, St. E. lubricator, Gmer, pl. & drubbing. 
Smorelfe, en. grease. Smoren, en. smearing; 
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greasing; oiling ete.; licking ete.; scribbling 
ete. fe Smore. Smorer, en. e. seribbler; 
(daarlig Maler) dauber. Smoreri, et. scrawl-. 


| ing ete., scrawl, scribble; (om et ſlet Maleri) 


dau. set a 22 
ISmore, en. fig: & coll. (Hug el. Saar) cut; 
wound; (Tab, Skade) loss, damages © > 

*Snaal, adj. queer, funny. : 

*Snaave, v. i. to stumble. 

*Snab (bb), en. bit, morsel. = Se 
Snabel, en. -bler. snout, nozzle; (paa Ele⸗ 
fant) trunk, proboscis. ©@-f€o, pointed shoe, 
peaked shoe, ; . 2 

*Snadde, en. r. cutty(-pipe). 

Snadre, v. i. to cackle; fig. to gabble, jab- 
ber. Snadren, Snadder, en. cackling ete. 

Snage, ». i. to rummage, snuff abont. 
Snagen, adj. prying. 2 

Snak, en. ud. pl. twaddle, fudge, stuff, non- 
sense; aa Snak! nonsense! at fore —, to 
tell tales, to gossip; give En — for Pengene, 
to give one fair words instead of money. 
Snakke, v. 1. to chat, prate, talk, chatter; at 
— hen i Bejret, i Taaget, to speak at ran- 
dom, to talk nonsense; at — En efter Mun⸗ 
den, to wheedle one, coax one; at — En 
Noget for, to make one believe something; 
at — Gn Noget fra, to wheedle one out of 
something; at — En fra Noget, to dissuade 
one from el. to talk one out of something; — 
over fig, to rave, talk wildly; — Fanden et 
Ore af, to talk oneself out of breath. S-bro⸗ 
der, chatterer, chatterbox; -falig, adj. loqua- 
cious, talkative, garrulous; -fpg, adj. exces- 
sively talkative, open-mouthed; -ſyge, passion 
for talking; tej, at have et godt —, to have 
the gift of the gab. Snakſom, ad. talkative, 
loquacious, garrulous; -fombed, en. talkative- 
ness, loquacity, garrulity. 

Snaphane, en. r. freebooter, partizan. 

Snappe, v. t. to snatch, snap; — efter 
Veiret, to gasp for breath. 

Snaps, en. e. dram. G-drif€en, dram- 
drinking; drikker, en. dram-drinker; -flaffe, 
dram-bottle ; -glas, dram-glass. Snapfe, v. 7. 
to drink drams. 

Snapsthing, et. term-time (in summer; at 
Viburg in Jutland). 

*Snar, et. pl. d. ſ. thicket. 

Snar, adj. quick, swift, fleet. S: ſodet, adj. 
swift-footed; -meelet, adj. quick of speech, 
yoluble; -raabig, ad. quick in emergencies, 
ready, present; -raadighed, readiness at need, 
quickness at expedients, presence of mind; 
talende, adj. voluble; talenhed, volubility; 
*. tœenkt, adj. quick of thought; K pei, short 
cut; „pending, i en —, in a twinkling, at a 
moment’s notice. Snarhed, en. swiftness, 
quickness. Snarlig, «dv. quickly, soon. Snart, 
adv, soon, quickly; (nceften) almost; — eller 
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ſent, sooner or later; — op — ned, now (el. 
sometimes) up, now (ef. sometimes) down; -eft 
muligt, as soon as possible. 

Snare, en. r. snare, gin, springe; legge — 
for, to lay snares, spread toils for; -garn, net 
(for catching deer); -rype, snared ptarmigan. 

*Snare, v. t. to twist, twine. 

+Gnarrer, en. -e. fieldfare, Turdus pilaris; 
ftor —, missel-thrush, I. viscivorus. a 

Snajffe, v. t. & i. to champ one’s food 
a@ smacking noise. 

Snatteri, et. pilfering. 

*Snau, adj. bare, bald; destitute. 

Snaus, et. ud. pl. dirt, filth, muck; jig. 
trash, rubbish. Snauſe, v. t. to dirty, soil. 
Snauſet, adj. foul, dirty, filthy, soiled, 

Sne, en. ud. pl. snow; faa hoid fom —, 
(as) white as snow, white as driven el. new- 
fallen snow. Snebjerg, snowy mountain; 
-blind, ach. blind from the glare of the snow; 
-blomſt, flower that blossoms under the snow; 
-bold, {-boldt, snow-ball; kaſte — paa, to 
‘snow-ball; -boldkaſtning, snow-balling ; -bol⸗ 
ler, -bolde, pl. gelder rose, snow-ball tree, 
Viburnum opulus; -brud, thawing of frozen 
snow; -bryn, brow of a hill of snow; 
nevé, snow-field; -byge, snow-squall; * drev, fe 
-fog; »drive, snow-drift; -dekke, cover el. 
coat of snow; -dekt, adj. snow-covered; snow- 
capped, snowy; -fald, fall of snow; * fann, 
-form, fe -drive; „field, fe bjerg; -flage; 
flake of snow; ⸗flokker, pl. small flakes of 
snow; fog, snow-storm; „fore, je Ranefere; 
-gaa$, snow-goose, Anser hyperboreus; -garn, 
net for catching birds on the snow; ⸗glans, 
glare of the snow; -hob, heap of snow; -hus, 
house of snow; -hvid, adj. snow-white; -Faft- 
ning, shoveling of the snow; *-Fave, snow- 
storm; -€foffe, snow-drop, Galanthus nivalis ; 
-Fledt, adj. snow-clad; lag, coat of snow; 
-linfe, snow-line; Auft, snowy atmosphere; 
-mand, snow-giant; mark, field covered with 
snow; f-mos, trifle; „mus, weasel, Mustela 
vulgaris; -plop, snow-plough; f-pludder, 
snow-broth; -regt, sleet; -rype, fe Nype; 
ſkavl, large and steep snow-drift ; -ſko, snow- 
shoe; -fforpe, crust ef. coat of snow; -f€red, 
snow-slip, avalanche of snow; sky, snowy 
cloud; -foffe, snow-sock; -ſpurv, snow-bird, 
snow-bunting, Emberiza nivalis; -ftorm, snow- 
storm; -teppe, sheet of snow; *-titittg, fe 
-fpury; -ugle, snowy owl, Strix nyctea; -vand, 
show-water; -9ejt, snowy weather; -verling, 
fe -fpury. Sne, v. impers. to snow. 

*Sned, Snej; paa —, aslant. 

Snedig, adj. wily, cunning, crafty. Snedig⸗ 
Bed en. ud. pl. wiliness, craft, cunning, sub- 
tlety. 7 

Snedker, e. joiner, cabinet-maker. 
beide, joiner's work; 


with 


S-ar⸗ 
-dreng, joiner’s appren- 
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-bre, | 


mouth. 


Sni 


tice; -haandverk, joiner's trade; tone, joi- 
ner’s wife; -kro, joiner's hall; aug, joiner's 


corporation; lim, (joiner’s) glue; -m ma- 


ster-joiner ; -ſvend, journeyman-joiner; veœrk⸗ 


toj, et. joiner’s tool el. implement. Snedkre, 
v. 4. to do joiner’s work. : N 
Snegl, en. e. (med Hus) snail, Helix; (uden 
Hus) slug, Limaaæ. Sneglebor, screw-auger; 
-belg, (Plante) snail-trefoil, Medicago; bonne, 
snail-flower, Phaseolus caracalla; -dannet, adj. 
spiral, cochleary; -Drejet, adj. spiral; -fjeder, 
spiral spring; -gang, snail’s pace; (paa Skrue) 
worm of a screw; de Snirkel paa en 
Sojle) volute; (f. Ex. i Have) serpentine- fel. 
winding walk; -bué, -hoelving, 


\ail-shell ; 
spiral yault; -linje, — line; -ffal, ſe-hus; 


-ſkridt, fe gang; -fleegt, species: of snail; 
-trappe, cockle-stairs, winding-stairs; -trœk, ſe 
-linje; -vej, serpentine path, spiral road; vun⸗ 
den, adj. spiral. Snegle, v. i, — 
move away at a snail’s pace. 
Snekke, en. fe Snegl. 


Snekke, en. r. bark; * sailing-boat. 


Sneppe, en. r. snipe, Scolopar. S-jagt, 
snipe-shooting. 3 
Snerle, en. bindweed, Convolvulus. ~ 


Snerpe, v. t. to contract, to draw together 
el. up; — Munden ſammen, to purse up the 
Snerpe, en. r. a prude. Snerpet, 
adj. prudish, precise. Snerperi, et. prudery. 

Snert, en. pl. d. ſ. (af Piſk) lash, cracker; 
Jig. wipe, sneer, sarcasm; at have en —, to 
be a little tipsy. Snerte, v. 7. to lash; jig. to 
sneer at, revile. = — 

Snes, en. -e. score. Sneſeſild, large herring; 
vis, adv. by the score, by scores. 

Snever, adj. narrow, strait; (om Rieder) 
tight. Sneverhjertet, adj. close, narrow-minded, 
illiberal. Sneverhed, en. straitness, narrow- 
ness, tightness. Snevre, v. ¢ to straiten, nar- 
row, tighten. Snevring, en. er. narrow pass; 
NV. J. narrows, pl. . 

Snibbe, en. 'r. a set down, blow up. 
Snibbe, v. 7. to blow one up, rate. 

Snide, v. t. fe Snitte. 2 

Snidſer, en. e. (lille Fejl) blunder, error; 
at have en —, to be fuddled. 

Snige, v. 7. to smuggle; v. . to sneak, v. ref. 
— fig, to sneak, slink; — fig ind paa Fjien⸗ 
den, to steal upon the enemy; — fig om i 
Morket, to walk by owl-light; -nbe Feber, 
slow fever. Snighandel, smuggling el. contra- 
band trade; -handler, smuggler, contrabandist; 
-havn, cove el. harbour for smuggling; -mord, 
assassination; -morder, -morderſke, assassin; 
-morderfk, adj. assassin-like; -myrde, 0. t. to 


eee eee 


aſſted, to 


—— 


assassinate; vej, secret path; ad -e, by under- 


hand means. 
Snikſnak, u. nonsense, fiddle-faddle, prittle- 
prattle, fiddlestick. ‘ 


sagacity. 


4 ye oa: n alles el e 
5 od-natured. Snildhed en. ingenuity, 
ellgen, (nilde, ade. ingeniously, 


_ sagaciously.. 


eee et. genius. ti 
Snip, en. per. snip, tip, end; *fe Flip. 
Snirkel, en. ler. (Sneglelinje) 155 Apel 
line; (paa oa volute; 
ente ei bl bf, coed favende daft 

4 . d. ſ. (me e nſtr. bz 
a Bog) edge; han faa fit —, 4 


nance, seized the opportunity. Snitbor, je 


Skruebor; hovl, paring-knife; leg, chive, 


1 


Allium schoenoprasum; »verk, carved work, 


“sculpture. Snitling, en. er. cutting, slip. 


+Snitfer, en. je Snidfer. 

Snitte, v. t. to cut, chip; (om Zreer) to prune, 
lop; at — i Trœ, to carve wood. Snitte⸗ 
Denk, (cooper’s) bench; -bonne, French bean; 
-jerm, carving-iron; -fniv, pruning knife. 
Snive, en. ud. pl. glanders, pl. Ss flod, dis- 
harge of glanders; pulver, et. 
the _ glanders ; -faar, ulcer from glanders ; 
-fmitte, contagion of the glanders; -ftald, 
stable for glandered horses. Snivet, adj. 
glandered, affected with the glanders. 

+Snive, v. t. to sniff, snuff. 

*Sno, en. frosty breeze. Sno, 
cold (down the valleys in winter). 

Sno, v. t. to twist, twine; Vejen ſnor ſig 
rundt om Hojen, the road winds, wends its 
way, round the hill; — fig, fig. to shift and 
turn; — fig fra, to shuffle off. Snohale, en. 
prehensile tail. Snoning, en. twisting. 

Snog, ett. e. snake, Coluber. Snogebid, 
bite of a snake; ham, slough; -hul, snake’s 
nest; hvislen, hiss of a snake; -pande, 
Handelsſnekke) cowry; rede, snake's nest; 
-ſpyt, froth-spit; unge, young of a snake; 
-yngel, brood of snakes; g, snake’s egg. 

Snor, en. e. line, cord, string, lace. Snor⸗ 
lige, adj. straight as a line; ret, adj. fe -lige. 
Gnoremager, en. lace-maker. Snoret, adj. 
laced, corded. 

Snorke, v. i. to snore. Snorken, en. snor- 
ing, snore. Snorker, en. -e. snorer. 

Snot, et. snot, snivel, rheum. Snottet, adj. 
snotty; en — Dreng (Skeldsord), a greenhorn. 

Snov, en. (Slags Skib) snow. Snovmaft, 
en. er. N. 7. trysail-mast. 

Gnu, adj. cunning, crafty, shrewd. Snuhed, 
en. cunning; shrewdness, craft. 


Snub, en. coll. i en —, in a trice el. 
twinkling. Snubbe (af), v. “. to snub off, 
nip off, ; 

Snuble, v. i. to stumble (over, against). 


Snublen, en. stumbling, stumble. 

Snude, en. r. snout, muzzle, nozle, nozzle. 
Snudebille, weevil, Curculio; -drag, et. facer, 
slap on the face. 


(med Pen) flourish ; 


he saw his 


powder against 


v. 1. to blow 
| to wipe one’s nose); at 


. Sno > 


Snue, v. i. to sniff, snuff, snort; jig. coll. at 

ligge og — 1 to lie snoring 
nue, en. ud. pl. cold (in one’s head), catarrh. 

S-feber, en. catarrhal fever. See 
Snup (pp), fe Snub. ie 

Snur (tr), en. slight en ene * twist; 
at fette Huet paa —, to throw one's cap on 
one side of the head. ca 

*Snurpe, v. k. fe Snerpe. 


Snurre, v. 7. to buzz, hum, whir, (om Katten) 


pur. Snurre, v. f. to whirl. Snurre, en 
whirligig; (paa Gangſti) turnstile. Snurre⸗ 
piberi, et. er. gimcrack, gimerackery; -pötte, 
en. fe Snurre. Snurren, en. buzzing ete., 
hum, buzz. fSnurrende, adj. coll. fuddled. 

Snurrig, adj. droll, ludicrous, queer. Snur⸗ 
righed, en. drollery. : ; ; 

*Snurten, adj. piqued, cross, sulky. 

Snus, en. ud. pl. snuff; jeg agter det ikke 
en — veerd, I don’t value it a rush. Snuſe, 
p. J. & f. to snuff, to sniff; gaa og — omkring, 
to go poking one’s nose in everywhere; — 
Tobak, to take snuff; — efter, fig. to rummage 
for, pry into; — op, to scent out, discover. 
Snusdaaſe, en. snuff-box; -hane, prying fel- 
low; tobak, snuff. Snuſer, en. snuif-taker. 

Snyde, v. t. (Mefen) to blow (the nose); 
(Ryjet) to snuff (the candle); jig. to cheat (obs. 
— En for Noget, to 
cheat one out of a thing; *-nde gal, — fint, 
in a passion. Snydefuld, ach. maudlin, quite 
drunk, Snyder, en. cheat, sharper; vulg. 
plackleg. Snyderi, et. er. cheating. 

Snylte, v. 2. to sponge; g ind, to in- 
sinuate one's self; — fig til, to cog. Snylte⸗ 
agtig, adj. parasitic, parasitical ; -dyr, parasitic 
animal, parasite; -geeft, parasite, sponger, han- 
ger-on, trencher-friend; -geefteri, sponging, pa- 
rasitism ; plante, parasitical plant; -ſkud, para- 
sitical shoot; -ſvamp, parasitic fungus; vert, 
fe plante. Snylteri, et. sponging etc. 

„Sneelde, en. r. (til Rok) spindle; (til Traad 
oſv.) roller. 


1Sneere, en. fe Snare og Snore. 

Gnere, v. t. to tangle. 

*Sneerke, en. skin on boiled cream. 

Snerre, v. i. to snarl, growl. Sneerren, en. 
snarling, growling. 

„Sneev, en. touch, taste, sprinkling. 

Snofte, v. 1. to snort, snuff, sniff. Snoften, 
en. snorting, snuffing. Snofteventil, St. Z. 
snifting valve. 

*Snor, et. fe Snot. 

Snore, ten. * et. r, line. 


Snore, v. “. to 


lace; — fig, to wear stays. S-baand, lace; 
-dop, tag; -fiffer, angler; -fifferi, angling, 
fishing with hook and line; -hul, eyelet- 


-lenfe, lace of silver; 


hole, eyelet; -febde, 
-tent, strap; -ſtov⸗ 


Aidſe, lace; -naal, bodkin; 


Sno 


ler, pl. lace-boots. Snorliv, stays; et 8 
pair of stays; -rptting, en. er. ratan. 

Snovl, et. fe Smel, et. Snovle, v. i. to 
snuffie; jig. (ogfaa ſnovle med oget) fe ig. 
Smole, Smole med Noget. novlen, en. 
snuffiing. Snovler, en. e. snuffler. Sneoleri, 
et. fe Smoleri. me; 

So, en. pl. Seer. sow: 
der; -gris, sow-pig. 

Sobel, en. -bler. sable, Mustela zidellina. 
S- ſkind, sable. 

Sop, en. ud. pl. soot. Sodbrun, adj. sooty, 
Soot-coloured; hone, fe Vandhone. Sodet, 
adj. sooty, fuligmous. ae 

Soda, en. soda. 

Sofa, en. er. sofa. 
pude, sofa- cushion. 


Sofift, en. er. sophist. 


S-boder, sow-gel- 


Sofabord, sofa-table; 


Sofiſteri, et. er. 
sophistry. Sofiſtiſk, adj. sophistical, 

Sogn, et. e. parish; ets Fattige, the par- 
ish poor. Sognebarn, parishioner; bud, Par- 
* visitation of 


ish messenger ; the sick; -by, | summer-colt; -fejl, N N awning; -fide, sunny 
village of a parish; -begn, parish clerk; f-fo- | side, side exposed to the sun; -fi€fe, sun- 
ged, bailiff, constable of a parish; -fol€, | flower, Helianthus; -f€in, sun-shine; -fFin8dag, 
pl. parishioners; forſtander, churchwarden: Sunshiny day; -ffinSvejr, sunshine; ve, sun’s 
-grenſe, je ⸗fkel; -berre, fe -preeft; -fald, liv- orbit; sun-dial; -ffolbet, adj. scorched ef. 
ing; -firfe, parish church, parochial church; | parched by the sun; -ffy, adj. shunning the light; 


-mand, en. parishioner ; 
f-raad, parish council; -ffel, parish boundary; 
-€ole, parish-school; -fteeone, parish el. paro- 
chial meeting; vej, parish road; -vidne, certi- 
ficate from a parish; -vis, adv. by the parish. » 

Soja, en. soy: 

Sof, en. ker. sock. 
pigeon. Sokket, 
plumiped. 

Sokkel, en. -Fler. socle, plinth. 

Sokn, et. dredge. Sokne, v. 
drag. K 

Sol, en. e. sun; Middel-, mean sun; ſand 
=r, apparent sun; bens obferverede, ſande 
Hojde, the sun's observed, true altitude; -en 
ſtaar op, the sun rises; en gaar ned, the sun 
sets el. goes down; ens pgang, sunrise, 
rising of the sun; -ens Nedgang, sunset, set- 
ting of the sun; udſat for en, exposed to 
the sun; ſtaa i en, to stand in the sun; med 
-en, (Retning) sunwise. Solaar, solar year; 
-afftand, distance of the sun; -bad, sun-bath; 
-bane, ecliptic; bar, adj. sunny, exposed to 
the sun; -belyft, -beffinnet, adj. sun-lit; -bil⸗ 
lede, image of the sun; blind, adj. blinded by 
the sun; blink, glimpse of the sun; -blomſt, 
fe ⸗ſikke; -brendt, adj. sun- arnt; -ber, black 
currant, Ribes nigrum; -beerbufé, black-currant 
bush; -cir€el, solar cycle, c. of the sun; dag, 
solar day; -daling, setting of the sun; -bug, 
sun-dew, Drosera; »dyrker, dyrkelſe, fe -til⸗ 
beder; -fald, sunset; -formorkelſe, eclipse of 
the sun, solar eclipse; -fjertte, -fjernhed, aphe- 


-pteeft, parish priest; 


Sokkedue, plumiped 
adj. wearing socks; (om Fugle) 


b. to dredge, 
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bedelſe, heliolatry; 


lion; -fuld, adj. 
tion; k-gangssind, wind that al 
rection of the sun’s motion; g 5 
of the sun; -glimt, gleam of the sun; -gran, 
atom, mote (in the sun-beam); 
adj. heated by the sun; -hede, heat of the sun; 
-hverv, solstice; -hvervsdag, solstitial day; 
hvervspunkt, solstitial point; -hojde, altitude 
of the sun; klar, adj. sun-bright, sunny; krebs, 
orbit (of a planet); kuller, staggers: ys, sun- 
light; -maaler, heliometer; mikroffop, solar 
microscope ; -mer€e, 
-nedgatg, sunset; 


Solens Underrand, Overrand, the lower, 
upper limb of the sun; rending, sunrise; 
-ret, adj. lyin 
south; -rig, adj. sunny ; 


-ting, halo round the 
sun; (Solithy i Form af 


Ring) ring-dial; -reg, 


- fkerm, sun-shade, parasol; 
Turdus merula; *-fteg, en. (scorching) heat of 
the sun; -ftegt, adj. sun-burnt, ö 
sun; -fpeftrumt, solar spectrum 
Fregner; ſtik, sun-stroke; 


-fort, blackbird, 


3. “fpottter, fe 
-ftraale, sun-beam, 


; * gang, the sun’s mo- 
5 liters in the di- 
„ radiance 


day and night, 24 hours; 
mere, nerhed, perihelion; 
»opgang, sunrise; -plet, spot in the sun, solar 
spot; -rand, rim of the sun's disk; W. 7. limb; 


in the meridian, due north and 


ee eee eee 


tanned by the 


in 


* 


“9th, daybreak; 
-gud, Helios; hat, sun-hat; sun-bonnet; -hed, 


‘ 


ray of the sun; -ftev, fe gran; ſveden, adj. 
Scorched by the sun; ſyſtem lar system; 
-fet, sunset; tal, fe eirkel; - av e, sun-table; 


-telt, awning; -tid, solar-time; 
tid, mean solar time; 


Middel-Sol⸗ 
-tilbeder, heliolater; -tifs 
-t8, sun-thaw ; -terret, adj. 
sun-dried; -uhr, sun-dial; -varm, adj. sunny ; 
arme, warmth of the sun; *-yendel, fe ⸗fikke; 
-verDdett, solar-system; -vifte, fan; -vifer, (Bie 
fev paa Solſtiven) gnomon; -vogn, car of 
Apollo; Koje, crowfoot, Ranunculus. Sole⸗ 
klar, adj. clear as noon-day; -flarhebd, obvious- 
ness; -Freds, fe Solkreds; -merke, je Sol⸗ 
merke; -fet, sunset, Sole, v. t. to sun; at 
— fig, to bask in the sunshine. ; 

A chic el, en. Merc. sole, single ef. only 
1II. 


Sold, et. (Drikkegilde) con. spree, carousal; 
at gaa paa —, to go on the spree. Solde, 
v. 7. to go on the spree, to carouse, tipple, 
tope. Soldebroder, -mefter, en. tippler, to- 
per, carouser. Solderi, et. carousing, tippling, 
toping. Solderiſt, cold. fe Soldebroder. 

Sold, et. og * en. pi, d. ſ. coarse sieve. S- 
binder, mager, sieve-maker el. -manufacturer. 

Sold, en. ud. pl. pay; Halo —, half-pay, 

Sold, en. broken bread in milk. 

Soldat, en. er. soldier. Soldaterbarn, sol- 


eee — es so > 
2 - — 1 * * 
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dier’s child; -bolig, soldier's dwelling; ed, reconcile. Sone, en. expiation. Sonoffer, pro- 


military o Kone, soldier's wife; koſt, sol- 


dier’s fare; Aevnet, soldier’s life; -ſtand, mili- 
tary profession; vis; paa —, after the man- 
ner of soldiers; veſen, military 81 pl. 


Soldatefke, en. soldiery, mob of soldiers. 
Solid, adj. solid; strong, firm, substantial; 
Mere. safe, trustworthy, respectable. 
— ¢Sovle, en. fe Saale. 2 s 
Solo, adv. og en. er. solo. S- ſanger, solo- 
auger. Soliſt, en. er. soloist. 
Som, pren. rel. (Nom.) who, which, that; 
(Obj.) whom, which, that; den, — ikke er til- 
ſtede, he el. she who is not present; de, — 
ere tilſtede, those (el. they) who are present; 
det, — Du faae, that which you saw. 


Som, conj. as, like; — om, as if; — of⸗ 
teft, most frequently. 
Somme, pron. indef. pl. some; * fomt, 


some things. Sommeſteds, adj. somewhere, 
in some place or other. Sommetid, ſomme⸗ 
tider, adv. sometimes, at times. : 

Sommer, en. -mre. summer; om en, in s.; 
i —, this s.; tif -en, next s. Sommeraften, 
summer-evening; arbeide, summer-work; 
-blomſt, s. flower; bo, -bolig, en. summer- 


dwelling el. residence; brak, summer-fallow; 


-dag, summer's day; ſe 
-maal; -dragt, summer- dress; (om Fugle) 
summer plumage; eg, common oak; -ferie, 
sutimmer-holidays; -foder, -fotinng, summer- 
fodder, s.-foddering; -ftugt, summer- fruit; 
-fugl, butterfly; -feldet, ach. cnt in s. (om 
Tommer); geek, ſe Sneklokke; havn, sum- 
mer- harbour; *-havn, pasture; -hede, -hus, 
-hvede, -hytte, ⸗klœder oſv., summer-heat etc.; 
-hyld, dwarf-elder, Sambucus ebulus; -kveld, fe 
-aften; lejlighed, summer-residence; f-lide, 
sunny plain; luft, s. air; -Ipft, delight of s.; 
*-maal, summer-term, 14th of April; -maaned, 
-nat, summer-month etc.; -pleje, v. t. to plough 
in summer; -plejning, summer-ploughing; 
-pragt, glory of summer; -pere, -tegn, -fal, 
ud, ſky, -fol, summer-pear etc.; -folhvery, 
summer-solstice; -ſolhvervspunkt, summer sol- 
stitial point; -fpetter, ſe Fregner; -ftue, s. 
room; -feed, summer crop; -tid, summer-sea- 
son; -toj, summer-stuff; -terfe, en. drought of 
summer; uld, summer-wool; -vandring, sum- 
mer-ramble ef. excursion; -varme, heat of sum- 
mer; veir, sammer-weather ; -vœrelſe, summer- 
room; vert, annual (plant). Sommerlig, 
adj. summer-like, estival. Somres, v. 7. im- 
pers. to become summer. 

Sonde, en, r. Chir. (navnl. til Saar) probe, 
(navnl. til Bleren) sound. Sondere, v. b. (og⸗ 
faa fig.) to sound, probe, Amr, coll. to pre- 
cognosce. * 

Sondre, v. t. to separate; distinguish. | 

Sone, v. t. to expiate; (forſone, forlige) to 


-byg, spring-barley; 


pitiatory offering el. sacrifice. Soning, en. 
expiating ete., expiation. Soningsoffer, ſe 
Sonoffer. * 
*Sop (pp), en. er. toadstool, mushroom, 
Sope, v. t. to sweep. ppe- (Sop-)lime, 
en. broom. e . 

Sopken, en. er. dram, whet. 
Sorenſkriver, en. ze. (stipendiary) judge of 
a district. Sorenſkriveri, et. district of a 
country-judge, . 35 

Sorg, en. er. sorrow, grief, affliction, care; 
at anlegge —, to go into el. put on mourning; 
at aflegge —, to leave off ef. put off mourn- 
ing; bere —, to be in mourning. Sorg⸗ 
betynget, adj. sorrow-stricken, heavy with 
grief; blandet, adj. mingled with grief; -fri, 
adj. free from care el. sorrow, sorrowless; 
ſkaffe En et t WdFomme, to make one com- 
fortable for life; -fuld, forrigfuld, ach. sorrow- 
ful, sad, afflicted, doleful, mournful; -given, 
adj. oppressed with grief; es, adj. careless, 
unconcerned ; -leshed, en. carelessness; tung, 
adj. fe -betynget; vant, adj. care-worn. 
Sort, en. er. sort, species, description, de- 
nomination. Sortere, v. t. to sort, assort. 
Sortiment, et. assortment. Sortimentsbog⸗ 
handler, general bookseller. 

Sort, adj. black, sable, swarthy; en — (Ne⸗ 
ger) a negro, black; — Wrage, gorcrow, Cor. 
vs corone; at gere — til Hvidt og Hoidt til 
—, to make black white, and white black; at 
have — paa Hvidt for Noget, to have a 
thing in black and white; det ble» ganſke — 
for mine Oine, I turned quite giddy; jig. coll. 
Det fer — ub for ham, matters look ill for 
him; den e Kunſt, the black art, necromancy; 
det e Hav, the Black Sea. Sortagtig, adj. 
blackish, swarthy; and, black scoter, Anas 
nigra; -bléeg, adj. dusky, dingy; -blisfet, adj. 
(om Heſte) black with a blaze on the forehead; 
-broget, (om Rbeg) adj. black-brindled; - dros⸗ 
fel, fe Solfort; -farvet, adj. of a black colour; 
-haaret, ach. black-haired; -hjelmet, adj. fe 

Hjelmet; -tledt, adj. dressed in black; kridt, 
black chalk, drawing-slate; -kridtstegning, 
drawing in black chalk; -laden, adj. swarthy, 
dusky; -mejfe, colemouse, Parus ater; -mul⸗ 
det, adj. black mould; -f€egget;black-bearded, 
-whiskered; -floret, adj. veiled in black; -ſmud⸗ 
fet, -fmuttet, coll.) swarthy; -fpet, black 
woodpecker, Picus martius; -fpraglet, -fpete 
tet, -ftribet, -tavlet, adj. black-speckled, -spot- 
ted, -streaked, -brindled; -gjet, adj. black-eyed. 
Sorteblaa, adj, deep-blue; -brobder, en. Black- 


friar; -brum, dark-brown; -graa, dark-gray; 
-gul, adj. deep-yellow ; -funjtner, necromancer. 
Sorthed, en. blackness. Sortne, v. 1. (om 
Himlen) to blacken, grow dark, to lower; (mork⸗ 
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nes) to darken; det er for mine Eine, Im of a spade; -ftif, -feet, ſe- mon. Spader, pl. 
turning giddy. — en. | eotzte spades, _S-tnegt, konge, däm 
Sot, en. ud. pl. sickness. otteſeng, en. oſv., knave, king, queen of s ades. * Pea. 
sickbed. 8 5 Spadel, ſe Spatel. 0 5 — | 


— 3 85 

Gove, v. i. to sleep, to be asleep; — faft 
el. haardt, to sleep hard; — trygt, to sleep 
soundly el. securely; — let, to sleep lightly; 
legge fig til at —, to go to sleep; — Mid⸗ 
dagsſovon, to take a nap after dinner; min 
Haand, Fod —, my hand, foot is asleep; ſov 
vel! I wish you a good night's rest! komme 
-nbe til Noget, to obtain a thing without the 
slightest effort; — hen, jig. to expire, die; 
— ind, to fall asleep; — over fig, to over- 
sleep one's self; — paa fit grenne Ore, to be 
fast asleep; — paa Noget, to sleep on, to con- 
sult one's pillow; have t ud, to have had plenty 
of sleep; — Ruſen ud, to sleep one's self so- 


ber. Sovedrik, sleeping-draught, soporific; 
-bjerte; at have et godt —, to be a good 
sleeper; kammer, sleeping-room, bedroom, 


dormitory; -fammerat, bed-fellow; -lyſt, sleepi- 
ness; pulver, narcotic powder; -fal, sleeping- 
room; -fofa, sofa bed (stead) ; -fted, sleeping-place, 
dormitory; -ſtue, fe kammer; -fyg, adj. much 


given to sleep; -fpge, lethargy; -tibd, sleeping- | 
time, bed-time; -vœrelſe, fe -fammer. Gover, | 


en. -e. sleeper; de fp e, the seven sleepers 
(of Ephesus). Goverffe, en. a sleeping fair, 
fair sleeper. 

Spaa, v. t. to prophesy, predict, foretell, bode, 
augur; at — En, to tell one his fortune; at 
lade fig —, to have one’s fortune told; at — 
i Kort, to tell fortunes on the cards; 
neſket ſpaar, Gud raa'r, man proposes, God 
disposes. Spaafugl, en. bird of augury; -Fotte, 
je -kvinde; -funft, fe Spaadomskunſt; -kvinde, 
-kœerling, *ferring, prophetess, fortune- teller, 
sibyl; mand, en. prophet, soothsayer; (ved forte 
Kunſter) necromancer; (ved at punttere) geo- 
mancer; (ved at fe i Heenderne) chiromancer; 
(ved at tyde Stjernerne) astrologer; (ved Dromme) 
oneirocritie. 

Spaadom, en. me. prophecy, divination, 
vaticination. Spaadomsaand, en. gift of pro- 
phecy, prophetic spirit; -epne, -gave, gift of 
divination; -funft, art of divination; -midler, 
pl. means of divination, auguries; -fagtt, pro- 
phetic tradition. 

Spaan, en. er (Guggef.) chip; (Hovleſ.) shav- 
ine; (Gabj.) saw-dust; (Tagſ.) shingle. Spaan⸗ 
fletning, en. plaiting of chips; hat, en, chip- 
hat, chip-bonnet; -hugger, rough-hewer; -Eniv, 
en. chipping-knife ; -fury, chip-basket; -maatte, 
chip-mat; -tag, shingle-roof; tœkker, shingle- 
roof maker; vœrk, chip-work; -ceffe, chip-box. 
Spaanehave, chip-yard; -hugger, rough-hewer, 

Spade, en. r. spade. Spade, d. t. to spade, 
to dig with a spade. Spadeblad, blade of a 
spade; f-mon, spit (of earth); -ffaft, handle 


Men⸗ 
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Spadille, en. (i Lomber) spadille. _ 4 
Spadſere, v. 7. to walk, to take a walk; 
gaa ud at —, to go out for a walk; de nde, 
the promenaders, the walking public. Spad⸗ 
ſeredragt, walking dress; -gang, en. walking, 
walk, promenade; -ftof, walking stick; -tour, 
walk, turn; -vej, promenade, walk; -pejr, 
weather for walking. Spadſeren, Spadfering, 
en. walking ete. * Li 
Spag, adj. tractable, quiet, gentle, tame. 
Spagferdig, adj. gentle, quiet. Spagferdig⸗ : 


bed, en. gentleness, quietness, mansuetude. 

*Spagne, v. i. to become tractable el. tame. 
Spalte, en. r. split, fissure; Zyp. column. 

Spalte, v. t. to split; je klode, ſplitte. 
Spand, et. pl. d. ſ. (Maal) span; (Heſte) 


team. Spandrem, en. shoemaker's stirrup. 4 


Spand, f en. * et. ze. f pail, bucket, * tin- 
pail; * old standard of taxation. S-fuld, en. 
pailful. Spandevis, i —, in buckets, by the * 
bucket; -vœrk, chain-pump, noria, 

Spandere, ſe Spendere. 

Spang, en. er. clasp, buckle. 


S-bronie, j 
en. fe Skelpanſer; 


-belte, et. belt with a 


buckle. : 


Spang, en. e. stepping stones, zoot bridge. 

Spanien, Spain. Spanier, en. inde, Span- 
iard. Spaniol, en. er. fe Spanier. 

Spanjer, en. N 2. dog-vane. ; 

Spanke, ſpankulere, v. 2. to strut, stalk. 
Spanken, en. Spankuleren, strutting. ete., 
strut, stalk. 

Spanfé, ac. Spanish; jig. grand, lofty, super- 
cilious ; Flue, cantharis (pl. cantharides), 
Spanish fly, Meloe vesicatorius; en — Flue, 
(Plaſter) a blister, blistering plaster; —- Klover, 
red clover; — Peber, Guinea pepper, Cayenne 
p.; det kommer mig noget — for, that's not 
exactly what I expected, it appears to me 
rather strange el. odd. Spanſkgront, verdigris; 
-rer, et. cane. N 

Spant, et. -er. N 7. frame, 
loft, et. mould-loft, 

Spar, coll. fe Spader, pi. 

Spare, v. t. to save; v. f. (ſ. paa, holde til 
Raade) to spare; (skonomiſere) to economize; 
(holde godt Hus med, ſ. paa) to husband; (bere 
ſparſommelig med) to be sparing el. saving of; 
han er hverken Flid eller umage, he spares 
el. grudges no pain, he uses his utmost efforts 
el. exertions; ſpar Dine Formaninger! spare 
your exhortations! han ſparede (ſtaanede) hver⸗ 
ken Kvinder el. Born, he spared neither wo- 
men nor children; derſom Gud er mig Biv og 
Helbred, it God grant me life and health; bedre 
er det at — paa Bredden end paa Bunden, 


bend. Spante⸗ 


; . Spa 
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itis too late to spare, when the bottom is bare; 

r maa e s paa Penge, you must spare 
no expense; at — paa Skiuingen og Rabe 
Daleren gaa, to be penny wise ar 
foolish; at — ſammen, to lay up money; 
at — til Alderdommen, to put something 

for one's old age. Sparebank, savings- 
bank; bosſe, savings-box; -forening, coopera- 
tive society; -kasſe, savings-bank; -kasſebog, 
Savings-bank book; -kunſt, art of saving, 
2 omy; bon, economical stove; -penge, pl. 
„killing, savings. Sparer, en. saver, econo- 
mist. Sparſom, adj. & adv. sparing. Spars 
mmelig, adj. saving, thrifty, economical. 
Sparſomhed, Sparſommelighed, en. thrift, 
thriftiness, economy. 
Spark, et. pi. d. ſ. kick. Sparke, v. t. & 1. 
to kick. Sparken, en. kicking. 
Sparlagen, et. bed- curtain. 
preedifen, curtain- lecture. 
Sparre, en. r. rafter. 
ters, pl. 8 — 

Spartaner, en. ſpartanſk, adj. Spartan. 

Spartogres, et. esparto. K 

Spas, en. jest, joke, fun. Spasmager, en. 
jester, joker, wag. Spaſe, v. 2. to jest, joke. 

Spat, en. Min. spar. 

Spat, en. ud. pl. spavin. Spatlam, adj. 
Spavined. Spatlamhed, spring-halt. 

Spatel, en. tler. spatula. 
Spath, ſe Spat 1. 

Spatiere, v. t. to space. : 

Spe, en. derision, mockery; at vere til 
Spot og — for Folk, to be an object of de- 
rision to all people. 

Speceri, et. er. spice, spicery. 

Specie, en. r. specie-dollar. Ss daler, en. 
d. ſ. Speciel, adj. special, particular. Spe⸗ 
cialitet, en. er. specialty, speciality. Species, 
pl. species; de fire —, the four rules. Specis 
fikation, en. specification. Specificere, v. t. to 
specify, particularize. Specifi€, fpecififé, adj. 
Phys. specific. 

Spedalſk, adj. leprous ; en —, a leper. Spe- 
dalſkhed, en. leprosy. 

Spedelys, et. pl. d. ſ. dip. 

Spedere, v. t. to forward, send. 
en. forwarding agent, commission-agent. Spe⸗ 
dition, en. transmission (of goods). Spedi⸗ 
tionsforretning, forwarding el. transmission- 
business; -gebyrer, pl. charges of transmission; 
-handel, carrying-trade; -regning, account el. 
pill of conveyance. 

Spege, v. 1. to salt and smoke or dry. S- 
fleſk, (smoked) bacon; -gaas, smoked goose; 
-f9p, smoked el. dried meat, hung-beef; lar, 
smoked salmon; -polfe, smoked sausage; -fild, 
salt herring. * 
I1Spege, v. t. to tangle. 

+Speger, ct. fe Spiger. 


pound 


Sparlagens⸗ 


Speditor, 
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mirror; 


Sparreverk, raf- 


Speier, (By) Spire. : 

Speide, v. l. & t. to spy; (rekognoſcere) to 
reconnoitre; — efter Noget, to search for a 
thing; — efter En, to spy after one; jeg har 


ſtaaet her og -t en hel Time, I have been 


on the look-out here for an hour. Speider, 
en. e. scout, spy. Speideri, et. scouting, spy- 
ing. Spejiderblik, searching look; tog, et. 
reconnoitring expedition. : 
Spejl, et. -e. looking-glass, glass; (ogſaa jig.) 
M. I. stern; Art. tompion; (i Dor) 
panel; ſe ſig i —, to look into the glass, to 
look at one’s self in the g. Speilbelegning, 
foil (of a mirror); -bjelfe, N. 7. transom; 
-billede, catoptric image; (uegentlig) reflection, 
image; blank, adj. glassy, bright as a mirror; 


-fabrik, looking-glass manufactory; -flade, 
glassy surface; -flor, tiffany; -gaas, red- 
breasted bernicle, Anser ruficollis; -glans, 


polish of a mirror; -gla8, plate-glass; -glas- 
rude, window-pane of plate-glass ; -glasvindu, 
plate-glass window; -glat, adj. (f. Ex. om 38) 
extremely slippery el. smooth; -jerm, specular 
iron; -fammer, mirrored room; -flar, adj. 
bright as a mirror; -leere, catoptrics, pl.; -mas 
ger, en. looking-glass maker el. manufacturer; 
-mageri, fe fabrik; ramme, frame of a look- 
ing-glass; -fpant, N Z. stern-frame; tom⸗ 
mer, stern-timber; »veg, en. mirrored wall; 
-eg, et. poached egg; at lave —, to poach 
eggs. Spejle fig, v. ref. to be reflected el. mir- 
rored; (fe fig i et Spejl) to gaze el. look in a 
glass; — i En, to take an example by el. 
from one. 

Spek, et. blubber. Spekhoker, en. e. pro- 
vision-dealer, cheese-monger. Spekke, v. .. to 
pamper; Culin. to lard; N. 7. to thrum; at — 
— en Mur, to rough-cast, plaster a wall; at 
— en Pung, to line a purse. Spekkebret, et. 
larding-board; fiel, cutting-board; -flefé, 
bacon (for larding); 
Spekning, en. pampering etc. 

Spektakel, et. -fler. uproar, hubbub, row, 
racket; (noisy) fun; at gore —, to make a 
racket, to kick up a dust; * to make sport ef. 
fun. Spektakelmager, en. noisy, turbulent 
fellow; * wag, rogue. 

Spektrum, et. spectrum. 
spectrum analysis. 

Spekulere, v. i. to speculate. Spekulant, 
en. er. speculator. Spekulation, en. -er. spe- 
culation. Spekulativ, adj. speculative, spe- 
eulatory. 

Spekulum, et. Chir. speculum, 2 

Spelt, en. ud. pl. spelt, German wheat, Zri- 
ticum spelta. Speltmel, spelt-flour. 

Spendere, v. t. to spend, sacrifice. 

Spermacet, en. spermaceti. S⸗hval, sper- 
maceti ef. sperm-whale; ys, sperm candle; 
-plie, sperm-oil. 


Spektralanalyſe, 


-naal, en. larding-pin. 
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Sperre, v. t. fe Sperre. N 
Spet, Spette, en. fe Spot, Speette. 
Spiauter, spelter. 8 
Spid, et. pl. d. ſ. spit; at fette paa —, to 
Put on the spit, to spit. Spiddelys, et. dip. 

Spidde, v. t. to spit; han de ham paa 
(med) Bafonetten, he ran his bayonet through 
his body; — paa en Pal, (Straf) to empale, 
to spit on a stake. Spidden, Spidning, en. 
spitting etc.; empalement. : 

Spids, en. er. point, tip, end; (af Pen) 
nib; i en for , at the head of...; at 
byde En en, to make head against one, set 
one at defiance; er, pl. points, pl. lace; Sig. 
taunts; ſœtte paa en, to carry ef. drive to 
extremities. Spids, adj. pointed, peaked; 
-vinkel, acute angle; jig. pointed, smart, sharp, 
cutting, biting, tart. Spidsand, pintail, Anas 
acuta; -bolt, point-bolt; -bor, scriber, piercer; 
-borger, cit, snob; -borgerlig, ach. narrow- 
minded , mechanical , matter-of-fact, under- 
bred, snobbish; -borgerlighed, narrow-minded- 
ness, snobbishness, snobbism; -bue, en. pointed 
el. gothic arch; -bueftil, pointed style; -bylbd, 
furunele, boil; -baje, fe -tende; fil, sharp 
file, pointed file ; -findig, adj. subtle, captious, 
sophistical; -findighed, en. subtlety, captious- 
ness, sophistry; -gavl, en. pointed gable; 
-glas, et. tapering glass, common wine glass; 
-glas, -glan8, en. antimony; -hakke, pick-axe; 
-hammer, pick-hammer; -hat, pointed. hat; 
-bjort, brocket; hovedet, qc. having a 
pointed head; -bue, pointed cap; -jern, fe 
-mejfel; -faal, early dwarf sugar-loaf cabbage ; 
-fugle, pointed ball, conical bullet; -ler¥e, 
crested lark, Alauda cristata; -mejfel, pointed 
chisel; -munbdet, adj. having a pointed mouth; 
-mus, shrew-mouse, Sorex “araneus: -nebbet, 
adj. having a pointed beak; -meefet, adj. sharp- 
nosed; -poſe, filtering bag; -pullet, adj. (Hat) 
(hat) with a conical crown; rod, switch; at 
lobe —, to run the gantlope el. gantlet; -rotte, 
desman, Mygale; -ſkœeg, pointed beard ; ſtotte, 
obelisk; -tand, pointed tooth; -tonde, can- 
buoy; »vinklet, ach. acute-angled; vinklet 
Triangel, oxygon, triangle having three acute 
angles; -sret, adj. having pointed ears. Spidſe, 
v. t. to point; at — en Pen, to nip a pen; 
at — Oren, to prick el. prick up one’s ears; 
at — Munden, to draw up the mouth; — 
Meefe, Oren, fe Neſe, Gre. 

Spidsbub, en. -er. pickpocket, sharper, rogue. 

Spiger, et. & en. re. spike. Spigerbor, 
wimble, auger; -hud, N 7. wooden sheathing ; 
erk, nail-work. Spigre, v. L. to spike. 

i v. t. to whittle. 

Spfl, et. pl. d. f. (af Tilfeeldet, 
play; (med Kort, Teerninger ofp.) 
dieſ.) playing, acting; 
gambling; et — Kort, 


Skebnen oſv.) 
game; (Kome⸗ 
Gandl. at jp. hojt) 


a pack of cards; et = 
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Inſtrumenter) to play; 
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Kegler, a set of nine-pins; paa =, at stake; 
fette paa —, to stake „ peril oe: i 
hazard, place in jeopardy, jeopardize; — 1 
re ſtaar paa —, his honour is at stake; 
vere paa —, to be playing one’s pranks; 1 


am sure of 
Spil, et. pl. 
Godſet til let, 


man the capstan; hive rundt i let, to heave : 


shiver. 
Spile, v. t. to stretch, distend; at — Oi⸗ 
nene op, to open one's eyes wide. Spile, en. 
-r. stretcher. Spiltoug, et. stall. Spilning, 
en. stretching ete., distension. — = 1 
Spilfegteri, et. er. humbug. 
Spille, v. 2. & t. (om alle Slags Spil og 
Gomedie) to act, per- 
form; (om Artilleri, Sprojter) to play; — (mod. 
pasſe) to stand the game; — falſk, to play 
false, to cheat at play; — bejt, to gamble; 
— Bankerot, to become bankrupt, to break, 
fail; — Hazard, to play at hazard; — Kome⸗ 
die, to act a play; — Kort, Kegler, to play 
(at) cards, at nine-pins; — En et Puds, to 
play one a trick; — en Nolle, to act 
el. perform a part, to personate ef. sustain a 
character; lade ſin Vittighed —, to show off 
el. make a display of one’s wit; — i det Slaa, 
to border on the blue, to have a bluish tint; 
Diamanten -r i Solen, the diamond "sparkles 
in the sun; Oinene de i Govedet paa hende 
af Glede, her eyes beamed el. sparkled with 
joy; — med Ord, to pun; — om Penge, to 
play for money; — om Ingenting, to play 
for love; — op, to strike up; — paa Flojte, 
Violin, to play on the flute, violin, to play 
the flute, violin; et Smil de paa hendes 
Leber, a smile hovered on her lips; — ud, 
to lead, to have the lead; — under Deekke 
med En, to play booty with one, to collude 


r an > nad 
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With one. Spiller, en. * player; gamester, 
gambler. Spillebank, bank; bold, en. ball; 
Zee, plaything; bord, card-table; hazard- 
table; ) 

-daaſe, musical box, music-box; -fugl, gambler, 
gamester; geld, gambling-debt; -hus, gam- 
ing-house, gambling-house, hell; -kort, cards; 
-Ipft, love of gaming el. play; -lerer, music- 
master; -maabde, manner of playing; -manbd, 
en. fiddler, low musician; parti, card-party; 
-tegel, rule of the game; -penge, pl. play-mo- 


ey; rum, Ast. windage; Mech. play; Jig. 
‘scope: give Gn frit giv 
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—, to e one free scope 
el. full play; -felffab, card-party ; -fpge, pas- 
sion for play; -fofter, en. female gambler; 
time, music-lesson; uhr, je -ver®; »verk, 
musical clock; (Übetydelighed) toy, trifie. 
+Spille, en. r. je Skytte, Skyttel. 
Spilling, en. er. wild plum. 4 
Spilop, per. fun, triek(s); at gore -per, 


to play tricks, to make fun. Spilopmager, en. 


rogue, wag. 5 
Spinat, en. ud. pl. spinach, spinage, Spi- 
nacia. Spinatfro, et. spinage-seed. 
Spind, et. ud. pl. that which is spun, yarn; 
(om Edderkoppens, Larvers S.) web; (Gernin⸗ 
en at ſ.) spinning. Spinde, v. t. to spin; 
fom Katten) to pwr; — Tobak, to twist to- 
bacco; han har ikke ſpundet Silke derved, he 
nas made no fortune by it; — en Ende, to 


spin a yarn; jig. — Noget op, to trump up; 


— fig ind, to spin its cocoon; Vg. to entangle 
one’s self. Spinden, en. spinning. Spinde⸗ 
bod, covered rope-walk; -hu8, house of cor- 
rection (for females); -kone, spinner; (et Slags 
Legetoj) humming-top ; -linje, fe -fide; -len, 
wages for spinning; -maffine, spinning-ma- 
chine , spinning-jenny; -mefter, master of a 
spinning-mill; rok, spinning-wheel; -fide, dis- 
taff, female line; -ſtue, spinning-room; sten, 
spindle; tot, head of flax; traad, thread (of 


a Web); -vife, spinner’s song. Spinder, en. 
e. (male)spinner. Spinderſke, en. r. (fe- 
male)spinner. Spinderi, et. er. spinning- 
mill, spinning- factory. ’ 
Spindel, en. ler. spindle; (i Uhr) verge, 


spindle, fusee; (paa Vindeltrappe) newel. 

Spindelvev, et. pl. d. ſ. cobweb. 

Spinet, et. -ter. spinet. 

Spinkel, adj. slender, tiny. Spinkelhed, en. 
slenderness. _ 

Spion, en. er. spy. Spionere, v. k. to spy. 
Spioneri, et. espionage. 

Spir, et. pl. d. ſ. (paa Taarn) spire; N. 7. 
boom, spar. Spirfod, foot of a spire; -fpids, 
top of a spire; -taarn, steeple. 

Spiral, en. er. spiral. Spiralfjeder, spiral 
spring; -formig, adj. spiral; -linje, en. spiral 
line 


Spire, en. r. germ, sprout. Spire, v. « to 


* 


-broder, je -fugl; -breet, marking-board; 
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self; 


* / 
sprout, germinate. Spiren, en. sprouting ete., 
germination. S-evne, fe -fraft; -faal, sprouts, 
pl.; kraft, en. germinating power. 5 


Spiritus, en. spirit (of wine etc.). Spiri⸗ 
tuel, adj. clever, bright, brilliant. Spiri⸗ 
tisme, spiritism. Spiritiſt, spiritist. Spiri⸗ 


tualisme, 1 Spiritualiſt, spiri- 
tualist. Spfrituoſa, pi. (spirituous) liquors, 
spirits. Spirituoſahandel, en. spirit-stores, 
pl. Spirituos, adj. spirituous. 2 

Spirrevip, en. -per, little bustling person. 
Spircea, en. spirea. = 

Spiſe, v. t. & i. to eat; — Frokoſt, to break- 
fast; — til Middag, to dine; — til Aften, 
to sup; — til Middag el. Aften hos En, 
to dine el. sup with one; 


man -r godt bos 
ham, he gives a good dinner, he keeps a 
good table; at — fig met, to eat one’s fill; 
— for meget, to eat too much, overeat one’s 
— af, je Afſpiſe. Spiſe, en. r. eat- 
ing, food, meat, victuals. Spiſebod, eating- 
house; -bord, dining table, dinner-table; 
-foarter, eating-house, ordinary; -kœlder, pro- 
vision cellar; (Relbder, hvor man kan ſpiſe) low 
eating-house ; -Ipft, appetite ; -mefter, purveyor, 
caterer; _-rer, esophagus, gullet; -fal, dinner-hall, 
dining-hall; (i Kloſter) refectory; -feddel, bill of 
fare; -felffab, dinner- el. supper-party ; -ffe, table- 
spoon; -ffefuld, en. table-spoonful; -fted, eat- 
ing-house; ⸗ſtue, dining-room; -tid, meal-time; 
(Sid, naar man ſpiſer til Middag) dinner-time ; 
-time, dinner-hour; varer, pl. eatables, vie- 
tuals; vert, eating-house keeper; »vertinde, 
landlady of an eating-house. Spiſelig, adj. 
eatable, edible, esculent. Spisning, en. 
eating. ps 

Spjeld, et. (til Skorſten oſv.) damper; St. 
E. throttle, damper; (f. Ex. i kjorte) gusset. 

*Spjieelk, en. er. splint. Spfelke, v. t. to 
splint. 

Spledſe, v. t. M 2. to splice, Spledshorn, 
et. splicing-fid. Spledsning, en. splice; Rort-, 
short-splice; Lang-, long-splice; Oje-, eye- 
splice. 

*Spleiſe, fe Spledfe. 

Splid, en. discord, dissension; ſœtte — imel⸗ 
lem Folk, to sow dissension between people. 
Splidagtig, ach. disagreeing, at variance; 
hvert Nige, fom er -t med fig ſelv, every 


kingdom divided against itself. Splidagtig⸗ 
bed, en. dissension. 

Splidſe, v. t. fe Spledfe. 

Splint, en. er. splint, splinter. Splint⸗ 


hugge, v. 7. to chip, to cut smooth. Splin⸗ 
terny, adj. bran- new, spick and span new; 
jig. altogether new, novel, unheard-of, Splintre, 
». k. to splinter, shiver. Splintre, v. 7. & 
ſplintres, v. pass. to splinter, shiver. 

Split, en. -ter. slit, split, rent; N. T. fore- 
lock. Splitbolt, en. NV. 7. fore-lock bolt; 
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-flag, split flag. apne v. f. to split, slit; 
Sorhenget i Templet des i to, the veil of 
the temple was rent in twain; han -Dde fine 
Mend i flere Hobe, he separated his men 
into several parties; at — Mengden, Fjen⸗ 
den ad, to disperse the crowd, to scatter the 
enemy; Mtengden des ad, the crowd dis- 
persed, separated. Splitning, splitting, scatter- 
ing, dispersion etc. ° 

Splittergal, adj. stark mad; (om Ting) com- 
pletely wrong; -negen, adj. stark naked. 

Spodfk, adj. mocking, scoffing, derisive, de- 
riding, sneering; — Mine, Smil, sneer; at 
fe — bd, to have a mocking, scoffing air; at 
lade — om Noget, to sneer, mock, scoff at a 
thing; hun er meget —, she is very much 
inclined to scoff, sneer ete. Spodſkhed, en. 
propensity to deride ete. = 

Spole, en. r. spool; fe Spoleben. S-ben, 
radius. J 

Spole, v. t. to spool. S- garn, spooling 
yarn; -penge, pl. spooling money; rok, spool- 
ing-wheel. Spoler, en. -e. spooler. Spoling, 
en. spooling. 

Spolere, v. t. to spoil, rum. — 

Spolorm, en. e. belly-worm; pl. asca- 
rides, pl. 0 

*Spon, je Spaan. 

Spor, et. pl. d. ſ. (Fodſpor) foot-print, foot- 
step; (Hjzulſpor) rut, track; vg. (Merke, Kende⸗ 
tegn paa Noget, fom er gjort el. ffet) track, ves- 
tige, trace; . 7. (til Maſt) step; (paa Jern⸗ 
Hate) rails, pl.; komme paa — efter, to ob- 
tain a clue to; vere paa — ‘efter En, to be 
on one’s track; fette (Hunde) paa —, to put 
on the scent; tabe et, (om Hunde) to lose the 
scent, be at fault; ikke mindſte —, not the 
least vestige; ikke — af Tvivl, not the slight- 
est doubt. ©-hund, en. slot-hound, lime- 
hound; -les, adj, trackless; adv. tracklessly ; 
han er t forſpundet, he is gone without leay- 
ing any track; - ſkifte, switch, points; -fne, 
new-fallen snow; -vej, street-railway, tram- 
way el. road; Amr. horse-railroad; vejsſel⸗ 
ffab , street-railway-company , tram-way c.; 
-vidde, gauge, gage; vogn, tram-way car- 
riage, coll. tram, Amr. horse-car, street-car ; 
-vognskondukter, conductor of a tram(-way 
.). Spore, v. t. & i. to trace, track; man 
-de Rog i Huſet, smoke was perceived in the 
house; Eftertiden de Virkningen af hans 
Stats⸗Forvaltning, posterity experienced el. 
felt the effect of his administration; der 8 
ingen Forandring, no change is perceptible. 
Sporlig, adj. traceable. 

Spor, Spord, en. er. tail (of a fish). 

Sporadiff, adj. sporadic. 

Spore, en. pl. r. (ogfaa jig.) spur; fig. sti- 
mulus; at give en Heſt af -rne, to put el. 
clap spurs to a horse. Spore, v. t. (f. Ex. en 


Spr 


* = agit 
: 
Heſt) to spur, prick, to put ef. clap spurs to (a 
horse). ©-hjul, rowel (of a spur); hug, prick 
(with the spur); -hugge, v. d. to prick (with 
the spur); to spur-gall; -jern, jagger, jagging-iron; 
-lebder, spur-leather, spur-strap; mager, spur- 
maker, spurrier; -rem, fe -leder; tryk, prick 
with a spur; -verling, Lapland bunting, En- 
veriza lapponicd. Sporenſtregs, adv. coll. whip 
and spur, full-galloß. = 1 
Spore, en. r. Bot. spore. 2 : 
Sportel, en: -tler. perquisite, fee, coll. extra. 


| S-tart, en. regulation of perquisites. 

Spot, en. ud. pl. mockery, derision, scoff, 
flouting, jeering; at drive — med En, to turn 
one into ridicule; det vil vere en — og Skam 
for Dem, it will be much to your discredit; 
vere til —, to be a mockery, a laughing- 
stock; til — gav de ham en Krone, in mock- 
ery they gave him a crown. Spotfuld, fpottes — 
fuld, adj. derisive; *-fob, pris, dead bargain, 
great b., dog-cheap; jeg fik det for —, I had 
it a dead bargain, I got it for an old song; 
-vis, adj. mockingly, scoffingly, in mockery, — 
in derision. * yee * 

Spotte, v. t. & 2. to scoff at, to deride, ri- 
dicule, mock, jeer, flout; — med, over, d. f. 
S- digt, lampoon (in verse); -fugl, mocking- 
bird, mocking-thrush, Mimus (Turdus) polyglot- 
tus; Ag. mocker, derider; -glofe, gibe, scoff, 
jeer; -latter, derisive laughter; -Ipft, love o 
} mockery; -navsm, derisive name; -prd, ſe 
-glofe; -faig, fe digt; -f€rift, lampoon, pas- 
auinade. Spotter, en. ze. derider, scoffer, 
mocker. 

Spove, curlew, Momentus. * 

+Spraa, v. i. to become brittle. E 

Sprade, v. 7. (tage lange Skridt) to stride, 
stalk; jig. to strut, swell. Sprade, Sprade⸗ 
basſe, en. r. el. Sprader, en. e. fop, buck, 
coxcomb, dandy, swell, ; 

Sprage, v. i. (brage) to crackle. Spragen, 
en. crackling. 

Spraglet, adj. variegated, pied, particoloured, — 
motley, 3 

Sprang, fe Spring. * 

Sprede, v. 7. & 5. to spread; (til alle Sider) 
to scatter, disperse; hans Godſer ligge vidt 
-te, his estates are far distant from each 
other; nogle faa -te Huſe, a few straggling — 
houses; -dt Fegtning, skirmish, skirmish- 
ing. Spredholt, et. N. 7. euphroe. Spred⸗ 
ning, en. spreading ete. 1 

Sprel, fe Spreld. ; 

*Sprife, v. t. to spread (asunder), part wide; 
v. 1. to spread, sprawl, (med Benene) straddle. 

Spring, et. pl. d. ſ. spring, jump, leap, skip, 
bound; (om Heft) plunge; . 7. (i et Slib) 


sheer; (paa Ankertoug) spring; Vandets —, 
jet, spouting of water; at ftaa paa et, to be 
on the point (of). Springben, saltatorial leg; 


* 
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buk, (en Antilope) spring-buck, Antilope eu- 
chore; dans, Springedans, fe Polſk dans; 
⸗flœder, spring ; flod, spring-tide; -fpr, spark, 
fop, beau; -gla8, Prince Rupert’s drops; -hare, 
_jumping-hare, jerboa, Dipus; -beft, stallion; 
hilde, hopple; -holt, stretcher; -hval, gram- 
pus, springer; kilde, spring, fountain; -flap, 
pitter-cress, Cardamine; -line, N T. rudder- 
pendant; (til Fartejer) rudder-lanyard; -ormt, 
gdom) glanders, pl.; -poft, springwater 
amp; rem, martingale; -ftfert, spring-tail ; 
--tavl, (kind of) draughts; -tid, time of spring- 
tide; -tyr, bull kept for covering; -vand, jet, 
fountain. = 
Springe, v. t. £7. (gore Spring) to spring, leap, 
jump, bound, frisk, skip; (lobe) to run; 
{fneffe, briſte) to burst, snap, crack; N. T. 
(om Vinden) to shift; (om Dyr) to leap, cover; 
lade en Mine —, to spring a mine; — Buf, 
to play at leap-frog; — af Glebe, to leap for 
Joy; 
frem, to run forth, fig. to protrude, project ; 
fpring hen til Urtekreemmeren, run to the gro- 
eer's shop; Skibet fprang i Luften, the ship 


plew up; — om, vere omflakkende, (om Vind) 


to chop; — op (af Stolen), to spring to one’s 
legs; hans Neſe ſprang op at blöde, he 
began suddenly to bleed at the nose; Doren 
Set op, the door flew open; — op af 
Skrek, to start up from terror; — over Klin⸗ 

en, to be put to the sword; lade — over 

lingen, to put to the sword; — over, fig. 
to skip (over). Springen, en. springing 
ete.; bursting etc. Springedans, je Spring⸗ 
dans; -ferdig, ach. (om Dyr) capable of 
covering; leg, en. jumping game; plads, 
jumping-ground; -ftof, leaping-pole; -tid, 
covering-season. Springer, en. e. (En fom 
ſpringer) jumper, leaper, springer, vaulter, 
tumbler, (val) grampus, springer; (i Skak) 
the knight; (i Off) maggot; * a kind of rustic 
dance or march. S-trœk, knight’s move el. 
jump. 

Springſk, adj. spry; (parrelyſten) rank; coll. 
(faad, overgiven) wanton; frolicsome. 

Sprinkel, en. Sprinkelverk, et. trellis, lat- 
tice. 

Sprite, v. 7. to spirt, spout. 

Sprog, et. pl. d. ſ. (ogſaa fig. & uegentl.) 
language; det hebraiffe —, the Hebrew 
tongue; et levende, dodt —, a living, dead 
language; et (i Alm.), language; fore et 
hojt Sprog, to use high I., coll. to talk 
big; et — af Bibelen, a seriptural pas- 
sage; ud med et! speak out! out with 
it! Sprogalder, fe periode; art, dia- 
lect; bemerkning, linguistic remark; -bes 
flegtet, ach. having affinity of language ; 
-blander, one who interlards his speech with 
foreign words or phrases; blanding, (Gam- 
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— ſorbi, fg. to skip over, pass by; — 
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menſmeltning af Sprog) amalgamation of langua- 
ges; (Indblanding af fremmede Ord oſv. i et 
S.) mixture of languages; -bommert, solecism; 
-brug, usage (of language); -bygning, con- 
stitution of the I.; -bannelfe, development of 
language; (Sprogkyndighed) proficiency in know- 
ledge of languages; -del, component part of a 
language; egenhed, ejendommelighed, idiom, 
idiotism; -elffer, linguist, philologist; -evne, 
faculty of speech; -fejf, blunder against gram- 
mar, solecism; -forbedring, reform of the 
language; -forderver, corrupter of language, 
blunderer; -forf€er, forſtning, fe -granffer, 
-granſkning; -forvirring, en. confusion el. 
corruption of languages; -fylde, richness of 
language; -feerdighed, skill ef. facility in the 
use of languages; -granffer, en. philolo- 
gist, linguist; -granffning, en. philology, 
study of languages; -gren, branch of languages; 


_-gplbig, adj. correct, legitimate; -gyldighed, 


correctness; -had, antipathy against a certain 
language; kender, en. linguist; klang, en. 
(peculiar) tone of a language; -fundf€ab, en. 


‘knowledge of el. skill in languages; at have 


gode er, to be well versed in languages; -kunſt, 
fe lere; kyndig, adj. skilled in languages; 


-lighed, analogy of language; -lerd, adj. 
learned el. erudite in languages; -lerdom, 
philology, philological erudition; -lere, gram- 


mar; -lerer, en. teacher of languages, lan- 
guage-master; mand, linguist; -mefter, fe 
lerer; -monfter, standard el. classical work 
(in a language); -periode, period of the lan- 
guage; prove, specimen of the language; 
regel, grammatical rule, rule of grammar; 
renhed, purity of language; -renfer, en. pur- 
ist; -ven8ning, purification of a language; 
-rigdom, copiousness el. richness of a lan- 
guage; -tigtig, adj. correct, grammatical; 
-rigtighed, en. grammatical correctness; -ſans, 
linguistic(al) genius; -ſtamme, family (of lan- 
guages); -ftridig, adj. incorrect, ungramma- 
tical; ſtudium, study of language(s); tone, 
tone of a language; vending, turn of speech; 
-videnſkab, linguistics, pl., philology; -ovelfe, 
exercise el. practice in a language. Sprog⸗ 
lig, adj. linguistic(al); det -e, the linguistic 
element. 

Sprosfe, en. r. cross-piece, cross-bar. 

Sprude, fprutte, v. 7. & i. to spout, spurt; 
Bierget r Ild, the mountain vomits fire; 
hans Oine -de Ild, his eyes shot forth fire; 
Lyſet -r, the candle sputters. 

Sprudle, v. i. togush, well, bubble. Sprud⸗ 
len, en. gushing ete. 

Sprunge, en. r. rent, crack, chink. 

Sprutbakkelſe, en. puff. 

Sprutte, fe Sprude. 

Spryd, et. . 7, fe Sprod, et. N. 7. 

Sprekke, en. r. crevice, chink, crack, fis- 


1 
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sure; (i Huden) chap. Sprakke, v. 1 to crack, 
burst; Speden -r ud, the perspiration bursts 
enki. ſprukne Heender, chappy el. chapped 
hands. 2 

Sprel, Spreld, et. (Handl. at ſprelde) sprawl- 
ing; (Stoj) fuss, coil, pother; at gore — (at gore 
Stoj) to make a fuss; (vere Modejunker, {laa 
om fig) to cut a dash. Spreelde, Sprelle, v. . 
to sprawl, to flounder, toss the body about. 

Sprenge, v. t. to burst; (en Bal i Biljard⸗ 


ſpil) to spring (a ball); (en Troppeafdeling) to 


defeat, scatter, put to flight (a body of troops); 
at — en Klippe, to blow up el. blast a rock; 
at — Doren, to burst open el. force the door; 
at — en Heſt, to break the wind of a horse; 
at — Lotteriet, to break the lottery; — af⸗ 
fted, to ride at full speed. Sprengfroſt, ſe 
-Eulde; -fraft, bursting power, blasting power; 
-krudt, blasting-powder; * kulde, severe frost; 
Aadning, bursting-charge; -lerbd, adj. exces- 
sively learned, crammed with learning, brimful 
of learning; -plie, nitroglycerin; -ſats, explo- 
sive composition; -ſtof, explosive stuff. Spreng⸗ 
ning, en. er. blasting. ‘ aa 

Sprenge, v. t. (beftre med Salt) to corn, to 
powder, sprinkle with salt; ſprengt Kod, 
corned meat. * 

*Spreet (tt), en. er. dandy, beau, fop. 

Sprette, v. i. & t. to sprawl, flounder; (om 
Zreer) to shoot; han r i Soone, he kicks 
out his legs in his sleep; at — Sengklederne 
af fig, to kick off the bed-clothes. Spretten, 
ett. sprawling etc. 

Sprette, v. . (op) to rip open el. up. 

Sprod, adj. brittle, friable, fragile; Ragen 
er ikke —, the cake is not crisp. Sprodhed, 
en. brittleness ete. g 

Sprod, et. V. 7. sprit. 
sail; -ftrop, snotter. 

Sprojte, en. r. (lille Sprojte) squirt, sy- 
ringe; (Brandſ.) fire-engine. S- fiſk, chactodon; 
folk, pl. firemen; hus, (fre-) engine house; 
-meſter, engine-player; rer, spout of a fire- 
engine; -ffat, fire-engine tax; -flange, hose of 
a fire-engine. 

Sprojte, v. t. to squirt, spurt; Med. to sy- 
ringe, to inject; v. i. to spurt, spout; at — 
Noget ind i Ens Ore, to inject something 
into one’s ear, to syringe one’s ear with some 
thing; at — Band paa et brendende Hus, 
to play the engines upon a burning house; 
Bolgerne fprojte op paa Strandbredden, the 
waves dash upon the shore. Sprojtekande, 
en. watering pot. Sprejtning, en. squirt- 
ing etc. 

Spule, v. t. fe Spol. 

Spunding, Spunning, en er. M. 7. rabbet. 

Spuns, et. er. bung. G-baand, bung- 
hoop; bor, bung-borer; dug, bung-cloth ; 


Sprodſejl „ sprit- 
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pal —- bung. = ee ead 
. Spunfe, >t to bung. 
Spurv, en. e. sparrow, Fringilla domestica; — 
Han-, cock-sparrow; Hun-, hen- sparrow. 
Spurvehagel, small shot; -hog, sparrow-hawl 
Falco nisus; -fonge, willow-wren, Sylvia tro- 
chilus; -vebe, sparrow’s nest; -ttab, jogtrot; 
-ugle, little owl, Striæ passerina; zunge, young 
sparrow; -g, sparrows egg. 3 
Spy, v. i. & b. to spew. Spy, et. vomit, 
puke; der er — i Redet, the meat is fly 
blown. G#bdrif, vomit; -flue, blue- bottle, blow- 
fly, Musca vomitoria; -gat, N 7. Scuppehrg 
-gatsprop, N 7. scupper-plug. Spyen, en. 
spewing. Si te 
Spyd, et. pl. d. ſ. spear, lance, S-dannet, 


-formig, adj. spear-shaped, lanceolate ; -famp, 4 


combat el. fight with spears; -rytter, mounted 4g 
spearman; -f€aft, fe -ftage; -ftage, shaft el. 
staff of a spear. Spydsod, head ef. point of * 


spear. 


Spydig, adj. sarcastic, sarcastical, caustic, 
tart, sharp. Spydighed, en. er. sarcasm. 8 

Spyt, et. ud. pl. spit, spittle, saliva. S- 
flod, flux of saliva; -kertel, salivary gland; 
-ſlikker, vulg. lick-spittle; ⸗flikkeri, toad-eat- 
ing, toadyism. 1 , 

Spytte, v. i. & t. to spit; (ſprutte, ſpytte 
idet man taler) to sputter. S⸗-bakke, spitting- 
box, spittoon; -geg, vlg. greenhorn, spooney; 
-Flat, clot ef. discharge of spittle; kur, sa- 
livation; -middel, sialogogue. Spotter, en. 
spitting ete. 7 

Sped, adj. tender, delicate, slender, tiny; et 
fpedt Barn, an infant, a babe; — Stemme, 
feeble voice. S-is, thin ice, ice-crust; *-faly, 
sucking-calf; -lemmet, adj. fe Sperlemmet. 
Spedhed, ett. tenderness, delicacy. 

Spede, v. t. to dilute, thin. 

Spege, v. t. to mortify, macerate, chasten. 
Spegelſe, en. mortifying etc.; mortiflcation, 
maceration. a 

Spek, Spwkhoker, ſe Spek. 

Speekke, v. t. fe Spekke. 

Spal, en. er. short tail, bobtail. 8 

Spend, et. pl. d. f. (engden, man kan 
ſpende) span; (om Heſte) team; (Spark) kick; 
(Lojer) fun. b 

Speende, v. k. (udſtroekke) to stretch, strain; 
(naa ved Üdſtrekning af Sender eller Arme) to 
span; (ved Spender) to buckle, clasp; (ſparke) 
to kick; at ſpende en Bue, to bend a bow; 
at — Hanen paa en Base, to cock a gun; 
en fpendt Bosſe, a cocked gun; — af 
coll. to end; at — for, to put to (the hor- 
ses); at — fra, to take out el. unharness 
the horses; at — op, to unbuckle el, un- 
clasp; at — Ben el. Krog for En, to trip 
one up, to trip up one’s heels; jig. at — 


ikre godt s, 


FTraft, elasticity; tre, 


Sy 


Buen for heit, to carry one's pretensions 


too high; han forftod at —Opmertfombeden, 


the knew how to engross the attention (of 
his hearers); med dt Opmerkſomhed, in- 
tently; min Nysgerrighed var dt a 
det Hojefte, my curiosity had reached its high- 
est pitch; Forventningen var dt paa det 
Hojeſte, expectation was on tenterhooks; at 
vere dt, to be excited; han var -dt 


paa at erfare, hvad der vilde fle, he was 
anxious to learn what would happen; 
> ye en dt Gob, there is a coolness between 


de ere 
em, they are on bad terms; {de to kunne 
4 these two do not agree very 
well, cannot endure each other. Spernde⸗ 
fiet, spring; -bage, hook of a chain; -frog, 
tenterhook; rem, strap; -fette, sinew, tendon; 
tag, violent effort, spurt; -troje, strait-waist- 
coat, strait-jacket. Gpenbbolt, stretcher; 
weaver's stick. Spen⸗ 


ding, en. er. (Stramning) tension; (ſp. For⸗ 


Spogefuld, adj. playful, 


old) estrangement; (Sindsſtemning) excitement; 

olde i —, to keep in suspense, on the qui 
vive; vere i fter® —, to be on the tenters. 
Spenftig, adj. elastic; jig. buoyant. Speen⸗ 
ſtighed, elasticity; buoyancy. 

Speende, et. og *en. buckle, clasp. S: bog, 
book with clasps; -beelte, belt with a buckle 
ef. clasp; leder, (shoe-) strap; -mager, buckle- 
maker; rem, strap; -torn, en. tongue of a 
buckle. 


*Spene, en. r. dug, teat. 

Speer, et. (Spyd) spear, lance; (Lœgte) rafter. 

Sperlagen, et. ſe Sparlagen. 

Sperlemmet, adj. slim, slender-limbed. 

Speerre, en. r. fe Sparre. Stloft, raftered 
ceiling; -ftue, room el. house with a raftered 
ceiling ef. without a ceiling. 

Sperre, v. t. to bar, block up; at — en 
Vej, to stop a way el. road; at — Hjulet (paa 
en Vogn) to trig el. lock the wheel (of a coach); 
at — Tilforſelen, to cut off supplies; at — 
En inde, fe Sndefperre; — En Udſigten, to 
obstruct one’s view; st! no thoroughfare! — 
Munden op, to open the mouth wide. S- 
Hage, hook of a drag-chain; -keœde, trigger, 

_drag-chain. Gperring, en. barring ete., 
stoppage. 
Spette, en. r. spot, speckle; (Fugl) wood- 
pecker, Picus. Spetmejfe, en. nuthatch, Sitta 
european. Spettet, adj. spotted, speckled. 
Spog, en. ud. pl. joke, jest, fun, sport, 
pleasantry; uden —, without joking; i el. for 
—, in joke, in jest, for fun; den Mand fore 
ſtaar ikke —, that man is not to be joked el. 
trifled with; drive — med En, to joke one. 
sportive, jocose, jo- 
cular. Spogvis, adv. in jest, in joke. 

Spoge, v. b. (drive Spog) to jest, joke; han 


Danſk⸗Engelſt Ordbog. 
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er ikke at — med, he is not to be trifled with. 
S' fugl, joker, wag. 5 j 

Spoge, v. i. (ſom Spogelſe) to haunt (the 
house); det -r i Huſet, the house is haunted. 
Spogelſe, et. r. spectre, ghost, apparition, 
hobgoblin. S-agtig, adj. ghostlike, ghostly, 
spectral, weird, eldritch; -frygt, fear of ghosts; 
-hiftorie, ghost-story; -tto, belief in ghosts. 
Spogeri, et. ghosts, pl., hobgoblins, pl. 

Spol, et. draff, swill. Spoltonde, swill- 
tub. Spole, v. k. to wash, rinse. Spolekar, 
rinsing-tub; -vand, dish-water. Spolkumme, 
slop-basin, basin. g ar teah : 

*Spol, en. er. Spole, v. i. fe Spole. 

Sporge, vat. & . to ask, question, demand, 
interrogate Where) to hear, hear of, be told; 
((Lhombre) to ask leave; han ſpurgte mig om 
mange Ting, he asked me many questions; 
— En om Raad, to ask one’s advice; 
efter En, to inquire for one, ask for one, make 
inquiries after one; fig for, to make in- 
quiries; — fig frem, to ask one’s way; — 
En ud, to question one thoroughly, put search- 
ing questions to one; — En dygtigt ud, 
to pump one; at — En op, to find one out; 
at — til en Syg, to inquire after a sick per- 
son; jeg har fpurgt, at ban ffal giftes, I 
understand that he is going to be married; 
det vil ſnart 8, it will soon transpire, it 
will soon get wind; og det ſpurgtes, at han 
var hiemme, and it was noised that he was 
in the house; fig. at — om, to care for, about, 
to mind; han er aldrig om, hvordan Vei⸗ 
ret er, he never cares how the weather is. 
S-Ipft, inquisitiveness; -fyg, adj. very inquisi- 
tive; -fyge, fe lyſt. Sporgende Pronomen, 
interrogative (pronoun). Sporgen, en. question- 
ing. Sporger, en. ze. asker, questioner, in- 
terrogator, inquirer, querist. Sporgsmaal, et. 
pl. d. ſ. question, query, interrogation; at gore 
et —, to ask a question; — En et —, to ask 
one a question, ask a d. of one, put aq. to 
one; det er et ſtort —, it is very questionable; 
der er ingen — om, at, there is no question 
put that. Sporgsmaalstegn, (sign of) inter- 
rogation (2); -i8, adv. by way of question, 
interrogatively. 

Staa, v. 7. to stand; (jt. ftille) to stand still, 
to stop; Uhret r, the watch has stopped; der 
ſtod et Slag, a battle was fought; i Dag ſtod 
hun Grud, she was married to-day; 
Skildvagt, to stand sentinel el. sentry; — op⸗ 
rejft, to stand erect; Handelen r ſtille, com- 
merce is at a stand-still; hans Sager — ſlet, 
things do not go well with him; Geeden er 
ſmukt, the crops look well; — fig godt, to be 
well off; — fig godt til Examen, to pass an 
examination with credit; — fig, (i Kamp o. d.) 
to hold one's own; det kan jeg ikke — mig 
paa el. ved, I shall be a loser by that; lad det 
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—! leave el. let it alone! hvor bleve vi -ende? 
where did we stop? where did we leave off? 
og ffrive, to write standing; det r 
ſkrevet, it is written; Barometret er lavt, 
the barometer registers low; — af, to dis- 
mount, (et Sted) to stop; — an (femme), to 
beseem, become, befit; (behage) to suit; — 
En bi, to stand by one; at — Gn efter Liz 
vet, to seek one's life; han ferte ham hans 
Skyldighed, faa det ſtod efter, he taught him 
his duty with a yengeance; — for Doren, to 
be at hand, fast approaching; — for Noget, 
to be at the head of something, have the ma- 
nagement of something; det r n frit for, 
at. . „ you are free to. , are at li- 
berty to ...3 — fra, to abandon, cede; at — 
frem, to stand forth el. forward, to step for- 
ward; (tage frem) to stand out, project; at lade 
en Ting — hen, to leave a matter in abeyance; 
— hos, to stand by; bvad er der i Bogen? 
what says the book? det -r i Aviſen, it is in 
the paper; at — i lys ue, to be all in flames; 
hans Formue ri Landejendomme, his for- 
tune is vested in landed property; Kiolen r 
ham i tyve Nigsdaler, the coat stands him 
in twenty rix-dollars; Kornet r hojt i Pris, 
corn sells at a high price; at — i Anſeelſe, 
to enjoy a high reputation; han r i Begreb 
med, he is on the point of, he is about to; 
— i Strid med (Noget, ſom tidligere er ſagt 
el. gjort), to be at variance with, to contradict; 
det 'r ikke i min Magt, it is not in my power; 
faavidt det r i min Magt, as far as in me 
lies; hvad de gik og ſtod i, what they stood 
up in; — imod, to resist, withstand; at — 
ind mod Land, N. T. to bear in with the land, 
to stand in shore; — inde for, ſe Indeſtaa; 
— med Force af Seil fra. ., N. 7. to stand 
out with a press of sail from . — ned, 
to get el. step down; to dismount; — op, to 
stand up, arise, rise, get up; Solem ar op, the 
sun is rising; — op fra de Dode, to rise from 
the dead; — over, to be ahead of; vi ſtode 
over Styrbord, N. T. we stood upon the port 
tack; — paa Grund, N. I. to be aground, to 
have struck; — paa Stabelen, V. 7. to be 
on the stocks; Heſtene og Koerne ſtaa paa 
Stald, the horses and cows are in stable; 
den fiendtlige Her ſtod paa den anden Side 
af Floden, the enemy's army was stationed 
on the other side of the river; Barometret r 
paa Regnvejr, the barometer indicates rainy 


23 


weather; — paa fit Net, to stand on el. vindi- 


cate one's right; hvorleenge vil det — paa2 
how long will that take? at — tilſos, N. T. to 
stand out to sea; lad nu — til! vg. now, 
fire away! hvorledes er det til? how goes 
it? det er ikke til mig, it does not depend 
upon me; Sagen er til Dem, the matter rests 
with you; det r til Gud, it depends upon 
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providence; det r til Deres Tieneſte, it is at 


your service; han r ikke til at redde, he is 
past recovery, he is not to be saved ef. cannot 
be saved; — til Konfirmation, to be con- 
firmed; — Fadder til et Barn, to stand god- 
father to a child; — tilbage for En, to be 
inferior to one; jeg maa altid — tilbage for 
ham, I must always give place, yield the pre- 


— 
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cedence to him; der r endnu meget tilbage, 


much still remains, much is still left; at — 
ud fra Landet, NV. T. to stand off from the 
land; — ud, to jut out, to protrude; — ud, 
(taale) to bear, endure; 
undergo one's punishment; 
ude, the corn is still in the field; 
En, to be below one, to be subject ef. sub- 
ordinate to one; — ved fit Ord, to stand to 
one’s word, to be as good as one’s word; han 


kan ikke — ved det Rob, he can never find 
adj. 


his account by that bargain. Staaende, 
(ogſaa fig.) standing; — Gand, standing ef. 
stagnant water; + Her, standing army; — 


— ſin Straf ud, to 
Kornet r endnu 
— under 


Frokoſt, stand-up lunch; paa — Fod, off hand; 


— Nedſkab, — Gods, N. T. standing rigging. 

*Staabej, en. ud. pl. coll. turmoil. 

*Staak, et. bustle, turmoil. 
bustle, toil. 

Staal, et. ud. pl. steel. S-arbejde, steel-work; 
-arbejder, worker in steel; bad, chalybeate 
bath; -blaa, adj. steel-coloured; -blif, sheet- 
steel, steel-plate; -egg, steel edge; erts, 
spathic iron; -farve, steel-colour; -fjeebder, steel- 
spring; -gtaa, adj. iron-gray; -haard, adj. 
hard as steel; -hammer, s. hammer; steel- 
work; -handſke, gauntlet; -herbde, v. t. to steel; 
(paa Pderſiden) to case-harden; -hœrdet, adj. Jig. 


steely; -kaarde, klinge, steel sword-blade ; 
-flebdt, adj. steel-clad; -fnap, steel-button; 
-Feede, steel-chain; od, steel-point; orm, 


slow-worm, blind-worm, Angwis Srogilis; ovn, 
cementing furnace; -pen, steel-pen, metallic 
pen; perle, steel-bead; -pille, steel-pill; -plade, 
steel-plate; -pulver, steel-powder; Med. chaly- 
beate powder; -fpejl, steel-mirror; -ſpende, 
steel-buckle; -ſœtte, v. f. (ogſaa fig.) to steel; 
-traad, iron-wire; -valfe, steel-cylinder; -vand, 
chalybeate water; vin, steel-wine. 

Stab, en. staff. Stabskaptejn, captain- 
lieutenant; -dhef, chief of the staff; General 
Mt.’3 —, the chief of General M.’s staff; ki⸗ 
rurg, staff-surgeon; -fparter, head-quarters, 
pl.; -officer, staff-officer, officer of the staff. 

*Stabbe, en. r. stump, (chopping block. 
Stabbur, et. store-house on pillars. 

*Stabbe, v. i. coll. to trudge, tramp. 


Staake, v. 1. to 


Stabel, en. -bler. pile; Nav. Arch. stocks; 


Dan. I. boundary-stones; (Dor-) hinge (of a 
door); lade et Skib lobe af en, to launch a 
ship; Skibet lob af-et, the ship was launched; 
fe et Stib lobe af en, to see the launch of a 


ship. 
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Stabelhandel, staple- trade; plads, 
staple, mart, emporium; -rettighed, staple- 


right el. privilege; -feng, en. four-posted bed; 


ſtad, staple-town. Stable, v. t. to pile. 


⸗ſyſikus, town-physician ; 
ci) 


port, city-gates ; 


of a town; -svrighed, 


Stad, en. Steder. city, town. Stadbeboer, 


-boer, -bygger, inhabitant of a city. Stads⸗ 


bygmefter, city-architect ; -embede, civic el. 
municipal office; frihed, municipal privilege; 
-grav, moat; -lov, 
municipal law; -mufifant, town-musician ; 
-mur, town-wall; -megler, sworn broker; 
-ret, municipal law;  -fegl, 
eity-seal; vaaben, city-arms; -vold, rampart 
municipal authorities, 
magistracy (of a city). 

Stade, et. r. stand, station; (paa et Torv) 
stall; (Bi-), hive. G-penge, pl. stallage, stall- 
money. 

Stadſceſte, v. ¢ to establish, consolidate, 
confirm, corroborate, ratify. Stadfeſtelſe, en. 
establishment, confirmation, ratification. 

Stadig, adj. steady, constant; (fat) staid. 
Stadighed, en. steadiness, constancy; staid- 
ness. 

Stadium, et. ier. (greſk Mil; ogſaa Med.) 
stadium; jig. stage. F 
Stads, en. ud. pl. state, parade, show, pa- 
geantry; (Pynt) finery; der var ftor — til 
Brylluppet, there were great doings at the 
wedding, the wedding was very grand el. 
splendid; hun ſœtter meget paa —, she spends 
much in finery; det er blot til —, it is only 
for show el. for making a display; i fuld —, 
(i Galadragt) in full dress, (med ſtor Pragt) in 
great state; gore — af, to make much of; der 
er ingen videre — ved det, coll, it is no 
great shakes. G-befog, visit of ceremony; 
-dragt, dress-suit ; -heſt, showy horse, horse 
for parade; -jomfrm, je - mo; -junfer, dandy; 
+-¥arl, a fine el. noble fellow; -¥jole, (til Herre) 
dress-coat, (til Dame) dress-gown; klædning, 
dress-suit; mo, showy damsel; -ſeng, bed of 
state; f-vejr, a beautiful day; -vogt, state- 
carriage el. coach; -veerelfe, room of state. 
Stadſeſtue, (state) drawing-room. Stadſe, v. 7. 
to make a show el. parade. Stadſelig, ach. 
showy, splendid, magnificent. . 

Stafet, en. ter. estafette, courier, express. 

Staffeli, et. -er. (painter's) easel. : 

Staffere, v. t. to deck, trim, garnish; (i 
Malerkunſten) to enliven. Staffering, trim- 
ming ete. Staffage, en. figures in a landscape, 
accessories, 

Stag, et. e. N. 7. stay; at gaa over —, 
to tack, to go about. Stagſejl, stay-sail; 
-fejlsfald, stay-sail-halyard ; -ſeilsgivtoug, stay- 
sail brail; -feflahals, stay-sail tack: -ſejlsned⸗ 
haler, stay-sail downhauler ; -ſejlsſko de, stay- 
sail-sheet; -fejlaftanbder, stay-sail stay ; -takkel, 
stay-tackle ; -pje, eye of a stay. Stagvende, 
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v. 2. to tack, to go about; at negte at —, to 
miss stays. Stagvending, en. tacking, going 
about, staying. / 

Stage, en. -r. pole, stake; rende fig en — 
i Livet, to get into a mess. Stage, v. t. to 
stake, pole; V. T. (fette Stage) to stay; Stor⸗ 
maſten er -t formeget, the main mast is 
stayed too much forward; at — en Saad 
fremt, to pole a boat, to shove a boat along. 

*Stagge, v. t. to stay, check, restrain. — 

Stak, en. -fe. stack. Stakke, v. 7. to stack. 

Stak, en. ke. Bot. awn, arista. 

*Stak, en. ker. petticoat, gown. - 

Stakaandet, adj. short-breathed. asthmatic, 
pursy. Stakaandethed, en. shortness of breath, 
asthma, pursiness. 

Stakit, et. ter. paling, railing. Stakitdor, 
-port, door, gate in a paling; -Iaage, wicket 
in a paling; verk, fe Stakit. 

*Stakkar, ſtakkars, ſe Stakkel, Stakkels. 

Stakkel, en.⸗kler, poor creature, poor wretch. 
Stakkels, adj. poor. 2 

Stakket, adj. short, brief, short-lived. Stœkke, 
v. t. (Vingerne paa en Fugl) to clip (the wings 
of a bird); jig. at — Vingerne paa En, to 
clip one’s wings. 

Stalbroder, en. -bredre. companion, com- 
rade, fellow. Gtalbroderffab, companionship, 
fellowship. 4 

Stald, en. e. stable. G-betjent, servant of 
the royal stables; -bygning, stables: -dreng, 
stable-boy; *fe karl; dor, stable door; -folf, 
pl. helpers and understrappers at royal stables; 
-fore, v. t. to stall-feed; -foring, stall-feeding; 
-for, adj. fit to be stabled; hund, stable-dog; 
-godning, ſe- mog: kammer, coachman’s room 
in the stable; karl, groom; (i Vertshus) 
hostler; -fyeeg, stabled cattle; -leje, stable- 
rent; *-lem, -loft, stable-loft; -lygte, stable- 
lantern; -meſter, master of the horse; (i en 
Kro) hostler; -meg, stable-dung; -ore, stabled 
ox: rum, stable-room, stabling; -f€river, clerk 
of the stables; f-ſmor, new milk butter; -foend, 
fe -Farl. Stalde, v. i. (ſette paa —) to stable; 
(fede paa —) to stall-feed. 

+Stalfe, v. 7. to stalk. 

Stalle, v. i. & t. (om Hefte) to stale. 

Stamme, v. t. & 7. to stammer, stutter. 
Stam, adj. stammering; vere —, to stammer. 
Stammen, en. stammering etc. 

Stamme, en. r. (af Tre) stem, trunk, stock; 
(Folkeſtamme) tribe, race; (i Kortſpil) stock. 
Stam-(Stamme)bog, (for en Slegt) book of 
genealogy; (Album) album; -(Gtamme)fader, 
progenitor, ancestor ; -geft, regular frequenter 


el. customer (of an inn etc.); -god8, (entailed) 


family estate; -herre, heir apparent to an en- 
tailed estate; -hus, fe -god8; ord, root-word; 
-fleegtfeab, fe Stammefreend fab ; -fprog, parent 
language; -feede, ancestral seat; -tre, predigree, 
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genealogical tree; -tavle, genealogical table. 
Stammebeflegtet, adj. of the same el. kindred 
race; -Dyr, parent; „folk, original tribe el. 
race; -ftende, cognate, kinsman; -frenbdffab, 
sameness of origin, kindred race; -hovbding, 
chieftain, chief of a tribe; Aland, original 
home; -moder, first mother, ancestress;-navn, 
name of a tribe, family name. Stamme, v. 2. 
(fra) to descend, to be descended, spring, pro- 
ceed, originate (from). 

Stamp, en. er. tub. 

Stampe, v. k. & i, to stamp, beat; W. T. 
(i Sven) to pitch; — i Gorden, to stamp the 
ground; Heſten r af Utaalmodighed, the horse 
paws the ground with impatience. Stampe, 
en. (Redſkab til at ſtampe med) stamper; *stamp- 
ing- mill; f (Reveſax) fox-trap; jig. ſtaa, vere 
i —, to be at a stand ef. stand-still. Stampe⸗ 
jern, stamper; molle, stamping mill; -trug, 
mortar; -eerf, machinery of a stamping mill, 
Stampen, Stantpning, en. stamping; N. T. 
pitching. 

Stand, en. ud. pl. (Tilſtand) state, condi- 
tion; (Samfundsſtilling) state, station (in life), 
situation, condition, rank, position, degree; 
(Haandtering) calling, trade; (lord St.) learned 


profession; (fej St.) rank, quality, distinc- 
tion; (pl. Stender) rank, class, order; de 
hojere Stender, the higher orders; Migets 


Stender, the states of the kingdom; Natur-, 
Uſkyldigheds-, the state of nature, of inno- 
cence; den ugifte —, the unmarried state; 
han er af ugift —, he is single, unmarried; 
holde —, to keep ef. stand one's ground; af 
lav, hej —, of low, high degree; en Mand af 
cho) —, a man of rank el. quality; Damer af 
—, ladies of quality; fette ud af — til, to 
incapacitate for, disable; i —, in order, in re- 
pair; at ſœtte ef. bringe i —, to put in order, 
to fit up; vere i god —, to be in good con- 
dition; i daarlig —, (om Huſe o. l.) in bad re- 
pair; ſœtte i ſin forrige —, to restore to the 
former state; aflevere Noget i uſkadt —, to 
deliver something undamaged; ore i — til, 
to be able to, to be capable of; fette i — 
til, to enable; jeg fer mig i — til, 1 am in a 
position to; jeg fer mig ikke i — til, I am 
not prepared to, I don’t see my way to; paa 
—, at once, immediately. Standbillede, pe- 
destrian statue; -fugl, stationary bird; -haf⸗ 
tig, adj. constant, firm, staunch, resolute; -haf⸗ 
tighed, constancy, firmness, fortitude, staunch- 
ness, resoluteness; kvarter, (fixed) quarters, 
station (of troops); koje, berth; -linje, sta- 
tion-line; -plads, standing place, stand, sta- 
tion; -pumpe, upright pump; -punft, station, 
point of view, level, sphere, Anu. standpoint ; 
ret, summary court-martial; -feng, four- 
posted bed, four-poster. Standsfordom, class- 
prejudice; -forf€ef, distinction of rank; -felle, 
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peer, equal in station; -mesſig, adj. (in a 
way) suitable to one’s station el. condition; 
-perſon, person of rank el. quality; -rettighed, 
privilege of rank. Stenderdeputeret, member 
of a consultative chamber; -forfamling, con- 
sultative chamber. ; 2 . 

Standart, en. er. standard. : 

Stande, v. 2. fe Staa. — 

Stander, en. e. N. T. (Slags Flag) broad 
pendant; (til Stagſejl) stay. Standermand, 
-forer, commodore. 

Standſe, v. i. to stop, pause, (om Korende 
el. Ridende) pull up; v. f. to stop, put a stop 
to, check, stem; (om Blod, ſom flyder) to 
staunch; Arbeidet maatte —, man maatte 
— med Arbejdet, it was necessary to suspend 
the work. Stands, en. je Standsning. 
Standsning, en. stopping ete., stoppage. 

Stang, en. pl. Stenger. (til Vogn, til at 
bere med oſv.) pole; (til Fiſkeri) rod; (til Bid⸗ 
ſel) branch; (af Guld el. Solv) bar, ingot; 


W. T. 5 fe Storſ., Forſ., Bramſ., Bo⸗ 
v 


venbramſ. oſv., paa halo —, half-mast 
high, half-staff; en — Lak, a stick of sealing 
wax; holde En en, to be a match for one. 


Stangbidſel, branch-bit, curb-bit; curb-reins; 


bolt, pole-bolt ; -briller, pl. temple-spectacles; 
-bonner, pl. kidney-beans; -fiffer, angler; 
-fifferi, angling: f-gerde, fence of stakes; 
-hammel, pole-bar; heſt, thiller, thill-horse ; 
-jern, bar-iron, rod-iron, iron in bars; -fobbel, 
collar; -kugler, pl. bar-shot; kde, chain, 
curb; -maaling, measuring with a rod; mile, 
fe -bidfel; -pasfer, beam-compasses, Pl.; pes, 
pole-bucket; -rogelſe, pastil; -ſvovl, roll-sul- 
phur; -febe, soap in bars; fold, silver in 
bars; -tojle, curb-reins; -vegt, steel-yard, ~ 

Stange, v. t. & 7. to poke; (ode med Ho⸗ 
vedet el. Hornene) to butt; Vederen vil ſtange, 
the ram will butt; han blev -t af en Sjort, 
a stag struck him with his horns; Hunden 
bleo -t af Tyren, the dog was gored el. (faz 
ſtet ivejret) tossed by the bull; — Aal, to spear 
eels; — ſine Sender, to pick one’s teeth. 

Stank, en. ud. pl. stench, stink. Stankdyr, 
je Stinkdyr. : 

Stankelben, en. pl. d. ſ. erane-fly, Tipula. 

Stapel, ſe Stabel. 

Stap, Stappe, en. ud. pl. mash. 

*Stappe, v. 1. to stuff, cram. 

Star, en. Stargres, et. sedge, Carex. 

Starblind, je Sterblind. 

Stat, en. -er. state, commonwealth. Stats⸗ 
aarfag, political cause; *-agronom, govern- 
Ment agriculturist, public teacher-of husbandry; 
-anliggende, state affair, business of state; 
-arbejde, political work; -baanb, political band 
el. tie; -bame, fe -jernbane; bankerot, na- 
tional bankruptcy ;, -begivenhed, political event; 
-betjent, public functionary; -borger, citizen, 


ee 


r 


= wha 


— * pe 


vince; dyd, civil virtues 
property; embede, public of 


 -forandring, political change; 


2 - erime against the state, -high-treason ; 
‘ bryder, 


sonable; 


* 
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subject of a state; -borgerlig, ach. political; , graph; -tjener, public servant ; -udgift, public 


bud, envoy ; -bygning, political fabric; -byrde, 
public burden; -del, part of the kingdom, pro- 
eiendom, public 
e; -fatige, pri- 
soner of state, state-prisoner; -farlig, adj. 
dangerous to the state el. the public weal; 
-feil, political blunder; -feft, political festival; 
-forbedring, 
-forbry delfe, 
-fors 
state-criminal ; forbryderifk, ach. trea- 
-forbund, alliance (between states) ; 
-fordel, political advantage el. benefit; -for⸗ 
fatning, constitution; -forhold, political rela- 
tions (between states); -form, form of govern- 
ment; formue, public property; -forretning, 
public business, business of state; -forreder, 
traitor; -forreederi, et. high treason; -forvalt⸗ 
ning, administration (of the state), government 
of public affairs; -feengfel, state-prison ; -greb, 
fe -fneb; -grunbdloo, fundamental law of 
the state; -grunbdfetning, political maxim ; 
-geld, public debt, national debt; -gelds⸗ 
fontor, National Debt Office: -handel, fe 
-fag; hemmelighed, state-secret; -henfigt, 
political purpose el. design; -hiftorie, po- 
litical history; husholdning, administration 
of the public revenue, finances; -hushold⸗ 
ningslere, political economy ; -indfigt, politi- 
eal knowledge el. insight; -inbdtegt, public re- 
venue; -jernbane, public railway, government 
r.; kalender, office-list; kasſe, exchequer, 
revenue; -firfe, state- church, established church, 
establishment; -flog, adj. politic; -klogſkab, 
policy ; -flogt, political shrewdness ; 
d'stat, stroke of policy, political trick ; .-funft, 
art of governing; kyndig, adj. fe -flog; Jaan, 
public loan; -fegeme, body politic; -liv, life in 
a state; -lov, law of a state; lere, politics, 
political science ; -magt, supreme power of a 
state, executive; power in the state; -mand, 
statesman, politician; -middel, political means ; 
-minifter, minister of state; myndighed, exe- 
cutive power; omveltning, revolution; -op⸗ 
dragelſe, public education ; -papirer, pl. stocks; 
-raad, council of state; (Titel) councillor of state; 
* minister, secretary of state; -regel, political 
rule ef. maxim, state-maxim; religion, esta- 
plished religion; ret, (Vedtegter imellem Na- 
tioner) international law, law of nations; (Rets⸗ 
pidenfiab i en Stat) constitutional law; -vetlig, 
adj. constitutional; international, of i. law; 
-ror, helm of the state; -fag, state el. political 
affair; ſamfund, political community, body 
politic; -ſendebud, ſe bud; ſkov, public wood 
el. forest; -f€rift, state-paper; -fpeider, politi- 
cal spy; -ftprelfe, government, rule of a state; 
-ftyrer, governor el. ruler of a state; -fiyrelfe, 
je -forvaltning; -telegraf, government tele- 


political reform, state - reform; 


‘fri —, board and lodging. 


-fneb, coup 


expenditure; -vel, -velfeerd, public weal, public 
welfare; -videnffab, ſe lere; -visdom, poli- 
tical wisdom; veœrk, political machinery, state- 
machine; veſen, state-concerns, pl., polities, 
pl.; -evende, political mission. N : 
Statelig, adj. stately. 
Statholder, en. e. governor, vice-regent, 


vice- roy. S- , et. governorship, vice- 
regency. 2 0 a 
Station, en. er. station; (Poſtſ.) stage; 


I Stationsforvalter, 
station-master. ; * 

Statiſt, en. er. (paa Theater) mute, super- 

numerary, procession-man. : 
Statiſtik, en. statistics, pl. Statiſtiker, en. 
statistician. Statiſtiſk, ach. statistical. 

Stativ, et. er. stand, foot (of any mathe- 
matical instrament); Paraplyſtativ, umbrella- 
stand. 8 

Statue, en. r. statue. Statuere, v. t. to 
lay down; — et Exempel, to set an example. 
Statur, en, stature. Status, en. state; (ſkrift⸗ 
lig) statement, balance-sheet. Statut, en. ter. 
statute, regulation, by-law. 

*Staut, adj. fine, noble(-looking). 

Stav, en. -e. (Sto) staff, stick; Moſes —, 
the rod of Moses; bryde -en over, to con- 
demn (irrevocably). *S-bygning , house built 
of „Rejsveerk“; -tarl, beggar; *-firke, church 
built of „Rejsverk“; -pude, (til Stavtoj) body- 
side, after-wale; ret, adj. straight as an arrow; 
rim, alliterative verse; -feler, pl. collars; -trœ, 
wood for staves; trœer, pl. (til Staviej) hames; 
-toj, collar harness. 

Stay, en. er. stave; 
stayed; jig. to fall into a revery, 
thought. G-frns, et. hooped can; 
el. saw-mill for cutting staves. 

Stave, v. k. to spell; — fig til, 
S-maade, way of spelling, orthography. 
ven, en. spelling. 

Stavelſe, en. r. syllable. S⸗- accent, sylUa- 
pie accent; inddeling, syllabication; maal, 
syllabic measure; -ſkrift, syllabic Writing; 
-tegn, syllabic symbol el. character. 


at falde i -er, to be 
be lost in 
. ſag, saw 


to spell out. 
Stas 


IStaver, Stavr, en. vre, stake. Stavre, 
». t. to stake, fence with stakes. 
Stavn, en. e. (Grund, fom En bor paa) 


(mative) soil, glebe; jig. dwelling, homestead, 
home; fe ogſaa Stevo. Stavnsbaand, et. 
villenage, bondage; ets Losning, emancipation 
from villenage; bunden, ach. pound to the 
soil ef. glebe. 

Stavre, v. J. to trudge, stumble. 

Stearin, en. ud. pl. stearine. S⸗lys, et. pl. 
d. ſ. stearine candle, composite el. composition 
c.; -fyre, stearic acid. 

Sted, et. er. place, spot; 
-en el. et for, instead of, in lieu of, 


(Hus) Mouse; i 
in the 


Ste 


room of; at anfere et — af en Forfatter , to 
quote a passage from an author; vere En i 
Waders —, to be a father to one, to be to 
one in a father’s stead; antage i Sarns —, 
to adopt; i Dit —, in your place; finde —, 
to take place; blivende —, fixed, lasting dwel- 
ling-place el. abode; han har aldrig noget 
blivende —, he is never at rest anywhere; 
paa et, on the spot; paa et Marfa, goose- 
step. Stedbegreb, notion of place; findende, 
adj. existing; -forandring, locomotion, change 
of place; -forbold, relation of place, local re- 
lation; fortreœder, deputy, proxy, agent; (Stil⸗ 
lingsmand) substitute; -funden, that has taken 
place; -hufommelfe, local memory; -kyndig, 
adj. acquainted with the localities, having lo- 
cal knowledge; »kyndighed, local knowledge; 
-lig, ach. local; navn, name of a place; 
zord, Gram. pronoun; -fan8, local sense, 
head for localities. 

Stedbarn, et. step-child; 
daughter; fader, step-father; -moder, step- 
mother, step-dame; -moderlig, adj. & adv. 
like a step-mother , noyercal; (uegentl.) hard, 
severe; Naturen har behandlet hende meget 
—, she is very homely, ill-looking; -moders⸗ 
blomſt, en. heart’s ease, pansy, Viola tricolor ; 
-ſon, step-son. 

Stede, v. t. & n. pass. -8 for f. Ex. Kongen 
el. Kongens Aaſyn, to be admitted el. brought 
into the king's presence; -8 til Orde, to be 
allowed, permitted to speak; ban blev -t til 
Haandkys hos Dronningen, he was permit- 
ted to kiss the hand of the queen; -8 f Nod, 
Fare, to be brought into distress, danger; 8 
til Borden, to be interred, buried; veere ilde 
-dt, to be badly off, in a sad case. 

Stedſe, adv. ever, always. Stedſegron, adj. 
ever-green;-varende, adj. everlasting, perpetual. 
Stedsmaal, et. fine (on renewing a lease). 

Steffensurt, en. enchanter's nightshade, 
Circa. 

Steg, en. e. roast, joint; 
turn the spit; at dryppe —, to baste the 
roast. Stegevender, (roasting) jack, turn-spit. 

Stege, v. 7. to roast, * to bake; — paa 
Rift, to broil, grill; — i en Pande, to fry; 
— i Oon, i Wen, to bake; — Gn i fit 
eget Fedt, to fry one in his own grease. S- 
buf, en. spit-rack; fad, (Jernpande) dripping- 
pan; (Fad til at ſette paa Bordet) dish (for 
serving up the roast); -fedt, drippings, kitchen- 
stuff; -gri8, roast-pig, roasted pig; -gryde, 
pot for roasting; -hede, broiling- el. roasting- 
heat; -ild, fire for roasting; -falder, cook- 


-datter, step- 


at vende —, to 


shop; -lugt, smell of roast; bun, oven; 
-pande, frying-pan; -polfe, roast sausage ; 
-fpid, spit; -vender, turnspit; ble, baking 
apple. Stegen, en. roasting. Stegers, et. 


kitchen. Stegerspige, cook-maid, kitchen-maid. 
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Steiermarken, Styria. Steiriſk, adj. Styrian. 

Steil, adj. steep, precipitous. Steildyb, adj. 
N. T. steep-to. Steilhed, en. steepness. : 

Stejle, v. i (om Heft) 

Steile, en. r. (el. Stejle og Hjul), the wheel; 
legge paa —, to break on the wheel; ban 
blev domt til — og Hiul, he was sentenced 
to be broken on the wheel; klæde — og Sjul, 
to suffer death on the wheel. Steile, v. f. to 
break on the wheel. 


Stejle, en. r. (til Fiſkenet) forked stake to 


hang fishing nets on. 
forked stakes etc. 


*Stel (ee), adj. stiff, rigid. i 

Stel, et. pl. d. ſ. set; et — Porcellen, a 
set of China-ware; Bord-, Spife-, dinner-set; 
The-, tea-service, tea-set, tea-things, pl.; N. 
7. (Sejl) suit of sails; * arrangement, manage- 
ment, economy; matters, concerns. Stelle, 
v. t. to arrange, manage. 3 

Stemme, en. r. voice; (i Muſik) part, voice; 
(ved Valg) vote, suffrage; han er ikke ved =n 
he is not in voice; have Geede og —, to have 
a seat and voice; famle -r, to collect vo- 
tes; at telle -rne, to count, tell the vo- 
tes. Stemmebaand, vocal chord; -berettiget, 
adj. having a right to vote; s. voter; -fler= 
bed, majority , plurality of votes; -frihed, li- 
berty of suffrage; -giver, voter; -givning, 
voting; -midler, pl. compass of voice; ret, 
right of voting; -ridſe, glottis; -ſamler, col- 
lector of votes; ⸗ſamling, collecting of votes; 
-feddel, voting paper; -teiling, counting of 
votes. F 

Stemme, v. 1. (om Inſtrumenter) to be in 
tune; (ved Valg o. d.) to vote; (i Lov. Forſ.) 
to divide; — i med, ſe Iſtemme; — ſammen, 
(om Inſtrum.) to be tuned to the same pitch, 
to accord, harmonize; iffe at — med, to dis- 
agree, not to agree; — om, to put to the 
vote; — overens, to agree. 

Stemme, v. t. (om Inſtrument) to tune, to 
attune; — En for, to dispose one to, incline 
one for; — En imod, to prepossess one against ; 
sere {let mt for, to be prejudiced el. prepos- 
sessed against, to be unfavourably disposed to, 
to be indisposed for; vœre vel mt for, to be 
disposed in favour of, to be favourably dispo- 
sed to el. towards. Stemmeflojte, fe -pibe; 
-gaffel, tuning-fork; hammer, tuning-ham- 
mer; *-beft, bridge; -nogle, clef, cliff; -pibe, 
pitch-pipe, tuning-pipe. Stemning, en. tuning, 
tune; (Lune) mood, humour; feeling, spirit, 
sentiment; holde godt —, to stand well in 
tune; vere i flet —, to be out of tune el. 
sorts. Stemningsfuld, rig, adj. full of 
warmth, instinct with feeling. 

Stemme, v. . (ſtandſe i fit Lob) to stem, 
stop. Stemmeveerk, dam. 


Stejlegang, Ser, of 


eta 


to rear; jig. to start. 


- + 


Stemme, v. . 
mortise-chisel; -m 


Ste 
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ul) to mortise. S-jern, 
e, mortising-machine. 


Stempel, et. ler. (ogſaa det 


paatrykte Stem⸗ 


pel og i fig. Betydn.) stamp; (til Bogbinder⸗ 


arbejde) back-tools 


pl; 


Mynter) die; St. 


E. piston; (til Leder) punch; (Fabrik-) brand. 
Stempelafgift, stamp-duty; deœkſel, St. E. 
cover of the piston; -fribed, 


_stamp-duty ; -fontor, stamp- 
law, stamp-act ; papir, 


paper; -pligtts, 


exemption from 


office; -lov, stamp- 
(ſtemplet Papir) stamped 


adj. liable to be stamped el. 


to pay stamp-duty; -presfe, stamping-machine ; 


= ſkœrer, stamp-engraver, 


stamp-cutter, die- 


sinker; -ffering, stamp-engraving; -flag, St. E. 


stroke of the piston; 


-fritter, fe -fferer. 


Stemple, v. f. to stamp, 


Hul igennem) nick. 


dom) stone; edle 


moved from my heart; 


ftang, St. E. piston-rod; 
brand, (ved at ſlaa 


Stempling, en. stamping. 
Sten, en. e. (ogfaa i Frugt, Teſtikel, Syg⸗ 
e, precious stones, gems; 
de ſes —, the philosophers’ stone; tage 
ene ud af (Frugt), to stone 
en — fra Hiertet, a heavy 


der faldt mig 
y load was re- 


lide af —, to suffer 


from the stone; ſkœres for —, to be cut for 


the stone. Stenaare, 


tig, adj. stony; alder, stone 


tree; bider, bid, wo 


vein in a stone; ag⸗ 


age; afk, ash- 


If-fish, Anarrhicas; 


*)ump-fish , Cyclopterus; -blind, aaj. stone- 


blind; blok, block of sto 
bord, stone-table; -bro, 
bridge; (paa Gade) pavement; -brud, stone- 
- bryder, quarryman; -brek, 


quarry, stone-pit; 


stone-break, Saxifraga; red 


Spirea filipendula 
Stjernebillede) ca 


pricorn ; 


ne; bor, stone-bore; 
(Bro af Sten) stone- 


—, drop-Wort, 


-buf, ibex, Capra be; 
bund, en. stony 


soil ef. ground; -bygget, adj. built of stone; 


-beffen, stone-basin; been 
dreier, fe vender; -dri⸗ 


-Dige, stone-dike ; 


vende, lithontriptic; * dulp, ſe 


heap of stones; -dysſe, cairn, heap of stones; 


-deemning, dam of stones; 


dead; dev, adj. deaf as a post; eg, sessile- 
flowered oak, Quercus sessilifiora + -falf, stone- 


hawk el. -falcon; -flife, flag-st 


- stone-fruit, drupe, 


-hus; -gade, paved street; 


drupaceous 


pone; -gavl, stone-gable ; 


-grube, ſe -brud; 


-grund, je -bund; -grus, 


gravel ; -gulv, stone-floor; 


fence; haard, ach. hard as 


flinty; *“haug, fe 
stony heart; -hob, 


sugar-honey ; -bugger, § 


-hob ; *-be 
heap of st 


-galle, en. quitter- 


lle, slab; -bjerte, 


tone-cutter ; -hus, stone- 


k, stone bench! 
-pikker; dynge, 
ded, adj. stone- 
one; -frugt, en. 
fruit; -gaard, je 
-ged, ſe -buk; 


-geerde, stone- 
a stone, stony, 


ones; -bonning, 


house; *-hylle, fe -belle; -hor, amianth, as- 


pestos; kalk, lime 


vessel; karre, stone- cart; 


(of limestone); kar, stone- 
-Baft, throw with a 


stone; (Afſtand) stone's throw 


~ stone-drain; kit, 


knife; knusning (O 


lithocolla; 


el. east; »kiſte, 
-Enio, stone - 


peration), lithotrity + -kors, 


stone cross; -frop, kind of malignant strangles 
(in horses); -krukke, stone-jar; -kul, coal; (til 
Knapper o. d.) jet; Tulsbrud, coal-mine; 
kulsdamp, fe kulsreg; kulsformation, coal- 
formation; kulsgrube, coal-pit, coal-mine ; -kuls- 
ild, coal fire; kulsknap, jet button; -ful8- 
lag, coal-stratum; -Fulalejer, pl. coal-measures, 
pl.; -tulsreg, smoke from coals; -fulstiere, 
coal-tar; -lagt, adj. paved; lav, fe mos; 
Aim, fe kit; logge, v. 1. to pave; -legning, 
paving, pavement; legte, lath (to support 
tiles); -maar, rock-marten, Mustela foina ; 
-marv, lithomarge; -meiſel, stone - cutter’s 
chisel; mos, rock moss; -mur, stone-wall; 
-plie, petroleum, rock-oil; -pap, carton-pierre ; 
-pitter , white-tail, wheat- (el. white-) ear, 
fallow-finch, Sazicola (el. Motacilla) oenanthe ; 
pille, stone-pillar; -plade, slab; -plante, 
(poetiſt Udtr.) coral, lithophyte; -prant, lighter 
(for carrying stones); -ramme, stone- frame; 
regn, shower of stones el. of aerolites; -rende, 
stone-gutter; rev, revle, reef; rig, adj. 
stony, pebbly; Ig. very rich; -tet, stone-pipe ; 
-falt, rock-salt; -ſav, stone-saw ; -ffred, moun- 
tain slide el. slip; -Krift, inscription on stone; 
-ſkœrer, lapidary; -ſkœrerkunſt, -fkœring, lapi- 
dary's art, art of cutting precious stones; -flis 
ber, polisher of stones, lapidary ; -flibning, 
polishing of stones, lapidary's art; -flider, coll. 
lounger, saunterer, idler; =fluffe, small sledge 
(for carrying stones); -flpmge, sling’; -fmerter, 
pl., calculous disease, suffering from the stone; 
han lider af —, he is affected with the stone; 
-ſmutte, (ſortbryſtet) stone-chat, stone-chatter, 
Saxicola rubicola ; =ſnit, cutting for the stone, 
lithotomy; ſuger, fe -bider ; ſyge, fe ⸗ſmerter; 
-feetning , (det at fette Stene) stone - setting ; 
(Stendysſe oſv.) cairn, circle of stones ; - ſœtte, v. ¢. 
to. inclose with stones, to wall with stones ; 
-feetter, raiser of stone-fences ; -ſoger, sound 
(for the stone); -tag, tiling, tiled roof; -tavle, 
table, tablet of stone; -trappe, flight of stone- 
stairs; tryk, (Kunſten) lithography; (et Litho⸗ 
gvaft) lithographic print, lithograph; -trpffer, 
lithographer ; -trptteri, lithographer’s office; 
-trhkning, lithography; -tej, stone-ware, croc- 
kery , Delft-ware; zugle, horned owl, Strix 
bubo; *-ur, fe Wr; -urt (bitter —), stone-crop, 
Sedum acre; vaaben, stone weapons -vender, 
turnstone, Strepsilas ; -vogn, stone-cart ; -veœg, 
stone-wall; »veœxt, plant growing in a stony 
soil. Stenshug, hit el. blow of a stone. Stene, 
vy. k. to stone. Stening, en. stoning etc. Stes 
net, adj. stony, pebbly. 

Stengel, en. -gler. stalk. 

Stenograf, en. er. stenographist. Steno⸗ 
grafere, . t. to stenograph. Stenografi, en. 
stenography. Stenografiſk, ach. stenographic. 

Stente, en. r. stile. 

Stentorſtemme, en. stentorian voice. 


Ste 


Steppe, en. r. savannah, steppe, prairie, 
S-beboer, inhabitant of a steppe; -formation, 
8. formation; ulv, wolf of the steppes. - 


Stereometri, en. stereometry, solid geometry. 


Stereoſkop, et. er. stereoscope. . 

Stereotyp, en. stereotype; adj. fig. stereo- 
typed. Stereotypere, v. f. to stereotype, print 
in stereotype. Stereotypi, stereotypography. 

Sterling, en. sterling; et Pund —, one 
pound (sterling) (1 F). 

Sterrids, et. N. 7. pantry. 

Stervbo, et. estate (of one deceased). 

*Stett (ee), en. & et. -er. foot, pedestal, base, 
shank. — 

~ _ *Stev, et. pl. d. ſ. alternating verse; burden. 
Stevjes, v. dep. to dispute el. vie with each 
other in (impromptu) verses. 

Steon, Steone, fe Steon, Steone. 

Sti, en. er. (Gangſti) path; (Svineſti) sty; 
(til Faar etc.) pen; Honſe-) hen-roost; fœtte 
paa —, to fatten. Stiles, adj. pathless, track- 
less; mand, highwayman, foot-pad; -mands⸗ 
feerd, depredation; -mandstog, predatory ex- 


pedition. 
Sti, Stie, en. & et. (paa Ojet) sty. 
Stifbarn, et. fe Stedbarn. - 


Stift, en. er. pin. 

Stift, et. -er. diocese; asylum for ladies (of 
rank). Stiftamtmand, Stiftsbefalingsmand, 
civil governor of a diocese; Stiftsfroken, in⸗ 
mate of a foundation el. asylum for ladies; 
-herre, canon; *-Fapelan, assistant clergyman 
to a diocese; -firFe, chapel of a ladies’ asylum ; 
(Domkirke) cathedral ; *-pverret, superior court, 
e. of appeal; -provſt, dean of a diocese ; 
-provfti, deanery of a diocese, n 

Stifte, v. t. to found, institute, establish; 
— et Rige, to found a kingdom; — Fred, to 
make peace; — Forlig, to reconcile, to bring 
about a reconciliation; — et Forbund, to form 
an alliance ; — et Agteſkab, to make a match; 
— Uenighed, to sow dissension; — Ulykke, to 
make mischief; han har -t meget Godt, he 
has done much good; — Opror, to raise sedi- 
tion, stir up rebellion. Stiftelſe, en. r. found- 
ing etc., foundation, establishment, institution; 
milde er, charitable institutions. Stiftelfes- 
bres, foundation charter, deed of foundation ; 
-dag, day of foundation, anniversary (of a foun- 
dation); -feft, anniversary-feast, commemora- 
tion. Stifter, en. e. founder; (Ophavsmand) 
author. Stifterinde, en. foundress, institutrix. 

Stigbord, et. sluice, floodgate. ‘ 

Stige, v. 2. to mount, rise; Barometret er, 
the mercury is rising; Priſerne —, prices rise, 
prices are getting up; han er fteget hojt, he 
has risen to great eminence; — af, to alight, 
dismount (from a horse); Land, to dis- 
embark, to go ashore, to land; Vinen ſteg 
mig i Hovedet, the wine got el. flew into my 
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gen, to get out of bed; 


(i Kortſpil) trick, 
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-t i Hovedet, this is a 
this is a wine which mounts into 
— ned, to descend; — op af Sens 
— op pac et Bierg, 
— op paa en Stol, to 
ry — over et Gerde, to step 
over a fence; Floden er ſtegen over fine 
redder, the river has overflowed its banks; 
til Heſt, to mount (a horse). Stigen, Stig⸗ 
ning, en. rising ete., rise; (paa Vej oſv.) gra- 
dient, incline. 


Stigbord, Stibord, 


head; denne Vin 
heady wine, 
the head; 


to ascend a mountain; 
mount a chai) 


fe ovfr.; -bojle, stirrup ; 
~biul, (i Lommeuhr) balance-wheel; (i Stue⸗ 
uhr) swing-wheel; rem, stirrup-leather, 
Stige, en. r. ladder, Stigetrin, rundle, 
round, rung; -tre, side-piece of a ladder, 


Stik, et. pl. d. ſ. (med ſpidſt Inſtrum.) s tab; 

N. T. hiteh; at holde —, to 
hold good, hold true; at lade En i ken, to 
leave one in the lurch. Stikambolt, en. stake, 


small anvil; -blad, guard (of a sword); bout, 
N. I. earing; -brey, warrant 


el. writ of arrest; 
at ſende e efter En, to pursue one publicly 
by a writ of arrest; -beePfen, bed-pan ; -flod, 
apoplexy; -garn, fowling-net ; -bevert, siphon; 
-log, bulb to be planted ; 
cue, tag, catch-word; wenge, pl. bribe ; pille, 
Suppository; „ig. wipe, rub, taunt; -faar, wound 
from a pointed weapon, stab; -fap, tenon-saw ; 
-fem, stitching ; zvaaben, verge, weapon for 
thrusting el. stabbing. 

Stik, adv. direct, right, due; Vinden var 
— ft, the wind was due east; — Modvind, 
N. 7. wind right ahead; — imod (Vinden, og⸗ 
faa_fig.) in the teeth of (the wind etc.). 5 

Stikke, v. t. & i. (. Ex. med Dolk) to stab; 
(F. Ex. med Knappenaale, om Torne) to prick; 
(om Inſekter) to sting; (om Lopper) to bite; 
(om Solen) to burn; (i Metal) to engrave; 
(Syning) to stiteh, (fom Sengeteppe o. l.) quilt; 
(N.) to beat; (i Kortſpil) d. t. to take, (med 
Trumf) tramp, v. 4. to head the trick; (med 
Bold) to strike; — Torv, to cut turf; 
Svin, en Gris, to kill el. stick a hog, pig; 


| — et Skjortekrave, to stitch a shirt-collar; — 


faft med en Naal, to fasten with a pin; Stki⸗ 
bet r 15 Fod, the ship draws fifteen feet; 
Skibet r for dybt, the ship bears; alt ſom 
det er ham, as the humour takes him; jeg veed 
ikke, hvad der er ham, I don't know what 
possesses him; det er ham undertiden, he 
sometimes takes it into his head; det er hver⸗ 
ken hugget eller ſtukket, it is neither fish nor 
flesh; — Vin af et Fad paa et andet, to 
draw wine from one cask into another; — en 
Leir af, to mark out the place for a camp; 
dette r af imod „ this forms a contrast 
to..., — af, M. T7. (om en Ende) to unbend; 
coll. — af, to make off, to eut and run, le- 


Stiger, en. overseer (in a mine). 


mejiſel, punch; ord, 


— 
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vant; — Noget bort, to put by, put out of 
the way; — efter En, to thrust at one, to 
make a pass at one; — Ankerkœttingen fra 
fig, to slip the chain; — frem, to project, pro- 
-trude, to be conspicuous el. prominent; det r 
mig i Siden, I have a stitch ef. a pain in the 
side; Solen -r mig i Sinene, the sun hurts 
my eyes; det ſtak hende i Oinene, it struck 
her eyes, it hit her fancy; — en Rnappenaal 
i Noget, to stick a pin into something; — 
Kaarden i Skeden, to put up one’s sword, to 


put one’s sword into the sheath, to sheath the. 


Sword; — en Nogle i Noglehullet to put a 
key in the key-hole; — en Peel i Jorden, to 
fix a stake in the ground; — Noget i Lom⸗ 
men, to put in the pocket, (ogſaa jig.) to 
pocket; — En Noget i Haanden, to put 
something in one's hand; — i Brand, to set 
on fire, set fire to, to fire; Neglen r i Do⸗ 
ren, the key is (left) in the door; Vognen 
blev nde i Dyndet, the carriage stuck 
in the mud; der -r mange Penge i denne 
Bygning, this building has cost a good deal 
of money; — i Geen, to put to sea; — 
Rebſejſinger i et Sejl, to point a sail; — i 
at le, grœede, to fall a laughing, a weeping ; — 
En ihjel, to stab one; — Ho op, to pitch up 
hay; — Bylden op, to open el. lance the 
boil; — Storehals op, N. 7. to raise main- 
tack; ſtik op Halſer! raise tacks and sheets! 
coll. — op for, to give in to; — Hul paa et 
Fad, to broach a hogshead; — paa Spid, to 
put upon the spit, to spit; vulg. — paa Ne⸗ 
ven, to grasp (one’s) hand, to shake hands; 
— paa et Toug, to pay out a cable el. rope; 
— paa, (om en Ende) to bend; — Hovederne 
ſammen, to put el. lay the heads together; — 
til Ningen, to run at the ring; — til ſig, to 
pocket; — Oinene ud paa En, to put out 
one’s eyes; — en Flafke Vin ud, to empty a 
pottle of wine, to crack a bottle of w.; — en 
Dam ud, to drain a pond; — En ud, to cut 
one out, to supplant one; — Tungen ud, 
to thrust out the tongue ; — et Dofument under 
Stol, to suppress a deed; ber r Noget 
derunder (under), there is some mystery in it, 
something at the bottom of it. Stikkeſting, 
quilting-stitch, back-stitch, (paa Symaſkine) 
lock-stitch. Stikken, Stikning, en. stabbing, 
sticking etc. 

Stikke, en. r. small, slender stick. 

Stikkelhaaret, adj. gray-mottled. 

Stikkelsber, et. gooseberry, Ribes grossu- 
laria. Stikkelsbergrod, gooseberry-fool; -buff, 


-ri8; -torn, gooseberry-bush; vin, gooseberry 


wine. » 05 
Stikken, adj. irritable, easy to take offence. 
_-— Stitle, v. 7. (paa) to taunt, gibe (one), 
Stiklen, en. Stikleri, et. taunting, gibing; gibe, 
taunt. . 
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Stikling, en. er. (af Plante) cutting, slip; 
*je Hundeſtejle. f 5 : 5 
Stil, en. -e. (Skrivemaade, Fremſtillingsmaade 
i enhver Kunſt) style; (Skolefag) composition; 
(Opgave) exereise, theme; bunden og ubun⸗ 
den —, verse and prose. Stilovelſe, exercise ; 
(Bog til at ſkrive St. efter) book of exercises. 
Stilebog, en. exercise-book. Stile, v. f. to 
pen, word, compose; — paa, to aim at; — til, 
to address to. Stiliſt, pane nite one who writes 

t „ adj. f. Ex. ſti⸗ 
liſtiſk Meſtervoeerk, masterpiece in ae 
style; -e Vanſkeligheder, Skonheder, diffi- 
culties of style, beauties of the style. 

Stilk, en. e. stem, stalk; (paa Ske) handle. 
Stilket, adj. stalky. Stilklos, adj. stemless. 
Stilkes, v. pass. to get stalks. 

Stillads, en. er. scaffold, scaffolding. 

Stille, (K ogfaa ſtill, u. ſtilt), adj. & adv. still, 
quiet, tranquil, hushed; V. 7. calm; det blev 
ganffe —, N. T. it fell a dead calm; ftaa —, 
to stand still; holde —, to stop, to make a 
stop, to halt; tie —, to be silent; det — Hav, 
the Pacific; — Mesſe, low mass; den — 
Uge, holy week, Passion week; — Sand har 
dyb Grund, still waters run deep; — der! 
hush there! Peace! Silence! i mit — Sind, 
mentally, privately. Stilleſidden, en. sedentary 
life; ⸗ſiddende, adj. sedentary; -ftaaem, en. 
stand, stand-still, stagnation; -ſtaaende, adj. 
standing still, (om Vand) stagnant. Stilfœrdig, 
adj. gentle, quiet; -ferdighed, gentleness, quiet- 
ness; -ftand, stand-still, stand, stagnation; 
(Vaabenſtilſt.) suspension of arms; -tienbde, si- 
lent, tacit; tienhed, en. silence, secrecy, taci- 
turnity. Stilhed, en. ud. p'. stillness, silence, 
calmness, quietness; i —, secretly, privately, 
quietly, silently; i Nattens —, in the dead of 
night; han blev begraven i al —, he was 
buried quite privately. Stille, et. stillness, 
silence; V. T. calm; vi fit — under Ma- 
Deira, we were becalmed off Madeira. Stille, 
v. f. (ftandfe) to still; — Blodet, to staunch 
the blood; — et Opror, to quell a rebellion; 
— Smerte, to alleviate el. soothe pain; 
Hunger, to appease hunger; — af, fe Stilles. 
Stilles, v. pass. (om Vind) to lull, subside, 
abate. *Stilte, v. 7. je Stilles. 

Stille, v. t. (fette paa Plads) to place, set, 
post, station; — en Ranon, to point a gun, 
to level a gun; — et Uhr, to set a watch; 
— Kaution, to give security; „ — efter, 
(Vildt) to stalk; denne Provins maa — 
10,000 Mand, this province must furnish, 
supply 10,000 men; — Gn i en Andens Sted, 
to substitute one in another’s place; — for fig, 
to find a substitute; — fig for Retten, to ap- 
pear in court; (Valgudtr.) — fig, f. Ex. i Gels 
finger, to stand for Elsinore; — tilfreds, «to 
content, quiet. Stillekile, Art. quoin; -pind, 
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(paa Violin, Felde) stay, pin, peg; -frue, re- 
gulating screw; -veerf, fe Stillads. 

Stilleben, et. still life. 

Stillids, fe Stillits. = 

Stilling, en. er. (Legemets) attitude, posture, 
(ogfaa fig.) position; (Anſettelſe) situation; (ved 
Krigstjenefte) substitution of a man for one 
liable to military service; i Sagernes ner⸗ 
voerende —, in the present state el. posture of 
affairs. Stillingsmand, en. substitute; -vefen, 
system of substitution. 

Stilling, en. er. (Stillads) N. T. stage. 

Stillits, en. er. goldfinch, Fringilla car- 
dwelis. 

Stim, Stinte, en. -er. shoal, throng, crowd. 
Stime, v. i. (ſtoje) to make a racket el. noise 
el. hubbub; (ſtimle ſammen) to throng, crowd, 
shoal, swarm (together). Stimen, en. uproar, 
racket, hubbub. Stimer, en. noise-maker. 

Stimand, en. fe Sti. 

Stimle, v. 7. to crowd, throng; — fammen, 
d. ſ. Stimlen, en. crowding, thronging. Stim⸗ 
mel, en. -mle. throng, crowd, concourse. 

Sting, et. pl. d. ſ. stitch. Stinge, fe Stikke. 
Stingſild, ſe Hundeſtejle. 

Stinke, v. 7. to stink. Stinkdyr, et. skunk, 
Mephitis americana; -potte, stink-pot; -ften, 
stink-stone. 

Stipendium, et. -dier. foundation, (af Kolle⸗ 
giet) exhibition, presentation, scholarship, Sc. 
bursary ; (ſtorre af Univerſitetet til Graduerede, 
Docenter) fellowship; (Rejſe-) travelling-aid. 
Stipendiat, en. er. exhibitioner, scholar, 
bursar; fellow. 

Stirre, v. i. to stare, gaze; et nde Blik, 
a fixed, staring look. Stirren, en. staring, 
gazing. n 

Stiv, adj. stiff, rigid; jig. (egenfindig, ſtiv⸗ 
ſindig oſv.) stiff, stubborn, obstinate; (om Ad⸗ 
ferd, Omgang ofv.) stiff, formal, starched; 
W. T. (om Skib, Kuling) stiff; V. T. (om Ende) 
taut; — Krave (paa Frakke oſv.), stand-up col- 
lar; — ſom en ind, stiff as a poker; fe -t 
paa En, to look hard at one, fix one’s gaze 
on one; fe -t hen for fig, to stare at vacancy ; 
jeg har maattet vente en — Time, I have 
had to wait a good hour, a mortal hour. 
Stivarmet, stiff-armed, having stiff arms; -be- 
net, adj. stiff-legged; -froSfen, adj. hard-frozen; 
-haaret, adj. bristly, rough-haired; -halfet, adj. 
stiff-necked; -frampe, tetanus; -mundet, adj. 
hard-mouthed ; -naffe, stiff-necked el. stubborn 
person; -nakket, stiff-necked; -find, je -findigs 
hed; -findet, -findig, adj. obstinate, stubborn; 
-ſindighed, en. stubbornness, obstinacy; -ſtik⸗ 
ker, starched fellow. Stivhed, en. stiffness, 
rigidity; jig. stiffness, formality, starch; . 7. 
stiffness, tautness. Stive, v. 7. to stiffen; at 
— Linned, to starch linen; — et Hus, ſe Af⸗ 
ſtive. Stivebjeellke, en. beam to prop with. 
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Stiver, en. e. shore, prop, stay; St. E. stay 
Stivning, en. stiffening; starching ete. Stivne, 
v. 2. to stiffen, to grow el. get stiff. hee 
Stiveletter, pl. gaiters, spatterdashes. ae 
Stivelſe, en. ud. pl. starch. Stivelſefabrik, 
starch-manufaetory ; 
-flifter, size el. paste made of starch; -mel, 
starch-meal el. flour; -vand, starching-water. 
Stivfader ofv., fe Stedfader. 
Stjerne, en. r. (ogſaa Ordensſtjerne) star; 
(i Panden) blaze; (i Skrift, *) asterisk, star; 


Fir-, fixed star; lœſe i erne, to read the 


stars; at have en hej — hos En, to 
stand high with one. Gtjerneaar, sidereal 
year; -ani8, badiane, Jllicium anisatum; -at⸗ 
las, sidereal atlas; -billede, constellation; 
-blank, adj. starry, radiant; blink, twinkle 
el. twinkling of stars; -blomft, fe -urt; 
-bue, starry vault; -bdag, sidereal day; -Dan- 
net, adj. stellated, asteriated; -dyrfelfe, sa- 
beism, sabianism; -byrfer, Sabian; -forf€er, 
astronomer; fuld, starry, stelliferous; -glans, 
lustre of the stars, starry lustre; -glimt, fe 
-blink; -gruppe, cluster el. group of stars; 
-himmel, starry sky el. heavens; -bjul, spur- 
wheel; -howlving, je -bue; -beer, host of stars; 
-kiger, star-gazer; klar, adj. star-light el. 
star-lit; -klynge, cluster of stars; -fort, chart 
of the stars; -krans, -kreds, circle of stars; 
-kyndig, adj. versed in astronomy; -Fynbdighed, 
knowledge of astronomy; 
-Ip8, et. starlight; les, adj. starless; -man, 
forelock (of a horse); -nat, poet. starry night; 
-pol, celestial pole; -rig, adj. je fuld; ſam⸗ 
ling, collection of stars; -ffanfe, Anl. star-re- 
doubt; -ffin, -ffer, fe Iys; ⸗ſkud, shooting 
star- shoot; -ftem, star-stone, 
-taage, nebula; -taarn, observatory; -tegn, ſe 
-billede; -telt, poet. starry canopy; -tibd,. side- 
real time; -tyber, astrologer; -tyderi, tydning, 
astrology; urt, starwort, Aster; -vibenf€ab, 
Baron One i -vrimmel, je -ber. Stjernet, adj. 
azed. 


Stiert, en. e. (ogſaa N. T.) tail. Stierte⸗ 
blok, en. tail-block. 
Stiele, v. . to steal, filch; — fig bort, 


to steal away el. off; — fig til at gere No⸗ 
get, to do something by stealth. Gtjcelelyft, 
thievish disposition. Stjeler, en. stealer, 
filcher; Heleren er faa god fom -en, the re- 
ceiver is as good as the thief. Stjaalen, ach. 
Jig. stealthy. 2 ‘ 
Stockholm, Stockholm. Stockholmer, in- 
habitant of S. Stockholmfk, adj. Stockholm. 
Stod, et. stud. Stodfold, inelosure for 
horses; -have, paddock (for horses); heſt, 
stud-horse; -hingſt, stallion, stonchorse ; -hoppe, 
e e -meſter, (Stutmeſter) master of 
ne stud. 


Stodder, en. -e. beggar. Stodderagtig, ach. 


-fabrikant, starch-maker; 


-lys, adj. starlit; 


n — 


Asteria; 


4 
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beggarly; -foged, parish beadle; gang, va- 
grancy; -hovmod, beggarly pride; Fonge, ſe 
-foged; poſe, beggar’s wallet; -ftads, en. 
shabby finery; -ftab, beggar's staff; at gribe 
til -en, to take to begging. * 

Stof, et. (i fyſiſt Forſtand) matter, substance; 
Jig. matter, subject, subject-matter, theme, to- 
pic, argument; (Aarſag, Anledning) cause, rea- 
son; pl. Stoffer, stuffs; (med Blomſter, Figurer 
oſb.) fancy-cloth; Silkeſtof, silken stuff; -fet til 
et Sorgefpil, the subject of a tragedy; — til 
‘Satter, oſv., cause, reason of laughing. Stof⸗ 
hat, stuff-hat ; -ffifte, change of matter. 

Stoiker, en. stoic. Stoiſk, adj. stoic(al). 

Stok, en. ke. stick, cane; N. T. (til Anker) 
stock; (Tommerſtok) log, stick; (Kort) pack; 
til Fuglefangſt) trap; (til Forbrydere) stocks, 
pl.; veœre af — og Sten, to have a heart of 
stone, to be stony-hearted; over — og Sten, 
over stock and stone, at full speed; legge En 
i ken, to put one in the stocks; den faſte —, 
the regular staff. G-and, mallard, Anas boschas; 
blind, adj. stone-blind; dod, adj. fe Sten⸗ 
dod; -dev, adj. deaf as a post, stone-deaf; 
-filifter, arrant snob; -fiol, en. kit; -fif€, stock- 
fish, dried cod; -hamp, (Sunplanten af Hamp) 
-carlehemp, carle; -hus, jail, convicts’ prison; 
-fnegt, ſe Byfvend; -mefter, jailer; -rofe, 
hollyhock, rose-mallow, Althea rosea; -far, large 
shears; erk, et. story, flat, floor. Stokkebaand, 
cane-string; -fnap, head el. knob of a cane; 
-molle, disintegrator; -prygl, caning, cudgel- 
ling, bastinado. Stokke, v. t. N. F. (et Anker) 
to stock (an anchor). 

Stol, en. e. chair, seat; (i Kirke) pew; 
(Beeverftol) loom; (paa Violin) bridge; (paa 
MGrteftot) bottom; den pavelige —, the holy 
see; (Biſpeſtol) see; ver faa god at tage en 
—, please take a seat, take a chair, if you 
please; gaa til -8, to go to stool; ſtikke un: 
der —, to hide, cloak; ſœtte -en for Doren, 


to drive into a corner. Gtoleben, leg of a 
chair; betrœk, chair-cover; -brev, lease of 
a pew; -bynde, chair-cushion; -fone, pew- 


opener; -leje, pew rent; -mager, chair-maker ; 
ryg, back of a chair; rum, -ftade, seat in a 
pew, sitting; -ftabepenge, pl. rent of a pew; 
fede, seat el. bottom of a chair. Stolgang, 
en. stool; -fonge, chief king. 

Stole, v. 7. (paa) to rely ef. depend upon. 


Stoll, en. er. level. 
Stolpe, en. r. post. Stolpebod, store- 
-fod, foot el. base 


house on pillars el. posts; 
of a post; ⸗ſeng, four-posted bed; -verk, 
posts, pl. 
Stolpe, v. t. to raise el. set posts. 
Stolpre, v. i. coll. to stagger, totter. 
Stolt, adj. proud, haughty, supercilious; ban 
er — af fin Gon, he is proud of his son; en 
— Mine, a haughty el. supercilious air; en 
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— Bedrift, a noble action; en — Heft, a noble 
horse; en — Bygning, a grand el. noble pile. 
Stolthed, en. pride; (Hovmod) haughtiness; 
denne Son var hans —, this son was his 
pride; at fette fin — i Noget, to take pride 
in a thing; han var fit Fedrelands —, he 
was the pride of his country. 

Stoppe, v. 1. to stop; ftop! stop! 
stand! ho! soft! nu maa vi fige — (f. Ex. 
ikke drikke mere) we must stop (drinking) now, 
we must put a stop to our drinking now. 

Stoppe, v. k. (fylde) to fill, cram, stuff; 
(ſtandſe) to shop; (om Mad) to constipate, 
render costive; (f. Ex. Stromper) to darn; 


hold! 


(et Toug) N. 7. to stopper; — en Lek, . 2. 


to stop a leak; — til, to fill up; — en Pibe, 
to fill a pipe; — Kapuner, to stuff capons; 
— Srerne, to stop the ears; ſtop Tyven! 
stop thief! jig. — Munden paa En, to si- 
lence one. S- blaar, tow for stuffing; -Dej, 
stuffing (for poultry); -garn, darning yarn el. 
worsted; -fone, en. darner of stockings; -naal, 
en. darning needle. Stopventil, St. E. stop- 
valve, shut-off valve. Stopning, en. filling, 
cramming, stuffing; stopping; darning. Stop⸗ 
per, en. V. 7. stopper; St. E. cod; fette en 
— for Noget, coll. to put a stop to a thing. 

Stor, adj. (bande egentl. og fig.) great; (i 
Omfang, Forhed) big; (i Dimenſioner, Udſtrok⸗ 
ning) large; (af Hajde, Bert, Statur) tall; 
(voxen) grown up; Landet er 100 Kvadratmile 
-t, the country is a hundred square miles in 
extent; en — Mand, (med Henſyn til Hojde) 
a tall man; (med Henſyn til Rang) a great man; 
en — Familie, a large family; en — Ulykke, 
a great calamity; et -t Hundrede, one hundred 
and twenty; et -t A, a capital A; en — Tanke, 
a grand idea; vœre — paa det, to carry it 
high; min -e Broder, my elder brother; den 
-e Dreng kan endnu lege, that big boy is 
still fond of playing; den e Taa, the great 
toe; den -e Hob, the multitude, the mob; 
den e Verden, the great world; det -e Pu- 
blikum, the general public; i det -e, i det e tas 
get, on a large scale; Forholdet i det e tas 
get, the large-scale relations; handle i det -e, 
to deal wholesale; ikke -t, not much; ikke -t 
andet end, little more than, scarce anything but; 
jeg bryder mig ikke -t Derom, I don't care 
much ahout it; flaa -t paa, to live in great 
style, to cut a dash; -e Ord, big words; have 
-e Tanker om, to think highly of; gere we 
Oine, to stare, to open one's eyes wide; baade 
-e og Smaa, both great and small; de -e, the 
great. Storadmiral, High Admiral; -agtig, 
adj. haughty, supercilious; -agtighed, haughti- 
ness, superciliousness; artet, adj. grand, am- 
bitious; -baad, W. 7. long-boat; -bedrift, fe 
-daad; -blabet, adj. large-leaved; en — Kniv, 
knife with a large blade; -blommet, blom⸗ 
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ſtret, adj. large-flowered el. -sprigged; bras, N. T. 
main-brace; -britannien, Great Britain; -britan« 
nifé, adj. Britannic, British; *- hunden, adj. large- 
meshed; -cirfel, great circle; -Daad, great achieve- 
ment; *-folf, pl. great people, pl.; - fugl, wood- 
grouse, capercailzie, Tetrao wrogallus; -fyrſte, 
grand-duke; -fprftendemmte, grand-duchy; 
-ſyrſtinde, grand-duchess; *-fo, (large) cattle ; 
-gaffel, . 7. main spencer-gaff; *-grede, v. 7. 
to weep loudly, sob; -hav, ocean, main; -herre, 
(den tyrkiſke Kejſer) Grand Seignior; -hertug, 
grand-duke; -hertugdemme, grand-duchy; -her⸗ 
tuginde, grand-duchess; -hiertet, adj. magnani- 
mous, noble-minded ; -fantsler, High Chancellor; 
*-farl, great man, big card; -fnoglet, adj. 
large-boned; -for8, (af Orden) grand-cross; 
-laden, adj. haughty, arrogant; (ſtorartet) grand, 
magnificent; -laft, V. 7. main-hold; *-fe, v. 7. 
to laugh outright el. aloud; -femmtet, adj. large- 
limbed; © -lom, black-throated diver, Colymbus 
arcticus; -luge, N. T. main-hatchway, main- 
hatch; -magt, a great power, chief el. principal 
(European) kingdom; -mand, grandee, mag- 
nate; -maft, main-mast; -mefter, Grand-Master; 
-modig, adj. magnanimous, noble-minded; -mo⸗ 
dighed, en. magnanimity; -mundet, adj. large- 
mouthed; -megtig, adj. ‘high and mighty, 
most puissant; -megtighed, en. High-mighti- 
ness; -meefet, adj. big-nosed; -pralende, boast- 
ing, bragging, swaggering; praler, bragger, 
braggadocio, braggart; -taa, N. 7. mainyard ; 
*-regne, v. 2. to rain heavily; -rusland, Great 
Russia; -fejl, V. 7. main-sail; *-ffare, cormo- 
rant, Carbo cormoranus; *-f€rige, v. i. to cry 
aloud, bellow; -f€rybder, fe -praler; ſkode, 


N. T. main-sheet; -flaaet, (f. Ex. Brende) (wood) 


eut el. cleft in large pieces; jig. grand; ſlagen, 
adj. fig. fe -flaget; -fnudet, ach. having a large 
snout; jig. insolent, arrogant; *-fpove, curlew, 
Numenius arquata; -ftang, en. N. 2. main-top- 
mast; -ftilet, ach. (printed in) large type; jig. 
in grand style; -ftwe, best parlour; -talende, 
adj. grandiloquous, bragging, swaggering; -tae 
lenhed, grandiloquence, braggardism; -taler, 
boaster, braggadocio; -tarm, colon, great gut; 
thing, (Norwegian) diet, parliament, Storthing; 
*-thing8mand, member of parliament (in Nor- 
way); -top, V. 7. main-rigging; -toppet, ach. 
large-crested; *-tubde, v. i. to bellow; to sob 
violently; -treje (fisherman’s) large jacket, 
great-coat; -terende, adj. gluttonous; vant, 
NM. I. main-shroud, main-rigging; viſir, en. 
grand-vizier; -verk, je -Daad; et, aristocratic 
family, noble race; ojet, adj. large-eyed, hav- 
ing large eyes. Store-, N. T. (Ged lobende 
eller ftanende Gods, der bruges faavel paa Stor⸗ 
ſom paa Fortoppen, kan man i Reglen, naar 
man har ſelve Ordet, ſoette „maine foran, hvor 
paa Danſk ſtaar „Store“; til Ex. Store⸗Bug⸗ 
line, main-bowline; Store⸗Merſeſkode, main- 
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liquid storax, liquidamber. 
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topsail sheet, etc). Store⸗Bovenbram-, W 7. 
main-royal;-Bovenbramraa, main-royal Far 
Bovenbramſeil, main-royal; Bovenbram⸗ 
ſtang, main-royal mast; -Sram-, . 7. main 
topgallant; Bramraa, en. main-topgallant 
yard; Bramſejl, main-topgallant sail; -Bram⸗ 
ftang, main-topgallant mast; -Gaffel-, W. 7. 
main-gaff-, main-spencer-; -Gaffelfejl, et. main- 
spencer; Mers-, N. 7. main-top; -Merfe-, 
main-top-, main-topsail-; -SMerferaa, ett. main- 
topsail yard; -Mersſejl, et. main-topsail; -Stys 
ſkraber, en. V. 7: main-skysail; Skyſkraberrag, 
en. main-skysail yard; Skyſkraberſtang, en. 
main-skysail mast; -Gtengefaling, en. V. 7. 
main-topmast cross-trees; -Stengeſtagſeil, et. 
N. T. main-topmast staysail; -Stengeftagfej{s-, — 
main-topmast staysail-; -SGtengeefelhoved, et. H 
main-mast cap; 2Eſelhoved, et. V. T. main- 
mast cap. Storhed, en. ud. pl. greatness, 
Storlig, Storligen, adv. greatly. 

Storrelſe, en. r. (baade legemlig og indvortes 
Storhed) greatness, magnitude; (t Dimenſioner) 
largeness, size; (Tykkelſe, Omfang) bigness, 
bulk; (Hojde, oſv.) tallness, height; Math. K 
Ast. magnitude; (i Algebra) quantity; (Perſon) 
notability, star, person of note; naturlig —, 
(om Malerier, Statuer ofp.) full, natural size; 
i naturlig —, as large as life. 8 
Storax, en. storax; flydende —, sweet-gum, 
Storartre, storax- 
fipdende —, sweet-⸗ 


i 


8 
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tree, .Styrax officinalis; 
gum-(tree), Liguidambar. 
Stork, en. -e. stork, Ciconia. Storkenceb, 
et. stork’s bill ef. beak; (Plante) crane’s bill, 
geranium, Geranium; rede, en. stork’s nest; 
zunge, young stork; eg, stork's egg. 
Storm, en. e. storm, tempest, gale, gale o 
wind; (Hvirvelſtorm) hurricane; fig. storm, tem 
pest; indtage med —, to take by storm; lobe 
—, to storm. S- abe, en. V. 7. mizen-trysail; 
-bro, storm-bridge; -buk, battering-ram ; -byge, 
heavy squall; dag, stormy day; -flod, spring- 
tide; -fri, adj. stormless ; jig. calm; -fugl, pe- 
trel, Procellaria; -fuld, ach. stormy, tempest- 
uous; -hat, en. morion, steel-cap; monk’s hood, 
Aconitum; -hav, stormy sea; hue, fe -hat; 
-hul, breach; -hvin, howl of the tempest ; 
-hvirvel, strong whirlwind; -klokke, alarm-bell; 
-lejder, en. V. T. stern-ladder; ob, storming; 
-maage, fe -fugl; -peel, palisade; -redſkaber, 
pl. scaling implements; rig, fe -fulb; rort, 
adj. agitated by storm; -fejl, W. 7. try-sail; 
-ſkridt, double-quick pace, double-march; gas 
med — ind paa Fienden, to make an onset 
on el, to rush on the enemy; -f€y, cloud bod- 
ing storm; -ftige, scaling-ladder; -fyale, 
storm(y) petrel, storm-finch, mother Cary's 
chicken, Zhalassidroma; tag, tortoise, testudo; 
-tromme, alarm-drum; tej, fe -rebffaber; 
-vejr, stormy weather, tempestuous el. hoiste- 
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rous weather; -vind, tempest, gale of wind. 
Storme, v. i. & t. det er, it blows hard, blows 
a gale; (ile) to rush; fig. (cafe) to storm; (lobe 
Storm) to storm. Stormende, adj. (ogſaa fig.) 
tempestuous, stormy; jig. tumultuous, uproa- 
rious; det har veret meget — i de ſidſte 14 
Dage, it has blown very hard el. we have 
had very heavy gales for the last fortnight. 
 *Stotte, v. 2. to stutter. 
Stout, je Staut. 
Straa, et. pl. d. ſ. straw; 
Let, to sell corn in blade; ore hejt paa —, 
to be of consequence, in a high station, at 
the top of the tree. Straaarbejde, siraw-work ; 
-baand, straw-band; -baffe, fe -briffe; -brebd, 
adj. of the breadth of a straw; -briffe, table- 
mat of straw; -bundt, truss of straw; -dekke, 
cover of straw, straw-cover; -dod, natural 
death; enke, je Gresenke; -farve, straw-co- 
lour; -farvet, straw-coloured; -fletning, straw- 
plaiting; (en.) straw-plait; -fletter, straw-plaiter ; 
-gul, fe -farvet; hat, straw-hat el. bonnet; 
-hytte, straw-hut; -junfer, spark, dandy; 
-Enippe, truss of straw; -fran3, wreath of 
straw; -fury, straw-basket; el, . T. false 
keel; -lagt, adj. covered el. clad with straw; 
(om Tag) thatched; -legte, thin lath; -manbd, 
man of straw, scarecrow; -matte, straw-mat; 
-perle, bugle; -febde, (om Stol) straw-bottom; 
-fet, straw-mattress; tag, thatched roof; takt, 
adj. thatched; -tœkke, v. f. to thatch; -tœkker, 
thatcher; -vif€, wisp of straw; -ceffe, straw-box; 
Straale, en. r. (om Lys, ogſaa fig.) ray, 
beam; (om Vand) jet, shoot; (om Lyn) flash 
(of lightning); (i Botanik, Ichthyologi) ray; (i 
Heſtehov) frog, frush; kaſte r, to emit rays of 
light, to beam, to dart rays of light; en — af 
Haab, a glimmering el. gleam of hope. Straale⸗ 
blik, radiant glance; -brud, fe -brydning; 
-brudt, adj. refracted; -brydning, refraction; 
-dannet, adj. radiated; -dyr, radiary, radiate 
animal, radiata, pl.; -glans, radiance, efful- 
gence, refulgence; -glimt, gleam el. glimpse of 
light; -hav, ocean of light; -faft, reflection; 
-Fegle, cone of rays; -Fran8, krone, glory, 
nimbus, halo; -lys, radiance, radiant light; 
-mefter, engine-player; -pragt, effulgence; 
-regn, flood of light; rig, adj. radiant; rer, 
jet-pipe; -ffin, radiance; -parme, radiant heat; 
-virkning, radiation. Straale, v. 1. to radiate, 
(ogſaa fig.) beam, shine; Diamanten -r, the 
diamond sparkles. 

Strabads, en. er. fatigue, toil. Strabad⸗ 
ſere, v. t. to fatigue, over-work. 

Straf, en. fe. punishment, (Lovens, meſt om 
Boder og fig.) penalty; (navnl.⸗Tugtelſe) chas- 
tisement, castigation, correction; vel fortjent 

, condign punishment; til —, in punish- 
ment, as a p.; under — af, on el. under pain 
of. Strafbar, adj. punishable, liable to punish- 


felge Kornet i 
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ment; -barhed, en. punishableness; -fange, 
convict; -fri, odj. unpunished; adv. with im- 
punity ; -feeldig, adj. fe -ffpldig; los, adj. un- 
punished; adv. with impunity; -loshed, en. 
impunity ; -fépldig, adj. deserving punishment; 
guilty, culpable; -ffpldighed, en. culpability; 
-peerdig, adj. culpable; verdighed, en. cul- 
pability. - x 

Straffe, v. t. to punish; (navnl. tugte) chas- 
tise, correct, eastigate; Bibl. (ivetteyette) re- 
buke; -8 paa Penge, paa fin Formue, to be 
fined, be amerced in a fine; -8 paa Rivet, to 
be punished capitally; 8 paa fin Wre, to be 
branded el. stigmatized with infamy (by a legal 
sentence). Straffeanſtalt, house of correction; 
-brev, letter of reproof; -boder, pl. fine; -dag, 
day of punishment; dom, penal sentence; 
Guds me, the judgments of God; -fange, fe 
Straf-; grund, ground for punishment ; -lov, 
penal law; -lovbog, penal code; -lovgivning, 
penal legislation; -maade, mode of punishment; 
-prediken, severe lecture; ret, right of pun- 
ishing; (Kriminalret) criminal law; -tale, fe 
-preedifen ; -tid, term of punishment; -trubdfel, 
threat of punishment. Straffende, adj. aveng- 
ing. Straffelig, adj. punishable. 

Strag, adj. obs. & * straight, erect; tight, 
taut.  *Gtragne, v. 1. to be straightened el. 
tightened. K 

Stram, adj. tight, strait, close; jig. starched, 
stiff, precise; en — Lugt, Smag, a rank 
smell, taste. Stramhed, en. straitness, tight- 
ness, closeness; (om Lugt) rankness. Stramme, 
v. f. to tighten, straiten, stretch; fig op, 
to nerve one’s self. Stammes, v. pass. to be 
el. become tight etc. Strammeevne, capability 
of tension. Strammen, Stramning, en. strait- 
ening, tension. 

Stramaj, Stramin, et. ud. pl. canvas. 

Strand, en. -e. shore, sea-shore, sea-side, 
beach, strand. Strandaborre, sea-perch ; -arve, 
sand-wort, Arenaria ; -bakke, hill el. billock on 
the sea-side; -boer, inhabitant of a coast; 
-bred, beach, water-side; je Strand; »brink, 
bluff; -bygger, fe -boer; »dige, sea-dike ; 
-bemnitig, damming of the sea; ejer, fe Fors 
ſtrandsejer; -fiff, sca-fish; -fifferi, coast-fish- 
ing, coast-fishery; -foged, coast-guard ; -fugl, 
sea-fowl; -grœes, sea-weed; -hug, fe »rov: 
-faal, sca-cale, Crambe maritima; -fant, fe 
-bred; f-kloftnaal, fe aal; langs, adv. along 
the coast el. beach; lober, sand-piper; -log, 
squill, Squilla; sea-onion, Squilla maritima; 
-maage, sea-mew, sea-gull, Larus MATINUS 5 
+-manbstro, je -tidfel; f-mark, field sloping 
towards the sea; odder, sea-otter, Lua ma- 
rina; plante, sea-plant; ravn, cormorant, 
Carbo cormoranus; -rettighed, je Forſtrandsret; 
rider, revenue-officer (on the coast); rob, 
depredation on the coast; rug, je Mares 
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halm; rover, depredator on coasts; -fanbd, 
sea-sand; -fidber, inhabitant of the coast, 
fisherman; -fide, sea-side; ſiv, saltmarsh, 
elubrush; f-ſfade, oyster-catcher, sea-pie, He- 
matopus ostralegus; *-fted, sea-side village, fish- 
ing-village; -fvale, sand-swallow, Hirundo vi- 
paria; -fette, v. t. to run aground; -tidfel, 
sea-holly, Lryngium maritimum; vagt, coast- 
guard; -vand, sea-water; »vind, land-wind, 
land-breeze; vrag, wreck found on the beach; 
-vern, defence against the sea. Strande, 
v. t, to be wrecked, to run aground, strand; 
fig. to miscarry, fail, prove abortive. Stran⸗ 
ding, en. stranding, running aground. Stran⸗ 
dingsgods, stranded goods. 

Strange, en. r. long faggot, pole, branch. 
Strategiſk, adj. strategie. Strategiker, en. 
strategist. 5 
Stratenrover, en. highwayman. 
roveri, et. highway-robbery. - 
Strax, adv. directly, immediately, straight, 
forthwith; Klokken er — tolo, it is nearly 
twelve o’clock, it is upon the stroke of twelve; 
det maa — ffe, it must be done immediately; 
— derpaa, derefter, the moment after; — 
efterat, immediately after; — paa Stedet, yaa 
Timen, forthwith, straightway, without delay, 
this (that) very moment; — om Morgenen, 
first thing in the morning; — da jeg faa det, 


Straten- 


as soon as I saw it; — udenfor Porten, just 


out of the gate; — ved Haven, close ef. hard 
by the garden; coll. fordi man gerne taler 
med et Fruentimmer, derfor er man da ikke 
— forelſket i hende, because you like to speak 
with a woman, it does not follow that you are 
in love with her. 

Streg, en. er. (f. Ex. malet el. tegnet) line, 
streak, stroke, stripe, dash; (Kneb, Puds) trick, 
prank; (paa Kompas) point; (over Bogſtav, f. Ex. t) 
cross, score; flaa en —, to draw a line; flaa 
en — over, to put a stroke through, jig. to 
consign to oblivion; det var en — i hans 
Negning, he was out in his reekoning, that 
did not enter into his calenlations, he was dis- 
appointed; en driſtig —, a bold stroke; gale 
-er, mad pranks. 3 

Strege, v. t. & 2. to rule ef. to draw lines; 
— over el. ud, to strike out, run one's pen 
through; -t Papir, ruled paper. 

Streif, et. gleam, ray. 

Streife, v. t. & 7. (berore let) to graze, glance, 
— om paa Gaderne, to saunter about the 
streets; — om paa Landet, to stroll about the 
country; — om i (f. Ex. Skoven el. paa Mar⸗ 
ken), to roam, rove, scour (the wood el. the 
field), to range about in, ramble, roam, rove, 
stroll in (the wood el. the field); fig. — ind 
paa, to trench on. Gtrejfforps, flying el. 
scouting party; -Eugle, grazing ball; ys, a 
glimmering, faint, unsteady, fitful light; parti, 
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ing shot; -tog, incursion, inroad. Strejferi, 
et. er. roving, rambling ete.; (Gtrejftog) incur- 
sion, inroad. a 

Streng, ſe Streng. 5 

Streng, adj. severe, austere, rigorous, striet; 
— Kulde, severe cold; — Lydighed, strict 
obedience; -e Love, rigorous laws; -e Seeder, 
austere morals. Strengflydende, adj. difficult 
of fusion. Strengeligen, Strengt, adv. seve- 
rely etc. Strenges, v. pass. to grow el. be- 
come more severe. Strenghed, en. severity, 
rigour, rigorousness, strictness, austerity. 

Stribe, en. r. stripe, streak. Stribet, adj. 
striped, streaked ; Papir, laid paper. 
Strible, en. stripe, weal. Strible, v. t. to 
raise el. produce weals. 

Strid, adj. rough, coarse, bristly; *head- 
strong, hard, rigorous; en — Strom, a rapid 
current; t Sukker, sharp-grained sugar; et t 
Sind, a stubborn temper; -e Taarer, fast-flow- 
ing tears. Stridhaaret, adj. rough-haired; 
*-regne, v. i. to rain in torrents; -findet, adj. 
headstrong, obstinate, stubborn. - > 

Strid, en. ud. pi. strife, combat, contest, 
struggle; (i Orb) quarrel, contest, dispute, brawl; _ 
at Drage i —, to go to the wars; begynde en 
—, to pick a quarrel; at ligge i — med En, 
to be at variance with one, (i Proces) to be 
at law; han ligger i — (Proces) med dem, 
they are at law. Stridbar, adj. warlike, mar- 
tial, bellicose; combative; -barhed, en. warlike 
el. martial disposition, combativeness; Ayſten, 
adj. pugnacious, eager for combat; -vant, adj. 
inured el. trained to war, veteran. Strids⸗ 
bulder, din of war; dag, day of battle el. 
contest; -folk, ſe⸗ mand; hammer, war-ham- 
mer, pole-axe; -hanbdf€e, gauntlet; kaſte — til 
En, to throw the gauntlet to one; -helt, hero, 


scouring party; -ſaar, light wound; fkud, ies 
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warrior; -heſt, -hingft, war-horse, charger; 
-horn, war-horn; -hœr, army, host; -bovids⸗ 
mand, chief, commander in chief; -Freefter, 


pl. military force; -felle, war-club; -Ipft, love 
of combat; -Ipften, adj. eager for combat; 
-mand, (pl. mend, folk) combatant, warrior, 
fighting-man; -mod, martial courage; punkt, 
mooted point, moot case el. point; -ftrift, po- 
lemical pamphlet; -fpstg8maal, controversial 
question, point in debate; -vogn, war-chariot; 
-eble, apple of discord, bone of contention; 
-oxe, battle-axe. 2 
Stride, v. 2. to fight, combat, battle; (i Ord, 
Skrift) to contend, strive, dispute; — imo 
med Gender og Fodder, to struggle most 
manfully; det r imod ..., it is contrary to. , 
at variance with ..., militates against 
Dyret r for at komme los, the animal 
struggles to get loose; — Vinteren over el. 
igennem, to struggle through the winter; jeg 
har -t i mange Aar for at opnaa det, 1 
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have striven many years to attain it; — fig 
frem, to struggle onward; — med Debden, to 
struggle with death; — en god Strid, to fight 
a good fight. Strides, v. dep. to quarrel, 
wrangle; de ſtredes om, hvem der ſkulde gaa 
forſt ind ad Doren, they were disputing about 
Who should enter first. Stridende, adj. con- 
tending, conflicting; (modſtridende) contradictory, 
incompatible; — imod, contrary to, antagonistic 
to. Stridig, adj. (i Sindet) headstrong, obsti- 
nate, stubborn, self-willed; (modſat) contrary; 

e En Noget —, to dispute a thing with one. 

tridighed, en. (Egenffaben at vere ſtridig) ob- 
stinacy, stubbornness, wilfulness; (pl. Stridig⸗ 
heder) contention, dispute, controversy. 

*Strie, en. & et. tow-linen, packing-cloth. 

Strigle, en. r. curry-comb. Strigle, v. ö. to 
curry. Strigleborſte, horse-brush. Striglen, 
Strigling, en. currying. 

Strik, en. rogue. 7 

Strikke, v. k. to knit. Strikkebuxer, pl. 
knitted pantaloons; etui, knitting-box; garn, 
knitting-yarn el. stocking-yarn; (af Bomuld) 
knitting cotton; -frog, knitting hook; -funft, 
knitting; -maf€ine, knitting-machine; -naal, 
-pind, knitting-needle; -pofe, -pung, knitting- 
bag; -ffede, case for knitting-needles, knitting- 

sheath; -ftrempe, stocking that is being knitted ; 
-toj, (det man har i Arbejde) knitting; (det For⸗ 
nodne til at ſtrikke) knitting-things, pl. 

Strikke, en. r. rope, cord, halter; tal ikke 
om -n i heengt Mands Hus, name not a rope 
in his house that hanged himself. Strikkeſtige, 
en. rope-ladder. 

Striktur, adj. stricture. 5 

*Stril, en. er. peasant in the neighbour- 
hood of Bergen. 

Strime, en. r. stripe, Strimet, 
adj. striped, streaked. 

Strimmel, en. ler. slip, strip, shred; en — 
Land, a strip of land; (frujet) frill; (Pibe⸗) ruff. 

Strippe, en. r. piggin. : 

Strippe, v. 1. (om) to gad el. stroll about. 

+Stritte, v. t. & i. (kaſte) to hurl, fling. 

Stritte, v. 7. (med Benene) to straddle; Haas 
ret r ud fra Hovedet, the hair bristles on 
his head; unde Yoer, distended udder. 
Strix, adj. coll. strict. 

Strofe, en. r. stanza, strophe. 

Strop, Stroppe, en. per. r. (ogſaa N. 2.) 
strap, strop; — af Skibsmandsgarn, salvagee. 

Strube, en. r. throat; gribe En i -n, to seize 
one by the throat; ſfœre -n over paa En, 
to cut one’s throat; ſœtte En Kniven paa 
n, to put one to the last extremity. Strube⸗ 
bogfiao, guttural letter; dække, fe -laag; 

-hofte, croup, croop; -hoved, larynx; -laag, 
epiglottis; yd, guttural sound; -faar, wound 
in the throat. 

*Strud, en. tube, snout. 


streak. 
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Strudel, en. -dler. eddy, whirlpool. 

Struds, en. er. ostrich, Struthio. Struds⸗ 
fjeder, ostrich-feather; unge, young ostrich; 
-@g, ostrich-ege. 8 

Strunk, adj. erect, upright. 

Struntjager, en. e. arctic skua, dung-hunter, 
Lestris parasiticus. é 


Strutte, v. 7. to strut. 

*Stry, en. tow, hards. 

*Stryg, et. pl. d. ſ. rapid. 

Stryg, pl. beating, thrashing, drubbing. 

Stryge, v. t. & 1. to stroke, rub; (om Vin⸗ 
den) to sweep; N. T. to lower, launch, strike; 
— Linned, to iron linen; — en Heft, to rub 
down a horse; — Plaſter, to spread plaster; 
— Mejer, to catch shrimps; — Murſten, to 
make bricks; — et Maal, to strike a mea- 
sure; — en Kniv, Le, to whet el. sharpen a - 
knife, scythe; — en Ragekniv, to strap a 
razor; — Flaget, Neerne, W. T. to strike el. 
lower the colours, the yards; — Seil, to strike 
sail; — (f. Ex. en Paragraf) to strike out; 
— En (paa en Liſte o. J.), to scratch one; 
— glat, to smooth (down); — ſig (om Heſte), 
to interfere; — af, to sweep el. wipe off; *— 
op, to thrash, lick; — En til Kagen, to whip 
one at the whipping-post; — ud, to scratch 
out, efface; — v. . Fienden r (o: Flag), the 
enemy strikes; en nde Bind, a smacking 
breeze; i en -nde Fart, at a rattling pace; 
det gaar nde, it goes on swimmingly; Min. 
Gangen, Lejet r fra Nord mod Syd, the 
stratum, layer, runs from North to South; 
Kuglen firsg langs henad Muren, the ball 
grazed the wall; * — med, to be consumed, 
spent; to die, go; — Landet om el. omkring 
i Landet, to stroll about the country; — om 


paa Gaderne, to gad el. saunter about the 
streets. Strygebolt, heater; -bord, ironing- 
table; brickmaker’s bench; -bret, ironing- 
board; -jerm, (smoothing) iron, flat-iron ; -Flœde, 
ironing-cloth; -fome, ironer; -kvartet, string 
quartet; -naal, je Probernaal; -ovn, stove 
for heating flat-irons; -fti®, (lucifer-) match; 
-ſtue, ironing-room; rem, (razor) strap el. 
strop; -fpaan, tre, strike, strickle. Stryg⸗ 
holt, je Strygetree; -maal, stricken measure. 
Strygen, Strygning, en. stroking etc. 
*Strype, v. t. to strangle, throttle, 
Strebe, v. 7. to endeavour, strive; — af 
alle Krefter, to strain every nerve, to strive 
with might and main; — efter, fe Efterſtrebe; 
— til et Maal, to pursue an object; — En 
efter, Livet, to seek el. attempt one’s life. 
Strebebjelke, prop; -pille, buttress. Stree 
ben, en. striving etc., pursuit, exertion, endea- 
your. Streebſom, adj. industrious, hard-work- 
ing. Strebfombed, en. industry. 
Strede, et. r. (lille Gade) narrow street, 


Str 


lane; (Sund) strait(s); -t ved Gibraltar, the 
straits of Gibraltar. 

Strek, et. V. 7. (Slag i Vending) stretek; 
feette (et Stykke Toug) i —, to get (a rope) 
upon a stretch. Strœktoug, et. (til Underſlaa⸗ 
ning af Sejl) jack-rope, life-line. 

Strekke, v. t. to stretch; v. ref. to stretch, 
reach, extend; — fig i GreeSfet, to lie down 
on the grass; — En til Jorden, to fell one 
to the ground; — Gever, to lay down arms; 
— til, to suffice, to be sufficient el. enough. 
Strokkebeenk, rack; dam, nurse-pond; -pind, 
stretcher ;-ramme, stretching-frame. Strek⸗ 
hammer, stretch-hammer ; -valfe, steel-roller ; 
-ocerf, stretching-machine. Gtreffelig, adj. 
ductile. Gtreff€elighed, en. ductileness, duc- 
tility.  Gtrefning, en. er. stretching etc., 
stretch; (f. Ex. af Land) tract, range, extent. 

Streng, en. -e. Mus. (ogſaa fig.) string, chord, 
(Buez) string; (af Toug, Reb ofv.) strand. 
twist. Strengeklang, sound of strings el. 
stringed instrument; (Spillet) performance ef. 
playing upon stringed instrument. 

Strengel, en. strangles. 

*Strev, et. toil, pains, pl. Streve, v. i. to 
strive, toil. Strevſom, je Strebfom. 

Strs, v. t. to strew; — Halm under Krea⸗ 
turer, to litter cattle. Strogaffel, litter-fork; 
-gods, scattered estate; -godſke, top-dressing; 
-halm, straw for litter; -fand, sand (for strew- 
ing on writing); -f€e, dredger, sugar-sifter; 
-ſukker, powdered sugar; -tanker, pl. apothegms. 
Stroelſe, en. litter. 

Stroer, pi. (til Maſkine i Skib) 
sleepers. 

Strog, et. pl. d. ſ. (med Bue ofp.) stroke, 
touch, dash; (Retning) direction; (Egn) tract, 
region, neighhourhood; fe Anſtrog. Strog⸗ 
fugle, pl. birds of passage, migratory birds; 
-linje, line of direction; -ſkud, fe Streifſfud. 
Strogvis, adv. in patches, here and there. 

Strojfe, je Streife. 

Strom, en. me. (Flod) river, stream; (af 
Ord) stream (of words): (Strsmning) current; 
(regelmesſig, fom ved Ebbe og Flod) tide; (have 
Vind og Strom imod ſig) to have wind and 
current (tide) against one; Tidens —, the tide 
of the times; Donau- -en, the river Danube; 
en — af Taarer, a flood of tears; en — af 
Lys, a stream el. flood of light; Skibet ligger 
opſvajet for —, the vessel is riding head to 
the tide el. is tide-rode; men fetter agterind, 
the tide (current) sets from astern; i-me, in 
torrents. Stromand, harlequin duck, Anas 
histrionica; -anfer, . . stream-anchor; -baad, 
river-boat; bad, sea-bath; -bef, (mountain-) 
torrent; -fald, fall, rapid; -gang, current; 
-hvirvel, whirlpool, eddy, swirl; -Ieje, bed; 
-lob, course of a stream, river; -ffifte, change 
of the current; -fetning, N. 7. set el. setting 


St. E. 
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hal, heel of a stocking; los, adj. without 


Stu 


of the current; told, river-duty. Stromme⸗ 
vis, adv. in torrents, in streams. Stromme, 
v. i. to stream; Havet -de igennem Dige⸗ 
brudet, the sea rushed through the breach 
the dike; Blodet de ud af Saaret, the blood 
gushed from the wound; Saarer de fra hans 
ine, tears gushed from his eyes; Regnen 
bar -t ned den hele Nat, the rain has been 
pouring down (in torrents) all night; der de 
Folk til i tufindsis, people thronged in el. 
flocked to the place by thousands. Stromning, 
en. -er. current. *Stromt, adj. her er —, the 
current is strong here. 8 

Strompe, en. r. stocking. S-baand, garter; 
-bret, stocking form; -fod, foot of a stock- 
ing; -garn, worsted el. yarn for stockings ; 


stockings, stockingless ; -faale, sole of a stock- 
ing; -ffaft, leg of a stocking; -ſtrikning, knit- 
ting (of) stockings; -vev, stocking-frame ; 
-pever, stocking-weaver; -veveri, stocking- 
manufactory. 


Stub, en. be. (Treſtub oſv.) stub, stump; 
coll. bit; (af Korn) stubble. Stubbe, en. r. 
stub, stump. Stubjord, stubble-ground: -mark, 
stubble-field; -molle, post-mill; roe, late tur- 
nip. Stubbegaas, stubble-goose, g. fed on 
the stubble; -grœsning, feeding on the stubble ;_ 
stubble-grass. Stubbe, v. t. to dock, curtail. — 

Stud, en. e. bullock; (over fire War gammel) 
ox; (Gfeldgord) rude fellow. Studedriver, 
drover; handel, trade in bullocks el. oxen; 


oe 


-handler, en. dealer in bullocks; -horn, ox’s ~ 
horn; hyrde, neat-herd; -f9d, (ox-)beef; 
-marked, ox- ef. bullock-market; -pratnger, 


cattle-dealer; -regter, ſe-hyrde. Studeagtig, 
adj. fig. rude. 

Student, en. -er. student, collegian; han 
ler —, he was entered at the university, he 
was matriculated. Studenteraar, pl. college- 
years; -bolig, foundation for students, college; 
-forening, student’s club; (Bygningen) the club- 
house of the students; -hue, student’s cap; 
-leonet, -liv, college-life; -mesſig, adj. & adv. 
student-like. 


Studere, v. t. & i. to study; (f. Ex. Jura) to 


read law; — flittigt, to study hard, ply the 


books; — ved Lys el. om Natten, to lucu- 
brate; lade En —, to send one to the univer- 
sity; han -r i Kobenhavn, he studies el. 
keeps terms at C., he is at the university of 
C.; — paa, to meditate; hans Tale var mee 
get -t, his speech was very studied el. elabo- 
rate; ett t Stand, a man of classical educa- 
tion, a university-man; en vel- Mand, a man 


of extensive reading, a good scholar. Studere⸗ 


kammer, -fine, study, closet; -lampe, reading 
lamp. Studering, en. er. studying, study. 
Studie, en. & et. r. study. Studiegaarden, 


ee eee. e 


the University building of Copenhagen. 
dium, et. ier. study. 


Stu 


Stu⸗ 
<u s. paa en —, on (el. of) a sudden. 


tuds, ach. gruff, rough; * piqued, out of 


humour. Studshed, Studſighed, en. gruffness. 


(om Treeer) to lop, trim. 
Arvicola, Lemmus. Studsning, en. cropping 


Studſe, v. 1. (forbauſes) to start, to be 
startled. Studſen, en. starting, amazement. 

Studſe, v. k. (afkorte) to crop, dock, curtail; 
Studsmus, vole, 


etc., curtailment ete. 


Stue, en. r. room, apartment, parlour; * 


ning) remnant ; 


mansion, 


i en ulykkelig —, in an evil hour; 


‘small dwelling-house; at bo i -n, to live on 
ef. occupy the ground-floor. Stuearreſt, fe 
-fengfel; -betre?, hangings, pl.; -bord, parlour 
table; -bryllup, private marriage; holde —, to 
be married privately; -dor, room- el. parlour- 
door; -etage, ground-floor , (hvor der ikke er 
Keelder) basement; fange, prisoner in his own 
rooms; -fugl, cage-bird; -fengfel, arrest in 
one’s own rooms; -guly, parlour-flour; -Belt, 
carpet knight; hund, chamber-dog; hus, 
dwelling-house (in the country); 
-kammerat, chamber - fellow, chum; -fone, 
wards-moman; -lepnet, liv, sedentariness, se- 
dentary life; Aoft, ceiling; luft, (confined) air 


of a room; ly, shelter (of a room); +-lenge, 


dwelling-house; -Ierd, closet philosopher; -love, 
je -belt; -pige, house-maid, chamber-maid; 
-fidder, sedentary person; uhr, clock; -varme, 
heat, of a room; -vielfe, fe -bryllup. 

*Stue, Stuve, v. 7. to sprain. : 


Stulle, v. i. to be toddling about, busying 


one's self with trifles. 


Stum, adj. mute, dumb, speechless. Stum⸗ 
hed, en. dumbness, muteness. 
Stump, adj. blunt, dull. 
fet, fe Stump, en.; »vinklet, ach. obtuse- 

angled. Stumphed, en. bluntness. 

Stump, en. er. stump, fragment; (Reſt, Lev⸗ 
* coarse, brown bread; ffere 
en — af, to cut off a piece. Stumphale, bob- 
tail ; -halet, adj. dock-tailed, bob-tailed ; -meefe, 
en. snub-nose; -nœſet, adj. snub-nosed; rum⸗ 
pet, adj. je -halet. Stumpet, adj. stumpy. 

Stund, en. ud. pl. time; endnu (paa) en —, 
yet a while; om en lider —, im a little while; 
det ſkete i 
den ſamme —, it happened at the same mo- 
ment; al den —, since, inasmuch. Stunder, 
pl. leisure, time; give ſig gode —, to take 
one's time; det har gode —, there is no hurry. 
Stundeslos, adj. bustling, fidgety; en —, a 
busy trifler. Stundesloshed, en. bustling, busy 
trifling. H 

Stunde, v. impers. & i. Aftenen er til, det 


er ad Aften, evening is approaching el. draw- 


ing near; — efter, til, imod, to aspire to, to 
aim at; — En efter Livet, fe Strebe; — til 
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ter of the stud. Stutter 


Stumpneſe, -ne⸗ 


(Klodrian) bungler. 


Sty 


vile, to yearn el. long for repose. Stunden 
em. aspiring etc., longing. ; 

Stundom, adv. sometimes, at times. e 
- *Stup (uu), et. pl. d. ſ. precipice. Stupe, 
v. 2. to drop, fall (suddenly). 2 

Stupin, en. -er. quick-match. 

Stur, Sturen, adj. dejected, in low spirits, 
mopish. Sture, v. , to sit moping. 
Stuthingſt, fe Stodhing ; meſter, en. mas- 

„ ete -er. stud. 

Stuv, en. er. remnant; * fe Styv. 

Stuve, v. t. (pakke) to stow; N. T. (om Laz 
ſten) to stow, trim. Stuver, en. V. 7. steve- 
dore. Stuvholter, pr. V. T. dunnage. Stuv⸗ 
ning, en. stowing; N. 7. stowing, trimming. 

Stuve, v. t. (om Mad) to stew. Stuve⸗ 
pande, stew-pan. 5 

Styg, adj. (heslig) ugly, ill-looking, hard- 
fayoured, (mildere Not.) plain; en — (uartig) 
Dreng, a nasty boy; en — Lyd, a disagreeable 
sound; en — Lugt, a nasty el. offensive smell; 
en — Smag, a nasty taste; en — Bane, a 
nasty el. odious habit; en — aft, an odious 
ef. abominable vice. *Stygvejr, nasty weather. 
Styghed, en. ugliness; * horrors, pl. *Stygs 
ging, en. er. ugly fellow. 

Stykke, et. -r. piece; (Kanon) piece of ord- 
nance; bryde i r, to break in el, to pieces; 
i nogle -r har han Ret, in some points he is 
right; et — Vildt, a head of game; et — af 
en Soldat, a piece of. a soldier; et — Arbeide, 
a piece of work; et lille — (ej), a little way; 
det nye — (pan Theatret), the new piece el. 
play; et flet el. nedrigt —, a scurvy trick; 
han lod fine Stykker ſpille paa Fjenden, he 
played his cannon upon the enemy; jeg blœſer 
ham et —, I don't care a fig for him; — for 
—, piece by piece. Stykkevis, adv. by the 
piece, piecemeal; -veerf, patchwork. Stykfad, 
large cask, butt; -gods, Merc. (til Skib) gene- 
ral cargo; -heſt, artillery-horse; -junker, pupil 
of an artillery-school; -fugle, cannon-ball; 
-fnegt, -fuff, artillery-driver; Hader, matross; 
Auge, port-lid; port, M. T. porthole; -taljer, 


pl. W. T. gun-tackles; -vogn, artillery-waggon ; 


-vold, land-battery; »verk, fe Stykkeveerk. 
Stykke, v. 5. to cut in pieces; — ud, to parcel 
out; — ſammen, to piece together. 

Stylte, en. -r. stilt; at gaa paa er, to walk 
upon stilts. S-dans, dance upon stilts; -gang, 
walking upon stilts; -genger, walker upon 
stilts; ober, (Fugl) stilt-plover, stilt, Himan- 
topus; -ſkridt, long stride. Stylte, v. 2. to walk 
upon stilts; (gaa langſomt) to walk slowly. 

Stymper, en. -e. (usſel Staffel) poor wretch; 
Stymperagtig, adj. bun- 
gling. 

Styr, s. holde — paa, to keep one in check; 
gaa over —, to come to nought el. nothing; 


29 


— 


Sty 


feette over —, to squander, squander away, to 
run through. 

Styr, et. coll. (Stoj, Uro, Bevegelje) hubbub; 
gore — (Lojer) to make fun, (Optojer) to kick 
up a row. *Stpre, v. i. to make a noise, kick 
up a row. . 

Styr, (Skat) tax, impost. 

Sthr, et. N. T. steerage; det var faa ſtille, 
at der intet — var paa Skibet, it was so 
calm, that she had no steerage-way. 

Styrbord, ud. pl. starboard; — med Roret! 
starboard the helm! vi laa over Styrbord (el. 

vi laa med Bagbords Halſe), we were on the 
port tack; gaa med -8 Halſe, to be on the 
starboard tack. Styrbords-, starboard. 

Styre, v. t. N. 2. to steer; (Lede) to direct, 
conduct, manage; (beherſke) to rule; — fig, to 
control one’s self; — en Kurs, to steer a 
course; -De Kurs, V. T. course steered; — ef⸗ 
ter Kompasſet, to steer by compass; — Nord, 
to stand North; Drengen vil ikke lade fig —, 
the boy won't submit to control, the boy is 
unmanageable ; — fin Grede oſv., to control (curb) 
one’s anger; — tilfreds, tilrette, to quiet, 
calm; — fin Lyſt, to gratify el. satisfy one’s 
desire. Styrefjeder, rectrix, pl. rectrices; 
-klods, tappet; -pind, tiller. Styraare, steer- 
ing-oar; -kompas, WN. T. steering compass; 
-liner, pl. V. 7. yoke-lines; -ftang, St. E. 
guide. 
tion; Forſynets —, God's guidance, the 
direction of providence. Styring, en. N. T. steer- 
ing; St. Z. parallel motion. Styrer, en. e. 
ruler, director. 

Styrke, en. ud. pl. strength; prove — med 
Gn, to try one’s strength against one; han bar 
ikke fin — i Latin, Latin is not his forte. 
Styrkeforhold, relative strength; -prove, trial 
of strength. Styrke, v. t. to strengthen; nde 
Midler, strengthening medicine, corroborants. 
Styrkelſe, Styrkning, en. strengthening etc. 

Styrmand, en. mend, N. T. mate; anden 
—, second mate; Over-, first mate. Styr⸗ 
mandseramen, the examination required for 
being a mate; -funft, navigation, art of nayi- 
gation. 

Styrte, v. 7. to fall down, tumble down, 
topple down; v. f. to precipitate, hurl; (om⸗ 
ſtyrte) to subvert, overturn, overthrow; (et Lœs) 
to shoot; Heftett-de, the horse fell ef. dropped 
down; t. h. dropped dead; — En fra Thronen, 
to dethrone one; — fig i Fordeecvelſe, to 
plunge into ruin, to run headlong into destruc- 
tion el. perdition; der de en Mengde Folk 
ind, a crowd of people rushed in; ind el. 
ud, to bolt, dart, rush in or out; han »de 
med Heſten, the horse fell with him; — om⸗ 
kuld, to fall to the ground; — ſammen, to fall 
el. tumble down, to fall to ruin; Taarerne 
-de hende ud af Ojnene, tears gushed from 
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Styrtning, falling etc., fall, tumble, over- 


penny work. 

Steedig, adj. refractory; (om Heſte) restive, 
restiff. Steedighed, en. refractoriness; (en Heſts) 
restiveness, restiffness. 


in, out. 
bar, lock and key. 


N. T. top-mast-. 


top-mast backstay; -falittg, en. N. T. top-mast 
Styrelſe, en. rule, management, direc-- 


Ste 


her eyes; — fig ud i Vandet, to plunge into 
the water. ©-babd, shower-bath; -ferbdig, adj. 
ready to drop down; gods, heavy goods; 
-Farre, tilt-cart; -plads, place of deposit; ſo, 
en. er. heavy sea, topping sea; at faa en — 
over, to ship a heavy sea; -vand, waterfall. 


throw. : 
*Styv, en. er. (bird's) tail. 
Styver, en. e. stiver. Styverfenger, en. 
catch-penny writer. Styverfœngeri, et. catch- 


Steerkke, v. t. (ſette i Stak) to stack. Stek⸗ 
ning, en. stacking. 

Steekke, v. t. (om Vinger) to clip, to cut; fe 
ogſaa Stakket, adj. Stekning, en. (af Vinger) 
clipping, cutting. 

Stender, pl. fe Stand. 

Stenge, et. fe Hofteenge. 

Stenge, v. 7. (jette Stenger ved) to pole, 
stake; (lukke) to bar; — inde, ube, to shut 
Stengfel, en. & et. fencing; 


Stengerne, N. T. the top-masts. 


Stenge-, 
Stengebardun , 


en. N. T. 


cross-tress; -ftag, et. V. T. top-mast stay; 


-ftagfejl, top-mast staysail; ſtagſeilsgivtoug 


oſv., top-mast staysail-brails etc.; -vant, et. 
N. T. top-mast rigging; -vindereb, et. N. T. top- 
mast rope; -œſelhoved, V. T. top-mast cap. 

Stengel, en.⸗gler. stem, stalk. Stengelblad, 
et. stem-leaf. 5 

Stenk, et. pl. d. ſ. (Gerningen at ſtenke) sprin- 
Kling, sprinkle; 
splash. Stenkregn, sprinkling rain, sprinkle. 

Stenke, v. t. (f. Ex. Taj) to sprinkle; (over⸗ 
ftcenfe) to splash, spatter; — Gand paa En, 
paa Gulvet, to sprinkle water upon one, upon 
the floor. Stenkekoſt, sprinkle. Steenkning, 
ett. sprinkling ete. 

Stente, en. r. stile. 


fence, ~ 


W ee er eer Re eet i 1 ipl 


(f. Ex. Gabdeftent) stain, spot, 


Steer, en. ud. pl. den graa —, (Sygdom) 


cataract, glaucoma; den forte —, amaurosis, 
drop serene. Sterblind, adj. purblind; -bril⸗ 
ler, spectacles for couched eyes; -hinbe 
of the cataract; -naal, couching-needle. 

Ster, en. -e. starling, 
Sterdrosfel, grackle, Gracula; -kasſe, star- 
ling-box. : 

Ster, Stergres, sedge, Carex. 
Sterretue, tuft of sedge. 

Sterk, adj. strong; -e Drikke, strong li- 
quors, ardent spirits; — Kulde, severe el. in- 
tense cold; — Varme, intense heat; — Regn, 
heavy rain; — Torden, loud thunder; en — 
Bind, a violent el. high wind; en — Strom, 2 


, film 
3 


Sturnus vulgaris. 


Steretue, = 


= 


— Ste 


rapid current; et -t Slag, a violent el. severe 
blow; — Feber, high fever; det er et -t Stykke, 
that is going it rather far, that is rather extra- 
ordinary; det bles mig for -t, it would no 


longer go down with me; de vare 10,000 Mand 
-e, they mustered 10,000, they were 10,000 


strong; vere — i en Videnſkab, to be well 
_ versed in a science; dem eres Ret, the law of 

the stronger, club law; -t adv., gaa -t, to 

walk quick el. fast; det regner -¢, it rains very 
hard ef. fast, it rains apace; tenfe -t paa 
Noget, to think seriously of something; han 
er -t forfalden el. hengiven til Drik, he is 
much given el. addicted to drink. 

Steen, en. V. 7. (For-) stem, prow; (Bag-) 

stern. 
Steœvne, v. i. V. T. to head, stem; — Nord 
efter, to stand to the northward; — Strom⸗ 
men, to stem the tide ef. current; hvad — vi 
nu 2 how is her head now? 

Steowe, v. 1. (beffere; affappe) to prune, 
poll; to trim, lop. 

Steone, v. ¢. (indſtevne) to summon, cite, 
serve with a writ; han bar -t mig derben i 
Aften, coll. he has appointed me to meet him 
there this evening. Steœvnedag, day fixed by 
summons to appear in court; -mand, fe Steve 
ningsmand; -mede, rendez-vous, assignation ; 
-penge, pl. citation fees; vidne, fe Stev⸗ 
ningsmand. Steoning, en. (Gerningen) sum- 
moning etc.; (ſtriftlig Indkaldelſe) summons, ei- 
tation. Stevningsmand, summoner. 

Steone, et. r. appointment, rendezvous, as- 
signation; fette En Stevne, to make an ap- 
pointment with one. 

Sto, ſtod, adj. (n. ſtodt ogfaa Danſk), steady, 
firm. Stodt, adv. (ogſaa Danſk) firmly, steadily, 
constantly; — for Luven, for Affald! W. 2. 
come no near, veer no more! — faq! M. . 
steady! as she goes! Sto, ſtode, v. t. to 
steady, support. 

*Stob, et. pl. d. f. goblet. 

Stob, (Kornets Blodning) steeping of grain; 
(Korn, fom har veeret i Blod) steeped grain. 

Stobe, v. t. to found, cast; (efter en vis Mo⸗ 
del el. i en Form) mould; (om Korn) to steep; 
-t Sern, Staal, cast iron, steel; Kanoner, 
Kugler ofv., to cast cannons, balls etc.; — Lys, 
to mould candles, Stobeform, mould; -gnds, 
cast work, cast-iron ware, castings, pl.; -hus, 
foundry; -hytte, casting house el. hut; jern, 
cast-iron; -lys, mould-candle; -malm, casting 
metal; -pon, en. smelting furnace; -ſand, sand 
for founders; -ffe, casting ladle, hand-ladle; 
-ftaal, cast-steel. Stober, en. e. founder, cas- 
ter. Stobning, en. founding, casting etc.* 
Stod, et. pl. d. ſ. (Handlingen) push, thrust; 
“(med Hovedet) butt; (med Foden) kick; (med 
Albuen, Haanden) push, nudge; (med Dolk) stab; 
. T. (ved Planker oſv.) butt; (i Fegtning) 
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to him; det forſte —, the first shock. 


det r ham op, he is belching; 


feration. 


Sto 


longe, thrust; (af Vogn) jog, jolt; (ved Jord⸗ 
ryſtelſe) shock, concussion; (i Trompet) blast; 
(om 0 shock; (Virkningen af f. Ex. 
Neeveſlag) bruise; (Ujevnheder i Vej) unevenness 
of ground; (Stub af Tree) stub, stump; jig. (til 
Noget) impulse; give et — i en Trompet, to 
sound a trumpet; at faa et —, to receive el. 
get a bruise; jig. det var et haardt — for 
ham, that was a hard el. sad blow ef. shock 
Sted: 
holt, top-timber; -faarbde, rapier; -tand, tusk ; 
-vaaben, weapon for thrusting, Stodvis, adv. 
by fits and starts, at intervals. 

Stode, v. k. & 4. (puffe) to push, thrust; (for⸗ 
nerme) to offend, hurt; (i Morter) to pound, 
pestle, bray; (om Vogn) to jolt, jog; (om Ge⸗ 
berer) to recoil; en Heſt, der r, a hard-trot- 
ting horse; — en Kolbotte, to make a sum- 
merset; — fig, to hurt one’s self; — an, to 
offend (against); — Cn for Bryftet, to strike 
one upon the chest, to hit one a blow upon 
the chest; — En for Hovedet, to affront, of- 
fend one; — fra (Land), to push off; — en 
Konge fra Thronen, to dethrone a king; han 
zr Alle fra fig ved fin uvenlige Wdferd, he 
repels everybody by his unfriendly demeanour? 
— en Kaarde i Livet paa En, to run asword 
into one’s body, to run one through with a 
sword; — i en Trompet, to blow el. sound a 
trumpet; jeg die med Foden imod el. yaa 
. . „ I struck my foot against. ..; — Doren 
ind, to break el. burst open the door; — En 
ned, to stab one; — omkuld, to pushel. thrust 
down, to overturn, overthrow, (fun jig.) sub- 
vert; — op til, to be adjacent to, abut upon; 
denne Mad 
-t mig op, this meat comes against me; blive 
-t over Noget, to take offence at a thing; — 
— paa (Noget), to stumble el. light upon (a thing); 
— paa Grund, W. T. to run aground, strike; 
— paa En, to fall in with one, meet one un- 
expectedly; — ſammen, to come in contact, 
to run el. knock together, (f. Ex. om Skibe) to 
run foul of each other; vi -te ſammen af en 
Hendelſe, we met fortuitously; — til, (f. Ex. 
Heeren) to join (the army); han -te til mig, he 
gaye me a push, he ran against me; — til, 
(Uheld o. d.) to happen, supervene; — En 
ud af en Forſamling, to expel one from el. 
turn one out of a meeting. Stodebuk, en. 
beetle. Stodende, adj. offensive, harsh. Sto⸗ 
der, en. e. (i Morter) pestle; coll. en gammel 
—, an old fellow el. swell. Stodning, Sto⸗ 
den, en. pushing, jolting etc. 

Stodt, adv., ſe Sto. 

Stoj, en. ud. pl. noise, racket. Stoje, v. t. 
to make a noise. Stojen, en. clamour, voci- 

Stojende, adj. noisy; (ſkrigende, raa⸗ 
bende) vociferous, clamorous, 5 
*Stol, en. er. fe Seter. 


— # 


29" 


Ste 


Stonne, v. i. to moan, groan. Stennen, en. 
moaning, groaning. AS 

*Step, et. pl. d. ſ. hole in the road (in 
winter). 


Stor „ en. er. sturgeon, Accipenser sturio. 


Storfangſt, sturgeon-fishery; -rogn, roe of the 


sturgeon.  — eS ; 
*Stor, ett. er. pole. Store, v. t. to put (the 
corn) on poles (for drying). 
*Storhus, et. cooking, brewing-,washing- 
house. 2 
*Storje, en. r. fe Makrelſtorje. 
Storkne, v. i. to coagulate, curdle, congeal; 


-t Blod, gore. Storkning, en. congealing etc., | 


congelation, coagulation. 

Storre, comp. af Stor. Storrelſe, en. fe 
Stor. Storſt, superl. af Stor. Storſtedelen, 
the greater part, most; for —, for the most 
part, mostly. 

Stotte, v. . to stay, prop, (ogſaa jig.) sup- 
port, bear up, fig. back up; M. 7. (hale tot) to 
haul taut; — fig paa el. til, to lean upon el. 
against, jig. to rely on. Stottepille, pillar, 
column; punkt, point of support; -ftav, staff, 
support; -verk, substructure. 4 
Stotte, en. r. prop, stay, support, shore; (f. 
Ex. Mindeſtotte) column, pillar; N. 7. shore; (ved 
det Opſtaaende) stanchion; (imellem Daekkene) 

pillar; jig. supporter, support; han var min 
Alderdoms —, he was a comfort to my age. 
Stottefod, pedestal, foot of a column el. pil- 
lar; -gattg, colonnade; -hoved, -fmap, capital 
of a column. : 
Stop, et. ud. pl. (ogſaa fig.) dust; (paa Som⸗ 
merfuglenes Vinger) scales, pl.; gore —, to 
raise dust; ets Sonner, the children of clay. 
Stovblomſt, male flower; -bold , puck-ball, 
puff-ball, Lycoperdon; -del, fe gran; -drager, 
stamen; dekke, coat el. layer of dust, dusty; 
-fratfe, duster; -gemme, fe -fnap; -gtan, 
atom, mote; -hvirvel, eddy of dust; Jord, 
dusty soil; kappe, fe frakke; -fnap, -fnop, 
anther; lag, layer of dust; -mntef, pollen; 
-naal, stamen; -plet, spot of dust; pung, ſe 
-Enap; -regt, drizzling rain; -fand, fine sand; 
-figte, fine sieve; ⸗ſky, cloud of dust; -foamp, 
je -bold; -taage, en. cloud of dust; -traab, 
filament ; -teet, adj. dust-proof; -vej, en. pistil, 
pointal. Stove, v. i. to be dusty; det r ſterkt, 
it is very dusty; v. t — af, to dust, to wipe 
away the dust. Stovekoſt, dust-brush; -ugle, 
feather-brush. 

Stove, v. 7. to track el. hunt by the scent; 
— Vildt op, to start gamo; — op (9), to 
ferret el. hunt out; — igennem, to search 
(through); — efter, to search ef. rake for; 
omkring efter, to hunt ef. rake about for. 
Stover, en. e. hound. 

Stovle, en. -r. boot; coll. at vere paa -rne, 
to be drunk; Du ſnakker en god —, you talk 
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nonsense. Stsvleblok, boot-tree el. -last; -fod, 
foot of a boot; -heel, heel of a boot; -fneegt, 
boot-jack; -frave, en. boot-top; -krog, en. boot- 
hook; -ffaft, leg of a boot; -ftrop, boot-strap; 
-ſtromper, pl. boot-stockings. Stovlet, ach. 
booted, in boots. : : 
Stovletter, pl. fe Stiveletter. — 
Subaltern, en. e. subaltern, subordinate, in- 
ferior. 8 
*Subbe, v. z. to dabble, splash. Subbe, en. 
slut. Subbet, adj. sluttish. 
Subjekt, et. er. subject. 
subjective. Subjektivitet, en. subjectivity. — 
Sublim, adj. sublime. Sublimat, et. er. 
Chem. sublimate. Sublimere, v. t. to subli- 
mate. s : 
Subordination, en. subordination. Sub⸗ 
ordinationsfejl, breach of discipline. Sub⸗ 
ordinere, v. ¢. to subordinate. 


Subfidier, pl. subsidies, pl. Subſidicer, ach. 


subsidiary. 
Subſiſtents, en. subsistence. 
Gubffribere, v. 1. (paa) to subscribe (to). 


Subſkribent, en. subscriber. Subfkription, 
subscription. Subfkriptionsindbydelſe, pro- 
spectus; -lifte, list of subscribers; 
-indbydelfe. 
Subſtantiv, 
adj. substantive. 
Subtraktion, en. subtraction. 
en. subtrahend. 


et. er. noun. ~ 


Subtrahere, v. 1. to subtract. 
Succedere, v. k. to succeed. Succesſion, 
en. succession. Succesſiv, adj. successive. 
SuceeSfor, en. er. successor. i 
Suder, en. -e. tench, Cyprinus tinca. 7 
Sufflere, v. t. to prompt. Suffler, en. 
prompter. 

Suge, v. 7. & t. to suck. 
bent; -fiff, remora, Echineis remora; -mund, 
mouth adapted for suction; -pumpe, sucking- 
el, suction-pump; rod, sucker; -ror, sucking- 


Subjettiv, adj. 


— — eee —— 


—— . Ni sacri es 


-plan, ſe 
Subſtantipiſk, 
Subtrahend, 


Sugeaare, absor- 


pipe el. tube; -vorte, nipple, teat, dug; -verk, 


pumping apparatus. 

sucking, suction. . 
*Sugg, en. er. big, thumping fellow. 
*Sugge, en. r. sow. ; 


Sugen, Sugning, en. 


Suite, en. r. (Folge) retinue, attendance, 


(ogſaa Roekke) suite; (i Kortſpil) sequence. 


Suk, et. pl. d. ſ. sigh, (tungt) groan. Sukke, 


v. i. to sigh, (tungt) groan; — efter, to sigh 
for; — under, to groan under. 
sighing. 8 
Sukat, en. succade. 
Sutter, et. -e. sugar; 
sugar; raat —, raw sugar; raffineret —, refined 
sugar; nedleegge i —, to preserve in sugar. S- 


Sukken, en. 


en Top 5 a loaf of 


avl, cultivation of the sugar-cane; -baget, con- 


fectioner; -bageri, confectionery; -bagver®, 
confectionery; -brad, sponge-cake; -besfe, en. 
sugar-box; -Daafe, sugar-box; -Dejg, comfit- 


v. t. 


Sul 


paste; -ert, sugar-pea; -fad, sugar-cask; -formt, 
sugar-mould; -godt, confectionery; -bonning, 
sugar-honey ; -hu8, sugar-house, sugar-refinery; 
-Fage, sugar-cake; *-favring, je -toebak; 
-fogeri, sugar-boilery; len, sugar-maple, tree, 
Acer saccharinum; -manbdel, en. sugar-almond; 
-meſter, overseer in a refinery ; -mund, sweet- 
_ mouthed person; -melle, sugar-mill; -plantage, | 
sugar-plantation; pœre, sugar-pear, blanket ; 
-raffinaderi, sugar-refinery ; roe, sugar-beet; 
| -ber, sugar-cane; -faft, juice of the sugar-cane; 
~-ffaal, sugar-basin; fte, sugar-spoon; -ſmag, 
~ taste of sugar; -firup, syrup; -ftof, saccharine 
matter el. principle; ſyder, sugar - boiler; 
-ſyderi, et. sugar-boilery; -fylte, to conserve, 
candy; -fpre, saccharic acid; -ſod, adj. sweet 
as sugar; -tang, sugar-tongs, l.; top, sugar- 
loaf; etvebak, sweet-biscuit; tej, confectionery ; 
unge, coll. darling, honey; -vand, sugared 
water: Sukkre, v. 7. to sugar, to sweeten with 
sugar. 

Sul, et. ud. pl. meat. Sule, v. i. f. Ex. 

Flefk er mere end Red, pork goes farther 
than beef. Sulevarer, pl. meat. 

Sule, en. r. gannet, solan-goose, Sula. 

Sult, en. ud. pi. hunger; de (el. vere mer- 
ved at do) af —, to starve. Sulte, 9. 1. to 
hunger; v. f. (ogjaa: lade fulte, fulte ihjel) to 
starve, famish. Sultekur, low, strict regimen. 
Sulten, adj. hungry; naar man er —, ſma⸗ 
ger Alting godt, hunger is the best sauce. 
Sultfede, v. t. to feed ill el. scantily, starve. 
; Sultan, en. er. sultan. Sultaninde, sul- 
ana. 

Sum, en. mer. sum; den hele —, the sum 
total. Summariſk, adj. summary; adv. sum- 
marily. Summe op, to sum el. cast up; det r- 
op, it runs up to a large sum. Summere, 

fe Summe op. Summering, en. sum- 
ming up. 

Sumak, en. sumach, Rhus coriarid. 

*Sumle, v. i. fe Smole. 

Summa, en. fe Sum; — Lateris, carried 
forward. 

Summe, v. 1. to buzz, hum. Summen, en. 
humming, buzzing. 

Summe fig, v. ven. to compose one’s mind. 

Sump, en. e. (ſid Egn) swamp; fen; (ud⸗ 
gravet Fordybning) pool. Sumpfugl, fen-fowl; 
-hog, harrier, Circus; -jord, swampy ground; 
Aand, et. swampy land; -mejfe, marsh-titmouse, 
blackcap, Parus palustris; -planter, pl. marshy 
plants; vand, bog-water; -vej, path across a 
swamp. Sumpagtig, ſumpet, ach. swampy, 
fenny. 

Sund, et. sound. *Sundkarl, mand, ferry- 
man; *-mave, sound, swim; * penge, ferriage ; 
_*fted, ferry; told, (the) sound dues. Sun⸗ 
det, the Sound. : 

Sund, adj. (raſt) sound, healthy, hale, healthful ; 


453 


Sur 


(gavnlig for Sundheden) wholesome, healthy, 


healthful, salutary, salubrious; friſf og —, hale 


and hearty; -t Sree, sound el. hearty wood; -t 
Legeme, sound el. hale body; en — Sjel iet -t 
Legeme, a sane mind in a sane body; — For⸗ 
ſtand, — Menneſkeforſtand, sound, common 
el. good sense, sound understanding; — Dom el. 
Leere, sound reasoning, doctrine; — Beliggen⸗ 
hed, Klima, Beſkeeftigelſe, Motion, healthy el. 
healthful situation, climate, employment, k. Klin 


— Fede, wholesome food; — Luft (el. Klima 


salubrious air (elimate). Sundhed, en. health; 
(det at verve gavnlig for Sundheden) healthfulness ; 
salubrity, wholesomeness; drikke Ens —, paa 
Ens —, to drink one’s good health. Sund⸗ 
hedsbevis, certificate of health; -brond, mine- 
ral waters, mineral spring, thermal waters; 
-drik, sanitary potion; -fplbe, exuberance of 
health; -filde, ſe-brend; -Follegium, -fommis- 
fiom, board of health; Are, dietetics, pl.; 
-pas, . T. bill of health; -pleje, hygiene; 
-politi, sanitary police; -prove, quarantine; 
-vaad, remedy for the preservation of health; 
-vegel, dietetic el. sanitary rule; -rejfe, en. 
excursion in pursuit of el. for the recovery of 
health; -tegtt, sign of health; -tilftand, state 
of health, 

Sunde fig, ſe Summe fig. 

Sup, en. sup, sip. Supe, v. i. coll. to tipple. 
Supen, en. tippling. 

Superfin, adj. superfine. 

Superintendent, en. er. superintendent, 

Superior, en. er. superior (officer). 

Superkargo, en. -er. supercargo. 

Superlativ, et. er. Gram. superlative. 

Supernaturalisme, en, supernaturalism. Su⸗ 
pernaturaliſt, en. er. supernaturalist. 

Suppe, en. soup, brooth; coll. koge — paa 
en Polſepind, to make a great deal out of 
nothing. S: das, en. coll. oeere i en ſlem —, 
to be in a nice pickle; nu ſidde vi midt i -en, 
we are now in a nice pickle, indeed; fad, 
soup-dish, turreen; *-faal, fe Sobekaal; -fage, 


‘cake of portable broth; od, (hvorpaa S. er 


kogt) meat of which soup has been boiled; 
(Red til at koge S. paa) meat fit for soup; 
-mad, spoon- meat; -ffaal, porringer, soup- 
pasin; fte, table-spoon; ⸗tallerken, soup-plate; 
-terrin, je fad; urter, pl. pot-herbs. 
Supplement, et. supplement. Supplere, 
».t. to supplement. 
Supplik, en. er. petition. 
-er. petitioner, supplicant. 
Sur, adj. sour, acid; (i Chemi) acetous; (og 
bitter, fom umoden Frugt) acerb; t Arbeide, 
hard work; at have e Ben, to have ulcerous 
ef. ulcerated legs; hun gjorde ham Rivet -t, 
she led him a dog’s life, she led him a sa 
life of it; efter den e Kloe, kommer den e 
Svie, after sweet meat comes sour sauce; 


Supplikant, en. 


Sur 


han fer faa — ud fom en Eddikebrygger, 


he looks as sour as a crab; gore -e Miner, 


fe -t, to frown, look surly; det var et -t 
Able, han maatte bide i, it was a bitter 
pill he had to swallow; det falder mig -t, it is 
hard for me; gore fig Livet -t, to embitter 
one’s own life; de ere -e, ſagde Neven om 
Ronneberrene, foxes when they cannot reach 
the grapes, say: they are not ripe. ©-brod, 
small leavened loaf made of sifted rye; * brown 
bread; -brond, je Sundhedsbrond; bronds⸗ 
vande, mineral waters; -dej, leaven; -faal, 
sour-crout; lover, oxalis, Oxalis; kloverſalt, 
oxalate; laden, adj. sourish; -melk, (ſ. Melk) 
sour milk; -mule, v. 7. to look sour el. sulky; 
-falt, je Syreſalt; -feende, adj. sour-looking, 
cross-looking; -fteg, beef steeped in vinegar 
and roasted; -ftpf, Chem. oxygen; oiet, adj. 
blear-eyed. Surne, v. ¢. to turn sour. Sur⸗ 
hed, en. sourness, acidity. 

Surnumerer, ach. supernumerary. 

Surr, lobe —, to be confused; det lober — 


for mig, I am quite perplexed, I am at my 


wits’ end; han lob — i Navnene, he con- 


founded the names; det lober han altid — i, 


it always puzzles him. 
Surre, v. 7. to hum, 
humming, hum, buzz. 
Surre, v. t. N. 7. to lash, secure. Surring, 
en. lashing. 
Surrogat, et. er. substitute, apology. 
Sus, en. revel, riot; at leve i — og Dus, 
to lead a life of riot and revel. 

Suſe, v. 1. (om Vinden) to whistle, bluster; 
(om Kugler, Wile oſv.) to whistle, whizz; det 
-r for mine Oren, my ears tingle; — let, 
(om Vinden), to sigh, murmur, whisper. Sus, 
et. Suſen, en. (Vindens) whistling, howling; 
(om Kugler oſv.) whistling, whizz; (for Orene) 
humming, tinkling (in one's ears). 
Suſpendere, v. k. to suspend. 
en. suspension. 
pensory, truss. 
Sut, en. sucking-bag. Sutte, v. 7. to suck. 

*Sut (uu), en. whine, whimpering. 
*Sutre, v. i. to whimper. 


buzz. Surren, en. 


Suſpenſion, 
Suſpenſorium, et. Surg. sus- 


Suvercen, en. er. sovereign. Suverænitet, 
en. sovereignty. 
Svaber, en. e. N N swab. Svabre, v. t. 


to swab. Svabergaſt, swabber. 

*Svaberg, steep and smooth mountain-side. 

Svag, adj. (ſom mangler [legemlig el. aande⸗ 
lig! Styrke) weak; -t, adv. weakly; — (f. Ex.) 
Gren, slight, slender branch; — Fiende, By 
oſv., weak enemy, town; — Farve, Lys, Lyd, 
dull ef. faint colour, light, sound; et -t Haab, 
a faint el. forlorn hope; -t Helbred, delicate 
health; — af Helbred, delicate, of d. health; 
ftaa paa e Fodder, to be weak, precarious, 
in a p. state; — (om Drikke) weak; jeg ken⸗ 
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der hans e Side, I know his foible, I know 
his weak point; han er — i Latin, he is de- 
ficient in Latin, he knows but little of Latin, 
he is a poor Latin scholar; Geren er for —, 
(a: ikke talrig nok) the army is too small; Lan- 
det er -t befolket, the country is thinly popu- 
lated. Svaghjertet, adj. faint-hearted; ho- 
vedet, adj. weak-headed; -findet, adj. imbecile, 
crazy; -fynet, dim-sighted, having weak eyes; 
-troende, adj. weak in faith. Svagelig, adj. 
weakly, infirm, delicate; — Sundhedstilſtand, 
delicate state of health. Svagelighed, en. 
weakness, feebleness, Spaghed, en. (legemlig) 
debility ; (legemlig og aandelig) weakness, feeble- 
ness, infirmity; er, pl. (ſvagt Punkt) infirmity, 
foible, weak point. Svaghedsfejl, (moral) 
weakness, infirmity. : ; : 


€vaj, adj. lithe, pliable, springy. 


swing. Svajen, en. swinging. 

*Sval, je Svale, en. 2. 

Sval, adj. cool. +t@vale, en. ud. pl. cool; 
Aftenſvale, cool of the evening. Gvale, v. k. 
to cool. Svales, v. pass. to cool, be- 
come cool. Gvalebad, cooling bath; drik, 
cooling draught, refreshing drink; -far, cooler, 
cooling vat; ovn, leer; -fttte, cooling-room; 
-tende, refrigeratory; -vand, cooling-water. 


Svaling, en. cooling. 


Svale, en. r. swallow, Hirundo; Digfoale, 
(dike-) bank-swallow, Hirundo riparia; Bys, 
Hus-, house-swallow, chimney-swallow, Hirundo 
urbica; Landsby-, barn-swallow, Hirundo ru- 
stica; Mur-, Kirke-, swift, black-martin, Cyp- 
selus apus; So-, common-tern, 
Sterna hirundo; Storm-, stormy petrel, Mother 
Cary’s chicken, Thalassidroma; en — gor ite 
gen Sommer, one swallow does not make a 
summer. Svalerede, swallow’s nest; rod, en. 
swallow-wort, celandine, Chelidonium; -rumpe, 
swallow’s tail; (Kjoleffod; Sammenfceeldning) 
swallow-tail; -unge, young swallow; -urt, 
swallow-wort, Asclepias vincetoxicum. - 

Svale, en. r. Sval, er. gallery, balcony. 
Svale(Sval-)gang, d. f. 


Svamp, en. e. sponge; (Planteklasſe) pl. the 
fungi; (ogfaa ſvampagtig Üdvceext, Svulſt) fungus; 
han drikker font en —, he drinks like a fish. 
Svampagtig, Svampet, adj. spongy, fungous; 
-agtighed, en. fungosity; -daaſe, lower part of 
a tobacco-pipe, receptacle (of the tobacco- 
juice); -ftof, fungin. Svampet, adj. spongy. 

Svane, en. -r. swan, Cygnus; ung —, cygnet. 


S-baj, en. swan-skin; -barm, (poetiſk) soft and 


snow-white (el. snowy) bosom; -dun, swan's- 
down; -fjeder, swan’s quill ef. feather; -finf, 
flock of swans; hals, en. swan’s neck; ham, 
swan’s skin; (poetiſt) swan’s wings, pl.; -hvid, 
adj. white as a swan; -jagt, swan-shooting; 


Svaje, v. i. to swing to and fro; N. . to 


sea- swallow, 
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-fang, fg. dying strains (of a swan); -unge, 
young swan, cygnet; -vinge, swan’s wing. 

ISvang, adj. (om Korn) blighted. 

Svang, en. hollow of the sole. 

Svang, gaa i —, to prevail, be prevalent. 

*Svange, en. r. groin. 

Svanger, adj. je Frugtſommelig. Svanger⸗ 

ffab, fe gtſommelighed. N 
Svans, en. fe Hale. Svansſkrue, en. (paa 
Geveer) breech-pin, thumb-nut. Gvanfe, v. . 
_ to wag the tail; Zions Dotre vinke med 
Oinene og gaa frem og foanfe, the daughters 
~~ of Zion walk with ... wanton eyes, walking 
and mincing as they go. 

Svar, foare, adj. fe Soer. Svare, ſvar⸗ 
lig, ſvarligen, adv. greatly, grievously. 

Soar, et. pl. d. ſ. answer, reply; bekref⸗ 

ende —, answer in the affirmative; beneg- 
tende —, answer in the negative; give En —, 
to return el. give one an answer; faa —, to 
get an answer; til — paa, in answer of; blive 
Gn — ſkyldig, to return no answer; han bli⸗ 
ver aldrig noget — fkyldig, he is never at 
a loss for a reply. Svarlss, ach. (ſom intet 
Svar faar) unanswered; (ſom intet Svar giver) 
not answering, mute, silent. Svarſkrivelſe, en. 
written answer, reply, letter in answer. Spare, 
».t. to answer, reply, respond; — aa, to an- 
swer etc. to; — til, (pasſe til) to agree, corre- 
spond, be of a piece with, answer to; — for, 
(inbdeftaa for) to answer for, to be answerable 
el. reponsible for; — Skatter og Afgifter, to 
pay scot and lot; — Told, to pay duty. 

*Svarve, v.t. to turn. Svarver, 
turner. 

Svart, adj. swarthy, black. Svartalf, en. 
dark elf, black elf; bag, black-backed gull, 
Larus marinus; or, common alder, Alnus 
glutinosa; ~-fide, harp seal, Greenland s., Phoca 
groentandica. 

* Sve, en. & ef. er. piece of land reclaimed 
by burning. 

Sved, en. ud. pl. perspiration, sweat; komme 
i —, to get into a perspiration el. a sweat; i 
dit Anſigts —, in the sweat of thy brow. 
+Svedblegne, pl. prickly heat; -damp, profuse 
perspiration; -draabe, drop of perspiration; 
-drivende, adj. diaphoretic, sudorific; -fux, light 
bay-horse; -fertel, sudoriparous gland; -Ingt, 
sweaty smell; -fot, sweating sickness. Svededug, 
handkerchief. Svedt, *fved, adj. sweaty, moist 
with perspiration. 

Svede, v. 1. & t, to perspire, sweat; — ud af, 
(f. Ex. et Tro) to exude from; coll. det har 
jeg rent -dt ud, I quite forgot that. S- bad, 
sweating-bath, sudatory; -Drif, sudorific, dia- 
phoretic; -hul, pore; -kur, course of sudorifies ; 

pulver, sudorific ef. diaphoretic powder; -ftue, 
sudatory. : 

Seber, partic. af Svide, foie; ach, coll. sly. 
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*Svei, en. er. switch. 
Sveje, v. t. to bend. Sveirygget, adj. saddle- 
backed, hollow-backed. 


Sveife, v. t. to curve, sweep. Sveifſav, 
sweep-saw, turning-saw. | 

Svejfe, v. t. to weld. Sveisning, en. 
welding. : 


Soejtfer, en. e. fe Schweitz oſv.; (Portner) 
porter. G-garbe, Swiss-guard; -forbund, Hel- 
vetian confederation; -oſt, Swiss cheese, cheese 
of Switzerland. ; 

*Svek, et. ud. pl. rickets. 

Svelle, en. -r. sleeper. 

Svend, en. e. (Gaandverfsf.) journeyman; 
(et ungt Mandfolk) swain, lad. Svendbarn, 
male child; dom, chastity, pudicity; han har 
fin —, he has never known woman. Svende⸗ 
kammer, servant’s room; Aon, servant's wa- 
ges; ⸗ſtue, servant's hall; gilde, feast given 
by mechanics on their entering a corporation 
of journeymen; -fro, journeymen’s club; -lade, 
journeymen’s chest el. fund; Lon, journeyman’s 
wages; ⸗ſtykke, journeyman’s probation work. 

Svenfe, adj. Swedish. Svenſke, en. r. fe 
Svenſker; green grossbeak, Fringilla chioris. 
Svenfker, Swede. 

Sverrig, Sweden. 

Sveſke, en. 'r. prune, dried plum. S- 
blomme, damascene, damson, (Prunus dama- 
scena; (lille fort S.) damask-plum; -fuppe, 
barley-broth with prunes; -terte, prune-tart. 

Svibel, en. bler. bulb. S-fifl, Typ. pie, pi. 

Svide, foie, v. t. to singe, scorch; hun har 

foedet Maden, she has burnt the meat. 
*Spimerke, et. brand. : 
- Sie, en. ud. pl. smart, sharp pungent pain. 
Svie, *foide, v. 7. to smart, pain, ache; fg. 
det -r til ham el. til hans Pung, he must 
smart for it; dette Tab er endnu til mig, I 
still feel the effects of this loss. 

Svig, en. fraud, deceit. Spigagtig, adj. 
fraudulent, deceitful. Spigagtighed, en. pl. d. ſ. 
fraudulence, deceitfulness. Svigfuld, foigefuld, 
ad. je Svigagtig. Svige, v. t. to deceive, 
disappoint; (bedrage, beſvige) to defraud; — fit 
Fedreland i Farens Stund, to forsake one’s 
country in the times of danger; — fit Lofte, 
fit Ord, to break one’s promise, one’s word; 
— en Pige, to deceive a girl; (bryde Wotejfabs- 
lofte) to break a promise of marriage; — Fare 
ven (i Kortſpil), to revoke, not to follow suit; 
denne Nagle kunde let —, this nail might 
easily give way. 

Svigerdatter, daughter-in-law; -fader, father- 
inlaw; -forelbre, pl. father- and_mother-in- 
law; -moder, mother-in-law; ⸗ſon, son-in-law. 
Svigerinde, en. -r. sister-in-law. 

*Svigt, en. give —, to bend, give way. 
Svigte, v. i. to bend. 

Svigte, v. t. (En) to fail, forsake, abandon, 


Sri 
desert, disappoint (one); NV. Z. (et Sejl) to ba- 
lance (a sail); han r aldrig et godt Lag, he 
is never absent from any merrymaking; mit 
Oie er mig, my sight fails me; min Hukom⸗ 

melſe -r mig, my memory fails me; hans 
gode Sumer -de ham, his humour failed him; 
han er aldrig fin Pligt, he never flinches el. 
shrinks from his duty; v. 1. — i Farens 
Stund, to be wanting at the time of danger; 
vi ventede ham, men han de, we expected 
him, but he did not come; han er ikke i et 
godt Lag, he is a jolly good fellow. 

Svigting, en. V. T. catharping. - 

Svik, en. -fer. spigot. Svikbor, en. gimlet; 
-hul, spigot-hole. - 

Svikke, v. ¢. to reef (the sails of a mill). 

Svikkel, en. ler, clock. Svikle, v. t. to 
clock. Svikkelſtromper, clock-stockings. 

*Svill, en. er., fe Syld; fe Svelle. 

Svime, en. swoon; i —, in a swoon; flaa i 
—, to stun (by a blow).3 Svimeſlag, a stun- 
ning blow. 

Svimle, v. 2. to be dizzy el. giddy; jeg r 
el. det r for mig, I grow dizzy, my head 
turns el. swims. Svimlen, en. giddiness. 
Svimlende, adj. dizzy, giddy. Svimling, 
darnel, Lolium temulentum; * a fickle, unsettled 
person. 

Svoimmel, en. ud. 27. giddiness, dizziness, 
vertigo, swimming (in the head). Gvimmel, 
adj. giddy, dizzy; blive —, to be taken with 
giddiness, to turn dizzy. Svimmelhej, adj. 
of a dizzy height; -hejde, a giddy height. 
Soimme\lhed, en. fe Soimmel. 
Suin, et. pl. d. ſ. hog, swine, pig; (i Bile 
jard) fluke; vere fuld fom et —, to be drunk 
like a pig; thave — paa Skoven, to be 
crazy el. cracked. Spinagtig, adj. swinish, 
hoggish, piggish; -agtighed, en. hoggishness, 
swinishness, piggishness. Spineavl, breeding 
el. rearing of swine; -binbe, v. t. to tie to- 
gether all the legs of an animal; et -bundet 
Skib, a ship that is moored head and stern; 
-blod, et. hog's blood; *-blomme, fe Flomme; 
-blere, hog’s bladder; bod, hog’s shoulder; 
*-brye, je trug; -beeft, dirty fellow, beast; 
-bonne, hog’s bean; -borfter, pl. (hog’s) brist- 
les; f-boſte, fe. Fleſkeboſte; -bilb, common sow 
thistle; driver, pig-driver; -fedt, hog’s lard; 
-fennikel, hog’s fennel; -flomme, fe Flomme; 
Jylking, phalanx; -fede, food for swine; -gile 
der, sow-gelder; haar, et. hog's hair; -hale, 
pig's tail; held, strange piece of good luck, 
windfall, fluke; -heldig, adj. lucky; han er 
tigtig -beldig, he is a lucky dog, indeed ; 
-hjord, herd of swine; -hovebd, head of a hog; 
-bund, wild-boar hound; vulg. fe -beeft; hyrde, 
swine-herd; -ifter, suet, lard; -jagt, hunting of 
the wild boar; -kod, fe Fleſk; -lykke, je held; 
-Teber, hog-skin el. hog-leather; -mave, hog’s 
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paunch; mel, coarse meal; -melk, sow's milk; 
-meg, hog’s dung; -poliſf, adj. & -poliffhed, 
je Snedig, Snedighed; politik, foul play; 


-polſe, hog’s pudding, pork-sausage; -ryg, back 


of a hog; chine of pork; ſide, fe Fleeſkeſide; 
-ſkind, hog-skin; -ffinfe, ham; -flagter, en. 
pork-butcher; -flagtning, slaughtering of swine’; 
*fmult, -fmor, je -fedt; -fmude, snout of a 
hog; -ftald, je -fti; -fteq, roast pork; -fti, hog- 
sty, hog-pen; -fplte, ſe Presſeſylte; tand, 
hog’s tooth; -tidfel, fe -dild; -trug, et. hog's 
trough; -tryne, en. snout of a hog; -tunge, 
hog’s tongue; -tende, swill-tub; vogter, en. fe 
-hyrde; t-ede, fe -fode. Svine, v. 7. & t. (til) 
to soil. Svineri, et. er. (Urenlighed) swinish- 
ness, filthiness; (Sted, hvor Svin opfodes) pig- 
gery. Svinſk, adj. je Svinagtig. Spinſkhed, 
en. fe Svinagtighed. e 
Svinde, v. 2. (forſvinde) to vanish, ö 
away; (formindſkes) to dwindle, diminish, shrink; 
— hen, to waste, be wasted, be consumed; 
i de foundne Dage, in times past. Svindfot, 
en. consumption, decline, phthisis; -fotig, adj. 
consumptive, phthisical. Svinden, en. vanish- 
ing etc. Svinding, shrinking, shrinkage, waste. 
Sving, et. pl. d. ſ. swing; (i Skrivning) flour- 
ish; jig. flight. Gving, en. er. turn; ſe 
Svingom. Svingbasſe, swivel; bro, swivel- 
bridge, ‘swing-b.; -fjeder, je Slagfieder; ham⸗ 


mel, swing-tree, swingle-tree; -bjul, fly-wheel; 


Aod, fe -veegt; om, en. dance; faa fig en — 
(med) to be dancing (with); -plov, swing⸗ 
plough; -rutle, patent-mangle; -vegt, fe Were 
pendikel. esi 
Svinge, v. 2. & t. to swing; (om Fugle (ſv. 
fig op]) to soar (up); — (dreje) om, to wheel 
about el. round; — (med) Hatten el. Lomme⸗ 
torklædet, to wave one’s hat el. pocket-hand- 
kerchief; (med) Sperdet, to brandish el. 
flourish the sword; — om Hjernet, to turn 
(round) the corner; — fig i Sadelen, to vanlt 
into the saddle; — fig pyer, to throw one's 
self over; — fig ivejret, jig. to raise one’s 
self; — Hor, to swingle flax; et de Les, a 
swinging cartload. Svingedans, waltz; rum, 
free range, scope; -tre, je Svingelſpaan. 
Svingning, en. er. swinging ete.; swing, vi- 
bration, oscillation. Svingningstid, time of 
vibration ef. oscillation. 

Svingel, adj. vulg. fe Svimmel. 
Svingel, en. -gler. splint-tree. 
fpaan, en. swingle, 
-wand). Svingle, v. . 
Mand) to reel. 

Svinke, v. 1. to wriggle. Svinkeerinde, by- 
errand, 

*Svint, adj. & adv. quick. 
make haste, look quick. 

_Sovip, en. instant, moment; 
lille — i Nom, he took a trip to 


Svingels 
swingling-knife (-staff, 
(f. Ex. om en drukken 


Svinte ſig, to 


han var en 
Rome; i en 


fade 
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—, in a trice. Spiptour, trip; gore en —, to 
take a trip; rende, hurried errand. 

Spip, et. smack, crack. Svippe, v. f. (f. Ex. 
med Piſt) to crack, smack. , 5 

Svir, en. ud. pl. riot and revel, carousing; 
vere paa —, coll. to be on the spree. Svire, 
v. i, to revel, riot, carouse. Spirebroder, en. 
reveller, rioter, carouser; -gilde, -lag, drinking- 
bout, carouse. ) 


Svirre, v. % (dreje rundt) to whirl, turn | 


round. 


Spoyoger, ett. -gte. brother-in-law. Svoger⸗ 
fkab, ct. affinity. Svogerffe, en. sister-in-law. 
*Svolk, en. er. (heavy) stick, bludgeon; coll. 
big, thumping fellow. 3 
Soor, en. fe Fleffefoer. 

Svovl, et. sulphur, brimstone; gedigent —, 
native sulphur; (i Steeger) roll-brimstone; 
renſet —, washed sulphur. Spovlagtig, ad. 
sulphureous, sulphurous; bad, sulphur-bath; 
-blandet, adj. sulphureous, sulphuretted, mixed 
with sulphur, combined with sulphur; -blom⸗ 
ſter, pl. flowers of sulphur; ;-brinte, sulphur- 
etted hydrogen, hydro-sulphuric acid; »brend, 
je -filde; damp, sulphureous vapour; -erts, fe 
-£18; -grube, brimstone- el. sulphur-pit; -gul, 
adj. of a brimstone colour, brimstone-coloured ; 
-holdig, «dj. sulphureous, sulphuretted, sul- 
phury ; hytte, brimstone-house; -jert, sulphuret 
of iron, iron pyrites; -jord, sulphureous earth; 
-fi8, pyrites; -filde, sulphureous spring; -lever, 
liver of sulphur; lugt, smell of brimstone, 
sulphureous smell; -melk, precipitated sulphur; 
-plie, sulphurated oil; -plafter, brimstone-plas- 
ter; regn, rain of brimstone, sulphurous rain ; 
-rgq, je -bamp; -falve, sulphurated ointment; 
-ſtik, ⸗ſtikke, (brimstone) match, lucifer; -fur, 

2 adj. sulphuric; -furt Salt, sulphate; -furt Bly, 
Tin, sulphate of lead, tin; -fpre, sulphuric 
acid; -fyrling, sulphurons acid; -traad, thread 
dipped in sulphur; -vand, sulphureous water; 
-pandftof, fe -brinte; verk, sulphur-works, 
pl.; -cether, sulphuric ether. Svovle, v. t. to 
fumigate with sulphur, to sulphurate. Svovlet, 
adj. sulphurous, sulphureous. 

*Soull, en. er. fe Soulſt; fe Bsfoull. 

Soulme, v. . (ogſaa fig.) to swell. Soul- 
men, en. swelling, swell. Goullen, ſvollen, 
adj. swelled, swoln, tumid, turgid. Svulſt, en, 
-er. swelling, tumor; jig. bombast, turgidity, 
turgid style. Svulſtig, ad. swollen, inflated; 
jig. bombastic, turgid. 

Soup, et. ud. pl. swap. 
swap. 

Socekke, v. b. to weaken, enfeeble, debilitate, 
impair; t Sufommelfe, Syn, an impaired 
“memory, eye-sight. Svekkelſe, en. weakening, 
debilitation, enervation. 10 

Svelg, et. pl. d. ſ. (Strube) swallow, throat, 


Svuppe, v. 7. to 
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— i, to revel in; 
abyss. Spelgning, en. swallowing etc. 


net, adj. sword-shaped, ensiform ; 
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gullet; (Afgrund) abyss, gulf; bundloſt —, bot- 
tomless pit. : 


Svelge, v. t. to swallow, gulp, gorge Ag. 
et unde Dyb, a yawning 


Spelle, je Spulme. ae ; 
Sver, adj. heavy, ponderous; (om Perſon) 


big, huge; -t Arbejde, hard work; det -e Ryt- 
teri, the heavy cavalry; 


-t Skyts, heavy ord- 


nance el. artillery; et t Foretagende, a labo- 
rious task, a difficult undertaking; en — So, 
a heavy sea. Sperrt, adv. coll. exceedingly, 
immensely, hugely. Sveranker, et. M J. 
(heavy) anchor; -pude, en. fe Sypude. 
Sverd, N. 7. lee-board. 5 e 
Sveerd, et. e. & d. ſ. sword. Sverd⸗ 


-belte, sword-belt; -benne, sword-bean; -Ddatts 
-dans, en. 
sword-dance; -Drager, sword-bearer; fang, 
fe -feefte; ⸗ſejer, sword-cutler ; -fiſk, sword-fish, 
Xiphias gladius; -fœſte, hilt of a sword; -hug, 
cut with a sword; kamp, sword-fight; -flinge, 
sword-blade; -fmap, pommel of a sword; -lilje, 
iris, flower-de-luce, Iris; od, sword’s point; 
orden, order of the sword; -ridder, knight of 
the order of the sword; -fide, male line; , -Fifte, 
sword-fight; -flag, stroke with a sword; uden 

, without striking a blow. 
Sveerge, v. 1. & t. to swear; — En Ven⸗ 
ſkab, to swear el. vow friendship to one; — 
til Fanen, to swear to one’s colours; — falſk, 
to take a false oath, to forswear one’s self; 
jeg tor — paa, at III take my oath, 
III be sworn that... Svergen, en. swear- 
ing etc. 

Sveerm, en. e. swarm; 
to lead a life of riot and debauchery, 
dissipated life. 

Soerme, v. . 
(ſvire) to revel, to riot; 1 
to rove through the country; 
to be an enthusiast, to rave; — for, to be an 
enthusiastic admirer of, to rave about. Sper⸗ 
mer, en. e. (Sviregaſt) rioter, reveller; (begej⸗ 
ſtret Mand) enthusiast, enthusiastic admirer; 
(Fanatiker) fanatic, visionary; (i Fyrberfert) 
squib, cracker. Gveermebul, fe Flyvehul; 
-tid, (om Bier) swarming season. Svermeri, 
et. enthusiasm; er, wild el. extravagant con- 
ceits of the fancy. Svermerſf, ach. visionary, 


leve i Svir og —, 
to lead a 


(f. Ex. om Bier) to swarm ; 
— omkring i Landet, 
(vere begejftret) 


fanatical, enthusiastic. Gpeermerffe, en. (le- 
male) enthusiast. 
Sverte, v. t. to black, blacken; jig. to 


placken, asperse.  Gveerte, en. ud. pl. black- 
ing. Sverten, Svertning, en. blacking. 

Sve, et. tail. 

Serve, v. i. (i Luften) to hang, hover; (paa 
Vandet, ogfaa i Luſten) to float; (om Perſoner) 
to glide, skim, flit; Fuglen de hojt i Luften, 
the bird soared high in the air; — imellem 
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Saab og Frygt, to float between hope and 
fear; — mellem Liv og Dod, to be in state 
between life and death; — i Fare, to be in 
imminent danger; Sverdet de over hans 
Hoved, the sword was suspended over el. above 
his head. Socven, en. hovering etc. Spee⸗ 
vende, adj. (om en Sag) pending; — Form, 
ÜUdtryksmaade, vague form, style; den — 
Statsgeld, the floating national debt. 
Svob, et. pi. d. ſ. swaddle,- swaddling-cloth 
el. -clout. Spoblagt, adj. swaddled; -lift, fe 
Soobelift. : 
Soobe, v. t. (om Born) to swaddle, swathe; 
em en hyilkenſomhelſt Genſtand) to wrap. 
Svobebarn, infant, babe, baby (in swaddling- 
clothes); -bug, wrapper; -lift, -lifte, swaddling- 


+ 


band; -toj, et. swaddling-clothes, pl. Svobelſe⸗ 
barn, et., fe Svobebarn. Svobning, en. 
swaddling. 9 


: - 

Svobe, en. r. whip; (ogſaa fig.) scourge; 
give Heſten af n, to apply el. make use of 
the Whip; at kore paa, mens man har —, to 
Strike while the iron is hot, to make hay while 
the sun shines. S-hug, cut el. lash with a 
whip; rem, lash, whip-lash; -ffaft, fe Piſke⸗ 
ffaft; -flag, fe hug; -fneert, fe Piſkeſnert. 

Soober, en. N. I. lanyard. 

Spomme, v. 7. (ogſaa fig.) to swim; Tre r 
paa Band, wood floats upon water; Gulvet r 
med Band, the floor is deluged with water; 
hendes Sine -de i Taarer, her eyes were 
bathed in tears; — i Blod, to be bathed in 
blood, to welter in blood; — over en Flod, 
to swim a river; v. f. — Heſte, to water (hor- 
ses) el. take (horses) into the water; -ude Lad⸗ 
ning, Merc. floating cargo. Svommeanſtalt, fe 
-ffole; »benklœder, bathing-trowsers; -blœre, 
(§08 Fiſt) swim; (til Menneffer) air-bladder; 
-burer, bathing-trowsers; belte, swirming 
girdle, life-buoy, life-preseryer; -dygtig, adj. 
able to swim; ⸗finne, fin; -fobd, webbed foot; 
bere forfynet med -fodder, to be web-footed 
el. palmiped; -fugl, web-footed bird; -Funft, 
art of swimming ef. natation; -lerer, swim- 
ming-master; -redf€ab , Swimming - apparatus; 
-fele, et, swimming-rope ; -ſkole, swimming- 
school; -ſneppe, phalarope, Phalaropus; -fted, 
swimming-place;. (Sted, hvor man ſvommer 
Heſte) watering-place; -troje, cork jacket. Svom⸗ 
men, Svomning, en. swimming. Spvommer, 
en. -e. swimmer. 

Sy, v. k. to sew; — en Kjole, to make a 
gown el. coat; en Knap i, to sow on a button; 
Diet 26Erme ind, to take in a sleeve; hun 
fad og ede, she sat at her needle-Work. Sy⸗ 
bord, work-table; -jomfru, -fone, needle- 
woman, seamstress, sempstress; -kurv, work- 
basket; -lon, en. pay for sewing; jeg har be⸗ 
talt 4 Nigsdaler i —, I have paid four rix- 
dollars for the making of it; -maſkine, sewing- 


= 
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machine; -naal, needle; 


| work-box; 


-pige, fe -jomfru; 
-pofe, work-bag, reticule; -pude, sewing 
cushion; -ramme, Work-frame; 
-fil€e, sewing-silk; -ffole, sewing-school; fkrin, 
-traad, en. sewing-thread; tej, 
needle-work; -cf€e, fe fkrin. Syning, en. 
sewing; (Som) seam. Spyerſke, en. fe -jom- 


fru, ofp. L 
-er. sybarite. Sybaritifé, adj. 


Sybarit, en. 
sybaritical. ; . 
Syd, south; ens Klima, the climate of the 
South; i — for, south of; Vinden blefer fra 
—, the wind blows south; Skibet ſtyrede ret⸗ 
viſende —, the ship steered true south; — til 
Oſt, S. t. O., South by East, S. b. E.; S. S. 
O., S. S. E.;: S. t. V., S. b. W.; S. 
S. S. W.; S. O. t. O. S. E. b. E.; S. O. t 


S., S. E. b. S. 3 S. B. t. B., S. W. b. W. ete. 


Sydamerika, South America, oſv.; bo, inhabi- 
tant of the South; -efter, southward; -frugter, 
fruits of the South; -fugl, bird of the South; 
-hav, South-sea; kant, fe -fide; -land, the 
south, southern country; 
-leding, fe -pol ; 


-lenbder, lending, southerner, 
southron ; 


-bft, south-east; -pftlig, south-east, 


south-eastern; -pftvind, south-east wind; over, 


southward; — paa, south; 
the antarctic pole; punktet, 
southside, southern side; -ſpids, South point; 
-tyfé, -tyffer, South-German ; -tyſkland, South 
Germany; -veft, south - west; (Somandshat) 
South-west; -veftlig, adj. south-west, south- 
westerly, south-western; -veſtligſt, south-western- 
most; -veftvind, -veftlig Bind, South-wester; 
~oft, -oftlig, fe -oft, oſtlig; oſtligſt, south- 
easternmost. Sydlig, adj. South, southerly, 
southern, meridional. Sydligſt, adj. southern- 
most, southmost. 


Syde, v. i. & r. to seethe, boil. 


seething-kettle. Sydhed, adj. fe Koghed; -hede, 
fe Koghede. 4 


Syfilis, en. syphilis. Syfilitiſk, adj. syphi- 


litic. 

Syg, adj. sick; (kun fom Predikat) ill; (navn⸗ 
lig om Legemsdele) diseased , distempered; en 
—, a sick person, a patient; de e, the sick; 
en — Fod, a bad foot; ligge —, to be con- 
fined to one’s bed by illness; blive pludfelig —, 
to be taken suddenly ill, to fall sick ; anſtille 
fig —, to sham illness; vere — paa Sjal 
og Legeme, to be ill in mind and body; 
vere — efter, to hanker after. Sygeberet⸗ 
ning, physician’s report (of patients); -befog, 
visit to a patient el. to an invalid; -drik, me- 
dicinal potion; -gymnaſtik, movement-cure, ki- 
nesipathy; -biftorie, history of an illness, of 
sickness ; «hus, infirmary; -journal, case-book; 
-kasſe, sick-club; koſt, food for patients; koje, 
sick-berth ; -leje, sick-bed, bed of sickness; 
ligge paa -t, to keep one’s bed, to be con- 


-pol, South-pole, 


ring, shield; 


-landff, adj. southern; 


a 
1 
i 
~~ 


— Sat * ple 9 mee 


an 


© a BIR ew 


the South; -fide, : 


S-fedel, = 


* 
Syg 


fined to one’s bed; han er lige kommen o 

fra fit langvarige —, he has just egret 
from a severe illness; liſte, sick-list; fette 
paa en, to invalid; -mad, je -foft; -pleje, nur- 
sing of el. attendance on the sick; -feddel, 
ticket of admission (into an infirmary); -ferg, 
je -leje; -ffib, hospital-ship, floating hospital; 
-ftalb, stable for sick horses; -ftue, ward (of an 
infirmary); -trofter, comforter of the sick; 
-vogn, carriage el. cart for transporting the 
sick or wounded; -vogter, attendant on the 


sick, nurse; -vogterffe, (sick-jnurse. Syge, en. 
r. en ſmitſom —, a contagious disease; den 


engelſke —, the rickets. Sygelig, adj. sickly, 
infirm, morbid, ailing, valetudinarian. Syge⸗ 
lighed, en. sickliness, morbidness. Sygne, v. . 
to sicken. 
Sygdom, en. -me. illness, sickness, disease, 
disorder, distemper, malady; (lofal S.) dis- 
ease, complaint; (meſt om Dyr) distemper; 
(om Planter; om Sindet) disease; at faa en 
— paa Halſen, to be taken ill. Sygdoms⸗ 
lere, pathology, nosology; -fmitte, contagion, 
infection (of disease); -fpire, disease germ; 
-tegn, symptom (of a disease); -tid, time of 
a disease; -tilfeelde, fit of illness. 
Spl, en. e. awl; vulg. e (Penge), tin, rhino. 
Syleſkaft, handle of an awl; -ftif, prick with 


an awl. 
Syld, Syll, en. er. sill, groundsill. Syll⸗ 


mur, foundation(-wall). * 
Sylfelet, adj. light as 


Sylfe, en. r. sylph. 

a sylph; -ligmende, ach. sylph-like. Sylfide, 
en. r. sylphid. 

Siyllogisme, en. r. syllogism. Syllogiſtiſk, 
adi. syllogistic(al). 
Sylte, v. t. (i Alm.) to preserve; (i Sukker) 
to conserve, candy; (i Salt el. Eddike) to pickle. 

S, glas, krukke, glass ef. crock for preserves 
el. pickles; -tid, season for preserving el. pick- 
ling; toi, sweet-meats, conserves, preserves. 
Syltning, en. preserving, pickling. 

Sylte, en. brawn, souse, pickled pork. Sylte⸗ 
fiefé, pork (for pickling) ; -gti8, pickled pig; 
Aage, pickle, brine, souse. ; 
Symbol, et. er. symbol. Symbolik, en. 
symbology. Symbolfé, ach. symbolic(al). 


Symfoni, en. er. symphony. 
Symmetri, en. symmetry. Symmetriſk, ach. 
symmetrical. 
Sympathi, en. er. sympathy. Sympathe⸗ 
tiff, adj. sympathetic. Sympathiſere, v. 7. to 
sympathize. 


Symptom, et. er. symptom. Symptoma⸗ 
tiff, adj. symptomatic(al). 

Syn, et. (Synsevne) sight, eye-sight, (faculty 
of) vision, eye(s) ; 1 man jer el. betrag⸗ 
ter) sight, spectacle; ( enferd, indbildt Syn) 
_apparition ; vision; er., Pl. visions; En, der 
jcvnlig har — , 4 visionary; (Synsforretning) 


« 
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Syn 
view, inspection; have et ffarpt —, 
to be sharp-sighted; have et fort —, to be 
short-sighted el. near-sighted ; vi havde — for 
Sagen, we had ocular demonstration of it; tage 
— paa, to take a survey of, to survey, view, 
inspect; et ftolt —, a grand sight; for et 8 
for show, for the sake of appearances; 
af —, out 


survey, 


tabe af e, to lose sight of; 
of sight; til el. i —, in sight; vi fik ham i 
—, he came in sight. Synsbedrag, optical de- 
ception ef. delusion; -evne, en. vision, sight; 
-felt, field of view; -forretning, inspection; 
kreds, en. horizon; -linje, line of vision; ho- 
rizon; maade, view; mand, surveyor, inspec- 
tor; punkt, point of view; -féuffelfe, fe -bes 
drag; -ftraale, visual ray; -pidde, range of 
sight; -vidne, eye-witness; -vinkel, visual 
angle. Syne, v. 1. (tage fig ud) to look well, 
appear to advantage. 
inspect, view. Synes, 
(Habe Üdſeendet af) to seem, 
ſom om, it looks as if; — om, 
meget godt om, to like very much; hvad — 
De derom? what do you think of it; * coll. 
— Synd i En, to pity one, think pity of one; 
mig —, methinks, I think. Synlig, adj. vi- 
sible. Synlighed, en. visibility. Synfe, adj. 

visionary. 
Synagoge, en. r. synagogue. ? 
Synd, en. er. sin; det er — (Skade), it is a 
pity; det er ſtor —, it is a great pity, a thou- 
sand pities; Det er — for, om (*t, pas) ham, 
he is to be pitied; det er — og Stam, it is 
asin and a shame; had med en kommer, 
med Sorgen bortgaar, ill-gotten goods seldom 
fe Synde⸗; offer, 


v. impers. to think, deem; 
appear; det — 
to like; 


prosper. Syndfri, -fribed, 
sin-offering. Syndebetynget, ach. sin- op- 
pressed ; -bod, penance ; -buk, scapegoat ; -byrde, 


weight el. burden of sin; -falb, fall of man; 
-fri, ſyndfri, adj. free from sin; -fribed, Synd⸗ 
frihed, freedom from sin; -fuld, adj. sinful ; 
Llevnet, sinful lite; Ayſt, sinful propensity ; 
los, fe -fri; *-penge, a shameful extortion; 
-féjut, cover ef. cloak for sin; -ſkyld, guilt of 
sin; ſmitte, defilement of sin; -fmittet, adj. 
polluted el. infected with sin; -ftraf, punish- 
ment for sin; -ſovn, unconcernedness about 
one’s sins; -vane, sinful habit; -vej, sinful 
course; verden, sinful world. Syndsbevidſt⸗ 
hed, -erfendelfe, consciousness of one’s sins; 
-forladelfe, remission of sins. Synde, v. 7. to 
sin; hvad har jeg t? what sin have I com- 
mitted? Synder, en. -e. sinner. Synderinde, 
en. r. (female) sinner. Syndig, ad. sinful. 
Syndighed, en. sinfulness. : 

Synderlig, adj. & adv. particular; particularly; 
adj. ſe ogſaa: Beſynderlig. Synderlighed, en. 
er. singularity, peculiarity, particularity. 


Syndflod, er. deluge, flood. 


Synge, v. 7. & t. to sing, (obs., poet., om 


Syne, v. t. (befigtige) to 


* 


Seale c ke ns 


ee 


Mesſe, Vegterſang o. d.) chant. Syngechor, 


chorus of singers; kunſt, en. art of singing; 
-Ipft, fondness el. love of singing; lœrer, sing- 
ing-master ; -maabe, manner of singing; -me⸗ 
fter, singing-master; -ffole, singing-school; -fpil, 
opera, musical piece; ſtemme, singing voice; 
(i Muſiknummer) vocal part; -ftykke, fe -fpil 4 
-foge, rage for singing; tone, en. singing-tone. 
Syngelig, adj. singable. ae 
Synke, v. 2. (falde ned) to sink; (om Jord o. 


d.) to subside; v. f. (foelge) to swallow; Ski⸗ 


bet er ſunket, the ship has foundered el. is 
gone down; — i Jorden, to sink into the 
earth; — om paa Gulvet, to fall upon the 
floor, to fall down; — i Kne, to sink down; 
lade Bjelken — noget, to lower the beam a 
little; Bandet begynder at —, the water be- 
gins to fall; jig. hans Mod ſank, he became 
disheartened; han er ſunket dybt, he has de- 
based himself very much, he is fallen very 
low. Synkeſerdig, adj. ready to sink, ready 
to founder el. go down. Synken, Synkning, 
en. sinking; foundering etc.; subsidence. 

Synlig, Synskreds, ſe Syn. 

Synode, en. r. synod. 

Synonym, ach. synonymous. Synonym, et. 

der. synonym. Synonymitet, en. synonymy, 
synonomousness. 

Syntax, en. syntax. 
tactic(al). 

Syre, en. r. acid; — i Maven, acidity in 
the stomach; (Plante) sorrel, Rumea acetosa; 
sour whey. Syreſalt, oxalic acid, salt of le- 
mons, sorrel-salt. Gyre, v. t. to sour; — 
Dejen, to leaven the dough. Syrlig, adj. 
Sourish, tart, acidulated. Syrlighed, en. acidity. 

Syrene, en. r. lilac, Syringa. 

Syrien, Syria. Syrier, en. Syrian. Syriſk, 
adj. Syriac, Syrian; —, det e Sprog, Syriac, 
the Syriac language. 

Sysle, v. 7. (med) to be busy, to occupy 
one's self (with). Syslen, en. busying one's 
self. Sysſel, en. -fler. avocation, occupation, 
business. Sysſelſœtte, v. t. to busy, occupy. 
Sysſelſœttelſe, en. occupying, busying; ſe 
Sysſel. 


Sysſelmand, (i 


and revenue of- 


Syntaktiſk, adj. syn- 


Sysſel, et. fler. district. 
Island og paa Ferserne) judge 
ficer of a district. 

Syſtem, et. er. system; (Node⸗) staff. Sy⸗ 
ſtematifk, adj. systematic (al); adv. systemati- 
cally, on system. 

Sytten, num. card. seventeen; den 


-de, the 
seventeenth. *Sytti, 


num. card. seventy. 

Syv, seven; at ſnakke — Lange og 
Brede (om), to spin a long yarn (about); 

varer altid — Lange og — Brede inden han 
bliver ferdig, he is always very long in get- 
ting ready. Syvaarig, ſyvaars, adj. septen- 
nial, seven years, seven years old; en — Dreng, 


det 
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charge of semen; folge, 


ningsmaſkine, winnowing-machine; 


det — Bud, the 
Syver, en. e. seven. 


Sebe, en. r. soap. Sebeagtig, adj. soapy, 


saponaceous; -boble, soap-bubble; -daaſe, soap- 
box; -fjerding, soap-cask; jord, fuller's 
earth; -fop, soap-dish ; -koſt, shaving-brush;_ 
-kugle, soap-ball, wash-ball; Aud, soap-lye; 
meſter, overseer in a soap-manufactory; -pla⸗ 
ſter, soap-plaster; -ri8, soap-whisker; -ſkum, 
lather; -ſpiritus, spirit of soap; -fybder, soap- 
boiler; -fpderi, soap-manufactory; -toct, fe 
-vafé; -urt, soap-wort, Saponaria; vand, suds, 
soap-suds; -oafé, washing with soap. Sebe, 
v. . to soap; — (Linned) ind, to soap (linen); 
— (Steg) ind, vuly. ogfaa fig. to lather; — 
af, to wash with suds. 

Sed, en. ud. pl. (Ged, Fro) seed 
Sedekorn) grain; (Korn, 
(hos Menneſker og Dyr) 
ſtaar godt i Aar, there is a fine show of corn 
this year. Sedart, species of grain; -blere, 
spermatic ef. seminal vesicle; -dyr, spermatic 
animaleule; -fiod, pollution, involuntary dis- 
en. succession of crops ; 
-gaas, bean-goose, Anas segetum; -kar, sper- 
matic vessel; korn, grain of Seed; -rens⸗ 
-ſkifte, ro- 
tation of crops; -fpire, en. germ, seed-bud ; 
-ftteng, spermatic cord; -ftev „et. pollen; 
-vedſke, semen, sperm. Sedebyg, barley for 
seed etc.; korn, seed-corn; Aand, corn-land; 
-maaned, October; -manbd, sower, seedsman; 
-tid, je Saatid. ' 

Sed, en. er. (Sedvane) custom, usage; 
rene, gode er, good, pure morals; er og Skikke, 
manners and customs; man ffal — folge eller 
Land fly, you must do in Rome, as they do in 
Rome. Sedvane, en. r. custom, usage, habit, 
practice, wont; -vanlig, adj. customary, usual, 
wonted, habitual; -vanlig, -vanligvi8, adv. 
usually, generally; »vansmesſig, adj. conven- 
tional; -vansret, customary law. Sedelere, 
ethics, moral philosophy. Sedelig, adj. of good 
morals, moral. Sedelighed, en. morality, mo- 
rals. Sedelighedslov, moral law. 

Sede, et. r. (ogſaa fig.) seat; tage —, to 
take a seat; -t Bagdelen), the seat (of honour). 
Sedebad, sitz-bath; -gaard, (privileged) manor, 
country-seat. 

*Seing, en. common gull, Larus canus. 


(Frokorn, 
voxende el. hoſtet) crop; 
semen, sperm; en 


7 


* 
a boy of seven (years); -aaréfrigen, the seven : 


1 
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- 
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* 


en. 


Sat 


Sark, en. ke. sack, bag; Fobe Katten i n, 
to buy a pig in a poke; i — og Aſke, in sack- 
cloth and ashes. Sekkebaand, sack-string; 
pore, sack-goods; -Aerred, el. -toj, sack-cloth; 
Job, jumping in sacks; -pibe, bag. pipe; -pis 
ber, bag-piper; -tej, et. sackcloth, sacking. 

Scekke, v. t. to sack, bag, to put into a sack el. 

bag; v. f. (om Rieder) to pucker, be baggy. 
Sal, et. pl. d. ſ., fe Seterhytte. 5 

Gel, en. seal, Phoca. Selfanger, sealer; 
-fangft, catching of seals; -hund, fe Sels 

- -hundefangft, je Seel-; hundekod, -hundskod, 
flesh of the seal; -ffinbd, seal-skin; -ſpyd, har- 
poon el. spear for killing seals; -ſpœk, seal- 

blubber; -tratt, seal-oil. a 
Seelde, v. k. (Mel) to sift (meal). 

Seelge, v. t. to sell; (navnlig Barer af en el. 
anden Slags) vend; — i det Store, to sell 
wholesale; — & det Smaa, to retail. Seelge- 


brev, bill of sale; -fone, basket-woman. Scelge⸗ 


lig, adj. saleable. Seelgen, en. selling. Seelger, 
-e. seller, vender. 
Selfom, je Selfom. g 
- Gent, i —, aground, to the bottom; bore et 
Skib i —, to sink a ship. Senke, v. . to 
sink; to let down, lower; — Blikket, to cast 
down one’s eyes; — fig, to sink (down) , fall, 
(om Fugl) stoop; med -t Die, Blik, with down- 
cast eyes, look. S- vod, seine, casting-net. 
Sentning, en. sinking. J 
Ger, adj. singular, odd, strange; * jc Ser⸗ 
deles; * cross, peevish. 
liar, special, particular; -egenhed, en. pecu- 
liarity, particularity ; -fende, et. characteristic ; 
-¥ulbsborn, pl. children of different beds; -feb, 
separate purchase (of land); -merke, distinctive 
mark, characteristic; navn, proper name; 
-preeg, peculiar stamp; -find, singularity, odd- 
ness; -findet, adj. singular , odd, opinionated ; 
-findethed, en. singularity, oddness; -fkilt, 
adj. separated, separate, distinct; adv. 
rately; ſyn, phenomenon, prodigy ; -tryk, fe 
Separat-. Serdeles, adj. particular, peculiar, 
special, especial. — adv. particularly, peculiarly. 
Scerdeleshed, i —, adv. in particular, espe- 
cially. Geerhed, en. singularity, oddity. Gers 
lig, adj. (tydelig adffilt) separate, distinct; (ſœr⸗ 
egen) especial, particular. Gerling, en. whim- 
sical person, excentric p., queer fellow, oddity. 
Geerk, en. e. shift, smock, chemise. Soerke⸗ 
los, adj. smockless, shiftless. } 
Set, et. pl. d. ſ. Spring) bound; (hvad der 
ſcettes frem oſv. paa engang, om Daekketoj, Por⸗ 
cellain, ofp.) set; (Klederh suit (of clothes) ; (et 


Slags Hovedtej) coiffure, head-dress ; Det gav 
et — i bam, he started. 
*Seter, en. e. mountain pasture; m. dairy; 


til -8, in the mountain pasture. S-brug, dairy- 
farming on the mountain pastures; -havn, 
mountain pasture; -hytte, mountain dairy; 


+ 
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Seregen, adj. pecu- 


sepa- 


Set. 


-jente, girl tending the cattle in a mountain 
pasture; mad, produce of the mountain dairy; 
-pige, ſe-jente. : rg 
_ Setgang, en. (paa Vaterbord) N. 2. spirket- 
ing. 3 

Sette, v. ., t. & ref. to set, place, put; 
Typ. to compose, set up; (fœrdig) fat, Typ. 
in type; N. (om Strom, Sejl) to set; 
(om Rejsningen) N. 7. to set up; — Treer, 
to plant trees; — Bleek, to make ink; de fatte 
ham en Mindeftette, they erected el. raised 
a monument to him; — faſt, to arrest; at— ef⸗ 


ter En, to go el. set out in pursuit of one; 


fet Dem! sit down! be seated! ‘take a seat; 
hans Hidſighed vil ſnart — fig, his passion 
will soon subside; vi ſatte ham af underveis, 
we set him down on the way; fet at det ffer, 
suppose that should happen; — et Ben, en 
Arm af, to amputate a leg, an arm; Kverget 
r af, the cattle are losing flesh el. falling 
away; han fatte ham Piftolen for Bryſtet, he 
clapped: the pistol to his breast; — En Noget 
for, to set one a task; — Ondt for En hos 
Mogen, to prejudice one against a person; — 
fig for, to purpose; — en Grenſe for, to puta li- 
mit to; — En til Formynder for, to make one 
the guardian of; — for godt, V. 7. to set 
up for a full due; — fine Penge i Banken, 
to deposit el. lodge one’s money in the bank; 
han bar fat fin Formue i Jordegods, Stats⸗ 
papirer, he has vested his money in landed 
property, the funds; — En Noget i Hovedet, 
to put a thing into one's head; — fin re i, 
to glory in, pride one’s self upon; — i Land, 
to land; — i Led to set; — i Muſik, to set 
to music; — fig i Bekoſtning, to put one's 
self to expense; — ſig i Geld, to run into 
debt; fet Dem i mit Sted! put yourself inmy 
place; — i Geen, N. 7. to pitch; * — i, to 
cry out, shout; — Ondt imellem, to make 
mischief between; — igennem, to carry through, 
effectuate, achieve; — ind, (fremmed Kvcg o. 
d.) to impound; — ſig ind i, to make one's self 
familiar with; to realize; to identify one’s self 
with; — fig ned, (nedjette fig) to settle, to 
establish one self; — fig ned fom Handlende, 
to set up in business; — om, fe Omfette; — 
en Stang omboug, N 7. to send up a top- 


mast; — en Naa omhoug, N. 7. to cross a 
yard; — en Barberkniv op, to set up a razor; 
— op Haar, to do hair; — op til Auktion, 


to put up by auction; — fig op imod, to set 
one’s self against, to set one’s face against, to 
rise against; — over, (gaa over) to cross; (med 
et Hop) leap; (fette Andre over) to convey 
across; — ind paa, to rush in among; — (No⸗ 
get) paa Vin, to steep (something) in wine; 
— Farve paa, to colour; — Lugt paa, to per- 
fume; Kryderi paa, to spice; — Smag paa, 
to flavour; — Ild paa, to put fire to; — paa 
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Tamp, N to set up on end; *— paa (Kalve), 
to rear; — Folk ſammen, to set folks to- 
gether by the ears; — til, to waste, spend; — 
Rivet til, to perish, lose one’s life; den gode 
Hyrde er Livet til for Faarene, the good shep- 
herd giveth his life for the sheep; — Muſik 
til, to set to music; — ſig til Heſt, to get 
on horseback, to take horse, to mount; dette 
Tab har ſat ham meget tilbage, this loss has 
greatly reduced him; — ud, (Toj) to pawn, 
Garn) to put out to nurse; — En ud ad Do⸗ 
ren, to turn one out of doors. S-biffop, bi- 
shop substitute; dam, store pond; -dommer, 
commissioned judge; -fpift, slip, cutting; log, 
fe Stifleg; maſkine, type-setting machine; 
-pil, slip ef. cutting of a willow; -plante, slip 
olf a plant; rod, off-set (of a root); -ruſe, 
bow-net (set up near the shore); -ſkipper, tem- 
porary ship-master. Seœtning, en. er. setting, 
placing ete.; Gram. sentence, proposition. Sœt⸗ 
ningsdel, part of the sentence; -bygning, con- 
struction of sentences; -forbinbdelfe, connexion 
of sentences; lœre, syntax. Setter, en. e. 
Typ. compositor; doe-hare. S-fejl, error of the 
compositor ; Aon, compositor’s wages. 
So, en. er. (Indſo) lake; Gavet) the sea, 
ocean; (Bolge) sea, wave; (i Sammenfetninger 
-) marine, naval; maritime; en ſpœr el. hej 
—, & heavy sea; en bul —, a hollow sea; at 
holde en, to keep the sea; ingen Saad kunde 
holde en faadan —, no boat could live in such 
a sea; kunne holde en, (om Fartoj) to be 
sea-worthy; reiſe til -8, to go by sea; at fare 
til -s, to follow the sea, to be a seafaring 
man; i aaben, rum —, in the open sea, in the 
main ocean; vi fik en foer — over os, we 
shipped a heavy sea; lad ham ſeile ſin egen 
—, let him shift for himself; ſtikke i en to 
Put to sea. Soanemone, sea-anemone, Actinia ; 
zartilleri, naval artillery; -asſurance, marine 
insurance; bad, sea-bath; -bagge, dredging 
machine ; -bjern, sea-bear, Otaria ursina; -brev, 
sea-letter; -brug, naval. ef, maritime custom; 
* navigation, fishing ; -bugt, creek of a lake; 
-bunb, bottom of a lake; »dige, dike (against 
the sea); -djevel, sea-devil, Lophius piscatorius ; 
-dygtig, (om Skib) Sea-worthy; »dygtighed, 
(om Skib) sea-worthiness; -dyr, aquatic el. 
marine animal; -etat, Royal Navy; -farenbde, 
adj. seafaring; de -ndes Ger, Navigators’ is- 
lands; -farer, sea-farer, sea-faring man; -fart, 
navigation; -fartsbog, sailor's certificate; -folk, 
pl. seamen, mariners; -fortlaring , declaration; 
-fugl, sea-fowl, Sea-bird, aquatic fowl; -gang, 
(foraarſaget af Vind) heavy sea, high sea; (efter 
haardt Vejr) swell; (Brending) surge; -gron, 
adj. sea-green ; -gut, jack, tar; -hane, gournet, 
Lrigia gurnardus; handel, maritime trade ; 
-havn, sea-port; -helt, naval hero; -heſt, (Gift) 
Sea-horse, Hippocambus ; -indrulleret, adj. en- 


-fadet, en. midshipman; naval cadet; -kadet⸗ 
Akademi, naval academy; -fadetunderofficer, 
(med Officersexamen) past midshipman; -faps 


ship); kat, sea-monster, king of the herrings, 
Chimera monstrosa; kant, sea-shore; -fleDder, 


-krabbe, sea-crab ; -frebs, sea-crawfish, lobster; 
lake crawfish; -frig, maritime war, naval war; 
-friger, naval warrior; -krigstjeneſte, nava 
Service; kvœſthus, je Kveſthus; kyſt, sea 
coast; leds, adv. by sea; -lov, maritime law; 
-legd, district for naval conscription; log, fe 
Strandleg; -lojtnant, en. lieutenant of the 
navy; -lepe, sea-lion, Phoca leonina; -magt, 
naval force; (om Nationer) maritime power; 
-mand, sailor, seaman, mariner; -mandslio, 
seaman's life; -mandffab, et. seamanship; -mil, 


-naal, pipe-fish, Syngnathus ; melde, sea-nettle, 
Medusa; - odder, je Strandodder; officer, en. 
naval officer; - ord, sea-term, nautical term; 
worre, black scoter, Fuligula nigra; pas, sea- 
brief; pindſvin, Sea-egg, sea-urchin, Echinus; 
plante, aquatic plant; -proteſt, protest; -palfe, 
sea-cucumber, sea-slug, trepang, Holothuria ; 
-rejfe, voyage; ret, (Domſtol) maritime court; 
(Lovſamling) maritime law; -ret8fag, maritime 
cause; -vettighed, maritime privilege el. right; 
-vige, fe -ftat; rulle, roll of the navy; ruſt⸗ 
ning, fitting out ef. equipment of a naval foree; 
rover, pirate, corsair; -reverfeib, pirate; 
-reveri, piracy; -fag, naval el. maritime cause ; 
-falt, sea-salt, bay-salt ; -fide, sea-side; -ffade, 
damage at sea; -ffadet, adj. water-damaged ; 
-ſkib (iſtand til at holde Soen) sea-worthy ship; 
(med Henſyn til Skibets gode el. ſlette Egen⸗ 
ſkaber) sea- boat; =ſkildpadde, turtle; -ſkum, 
spray, sea-foam; -flaaet, adj. damaged by sea- 
water; -flag, sea-battle, naval engagement ; 
-flange, sea-serpent; -ſoldat, marine; -ſprog, 
Sea-language; -ftab, sea-port town; -ftat, mari- 
time state el. power, naval power; ſtjerne, 
star-fish; -ftorm, storm at sea; -ftrefning, 
tract of the sea; ſtykke, (Maleri) marine el. 
sea picture; -ſtyrke, naval force; -ſtyrtning, 
heavy sea; ſtœrk, adj, (om Menneſker) able to 
bear the sea; (om Skibe) sea-worthy; -ftovler, 


sponge; -ſyg, adj. seasick; -ſyge, Sea-sicknesgs ; 
-tjenefte, sea-service, naval service; -tog, naval 
expedition; told, customs ; -tenbde, buoy; -ubr, 
chronometer, ship’s chronometer ; -ubpre, sea- 
monster, sea-beast; -ulv, sea-wolf, Anarrhicas 
lupus; ulykke, shipping casualty ; -vand, sea- 
water; -vant, adj. accustomed to the sea; vej, 


4 


listed to serve in the navy; indrullering, en- 
rolment of men for the navy; is, sea-ice; 


tein, master, skipper, captain (of a merchant 


pl. sea- clothes, ship- clothes; to, sea-Cow, ma- 
natee, Manatus; -fompaés, et. mariner’s com- 
pass; -fotge, sea-king; -fort, sea-chart; 


sea-mile; -merFe, beacon, sea-mark; buoy; — 


pl. water-boots; -ſvale, sea-swallow; -ſvamp, 


N 


tet aad ls 


Sob 


“passage by sea; -videnſkab, navigation; -vind, 
-sea-wind, sea-breeze; -peerm, defence on the 
sea-side ; (Ssmagt) naval force; -veert3, ſe-leds; 
-vefen, navy, nayal establishment; -ve@rt, ma- 
rine el. aquatic plant; ore, sea-ear, Haliotis; 
zorn, sea-eagle, Agvila albicilla; -erred, je 


v. k. to eat with a spoon, to sip. 
et. soup-dish; -faal, cabbage-broth; 


-mad, spoon-meat. 

Sod, adj. sweet. Sodagtig, adj. sweetish; 
-melksoſt, sweet-milk-cheese; -rod, fe Sisſel⸗ 
rod; -talende, adj. honey-mouthed el. ton- 
gued; talenhed, sweet words. Sodelig, ſode⸗ 
ligen, adv. sweetly. Sodhed, en. sweetness. 
Sodlig, ach. fe -agtig. Sodme, en. sweetness. 
Sode, v. f. to sweeten. 

Sodermanland, Sudermania. 

* Softe, et. fe Spoft, Svofte, v. i. to 
reef. . 

Soge, v. t. to seek, search for, look 
for, be in quest of, (gaa hyppigt til) to 
resort to, be in search of, patronize, fre- 
quent; (— at) to endeavour; (ved Retten) to 
sue; (anfoge om) to sue for, solicit, apply 
for; er, ſaa ffulle J finde, seek and ye 
Shall find; — Havn, to touch at a port; 
Sand, to stand in for land; disſe Barer —8 
meget, these goods are in great demand el. re- 
quest; en -t Udtryksmaade, a far-fetched el. 
elaborate phrase; — efter, fe Sege; — Gn for 
Geld, to sue one for debt; — Hjelp hos En, 
to apply to one for assistance; — Selſkab med 
Gn, to associate with one; — om, to solicit, 
apply for; — ub, to pick out, single out, se- 
lect. Sogen, en. ud. pl. seeking, searching etc., 
search. Soger, en. seeker, (ogſaa om Redfkab) 
searcher. Sogning, en. seeking, searching eto. , 
search; (f. Ex. til et Vertshus) custom, patro- 
nage, run of customers; (Efterſporgſel) demand, 
request. Sogsmaal, et. pi. d. ſ. prosecution, 
lawsuit. a 

Sognedag, en. e. week-day. 

*Soje, en. r. ewe. my : 

Sojle, en. r. pillar, column; (veltaiff) pile. 
S-bygning, en. colonnade; -fobd, base of a co- 
lumn el. pillar, pedestal; 
-hal, columnated el. pillared hall; portico; -ho⸗ 
ved, capital; orden, order of columns; rad, 
row of columns el. pillars ; -ffaft, shaft (of a 


column). 7 
Sol, et. ſe Sole, fe Soleri. Sole, et. Len. 
ud. pl. mire, mud. Sole, v. t. to soil, dirty, 
befoul; * fe Smole. Solefore, et. miry el. 
muddy walking. Soleri, et. dirtiness, unclean- 
liness, filthiness; * fe Smoleri. Solet, adj. 
miry, muddy. ’ 
» *Solje, en. r. (a kind of) broach. 1 
Solle, (ſelle) adj. poor, obs. silly. 
Solv, et. silver; indfatte i —, 


to set in 
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* — 
silver; beflaa med —, to tip with silver. S- 


-gang, colonnade; 


Som re 


aare, vein of silver; -alder, silver-age; -ate 
beide, silver-work; -arbejder, worker in silver, 
silversmith; -barre, en. silver-bar; -beflaaet, 
silver-mounted, mounted with silver; -beſlag, 
silxer-mounting; -blaa, adj. of a silvery hue; 
-blad, leaf-silver, silver-leaf; blank, adj. sil- 
very, bright as silver; -blif, silver in thin 
plates; bryllup, twenty-fifth anniversary of a 
wedding-day ; -Daafe, silver-box; erts, silver- 
ore; -farve, silver-colour el. -hue; -farvet, adj. 


silvery, argent; -flaade, (Spanish) silver-fleet, 


fleet of galleons; -feefte, fe -befte; -gaffel, sil- 
ver-fork; glans, silvery lustre; -graa, ad 
silver, silvery, silver-gray; -grube, silver-mine; 
-grund, silver ground; haar, silver-hair, silver 
el. silvery locks; -befte, silver-hilt; -bolbig, 
adj. argentiferous; -hvid, adj. silver-White; 
-kammer, plate-room (in the royal household) ; 
-fande, silver jug el. tankard; -far, silver- 
vessel; klang, silver ef. silvery sound; klar, 
adj. (Bek el. Band) limpid, pellucid; -flar, adj. 
silver; Enop, s. button; -fniv, s. knife; -forn, 
grain of silver; kors, s. cross; -Eugle, s. ball; 
*£pejte, je Baagmer; lyſeſtage, s. candle- 
stick; -mtine, silver-mine; mor, silver-tissue; 
-mynt, silver-coin; -naal, s.-pin; -pplosning, 
en. solution of silver; -papir, silver-tissue; 
-penge, pl. silver-money; -plade, plate of s.; 
-pop, keeper of plate in the royal household; 
-poppel, white poplar-tree, Populus alba; 
⸗prove, assay of silver; -ted, silver-fox; 
vice, service of plate; -ffab, plate-press; -ſke, 
silver-spoon; -ffum, scum el. dross from silver; 
-féeg, s. beard; -flagen, -flaaet, adj. silver- 
mounted; -ftage, ſe-Iyſeſtage; -ftang, je -barre; 
-ftift, silver-pencil; -ftribe, 8. stripe; -ftpfte, 
piece of s.; -traab, (en Traad af Solv) silver- 
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ſer⸗ 


thread; (en med Solv omvunden Traad) silver- 


wire; tej, plate; uhr, silver-watch; -vegt, 
gilver-weight; verdi, real value; -verk, sil- 
ver-mine. Solver- (i Smſ.), ſolvern, adj. sil- 
ver, Her. argent. Solverglod, en. litharge. 
Som, et. (Fogſaa en.) ml. d. ſ. nail; flaa -met 
paa Hovedet, to hit the (right) nail on the 
head. ©-bor, gimlet; fabrik, nailery; -hoved, 
head of a nail; -jern, klov, heading-tool; 
-ſmed, nailer, nail-maker. x 
Som, en. me. seam; sewing; (Kantning) 
hem; fe efter i mene, to examine the seams 
of, fig. to go over, examine narrowly. Somme, 
vit. & 1. (f. Ex. et Torkloede) to hem. 
Sommerf€e, en. fe Sypige. Somning, en. 
hemming. Sommeſting, et. hem-stitch. 
Somme, v. impers. & refl. (fig) to be becom- 
ing, to be proper, to be decent; — fig for En, 
to become, beseem, befit one. Sommelig, adj. 
becoming, beseeming, decent, decorous, ,befit- 
ting. Sommelighed, en. “decency, decorum, 
propriety, suitableness, fitness. 


* 


A 


ö Son 


* * 5 
Son, en. ner. son. Sonneborn, pl. son's 
children, grand- children; -datter, son’s-daughter, 
grand-daughter; -fone, son's wife, daughter-in- 
law; les, adj. sonless; -fen, en. grandson. 
Sonlig, adj. filial. 

Sondag, en. e. Sunday; om en, on, of a 
Sunday. Sondagsanſigt, joyful countenance; 
-arbejde, Sunday-work; -barn, Sunday-child ; 
-bogſtav, dominical letter; -dragt, Sunday 
clothes; -fornojelfe, Sunday amusement; -hvile, 
S. rest; -fjole, Sunday gown el. coat; klœder, 
‘pl. Sunday- clothes, holiday- clothes; -kleœdt, 
p pyntet, adj. in Sunday el. holiday-dress; -ryt⸗ 
ter, coil, unskilful rider; -felf€ab, Sunday- party; 

-ffole, Sunday- school. a 

Senden, adj. South, southern, southerly, 

Sondenfields, adv. south of the Dovrefjeld; 

-fieldſk, adj. lying south of the D.; det e 

Norge, the South of Norway; -fta, from the 

south; -for, south of; -ſtrom, (a) southerly 

current el. stream; -vind, South-wind. Sone 

Der, adj. south. Sonderjylland, South-Jut- 

land; Slesvie. g 
Sonder, i —, asunder; 
bits, to fragments, coll. to jelly, to a mummy. 
Sonderbryde, v. . to break asunder; -brub, 
-brydelſe, breaking asunder; -flenge, v. t. to 
tear, lacerate, mangle; -gnide, v. f. to rub 
asunder; -hakke, v. t. to hack el. chop asunder; 
-hugge, v. 7. to cut el. hew asunder; -hug- 
ning, cutting el. hewing etc.; Flemme, v. b. to 
squeeze el. crush to pieces; -knuſe, v. 7. to 
erush to pieces; et -ft Hjerte, a contrite heart ; 
-fnufelfe, contriteness, contrition ; -fnufer, en. 
crusher; -Enusning, en. crushing etc.; -lemme, 
P. t. (anatomere) to anatomize; (ſonderrive, og⸗ 
faa fig.) to dismember; lemmelſe, en. dismem- 
bering, dismemberment; jig. (f. Ex. Begrebers) 
analysis; -rive, v. t. to tear asunder, rend 
asunder, dilacerate; fig. to affect deeply with 
grief; med -revne Hjerter, broken-hearted, 
with lacerated el. broken hearts; nde Smerte, 
heart-rending pain; -revethed, laceration, dis- 
traction; rykke, v. t. to pull asunder; -ffcere, 
v. ¢ to cut asunder; -flaa, v. t. to break el. 
smash to pieces, shatter; -ſlide, v. 7. to tear 
asunder; jig. to lacerate; nde Nag, heart- 
piercing compunction ; 
feelings; -fplitte, 


0 


— og ſammen, to 


v. “. to split el. rive asunder; 


-fplittelfe, dismemberment; -ftede, v. f. to 
crush; -trykke, v». t. to crush to pieces; 
-treede, v. , to crush with the foot; »vriſte, 


v. f. to wring asunder, 


Sondre, v. . to sever. Sondring, en. dis- 
union. * 

Sopl, et. sweepings. Sopledynge, dust- 
heap. . és 

*Ser, s. coll. (meſt i Smſ.) South, Gers 
fending, en. southerner; -paa, ad. in the 
south, 
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-dte Folelſer, lacerated 


Sov 
(fole Sorg over el. for) to 
grieve (at el. for), to sorrow, mourn (lor); 
(bere Sorg for) to go into mourning, to be in 
mourning (for); — for (tage fig af), to take 
care of, provide for; — for fig ſelv, to ain 
one’s own livelihood, to shift for one's self; 

— for at, to see that, (med Inf.) to take care 
to. Sorgeaar, year of mourning; -befeg, mourn- 
ing visit; -budffab (-tidente) sorrowful nee 


¥ — 


Sorge, v. i. & k. 


sage; -dag, day of sorrow; -digt, funeral elegy, 
dirge; -dragt, mourning-suit el. -dress; (en En⸗ 
kes) widow's weeds, weeds; -deekke, pall; fak⸗ 
kel, kuneral-torch; -fane, black flag; -feft, fe 

-bojtid; -flor, mourning-crape; -gudstjenefte, 
funeral service; -heft,. mourning-horse; -hus, 
house of mourning; hojtid, funeral feast el. 

solemnities; kappe, mourning-cloak; -fatet, 
mourning-coach; lang, mournful sound, dole- 
ful s., dolorous s.; klokke, mourning- bell; -Flæ- 
der, pl. mourning-clothes; -klœdning, je-dragt; 
Flœdt, adj. dressed in mourning; yd, mourn- 
ful sound; -marſch, funeral march; -minde, 
cenotaph, monument; -mufif, mournful music; — 
-pptrin, mournful scene; par, couple of 
mourners; -pragt, funeral pomp; -ſang, fune- 
ral song el. dirge;--ffare, funeral train el. pro- 
cession; -ffraal, wail, wailing; -fkrig, mournful 
cry; -fler, mourning-veil; -ſpil, tragedy; -ftue, * 
funeral chamber; -tale, funeral oration; -tid, 
mourning-time; -tidende, mournful news; tone, 
ett. mournful tone, doleful tone, dolorous tone; 4 
-toj, mourning apparel; -vogn, en. mourning- ~ 
coach. Sergende, en. mourner. Sorgelig, adj. 

sorrowful, mournful, sad, tragical, distressing, 


distressful, doleful, dolorous. Sorgmodig, adj. 
melancholy, sad, sorrowful. Sorgmodighed, 


en. melancholy, sadness, sorrowfulness. 
Sorv, en. er. rudd, red-eye, Cyprinus ery- 
trophialmus. ; “Sa 
Soſkende, pl. brother and sister, brothers 
and sisters. Soſkendebarn, cousin, german 
cousin, first cousin. : 
Softer, en. -ftre. sister. S-bern, pi. sister’s 
‘children, nephews and nieces; -Ddatter, sister's 
daughter, niece; had, hatred f 
ters; -feerlighed, sisterly love ef. affection ; 
-lod, Dan. E. sister's share of an inheritance; 
-mand, brother-in-law (sister’s husband); -fott, 
sister’s son, nephew. Softerlig, adj. & adv. — 
sisterly. 1 
Sovn, en. ud. pl. sleep; en let —, a light 
sleep, a slumber; falde i —, to fall asleep; 
ſynge En i —, to sing one to sleep i, vugge 
En i —, to rock one to sleep; vœkke En af 
-e, to awaken one out of his sleep; i-e, asleep, 
sleeping, in one’s sleep; gaa i -e, to Walk in 
one's sleep. Soonagtig, adj. sleepy, drowsy; 
zagtighed, en. sleepiness, drowsiness, somno- 
lence; bringende, adj. Soporiferous, somni- 
ferous, narcotic; ⸗drukken, adj. drowsy, sleep- 
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5 charged; 2 v. t. to lull asleep; dysſende, | 


lessness; -tung, adj. drowsy, overcome b. 

ach. fe b e; „ greœtten, adj. cross from | sleep; - vandri ; ; 4 
= wir in 2 * 5 r 2 

sleepiness; -genger, -gengerfke, en. somnam- = 6% 5 e 
somnolent. 


to fall asleep. Sov adj. sl 
bulist, sleep-walker; -geengeri, et. somnambu- : B 
lism; los, adj. sleepless; -leshed, en. sleep- 


— 


0 Sovonighed, en. sleepiness, drow- 
siness. tS 


. 


Taa, en. pl. Toer. toe; gaa paa Teerne, to 


Walk on tiptoe: T.led, toe-joint; ſpids, en. 
tiptoe. 
Taabe, en. r. fool, simpleton. T- gaas, 


stupid, stolid. 

pidity, stolidity. 
*Zaag, en. pl. Teeger. fibre, root-fibre, root- 

55 Taagber, stone-bramble, Rubus sava- 

oo, 

Taag, et. ſnakke hen i et, to talk at ran- 
dom; gaa i et, not to have one's wits about 
one, to be thoughtless el. heedless. 

Taage, en. r. fog, mist. Taageagtig, adj. 
misty; billede, (taaget Skikkelſe el. Taageſtik⸗ 
kelſe) misty form; (uklart Billede i Sjelen ofp.) 
airy vision; -billeder, vl. dissolving views; -damp, 
misty vapour; dunſt, misty exhalation, haze; 
-petfet, adj. covered with fog; -fri, adj. free 
from mist ef. fog; -fuld, adj. misty, foggy; 
Aand, foggy country; -fet, adj. light as mist; 
Auft, misty el. foggy air; -mork, adj. obscured 
by fog; nat, foggy night; -famling, -ffy, ac- 
cumulation of fog ef. mist; -f€page, foggy dark- 
ness el. obscurity; -fler, foggy el. misty veil; 
-fijerne, nebula; -fon, fe -billede. Taage, v. 
impers. to grow el. become foggy. Taaget, adj. 
foggy, misty. 

Taal, et. patience; give el. flaa fig til -8, 
to have el. take patience. Taalſom, adj. patient, 
tolerant; ſomhed, en. forbearance, tolerance. 
Saale, v. t. (udholde; udſtaa) to bear, stand, 

support; suffer, endure; (finde fig i; fordrage) 
to bear with, brook, put up with, submit to; 
to tolerate; (kunne bere), sig. to bear, sustain; 
jeg kan ikke —, f. Ex. Bin, wine does not 
agree with me; denne Sag er ingen Opſet⸗ 
telſe, this business admits of no delay el. brooks 
no delay. Taalelig, ad. (lidelig) tolerable, 
supportable, bearable, endurable; (middelmaadig) 
passable; adv. tolerably, passably. Taalelighed, 
en. tolerableness. Taalig, je Taalmodig. 
Taalmodig, ad. patient. Taalmodighed, Taal⸗ 
mod, en. patience; — overvinder Alt, patience, 
money and time bring all things to pass; miſte 
-en, to get out of p.; (aldeles) to get out of 
all patience. Fi 
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tear; 
-prik, punkt, 


= Taar, en. ud. pz. drop; drikke en — over 
Torſten, to take a drop too much. 

Taare, en. r. tear; falde -r, to shed tears; 
ſvomme i -r, to be bathed el. dissolved in 
tears; -tne trillede hende ned ad Kinderne, 
the tears trickled down her cheeks; -rne kom 
hende i Dinene, the tears came into her eyes. 
Taareben, lachrymal bone; -blik, tearful glance; 
-blenbet, adj. blinded with tears; -dDugget, 
adj. wet with tears, tear-dewed; -fiftel, lachry- 
mal fistula; -ffobd, flood ef. torrent of tears; 
-fri, adj. free from tears; -fuld, adj. tearful; 
-gang, lachrymal duct; -hav, ocean of tears; 
-fertel, lachrymal gland; -kilde, source of 
tears; kvalt, adj. f. Ex. med e Ord, in words 
interrupted by sobs; med — Stemme, in a 
voice stifled by sobs; Jos, adj. tearless; -mild, 
adj. easily moved to tears; -perle, pearly 
-pil, weeping willow, Salix babylonica; 
lachrymal point; rig, ach 
-fet, lachrymatory 
-veld, fe -flod. 
castle. 


chrymose; ſtrom, je -fiod; 
bag; -beedet, adj. je -Dugget; 
Taarn, et. e. tower; (i Stal) rook, 
Te borg, turreted castle; -bygning, (det, at 
bygge et Taarn) building of a tower; (Taarn) 
tower; falk, kestrel, castrel, windhover, Falco 
tinnunculus; -flej, vane el. weather-cock on 4 
steeple; gang, fe Vegtergang; -gemmer, 
dungeon-keeper; -hoj, adj. steeple-high, tower- 
ing; kammer, tower-room; -klokke, tower-bell; 
“Enap, ball of a steeple el. spire; -mafkine, 
St. E. steeple-engine; ſennep, tower-mustard, 


Turritis; -ſkib, turret-ship ; -fpids, tip of a 
steeple; -fpir, spire; -foale, fe Kirkeſvale; 


uhr, tower-clock; -urt, fe -fennep; -pagt, 
Vagten, fom holdes i Taarn) tower-guard ; (den, 
der har Vagt i Taarn) warder; -vindue, tower- 
window; vogter, fe -gemmer; -vegter, watch- 
man (on a tower). 

Taarne, v. t. & ref. (dynge op) to pile up, 
heap up; (heebve fig op) to tower. Taarnet, 
adj. turreted, towery- 

*Zaqatt, en. er. strand. 

Tab, et. pl. d. ſ. loss; 
pain of losing. Tabe, v. t. to lose; — Modet, 
to lose heart; — af Syne, to lose sight of; 
— Sporet, (om Hunde) to de off (the) scent; 
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under — af, under 


J. la- 


8 Tab 


men Proces, to be cast at law; hun -bte 
Koppen paa Gulvet, she dropped the cup on 
the floor; gaa -bt, to be lost; give bt, give 
fig -bt, to give in el. up; bt i Beundring, 
lost in admiration; — fig, to be lost, to van- 
ish; (om Smerte) to cease, pass away; (om 
Toner) to die away; (om Farver) to fade; hun 
har -bt fig meget, she has fallen off very 
much; det vil — fig med Alderen, it will 
wear off with age. Tabelig, adj. liable to be 
lost. Taben, en. losing etc.; den Tabende, 


the loser. . 

Tabel, en. ler. table. Tabelvoerk, collec- 

tion of (statistical) tables. Tabellariſt, adj. 
tabular. F 

Tabernakel, et. -Flev. tabernacle. 

Tableau, et. er. picture, tableau. 

Tabouret, ett. -ter. tabouret, stool. 

Tadder, u. s. (Boghvede) buckwheat, Poly- 
gonum fagopyrum. Taddergaas, bernicle goose. 

Taferet, en. -ter. stencil. 

Taffel, et. er. (dinner) table. Taffeland, 
pochard, Fuligula ferina; -dæœkker, table-decker; 
-formigt Piano, square pianoforte; frugt, 
table-fruit; glas, fe Savle-; -muſik, music at 
dinner; -penge, table-money, allowance for 
table expenses; ſervice, table-plate, service 
(of plate ete.); -ſten, table diamond; -uhr, time- 
piece. : 

»Tafs, Tafſe, en. er. tatter. Tafſe, v. t. — 
op, to tatter, feaze. 

Taft, et. er. taffeta, taffety. 

Tag, et. e. (til Hus oſv.) roof; Straa-, thatch; 
Segl-, tiling; Skifer-, slated roof; belegge et 
Tag med Straa, Teglſten, Skifer, to thatch, 
tile, slate a roof; lœgge el. henge —, to 
roof; bo under — med En, to live under one 
roof with one; ikke have — over Hovedet, to 
have no shelter el. refuge; under —, under 
shelter. Tagaas, roof-beam; -bjelfe, roof- 
beam; -blif, iron-plate (for roofing); -draaber, 
pl. el. -dryp, drip from the roof; komme af 
Regnen i dryp, to fall from the frying-pan 
into the fire; -deœkket, adj. roofed, covered with 
a roof; -halm, thatch; -hul, aperture el. open- 
ing in a roof; kammer, garret; -lagt, adj. im- 
bricate, imbricated; -Iuge, shutter on the roof; 
legte, lath; -leg, fe Huslog; es, adj. roof- 
less; -mtaar, je Hus-⸗; mos, moss on the roof; 
-monning, top of a roof, ridge; -pap, carton- 
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side with; 


pierre (for roofing); rejsning, raising of a 
roof, roofing; -rende, gutter; -ryg, fe -moen- 
ning; -rer, je rende; reed, Phragmites; -ſkifer, 
slate (for roofing); -ffreg, eaves, pl.; -fpaan, 
shingle; -fper, rafter; ⸗ſten, tile; -ftol, roof- 
timber; -ftraa, thatch; -fvale, fe Hus-; ſette, 
v. d. to roof in; -vindue, dormer-window, (i 
Flugt med Taget) sky-light; -vork, et. roofing. 

Tag, et. pl. d. ſ. (med Haand) grasp; (Haand⸗ 
greb) handle; (med Aare) stroke; * wrestling; 


. 


*tage —, to wrestle. Tage, v. . & i. to take; 
— Ufffed, to take leave; — 

come to an end; Examen, 
examination; Flugten, to take to one's 
heels, to take flight; jeg r mig den Frihed, 
I take the liberty, Imake bold, I beg; — Over⸗ 
haand, to be on the increase, to gain ground, 
to grow (upon); — Plads, to take a seat, to sit 
down; — Gfabde, to suffer damage; — Sede, 
to take a seat; — Vejen, to go, to take one’s 
way; Krukken r tre Potter, the jar holds 
three quarts; — fejl, to mistake; — fig ner, 
to take to heart; — fig, (= tage) to take; x 
fig, to improve; jeg veed, hvorledes man ffal 
— ham, I know how to deal with him; — af, 
(formindſtes) to decrease; (i Kortſpih) to cut; 
En af, to take one’s likeness; — af Bors 


det, to clear the table; — Gulvtepperne af, 


to take up the carpets; — Hatten af, to un- 
cover one’s head; — Livet af En, to kill 


one; — ſig af Noget, to interest one's self for 


a thing, exert one’s self in behalf of; — af⸗ 
ſted, to set off, start; — (Noget) bort, to re- 
move (a thing); — bort, (rejſe, gaa) to set off, 
go away, start; — En for at vere, to judge 
one to be; — fig Noget for, to busy one’s 
self with something; — for fig, to help one's 
self, coll. to fall to; — for fig af Retterne, 
to help one’s self to what is on the table; 
frem, to bring out, produce; *— i, to take hold; 
exert one’s self; — fig i Agt, to heed, to take 
care; — i Beſkyttelſe, to take under one's pro- 
tection; — En i Ed, to swear one, put one 
on his oath; — i Forſvar, to defend; — f 
Haand, to shake hands with; — En i Nak⸗ 
ken, to seize one by the neck; — i fig, to re- 
voke, retract; — igen, to make resistance; 
— imod, fe Modtage; — ind, to take in, (i 
Strikning) to narrow; — ind, (Mediein) to take; 
— Noget ind at ſvede paa, to take a sudorific ; 
— ind i en Kro, to put up at a country-inn ; 
— med, to take along with one; te take in 
addition, to add; — meb Dampbaaden, to go 
by the steamer; — med Diligencen, Damp⸗ 
baaden, til H., to take the coach, the steamer, 
for H.; — Parti med, to take side with, to 
5 — Moget) ombord i et Sib, 
to ship: — op, to take up; (hvad der er 
falden til Jorden) to pick up; — vel op, to 
take in good part; — ilde op, to take amiss, 
take unkindly; — (en Dame) op, to take out; 
*— fig op, to improve, pick up; ban tog fin 
Dod derover, it was the death of him; — paa 
(en Vogn) to take up; — fine Kloder paa, 
to put on one’s clothes; hun tog paa el. til 
at greede, she began to weep; det er paa 
Kreefterne, it is very exhausting; hendes fidfte 
Sygdom har -t fort paa hende, she is very 
much exhausted after her last illness; — En 
paa Ordet, to take one at his word; — fig 


Ende, to end, 
to pass ones 
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Tag 


paa, fe Paatage; — til, to increase; Binden 


tog til, the wind increased; han tog til Gels 
finger, he went to Elsinore; — Fange, 
to take prisoner; — til Hatten, to touch 


one’s hat; — til Takke, to put up with, be 
satisfied with; — til Takke med, hoad Huſet 
formaar, to take pot-luck; — til fig, (Mad) 
to take; — Smuds til fig, to catch the dirt; 
— fine Sine til fig, to withdraw one’s glance; 
— ud paa Landet, to go into the country; 
— ud (af Banken), to withdraw; — fig ſmukt 
ud, to look el. show well. 5 

Tagg, en. er. je Takke, en. Tagget, je 
Takket. 


( Tagl, et. ud. pl. horse-hair. Taglorm, hair- 
worm, Gordius. 

Taille, fe Talje. 

Tajofloden, the Tagus. 


Tak, en. ud. pl. thanks; med —, (modtage 
Noget) gratefully, thankfully; Gud ſke —! 
thank God ef. thanks be to God! — ffal De 


have, thank you; det ffal Du ikke have — 
for, thank you for nothing; faa Stam til —, 
to get blame el. reproach instead of thanks; 
tage til -fe. fe Tage. Tatles, adj. thankless; 
-nemmelig, adj. grateful, thankful; et -t 
Publikum, an appreciative audience; nemme⸗ 
fighed, en. gratitude, thankfulness; -pffer, thank- 
affering; -figelfe, thanksgiving; ſkyldig, adj. 
obliged. Takkebrev, letter of thanks; bon, 
prayer of thanksgiving; -feft, ⸗hojtid, (feast of) 
thanksgiving; -fang, song of praise and thanks- 
giving. Takke, v. % to thank, give, render el. 
return thanks; jeg har ham at — for det, 
I may thank him for that, I am indebted to 
him for that; det kai Du — Dig felv for, 
you have only yourself to thank; takke af, fe 
Aftakke. 

Tak, el. Takke, en. ker. (fremſtaaende Spids) 
jag; (paa Hjort ofp.) branch, antler; (paa jul) 
tooth, cog. Takker, vi. (Hemorrhoider) blind 
piles. Takket, adj. antlered; toothed, jagged, 
indented; Bot. dentated. 

_ *ZTakke, en. r. fe Bagſtehelle. 

Takkel, en. er. NM . tackle; at ienſe for — 
og Toug, to scud under bare poles. Takkel⸗ 
garn, tarred twine; -jolle, girtline; -loft, rig- 
ging-loft; -mefter, master-rigger; -»eefer, mat- 
ters relative torigging. Takkellads, Takkelage, 
en. rigging. Table, v. 7. . 2. to rig; — et 
Skib, to rig a ship; — en Tamp, to Whip a 
rope. Takling, en. rigging. 

Takt, en. (i Muſik, Dans) time; Mus. (Afde⸗ 
ling) bar, measure; (fin Folelſe) tact, discretion ; 
holde, ſlaa Takt, to keep, beat time; 2 —, 3 
measure. Taktfaſt, adj. exact in keeping time; 
los, adj. indiscreet, tactless', having no tact; 


-leshed, want of tact, indiscretion; -mesfig, 
adj. measured; -flag, beat; -ftof, baton; 


-ſtreg, bar. 
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Tal 
8 * te 

Taktik, en. tactics, pl. Taktiker, tactician. 
Taktiſk, adj. tactical. 

Tal, et. pl. d. ſ. number; Arith. number, 
cipher, figure; lige —, even numbers; ulige —, 
odd numbers; i Hundrede-, i Tuſind-, i Snefe-, 
by hundreds, by thousands, by scores. Tal- 
bogſtav, numeral; -figur, fe -bogftav; -fors 
hold, numerical proportion; Aotteri, lottery 
with numbers; es, adj. numberless; -ord, 
numeral; perle, round pearl; -reffe, numeri- 
cal series; -ffive, dial plate; -fterrelfe, number, 
numeric quantity; -tegn, je -bogftav. 

Salar, en. er. robe, gown. ; : 
Tale, v. . & t. to speak; (i Gamtale) talk; 
(ſamtale) converse, discourse; — Danſk, En⸗ 
gelſk, Franſk, to speak Danish, English, French; 
— fagte, hojt, to speak low, loud el. aloud; 
— efter En, to mimic el. imitate one's manner 
of speaking; — for En, (ogſaa fig.) to speak in 
one’s favour el. in one’s behalf; jg. to tell in 
one’s favour; — for, (anbefale) to advocate; 
det r hot for, it speaks volumes for; Det -r 
for fig ſelv, it tells its own story; han r godt 
for fig, he is a fine speaker; — med En (i 
Alm.) to see one el. to speak to one; jeg maa 
— et Par Ord med ham, I must have a 
ittle talk with him; jeg maa — under fire 

ine med ham, I must speak in private with 
him; jeg har ikke talt med ham i de fidfte 
fjorten Dage, I have not seen him, to speak 
to, this fortnight; med ham kan man ikke — 
fig til Nette, there is no reasoning (arguing) 
with him; lad Du bare vere at — med her, 
don’t you interfere here el. don't you put in 
your oar here; man er hejt derom, it is a 
thing much talked of; hele Byen 'r derom, 
it is the talk of the whole town; man er ikke 
mere derom, there is no more talk of it; ikke 
at — om, to say nothing of, not to mention, 
let alone; jeg har ikke hort — derom, I have 
not heard of it;; naar man r om Fanden, er 
han nermeſt, talk of the devil and he will 
appear; han er over fig, he talks wildly; til⸗ 
lad mig at — ud, allow me to finish; vi ville 
-8 ved om denne Sag en anden Gang, we 
will talk over that matter another time. Tale- 
brug, usage of language; del, fe Tale, en.; 
-eone, faculty el. power of speech; „frihed, 
freedom el. liberty of speech; -gaver, oratorical 
powers el. endowments ; -gitter, grate (in a 
nunnery); -kunſt, art of speaking, oratory; 
-maade, mode of expression, phrase; latinſt 
—, Latinism; danſtk —, Danism; norff —, 
Norwegianism; engelſf —, Anglicism; franſt —, 
Gallicism ; tyſf —, Germanism; -maffine, speak- 
ing-machine; -redffab, organ of speech; -rer, 
(i en Bygning) speaking-pipe; (Raaber) speak- 
ing-trumpet; -fptog, spoken language; -ftemme, 
speaking voice; -ftol, pulpit; (paa det gamle 
romerſke Torv) rostra, pl.; -ftrem, flow of 
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= Tal we 


words; -ftue, parlour; -ſynd, sinful discourse 
el. language; »ovelſe, practice in speaking. 
Talende, adj. expressive, significant; det er et 


— Bevis paa, it speaks volumes for; den 
—, the speaker. Talsmand, spokesman. 
Tale, en. r. . at tale, Evnen til 

0 


t, 


at tale) speech; 
discourse; dette 
saying; holde en —, to make a speech, to de- 
liver an address, oration, (gejftlig) sermon; 
holde en — offentlig, to speak in public; han 
holdt fir forfte —, (om Rigsdagsmeend) he de- 
livered his maiden speech; kan man faa ham 
i — nu, is he to be seen now; han er vans 
ſkelig at faa i —, he is difficult of access, itis 
difficult to gain access to him; Fruen er ikke 
at faa i —, the lady is not visible; falde i 
n, to interrupt; n er ikke derom, that's not 
the matter in question, that is not the question; 
derom kan ikke vere —, that is out of the 
question; komme paa —, to be mentioned, dis- 
eussed. Taledel, part of speech. 

Taler, en. e. speaker, orator; Fneb, ora- 
torical artifice; kunſt, . rhetorical el. ora- 
oo art; -ftol, fe Taleſtol, under Tale, 
CLES; 2 


ſom ſiges) speech, talk, 


Talent, et. er. talent, faculty, natural gifts 


natural endowment; accomplishment; det er en 
Mand af —, he is a talented man, he is a 
a man of talent(s) el. parts; han har intet — 
til. . , he has no talent for Talentfuld, 
adj. talented, gifted; les, adj. without talents; 
-loshed, want of talents. 

Talent, en. er. (Mynt) talent. 

Talg, en. ud. pl. tallow. Talgagtig, adj. 
tallowy; f-grever, pl. greaves; -lys, tallow- 
candle ; (Formlys) mould-candle; (Spedelys) dip; 
Toxe, fe Rodmejfe; tre (chineſiſt), -givende 
Stillingie, tallow-tree, Stillingia sebifera. 

Talisman, en. er. talisman. " 

Talje, en. r. M N. tackle; fette en — paa 
el. hugge en —, to hook on a tackle; bugge 
en — ud, to unhook a tackle; enkelt —, gun- 
tackle purchase; tref€aaren —, luff-tackle pur- 
chase; firffaaren —, twofold purchase; fers 
fkaaren —, three-fold purchase; SFreedder-, 
jigger. Taljeblok, tackle-block; -hage, tackle- 
hook; -lober, tackle-fall; -reb, laniard. 

Talje, en. -r. (Liv) waist ; (Figur) figure. 
Talk, en. ud. pi. tale, talek. T-jord, magne- 
sia; -ftett, fe Talk. 

Tall, Toll, en. er. fe Fyr (Tre). 

Tallerken, en. er. plate; dyb —, soup-plate. 
Terœkke, dish-shelf, dish-catch; flikker, lick- 
plate, lick-platter. 

Talmud, talmud. 

Talsmand, ſe Tale, v. 7. & . 

Tam, adj. tame; (kun om Dyr) domesticated ; 
den me Gaas, the domestic goose, etc. ; gore 
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er en haard —, this is a hard 


: Tau 
—, fig. to make tractable. Tamhed, ett. tame- 
ness. 0 8 

Tamarinde, en. r. tamarind. Tamarinde- 
tre, tamarind-tree, Tamarindus. — ‘ : 
Tambour, en. drummer. Tambourmajfor, 
drum- major. 0 

Tambourere, v. t. to tambour. Tambourer⸗ 
naal, en. tambour-needle, Tambourin, en. 
-er. tambour, tambourine. T-broderi, et. er. 
tambour(-work ). Ss 7 

Tamis, et. tammy, taminy. 

Tamp, en. e. rope's end; M. Z. (Enden af et 
Stykke Toug) rope-end, end of the rope; faa 
—, to get flogged; fig. en ftor —, a big, 
thumping fellow. Tampe, v. t. to beat with a 
rope's end. 
rope’s end. 

Tamperdag, en. Ember-day. Tamperret, en. 
court held about the Ember days for adjudging 
matrimonial causes. Tamperuge, en. Ember- 
week. 

Tand, en. pl. Tender, tooth; (paa Rive, 
Kam; Gaffel; Harve) tooth; prong; tine; (paa 


tretfe en — ud, to draw a tooth; holbe — 
for Tunge, to keep one’s own counsel; — for 
Tunge! coll. mum's the word; fole En paa 
Teenderne, to feel one's pulse, to sound one; 


Ondt for Tender, the child suffers from teeth- 
ing; ffere Sender, to grind the teeth, to 
gnash the teeth; mine Tender lobe i Sand, 
my mouth waters. Tandbogſtav, dental (et- 
ter); -brubd, cutting of the teeth, dentition, 
teething; brœkker, tooth-drawer, tooth-breaker; 


fe -feldning; -feber, teething fever, fever from 
dentition; -fil, rasp; -fiftel, fistula in the gum; 
-formet, ach. denticulate, denticulated, dentate, 
dentated; -feldnitg, shedding ef. changing of 
teeth; -gerde, jaw; -grœs, knawel, Scleranthus; 
-bjul, cog-wheel, toothed wheel; -bul, socket; 
(Hul i en Sand) hole in a tooth; krone, crown 
of a tooth; -kod, gum; -lege, dentist; los, 
adj. toothless; -middel, dentifrice, remedy for 
the tooth-ache; nerve, nerve of the teeth ; 
-pitte, tooth-ache; pulver, tooth-powder, denti- 
frice; rod, root of a tooth; 
wort, tooth-violet, Dentaria; ) 
teeth; -f€ifte, et. -f€iftning, en. fe -felbning; 
-ffvaber, en. tooth-scraper; -ftang, rack; ſtik⸗ 
ker, tooth-pick; ⸗ſtœrk, adj. having strong teeth; 
-ſœtning, dentition, teething, cutting of the 
teeth; ⸗trœkker (et Redſkab) tooth-drawers, pl., 
tooth-key; (Perſon, der trekker Tender ud) tooth- 
drawer; urt, fe -gr@8; vand, tooth-water; 
werk, fe pine. Tandet, adj. toothed; Bot. 
dentate, dentated. 


-rœkke, row of 


Vande, Tane, 


en. ud. pl. (paa Lys) snuff. 
Tang, 


en. pl. Senger, (Ildtang) pair of tongs; 


Tampning, en. beating with a2 


Hjul) cog, tooth; faa Tender, to cut teeth; 


viſe Tender, to show the teeth; Barnet har 


* 
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-byld, gum-boil; -berfte, en. tooth-brush; fald, 


(Plante⸗) tooth- 


5 Tan 


(lille Tang, Niptang) pair of nippers, pair of 
pincers; Chir. forceps. Tangformig, adj. hav- 
ing the form of a pair of tongs, forcipated. 

Tang, en. ud. pl. sea-weed, tangle ; Beendel⸗ 
tang, grass wrack, Zostera marina; Bleretang, 
(Spine⸗Kleer) wrack, i 
Fucus vesiculosus; Bredtang, (takket Keer) not. 

ched wrack, Fucus serratus. art, species of 
sea-weed; -affe, kelp; -breending, burning of 
sea-weed; dige, gerde, dike of sea-weed; 
-godning, manure of burnt el. rotten sea-weed ; 
* * , rock-ling, Motella; plante, alga, pl. 
alge; ſalt, salt obtained from burnt sea-weeds. 
. Tange, en. r., (Candtunge) tongue of land; 
(paa Kniv o. l.) tang. 
Tangent, en. er. Math. tangent; (paa Forte⸗ 
piano) key; efter — en, at (in) a tangent. Tan- 
gere, v. t. to touch, be tangent to; -ude, tan- 


gent. 
Tanger, (By) Tangier. - 8 
Tanke, en. r. thought, idea; dybe -r, deep 
thoughts; famle fine -r, to compose el. collect 
one’s thoughts; det var min — at reiſe imor⸗ 
gen, it was my intention to depart to-morrow; 
er ere toldfri, thoughts go free; Kodet har en 
—, the meat is touched; De maa flaa det af 
-rne, you must banish el. dismiss it from your 
mind; i mine er er det rigtigt, in my opinion, 
to my thinking, it is right; falde i r, to fall 
into a revery; ftaa i r, to stand musing, to be 
in a brown study; ftaa i den — at, to believe, 
be of opinion that; hav mig i »rne! remem- 
ber me! han har det altid i -rme, he is al- 
ways thinking about it; han har -rne med fig, 
he has all his wits about him; han har ikke 
-tne med fig, he is inattentive, he is absent; 
han bar meget hoje r om fig ſelv, he has 
a very high opinion of himself; jeg kom paa 
den —, that thought struek me; komme paa 
andre r, to change one’s mind; bringe En 
paa andre er, to induce one to change his 
mind. Tebillede, image; -blif, pensive el. con- 
templative look; -fiugt, flight of thought; -for= 
bindelſe, association of ideas; form, form of 
thought; -forvirring , confusion of ideas el. 
thoughts; -fofter, offspring of the mind; -fulbd, 
adj. thoughtful, pensive; -fuldbed, en. thought- 
fulness, pensiveness ; -ſylde, richness of thoughts 
el. ideas; -fplbig, ach. rich in ideas el. 
thoughts; -felge, train of thoughts el. ideas; 
-gang, train of ideas; kraft, intellectual 
power; -frebds, range el. sphere of thought; 
-febde, fe folge; leg, fe -fpil; -liv, et. 
meditative ‘ef. contemplative life; les, adj. 
thoughtless; loshed, en. thoughtlessness; rad, 
je folge; rem, phylactery ; rig, adj. teeming 
el. abounding with thought; -rigdom, abundance 
el. richness of thoughts; rige, et. fe verden; 
-rette, fe folge; ſkriſt, et. hieroglyphie el. 
emblematic writing; flop, imbecile, fatuous; 
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sea-wreck , sea-tangle, 


im Sor 


-{nild, ach. shrewd; -fpil, witty conceit, witti- 
cism, joke; ſpredt, adj. absent, abstracted ; 
-ſpring, skip of thought, abrupt ef. sudden 
transition of thought; -fprog, apothegm, de- 
vice; ſtof, subject of thought el. meditation; 
-fireg, dash (—); -fttomt, current of thought; 
-ftprte, ſe⸗kraft;⸗ſynd, criminal el. sinful thought ; 
-ting, unreal notion, fancy; -tom, adj. void of 
thought ; -traabd, thread of thought el. of one’s 
thoughts; -udverling, commerce of thoughts; 
-verden, ideal world; -vild, adj. distracted, per- 
plexed, confused; -virkſomhed, action of thought, 
of the mind; -srimmel, crowd of thoughts; 
-vegtig, adj. profound, full of thought; vek⸗ 
kende, adj. apt to rouse the mind; -veſen, ideal 
entity; ytring, expression ef. utterance of 
thought. f 

Tant, et. toy, trumpery, vanity. 

Tante, en. r. aunt. : 

Tap, en. pe. (Tondetap) tap, faucet ; (i Sned⸗ 
ker⸗ el. Tommerarbejde) tenon; (1 Mekanik, Stift, 
hvorom Noget drejes) pivot, journal; (paa Ka⸗ 
non) trunnion. Tapdryp, droppings; hjul, 
wheel turning on a pivot; -hul, tap-hole, faucet- 
hole; -leje, lag, pillow-block, Journal-box; 
-ſtykke, reinforce. 

Tapet, et. er. (med indvevede Figurer el. 
Billeder) tapestry; (Betrœk) hanging; (Papirs⸗ 
betref) paper-hangings, pl.; at bringe paa -et, 
to bring upon the carpet el. tapis; sere paa et, 
to be upon the carpet el. tapis. Tapetfabrik, 
manufactory of paper-hangings; mager, (den, 
fom gor Tapeter) peper-stainer; (den, ſom be⸗ 
treffer Vegge) paper-hanger; monſter, pattern 
of hangings el. tapestry; -papir, paper-hang- 
ings, pl.; -veever, weaver of tapestry; -papit, 
paper-hangings, Pl.; -peever, weaver of ta- 
pestry. 

Tapetſere, v. t. to hang with tapestry, to 
tapestry; (betrekke med Papir) to paper. Ta⸗ 
petſerer, en. upholsterer. Tapetſeri, Tapisſeri, 
et. tapestry. 

Tapioka, en. tapioca. 

Tapir, en. er. tapir, Tapir americanus. 

Tappe, v. t. (om flydende Varer) to tap, draw. 
Tapning, en. tapping ete. 

*Zappe, v. t. to mortise. Taphul, et. mortise. 

Tappenſtreg, en. tattoo; flaa —, to beat the 
tattoo. ; 

Tapper, adj. brave, valiant, gallant. Tap pers 
hed, en. bravery, valour, gallantry. 

Tara, en. Merc. tare. 

Tarantel, en. ler. tarantula, Aranea taran- 
tula; (Dans) tarantella. 

Tare:, en. r. alga, Alga. *Zaretorfe, cod 
taken in shallow water. 

Tarif, en. er. tariff. 

Tarlatan, et. tarlatan. 

Tarm, en. e. gut. 
-brok, -brud, fe lob; 


Tarmebad, injection; 
-fiftel, fistula of the 


Zar & 


anus; -hinde, peritoneum; lob, enterocele; 
-flynig, ⸗ſlyngning, twisting of the gut; -fnit, 
enterotomy ; -ſtreng, cat-gut; ſœk, fe -binde; 
-orid, colic; -vrid⸗Ron, wild service-tree, Sor- 
bus torminalis, ‘ N 

Tarok, et. tarock. 

Tarre, je Tare. 

Tartar, en. er. Tartar, 
Tartariſk, adj. Tartarean. 

Tartarus, et. Tartarus. 

Lary, en. behoof; good, benefit. 
adj. (fom ikke trenger) lacking nothing; (unyttig) 
useless. Tarvelig, ach. (i Levemaade) frugal ; 
( Klededragt) plain; fig. scanty, meagre. Tarve⸗ 
lighed, en. frugality; plainness; scantiness. 

Taſke, en. r. (lille Poſe) pouch; (Pige) wench, 
minx, baggage. TZaffebelte, belt with pouches; 
-krabbe, pungar, crab-fish, Cancer pagurus ; 
-laas, large padlock. 2 : 

Taſkenſpiller, en. e. juggler, shower of tricks. 
Taſkenſpillerkunſt, en. juggling trick. 

Tatar, fe Tartar. 

Tater, en. e. gipsy. Tkvinde, gipsy (woman); 
-pige, gipsy girl. 

Tattovere, tattuere, v. 4. to tattoo, tattow. 
Tattovering, en. tattoo; tattooing. : 

Taus, adj. silent, hushed; (jom ikke rober, 
hvad han ikke maa) discreet. Taushed, en. 
silence; ubrodelig —, inviolable secrecy. 

‘ave, en. r. fibre. 

Tavl, et. pl. d. ſ. (Tougverk paa Skib) rig- 
ging; Skibet forgik med Top og —, the ship 
was totally lost. 

Taol, et. pl. d. ſ. square; (i en Bindingsperts- 
bygning) brick-nogeing; obs. (Bretſpil) tables, 
pl.; ſpille —, to play at tables. Tavlbret, 
draught-board, chequered board; grund, che- 
quered ground; -monſter, chequered pattern; 

»verk, chequered work. Tavlet ach. che- 
quered. 

Tavle, en. r. (af Marmor) table (of marble) ; 
(af Kobber, Bly oſv.) plate, sheet; (af Tree) 
board; (til at ſtrive paa) slate; ſe ogſaa Kirke⸗ 


Tartariet, Tartary. 


Tarvles, 


tavle; Logarithmetavle, table of logarithms. 
Tavlebly, lead in slabs el. plates ; -glas, plate- 
glass; -pettge, money collected in church du- 


ring sermon ; -regning, reckoning el. figuring on 
the slate; -ffifer, -ften, slate, argillaceous 
schist, 

Tax, Taxtre, et. yew, yew-tree, Tamus bac- 
cata. 

Taxation, en. er. taxing, 
Taxator, en. er. taxer, 
Taxere, v. 7. to value, rate, 
-er. set price; 
bread-tax. 

Te, v. k. — fig fom en brav Karl, to be- 
have like a gallant fellow. 

Teaktre, teak, teak-tree, 

Tegl, en. 


taxation, valuation. 
appraiser, valuer. 
appraise. Taxt, en. 
Brodtaxt, assize of bread, 


Tectona grandis. 
-e. (til Tage) tile; (til Murarbejde) 
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el. bricks; 


; Tel 


brick; ſtryge —, to make (mould) tiles el. 
bricks. Teglarbeide, brick-work; bre 
brick-maker, tile-maker; -brenbderi, brick-ma- 
nufactory; y 
-bygget, adj. brick-built; - dannet, 
ach. shaped like a brick; -farvet, ach. of a 
brick- colour; -form, tile el. brick-mould; -gulv, 
brick-floor; hus, shed for drying bricks; 
-bytte, fe -brenbderi; -hengt, adj. tiled; -jord, 
tile- el. brick-clay; -lagt, adj. paved with bricks; 
Aer, fe -jord; mel, brick-dust ; -mur, brick- 
wall; -ovn, tile el. brick-kiln; 
-ften, fe Tegl; -ftryger, je -brender; ſtryg⸗ 
ning, forming of bricks; -tag, tile roof; -taft, 
tiled ; tœkker, tiler; -veg, fe -mur; verk, je 
-brenderi. ; * 
Tegn, et. pl. d. ſ. sign, mark, token; Alge⸗ 
bra, Muſik og Aſtronomi) sign; (i Sygdom) 
symptom; (Forvarſel) presage, forebode, omen; 
de tolv Himmel-, the twelve celestial signs; 


Korſets —, the sign of the cross; — og Under⸗ 


veerfer, signs and wonders; Rivs-, sign of life; 
vere et — paa, to be indicative of; viſe — 
til, to show symptoms of. T-billede, symbol; 


lere, semiology, symptomatology; - ſkrift, hiero- 


glyphics, pl.; -fprog, language of signs, finger- 
and-sign language; -tyder, interpreter of signs; 
-tydning, 
fe -tybder. 

Tegne, 
design; (tegne et Udkaſt) to sketch; (merke) to 
mark; — efter Naturen, to draw from life el. 
nature; — fig, to subscribe, sign; (underſtrive 
fig) to sign, underwrite; det r til en god Hoft, 
there is every appearance of a good harvest; 
han er til, at blive en god Landmand, he 
bids fair to become a clever husbandman. 
Z-bog, (Bog til at tegne i) drawing-book; 
(Lommebog) pocket-book; (Bog til Optegnel⸗ 
ſer) memorandum-book; ret, drawing-board ; 
-kridt, drawing-chalk; -funft, art of drawing ; 
-leerer, -mefter, drawing-master; -papir, draw- 
ing-paper, vellum-paper; -ffifer, black chalk ; 
-ſkole, drawing school; -time, drawing lesson; 
-undervisning, drawing lessons, pl. Tegnen, 
en. drawing. Tegner, en. e. drawer, designer. 
Tegning, en. er. (det at tegne) drawing, sketch- 
ing eto.; (Noget fom er tegnet) drawing, design, 
sketch. 

Teint, en. complexion, colour. 

*Tejeber, fe Taagber. 

Teig, en. er. ridge; piece of land. 

Teiſt, Tejfte, en. ter. black guillemot, tys- 
tey, Uria grylle. T. fiſt, gunnel, Gunnelius 
vulgaris. o> 

Teknik, en. technics, 
nic(al). 

Telegraf, en. er. telegraph ; coll. wire; elek⸗ 
riſk —, electric telegraph ; elektromagnetiſk 
—, electro-magnetic telegraph ; underfoifé —, 


pl. Teknifk, adj. tech- 


(det at brende T.) burning of tiles 


rod, ſe-farvet; 


interpretation of signs; -udlegger, 


v. f. & i. (med Blyant oſv.) to draw, 
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submarine telegraph. Telegrafasſiſtent, tele- 
graphic clerk; -depeſche, telegraphic despatch; 
-efterretning, telegraphic news el. intelligence; 
Gelegram) telegram; -ledning, -linie, line (of 
- telegraphs); -ftation, telegraph station; toug, 
telegraph-cable; -traad, telegraph-wire. 


legrafere, v. b. to telegraph; coll. to wire. Te⸗ 
legrafi, en. telegraphy. Telegrafiſk, adj. tele- 
graphic. Telegrafiſt, en. er. telegraphist. 
Telegram, et. mer. telegram. 
Tel „et. er. telescope. Teleſkopiſk, ach. 
_telescopic(al). ; 
elt, et. e. tent; opflaa et —, to pitch a 


tent; nedtage et —, to strike a tent. Teltbod, 
tent used as a shop; -boet, dweller in a tent; 
ddekke, tent cover; -Enap, knob of a tent- 
pole; lerred, canvass for tents, tent-cloth ; 
-liv, living in tents; -mager, tent-maker ; -pel, 
w plugg, tent-pin; -reb, tent-rope; -feng, tent- 
bed; -ftang, ⸗ſtok, tent-pole; tag, roof in the 
form of a tent; -vogn, (til at fore Telte paa) 
tent-waggon, baggage-waggon; (med Telt over) 
covered waggon, tilt-waggon; veg, tent wall. 
Telte, v. i. & k. (opjette Telt) to pitch a tent; 
(bedcefie med Telt) to cover with a tent. 

Temmelig, adv. tolerably; — koldt, rather 
cold; — ſtramt, rather tight; — godt, pretty 
well; — meget, pretty much. 

Tempel, et. -pler. temple; (poet.) fane. Gents 
er , door of the temple, (0. fl.); -berre, 

ght) Templar, Knight of the Temple; or⸗ 
den, order of the Templars; ridder, ſe 
-herre. 

Temperament, et. er. temperament, temper. 
Temperatur, en. er temperature. Temperere, 
». k, to temper; -t Klima, temperate climate. 

Tempo, ct. er. Mus. time, measure; Mil. 
movement, time. — 

Temporer, adj. temporary. , 

Ten, en. e. f spindle; * slender rod. 

Tendents, en. -er. tendency. 

Tender, en. e. tender. 
Tene, en. r. bow-net, 

Tenor, en. er. tenor. Tenorparti, tenor 
(part); -fanger, tenor- singer; -ſtemme, tenor-. 
voice. Tenoriſt, en. er, je Tenorſanger.: 

Termin, en. er. term; (med Henſyn til Af⸗ 
drag i Betaling) installment; fette en —, to 

fix a time. Terminvis, ach. & adv. by install- 
ment(s). Terminologi, en. terminology. 

Termit, en. (hvid Myre) termite, Termes. 

Terne, en. r. (Tjeneſtepige) hand-maiden; 
(Fugl) tern, sea-swallow, Sterna; (i Lotteriet) 


weel. 


trey. 2 
Terning, je Terning. 2 
Terpentin, en. turpentine. Terpentinolie, oil 
of turpentine; -fpiritus, spirit of t.; -tree, tur- 
pentine-tree, terebinth, Pistacia terebinthus. 
Terrain, et. er. Mil. (ogſaa 59.) ground. 
Terrasſe, en. -r. terrace. 
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Terrin, en. er. tureen. 
Territorium, et. ier. territory. Territorial⸗ 
rettighed, en. er. territorial right. : 


8 % 


Terrorisme, en. terrorism. Terroriſt, en. er. 
terrorist. 8 

Tertiaverel, en. rler. Merc. third of ex- 
change. 5 


Terts, en. er. (i Fegtning, Kortſpil) tierce; 
Mus. third, tierce; N. 7. toggel. Tertsmajor, 
tierce-major. 2 8 4 

Terzerol, en. er. pocket-pistol. 

Terzet, en. -ter. trio. N 

Teſtament, Teſtamente, et. -er. r. Cast) will. 
testament; gore ſit —, to make one's will; det 
gamle, det nye —, the old, new testament; 
do uden at gore —, to die intestate; do og 
efterlade —, to leave a will, to die testate. 
Teſtamentariſk, adj. testamentary. Teftamen- 
tere, v. t. to bequeath, leave by will. Teſta⸗ 
tor, en. -er. testator. 2 

Teſtikel, en. -Fler. testicle, stone. 

Teſtimonium, et. ier. certificate. ; 

Text, en. er. text; (i Mufik) words; (modf. 
Illuſtrationer) letter-press; lœſe En en, to re- 
buke one; videre i en! go on! gaa fra een, 
to be put out; Anmerkning under en, foot- 


note. 
Shara, en, je Tara. 
The, en. er. tea; drikte —, to take tea; 


ſkcenke —, to pour out tea. Theavl, cultivation 
of tea; bakke, tea-tray; -blab, tea-leaf; -bord, 
tea-table; -bret, tea-board; -bred, tea-cake ; 
-Daafe, tea-caddy; -dug, cloth for a tea-table ; 
handel, tea-trade; (Boutiken) tea-shop; -hanbd- 
ler, tea-merchant; (i det Smaa) tea-dealer; 
-Fanbde, fe -potte; -kasſe, tea-chest; edel, tea- 
kettle; -fop, tea-cup; -maffine, tea-urn; 
-plante, tea-plant; -potte, tea-pot; -roſe, tea- 
rose; -felffab, tea-party; -fie, Ke ſil, tea-strainer; 
-ſkaal, fe -fop;_-ffe, tea-spoon; -ſkefuld, en. 
tea-spoonful; -fenfer, publican who keeps a 
tea- and coffee-house; -ffri, tea-canister; 
-toj, tea-things, pl.; -vanbd, tea; -vandskarl, 
milksop. 

Theater, ét. -tre. theatre, play-house ; (Skue⸗ 
plads) stage. Theaterbane, theatrical career; 
“billet, ticket (for the play); -comp, clap-trap; 
-bigter, dramatic author, stage-writer ; direk⸗ 
ter, manager of a theatre; -gal, adj. stage- 
struck; -genger, theatre-goer; -hat, opera- 
hat; -belt, hero of the stage; -kasſe, treasury 
of a theatre; kasſerer, treasurer to a theatre; 
-kikkert, opera-glass ; -fneb, stage-trick ; -liv, 
theatrical life; loge, box in a theatre; mã⸗ 
ler, scene-painter; -maleri, stage - painting; 
-plafat, play-bill; -ſtykke, play, piece for the 
theatre; veſen, theatricals, pl. Theatralſk, 
adj. theatrical, stagey. 

Theben, Thebes. Thebaner, en. thebanſk, 
adj. Theban. 


The ee ee 


old ; -bobbelt, fold, adj. tenfold, decuple ; ant, 


et. er. theme, subject. ant, 
Wan i a decahedron; -fantet, adj. deeahedral; - al, ten. 


Themſen, the Thames. : : 

Theokrati, et. theocracy. Theokratifé, adj. 
theoeratic(al), : f 

Theolog, en. er. theologian, divine. Theo⸗ 
Jogi, en. theology, divinity. Theologiff, adj. 
theologic(al). = 

Theori, en. er. theory. Theoretiker, en. 
theorist. Theoretifk, adj. theoretical. 

Therapi, en. Med. therapentics, pi. Thera⸗ 
peutiſt, adj. therapeutic. = ; 

Thermometer, et. tre. thermometer. Ther⸗ 
mometriſf, adj. thermometrical. 

Theſis, en. (i alle Bet.) thesis. 

Thesſalien, Thessaly. x 

Thesſalonika, Thessalonica. 

Thi, conj. for, because; (derfor) consequently, 
therefore. 

Thibet, Thibet. Thibetaner, thibetanſk, adj. 
Thibetan, Thibetian. 

Thing, et. pi. d. ſ. (Sted, hvor Ret holdes) 
court, assize; (repr. Forſaml.) house. Thing: 
bog, minutes of assize; -bud, summons to an 
assize; dag, assize-day; folk, those who meet 
at an assize; fred, peace established at assizes ; 
hold, holding of assizes; -huwé, assize-house, 
hall of justice; *-fag, circuit: Ayſe, Aeeſe, v. t. 
to publish el. proclaim at an assize, to regis- 
ter, record (in the register of mortgages) ; 
-Ip8ning, lœsning, publication el. proclama- 
tion at an assize, recording; -lesningsproto- 
fol, register of mortgages; mand, one who 
meets at an assize; *-rejfe, circuit; -ſkriver, 
clerk of assize; -fteb, place of assize; -ftub, 
pettifogger; -ftue, justice -hall. Thingsdom, 
judgment of assize; ed, affidavit made at an 
assize; -o9idme, extract of the records of an 
assize. 

Thorremaaned, January. 

Thracien, Thracia. Thracier, en. thraeifk, 
adj. Thracian. 

Throne, en. r. throne; beſtige n, to mount, 
ascend the throne; komme pada »n, to come el. 
succeed to the throne ; fette paa -n, to place 
on the throne, to enthrone; feette (En) paa n 
igen, to restore (one) to the throne; ftede fra 
=m, to drive from the throne, to dethrone. 
Thronarving, heir to the crown; beſtigelſe, 
accession (to the crown); -felge, order of guc- 
cession (in a kingdom) ; -folger, successor, heir 
to the crown, heir apparent; -himmel, canopy; 
-rever, usurper (of the throne) ; -feng, cano- 
pied bed; -tale, speech from the throne, Royal 
speech. Throne, v. ¢. to be enthroned. 

Thunfifé, en. thunny, Thynnus vulgaris. 

Thurgau, Turgovia. 

Thüringen, Thuringia, Thüringer, thü⸗ 
ringfk, ach. Thuringian. 

i, card. num, ten. iaar, decennium ; 
-aarig, aars, adj. of ten years, ten years 


(part). ~ s 
Tid, en er. time; Middel-, Ast. mean (solar) 


N 


Stjerne-, sidereal time; Gram. time, tense; 
den — vil komme, the time will come; der 
er ingen — at ſpilde, there is no time to be 
lost el. to lose; bi har ingen — at ſpilde, we 
have no time to lose; jeg har knap —, I am 
pressed for time; det har god —, el. vi have 
god —, there is no hurry; der er knap — 
paa Suffer, sugar is scarce; lang —, a long 
time; en — lang, some time, fof a time; en 
— af tre Aar, a space el. period of three 
years; giv —! giv kun —! fairly and softly! 
give —, to give time; gio Dig —! take your 
time! Bead — er det paa Dagen? what time 
of the day is it? gamle -er , ancient times; 
nyere -r, modern times; gode r, good times; 
trange el. flette r, hard times; en og Rum⸗ 
met, time and space; omſkifte en med Evig⸗ 
heden, to depart this life; hele n, the whole 
time, throughout, all along; for en lang — 
ſiden, a long while ago; for -en, at present; 
fra — til anden, from time to time; gammel 
for en, Prematurely old, old before his time; 
i -e, in time; i rette —, in due time; i fin 
—, Cortiden) sometime , (Fremtiden) in due 
time; i den fenere —, of late, of late times; 
i disſe r, as times go; ſkikke fig i en, to 
comply with the times; med en, in time, in 
the course of time; det vil vife fig med n, 
time will show, it remains to be seen; om et 
Mars —, en Maaneds —, in a twelvemonth, 
month; paa nogen —, for some time; det er 
paa -e at gaa, it is time to go; det er paa 
hej —, it is high time; til en —, for a time; 
til evig —, for ever, eternally; til fine -r, at 
times. Tidhavn, tide-harbour, tidal harbour; 


j-le8, en. meadow-saffron, Colchicwm ; - merke, 
Sign of the proper time; -fparende, -fpildende, 
-foarende, adj. fe Tids⸗; -vande, et. tide. Fides 
bog, hours (cathol.) 3. -merke, sign of the times; 
-penge, journeyman’s fees to a corporation- 
chest; -vande, fe Tidvande. Tidsaand, spirit 
el. genius of the age; -afdeling, period el. di- 
vision of time; -affnit, period; -alder, age; 
-begreb, notion ef. idea of time; -billede, pic- 
ture of the time; bojning, inflection of a verb 
with regard to tense; -bel, portio: of time; 
-fordriv, pastime; -forbold, relation of time; 
pl. fe »omſtændigheder; -forffel, difference 
in el. of time; -frift, space of time; -felge, 
chronological order; -hiſtorie, history of the 
time; -Fronife, chronicle of the times; -febe, 
tedium, weariness; -lengde, length of time; 


time; fand —, Ast. apparent (solar) time; 


Tier, en. e. ten. Tiende, tenth; del, tentn 
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fort, Tidskort, -Fortning, je Tidsfordriv; 


Zid 


lob, period; -maal, measure of time; -maa⸗ 

ler, chronometer; -meœrke, characteristic of an 
age; nok, adv. in time, early enough; om⸗ 
ftendighed, times, circumstances, juncture(s); 
-prd, verb; orden, chronological order; -punkt, 
moment ef. point of time, juncture; -regnitg, 
chronology; rum, period; rœkke, fe -folge; 

eſkifte, change of time; -f€rift, periodical (pub- 
lication el. journal), magazine, review, serial; 
-ſparende, adj. time-saving; ſpilde, waste of 
time; ⸗ſpildende. adj. time-wasting; -foarende, 
adj. suitable to the times, adapted to the spirit 
of the age, seasonable; -tab, loss of time; 
-tavle, chronological table; fe -billede; »vil⸗ 
kaar, je -omftendighed; ekvation, Ast. equa- 
tion of time. Tidende, en. r. tidings, news; 
(Avis) newspaper. {Tidig, adj. timely, season- 
able, timeous. Tidighed, en. seasonableness. 
Tidlig, adj. & adv. early, betimes, in good 
time; ere, previously, formerly; i det -fte, at 
the earliest. Tidlighed, en. earliness. 

Tidſel, en. -fler. thistle, Carduus. Tefnok, 

thistle-down. 

Tidt, adv. often, frequently. 

Tie, v. 7. to be silent, keep silence, hold one's 
peace; — med Noget, to keep a thing secret; 
han fan ikke —, he can’t keep a secret; den 
der tier, ſamtykker, silence is consent. 

Tiende, en. r. tithe, tenth. T-afgift, money 
paid in lieu of tithes in kind; -aflesnittg, com- 
mutation of tithes; -ager, field subject to 
tithe; -beerenbde, adj. titheable, tithe-paying; 
-eitron, shaddock, Citrus decumana; -ejer, 
tithe-owner; -forenittg, composition of tithes; 
-forordning, tithe-ordinance ; -fri, adj. exempt 
from tithes; -frihed, exemption from tithes; 
-gaard, tithe-paying farm; gaas, korn, oſv., 
tithe-goose, corn etc.; Jade, barn for church- 
tithes ; -meg, sheaf of tithe-corn; -penge, tithe- 
money; -pligtig, adj. titheable; -rettighed, 
right of demanding tithes; -famler, fe -tager ; 

⸗ſpig, defraudation of tithes; -tager, tither, 
receiver of tithes; -teegt, receiving of tithes; 
-teller, he that counts the tithe-sheaves; -beœ⸗ 
fen, (matters relative to) the tithes; -yder, 
tithe-payer. Tiende, v. i. to pay tithes. 

Tiere, comp. af tidt, oftener, more frequently; 
Du maa ikke komme —, gore det —, don't 
eome again, don’t do it any more; jeg faa ham 
iffe —, I did not see him any more. 

Tiger, ett. -gte. tiger, Felis tigris. Tiger⸗ 
agtig, adj. tiger-like; kat, tiger-cat; -ffinbd, 
tigers skin; -fnef¥e, tiger-shell, Cyprea tigris; 
-unge, young tiger. Tigret, adj. spotted el. 
speckled (like a tiger), tiger-spotted. 

Tigge, v. t. & 7. to beg; gaa om og —, to 
go a-begging; — for Hvermands Dor, to beg 
one's bread from door to door; — om Noget, 
to beg, importune one for a thing; — fig No⸗ 
get til, to obtain by begging. Tiggeferdig, ach. 
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Til 


nearly reduced to beggary. Tiggen, en. beg- 
ging. Tigger, en. e. beggar, mendicant. Tign 
geragtig, adj. beggarly, like a beggar; -barn, 
(Barn af T.) beggar’s child; (Barn, fom tigger} 
beggar-child; -brev, begging- el. mendicant- 
letter; -dreng, beggar-boy; -fone, -ferling, 
beggar-woman; -munk, mendicant friar; or- 
den, order of mendicant friars; -pat, lot of 
beggars, beggarly set; -pige, beggar-girl; 
-pofe, beggar’s wallet; -ranunfel, celery-leaved 
crowfoot, Ranunculus sceleratus; -ſtav, beggar's 
staff; han er bragt til n, he is utterly ruined, 
he is gone to the dogs, reduced to beggary. 
Tiggeri, et. begging, beggary, mendicity, men- 

dicancy. Tiggerſke, en. beggar-woman. 5 

Til, prep. & adv. to; (henimod, imod, mod) 
towards; (indtil, om Tiden) till; conj. till, un- 
till; Noglen — Doren, the key of the door; 
det er ikke — hans Bedſte, it is not for his 
good; — Anbefaling, by way of commendation; 
— Exempel, for instance; — Forklaring, in ex- 
planation; jeg enffer Dem — Lykke, I congratu- 
late you; — Straf, in punishment; dygtig —, 
good at; hvad faae vi — Frokoſt, Middag? what 
are we to have for breakfast, dinner? jeg maa 
have det — Jul, Paaſke, I must have it by Christ- 
mas, Easter; indbyde — Frokoſt, to invite to 
breakfast; han febte en Bog — mig, he 
bought a book for me; rufte fig — Krig, to 
prepare for war; vent — imorgen, wait till 
to-morrow; vere — Bryllup, to be at a wed- 
ding; det er ikke — Dig, that is not for you; 
gaa —! go on! af og —, now and then; fra 
og —, to and fro; det gor hverken fra eller 
—, it's of no moment; En —, one more; en 
halo Gang — faa lang, half as long again. 

Tilaagre fig, v. ref. to obtain by usury. 

Tilaars, adv. advanced in age el. in years; 
blive —, to get old. 

Tilagters, alters, ankers, fe Wgter-, ofv. 

Tilarvet, adj. inherited. : ¢ 

Tilbage, adv: back, backward(s); han blev 
—, he remained behind; han maatte blive — 
i Skolen, he was kept in; lade blive —, to 
leave behind; frem og —, forward and back- 
ward; der er intet Andet — for ham, there 
is nothing else (left) for him; jig. ligge meget 
—, to be in a very backward state, to be be- 
hindhand; han har Intet —, he has nothing 
left; —! back! 

Tilbagebetale, v. t. to pay back, repay. Tile 
bagebetaling, en. repayment. 

Tilbageblik, et. retrospect, retrospective 
glance; fig. kaſte et — paa, to examine retro- 
spectively. : 

Tilbageblivende, adj. f. Ex. de — Geefter, 
the guests who (do) did not intend to go, who 
intend(ed) to remain behind; de — Soldater, 
the soldiers Who are el. were to stay behind; 


Til 


de -bleone, those who had remained behind, 

Who were not gone, who had been left behind. 
Tilbagedrive, v. t. to drive back, force back, 
el. 


rep : 
Tilbagefald, et. falling back; (om Sygdom) 
Telapse. ; = ; 

Tilbagefart, en. return. ; 


Tilbagefordre, v. t. to reclaim; fordring, 


en. reclamation. 

Tilbagegaaende, adj. retrograde; -gang, en, 
retrograde movement, retrogression. 

Tilbagegive, v. t. to give back, return; -gi⸗ 
velſe, given, en. returning, restoring. 

Tilbagehold, et. keeping back; retention, de- 
tention; ſe-holdenhed; Holde, v. t. to hold ef. 
keep back, retain; han dit fin Aande, he held 

his breath; hun -dt fine Skrig, she restrained 
ef. suppressed her cries; hun kunde neppe — 
fine Taarer, she could scarcely restrain her 
tears el. refrain from weeping; -holden, adj. 
reserved; -holdenhed, en. reserve. 

Tilbagekalde, v. t. to call back, recall, un- 
say, repeal, revoke; -kaldelſe, en. recall, revoca- 
tion, retractation, * 70 

Tilbagekaſtning, en throwing back; (Reflexion, 
Genſtand) reflection; (af Lyden) reverberation; 
(Tilbageſtod) repercussion. 

Tilbagekomſt, en. return. 

Tilbagelcegge, v. t. to adyance (on a road); 
den -lagte Vej, the journey performed, the 
road one has travelled; vi have -lagt 10 Mil 
i en Time, we have done 10 miles in an hour. 

Tilbagereiſe, en. return, journey el. voyage 
back. Tereiſende, adj. returning. 

Tilbagerykning, en. pulling back; under en, 
on our march back. 

Tilbageſende, v. t. to send back; -fendelfe, 
en. sending back. 

Tilbagefkridt, et. retrogradation, retrogres- 
sion. 

Tilbageſlag, et. rebound; fe -fald. 

Tilbageſpring, et. leap el. leaping back; re- 
bound, resilience. 

Tilbageſtaaende, adj. remaining, in arrear, 
unpaid. 5: 

Tilbageſtod, et. back-thrust, repercussion, re- 
pulse. d n 

Tilbageſyn, et. retrospect, looking back. 

Tilbagetog, et. retreat. 5 

Tilbagetrin, et. backward step. 

Tilbagetrukken, adj. retired; ⸗trœkkelig, adj. 
Cee retractile; -trefning, en. drawing 
back. | N 

Tilbagetrenge, v. 7. to force back. 

Tilbagevej, en. way back. 

Tilbagevende, v. 1. to return. 

Tilbagevirkende, adj. reacting, retroactive; 
(Love) retrospective (laws); -virkning, en. re- 
action, retroaction. ‘ 

Tilbageviſe, v. .. to show back; jig. to re- 
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pulse, to reject; -visning, en. showing back; 
Jig. repulsion, rejection. ho ent ae 

Tilbede, v. t. (dyrke) to adore, worship; fig. 
to adore. Tilbedelig, adj. adorable. Til 


en. adoration, worship. Zilbedelfedveerdig, adj. 


adorable. Tilbeder, en. e. adorer, worshipper, 
cont. follower; jig. hendes e, her 
Tilbedt, adj. adored. 

Tilbede, v. t. (opnaa ved Bon) to obtain 


el. 


d E 


Damir q 


procure by prayer; — Gn Guds Velfignelfe, 


to invoke el. call down the blessing of God 
upon ene. = a 

Tilbedſte, adv. fe Bedſte. 3 

Tilbeher, et ud. pl. appurtenances, pi. ad- 
juncts, belongings, surroundings, accompaniment. 

Tilbens, fe Ben. 

Tilberede, v. t. to prepare. 
en. -r. preparation. 
paring. 

Tilbetle fig, v. ref. to obtain by begging. 

Tilbinde, 
Oine, to blindfold a person. 

Tilblande, v. t. to admix. 


Tilbliven, en. coming into existence. 


Til⸗ 


blivelſesmaade, en. manner in Which anything 


originates. 
Tilblods, bogs, je Blod, Bog. 
Tilbords, adv. gaa —, to go to dinner (el. 


supper); fidde —, to be at dinner (el. supper). 


Tilbringe, v. t. to bring, carry to; — Ti⸗ 
den, to spend time, pass (away) time; ban 
tilbragte Dagen med at lœeſe, he spent the 
day in reading; han bar tilbragt tre Aar 


dermed, he has spent three years on it. 


Tilbud, et. pl. d. ſ. offer, proffer, tender. 


Tülberedelſe, b 
Tilberedning, en. pre- 


v. t. to bind up, tie up; — Ens 


Tilbyde, v. f. to offer, proffer, tender; jeg til⸗ 


bod mig at gore det, I offered to do it. 
Tilbunds, ſe Bund. 
Tilbygge, v. t. to add to a building. 
bygning, en. adding ete.; 
another. 


Til⸗ 
building added to 


Tilbytte fig, v. „en. to acquire el. obtain by 


Way of exchange. 1 

Tilboje, v. t. (danne ved at boje) to form by 
bending, to bend. Tilbejelig, adj. (til) inclined, 
prone, disposed, apt, given (to). Tilbsjelighed, 
en. inclination, propensity, disposition, prone- 
ness; (for En) affection. 

Tilborlig, adj. due, proper, suitable. Til⸗ 
borlighed, en. suitableness, propriety. Til⸗ 
borligt, adv. duly, properly; der er Mere end 
—, there is more than necessary. 8 

Tildags, ſe Dag. 


Tildanne, v. t. to fashion, form. Tildannelſe, f 


en. fashioning. 
Tildele, v. 7. to allot, 
mesſig) to apportion. 
Tildels, adv. partly, in part. ; 
„Tildigte, v. f. (tillegge En Roget, fom er op- 
digtet) to ascribe, attribute falsely; (tilfeje Op⸗ 


assign, “(dele forholds⸗ 


4. 


* 3 

ö Til 
gelle til Noget) to fabricate, eke out with 
false addi 


ö tions; je et Digt) to add. Til- 
wee en ig e fabrication. 
ildrage ge fig, v. & impers. (paafore fig) 
to draw upon one's self, attract; 1 55 
happen. Tildragelſe, en. r. occurrence, event, 
Tildeekke, v. t. to cover up. Tildœkning, en. 
covering up. 

Tildode, fe Dod. i 

; Tildomme, v. . (tilkende) to adjudge, ad- 
judicate, award; (paalegge ved Dom) to sen- 
tence (one) to do something. 

Taildors, adv. to the door. 

Tilegne, v. t. (f. Ex. en Bog) to dedicate, 

“inscribe; (tillcgge fom Egenſkab) to attribute; 
— 8, to appropriate (to one’s self). ils 
egnelfe, en. r. dedication, appropriation. 

Tilende, adv. je Ende. Tilendebringe, v. ¢. 
to bring to a conclusion, finish, accomplish; 
-bringelfe, en. conclusion, consummation. 

Tilfald, je Tilfelde. 

Tilfalde, v. i. to fall to one’s lot, devolve on. 

Tilfals, adv. for sale, venal. 

Tilfange, fe Fange. Tilfangetagelfe, en. 
capture, seizure, apprehension. 

tl fig, v. ref. to gain in fight. 

Tilfelts, fe Felt. 

Tilfile, v. t. to form, fashion by filing. 

Tilfinde, v. 7. to adjudge, award. 

Tilfields, adv. on the mountains. 

Tilflikke, v. t. to patch to el. on. 

Tilflod, et. afflux. 

Tilflugt, en. ud. pl. refuge; tage fin — til 
En, ſoge — hos En, to have recourse to one. 
Tilflugtsſted, place of refuge. 

Tilflyde, v. 1. to flow to; der ir ham 
mange uvisſe Indtegter, he is in the receipt 
of much uncertain income. 

Tilflyve, v. i. to fly to. 

Tilfods, adv. on foot, afoot. a 
Tilforhandle fig, je Tilkobe fig. 

Tilforladelig, adj. to be relied on; — Efter⸗ 
retning, certain intelligence; adv. det er — 

-fandt, it is undoubtedly true; jeg vil — ikke 
vente longer, positively I won't wait any 
longer. Tilforladelighed, en. certainty, au- 
thenticity. 

Tilforn, adv. formerly, before, heretofore. 

Tilforordne, v. k. (in law) to nominate, ap- 
point, order. : 

Tilfreds, adv. content, satisfied, pleased; ban 
vilde ikke lade fig ftille —, he would not be 
satisfied; han vilde ikke give fig —, he was 
not to be tranquilized el. calmed; jeg var — 
at, I should not be sorry if. Tilfredshed, en. 
content, contentment, satisfaction. 
Tilfredsſtille, v. “. to content, 


0 


satisfy, gra- 


tify; — fim Hunger, to appease one's hunger. 
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Tilfredsſtillelſe, Tilfredsſtilling, en. gratification, 


Til 


appeasement, satisfaction. 
Tilfriſkne, v. i. to recover, rally. 
Tilfrosſen, adj. frozen over, covered with ice. 
Tilfulde, adv. fully, completely. : 3 
Tilfylde, v. k. to fill up. Tilfyldning, en. 
filling up. 8 : ; : 
Tilfcelde, et. pl. d. ſ. case, accident, occur- 
rence; (Slump, [Lyffe-] Tref) chance; (Sygdoms⸗ 
anfald) fit, attack; for det —, at han, in 
case he . . ; i faa —, in that case; i ethvert 
—, i alle —, at all events, at any rate 3 t er 
ligeſom Skyggen af Fornuften, chance is the 
shadow of reason, as it were; det var -t ſom 
forte dem ſammen, they met by chance; det 
var kun ved et (rent) Tilfelde, it was by (mere) 
chance; han har et ſlemt, farligt —, he has 
a bad, dangerous complaint. Tilfœldig, adj. 
accidental, casual, fortuitous, contingent; — 
Geeft, chance-comer. Tilfœldighed, en. casualty, 
accident, accidental circumstance; (Egeuſt.) acei- 
dentality. Tilfeldigvis, adv. by chance, acci- 
dentally, casually, fortuitously. 7 
Tilfœlles, adv. in common, jointly, conjointly; 
have —, to have in common; jig. have Noget 
— med, to have some resemblance to. 
Tilfoget, adj. Vejen er —,. the road is 
blocked up by snow-drifts; Huſet er —, the 
house is buried in drifts of snow. 5 
Tilfoje, v. t. to add; (foraarſage) to cause, 


do; — En Skade, to do one an injury. Til⸗ 

fejning, en. Tilfojende, et. addition. 2 
Tilfsje, adv. je Foje. 
Tilfore, v. t. to carry to, convey to. Til⸗ 

forfel, en. conveyance to, supply; (ftviftlig) 


entry. 

Tilgang, en. (Vej, der forer til et Sted) ac- 
cess, approach; (Forogelſe) augmentation, in- 
crease; “resource, supply. _ 

Tilgavns, adv. completely, effectually, to 
some purpose, coll. with a yengeance. 

Tilgift, en. something given into the bargain, 
surplus, surplusage, over-measure, make-weight ; 
(hos Bageren) inbread; jeg fik Kasſen i —, 
I got the box into the bargain. 

Tilgifte fig, v. t to acquire by marriage. 

Tilgive, v. t. to forgive, pardon; tilgiv mig 
for denne ene Gang, forgive me this once. 
Tilgivelig, ach. pardonable. Tilgivelſe, en. 
forgiveness, pardon; jeg beder Dem om —, I 
beg your pardon. 

Tilgode, adv. due, owing; jeg har endnu 
100 Daler — hos ham, he still owes me 100 
dollars; gore fig —, to enjoy oneself; gere fig 
— med, to regale one’s self with. Tilgode⸗ 
gore, v. t. to utilize; havende, et. due, what 
is owing to one. 

Tilgrunde, adv. Du vil gaa — derved, you 
will ruin yourself by it; Stibet gik —, the ship 
went down el. foundered. 


Til 


Tilgrenſende, adv. adjacent, conterminous, 


bordering upon, 
Tilgengelig, 
cess; (ogſaa te 


adj. approachable, easy of ac- 
J accessible; — for, open to. 


Tilgengelighed, en. approachableness; (ogſaa 


fig.) accessibility. 

Tilhaande, adv. gaa En —, 
assist one. 

Tilhandle, v. t. (fig) to acquire by purchase. 

Tilhefte, v. t. to stitch, sew to. 

Tilheles, v. pass. to heal. 

Tilheſt, adv. on horseback. ~ ‘ 

Tilhiemle fig, v. ref. legally to establish 
one’s title to. Tilhjemlingsed, affidavit proy- 
ing one’s title to a thing. = 

Tilbjelpe, v. t. to give aid el. assistance to. 

Tilhobe, adv. (ſammen) together; (alle ſam⸗ 
men) altogether. 

Tilhold, et. (f. Ex. af Politiet) injunction; 
(Tilflugtsſted) place of resort. Tilholdsſted, 
haunt, place of resort. Tilholde, v. t. to 
enjoin. 8 

Tilhugge, v. t. to fashion by hewing, to 
rough-hew. Tilhugning, en. rough-hewing etc. 

Tilhuſe, adv. je Hus. 

Tilhviſke, v. t. to whisper to. 

Tilhylle, v. t. to veil, wrap up, muffle up. 
Tilhylling, en. veiling ete. 

Tilhegte, v. t. to hook on, clasp on el. to. 

Tilheng, et. (Tilleg) appendix, supplement; 
(Parti) party, adherents, ps.; (beſperligt) in- 
cumbrance. Tilhœnger, en. e. partizan, ad- 
herent. 

Tilhejre, adv. fe Hojre. 

Tilher, et. ud. pl. appurtenances, pl. 

Tilhere, v. 7. to belong to; denne Tener r 
mig, this is my servant; Bogen er mig, the 

bock belongs to me; nde, appertinent. Til⸗ 
herende, et. appertinent, appurtenance. 

Tilhorer, en. e. Tilhorerinde, en. r. au- 
ditor, hearer; en talrig Skare af -re, a large 
audience. 

Tilhovle, v.t. to plane, fashion by planing. 

Tilintetgore, v. k. to annihilate, destroy. 
Tilintetgerelfe, en. annihilation, destruction. 

Tiljaſke, v. t. to soil, dirt, besmear. 

Tilje, en. r. obs. & poet. board, plank, (i 
Baad) bottom board, burden. 

Tiljuble, v. t. (En Bifald) to applaud one 
with cries, to cheer one. 

Tilkaſte, v. t. to throw to, cast to; (med Jord) 
to fill up with earth; han -de hende forelffede 
Blikke, he cast amourous looks at her; ban 
de ham et vredt Ojekaſt, he darted an angry 
glance at him; . 7. to belay. Tilkaſtning, 
en. filling ete.; V. 7. belaying. Tilkaſtnings⸗ 
klampe, N. 7. belaying- clamp; -nagle, belay- 
ing-pin. : 

Tilkende, v. 7. to adjudge, award. Tilken⸗ 
delſe, en. award, adjudication. 


to aid one, 
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g Til 
Tilkende, adv.; give —, fe Tiltendegive. 
Tilkendegive, v. 7. 75 notify, make known: 


det -8 herved alle Vedkommende, notice is 
hereby given to all whom it may concern. 


Tilkendegivelſe, 
mation. 8 5 
Tilkitte, v. 7. to putty. Tilkitning, en. 
puttying. 8 
Tilklappe, v. t. (Bifald) to applaud. 
Tilklatte, v. t. to blot over. 
Tilkline, v. t. to fill up with luting el. mortar. 
Tilklippe, v. t. to cut out. * 
Tilkliſtre, v. t. to paste on, to, over. 
Tilknappe, v. t. to button up. 5 
Tilknytte, v. t. to fasten with a knot. Til⸗ 
knytning, en. fastening etc.; jig. connection, 
Tilknytningspunkt, et. er. connecting point. 


en. notification, notice, inti- 


Tilkomme, v. i. (verve overensſtemmende med 


Ens Rettighed) to be due, to be owing to; 
(vere Ens Pligt) to be one’s duty; (pasſe fig) 
to be fit, be suitable; 
end der tilkommer mig, I demand no more 
than my due; det r mig med Rette, it is 
justly due to me; det r ham at holde Byg⸗ 
ningerne vedlige, it is incumbent upon him 
el. it is his duty to keep the buildings in repair; 
— Dit Rige, thy kingdom come. 
melſe, en. fe Tilkomſt. Tilkommende, adj. 
coming, future; det —, the future; min — 


Spoger, my brother-in-law that is to be; 1 


min — (Brud), my intended. Tilkomſt, en. 
coming, advent. 5 
Tilkort, adv.; komme —, (ikke faa til at 
ſtrekke til) to come short of; (ikke naa det Efter⸗ 
tragtede) to be worsted, to be foiled. 
Til€reeve, v. t. to summon, cite. : 
Tilkrolle, v. t. to crumple, rumple. ~~ 
Tilkempe, v. 7. (fig) to gain in fight el. by 
fighting; Ig. to obtain, gain; — fig Sejren, 
to obtain, achieve, gain the victory, gain the 
day; — fig Priſen, to win, carry the prize. 
Tilkobe, v. t. (fig) to acquire by purchase. 
Tilkebs, adv. fe Tilfals. * 
Tilkore, v. l. (om Heſte) to break in; godt 
rte Heſte, well-broken horses; han fif Bren⸗ 
det frit rt, he got the fuel carted to his 
house free from expense. Tilkorſel, en. cart- 
ing (home). : 
Tillaans, adv. je Laan, et. 
Tillaaſe, v. 7. to lock. 
Tillade, 9. f. to permit, allow; (om Ovrigheden, 
f. Ex. at holde Vertshus) to license; tillad 
mig at bemerke, allow me to observe; jeg 
tillod mig at b., I ventured el. begged to ob- 
serve; r De? if you please; det s Ingen at, 
nobody is allowed to. Tilladelſe, en. permis⸗ 


Tilkom⸗ 


jeg fordrer ikke mere 


e 


sion, allowance; (Bevilling) license; med De⸗ 


res —, with your permission, under your fa- 
vour, if you please. Tilladelig, adj. allowable, 
permissible; (oblig) lawful. Tilladelighed, en. 


+ 


i 8 


allowableness; lawfulness, Tilladt, adj. allowed, 

permitted; (efter Lovene) legal, lawful. 

Tillade, v. 7. (Fylde med Ladning) to provide 
a full cargo. Tilladning, en. loading (of 


with 
à ship). 
Tillags, adv. ſe Tilpas. 


Tillagt, fe Tillegge. 
Tillands, adv. 1 land; Kongens Krigs⸗ 
t — og tilvands, the military and naval 


mag 
forces of the king; her —, in this country. 

Tillave, v. . to dress, prepare, cont. concoct. 
. en. dressing etc. 

Tilleje, je Leje. : 

Tillempe, ». 7. to adapt to, accomodate to, 
Tillempning, en. er. (efter) adaptation (to). 
Tillid, en. (til) confidence el. trust (in), re- 
liance (on); have — til, to have confidence 
in, faith in, to rely upon; fette fin — til, to 
put ef. repose confidence in, to place reliance 
on. Tillidserklœring, je -votum; fuld, adj. 
Confident, confiding, full of confidence; -hverv, 
-poſt, trust, place el. situation of trust; -tegn, 
token ef. proof of confidence; -votum, vote of 
confidence. 

Tillige, adv. also, too. ; 

Tilligemed, prep. together with, along with. 

Tilliggende, adj. adjacent. Tilliggende, et. 
adjacent grounds, surroundings. i 

Tillime, v. t. to glue on el. up. 

Tilliſte fig, v. ref. to acquire, obtain by ar- 
tifice el. cunning. 

Tillive, adv.; kalde —, to call forth, (igen) 
revive, recall to life; komme —, to come el. 
awake to life, (igen) revive, return to life. 
Tillivs, fe Liv. ; 

Tillodde, v. t. to solder to ef. on. 

Tillokkeiſe, en. r. allurement, enticement. 
Tillokkende, adj. alluring, enticing. 

Tillukke, v. f. to close, shut. 
en. closing etc. 2 

Tillure fig, v. ren. (f. Ex. Underretning om 
Noget) to gain (information of a thing) by eaves- 
dropping. ö 

Tilluſke fig, v. ref. to obtain surreptitiously 
el. by undue means. . 

Tillykke, je Lykke. 

Tillyſe, v. t. to proclaim, publish (the bans 
fof marriage). Tillysning, en. publication of 
the bans. : 

Tillyve fig, v. re. to ascribe falsely to one’s 
self. Tillojet, ach. false, untrue. 

Tilleg; et. pl. d. f. (til Lon) addition; (til 
Bog el. Blad) supplement, pl. (Tilfojelfer) ad- 
denda, pl.; (af veg) breeding (of cattle). 
Tillcegs-, additional, supplemental, supplemen- 
tary. Tillcegsbevilling, additional grant; -blad, 
supplement; -dyr, animal el, cattle for breeding 
ef. to breed from; -Iov, supplemental law; 
t-maade, Gram. participle; f-maadens Nutid, 
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Fornutid, the present, past participle; -orb, 
Gram. adjective; -ftraf, additional punishment. 

Tillegge, v. t. (foje til) to add, adjoin, super- 
add; (overdrage) to confer el. bestow upon; 
(tilregne) to ascribe, attribute; — veg, to 
breed, rear cattle; Geen er tillagt, the sea is 
covered with ice el. frozen over. 

Tillegt, adj. healed up el. over. 

Tillere, v. ( to teach, train; rt, adj. noget 
— something one has been taught to do ef. 
say; -tte Fraſer, phrases learned by rote, se- 
cond-hand phrases. 

Tillob, et. pl. d. ſ. (om Vand) afflux; (om 
Menneſter) conflux, concourse; (til Hop) run, 
start, fig. attempt, effort; tage —, to take a 
run (before leaping); Hop med —, a running 
leap; han har altid ftertt — af unge Folk, 
many young gentlemen flock to him every day; 
han har ſteerkt — (om Kobmand) he has a run 
of customers. Tillebskanal, en. feeder. Til⸗ 
lobende, adj. running to el. up to; — Sund, 
stray dog; denne Hund er kommet —, this 
dog came running to my house. 

Tilmaade, fe Maade. 

Tilmaale, v. ¢. to measure (out) to; 
fig. (om Tiden) to allot to; Tiden er mig knapt 
It, the time allotted to me is very short, I 
am pressed for time. Tilmaaling, en. measur- 
ing ete. . 

Tilmaals, fe Maal. 
Tilmad, en. by-meat, vegetables. 
Tilmands, je Mand. 

Tilmed, adv. moreover, besides. ; 


Tillukning, 


Tilmelde, v. k. to communicate, notify, state 
to, inform, apprize of. 

Tilmode, adv. vel —, in good spirits; ilde 
—, in bad spirits, uneasy; jeg er ikke ganſke 
vel —, (iffe raſt) I don't feel quite well; jeg 
blev flet ikke vel — derved, (det ſtod mig ikke 
an) I did not like it at all. 

Tilmure, v. t. to wall up. 
walling up. 

Tilnagle, v. t to nail up, spike up. 
nagling, en. nailing ete. 

Tilnavn, et. surname; med —, surnamed. 

Tilnikke, v. 7. & t. (En) to nod to (one); 
— En Bifald, to nod approbation to one. 

Tilncevne, v. k. (in law) to nominate, appoint 
(along with others). 

Tilncermelſe, en. approach, approximation; 
jig. advance. Tilneermelfedvis, adv. approxi- 

) mately. 

Tilnod, orde, je Nod, Ord. 

Tilovers, adv. (mere, end der er brugt) left; 
(mere, end der bruges) to spare; der blev et 
godt Stykke af Kledet tilovers, there was a 
large piece of the cloth left; han har ingen 
Penge —, men han mangler heller ikke 


Tilmuring, en. 
Til⸗ 


Penge, he has no money to spare, but he does 
not want money either; det Stykke, der blev 


Til 


+ —, the remaining piece; det, der bler —, the 
remainder; have — for, to be partial to; han 


har meget — for Pigen, he is very fond of 


the girl; jeg fer, at jeg er — ber, I perceive 

I am not wanted here, that I am one too 

many here. . ‘ , 

Tilpakke, v. .. to pack; — En med Rieder, 
to muffle one up; -t, adj. coll. fuddled, top- 
heavy. Tilpakning, en. packing etc. 

Tilpas, adv. suitable, aright; han kom rig⸗ 
tig —, he came just in due time el. very op- 
portunely; er det —? will that do? jeg kan ale 
drig gore ham Noget —, I can never do any- 
thing to please him; jeg er ikke ganffe vel 
—, I don’t feel quite well; det kom mig godt 
—, it stood el. served me in good stead, came 

handy; *—! serve him right! 

Tilpasſe, v. t. to fit, suit (a thing to another). 
Tilpasning, en. fitting etc. 

Tilplette, v. t. to spot, stain; Kjolen er 
ganffe -t, the dress is stained all over. 

Tilpligte, v. t. to oblige, bind. 

Tilpleje, v. t. to plough (a field). 

ming, en. ploughing. : 5 

21 proppe, v. t. to cork. Tilpropning, en. 
corking. 

Tilraab, et. cry, shout (to). Tilraabe, v. . 
to cry, shout (to one). 

Tilraade, v. t. to advise, counsel. Tilraade⸗ 
lig, ach. advisable. Tilraadelſe, Tilraaden, 
en. advice, counsel. 

Tilraade, adv. fe Raad 1. Tilraads, adv. 
ſporge —, to consult, ask advice of. 

Tilrakke, v. 1. vulg. (tilſmudſe) to befoul, 
dirty; (mishandle) to ill-treat. 

Tilrane fig, v. ref. to seize on, possess one's 
self of. 

Tilrede, adv. ready, in readiness. 

Tilrede, v. t. to prepare, to make ready; 
(behandle) to treat; han er bleven ilde tilredt, 
he has been roughly handled ef. treated. Til⸗ 
redning, en. preparation, arrangement. 

Tilreden, ach. (om Heſt) trained, broken (in). 

Tilregne, v. t. to impute, attribute, ascribe, 
set down to one’s account. Tilregnelſe, en. 
imputation, Tilregnelig, ach. imputable; (om 
Perſon) accountable. Tilregnelighed, en. im- 
putableness; accountableness. 

Tilvejfe, je Henreiſe. Tilrejſende, adj. (pas- 
senger) arriving; jeg ſogte hans Navn blandt 
de —, I looked for his name among the ar- 
rivals. 8 

Tilrette, adv. aright; ſœtte, legge noget —, 
to set, put something to rights, to adjust; vife 
En —, to direct one, give one directions; jeg 
kan ikke komme — med ham, I can’t come to 
an understanding with him; hielpe —, to set 
right; tale En —, to make one listen to reason, 
reason with one. Tilrettevisning, en. er. re- 
primand, rebuke. 0 


Tilplaj- 
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Tilride, v. f. (om en Heſt) to break, train (a 
horse). : 4 a 

Tilrigge, v. “. to rig. n 

Tilrive fig, v. ref. to seize upon, usurp, en- 
gross. = 

Tilrors, je Kor. 5 ; 
Tilruſte, Tilruſtning, je Udrufte. 

Tilryge, -rege, v. t. to make smoky; Det 
ſmukke Betrœk er ganfke -t, the fine hangings 
are quite smoke-stained; — et Merfkums⸗ 
pibehoved, to brown a meerschaum-bowl by 
smoking; — et (almindeligt) Pibehoved, to 


coat (the inside of) the bowl of a pipe by 


smoking. 
Tilſaa, v. t. to sow (a field). 
Tilſagn, et. pl. d. ſ. promise. 
Tilſalgs, fe Salg. ; 
Tilfammen, adv. together, in all; between 
them. Tilſammentaget, adj. altogether, in the 
aggregate. ; 
Tilſats, fe Tilfeetning. ; 


Tilſe, v. . to superintend, supervise, overlook. — 


Tilſeilende, adj. sailing up. 

Tilſende, v. t. to send, transmit, forward (to). 

Tilſengs, adv. gaa —, to go to bed; ligge 
—, to be in bed. 

Tilſide, adv. aside, out of the way. Tilfides 
feette, v. f. to set aside; (En) to pass (one) by, 
to neglect el. slight (one), to put (one) in the 
background; ban -fatte den almindelige Hof⸗ 
lighed, he neglected common politeness; -frets 
telfe, en. setting aside; passing by, neglect, 
slight; det var ganſke viſt en — af Dem, cer- 


tainly he slighted you. 


Tilſidſt, adv. at last, at length; after all. 
Tilſig, et. afflux (of water). : 
Tilſige, v. t. (love) to promise; (befale at 
mode) to summon, order to attend. Tilſigelſe, 
en. summons, order to attend; fe ogſaa Tilſagn. 
Tilſigelſesbrev, written summons el. order to 
attend. 8 
Tilſigte, v. t. to intend. 2 
Tilſinds, adv. disposed, ſe Sind. 
Zilffamme, adv. gore —, to abash, shame, 
to put to shame. : 
Tilflibs, adv. on shipboard, onboard ship. 
Tilſkifte, v. f. to allot to one (out of an in- 
heritance); — fig, fe Tilbytte fig. E 
Tilfeikke, v. t. fe Tilfende; (beſtemme, give 
En til Lod) to dispense, destine, allot. Tilſkik⸗ 


kelſe, en. dispensation (of providence), 


Tilſkrift, en. written communication. 
Tilſkrive, v. t. (ffrive til) to write to; (til⸗ 
legge, give Skyld for) to attribute, aseribe, 
impute. ee 
Tilſkrue, v. r. to screw on: “uid 
Tilſkud, et. pl. d. ſ. (Bidrag) contribution; 
han har gjort et nyt Tilſkud af 20 Nd., he 


e eee 


San 


has paid an additional sum of twenty Rülr.; 


han ſaar et aarligt — af 100 Nolr., he re- 


Til 


“ceives an annual sum el. grant el. gift of 100 


Rdlr. in aid. 

Tilſkue, adv. fe Skue, et. 

Tilſkuer, en. -e. spectator, beholder, looker- 
on, on-looker; han var kun —, he was amere 

‘Spectator; -rne paa Komedien, the audience 
at the theatre. Tilſfuerplads, seats of the 
theatre. Tilſfuerinde, spectatress. 

Tilſkyde, v. t. to contribute, add. 

Tilſkynde, v. & to prompt, incite, stir up. 
Tilſkyndelſe, en. incitement, incentive; af egen 
=, of one’s own accord. Tilſkynder, en. e. 
prompter, inciter, instigator. 
Tilſkœre, v. t. to cut out. Tilſkœrer, ſkœ⸗ 
rerſke, en. cutter-ont. Tilffering, cutting out. 
Tilſkœrpe, v. t. to whet, to sharpen at the 
point. 

Tilſlaa, v. t. to knock down (at an auction). 
Tilſlag, et. knocking down etc.; (ved Smelt⸗ 
ning) flux. 

Tilflutning, en. succession, voluntary sub- 
mission and union, sympathy, adhesion. 

Tilflenge, v. t. to throw el. fling to. 

Tilflore, v. t. to veil; „g. to veil, gloss over. 

Tilſmigre fig, v. ref. to acquire by flattery. 

Tilſmile, v. k. to smile upon; — En Bifald, 
to smile approvingly to one; han de mig Bi⸗ 
fald, he smiled his approbation. 

Tilſmudſe, v. . to soil, dirty. 

Tilſmore, v. t. to besmear, bedaub. 

Tilſnaale ſig, ſe Tilſnige ſig. 

Tilſnauſe, v. k. to soil, dirty. 

Tilſne, v. 7. to cover up with snow. 

Tilſnige fig, v. ref. to obtain fraudulently, 
surreptitiously, to obtain by underhand prac- 
tices. Tilſnigelſe, en. fraudulent acquisition, 
surreption. 

Tilſnit, et. cutting out, cut. 2 

Tilſnyde fig. v. ref. to obtain by fraud. 

Tilſnylte fig, v. ref. to obtain by parasitical 
arts, to cog. 

Tilſnore, v. t. to lace together el. up. 

Tilſpidſe, v. t. to sharpen at the point, to 
point. Tilſpidsning, en. pointing. 
Tilſpigre, v. t. to spike, nail up. =. 

Tilſpilde, adv. fe Spild, Spilde, en. 

Tilſpille fig, v. ref. to gain by play el. 
gaming. ’ 

*Tilſprang, et. run, fe Tillob. 

Tilſpunſe, v. 7. to bung up. 

Tilſpy, v. t. to bespew. 

Tilſpytte, v. 7. to bespit. 

Tilſpœerre, v. t. to bar, barricade. 
ring, en. barring. 

Tilſporge, v. t. to question, to ask a question. 
Tilſpergſel, en. questioning, interrogating. 

Tilſtaa, v. 7. (bekende) to confess; (vedgaa) 
0 admit, own; (bevilge) to grant; Forbryderen 
har -et, the criminal has confessed; jeg -r, at 
ſeg ikke for indfaa det Rigtige deri, I own 


Tilſper⸗ 


4 
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that I did not see the truth of it before; det 
maa jeg tilftaa! upon my word! — Privi⸗ 
legier, to grant privileges. Tilftaaelfe, en. r. 
(Bekendelſe) confession; (Indrommelſe) admit" 
tance; (Indrommelſe; Bevilling) concession. 

Tilſtand, en. state, condition, plight. 

Tilſtede, v. 2. to allow, grant. Tilſtedelig, 
adj. allowable, permissible. Tilſtedelſe, en. 


Tilſtede, adv. at hand, present; komme —, 
to come back, return; to be found, come to 
rights. Tilſtedeverelſe, en. presence. Tilſtede⸗ 
verende, adj. present; en af de — Herrer, 
one of the gentlemen present; der kan natur- 
ligvis ikke vere Tale om de —, the present 
company always excepted. a 

Tilſtelning, en. arrangement. - 

Tilſtikke, v. t. to slip into one’s hand. 

Tilſtille, v. 1. to remit, send, hand. Tilſtil⸗ 
ling, en. remitting. 

Tilftjele fig, v. ren. (Noget) to take (a thing) 
by theft, to purloin, steal (a thing). 

Tilſtoppe, v. 7. to stop up, fill up, plug up. 
Tilſtopning, en. stopping ete. 

- ilftreebe, v. t. to aim at, aspire to. : 

Tilſtrœkkelig, adj. sufficient. Tilſtrœækkelig⸗ 
bed, en. sufficiency. 

Tilſtrommen, Tilftremning, en. afflux, af- 
fluxion; (af Folk) concourse. Tilſtrommende, 
adj. affluent; det heftigt — Band, the violent 
flow of water; den — Folkemasſe fyldte fnart 
Huſet, the house was soon filled by the crowd 
of people rushing into it. . 

Tilſtudſe, v. 7. to trim. 

Tilſtundende, adj. approaching. 

Tilſtuve, v. t. to stow full. 

Tilſtenke, v. t. to bespatter. 


| allowance, grant, concession. 


(Help) 


Tilſtod, et. (Anledning) impulse; 
supply, subsidy. 
Tilſtode, v. 7. to happen, befall; der maa 


vere dt ham et Uheld, he must have met with 
some accident. Tilſtedende, adj. adjacent. 

Tilſtove, v. (. to cover with dust. 

Tilſudle, v. t. to soil, defile, dirty, foul. 

Tilſvar, et. paa eget An⸗ og —, at one’s 
own peril, Tilſvarende, adj. corresponding, to 
correspond, to match. 

Tilſvine, v. t. to soil, dirty, foul; — fig, 
to soil el. dirty one's self, to make a mess of 
one’s self, 

Tilfowrge, v. t. to swear to; de tilſvor bine 
anden evig Troſkab, they swore each other 
eternal fidelity. 

Tilſy, v. t. to sew on el. up. 

Tilſyn, et. inspection, superintendence, care. 

Tilſynsmand, inspector, supervisor, super- 
intendent; -veerge, guardian for absent heirs, 

Tilſyne, adv. in sight; komme —, to appear, 
come to light. Tilſyneladelſe, en. appearance; 
phenomenon. Tilſyneladende, adj. apparent, 


— 
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seeming; «dv. apparently etc., (med Forſcet) (manager etc). Tiltredelſe, en. (til Embede, 
ostensibly. Gods oſv.) stepping into, entering on el. upon); 

Tilſctte, v. t. (tilfeje) to put to, add; (om (til Thronen) accession (of the crown); (af en 


Formue) to squander away; NM. T. (Gejl) to 
set (sail); tilfet flere Seil, clap more sails on 
her; — Livet, to perish, lose one’s life. Til⸗ 
ſœtning, en. -er. addition, admixture; N. 7. 
setting (of sail), making (sail). 

Tilſole, v. t. to soil, dirty. ; 

Tilfes, adv. vere —, to be at sea; gaa, 
fare —, to go to sea; reiſe — og tillands, 
to go by water and by land. a : 

Tiltaals, adv. fe Taal, et. 

*Tiltag, et. energy, enterprise. 

Tiltage, v. ref. to assume; v. 7. to increase, 
to grow; — i Alder, to grow older; — i Vis⸗ 
dom, to grow wiser; — i Rreefter, to gain 
strength, to get stronger; den nde Maane, 
the increasing moon, the crescent; den tile og 
aftagende Maane, the waxing and the waning 
moon. Tiltagende, et. increase; vere i —, to 
be on the increase. 

Tiltakke, adv. tage —, to put up with, be 
satisfied with; tage — med (hvad Hujet fore 
maar), to take pot-luek; Du maatage —, you 
must do as we do. . 

Tiltakle, v. t. to rig. Tiltakling, en. rigging. 

Tiltale, v. t. to accost, address; Zaw. to 
prosecute, sue; cere At for, to be ef. stand 
accused of; den -Ite, the accused, the defendant; 
det -r mig ikke, I don't fancy el. like it, it does 
not take my fancy. Tiltale, en. address; Law. 
prosecution; han er fat under —, an action 
has been brought against him; han har veret 
under — for Falſt, he has been prosecuted 
for forgery; han er bleven frifunden for vi⸗ 
dere —, he has been acquitted for want of 
evidence. Tiltalende, adj. pleasing, pleasant, 
taking, engaging, sympathetic. 

Tiltigge fig, v. ref. to obtain by begging. 

Tiltorvs, 18 Torv. 

Tiltro, v. 7. (En) to give one credit for; jeg 
-r ham alt Godt, I expect nothing but good 
from him; en faadan Ondſkab kunde jeg ikke 
— ham, I could never have suspected him of 
such malice. filtro, en. confidence, trust, faith; 
have — til, to place (one’s) confidence in, to 
put one’s trust in; man fat iffe have — til 
ham, he is not to be relied on; jeg har ingen 
ſynderlig — til ham, I entertain no very 
high opinion of him, 

Tiltrodſe fig, v. ref. to obtain by threats, 
to bully (one) into. 

Tiltrygle fig, v. ref. to obtain by importu- 
nate solicitation el. begging. 

Tiltrœede, v. t. (et Embede) to step into, en- 
ter upon; (et Forbund, Inter esſentſtab) to enter 
into, join; (Mening, Ytring) to subscribe to, 
agree with; — en Rejiſe, to set out upon a 
journey; den nde (Beſtyrer oſv.) the succeeding 


Rejſe) setting ont; ved Arvens —, on the tak- 
ing possession of the inheritance. Tiltrœdelſes⸗ 
predifen, inaugural sermon, entrance-sermon; 
-tale, inaugural address. — 4 

Tiltrœekke fig, v. ref. to attract, draw upon 
el. to one’s self; Phys. to attract. Tiltrœk⸗ 
kende, part. attractive; — Kraft, attractive 
force; hun har et meget — Veſen, she has 
very engaging manners. Tiltrœkkelig, adj. at- 
tractable. Tiltrœkkelighed, en. attractability. 
Tiltrekning, en. attraction. Tiltrœknings⸗ 
kraft, en. attractive force, (ogſaa jig.) (power 
of) attraction, jig. charm. 2 

Tiltrenge, v. t. to need, stand in need of. 

Tiltreenge fig, v. ref. to obtain by violent 
means. 4 

Tiltufke fig, ſe Tilbytte fig. 

Tiltvinge fig, v. ref. to obtain by force; 
han tiltvang fig Bogen, he forced the book 
from me. 5 

Tiltelle, v. r. to count out to one. Tiltœl⸗ 
ling, en. counting out ete. : 

Tiltenke, v. 7. to intend for; fe Tiltro. 

Tilvands, adv. by water; fe Ride. 

Tilvant, adj. habitual, accustomed. 

Tilveje, v. k. to weigh out to one. ~ 

Tilveje, adv. bringe, ffaffe —, to procure. 
Tilvejebringe, to procure; to effect; -brin⸗ 
gelſe, en. procuring ete., procurement. > 

Tilvejrs, adv. N. I aloft. : 7 

Tilvende, v. t. to procure; — fig, to acquire 
ef. obtain by underhand means, to contrive to 
get possession of, to appropriate to one’s self. 

Tilvenſtre, adv. to the left; on the I. (hand). 

Tilverle, v. ref. (f. Ex. Guld for Solv) to 
(ex)change (silver) for (gold). 

Tilvifte, v. k. to watt to. ‘ g 

Tilvinde fia, v. ref. to gain, win. 

Tilvinke, v. 4. to nod to; — En Bifald, to 
nod approbation to one. : 

Tilvirke, v. 1. to manufacture; — Klebe af 
Uld el. Bomuld, to work wool or cotton into 
cloth. Tilvirkning, en. manufacture. : 

Tilvisſe, adv. certainly, assuredly. 

Tilvogns, adv. by carriage, driving. 

Tilvoxende, adj. increasing; den — Ungdom, 
the rising generation. 

Tilvriſte fig, v. ref. to gain, obtain (by 
(force); han »de fig Priſen, he carried, Won 
the prize. 

Tilvoeds, adv.; flaa —, to lay a wager; jeg 
vil flaa — med Dig om hoad det fal ore, 
I will bet you any sum. : 
% Tilvenne, v. t. to habituate, inure, accustom 
to; tilvant, adj. je ovenfor. ; 

Tilveerelfe, en. existence, being. Tilveren, 
en. being. Tilvœrende, adj. existing, existent. 


ee e 


* 


2 


* 
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Tilverks, adv. gaa —, to go about it. 


Tilvext, en. increase, augmentation. 


om en -8 Zid, in an hour or so; fi 


hour-cirele; -gla8, hour-glass ; 


Tilœgte, adv. fe Wyte. 
Tilonſke, v. t. to wish; jeg - Dem alt 
muligt Held, I wish you every success. 
Time, en. r. hour; (Unbderbisnings-) lesson; 
paa en, immediately; om en —, in an hour; 
en — 
ſiden, an hour ago; jeg venter ham 
I expect him hourly. Timebreœt, hour- dial; 
-bon, hourly prayer; -cirfel, Ast. horary circle, 
-bjul, hour- 
wheel of a watch; -klokke, clock that strikes 
the hours; Aang, adj. f. Ex. et -t Ophold, a 


Pause of an hour; -e Taler, Preeditener, ofv., 


“speeches, sermons that last for hours; holde -e 


Taler, to speak for hours; -linje, hour-line on 


a sun-dial; -Jerer, private teacher, teacher who 
gives lessons by the hour; -flag, hour-strike 
(on the clock); -tabel, table of lessons; -under⸗ 
visning, instruction, teaching by the hour; 
-vinkel, Ast. horary angle, hour-angle; vis, 
adv. by the hour; -viſer, hour-hand. Timelig, 
adj. temporal; det e, things temporal; forlade 
det -e, to depart this life. Timelighed, en. 
temporal existence. Times, v. pass. to hap- 
pen, befall, 2 5 

Simian, en. thyme, Thymus; vild —, wild 
thyme, mother of thyme, Thymus serpylium. 

Timothei, en. timothy(-grass), herds-grass, 


- @at’s-tail-grass, Phleum pratense. 


Tin, et. (rent) tin; (blandet med Bly og andre 
Metaller) pewter. Tinaſke, oxide of tin; -blad, 
tinfoil; blik, tin-plate; -beger, tin- el. pewter- 
cup; -daaſe, tin-box; -erts, tin-ore; -fad, pew- 
ter-dish; folie, fe -blad; -forende, adj. tin- 
bearing; -grube, tin-mine, stannary; -handel, 
tin-trade; -bandler, dealer in tin; kalk, fe 
-affe; -fru3, tin jug; -Iag, tin deposit; -Ipbd- 
ning, tin solder; oon, furnace for smelting 
tin; -rufle, roll of tin; rœkke, shelf for pewter- 
plates; -falt, tin-salt, muriate of tin; -ſten, tin- 
stone; ⸗ſtober, pewterer; -tallerfen, pewter- 
plate; -tej, pewter-ware, tin-ware. 

Sind, Tinde, en. er. (ogſaa fg.) summit, 


pinnacle; (paa Mur, Taarn) battlement (of a 
tower el. wall); * (i Harv el. Rive) tooth. 
* Tinde, v. t. to tooth (a rake). 


* 


Tinding, en. -er. temple; paa n af Tem⸗ 

let, on à pinnacle of the temple. Tindinge⸗ 
5 temporal el. temple bone; -haar, hair on 
the temples. 

Tindre, v. 7. to sparkle, twinkle. 
en. sparkling. 

Tine, en. r. a kind of round wooden box el. 
Dasket. 

Tine, v. t. & i. to thaw. 

Ting, en. pl. d. ſ. thing; han har flet ingen 
—, he has got nothing at all; bland Du Dig 


Tindren, 


lkke i Andres —, don't you meddle in what 
Danſk⸗Engelſt Ordbog. 


* 
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ver —, 


Te 


does not concern you; han forftaar fig lidt 
paa mange —, men fan Intet tilgavns, he 
is Jack of all trades and master of none; frems 
for alle —, above all; han har ftore — { 
Sinde, he forms great schemes; pasſe fine —, 


to mind one’s business; den —, that. Tin 2 
en. -er. coll. fe Ting. 33 3 va 
Tinge, v. i. to bargain, higgle; * v., f. to 


contract el. bargain for; — i Sete, to bind 
apprentice; — i Koſt, to put out to board, to 
board. Tingen, Tingning, en. bargaining. 
Tinktur, en. tincture. . 
Tinter, pl. (hos Svin) measles. Tintet, adj. 


measled, measly. 


Tip, en. -per. tip. 

Tipoldefader, en. great-great-grandfather. 

Tipoldemoder, en. great-great-grandmother. 

Tiraljor, en. er. skirmisher. T- ſegtn ing, 
en. -er. skirmish. 

Tirre, v. k. to tease, worry. 
teasing. 

Tirsdag, Tuesday; i -8, last T. 

Tiſte, v. i. to whisper. 

Tispe, en. -r. bitch. 

Tiſtel, en. er. fe Tidfel. 

Tite, en. -r. titmouse, Parus. 

Titel, en. -tler. title. Titelark, title-sheet; 
-blad, title-leaf, title-page; -bogſtav, (§08 Bog⸗ 
trykkere) two-line-letter; -fobber, frontispiece; 
-ſeddel, title-slip; ⸗ſyge, title-mania. Titu⸗ 
lev, adj. titular. Titulere, v. t. to title, en- 
title, name, address. ; ; 

Titte, v. 4. to peep. Titteleg, en. bopeep; 
-Tege, v. 1. to play at bopeep. 

Tiur, en. er. capercailzie, wood-gronse, cock 
of the wood, Tetra urogallus. g 

1Tiadder, en. tjadre, v. t. je Sladder, fladre. 

1Tiat, et. coll. tat, pat, rap. Tjatte, v. t. to 
tat, rap. : 

1Tiavs, en. tatter, rag. Sjavfet, adj. tattered. 

*Tjeld, en. fe Strandfkade. — 

Tiene, v. i. & t. to serve; (fortjene) to earn; 
— fom Stuepige, to be a house-maid; hun 
maa ud at —, she must seek menial employ- 
ment; — Penge, to make money; der er No⸗ 
get at —, there is money to be made; han 
r hos mig, he is in my service; tien mig i 
at..., oblige me by... ef. do me the fa- 
vour to. . .; hvormed fan jeg — Dem? how 
can I be of service ef. useful to you? bet fate 
jeg ikke vcere nt med, that won't do for me, 
that won't serve my turn; han har -nt fig op 
til General fra Soldat, he has served up from 
the ranks and become a general; dette ffal — 
Dig til Advarſel, this shall be a warning to 
you. Tjener, en. e. (man-) servant, footman, 
groom; lille —, tiger; Kirkens —, minister; 
Statens —, public functionary; erbodigfte —, 
your servant, your obedient servant. Tjener- 
arbejde, man-servant's work; menial work; 
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Tirren, en. 


Te 


--dragt, servant's dress; hold, keeping of ser- 
vants; -fjole, livery-coat; -lon, (man-) servant’s 
wages; -ftanbd, condition of a servant; 
(pan en Vogn) dickey. Tienerinde, en. r. 
Deres cerbedige —, your humble servant. 
Tienerffab, domestics, servants, pl. Tjenlig, 
adj. serviceable, useful. 3 8 
Tieneſte, en. r. service; gore — fom, to 
officiate as; gore, vife En en —, to do el. 
render one a service; vil De ikke gore mig 
den — at..., please, do me the favour to 
; have —, Mil. to be on duty; have — ved 
Hoffet, to be in waiting; opfige n, (om Tje⸗ 
neſtefolk) to give warning; tage —, to go into 
service, take service el. employ; han tog — 
hos mig, he entered my service; tage — i 
Seren, to go into the army; tage — fom 
Matros, to enter the service as a sailor; der 
er en god — ledig, there is a good place va- 
cant; den ene — er den anden verd, one 
good turn deserves el. asks another; han er 
gammel i n, (om Krigstjeneſte) he is an old 
soldier; han er endnu i n, he is still a sol- 
dier, he has not yet served his time; Skib i 
—, ship in commission; hvad ſtaar til — 2 
What are your commands; det ftaar til Deres 
—, you are welcome to it; jeg er ganffe til 
Deres —, I am wholly at your service. Tie⸗ 
neſteaar, pl. years of service; -alder, seniority 
in service el. office; -bud, errand-man; -dreng, 
servant lad, boy; * man(-servant); -folf, ser- 
vants; -fti, adj. free el. exempt from service; 
-heſt, cavalry el. artillery horse; -iver, zeal 
in the service; karl, man-servant; vinde, 
serving-woman; les, adj. out of place el. ser- 
vice; -pige, maid-servant; -pligt, service 
duty; ifelge —, by virtue of office; -fag, 
matter relative to office el. service; -tid, time 
of service; -tpende, domestics, servants, pl. 
Tenftagtig, adj. ready to serve, obliging; altfor 
, officious, over-officious; -agtighed, en. 
‘readiness to serve, obligingness; altfor ftor —, 
officiousness, over-officiousness;  -dygtig, adj. 
fit for service, serviceable; -ferbdig, je -agtig; 
-feerdighed, je -agtighed; -gorende, adj. (ved 
Hof, om Tjener ojp.) in waiting, in attendance; 
Mil. on duty; ledig, fe Tjeneftefri; -fFyldig, 
adj. owing duty el. service, in duty bound; 
willig, fe -agtig; -villighed, fe -agtighed. 
Tjenſtlig, ligt, (i Medfor af Tjeneſte) by vir- 
tue of office; je -agtig. 
*Tiern, et. pl. d. ſ. tarn, small lake. 


Tfor, Tjore, fe Tojr, Tojre. 

Tiere, en. tar; brende —, to make tar. 
»Ticœrebrede, v. t. fe Tiere; -brender, ma- 
nufacturer of tar; -brenderi, tar-manufactory; 

_-galde, tar-gall; -grube, tar-pit; koſt, tar- 
brush; -ftiffe, tarred stick; fom en Lus paa 
en —, like a fly in a tar-box; -ſœbe, tar-soap; 
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-ſede, 


2 ee Tog 


-tonde, tar-barrel; -sand, tar-water. Tjere, 
v. f. to tar. Tjeœret, adj. tarred. Soe 
Tiorn, en. e. (med Vedtorne) thorn, thorn- 8 
bush; (med Barktorne) brier, briar, bramble. 
Tiernebußk, fe Tiorn; fuld, adj. fall of thorns 
and brambles ; -geœrde, thorn-fence; -hef, thorn- 
hedge; -frat, thicket of thorns and briers; 
-ri8, thorn-twigs, twigs of brambles; -ſtok, brier- s 


. 


. 


stick. Sey 

To, en. kind, nature, mettle. 

To, card. num. two; en To, (i Kortſpil) a deuce; 
begge —, both; — Gange, twice; eet af —, 
one of two things; Klubber og Klubber er —, 
there are clubs and clubs. Todarig, adj. bien- 
nial; et -t Bart, a child two years old; -ars 
met, adj. two-armed; -benet, adj. two-legged; = 
et — Dyr, a biped; -bladet, adj. two-leaved, 
diphyllous; -dekker, en. line-of-battle ship, two- 
decker; -fierdedels Takt, time of two erotchets 
el. of two fours; fold, adv. doubly, two-fold; 
-fold8, adj. double, two-fold; -henbdet, two- 1 
handed; -hendig (Mufif), for two hands; -led⸗ 
det, Math. binomial; -vgtredivtedels Node, 
demi-semi-quaver; -pundig, -punds, adj. ok 
two pounds’ weight; punder, en. two-pounder; 
-radet, adj. two-rowed; (Frakke) double-breasted, 
~buttoned; -rebet, ach. W. 7. double-reefed ; 
— Mersſejlskuling, double-reefed topsail-gale; 
-ffilling, coin of the value of two Skilling; 
-ſkyggede Folk, amphiscii, amphiscians; ſta⸗ 
velſes, adj. of two syllables, dissyllabic; -ftavels 
ſesord, dissyllable; -taf, et. (the) number two 7 
-toms, adj. two inch; -traabet, adj. of two 
threads, two-threaded; -binget, two-winged, 
dipteral, dipterous; de-de, the diptera. Toer, 
en. -e. two. — 

To, v. f. to wash. Toen, en. washing. 

Tobak, en. tobacco; ryge —, to smoke; 
bruge — (Snus), to take snuff; ffraa —, to 
chew (tobacco). Tobaksafke, tobacco-ashes; 
-avl, culture of tobacco; -blab, tobaceo-leaf; 
-daaſe, snuff-box; damp, fumes of tobacco ; 
Fabrik, tobacco- el. snuff-manufactory; -han⸗ 
del, tobacco-trade; tobacconist's shop; -hand⸗ 
ler, tobacconist, dealer in snuff and tobacco; 
-hoſt, tobacco-crop ; -Hlyſter, tobacco injection; 
zolie, tobacco-oil ; -pibe, tobacco-pipe; plante, 
tobacco-plant; -plantning, tobacco - planting; 
-pung, tobacco-pouch; -rulle, roll of tobacco; 
-reg, tobacco-smoke; -reger, smoker (of to- 
bacco); en ſtæerk —, a great smoker; -rogning, 
smoking; -faft, ſaus, tobacco quice; -ſpinder, 
tobacconist; -fpinderi, tobacco-manufactory. 

Tobis, en. launce, Ammodytes tobianus, 

Toddy, en. toddy. 

Toft, en. er. enclosed home-field. 


} 


* 


. 


Tofte, en. r. N. n. thwart. 1 


Fog, et. pl. d. ſ. expedition, march, progress; 
(Felttog) campaign; (paa Jernbane) train. Tog⸗ 
feter, en. guard, Amr. conductor. 


4 Tog 


et. W. N. eruise, expedition. 


Taogt, : ; 
Tollet, et. -ter. toilet. Toiletbord, dressing- | 


table; -ffrin, dressing-box el. case; -fpejl, dres- 
sing-glass, toilet-glass, cheval-glass. ; 
Tokaver, en. Tokay (wine). 
: Pamela 8 8 Uke a fons — til 
Roget, under upon something. Tokkeſfifte, 
et. random division. 8 : 
*Zotn, en. er. gill (of a fish). 
Tol, en. -le. stopper, stopple; V. T. (Aaretol) 
thole, pin. Tollegang, en. row-lock. 
Told, en. custom, duty; (Bro⸗, Kanal⸗, Vej⸗ 
Molletold) toll; en, the customs. Told⸗ 
afgift, je Told; anordning, custom-laws ; 
Lasſiſtent, custom-house officer ; -baad, custom- 
house boat; -bar, adj. customable; betjent, 
fe -adfiftent; -bob, custom-house; embeds⸗ 
mand, officer of the customs; -fag, the cus- 
toms, custom-house department; flag, cus- 
tom-house flag; -forening, customs’ league; 
-fororbdning, je -anordning ;-forpagter, farmer 
of the customs; -forvalter, receiver of the 
eustoms, toll-gatherer; 
free; Tanker ere -fri, thoughts go el. are 
free; -fribed, exemption from duty; -greenfe, 
custom-boundary; -indtegter, pr. custom-house 
reeeipts; -infpefter, surveyor of the customs; 
-fammer, board of customs; kar, toll-dish; 
-Flarere, to make entry at the custom-house; 
_Havering8bevi8, clearance; -fontor, custom- 
office; -fontroler, controller of the customs; 
-krydſer, revenue-cutter; -fvittering, clear- 
ance; -meerfe, custom-house mark; -opgivelfe, 
entry at the custom-house; -pakhus, custom- 
warehouse, government-warehouse; bonded el. 
bonding w.; pasſerſeddel, permit; -pligtig, 
adj. subject to pay duty, customable; -reg⸗ 
ning, custom-house bill; -rettighed, right of 
levying duty; f-rider, mounted revenue-officer; 
-rulle, tariff; *-rejert, tide-waiter; ſeddel, 
eocket(-card); -fegl, seal of the custom-house; 
-ffriver, clerk of the customs; -fted, custom- 
house; -ftempel, custom-house stamp; -fvig, 
defraudation of the customs; -tarif, tariff (of 
duties); -vefen, et. the customs (and all mat- 
ters relative thereunto). Tolde, v. f. to toll; 
fe Fortolde. 
“older, en. e. receiver of customs; (i Bib⸗ 
Yen) publican. i 
Tolerere, v. f. to tolerate. Tolerance, en. 
toleration, tolerance. Tolerant, adj. tolerant. 
Tolk, en. e. interpreter. Tolke, v. ¢. to in- 
terpret; (udtrykke) express. Tolkning, en. in- 
terpretation.-~ 
Toll, fe Tol. 
Toll, en. er. fe Tall. 
Tollekniv, en. sheath-knife. 
Tolubalſam, en. balsam of Tolu. 
et. Tolu-tree, Myroxylon toluiferum. 
Tolv, card. num. twelve. Tolvaarig, -aars, 


Tolutreœ, 


9 
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| en. a twelfth (part). 


-fri, toll-free, duty- 


Ton 


adj. twelve years old; - delingsſyſtemet, the 
duodecimal system; -fingertarm, duodenum; 
-Fant, dodecagon; -fantet, adj. twelve-angled; 
-prediken, divine service at noon; -punder, 
en. twelve-pounder; -pundig, of twelve pounds; 
— Kanon, fe -punder; -fidet, adj. of twelve 
sides , dodecahedral ; *-f€iMling, coin of the va- 
Ine of 12 Skilling. Tolvte, twelfth. Tolvtedel, 


Tom, adj. empty, void, inane; t Rum, 
empty place, void; Phys. vacuum; han gik bort 
med -me Hender, he went away empty-handed; 
det ev utter — Snak, it is mere idle talk; 
hans Hoved er -t, he is addle-headed. Tom⸗ 
hiernet, adj. empty-headed; -benbdet, adj. 
empty-handed. Tomhed, en. emptiness, va- 
cuity, inanity. 

Tombak, et. tombac, pinch-beck. 

Tombola, en. lottery. - 

Tomling, je Tumling. 

Tomme, en. r. inch; obs. thumb. 
liden, Tom thumb; fe Gerdeſmutte; -maal, 
inch- measure; -ffrue, en. thumb- screw; -ſtok, 
inch-seale, foot-rule; vis, adv. by the inch. 
Tommel, Tommelfinger, en. thumb. ; 

*Zomfet, adj. crack-brained, crazy. Tom⸗ 
ſing, en. er. idiot. 

Tomt, en. er. site of a building, ground- 
plot; yard. Tomtegrus, rubbish. 

Tone, en. r. (Cyd) sound, tone; (Melodi) 
tune; (Eftertryk) accent, emphasis; (Levemaade) 
ton, fashion; (i et Maleri) tone; -(i Muſik) tone, 
note; halo — (i Muſik), semi-tone; angive n, 
to give the tone; en Mand af god —, a well- 
bred man; det er ikke god —, it is not bon 
ton, it is not the thing; han taler i en bof 
—, he speaks in a high strain. Toneangivende, 
fe -givende; »digter, composer; -digtning, 
composition; -fald, accent, emphasis; (i Mufie 
cadence; fuld, adj. tuneful; „felge, succes- 
sion of tones; -givende, adj. (f. Ex. Herrer) 
(the gentlemen) who give the tone, who lead 
the fashion; -bold, emphasis; -funft, art of 
music; -funftner, musician; -leg, music; -Ieb, 
run of notes; -kvad, lyric poem; -maal, note; 
-maaler, tonometer; -redffab,; musical instru- 
ment; rig, adj. sonorous, harmonious; -reœkke, 
series ef, succession of tones; -ffala, fe -ftige; 
-ffifte, change of tone; -f€ralbd, clangor; -{lute 
ning, cadence, accentuation; -ftige, scale, 
gamut; -ftrom, flow of melody; -ftpFfe, piece 
of music; -fpftem, musical system; -tegn, (i 
Muſik) musical note; (Eftertrykst.) accent; -trin, 
interval; -verling, fe -ffifte; -veeld, richness of 
tones; verk, fe -digtning. Tonart, (i Ptufif) 
key; los, (om Inſtrüment) tuneless; (uden Efter⸗ 
tryk) unaccented; -papir, toned paper. Tone, 
. 1. & f. to sound. 

Tone, v. t. & 7. . N. (Flag) to show the 
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Tomimes 


Ton 


colours; (fortone fig) to loom. 
looming. 

Tonſur, en. tonsure. 

Top, en. pe. (Spids) top, summit; (paa 
Fugle) tuft, crest; (til at lege med) top, peg- 
top; M. 7. (f. Ex. af Maſt, Stang ofv.) head; 
(om Maſterne, Rejsningen) top, rigging; en — 
Sukker, a loaf of sugar; tage En i pen, to 
take one by the hair el. forelock. Topand, fe 
Toppet; tufted pochard, Fuligula cristata; 
-bide, v. 7. to bite the top off, top, crop; -due, 
fe Toppet, adj.; ende, top, top-end; -flade, 
upper surface; ⸗fronnet, -fornet, adj. (om 
Treer) withered at the top; -hue, pointed cap; 
-hone, ſe Toppet, adj.; -lent, N. 2. lift, top- 
ping-lift; -lom, crested grebe, Podiceps cri- 
status; *-Iue, fe -hue; Aerke, crested lark, 
Alauda cristata; los, adj. without a tuft el. 
top; -maal, heaped measure; -maalt, jig. f. Ex. 
— Mar, arrant fool, regular el. downright fool; 
— Skurk, arch-villain, pure scoundrel; — Fee, 
arch-dolt etc.; -mejfe, topet, crested titmouse, 
Parus cristatus; -punkt, pinnacle; Math. vertex; 
Ast. zenith; -raget, adj. fe Kronraget; ſeil, 
topsail; -fettg, bed with a pointed top; -&gaft, 
en. N. 1. topman; -ffary, shag, Carbo gracu- 
lus; -ffud, top-shoot; -ſtævne, to pollard; -ſuk⸗ 
fer, loaf-sugar; tor, adj. (om reer) dried at 
the top; -vinfel, vertical angle; visnet, adj. 
withered at the top. 

Top, interj. done! a bargain! 

Topas, en. er. topaz. 

Topograf, en. er. topographer. Topografi, 
en. topography. Topografiſk, adj. topographic. 

Toppe, v. l. (en Raa) N. 2. to top (a yard). 
Toppe fig, v. ref. to rise in a crest. fTop⸗ 
pes, v. dep. komme op at —, coll. to quarrel, 
fall to loggerheads. Toppet, ach. (om Fugle) 
tufted, crested ; (topmaalt) heaped up; — And, 
Due, Hone, crested duck, pigeon, hen. 

Torbiſt, en. er. scarab, scarabee, Scarabœus. 

Torden, en. thunder; -en flog ned i Taarnet, 
the tower was struck by lightning; det trœkker 
op til —, a thunder-storm is gathering. Tor⸗ 
denbrag, crash of thunder; bud, budſkab, 
terrible and unexpected message el. tidings; 
-bulder, rumbling of thunder; -byge, thunder- 
shower; (paa Geen) thunder-squall; dron, fe 
-bulder; -gubd, Thunderer; -#ile, thunder-bolt; 
-leber, ſe Lynafleder; luft, heavy, sultry air; 
-Ip3, (poet. Udtr.) lightning; nat, night of 
thunder; -regn, fe -bpge; »roſt, voice of 
thunder; -ffabe, damage done by a thunder- 
storm; -f€rald, -flag , clap of thunder; -ffy, 
thunder-cloud ; -ftemmte, fe -roft; ⸗ſten, thunder- 
stone; -ftorm, thunder-storm; -ftraale, fe Lyn⸗ 
ſtraale; -tale, thundering speech; -vejr, thunder- 
storm. Tordne, v. impers. to thunder; bande 
og —, vulg. to curse and swear. Tordneren, 
the Thunderer. 


Zoning, en. 


Be q 
*Tordivel, en. er. fe Torbiſt. oa: 


| 


Tos 


Tormaaned, en. month of March. Tor⸗ 
maanedsel, March beer. > a ae 
Tormentil, en. (Blodrod) tormentil, Tormen- 


tilla. : 3 
Torn, en. e. (Vedtorn) thorn, spine; (Barkt.) 


prickle; Hvid-, Hage, hawthorn, Cratœgus; 


Hyben-, wild brier, Rosa canina; K er-, 
bramble, Rubus; (paa Spende) tongue of a 
buckle; det er ham en — i Siet, it is an eye- 
sore to him; ingen Noſer uden e, no rose 


without a thorn. Tornebufk, thorn-shrab, 


bramble, brier; Bibl. bush; 
prickly; -geerde, thorn-fence; 


-fuld, adj. thorny, 4 
-krat, bush el. 


(tet) thicket of brambles and thorns; krone, 


crown of thorns; -fti, 
-ſti. Tornirifk, linnet, Fringilla 
-ffade, butcher-bird, shrike, Lanius. 
adj. thorny, prickly. 
Tornado, en. er. tornado. 
Torniſter, en. -ftre. knapsack. 
Torp, ett. er. obs. hamlet. 
Torsdag, en. e. Thursday. 
Torfe, en. e. cod, codfish, Gadus. Torſke⸗ 
fangſt, cod-fishery; -flab, fe -mund; -garn, 
net for cod-fishing; -hoved, (ogſaa fom Skelds⸗ 
ord) cod’s head; -lever, cod-liver; -levertratt, 
cod-liver oil; -mund (horbladet), toad-flax, Li- 


cannabina ; 


Tornet, 


thorny path; vej, ſe 


naria vulgaris; -pande, (Skeldsord) ſe-hoved. 4 


Tort, en. coll. injury, disgrace. Tortere, v. 
t. to scoff, mock, scorn, deride, insult, affront. 

Tortur, en. torture. 
.Torv, en. fe Toro. : 


Tory, et. e. market, market-place; til -8, to ; : 


market; Ag. bringe til -s, to produce. Torve⸗ 
bod, market-booth; -bonde, peasant who brings 


farm-produce to market, marketer ; - dag, market- 


day; -fejer, sweeper of a market-place; -fred, 
public security at markets; -halfe, market-hall; 


-fone, fe -ferling ; kurv, market-basket; kœr⸗ 
ling, market-woman; -feb, (Sebmandjfab) pur- 
chase (at a market); (Torvepris) market-price; 
-kobe, v. 7. to buy at a market; -le3, market- — 
load; -mand, market-man; -marked, fair held 
in a market-place ; -mefter, clerk of the market; 


-penge, market-fees ; - ꝓris, market-price ; -ftade, 
stand at a market; -fegende, adj. frequenting 


the market; vogn, market-cart ;. vegter, po- 


Toskana, Tuscany. Toskanff, adj. Tuscan. 


Tosſe, en. r. Tosſehoved, coll. fool, booby, — 
Tosſe, v. i. to 


ninny, simpleton, blockhead. 


liceman at a market. Torve, v. i. to market. 


behave el. act like a fool; fe, hvor ban gaar 
og r (om)! look, how he is fooling about; 
han gaar og -r omkring, he is fooling about. 


Tosſeglad, adj. foolishly glad; -god, adj. fool- 
ishly kind; -godhed, foolish kindness ; 
(Skeeldsord) fool, block-head ; 


Tosſet. Tosſeri, ef. -er. foolery. Tosſet, adj. 


-hoved, 
-vorn, adj. ſe 
(taabelig) foolish; (dum) silly, stupid, idiotic; — 


‘ 


. 


> 


. 


cCeordage. 


omkring Re 
the rock; tage En 


ſe -rulle; 


Toſl 


bere fig — ad, to behave el. act like a fool; 
o 
e one mad; - smaal 
don't e bool questions oe . 5 
Toft, u. s. (vild Merian) organy, Origanwm 


vꝛelgare. , 5 
tuft; * fe Taatt; en — Hor 
Det, a head of flax around 
th i ten, je Top. 
bey et. rope; (af den forrefte Slags) cable; 
et tre —, à three-inch rope; et 93 
Tomme —, a nine and a half inch cable; ene, 
(Ankertougene) the cables. Tougende, rope- 
end; -ftige, rope-ladder; -ftrop, strap; -verk, 
Touge, v. t. (om Leder) to taw, 
dress. : . 

Tour, en. -e. (lille Rejſe) trip, excursion; 
(Rad) turn; (Tog) expedition; jeg giorde -en 
fra Kobenhavn til. „I made the tour from 
Copenhagen to...; nu er en til Dig, it is 
your turn now; gaa, ride, fore en —, to take 
a walk, ride, drive; gaa af efter —, to retire 
by rotation. 

Tourniquet, en. tourniquet. 

Traad, en. e. (af Hor, Silke oſv.) thread; 
(af Metal) wire; Ag. thread, (ledende) clue; los 
paa en, loose; en Naals —, a needleful; -en 
i Ens Tale, the thread of one's discourse. 
Traadagtig, ach. thready; bur, wire-cage; 
-dannet, adj. thread-shaped, filiform; -frpnfer, 
pl. thread fringes; -gitter, wire-grating; -han- 
del, haberdasher’s shop; handler, haberdasher ; 
-handſke, thread-gloye; -haſpe, hasp, reel; 
-fnap, shirt-button; -negle, *-nofte, ball el. 
clue of thread; orm, filaria, thread-worm; 
-rulle, thread-roller; -far, wire-drawers ;*-fnelde, 
-fnor, cord of thread; -fpinbder, 
-fpinderffe, thread-spinner; -ftrempe, thread- 
stocking; -treeffer, wire-drawer; -vinde, wire- 
drawing machine, 

Traad, et. gi. d. ſ. (Trin) tread; (Fodſpor) 
foot-print; (Srebdebret) treddle, treadle. 

Tradition, en. er. tradition. Traditionel, 
adj. traditional. 

Tragant, en. tragacanth, goat’s thorn, Asira- 
galus tragacantha. 

Tragedie, en. r. tragedy. Tragediedigter, 
-ffriver, tragic poet; ſpiller, tragedian. Tragi⸗ 
komift, adj. tragicomic(al). Tragiſk, adj. tragic, 
tragical. N 

Tragt, en. er. funnel, tunnel. Tragtformet, 
-formig, adj. funnel-shaped; Bot, infundibuli- 
form; et — Net, a tunnel- ef. funnel-net. 
Tragte, . t. to pour through a funnel. Tragte⸗ 


poſe, filtering-bag. 


Tragte, v. 7. (efter) to aim at, aspire to, pur- 
sue. Tragten, en. aspiration, pursuit. 
Train, et. pl. b. ſ. Art. train (of artillery) ; 
(paa Sernbane) fe Tog. T- kuk, baggage-wag- 


goner. 
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e — over, it is enough to 


ticed window; verk, lattice-work. 


Tra 


Trakt, en. er. region, tract. 
Traktat, en. er. treaty; (et lille Skrift) tract. 
Traktere, ſe Behandle, Beverte. 
Tralle, v. 7. to troll, hum. a: 
*Sralle, en. -r. (paa Jernbane) trolley. 
Traller, pi. trellis, lattice. Tralvindue, lat- 
Trampe, v. 7. to tramp, trample. Trampen, 
en. tramping ete. ; 
Trampeldyr, et. pi. d. ſ. Bactrian camel, 
two-hunched camel. 8 
Tran, en. ud. pl. train-oil. Tranbrenderi, 
manufactory of train-oil; -brending, manufac- 
turing of train-oil; -dyr, animal, from which 
oil is obtained; -fiff, blubber-fish; kogning, je 
-brending; lampe, train-oil lamp; lugt, 
smell of train-oil; -fteoler, boots greased with 


train-oil; -febe, soap made with train-oil. 
Trane, v. t. to grease with train-oil. Trauet, 
adj. like train-oil. 

Trane, en. r. crane, Ardea grus. Trane⸗ 


fjeder, crane’s feather; -hals, crane’s neck; 
heron’s-bill, Hrodium. 

Sraneber, et. cranberry , Vaccinium. o 
coccos. ; 

Trang, adj. narrow, strait; ſidde -t ved et 
Bord, to be crowded (el. straitened for room) 
at a table; -e Kaar, narrow el. straitened cir- 
cumstances; jeg bleb — om Sjertet, my heart 
grew faint. Trangbryſtet, adj. (ſom har trang 
Bryſthulhed) narrow-chested; (fom ej kan aande 
frit) asthmatic; -bryſtighed, en. asthma; -hovet, 
adj. hoof-bound; *-ftelt, adj. straitened for 
room, cramped. Tranghed, en. narrowness, 
straitness. 

Trang, en. ud. p]. want, need. 

Transalpinſk, «dj. transalpine. 

Transatlantijé, adj. transatlantic. 

Tranſit, Merc. transit. Tranſitgods, transit- 
goods; -handel, transit-trade; told, transit- 
duty ef. -dues. c 

Tranſitiv, adj. Gram. transitive. 

Translator, en. er. (authorized) interpreter 
and translator of foreign languages. 

Transparent, et. er. transparency. 

Transpirere, v. i. to sweat, perspire. 

Transponere, v. t. to transpose. Transpo⸗ 
nering, en. transposition. 

Transport, en. transport, conveyance, trans- 
fer; Merc. (i Bog) (amount) brought over el. 
forward. Transportomkoſtninger, (charges of) 
conveyance; -ffib, et. transport. Transpor⸗ 
tere, v. t. to transport; (indfore paa en anden 
Side) to bring over. Transporter, en. er. 
Malm. protractor. 

Trap, en. ud. pl. Min. trap. 

* Trap, en. per., fe Trappe. 

Trapezium, et. zier. trapezium. 

Trapezoid, et. -er. trapezoid. 

Trapezunt, Trebizond. 


Tra 


Trapgaas, en. bustard, Otis. 7 
Trappe, en. r. staircase, stairs; (udenfor 
Dor) steps; op ad n, up-stairs; ned ad en, 
down- stairs; hemmelig —, private stairs; en 
ſmuk — (Opgang), a fine flight of stairs; en 


— op, to -¥ op, up one el. two pair of stairs, 


one el. two pair of stairs high. Trappeaffats, 
landing ; dannet, adj. formed like stairs; gang, 
staircase; -gavl, serrated gable; rum, space 
in a building for the stairs; -fpinbdel, cockle of 
a staircase; -ften, stone stair; -ftige, set el. 
pair of steps; -trin, step of a staircase; vis, 
in the form of stairs. 

Traſke, v. i. to trudge. 

Trasſent, en. er. Merc. drawer. 
en. er. Merc, drawee. 

to draw (on). 
draught. 

*Zraug, et. pl. d. ſ. ſe Trug. 

*Zrauft, adj. firm, stanch. 

Trav, en. ud. pl. trot; i —, at a trot: i 
fuldt —, at full trot. Trave, v. i. to trot. 
Traver, en. e. (match-)trotter. 

Trave, en. r. score of sheaves of corn, 
thrave; en — Koſte, a thrave of brooms. 
Travehob, shock (of corn); -fetning, putting 
up in shocks. 

Traveſtere, v. t. to travesty, burlesque. Tra⸗ 
veſteret, adj. travestied, travesty, travested. 
Traveſtering, en. travestying, burlesquing. Tra⸗ 
veſti, en. travesty, parody, a work travestied. 

Travl, adj. busy; have -t, to be busy; 
han bar faa -t fom en Mus i Barſelſeng, 
he is as busy as a hen with one chicken. 
Travlhed, en. bustle, press of business. 

Tre, card. num. three; en — (i Kortſpil) 
a three; den — og tyvende, the twenty-third ; 
— Gange, thrice, three times. Treaarig, adj. 
three years old; -benet, three-legged; -bladet, 
adj, three-leaved, triphyllous; -deling, triparti- 
tion; -delt, adj. tripartite; -dobbelt, adj. three- 
fold, triple; den -e Krone, the tiara, the triple 
crown; -dekker (Skib), three-decker; -enig, 
adj, triune ; -enighed, trinity; -farvet, adj. tri- 
coloured; -fod, tripod, trevet; -fold, adj. three- 
fold, triple; -foldig, adj. triplicate; (-enig) 
triune ; -folbighed, trinity; -for®, trident; -gre⸗ 
net, adj. three-pronged; -hebd, triad; -hjornet, 
adj, three-cornered; -hundrede, three-hundred; 
hundredeaarsdag, tercentenary; kant, tri- 
angle; -Fantet, adj. triangular ; -klang, triad ; 
-floftet, klovet, adj. trifid; -Elover, trefoil; 
Jig. trio, triumvirate; -foblet, adj. Bot. ternate; 
-kort, (three-card) loo; -ledet, adj. Math. trino- 
mial; -mands (Whiſt), three-handed (whist) ; 
-mark, coin of the value of 3 Danish marks; 
marksbod, Dan. L. infamous fine of 3 (Danish) 
marks; -marksmand, (one sentenced to pay the 
infamous fine of 3 marks), infamous person, 
person branded with infamy ; -maſtet, adj. three- 


Trasſat, 
Trasſere, v. t. Merc. 
Tratte, en. r. Merc. draft, 
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Tri 


three-rowed, trifarious; -rebet, N. 7. three- 
reefed, close-reefed; — Mersſeils Ruling, 
close-reefed topsail-gale; -fidet, adj. three- 


Tredive, thirty. Trediveaarskrigen, the thirty 
years’ war. Tredivte, thirtieth. 888 — sy 
Tremme, en. r. (i Vindue o. l.) eross-piece, 
bar, (paa Stol) rung, (i Stige) round, rundle, 
rung, (i Gerde o. l.) rail. 2 aS 
Trende, three. 
Trenſe, en. r. snaffie. 
Trenſe, v. t. N. 7. to worm. 
en. worming. 78 
Trepan, en. er. trepan. Trepanere, v. t. to 
trepan. Trepanering, en. trepanning. 
e sixty. Treſindstyvende, six- 
tieth. Nr 
Tresſe, en. r. lace, gallon. 
Treſur, et. old-fashioned cabinet; fig. et gam⸗ 
melt —, an old hag, old-fashioned beldame. 
Tretten, card. num. thirteen. Trettende, 
thirteenth. T-dag, Epiphany. : 
Tretti, thirty. . 


Trensning, - 


7 38 
NSS eee 


ers 


Treven, adj. slothful, sluggish. Trevenhed, 


en. slothfulness. : 
Trevl, en. er. fibre, filament, thread; ikke 
en —, not a button; ikke en tor —, not a dry 
thread. Trevleblomſtret Pragtftierne, ragged- 
robin, Lychnis Nos cuculi; -rod, fibrous root; 
-ftof, fibrous substance; (Fibrin) fibrin; -vep, 


fibrous tissue el. texture. Trevle, v. f. & i — 


Dp, ud, to ravel (out). 
filamentous. 
Triangel, en. -gler. triangle. 
adj. triangulary. ‘ 
Tribun, en. er. tribune. Tribunal, et. er. 


Trevlet, adj. fibrous, 


Trianguler, 


tribunal. Tribune, en. r. (Taler⸗) tribune; 
W grand stand. Tribut, en. er. tri- 
ute. 3 


Tricot, en. tricote, fleshings. 


Tri 


Trident, je Trient. Tridentinft, adj. Tri- 
dentine. ‘ ‘ 
Trier, Trier, Treves. ; 
Trient, Trent. 
Aalen ae eg ; 
rigonometri, en. trigonometry. Trigono⸗ 
metrißk, adj. trigonoméetrical. 25 n 
Trille, en. -r. (rund Ting) disk, trundle; 
light phaeton, pony- carriage. Trille, v. t. & 
1. to roll, trandle; (paa Trilleber) to wheel, 
barrow; -sogn, trundle-cart. 


Trille, en. r. (i Muſik) shake; flaa en —,. 


to make a shake, to shake. 

rifling, en. one of three at a birth; er, 
three at a birth; nedkomme med —, to be de- 
livered of three children (at a birth). Trilling: 
rige, three united kingdoms; -feffende, three 
brothers (sisters) born at a birth; -e@ble, triple 


ple. 

Trillion, en. -er. trillion. 

Trimle, v. 1. fe Trille. 

Trin, et. pl. d. ſ. step; (i Stige) round, rung; 
Ng. stage; (Grad) degree; ftaa paa et hojt —, 
to stand high, Trinvis, adj. step by step; 
(gradvis) gradual, successive. Trine, v. i. to 
step, tread. 

rind, ach. round, plump. Trindt, adv. 
around; — omkring, all around. Trindmavet, 
adj, round-bellied. Trindes, v. 7. to grow 
round. ö 

„Trinſe, fe Trenſe. 

Trio, en. trio. 

Triol, en. -er. triole, triplet. 

Trip, et. short step, trip; —, trap, Trefko, 
tip-tap-toe. Srippe, v. . to trip, pick one's 
way. Trippen, en. tripping. : 

Tripolis, Tripolis. Trippel, Tripel, en. tri- 
poli, rottenstone, <Argilla tripolitana. T.jord, 
-ſten, d. ſ. Trippelſe, en. brick-dust (for 
polishing). 

Trisſe, v. 1. coll. — af, to trudge along. 

Trisſe, en. -r. pulley. Trisſe, v. . to hoist 
el. lower by means of pulleys. Trisſeblok, block 
of a pulley; -hiul, sheave of a pulley; -verk, 
mechanism of pulleys. 

Triſt, adj. melancholy, depressing, dreary. 

Trit, step, tread; Mil. at holde —, to keep 
time; jig. holde — med, to keep up el. pace 

with; han holder ikke —, he is out of time; 
Jig. at fette i —, to set a-going. ; 

Triton, en. er. Triton. Tritonshorn, (Skal⸗ 
dyr) triton, Tyritontum. 

Triumf, en. er. triumph. Triumfbue, tri- 
umphal arch; port, triumphal port; tog, tri- 
umphal procession; -vogn, triumphal car. Trium⸗ 
fator, en. triumpher. Triumfere, v. i. to triumph 
(over): Triumferende, adj. triumphant. 

Triumvir, en. er. triumvir (pl. triumyiri). 
Triumvirat, et. triumvirate. 


Trives, v. pass. to thrive, succeed. Trive⸗ 
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Tro 


lig, adj. thriving. Trivelighed, en. thriving- 
ness. Trivelſe, en. thriving. aj 
Triviel, adj. hackneyed, tedious. Trivialitet, 
en. er. common-place, truism. = = 
Tro, en. er. wooden channel el. trough. 
Tro, adj. true, faithful, trusty; (om Under⸗ 
ſaatter) loyal, faithful; (om Hukommelſen) reten- 
tive; En el. Noget —, faithful to. Trofaſt, ſe 
Tro, en.; -hjertig, ach. open-hearted; -hjertig⸗ 
bed, en. open-heartedness. Trolig, troligen, 
adv. truly, faithfully. Troſkab, en. fidelity. 
Troſkabsed, oath of allegiance; -lefte, vow of 
fidelity. Sel 9B 


Tro, en. ud. pi. faith, belief; (Tiltro, Kredit) 
credence; (i Religionsſager) faith; den kriſte⸗ 
lige —, the Christian faith ef. religion; gaa 
over til den kriſtelige —, to turn Christian; 
frafalde fin —, to turn apostate; have — paa, 
to have faith in; give fin —, to pledge one’s 
vow; bryde fin —, to break one’s vow; jeg 
ftod i den — at, I was under the impression 
that; paa — og Love, on trust. Trofaſt, adj. 
& adv. faithful, trusty; -fafthebd, fidelity, trusti- 
ness; love, to betroth, affiance; -lovelſe, en. 
betrothment, espousals, pl.; -lovelſesdag, day 
of espousals; lovelſesring, bridal ring; -lovet, 
en. affianced, intended, betrothed; -Ie8, adj. 
faithless, perfidious; -le8hed, en. faithlessness, 
perfidy; -ffyldig, adj. simple(-hearted), con- 
fiding; -f€pldighed, en. simplicity; -villig, vil⸗ 
lighed, je Lettroende; »verdig, adj. credible, 
worthy of belief ef. credit; -verbdighed, en. 
credibility. Troesartikel, article of faith el. 
belief; pl. credenda; -bekendelſe, (Bek. om Ens 
Tro) confession of faith; (fort Begreb af en vis 
Religionslere) creed, symbol; -bog, book of 
faith; -broder, fellow-creedsman, -believer, co- 
religionist; formular, formula of belief; -frt- 
heb, religious liberty; -freende, -felle, je ⸗bro⸗ 
Der; -belt, champion of faith; -Itv, religious 
life; -Ierdom, religious tenet; ere, religious 
system, creed, faith; -morm, standard of be- 
lief; -fag, matter of faith; -ſandhed, religious 
truth; -fetnitg, dogma. 

Tro, v. t. & i. to believe, think; — paa 
Gud, to believe in God; — En til, fe Tiltro; 
— Gn godt, to trust one; jeg r at kunne 

. „ I believe myself able to... Troende, 
part. believing; en —, a believer; de —, the 
faithful. Troende, s, ftaa til —, to deserve 
credit. Trolig, adj. credible. Trolighed, en. 
credibility. ; 

Trods, en. ud. pl. defiance, contumacy; byde 
Gn —, to bid defiance to, defy one; paa —, 
in sheer defiance; til — for, in defiance of, in 
spite of. Trods, prep. in spite of; — Nogen, 
— den Bedſte, as well, as fast etc, as any 
one. Trodſe, v. 1. to defy, bid defiance to, 
brave. Trodſig, adj. defying, refractory, fro- 


Tro 


“ward; — Mine, air el. ook of defiance. Trod⸗ 
figbeb, en. refractoriness, frowardness. 

Trofaſt, ſe Tro, en. 

Troſc, en. er. trophy. 

Trold, f en. -e. * et. pl. d. ſ. goblin, gnome, 
troll, ogre; * fig. wicked person. Troldber, 
fe Firblad (and some other unpalatable ber- 
ries); dom, witchcraft, sorcery; domskunſt, 
magic art; »domskraft, magic power; folk, 
mountain-sprites; -her, witch, sorceress ; *-heeg, 
alder buckthorn, Rhamnus frangula; karl, je 
mand; -fone, fe her; kunſt, fe -pomstunft; 
-kvinde, fe-ber ; kyndig, ach. versed in witch- 
craft, in the magic art; kœrling, fe hex; (af 
Krudt) squib; * kœrring, fe -ferling; great 
weever, Trachinus draco; -Iygte, magic lan- 
tern; -mand, sorcerer, wizard; pak, lot of 
goblins ; -rebdett, adj. elf-ridden; -toj, fe pat; 
zurt, louse-wort, Pedicularis. Trolde, e Trylle. 
Troldet, adj. naughty. Troldſkab, fe Trold⸗ 


dom. 
Tromle!, en. r. (paa Kakkelovn) drum; (til 
Marker oſv.) roller, land-roll. Tromle, 


* 


Have, 
V. t. to roll. 

_ Fromme, en. r. drum; flaa paa—, rere -n, 
to beat the drum. Trommefoder, drum-case; 
-hinde, membrane of the tympanum; hule, 
-hulbed, tympanum; -bvirvel, roll; yd, sound 
of the drum; -ffind, drum-skin, head; flag, 
beat of drum; -flager, drummer; -ftif, drum- 
stick; -fpge, tympanitis, tympany. Tromme, 
v. t. to drum, beat the drum; — med Fing⸗ 
rene paa Bordet, to drum with one’s fingers 
on the table; — ſammen, to drum up. 

Trompet, en. er. trumpet. Trompetblomſt, 
trumpet- flower, Bigonia; -fift, trumpet-fish, 
Centriscus scolopax; -ſnekke, whelk: -ſtod, flour- 
ish (of trumpets). Trompete, v. 7. to sound 
el. blow the trumpet. Trompeter, en. e. trum- 
peter. ‘&-heft, trumpeter’s horse. 

Trop, en. pe. troop. Tropvis, adv. troop 
by troop, in troops. Tropper, pl. troops, 
forces. 

Trope, en. r. Gram. trope. 
the tropics. Tropifk, adj. tropical. 

Tros, et. ud. pl. baggage. Trosheſt, bag- 
gage-horse; karl, -Enegt, baggage-waggoner ; 
-vogn, baggage-waggon. 

Troſkab, fe Tro, adj. 

Trosſe, en. r. rope; -flaaet Tougverk, 
hawser-laid rope. 

Troſt, en. er. thrush, Turdus. 

Troubadour, en. er. minstrel. 

Troy Vegt, troy-weight. 

True, v. d. & t. to threaten, menace; — fig 
Noget til, to obtain a thing by threats. Truen, 
en. threatening. Truende, adj. threatening; — 
Jace, imminent peril. Truſel, en. -fler. threat, 
menace. Srufelsbrev, threatening letter. Tru⸗ 
felfuld, adj. threatening, menacing. 


Troperne, pi. 
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Trug, et. e, trough. Trugſtfrabe, scraper = 
-ftol, stand for a trough. 
tain species of hot iron ordeal. 

Truge, fe Tryge. 


~ 


Trugsjern, cer- 


saab 


Trumf, en. -er. trump; ſtikke med —, to 
trump, take with a trump, Trumfdame, es, 


-fnegt, -fonge, oſv., queen, ace, knave, king o 
trumps. 
ud, to trump out; — over, to overtrump. 

Trunte, en. r. stub, stump, log. 

Trut (uu), en. er. coll. chaps, Jaw. 

Trutne (f prov. trunde, trutte), 
bulge out. Trutten, ach. swoln. 

Tryg, adj. secure, safe. Tryghed, en. security, 
safety. Tryggelig, adj. securely. 

Tryge, en. r. snow-shoe, racket. 

Trygle, v. k. to beg, importune, solicit. 
Tryglebrev, begging letter. Trygler, en. e. 
(importunate) beggar. Trygleri, et. (Tryglen) 
begging, importuning ete. 

Tryk, et. pl. d. ſ. pressure, squeeze; Phys. 
pressure; (af Priſer) depression, pressure; 
(Aſtr.) impression. Trykmaaler, steam-gauge; 
pumpe, force- el. forcing-pump; veœrk, forcing- 
pump, water-works with pipes for high service, 
high-service works. ; 

Tryk, en. ud. pi. print; 
under ken, in the press; 
good, bold etc. type; 
give Noget i Trykken, to print el. publish 
something. Trykfejl, erratum, misprint; -pas 
pir, printing-paper; -foerte, printer’s ink. 

Trykke, v. k. & 1. (f. Ex. i Haanden) to press, 
squeeze; (om Bogtrykkere) to print; (underkue) 
to oppress; (om Fugle) to sit close; — Noget 
af i Vox, to take an impression of a thing in 
wax; — fit Segl under, to put one's seal to; 
Skoen er mig, the shoe pinches me; den veed 
bedſt hvor Skoen trykker, fom har den paa, 


to swell, 


paa —, in priat; 
god, ſkarp, oſv. —, 


every one knows where his own shoe pinches; . 


det zr mig i Bryſtet, I have an oppression on 
the chest; Heſten er bleven -t (af Sadelen), 
the horse has been galled (by the saddle); 8 
af Sorger, Fattigdom, to be weighed down by 
Sorrow, poverty; Zyp. maa el. kan -s, for press; 
— et Kobberſtik af, to throw off an impres- 
sion of a copper-plate; han de mig i Haan⸗ 
den, he squeezed my hand; han de mig i 
fine Arme, he hugged me in his arms; — 
Markedet, 
ſig ned, to shrink from; 
loth el. reluctant to. Trykkende, adj. heavy; 
oppressive. Trykkeaar, year in Which a book 
is printed; form, printing-block; -frihed, U 
berty of the press; -fteb, place where a book 
is printed; (paa Titelblad) imprint; -tvang, re- 
straints on the press. 
printing; (ved Vegt) pressure. Trykkeri, et. 
-er. printing-house, printing- office. 


— ſig ved at, to be 


Trumfe, v. 7. to lead a trump; — 


Rr 


lade Noget udgaa i el. 


Herc. to overstock the market; — - 


Trykning, en. (Bogtr.) 


hae 


ati 


Trykker, en. e. Bogtr.) printer; (modf. Set= 


~ a door). 


ter) pressman; (paa Dor) handle el. knob (of 
„ printer's wages, pl.; 
-presſe, printing- press; -ſvœrte, printer's ink. 
Trylle, v. k. to enchant, charm, fascinate; — 
frem, to conjure forth. Trylleblik, fascinating 


_ glance; -beeger, charmed cup; -glœde, enchant- 


circle; -funft, 


in a magical way; 


ing delight; -fraft, magic power; -fred8, magic 
magic el. fascinating art; -lyd, 
fascinating sound; -magt, ſe kraft; -midler, 
pl. magic means, charms, spells; -reſt, enchant- 
ing voice; -fang, magic song; -flag, ved et —, 
fom ved et —, as if by 
magic; -ffummer, magic sleep, trance; -flor, 
magic veil; -fmil, fascinating smile; -fpejl, 


magic mirror; -fpil (-fomebdie) fairy-play ; -ftav, 


* 


stern fellow; 


magic wand; -ſyn, magic el. fascinating sight; 
-tale, fascinating speech; -urt, magie herb; 
-verden, enchanted world, world of wonders; 
-verf, work of enchantment. Trylleri, et. -er. 
enchantment, magic, fascination. Tryllerinde, 
en. enchantress. 

Tryne, en. r. snout, 

Troe, et. er. tree; (Wed) ud. pl. wood; (Fad) 
cask; af —, wooden. Trœaare, vein in wood; 
-affald, waste wood; -agtig, adj. woody, lig- 
neous; -arbejde, wood-work; -artet, adj. arbo- 
reous; -Asbeſt, wood-rock; bark, bark of 
trees; -baſt, bast; ben, wooden leg; benet, 
adj. wooden-legged; brand, -brynde, dry rot; 
-bro, wooden bridge; -buf, jack, trestle; ca- 


pricorn, Cerambyx; -bul, stem of a tree; -bygs 


ning, wooden building; eddike, wood-vinegar; 
-fald, blowing down of trees; -fang, wooden 
utensils, pl.; -flaade, je Tommerflaade; -frugt, 
tree-fruit; -fte, seed of trees; -gaard, orchard; 
-galsſche, patten; gang, walk, alley; ham⸗ 
mer, mallet; woodman’s hammer; -bave, fe 
-gaard; -heſt, wooden horse; timber-mare; 
ile, wooden wedge; -ffamper, pl. slippers 
with wooden soles; -klods, log of wood; -knaſt, 
knot in wood; -Enop, bud on a tree; -fnub, fe 
-klods; -fryber, fe -piffer; -ful, charcoal; 
-faft, timber; handle med —, to deal in timber; 
-lafthandel, timber-trade; -lafthandler, timber- 
merchant; lus, wood-louse; -mand, jig. a 
-mangel, scarcity of wood; 
-marv, pith of a tree; -masſe, wood-pulp; 
-mos, tree-moss; -nagle, wooden pin, peg; 
WV. 7. treenail; f-nodde, wooden club; blie, 
wood-oil; orm, wood-worm, timber-sow, wood- 
fretter; -piber, tree-pipit, titling, titlark, An- 
thus arboreus; -pitfer, creeper, Certhia; -pind, 
wooden stick; -pinbfoin, tree-porcupine, Cer- 
colabes; -plante, tree-plant; -plantning, (Hand⸗ 
lingen at plante) planting of trees, woods; (en 
Beplantning) plantation; -ring, annual ring; 
-fadel, wooden saddle; -faft, sap of a tree; 
-ffe, wooden spoon; -ffo, wooden shoe; -ffo- 
dans, clog-dance; -ffomanbd, maker of wooden 
shoes; -f€ole, nursery; -ffrue, wood-screw, 
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clog; -tej, wooden utensils, 


Tra 


screw-nail; wooden screw; -fferer, (Saug⸗ 
ffcerer) sawyer; (Xylograf) wood-engraver, xy- 
lographer; -ffeererfunft, wood-engraving el. 
zeutting, xylography; -ffering, wood-engray- 
ing; -fmeppe, wood-cock, Scolopar rusticola; 
-fnit, wood-cut; -fpaaner, pl. shavings of 
wood; -fprit, wood-spirit, pyroligneous spirit, 
methylic alcohol; -ftabel, pile of wood; 
-ftamme, stem of a tree; -ftige, wooden ladder; 
-ſtof, (Celluloſe) woody fibre; -ftolpe, wooden 
post; -ftub, stump el. stub of a tree; ſvamp, 
fungus on trees; -fpre, ligneous acid, wood- 
vinegar; -top, top el. head of a tree; -toffel, 
pl.; »varer, pl. 
* virke, fe varer; »vox, fe 
Podevox; -verf, wood-work; vert, growth 
of trees. TZreeet, adj. woody, ligneous; (f. Ex. 
om Reddike) stringy. 

Trede, v. t. (en Maal) to thread. 

rede, v. i. Gt. (i Alm.; ogſaa om visſe 
Fugles Avledaad) to tread; (trine) step; — et 
Orgel, to blow the bellows of an organ; 
feil, to make a false step; — nermere, to ap- 
proach, to draw near; — af, to retire, with⸗ 
draw; — an, to take one's position, draw up; 
— fra, fe — af; — frem, to advance; (i Ma⸗ 
lerkunſten) to stand out; — i (f. Ex. Sue) 


wooden Ware; 


to step into, walk in (the mud); — i Ens 
Fodſpor, to follow ones example; — i 
Kraft, to come into force; — i en Andens 


Sted, to take (get) one’s place, to succeed 
one; — tftedenfor, to replace; — i Tjeneſte, to 
take service, to enter into service; — ind i 
WEgteftanden, to marry, to enter the married 
state; treed indenfor, walk in; — op, fe Op⸗ 
trede; — over, to go over; En yaa Foz 
den, to treat upon one’s feet el. toes; — fants 
men, to meet; — til, to step up; join; — til⸗ 
bage, to draw back, stand back; — tilſide, to 
stand aside; — ud, fe Üdtrede; — under 
Fodder, to trample upon. Treœdeblad, bret, 
treadle; -hjul, tread-wheel; -far, treading-vat; 
-lad, treadle (of a weaver’s loom); -metfle, 
tread-mill; -toug, N. 7. horse. 

Tref, et. (* ogfaa en.) pl. d. ſ. chance, hit. 
Treeffe, v. t. (ramme, ogſaa Mus.) to hit; (mode) 
to meet (with), come across; — En hiemme, 
to find one at home; denne Maler er godt, 
this painter hits off a likeness well; Kuglen 
traf ham ikke, the ball missed him; han r 
godt, he is a good marksman; jig. fole fig 
truffen, to find one’s self hit, feel one’s self 
culpable, to become confused el. disconcerted; 
— En paa det omme Sted, to strike home; 
Loddet traf ham, it fell upon him; — netop den 
rette Sid, to come in the very nick of time; 
— Forberedelfer, en Overenskomſt, et Valg, 
to make preparations, an agreement, a choice; 
8, to meet; — fig, to happen, fall out. Tref⸗ 
fende, adj. (Righeb) striking, (Bemerkning) ap- 


Tra - 


* 


propriate, to the point, pertinent. Treffer, en. 


-e. hit. Trefning, en. er. battle, action; di- 

vision, Iine. 7 — 
Treg, adj. slothful. Treghed, en. slothful- 

ness. * ; r 


Tregt, fe Tragt. 

Trek, et. pi. d. (Ryk) pull; (med Pen) stroke, 
dash; (Anſigts-) trait, feature; (i Schak o. l.) 
move; (i Whiſt) odd trick; (Fugls) roding, 
roading; (med Penſel) touch; (af Karakter) 
trait (of character), feature; der er ingen 
— i Ovnen, the stove does not draw; han 
giorde det 3 Gange i —, he did it three 
times running ef. three times in succossion; 
10 Mile i Trek, ten miles at the stretch, on a 
8.; tre Metter i —, for three consecutive nights; 

en hel Uge i —, a whole week on end; gere 
de forſte — til en Figur, to draw the first 
lines of a figure; vulg. gaa paa —, to go on 
the loose. Trœk, en. ud. pl. (Luft-) draught, cur- 
rent of air. Trœkfuld, adj. draughty. : 

Treekke, v. t. & i. to draw, drag, pull; (i 
Breertſpil) to move; (injer, Streger; om Plaftre, 
Ovn, The) to draw; (f. Ex. om Skovpfſneppen) 
to rode, road; Sejlene —, W. 7. the sails draw; 
det ar her, there’s a draught (of wind) in here; 
— fuldt Hus, to command crowded houses; 
— Lod, to draw lots, cast lots; — (en Vexel) 
paa, to draw (a bill) upon; — Planter, to 
raise plants; — Straa, to draw cuts; — det 
korteſte Straa, to come off a loser, to get the 
worst of it (a thing); Skibet r Vand, the 
ship makes water; — af med Noget, coll. to 
carry a thing off; — Noget af (i en Regning), 
to deduct (from an account); — af, (om Knive) 
to set; (om Geveer) to pull the trigger; (om Mob⸗ 
ler) to polish; mange Fugle — bort om Bins 
teren, many birds migrate towards winter; 
— Gardinet for, to draw the curtain, pull the 
blind; — fra, to subtract; — Tiden hen, to 
procrastinate; det -r hen, it takes a long time; 
— Gn i Haarene, to pull one by the hair el. 
pull one’s hair; — i Langdrag, to spin out; 
Regimentet traf igennem Byen, the regiment 
marched through the town; Skyerne traf mod 
Veſten, the clouds passed off towards the west; 
— omfring, to roam el. wander about; — op, 
(om Uvejr) to be brewing, coming on, fe for⸗ 
reſten Optrekke; over, je Overtrekke; 
Uvejret vil — over, the storm will blow over; 
— paa Benene, to drag one's limbs along; 
— paa Ordene, to drawl; — paa Skuldrene, 
to shrug the shoulders; (f. Ex. Perler) paa en 
Snor, to string (beads); — paa Aarerne, 
N. J. to tug. at the oars, to pull well; treé 
paa Aarerne, Manne! pull away, my lads! 


— Paa Bagt, to mount guard; Heſtene — godt 
ſammen, the horses pull well together; 
Skyerne — fig ſammen, the clouds are 


gathering; det r ſammen til en Storm, a 
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storm is brewing; — Opmerkſomhed til fig, 
to attract attention; — fig tilbage, to draw 
back, retreat; retire, withdraw, recede; — ud, 
fe — ben; — fig ud af, to withdraw from, 
back out of. Trekkes, v. dep. (med) jeg har 
en haard Fader at — med, I am troubled 
with a hard father; jeg har disſe Born at — 
med, I have these children on my hands; jeg 


maa jo — med ham i nogen Zid, I shall not 


be able to get rid of him for some time, you 
see; — med en Sygdom, to labour under, be 
affected with a disease; det f€al vi — om, 
coll, we will have a tussle for it. Treœkbom, 
draw-beam; bro, Treœkkebro, draw-bridge; 


i 
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-brond, draw-well; -dyr, (Dyr, fom bruges til 


at —) draught-cattle; Kamelen bruges aldrig 
fom —, the camel is never used for draught; 
(Dyr, fom til visſe Lider ſtifte Opholdsſted) 
migratory animals; -fiff, migratory fish, migrat- 
ing fish; -fugl, bird of passage; -bjul, wheel 
(for a draw-well); -hul, vent; -line, line el. 
rope for drawing; -[ebder, elastic leather; -pas 


pir, blotting-paper ; -plafter, blister, vesicatory, 


blistering plaster; -rude, ventilator in a window; 
rulle, mangle; ror, air-pipe, air-tube; -ffib, 
canal-boat; -f€rue, draw-screw; -ftang, draw- 
ing rod; -vej, towing-path;-vind, draught; -vod, 
drag-net; vogn, hand- cart; -vœrk, wire-draw- 
ing machine. Treœkkebaand, running string; 
-garn, drag-net; -knude, running knot; kraft, 
drawing power; -naal, bodkin, drawing-through 
needle. Treffen, Troekning, en. drawing etc.; 
— i Lemmerne, spasm; (i Anfigtet) twitch. — 

Freel, en. le. thrall, serf, bondsman, slave. 
Trerlbaaren, adj. slave-born; 
enthrall; -bonde, serf, soccager; -dyr, drudge; 
-kvinde, bondswoman; -findet, ach. seryile, 
slavish. Trelleaag, yoke of bondage; -aand, 
slavishness, servility; -arbejde, work fit for 
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-binde, v. k. to 


slaves, drudgery; -baand, fe Sreldom; -byrd, 


slavish birth; -flof, crowd of slaves; -fedt, fe 
Treelbaaren; her, host el. army of serfs; -liv, 
slavish life, life of a slave; -navn, Bencvnelfe 
af Zrel) name of bondsman; (Navn, fom gives 
en Treel) name of a bondsman; -find, slavish- 
ness, seryility; ⸗ſtand, state of thraldom el. 
bondage; erk, fe -arbejde. Treldom, en. 
thraldom, bondage. Trœldomsaag, -aand, o. fl. 
fe Trolle. Trelke, v. 4. to enthrall. Trelle, 
v. 2. to slave, drudge, toil like a slave. Trel⸗ 
fom, adj. toilsome. 3 : as te 

trende, trende, fe Nende, v. t. 

Trenge, v. 1. (til) to want, be in want el. 
need (of), to need; han r ikke, he suffers no want, 
wants nothing. Zrengende, adj. indigent, 
needy, necessitous. Trœnge, v. t. & 4. to press, 
force; — frem, to advance, push on; 
ſig frem, to press forward; ſig med 
Magt ind i et Hus, to force one’s way 
into a house; — igennem, to penetrate; jig. to 
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prevail; — ind paa En, fig. to urge one, 


~ press one hard; han -r fig ind allevegne, he 
thrusts himself in everywhere. Trengſel, en. 
(af Folk) crowd, press; (Modgang, Ulykke) dis- 
tress, Bibl. tribulation. Treœngſelsaar, dag, 
-tid, year, day, hour of distress el. tribulation. 
Trenſe, v. t. N. 7. je Trenſe. 
Trering, en. e. wily, crafty person. 

Treffe, . 

Trat, j. -te. tired, weary; (af) tired (of), 
wearied, fatigued (with); (fed af) weary (of), 
tired (with). Trethed, en. weariness, fatigue. 
Treette, v. t. (gore tret) to tire, weary, fatigue. 
Trerttende, adj. tiresome, wearisome, tedious. 

Treœttes, v. 1. pass. (blive træt) to be tired ete. 

Trette, en. r. dispute, quarrel; (Proces) liti- 
gation; ligge i —, to be quarrelling; demmes 
for unodig —, Dan. L. to be fined for frivolous 
and vexatious litigation. Trœttebroder, quarrel- 
picker, litigious person; -kœr, adj. quarrelsome, 
disputatious; -kœrhed, quarrelsomeness, dispu- 
tatiousness; -{)g, adj. disputatious in a high 
degree; -ffge, strong propensity to quarrel. 
Trotte, v. i. (fore Trette) to dispute, bandy 
words; — imod, to contradict. Trœttes, v. dep. 
to quarrel. 

Treven, je Treven. 

Trevl, Trevle, je Treol, Trevle. 

* Tro, en, er. small enclosed field, fold. 

Troffel, en. fler. truffle, Tuber. Tehund, 
truffle-dog; -feger, truffie-hunter. 

Troje, en. r. jacket, jerkin; faa en banket 
=, to get a thrashing ef. trouncing; faa en 
saad —, to get thoroughly drenched. Troje⸗ 
Pleedt, adj. dressed in a jacket. 

Trojedus, s. paa en —, at hazard, at a ven- 
ture, at random. 

Troſke, en. rotten wood. Troſket, ach. rotten. 
Trofeagtig, adj. partly rotten. Troffebrende, 
fire-wood partly rotten. Troffe, v. 2. to grow 
rotten. : g 

Troſke, en. (paa Tungen) thrush. . 

Troſt, adj. firm, staunch. Troſt, en. com- 
fort, consolation; (Tillid) confidence; det er en 
daarlig —, that is cold comfort. Troftebrey, 

“eonsolatory letter; -fuld, consolatory; grund, 
ground of comfort; -ord, words of comfort; 
rig, adj. full of comfort, consolatory, consol- 
‘ing; -ffrift, consolatory writing; -tale, consola- 
tory discourse el. sermon. Troſteslos, troſt⸗ 
les, adj. inconsolable, disconsolate. Troſtes⸗ 
losbed, Troſtloshed, en. disconsolateness. 
Troſte, v. 7. to comfort, console; — fig, to 
c. one’s self, to take comfort; — til, — fig 
til, (vove) to venture, dare; (tro fig iſtand til) 
to think one’s self able. Troſtelig, adj. (ſom 
kan troſtes) consolable; (troſtende) consolatory. 
Troſter, en. -e. comforter, consoler. 

Tſcherkesſerne, pl. the Circassians. Tſcher⸗ 

kesſift, adj. Circassian. 
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Tun : 


Tuba, en. er. tuba. SE 

Tud, en. e. spout. Tudekande, jug ef. mug 
with a spout. , 

Tude, v. 7. (hyle) to howl; (f. Ex. i Horn) 
to toot; man maa — med de Ulve man er 
iblandt, when you are at Rome, do as Rome 


does. Tudehorn, tooting-horn. Tudſkraale, 
v. 4. coll. to howl, roar. Tuden, en. howl- 
ing etc. 


Tudſe, en. r. toad, Bufo. Tudſefiſk, angler, 
fishing- frog, Lophius piscatorius. 8 
Tue, en. r. knoll, little hillock; gere r til 
Bierge, to make mountains of mole-hills. 


Tueplov, plough for levelling knolls. 


Tue, en. r. scouring-clout, mop. 

*Tufs, et. ud. pl. paltry, stuff, à poor affair. 
Tufs, en. er. muff. Tufſe, v. 7. to bungle, 
fumble, : f 5 

Tufſten, en. tuff, tufa, . 

Tugt, en. ud. pl. (Diſciplin) discipline; 
(Straf) correction; holde i —, to hold under 
discipline; i — og Wre, in all chastity and 
honour. Tugthus, house of correction; -hus⸗ 
fange, prisoner in the house of c. Tugte, v. t. 
to chastise, correct, castigate, chasten, disci- 
pline. Tugtelſe, chastisement, castigation, cor- 
rection. Tugtemefter, corrector, chastener. 
Tugtig, adj. decent, modest. Tugtighed, en. 
modesty, decency. 

Tukan, en. er. toucan, Ramphastos tucanus. 

Tulipan, en. zer. tulip, Tulipa. Tulipan⸗ 
bed, bed of tulips; log, tulip-bulb; -tree, tulip- 
tree; tulip-wood, white-wood, Liriodendron, 

Tull, en. er. roll, bundle; fool. Tulle, en. 
-r. foolish, silly woman. Tulle, v. . — ind, 
— ſammen, to bundle up, together; — fig 
bort, to go astray; to be put out. Tullen, 
tullet, ach. crazy, foolish, Tulling, en. er. 
fool, idiot. 

Tumle, v. 2. (falde) to tumble; han har -t 
ſig meget om i Verden, he has seen a great 
deal of the world; han har -t fig paa Soen, 
he has been tossed on the waves; de Born 
— for meget herinde, these children make 
too much noise here; — v. ¢ en Deft, to ma- 
nage a horse; — fig i vild Glede, to riot in 
wild pleasures. Tumlen, en. noise, racket. 
Tumleplads, place of exercise; jig. range, field. 
Tumler, en. e. dolphin; (Due) tumbler. Tum⸗ 
ling, en. er. small tumbler. Tummel, en. 
ud. pl. tumult, bustle, uproar, racket. 

Tummelumſk, adj. coll. bewildered; gore —, 
to bewilder. . 

*Zumfet, adj. fe Tomſet. 

Tumult, en. ud. pl. tumult, riot, disturbance. 
Tumultuant, en. er. rioter. Tumultuariſk, 
adj. tumultuous. 

Tun, et. pl. d. ſ. court, farm-yard, prov. 


town. 
Tunfifk, fe Thunfiſk. 


. Tun 


Tung, adj. heavy, ponderous; en — Skœbne, 
a hard fate; et t Nemme, a dull comprehen- 
sion; det er tungt at mifte fit eneſte Barn, 
it is hard to lose an only child. Tungblodig, 
adj. thick-blooded, melancholy; -ferdig, adj. 
slow, heavy; -ferdighebd, en. slowness, heavi- 
ness; *-fer, fe -ferdig; -hendet, ach. heavy- 
handed; -bor, „hort, adj. hard of hearing; 
-horighed, difficulty el. hardness of hearing; 
-jord, carytes; laden, adj. heavy; -modig, fe 
_-findig; -melende, -malet, adj. having diffi- 
culty of utterance; -nem, -nemmet, adj. indo- 
eile, indocible, dull of comprehension; -nem⸗ 
hed, indocility, indocibility; -find, fe -fin- 
Dighed; -findig, adj. melancholy; *-finbdt, fe 
_-findig; ⸗ſmeltelig, ach. difficult of fusion; 
-fpat, sulphate of barytes; ⸗ſten, tungsten; 
*-fg, swell; -fepnet, adj. that sleeps heavily; 
*-yint, adj. ponderous, clumsy, impracticable. 
Tunghed, en. heaviness. Tyngde, en. gravity, 
heaviness, weight. Tyngdekraft, force of gra- 
vity; -Jov, law of gravitation; -punft, centre 
of gravity; »virkning, effect of gravity. 
Synge, en. burden. Tyngefri, fe Skatte⸗ 
fri. Tynge, d. i. to be heavy; Byrden 
r mer paa denne Side end paa den anden, 
the burden is heavier on this side than on the 
other; det -r for meget i min Lomme, it is 
too heavy for my pocket, is too great a weight 
for my p.; disſe Reeder — ei, de lette, these 
chains do not feel heavy, they make me lighter, 
as it were; jig. s af Sorger, to be oppressed 
with grief; -8 af Aarenes Vegt, to be weighed 
down by age; 
upon my heart; v. . fe Betynge. Tyngning, 
en. gravitation. Tyngre, tyngſt, comp. & Su he. 
af Tung. Tyngſel, en. burden. 

Tunge, en. r. tongue; (Sprog) tongue, lan- 
guage; (af Land) tongue; (pad en Vegtſkaal) 
cock; (Riff) sole, Neuron ectes solea; faa Ens — 
paa Gang, to set one’s tongue a going; det ligger 
mig paa n, I have it on the tip of my ton- 
gue; det Sporgsmaal faldt mig paa n, the 
question rose to my lips; han har en flydende 
—, he has a glib tongue. Tungeaare, lingual 
vein; -baand, ligament of the tongue; (Fejl) 
tongue-tie; ere godt ffaaren for -baandet, 
to have a well oiled tongue, to have the gift 
of the gab; ben, hyoid-bone; -bogftav, lin- 
gual; -bunben, adj. tongue-tied; -byld, boil 
on the tongue; -feerdig, adj. voluble, rapid el. 
fluent of words; -ferdighed, volubility; -groft, 
(§08 Heſte) hollow in which the tongue lies; 
-freeft, cancer of the tongue; los, adj. tongue- 
less; -maal, language; -muf€el, lingual muscle; 
-nerve, lingual nerve; rod, root of the tongue; 
-flag, -fteb, stroke of the tongue. Tunget, 
adj. tongued. 

Tunnel, en. er. tunnel. 


Turban, en. er. turban. Turbanlilje, en. 
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Det de mit Hjerte, it weighed 


er. martagon, Turk's cap, Lilium martagon. 
Turbaniſeret, adj. turbaned. . 
Turbine, en. r. turbine. 1 
Turde, v. i, to dare; tor el. — jeg fporge, 


may I ask; jeg — ikke gere det, I dared not 


do it; det — vel hende fig, it may possibly 
happen; det tor hende, at, it may be that. 

Turner, en. e. one who practises gymna- 
stics ef, athletics, gymnastic, turner. Turn⸗ 
forening, gymnastic el. athletic union. 

Turnere, v. i. to tilt, joust. Turnerheſt, en. 
horse used at tournaments; love, pl. laws of 
tournaments; plads, tilt-yard; pris, prize of 
the tournament; -fpil, et. pl. d. ſ., Turnering, 
en. -er. tournament. 

Turnus, en. er. rotation. ; 

Turteldue, en. turtle-dove. Columba lurtur. 

Tuſch, et. Indian ink, China-ink; tegne med 
—, to draw with Indian ink. T.-penſel, brush 
for washing; tegning, drawing done with In- 
dian ink el. in sepia. 
to wash. 

Tuſind, tufinde, a thousand; — og een Nat, 
the Arabian Nights; — Gange om Forladelſe, 
a thousand pardons. Tuſindaarig, adj. a thou- 
sand years old; det -e Rige, the millennium; 
den -e Lykſalighed, the millennial» happiness; 
-ben, millepede, Julus; centipede, seolopendra, 
Scolopendra; -blab, fe Nollike; -farvet, adj. 
many-coloured; -fold, a thousand fold; -fryd, 
daisy, Bellis perennis; -funfiner, man of many 


arts, Jack of all trades; -ffon, fe -fryd; ſtem⸗ 
dal, vis, (i) by el. 


mig, ach. many-voiced; 
in thousands. 
Tuſk, fe Tuſch. 
Tuſke, v. 1. & t. to barter, truck. 
del, barter, truck, truckage. 
Tusle, v. 1. fe Pusle. 


* 


n — 


n 


Tuſchere, v. t. K l. 


caw) 


Pea eee tes 


oo 


Tuſk han . 


Tusmorke, et. dusk, twilight; i -t, in the t, 


between the lights. 

Tusſe, en. r. goblin, troll. 

Tus ſeladd, en. er. nincompoop, muff. 

Tut, en. ter. cornet; en — Penge, a rou- 
leau, a roll of money in paper. Tutte, v. t. 
(Penge) to roll up money in paper. 

„Tut (uu), en. (f. Ex. paa Kande) snout; joc. 
mouth. 

Tang, en. ud. pl. force, compulsion, restraint, 
restriction, coercion, constraint; af —, on com- 


pulsion; med —, by constraint, forcibly; uden 


—, without restraint, unconstrained: legge — 
paa fig, to constrain oneself. Tvangfri, adj. 


unrestrained, unconstrained; Bcerfet udkommer 
i e Hefter, the work will be published in 


numbers at indefinite periods; 


leshed, en. freedom from restraint. Toangs⸗ 


-los, fe -fri; 


arbejde, compulsory el. hard labour; arbejds⸗ 
anſtalt, house of correction, penitentiary; -daab, 


compulsory baptism; -hus, workhouse for va- 
grants; -laan, forced loan; -Ip, coercive law; 


_ doubtful; 


Tva 


-ret, right of compulsion; 
-treje, ſe Spendetroje; vis, adv. by force. 
Tvare, en. r. twirling-stick. 
Tvebak, en. ker. biscuit, rusk, top and bottom. 
Tvebo, Bot. dioecia; plante, dioecian. 
+Zoede, en. 


peninsula. 
Tvedelt, adj. two-parted, bipartite. Tvedeling, 


bipartition, bisection. 

Tvedragt, en. dissension, disunion. 

Tveegget, adj. two-edged. 
Tvefork, two-pronged fork. 

ge, en. r. forked branch. 

forked. 

Tvegrenet, adj. two-pronged. 

Tvegrodet, adj. yielding two crops in the 
year. : 

Toehovedet, two-headed. 

Tvehornet, adj. two-horned. 

Tveheendet, adj. ambidexter. 

Tvekamp, single combat, wager of battle; 

(Duel) duel. 

Dveklinge, two-edged sword. 

Tveklovet, tveklovet, adj. bisulcous, cloven- 

footed. . 

Toekloftet, two-cleft, bifid, bifurcate. 
Tveklovet, adj. (lovet to Gange) twice-cleft. 
Tvekon, hermaphrodism. Tvekennet, adj. of 

both sexes, hermaphrodite. 5 
Svelyd, diphthong. 

Tvelsdet, adj. of two colours. 
Tvemundet, adj. double-tongued. 
Tvende, two. 

Soefindet, adj. fickle, wavering. 
Toeffeaget, ach. having a split beard. 
Tveſpidſet, adj. having two points. 
Tveſynet, adj. that sees double. 
Tvetand, dead-nettle, Lamium. 


Toeget, adj. 


Tvetulle, en. r. hermaphrodite. Tvetullet, 
adj. je Tvekonnet. 
Tvetunget, adj. double-tongued. Tvetun⸗ 


gethed, en. double-dealing. 

Tvetydig, adj. (ſom kan tydes paa to Maa⸗ 
der) equivocal, ambiguous; (uvis, mistenkelig) 
(flibrig) imdelicate, indecent. Tve⸗ 
tydighed, en. ambiguity, double meaning, équi- 
vocalness, equivocation ; -er. indecencies. 

Toi, interj. fy! ‘ 

+¢Zvigeld, en. Dan. double fine. 

Tvilling, en. er. twin. Tvillingbaaren, 
adj. twin- born; -brobder, twin-brother; -foedt, 
adj. je baaren, adj.; land, ſe rige; -nod, 
double-nut; -pat, pair of twins; rige, realm 
consisting of two united kingdoms; ring, 
double-ring, gimmal, gemel-ring ; -ftjerme, double- 
star; -fefter, twin-sister; -œble, double-apple. 

Tvinde, v. t. to twine. 

+Zvine, v. 7. to whine, whimper. 

Tvinge, v. t. to force, compel, constrain; 


det er en tvungen —, it is compulsory (upon 


493 


-middel, compulsory el. coerciy ; 
~ compulsory 8 eee 


Toe 


one). Tvinge, en. r. (Skruetvinge) vice; (til 
Sko) thong, latchet. Tvingen, en. fe Tvang. 
Tvingſel, en. fe Tvang. N 

Tviſt, et. twist. 

Tviſt, en. ud. pl. dispute, disagreement, dif- 
ference; leve i — (med) to live at variance 
(with); leve i idelig —, to live like cat and 
dog; ens Eble, the apple of discord; „hvo 
fig blander i Andres —“, those who in quar- 
rels interpose. Tviſtemaal, et. fe Tviſt. Tvi⸗ 
ftig, adj. (uenig) at variance; (tvivlſom) dispu- 
table. Tviſtighed, en. r. fe Tviſt. Tviſtes, 
v. dep. to dispute, contend, contest. 5 

Toivl, en. pl. d. ſ. doubt; vere el. ſtaa i —, 
to be el. stand in doubt; drage i —, to call 
in question; uden —, without doubt, doubt- 
less, undoubtedly, no doubt. Tvivlagtig, adj. 
doubtful; -agtighed, doubtfulness; -raadig, adj. 
in doubt, in suspense, doubtful, irresolute, in 
two minds; raadighed, en. irresolution; -fomt, 
adj. doubtful, dubious, questionable; -ſomhed, 
en. doubtfulness, dubiousness. Typivlsgrund, 
ground for doubt; -maal, fe Tvivl; (tvivlfomt 
Tilfcelde) doubtful case. 

Tvivle, v. 7. (om) to doubt, call in question, 
question. Tvpivlelyſt, propensity to doubt; 


-ſyg, adj. having a passion for doubting; -ſyge, 


passion for raising doubts. 
doubter. "i 

Tvungen, adj. forced, constrained, laboured; 
(i Opforjel)stiff, constrained. 

Seer, adj. cross; *obtuse, stubbed, steep. ~ 
Tveerhed, en. crossness. 

Tvcerager, field lying transversely before 
another. l 2 

Tvcerbaand, transverse ligature. 

Tveerbane, cross-line. 

Tveerben, spavin. 

Tveerbjelke, cross-beam. 

* Tveerbrat, adj. precipitous. 

Tvcerbrud, transverse fracture. 

Soerbygning, transverse building. 

Tveerbenk, cross-bench. 

Tverdige, cross-dike. 

Toerdriver, self-willed person, obstinate p., 
snail, slug. 

Toerdemning, fe Toerdige. 

Tveere, v. t.; — ud, fe ÜUdtvere; v. 

Tveerflojte, German flute. 

Tocerfolio, oblong folio. 

Tveerfure, cross-furrow. 

Tveerfylding, glutton. 

Toergade, cross-street. 

Toergang, cross-passage. 

Soerlinie, cross-line, diagonal line. 

Svermaal, diameter. 

Soermundet, adj. — Fiff, plagiostome. 

Tocrmur, transverse wall. a 

Tyerploje, v. t. to cross-plough. Tocerploj-⸗ 
ning, cross-ploughing. 5 


Toivler, en. -e. 


7. to sulk, 


5 


Toe 


Towers, adv. N. N abreast; — over, across; 
— igennem, right through; — for, N. T. 
abreast of; — paa, N. 7. athwart; pad —, 
across, athwart, cross-wise; paa Kryds og —, 
in all directions, every way; fperge En paa 
Kryds og —, to cross-question one. 

Tocerſadel, side-saddle. ; 
Tyverſkaar, transverse incision. Sveerf€aaren, 
adj. cut transversely. : 
Toveerffib, et. transept. : 

Tveerſeibs, M N. athwart-ship. : 

Toerfnit, fe ⸗ſkaar; (Sektion) transvers 
section. 58 a 

Tverſtandſe, v. i. to stop suddenly. 

Tveerſtang, je Soertre. — 

Tveerſti, cross-path, cross-way. 

Tverſtreg, Tveerftribe, cross-streak, cross- 
stripe. 

1 Tveerſtrog, cross el. transverse direction el. 
ine 


Tverſtrom, cross-current. 

Tveerrſtykke, eross-piece. 

Soerfek, wallet. 

Sveerfem, cross-seam. 
_ Svert, adv. across; — igennem, straight 
through; * ftandfe „to stop suddenly, 
pull up short; * dreje — af, vende — om, to 
= sharp; bryde over —, to cut the matter 
short. 


Tvertimod, adv. on the contrary; prep. 
quite contrary to, right against. 

*Zocertom, adv. fe Tveertimod. 

Sveertre, et. transom, cross-bar. 

Tvcertommer, cross-timber, 

*Tvervedſag, cross-cut saw. 

Toeervej, cross-road, cross-way. 

Tvervold, traverse. 

veerveg, cross-wall. 

Tocrojet, adj. squint-eyed. 

Tverere, adze, addice. 

Toet, en. washing, wash. Tvette, v. t. to 
wash. Tvetten, Tvetning, washing. Toeettes 
far, washing-tub ; -fedel, washing- copper. Svets 
terffe, washerwoman. : 

Ty, v. 2. (hen, til) to take el. seek refuge 
(with), have recourse to, resort to. 

Tybaſt, en. mezereon, Daphne mezerewmn. 
Tyde, v. t. (udtyde) to explain, expound, in- 
terpret, decipher; v. 7 — paa, to augur, be- 
speak, be suggestive of; — tif, to allude to; 
Meerker, fom — paa (f. Ex. en god Legems⸗ 

beſtaffenhed), marks, which are the signs of (a 
good constitution ete.). Tyden, Tydning, en. 
explaining etc.; interpretation. 

Tydelig, adj. & adv. plain, distinet(y, adv.); 
med -e Ord, in plain words. T- gore, v. f. to 
explain. Tydelighed, en. plainness, distinet- 

ness. 


Tyende, et. domestics, servants, menials, p'. 
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blodet, adj. thick-blooded; 


| stout fellow. 


Typ 


Tyendelov, Servants Act; -len, servant's 

wages; -verelfe, servant's room. ee 
Tyſon, en. er. (Slags Orkan) typhoon. 
Tyfus, en. typhus, aE 
Tygge, v. t. & i. to chew, masticate; — paa, 


d. ſ.; fig. to chew the cud, ponder on. Tyg⸗ 


gen, Tygning, en. chewing, mastication, — 
Tyk, adj. thick, stout; (om Perſoner) corpu- 
Ient, stout; (om Sapir) stout; 
swoln; vulg. (frugtſ.) big with child; — 2 
curdled milk, old m.; gore fig — af, to brag 
of; en — Taage, a dense (thick) fog; — Uvi⸗ 
denhed, gross ignorance; jig. igennem -t o 
Tyndt, through thick and thin; det ke af 
Laaret, the thick of the thigh; -t Nemme, dull 
comprehension; ſmore -t paa, 
thick; Tykarmet, adj. thick-armed; -benet, 
adj. thick-legged; -bladet, adj. thick-leaved; 
-buget, adj. big- 
bellied; *-bygd, thickly populated district; 
*-eng, thick-grown grass; -balfet, adj. thick- 
necked; -hovedet, adj. thick-headed, thick- 


skulled; -hudet, adj. thick-skinned; (i Natur- 


hiſt.) pachydermatous; de Dyr, pachydermata; 
-kindet, -fevet, adj. chubby-cheeked; -livet, 
stout; *-leg, calf; -Yevet; adj. thick-leayed; 
-mavet, adj. big-bellied; -meelet, adj. having 
a thick utterance; -faalet, adj. thick-soled; 
-ſkallet, adj. thick-shelled; -ftammet, having a 
thick trunk; -fteg, rump-piece; -tarnt, large 
intestines. Tykke, en. dense fog el. snow-fall. 
Tykkelſe, en. thickness. Tykkert, en. coll. a 
Tykhed, en. thickness. Tyne, 
v. 1. to thicken, Tykning, en. (Handl. at tyk⸗ 
nes) thickening; (Skov-) thicket. 

Tykke, et. ud. pl. (Mening) opinion, judgment; 
(Lyſt) will, pleasure. Tykkes, v. dep. to think, 
be of opinion, deem, opine; hvad — Dig om? 
what do you think of? 

Tyl, en. tulle. 

Tylde, v. “. to fill; — i fig, to guzzle. 

Tylt, en. er. dozen. 

Tynd, adj. thin, slender; (modſ. tet) thin, 
sparse; -dt Ol, small beer; en — Lykke, a scanty 
success. *Tyndfcengt, adj. thinnish; -haaret, 
adj. having thin hair; -hudet, thin-skinned; 
*-bugget, adj. thinned; -fledt, adj. thinly 
dressed; -faalet, adj. thin-soled; -f€allet, adj. 
thin-shelled; -flidt, adj. much worn; -fprede, 
to spread thinly; -fteg, spare-rib; -tarm, small 
intestines. Tynde, v. 1. to thin. Tyndes, v. 
pass. to grow thin, become thinner. Tyndhed, 
en. thinness. : 

Tyne, v. t. joc. to murder, dispatch. 

Tyngde, Tynge, Tyngſel o. fl. fe Tung. 

Type, en. r. type. Typer, pl. type(s), let- 
ters. Typifk, adj. typic(al), representative. 
Typograf, en. er. typographer. Typograſt, 
en. typography. Typografiſk, adj. typogra- 
phie(al). Typus, en. fe Type. 


} 


* 1 . N allo mes 


vulmet) 
(opft — 


to lay it on 


Tyr, en. e. (ogfaa Stjernebilledet) bull. Tyre⸗ 
ſcegtning, bull-fight; -gal, adj. (om Koer) in 
heat; -Balo, bull-calf; -mie, bull’s pizzle; -pife, 
drover’s whip. fTyrgilding, gelt-bull, ox; 

-halfet, adj. bull-necked; +-leben, with calf. 
Tyran, en. ner. tyrant. Tyranni, et. ty- 
Roce Tyranniſere, v. t. to tyrannize (over). 

rannifé, adj. tyrannical. 

Tyrifakkel, toreh 


Tyri, et. resinous wood. 
of resinous wood. ~ 

Tyrk, en. er. Turk. Tyrkehoved, Saracen’s 
head; -frig, war with the Turks, Turkish war; 

tro, Mohammedanism, Turkism. Tyrkiet, Tur- 

key. Tyrkinde, en. (female) Turk. Tyrkiſt, 
adj. Turkish; — Svede, Indian corn, maize, 
‘Turkish wheat, Zea mais. 

Tyrol, Tyrol. Tyroler, -inde, Tyrolese. 

Tyrus, Tyre. 

Sys! interj. hush! Tysſe, v. t. to hush, si- 
lence; v. 1. — paa En, to tell one to be silent. 
Tyſt, adj. hushed, silent; adv. silently. Tyſtne, 
. 1. to grow silent. 

Tysbaſt, fe Tybaſt. 

Tyſk, adj. German; 
Germanic confederation. 
the German party. Tyſkhed, en. Germanism. 
Tyſker, en. e. German. Tyſkland, Germany. 
Tyſkes, v. dep. * tyſke, v. i. to speak German. 

Tyte, v. 1. to ooze el. trickle out. 


det — Forbund, the 


Tyttebeer, et. pl. d. ſ. red whortleberry, cow- 


berry, Vaccinium vitis idea. 

Tyv, en. e. thief, robber; (i Lyſet) thief, 
waster; de fmaa -e henger man op, de ftore 
lader man gaa, laws catch flies, but let hor- 
nets go free. Tyvagtig, adj. thievish; -agtig⸗ 
Hed, en. thievishness; -henbdet, adj. light- 
fingered; *-jo, skua, Lestris; -fende, v. t. to 
accuse (one) of theft; -ftjaalen, stolen, filched. 
Tyvebande, gang of thieves; -brendt, adj. 
branded (for theft); -benk; .paa en, in the 
felons’ dock; *-fant, fe -fnegt; gods, fe -fo- 
ſter; -baand; det er bortkommet ved —, it 
has been stolen; -haandverk, thief’s profession; 
-bul, prison el. cell for thieves; -fnegt, thief; 
-fpfier, stolen goods el. stolen property; -fvinbde, 
thievish quean; -Iygte, dark lantern; -merke, 
brand for theft; -merfet, adj. branded for 
theft; -natur, thievish nature; -navn, name 
of thief; -nogle, skeleton key; -paf, set el. 
lot of thieves; rad, fe knegt; rede, den el. 
nest of thieves; -felffab, gang el. band of 
thieves; -fprog, slang; -ftreg, thief's trick; 
-trekker, thief-catcher; -toj, ſe-pak. Tyvs⸗ 
bevis, evidence of theft; dom, sentence for 
theft; -heler, fe Heeler; -lov, law relative to 
theft; merke, ſe Tyvemeerke; -fag, action for 
theft; -ftraf, penalty for theft. Tyveri, et. -er. 
theft. Typte, je Tyvkende. 

Tyve, card, num. twenty; han er endnu ikke 
— Aar gammel, he is not yet twenty (years 
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Ty ſkſindet, adj. of 


Ten 

old); coll. he is still in his teens. Tyveaarig, 
adj. twenty years old, of twenty years; ace 
belt, adj. twenty-fold; det e, twenty times as 
much; -fold, fe -bDobbelt; -punbder, twenty- 
pounder; -punbdig, adj. of twenty pounds’ 
weight. Tyvende, twentieth. Tyvendedel, en. 
twentieth part. 5 5 

Teft, en. ud. pl. scent. 

Teege, bug, Cimex. 

Teger, pl. af Taager. aS 

jZegt, en. ud. pl. (i Agerbrug) rotation of 
crops. : 

tZegtedag, en. Dan. L. fixed day for the 
hearing of a cause. : : 

Tegtekveg, et. stray cattle arrested. 

Tekke, et. (Deekke) roof, cover. Tekke, v. t. 
(med Straa) to thatch; (leegge Tag paa) to roof. 
Tekkegarn, thatcher’s twine; halm, thatch; 
-fep, stick used in thatching; lad, thatcher’s 
stand; -Ipng, heather for thatching; -mand, 
thateher; -naal, thatcher’s needle; -rer, thatch- 
ing-reeds; -fpaan, shingle. 

Toekke, et. (Ynde) grace. Toekfelig, adj. grace- 
ful, comely, pleasing. Tœkkelighed, en. comeli- 
ness. Tekkes, v. impers. to please; v. . to 
take pot-luck. 4 

Tele, en. frost in the ground, frozen ground. 
Teelegrop, et. hole in the frozen road caused 
by the spring-thaw.. 

Teelge, telle, (ſkcere) v. t. to whittle. Telge⸗ 
kniv, Tellekniv, whittle, sheath-knife. 

Telle, en. Tellegrever, Tellelys, fe Talg. 

Teelle, v. t. to count, number; — efter, to 
count over; — op, to add up, sum up, cast 
up; — En blandt Digterne, to number one 
among el. rank one with the poets. Tellelig, 
adj. numerable, that may be counted. Tellen, 
Telling, en. counting etc. Teller, en. (i en 
Bank) teller; (i Regnekunſten) numerator. 

Femme, v. t. to tame, domesticate; (om 
vilde Dyr) to reclaim; — fine Lidenf€aber, 
Begerligheder, to control (el. curb) one's pas- 
sions, desires. Tœmmelig, adj. that may be 
tamed; (om vilde Dyr) reclaimable. Teœm⸗ 
melſe, en. taming. 5 

Teende, v. t. to kindle, light; — Ild paa, to 
set fire to; — v. 2. to take fire. Tendſats, 
priming (composition); -ſtikke, (lucifer-) match. 
Toendbar, adj. inflammable, ignitible. 

Tender, pl. af Tand, teeth. 

+Zene, en. -r. young shoot of a tree, scion. 

Tengfel, en. -fler. adze, addice. 

Tenke, v. 7. & t. to think; (tro, formode) 
to think, suppose; (ſtaa i Begreb med, have 
i Sinde) to be going to; det »kte jeg 
nok, I thought as much; tenk engang, only 
think; det kan ikke s el. lader fig ikke 
—, it cannot be conceived el. imagined; faa 
fattig fom -8 fan, as poor as poor can be; 
— fig Noget, to imagine, fancy; Du kan — 


Tep 


a ou ma imagine; at — fig ...! the 
ui Oy? : — fig indi, to Ls real to 
ae self, 5 N. — fig om, to reflect; 
over, fe Overtœenke; — paa Noget, to ‘think 
of el. on something; det er ikke at — paa, 
it is not to be thought of; * ore kt paa at, 
to intend to; * — fig til at, to intend -to. 
Toeenkeevne, power of thinking; form, je Tanke⸗ 
form; -fribebd, liberty of thinking; kraft, fe 
-evne; -Inv, (Lov, ſom Tenkeevnen folger) laws 
of thinking; (logiſt Grundſctning) rule el. maxim 
of logie; lere, logic; -maade, way of think- 
ing, mind. Tenkelig, a imaginable , con- 
ceivable. Tenkelighed, conceivableness. 
Teenker, en. -e. thinker. Tanken, -Tentning, 
en. thinking, thought. Tenkſom, adj. thought- 
ful, meditative, reflecting. Senkfombed, en. re- 
flection, considerateness. 

Teppe, et. (til Gulv, Trapper) carpet; (til 
Bord) cover; (uldent T. i Seng) blanket; (til 
at leegge over en Seng) coverlid, coverlet, 
counterpane ; (ſtukket Gengeteppe) quilt; (paa 
Theater) curtain. Teppekoſt, carpet-broom; 
-toj, carpeting. 

Tere, v. t. & i. to consume, waste; han -r 
paa fit Smorrebrod, he is eating his bread 
and butter; Ggen terer, the sea-air gives an 
appetite; s hen, to waste away; -nde Syg⸗ 
domme, wasting diseases. Teœrefeber, hectic 
fever; -penge, money to live upon; (Rejſe⸗ 
penge) viaticum. Tering, en. (Handl. at tere) 
consuming; (Sygdom) consumption, decline, 
phthisis; fette — efter Nœring, to cut your 
coat according to your cloth. 

Serge, v. t. to exasperate, irritate. 

Verne, en. fe Terne. 

Teernet, adj. chequered. 

Terning, en. er. die (pl. dice); falſk — 
loaded die. Teœrningbeger, dice-box; dan⸗ 
net, adj. cubical; -fald, -faft, cast of a die, 
cast of the dice; -menfter, chequered pattern; 
-fpil, game at dice; eine, pips on the dice. 

Toeerſke, v. t. (ogfaa i Bet. prygle) to thrash; 


8 


— igennem, to curry one's hide, thrash one 


soundly, (en Bog) to wade through; Du ffal 
ikke binde Munden til paa Oren, fom er, 
thou shalt not muzzle the ox that treadeth out 
the corn. Terſkelo, thrashing- floor; -lon, 
thrasher's wages; -maade, mode of thrashing; 
-mand, thrasher ; -maffine, thrashing-machine ; 
-molle, thrashing-mill; -penge, fe Jon; red⸗ 
ffab, thrashing-implement. Teœrfker, en. -e. 
thrasher. Terfkning, en. thrashing. 

Terſkel, en. »kler. (til Linned) batlet (for 
beating linen). 

TeerfFel, en. -Fler. (Dor⸗) threshold. 

Torte, en. r. tart. Seertedej, paste for tarts; 
-pande, tart-pan. 

tZeesfe, teefe, v. t. (om Uld) to tease. 


Tet, adj. tight, close, dense, compact; (ikke 


— 
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Yet) tight; 
small-tooth(ed) comb; en — Taage, a dense 
fog; adv. close, closely; — ved, close by, close 
to; — ved hinanden, close together; fi 
til Vinden, M. 7. to hug the wind; — til Bins 
den! keep her close; holde —, to be tight, jig. 
to be silent, keep counsel. 
populous; kam, fe opfr.; Auttet, adj. (Sette) 
serried (rank). 
ness, density. Tetne, v. i. to tighten. Totte, 
v. 7. to tighten. J 
to milk, to make it hold, prevent coagulation. 

Tettegrees, butterwort, Pinguicula. 1 

melk, uncoagulated old milk. 


pitch; “tat, she-cat. 


be hen-pecked el. wife-ridden. 
petticoat- government; -trel, hen-pecked hus- 
band. 
take one’s self off, wag. 


behor) things, gear; (Reiſegods) 
ficial flower; -hus, arsenal; 


the ordnance; -f€o, cloth-shoe. Tojeri, et. stuff, 3 
trash, trumpery. 


(om Skov) thick; en — Kam, a 
e — 


*Zetgrendt, adj. 
Tethed, en. tightness, close- 


Tette, en. something added 


To, v. impers. & i. to thaw. To, en. aw. 


Tobrud, sudden thaw; -ſne, thawy snow; wveir, 
fe To; -vind, thawing wind. 


Toffel, en. -fler. slipper; ftaa grail -flen, to 


a 

Toddel, en. -dler. jot, tittle. 4 
Teregimente, 1 

7 


Tofle , v. d. vulg. to trudge; — af, to 


edffaber, Til 
uggage ; Baſt) 
clothes; jig. gaa i -et, to be taken in; dumt 
—, stuff and nonsense, trash. Tejblomſt, arti- 
-meſter, master of 


Toj, et. stuff, cloth, fabric; | 


Tojanker, W. N. T. small bower-anchor. n 1 

Toje, v. t. to stretch, draw out. N 

Tojle, en. r. rein; give Heſten n, to give 
the reins to one's horse, to give the horse his 
head el. the head; give fine Lidenſkaber n. 
to give a loose to one’s passions. Teilering, 
bridle-ring. Tojlesles, adj. unbridled, licen- 
tious; Isshed, en. licentiousness. Toile, v. 1 
(baade egentl. og fig.) to bridle. 


Tojr, et. pl. d. ſ. tether. Tojre, v. k. 1 
tether. Tejregrees, grass where cattle are 
tethered. 


Tojte, en. r. hussy, minx. 

Tolper, en. e. churl, lout. Tolperagtig, adj. 
churlish, loutish; -agtighed, en. churlishness, 
loutishness. 

Tomme, en. r. rein, bridle; V. N (til Seder) 


scope; fore fire Heſte under een —, to drive 


four in hand; holde En i —, to keep one in 
check, put a curb on one. Tamme, v. t. (page 
Legge Tomme) to bridle. 4 

Temme, v. f. (f. Ex. et Glas) to empty; — 
en Flaſke, to finish, coll. floor, a bottle. Tom⸗ 
ning, en. er. emptying. 

Tommer, et. ud. pl. timber; (i Stibe) timber, 
frame. Temmerarbejde, carpenter's work, 
timber-work ; binding, joining of timber; 


timber. 


3 Ton 


Pisa block — 3 ont get, adj. * 
5 flaa 5 = ing, rafting =, 
—s of timber} folk, . -haand⸗ 

r’s craft; handel, timber-trade; 
a timber-meretiant 4 -hugger, hewer of 
timber; hate hewing el. felling of timber; 

*-hengfel, fe 5 5 4 cargo of 

timber; *lenfe, je Hengſel * *tunn, 

pile of timber; -lerling, carpenter's apprentice ; 
_-maaling, measuring of timber; mand, car- 
penter; -meſter, master carpenter; *-merfer, 

_timber-marker ; plads, timber-yard; -ſav, saw; 

3 —5 forest of timber-trees; ⸗ſtok, beam, log; 

end, journeyman carpenter; -trœ, timber- 
tree; ved, timber; -verk, fe -arbejde; verk⸗ 
toi, carpenter’s tools; exe, axe for hewing 
Tomre, v. i. to do carpenter’s work; 
V. f. to frame, build, make, timber. 
onde, en. r. barrel; (Maal for torre Varer) 
four bushels; half a quarter, comb; W. Z. buoy; 
en — Guld, 100,000 Rix dollars (a plum = 
100,000 pounds sterling); en — Land, f measure 
of land of 56,000 square feet; * acre (40,000 
square feet); Tip, Tap —, tip-tap-toe. Tondes 
baand, hoop; -bund, bottom el. head of a barrel; 
-dekſel, eover for a barrel; -gjord, ſe-baand; 
-gods, barrelled goods; -hocelving, semicir- 
. cular vault; lad, stand for barrels; -maal, 
efter’ —, by the barrel, in barrels; penge, buoy- 
money; -ftav, stave; -fek, four-bushel sack ; 
-tap, tap; vis, by the barrel. 

Zonder, et. tinder. 

Tor, pres. af Turde. 

Tor, adj. (baade egentl. og 125 dry; have 
Sit paa det re, to be well off, safe. Tor⸗ 
aar, dry, rainless year el. summer; *-banfe, to 
dry-beat, beat severely; -fiff, dried fish, dried 
cod; -halſet, adj. dry; *-lenbdt, adj. (om Jord) 
dry; -f€oet, adj. dry-shod; -vejr, dry weather; 
-ojet, adj. dry-eyed. Torhed, en. dryness. 
Torke, v. . & i. fe Torre. Torke, en. drought. 
5 adj. droughty. fTorkne, v. 7. to 

ry up. 
Torklebe, et. r. kerchief, handkerchief; neck- 
«loth; shawl. 


Torn, et. N . (Tour) turn; (ved Arbejde 


en. 
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Uaf 


jv.) spell; (i Ankerkederne) cross in the hawse. 
Torne, v. i. (imod) to strike against; — ud, 
to turn out. 
Torre, v. t. & i. to dry; coll. fig. to cheat; 
— af, to wipe up el. off; — ind, to dry up el. 
— op, to dry up; to wipe up. Torrehus, 
anit house ; ; -»klud, clout for wiping; loft, 
drying-loft; oon, kiln; -plads, drying-ground ; 
Une» hvor Rede ofp. torres udſpilet paa 
Rammer) tenter-ground. Toraf, en. reprimand; 
face en —, to be reprimanded. Torring, en. 
-er. drying. 


Torſt, en. thirst. *Serft, ach. ſe Torſtig. 
Torſte, v. 2. to be thirsty; jig. (efter) to thirst 
(for). Torſtig, adj. thirsty. 

Torv, Torv, en. turf, peat. Teagtig, adj. 
turfy, peaty; -affe, o. fl. fe Torve-; dyrkning, 
artificial production of turf; -egn, boggy country; 
-gravning, Torvegravning, digging of turf; 
-jord, o st je Serve-; myr, fe Torvemoſe; 
-plante, plant found in peaty soil; -vert, growth 
51 formation of peat. Torveaſke, turf-ashes, 

; -bonde, peat-carrier; -brenbdfel, peat-fuel ; 
ine boggy ground; gering, making of 
turf; glod, turf-embers, Pl.; -grav, turf-pit; 
-grund, je -bund; -bu3, turf-house; -ild, turf- 
fire; -jert, implement for cutting turf; --jord, 
turfy el. peaty soil; -kammer, turf-room; Ful, 
peat-coal; -lag, layer of turf el. peat; -lob, 
share el. part of a turf-bog; loft, turf-loft; 
lugt, smell of turf; mos, sphagnum, Sphag- 
num; f-moſe, peat-bog, turf-moss; ramme, 
frame for making turfs in; reg, peat-smoke, 
-reek; -ffifte, K ſe lod; ⸗ſkœr, (det at ffere Torv) 
turf- cutting; (Torvemoſe) peat-bog; -fmul, peat- 
dust; -fpade, turf-spade; ſtak, pile ef. stack of 
turf; -tag, turf-roof; tiœre, peat- -tar; f- triller, 
jig. coll. bumpkin. 


Tos, en. e. (i Foragt) wench, hussy; (ung 
Landsbypige) lass; min egen (tere) —, my dar- 
ling, my dear girl; en ſnaus 8 a baggage. - 

Tov, et. fe Srovi. Tove, v. t. to felt; v. 7. 
fe Vrovle. 

Tove, v. i. to tarry, loiter, linger; 
Noget, to delay. 


— med 
Toven, en. tarrying, delay. 


u. 


Uaabnet, adj. unopened. 

Uaandbar, adj. irrespirable. 

Naar, et. year of scarcity. 

Uadel, en. commoners, pi. 
plebeian, not noble. 

Uadſkillelig, adj. inseparable. 
bed, en. inseparability. 


Danfk⸗Engelſt Ordbog. 


Uadelig, adj. 
Uadſkillelig⸗ 


Uadſpurgt, adj. unasked. 
Nadvaret, adj. unwarned, unadmonished. 


Uafbrudt, adj. uninterrupted, unintermitting, 
continual, incessant. 

Uafgiort, adj. unsettled, undecided, unad- 
justed. Uafgorende, adj. indecisive, incon- 


32 


Uaf 


elusive. 
not be decided. > 

Uafholden, adj. intemperate. ee 
Uafhendelig, adj. inalienable. Uafheœndelig⸗ 
hed, en. inalienableness. Wafhendet, adj. un- 
sold; untransferred. : . 
Uafhengig, adj. independent. Uafhengig⸗ 
hed, en. independence. : 

Uafkortet, adj. unabated, uncurtailed. 

Uaflaaſet, adj. unlocked, on the latch. 
Uafladelig, adj. incessant, unceasing, un- 
intermitting, without intermission, 

Uafleſt, adj. unrelieved. 

Hafrettet, adj. untrained. a 

Uafſonlig, adj. that cannot be expiated. 

Uafſcettelig, adj. unsaleable, unmarketable, 


not vendible; (ſom ikke kan affetted fra fit Gmz | 


bede) that cannot be dismissed, irremovable. 


Uaftalt, ach. not previously concerted (el. |, 


agreed on). 

Uaftvettelig, adj. indelible. 

Nafvendelig, adj. inevitable. * 

Uafvidende, adj. unknowing; adv. unknow- 
ingly, unwittingly; det er mig ganffe —, I 
know nothing at all about it; mig, Dig, ham 
oſv. —, unknown to me, you, him ete. el. 
without my, your, his knowing it. 

Uafviſelig, ach. not to be rejected, that can- 
not be refused. 

Nafoergelig, adj, not to be warded off el. 
prevented. | 

Uagtet, conj. though, although, albeit; prep. 
notwithstanding, in spite of. 

Uagtpaagivenhed, en. inattention. Uagtſom, 
adj. inattentive, negligent, heedless. Uagtſom⸗ 
hed, en. inattention, negligence, heedlessness, 
inadvertency. 

Ualmindelig, ach. uncommon, rare; adv. un- 
commonly. 8 

Uanbragt, ach. undisposed of, unprovided 
for, (Penge) uninvested. 

Uandegtig, adj. indevout, devoutless. Uan⸗ 
degtighed, en. devoutlessness. 

Uanfegtet, ach. unaffected (by). 

Uangrebet, ach. unassailed. 
adj. unassailable, unimpeachable. 

Uangret, adj. unrepented. 

Uanket, fe Wpaaantet. — 

Uanmeldt, adj. unannounced. 

Uanmodet, adj. unrequested. : 

Uanſeelig, adj. plain-looking, insignificant, 
unsightly. Uanſeelighed, en. insignificance, un- 
sightliness. 

Uanſeet, adj. humble, mean, unrespected ; prep. 
without regard to, notwithstanding. 

Uanſtœndig, adj. indecent. Wanftendighed, 
en. indeeency. 

Nanftedelig, adj. inoffensive. 

Uanſvarlig, adj. irresponsible. 
hed, en. irresponsibility. 


Uangribelig, 


Uanſpvarlig⸗ 
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uafgerlig, adj. undecidable, that can- | 


* 


Nanfegt, adj. unsolicited. 


1a 
Nantagelig, adj. inadmissible. Uantagelig⸗ 


ed, en. inadmissibility. ; 
Uantaſtelig, adj. unassailable, una cable, 
that cannot be touched. 
assailed, unattacked, untouched. 
Uantendt, adj. unlighted. 
Uanvendelig, adj. inapplicable. 
lighed, en. inapplicability, 
ane adj. not industrious. ae: 
Uartig, adj. impolite, rude, uncivil; (om Born 
9. d.) naughty. Uartighed, en. impoliteness, 
incivility, rudeness; naughtiness. 
Ubaaren, adj. unborn. 
Ubagt, adj. unbaked. 
Ubagtalt, adj. uncalumniated. 
Ubanet, adj. unbeaten, untrodden. 
Ubarket, adj, untanned. , 
Ubarmhjertig, adj. unmereiful, merciless, re- 
morseless, uncompassionate. Ubarmbjertighed, 


en. unmercifulness, mercilessness, remorselessness. 


Ubearbejdet, adj. crude. ; 

Ubeboelig, adj. uninhabitable. ÜUbeboet, adj. 
uninhabitated, unoccupied. ; 
Ubebyrdet, adj. unencumbered, Tet 
Ubedragelig, adj. incapable of deceiving, in- 
fallible. Übedragelighed, en. infallibility, in- 

fallibleness. 
Ubedekket, adj. uncovered. : 
Ubeediget, adj. unsworn. ; 
Ubefolfet , adj. having no population 
populated. 
Ubefragtet, adj. unfreighted. 
Ubefrugtet, adj. unimpregnated , 
dated. a 
Ubefengt, adj. uninfected. 
Ubefeſtet, adj. unfortified. ‘ 
Ubefojet, adj. unauthorized, incompetent. 
Ubegavet, adj. not gifted, not endowed. 
Ubegravet, adj. unburied. * 


Uantaſtet 1 adj. n. 
2 8 
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: thinly — 


unfecun- — 


Ubegribelig , adj. incomprehensible, incon- 


ceivable. 
Ubegredt, adj. unwept, unmourned. 
Ubegrenfet, adj. unbounded. 
Übehagelig, adj. unpleasant, disagreeable, 
pleasing, unacceptable. Ubehagelighed, en. dis- 
agreeableness, unpleasantness. 
Ubebjelpelig, ubehjcelpſom, adj. awkward, 
helpless. 
helplessness, 


dis- 


Ubebjelpfombed, en. awkwardness, 


Übeheendig, adj. clumsy. ubehendighed, en. 


elumsiness. 


Ubehovlet, adj. unpolished, unrefined, rude, 


uncivilised , 


unmannerly. Übeheolethed, en. 
rudeness. = 


Ubekendt, adj. unknown; en —, an unknown 1 


person. Übekendtſkab, et. (til Sager ofp.) ig- 
norance (of). 


Ubeklippet, adj. uncurtailed. 


Ubekvem, adj. unfit, unsuitable, inconvenient; — 


. breeding, 


‘Ube 


aptitude. 

Ubekymret, adj. unconcerned. = 
Ubelaſtet, adj. unburdened, unloaded. 
Ubelavet, adj. unprepared. 
Ubelejlig, adj. inconvenient, incommodious. 
en, adj. ill-bred. Übelevenhed, en. ill- 

rudeness. : 
Ubeleft , ach. not much read in books, il- 


literate. 


crew. 


Ubelonnet, adj. unrewarded. ny 
Ubemandet, ach. (om Skib) without (her) 


UÜbemidlet, adj. without fortune, poor. 


Ubemerket, adj. unperceived, unnoticed, un- 


observed. ÜUbemerkelig, adj. imperceptible. 


\ 


Ubenyttet, adj. not used, unemployed. 
Ubeneont, adj. anonymous, unnamed; Arith. 
indefinite, abstract; Addition oſv. i e Tal, 


Uberaad, adj. unpremeditated; med — Hu, 
without premeditation. * 

Uberammet, adj. not fixed, not appointed, 
undetermined. 

Ubereden, ach. (om Heſte) unbroken, un- 
trained. 

Uberedt, ach. unprepared. 1 

Uberedoiflig , adv. unwilling, unwilling to 
oblige. Überedvillighed, en. unwillingness (to 
oblige). 

Uberegnelig, adj. incalculable. Uberegnelig⸗ 


simple addition etc. 


ed, en. incalculableness. Uberegnet, adv. ex- 


elusive of, excluding. 
Abereiſt, adj. untravelled. 

Uberettet, adj. without receiving the sacra- 
ment, 8 

Uberettiget, ach. unauthorized, not entitled, 
unentitled; (f. Ex. til at handle) not licensed. 

Uberygtet, adj. of unspotted reputation, un- 
impeachable. 

Uberommelig, adj. inglorious. Überomt, 
adj.. not renowned, fameless, obscures, 

Uberort, adj. untouched. 

Ubeſat, adj, unoccupied. 

Ubefeet, adj. unseen. 

Ubeſeilet, adj unnavigated. 

Ubefindig, adj. inconsiderate, imprudent, heed- 
less, rash. Übeſindighed, en. inconsiderateness, 
imprudence, heedlessness, rashness. 

Ubeflaaren, adj. uncut; fig. uncurtailed, un- 


abridged, unimpaired, 


Ubeſkadiget, adj. unhurt, undamaged, un- 
injured. — ‘ 

Ubeſfkattet, adj. untaxed, haying no contribu- 
tions to pay. 

Ubef€eden, adj. immodest, indiscreet, immo- 
derate. Ubef€edenthed, en. immodesty, want of 
delicacy, indiscretion. 

Ubefkikket, adj. uncalled for, uncommissioned, 
self-appointed. 


05 


„ f 
uncomfortable. ÜUbekvemhed, en. unfitness, in- 


Ube 


ubeſereven, adj. not written on, blank. 
Ubeſkrivelig, adj. indescribable. 
Ubefkyttet, adj. unprotected. — ee 
UbefFceftiget, ach. unoccupied, unemployed, 
disengaged. , 8 pe ots? 
Ubeſkermet, adj. unprotected. = 
Ubeſlaget, adj. not mounted, ) unshod. 
Ubefmittet, adj. unstained, unblemished, un- 
polluted, immaculate ; den -de Undfangelſe, im- 
maculate conception. 
Ubeſtandig, adj. inconstant, fickle, change- 
able. Übeſtandighed, en. inconstancy , fickle- 
ness, levity, variableness. ; 
Ubeftemmelig, adj. indeterminable, nonde- 
script. Ubeſtemt, adj. undecided, undetermined, 
indefinite, undefined, not fixed; (om Begreber) 
vague, (i Karakter) irresolute. Übeſtemthed, en. 
indecision, uncertainty; vagueness; irresolution. 
Ubeſtigelig, adj. inaccessible. = 
Ubeſtikkelig, adj. incorruptible. Übeſtikkelig⸗ 


hed, en. incorruptibleness, incorruptibility. 


Ubeſtridelig, adj. incontestable, indisputable, 
unquestionable. Übeſtridt, adj. undisputed. 

Übeſudlet, adj. unpolluted. 

Ubeſvaret, adj. unanswered. 

Ubefoeret, adj. unoppressed. 

Ubeſogt, adj. unvisited. 

Ubeſorget, adj. undone, unattended to, un- 
performed. 

Nbetalelig, adj. invaluable, above all price. 
Ubetalt, adj. unpaid. 5 Be 

Ubetids, adj. unseasonably, inopportunely. 

Ubetimelig , adj. unseasonable , inopportune, 
ill-timed. Übetimelighed, en. unseasonable- 
ness. 

Ubetinget, adj. (uden Betingelſe) unconditio- 
nal; (abſolut) unqualified; — Tiltro, implicit 
faith el. confidence. ef : ; 

Ubetitlet, adj. untitled. 

Ubetonet, adj. unaccented. 

Ubetraadt, adj. untrodden. 

Ubetrukken, adj. unpapered. 

Ubetvingelig, adj. invincible, unconquerable, 
indomitable. Ubetoungen, adj. unsubdued, un- 
conquered. 

Ubetydelig, adj. insignificant , inconsiderable, 
trifling, trivial, slight. Übetydelighed, en. in- 
significance, inconsiderableness, triviality; ett — 
a trifle. 5 a 

Ubetynget, adj. unencumbered. 

Ubetenkſom, adj. inconsiderate, unthinking, 
heedless, rash. Übetenkſomhed, en. inconside- 
rateness, heedlessness, rashness. 

Ubevandret, adj. unversed, unconversant. 

Ubevant, adj. unaccustomed, unused, un- 
habituated. Ubevanthed, en. want of practice. 

Ubevidſt, adj. unconscious; vere fig ſelv —, 
to be unconscious; det var mig —, at det 
ffete, I was quite ignorant of it. Übevidſthed, 
en. unconsciousness. 


32* 


Ube 

Ubevislig, adj. that can not be proved, in- 
demonstrable. Ubevislighed, en. incapability 
of being proved, lack of evidence. u if „ adj. 
unproved. 1 
Ubevogtet, adj. unguarded. 

UÜbevebnet, adj. unarmed. 3 

Ubevegelig, adj. (ſom ikke fan Geveges) im- 
movable; (fom iffe beveger fig) motionless. 
Ubeveegelighed, en. immobility. Ubeveeget, adj. 
unmoved. 

Uubillig, adj. unreasonable, unfair, unjust. 
Ubillighed, en. unreasonableness, unfairness. 

Ublandet, adj. unmixed, unmingled, unal- 
loyed. : x. : : 

Ubleget, adj. unbleached. ; 

Ublid, adj. inclement, harsh, severe, ungentle. 
~ Nblidheb, en. inclemency, harshness. 

Ublodig, adj. bloodless, unbloody. 

Ublu, adj. shameless, impudent, barefaced; 
de forlatge en — Pris, they ask an exorbi- 
tant price. Übluhed, en. shamelessness , im- 
pudence , barefacedness; (i Pris) exorbitance. 
Ublufeerdig, adj. unchaste, bold. Ubluferdig⸗ 
bed, en. boldness, unchastity. ; 

Ubodelig, adj. irreparable. 

Nbodferdig , ach. impenitent, 
Ubodferdighed, en. impenitence. 

Ubonet, adj. unwaxed. 

Ubroderlig, adj. unbrotherly, unbrotherlike. 

Ubrudden, adj. unbroken. 

Ubrugbar, adj. unserviceable, unfit for use 
el, service. Ubrugbarhed, en. unserviceableness. 
Ubrugelig, adj. useless; ſe ÜUbrugt. Ubrugelig⸗ 
heb, en. uselessness. Ubrugt, adj. unused, disused. 

Ubrekket, adj. unbroken. 

Ubrendbar, ubrendelig, adj. incombustible. 
Ubrendbarhed, Ubrendelighed, en. incombu- 
stibleness. 

Ubrodelig, adj. inviolable. Ubrodelighed, en. 
inviolability. ‘ 

Ubuden, adj. uninvited, unbidden. 

Ubunden, adj. (los) unbound, unfettered; 
(uindſtroenket) unrestrained, unrestricted; — Stil, 
prose. Übundenhed, en. unrestraint, freedom 
from restraint. 5 
- *Ubygd, en. uninhabited region, desert. 

Ubeendig, adj. indomitable, untamable, un- 
manageable, unruly. Übendighed, en. un- 
manageableness, unruliness, refractoriness. 

Ubojelig, ach. inflexible, unyielding. Uboje⸗ 
lighed, en. inflexibility. 

Ubenhorlig, ach. deaf to all prayers, inexor- 
able, inflexible. Übonherlighed, en. inexor- 
ableness, inexorability, inflexibility. 

Uciviliſeret, adj. uncivilized. 

Ud, adv. out (of), forth; En — af vor 
Midte, one from amongst us; Aar —, Aar 
ind, year by year; tale rent —, to unbosom 
oneself; lad mig tale —, let me finish speak- 
ing; jeg veed hverken — eller ind, I am quite 


— 


uncontrite. 
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bewildered 8 


expire. 


2 


. 3 eee —— 


Udb 


* 
perfectly in the dark; — over, 
beyond. ¥ ‘ — 
Udaad, en. ud. pl. misdeed, enormity, atrocity, 
outrage. —— : 4 
Udaande, v. 7. & i. to breathe forth; (ds) to 
Udaanden, en. breathing forth 
Udad, adv. outward. U-bojet, adj. bent ou 
wards, o. fl. : 
Udadlelig, adj. unblamable. 
Udaf, prep. out o 8 
Udannelig, adj. unsusceptible of form el. 
shape. Udannet, adj. (uden Form) unformed ; 
2 uncivilized, unpolished, rude. : 
Udanſk, adj. not (el. bad) Danish; unna- 
edarbeld 
arbejde, v. 7. (f. Ex. en Afhandling) to 
compose; (med fon a ubehpe⸗ 
delſe, en. composing, finishing; (en lac 
composition, written exereise, paper; (Skolefag) 
composition. — 
Udarmet, adj. impoverished. ; 
Udarte, v. f. to degenerate, 
degeneration. 8 
Udarving, en. distant heir. W 
1 adj. knocked up, dead beat. 
Udbanke, v. 7. to beat out; to beat thor ly. 
Udbark, en. outer bark. 2 te 


Udartning, en. 


Udbafune, v. 7. to trumpet ,. blazon forth el. 


abroad. ÜUdbaſuning, en. er. trumpet etc. 
Udbede fig, v. ie to request. ete 
Udbedre, v. ¢. to repair, mend. Udbedring, 

en. repair, reparation, mending. Sas 
Udbetale, v. 7. to pay out, disburse. Udbe⸗ 

taling, en. er. disbursement, outgoing. : 
Udbide, v. t. to lose (a tooth) by biting. 
fudbinde, v. :. (Kreature) to turn out. 


Udblomſtre, v. . to be in full bloom, be full 


blown. 

Udbleſe, v. t. to blow out; St. E. to blow 
off. Udblesningshane, St. E. blow-off-cock ; 
-ror, St. E. blow-off-pipe. 


* 


Udblode, v. b. to soak, steep, macerate. Ud⸗ 


blodning, en. soaking ete. : 


Udbore, v. t. to bore. Udboring, en. boring. 
(ogſaa udbr. fig) to spread, 


Udbrede, v. . 


extend; (ſ. Ex. Armene) to stretch out; (et 


Rygte) to spread, cirenlate ; - (Lœrdomme ofp.) 
to diffuse, propagate, disseminate; — ſig over 
en Sag, to expatiate, descant, dilate upon a 
matter; — ſig (ſom et Rygte), to spread, get 
abroad. Udbredelſe, en. spreading etc., exten- 
sion; (om Lerdomme of.) propagation. 


ud⸗ 


bredt, adj. (Tro, Rygte, o. d.) wide-spread; 


-e Rundf€aber, extensive knowledge. 


Udbringe, v. 2. to bring out; — meget af 


en Ejendom, to make much (money) by a 


property; — f. Ex. Kongens Skaal, to pro- 

pose, give, drink the health of the king. 
Udbrnd, et. pl. d. ſ. outbreak, breaking out; 

(om Vulkan) eruption; (om Lidenffaber) burst; 


1 


komme til —, 


Udb 


et ſterkt — af Latter, a peal of laughter; 
Tinie e «com 

* ; v. 1. (om Fan⸗ 

get, Ild, Krig ofv.) to break out; (bryde frem) 

uret (forth); (ved direkte Anforſel) exclaim,’ cry; 

han udbred i Latter, 


out into a loud laugh; hun udbred i Graad, 
she burst into tears. 2 
Udbrekke, v. (. to break out. Udbretning, 


en. breaking out. 


Udbrende, v. . & i. (brende til Ende) to 
burn out; (renſe ved Brending) to cleanse by 
burning. Üdbrending, en. burning ete. 


~~ Mdbud, et. pl. d. ſ. summons el. call to arms. 


Udbuet, adj. bowed el. bent out. 

Udbugtet, adj. wavy. 
“Udbyde, v. t. (til Salg) to offer, display (for 
sale); (indkalde) to summon. i 

Udbygger, en. (den, fom boer paa en afſides 
Jordlod) cottager living in remote parts; (den, 
ſom er flyttet ud til et andet Sogn) one removed 
into another parish. 4 

Udbygning, en. addition to a building. 

Udbytte, et. clear profit, proceeds, earnings, 


— 


yield; (af Bank, Aktieforetagender oſv.) dividend. 


Udbere, v. t. to bear out, carry out. 
Udbode, v. .. to spay. 

Ndboje, v. 7. to bend outwards. 

Uddampe, v. r. (f. Ex. Linned) to air (linen), 


Uddanne, v. t. to form, finish, perfect; (om 


Forſtanden) to cultivate; (om Aanden) to im- 
prove. Üddannelſe, en. perfection, finish; 
(om Forſtanden) cultivation; (om Aanden) im- 
provement. « 

Uddele, 
(among), to deal, portion el. parcel (out), to 
serve out (til ef. iblandt) (to), dispense (to); 
— Slag, to deliver blows; — Befalinger, to 
give orders; — Sakramentet, to administer 
the sacrament. Üddeling, en. er. distribu- 
tion, dispensation; (om Gaframentet) admini- 
stration. . 

Uddie, fe Udpatte. 

Uddrag, et. pi. d. ſ. extract; fort —, ab. 
stract, summary. Üddrage, v. z. (ogſaa i Chemi 
og Arithmetik) to extract. ÜUddragning, en. 
extraction. 

Uddreie, v. b. to get out by turning. 

Uddrikke, v. t. to drink out. 

Uddrive, v. (. to drive out, expel; — Djeævle, 
to cast out devils. Uddrivelſe, Uddrioning, en. 
driving out; (i Medicinen) expulsion; (af Djœvle) 
exorcism. 

Uddufte, v. .. to exhale (perfume). Udduft⸗ 
ning, en. exhalation. 

Uddunfte, v. t. to exhale; (igennem Huden) 
to perspire. ÜUddunſtning, en. -er. exhalation; 
perspiration. 2 


« 
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he broke out into 
laughter; han udbrod i hei Latter, he burst 


v. k. (til ef. iblandt) to distribute | 


Ude 


8 * 
Uddybe, v. .. to deepen, make deeper. Ud⸗ 
dybning, en. deepening. - ; 

Uddyrke, v. t. to cultivate thoroughly. Ud⸗ 
dyrkelſe, en. thorough cultivation, perfection. 

Udde, v. 2. to become extinct. 

Uddor, en. outer-door. ree =o 

Ude, adv. out; (ude af Huſet) abroad; (uden⸗ 
for i det Frie) out of doors; det er — med 
ham, it is all over with him; — af Sie, — af 
Sind, out of sight, out of mind; han er — af 
fig felv (af Glede), he is beside himself (with 
joy); langt — beflegtet, distantly related. 
Udeblive, v. 7. to stay out; Budet er -blevet, 
the messenger has not made his appearance; 
Betalingen blev, payment was not forthcom- 
ing; han er -bleven med Betalingen over 
Tiden, he has passed the time of payment; 
de blevne Medlemmer, the absent members; 
han er bleven i flere Uger, he has absented 
himself for several weeks; blivelſe, staying 
out, non- appearance, absence, (fra Retten) de- 
fault; lade, v. f. to leave out, omit; -ladelſe, 
omission; med — af, omitting, leaving out; 
-lutfe, v. t. to shut out, lock out; Jig. exclude, 
debar; en nde Rettighed, an exclusive privi- 
lege; lukkelſe, en. r. exclusion; med — af, 
excluding, to the exclusion of; -ftaaende, adj. 
(om Geld, Fordringer) out-standing; jeg har 
— Penge, I have money owing to me; jeg 
har — Gelb, I have outstanding debts ; have 
noget — med En, to be at odds with one. 

Udelagtig, ach. not participating, having no 
share el. part in. Udelagtighed, en. non-parti- 
cipation. ÜUdelt, adj. undivided. Udeltagende, 
adj. indifferent to, unfeeling. Udelelig, adj. in- 
divisible. Udelelighed, en. indivisibility, indivi- 
sibleness. 

Uuden, prep., adv. & conj. without; — nogen 
Aarſag, without any cause whatever; ingen —, 
none but, nobody but; intet —, nothing but; 
— at vide det, without knowing it; — at jeg 
vidſte det, without my knowing it; — faa er 
(var), except in the case that, unless perchance. 

Uden, adv. (modſat indenfor) without, outside. 
Udenad, adv.; leere —, kunne Noget —, to 
learn, know a thing by heart, by rote; noget 
-lert, a thing of rote; -adsleren, -adslesning, 
getting by heart; -bords, adv. outside the ship; 
(overbord) overboard; -bhes, adv. out of town; 
adj. not resident in town; — Medlemmer (af 
en Klub) country-members; byesboende, pl. 
people not resident in town; -dors, adv. out- 
of-doors, out-doors; adj. out-door; „for, out- 
side, without; — Byen, out of town; — Hu⸗ 
fet, outside the house; Vognen holdt — Hu- 
ſet, the carriage stopped before the house; feg 
vil helſt vere —, I would rather have no- 
thing to do with it; -forftaaende, en. outsider, 
impartial spectator; -fra, adv. from without, 
from the outside; -gœerds, adv. outside the 


Udf 


: * 

fence; lands, adv. abroad; -lanbdff, adj. foreign, 
outlandish; -Jand8rejfe, journey abroad: om, 
round about, on the outside; gaa — Sagen, 
to elude the subject; over, adv. & prep. over; 
-paa, adv. & prep. outside, on the outside; 
-rig8, adv. abroad, out of the kingdom; rigs⸗ 
miniſter, minister of foreign affairs; -rig8mini« 
ſterium, ministry of foreign affairs; rigſf, adj. 
foreign; -rig8politi®, foreign policy; . -ffers, 
adv. outside the skerries and islands along the 
coast, in the open sea; -fogns, adj. extra- 
parochial; adv. extra-parochially; til, outside; 
-verden, outward world; »volds, outside el. 
without the walls; -veelt8, adj. ( Kortſpil) not 
trump; -veerfer, pl. outer works. 

Adfald, et. pi. d. ſ. (Reſultat) issue, result, 
upshot; Alt faar et godt — for ham, every- 
thing succeeds with him; Jil. sally, sortie; 
(i Fegtekunſt) pass; gore et —, Mil. to sally 
out, to make a sally; (Fegtekunſt) to make a 
pass. Üdfaldsport, en. sally-port. 

Udfart, en. er. (Üdgang, Bortgang) exit; 
(Tour, Udflugt) excursion. 5 

*Üdfattig, adj. destitute. 

Udfeje, v. c. to sweep out. 
-er. sweeping out. 

Udfile, v. t. to file out. 
filing out. 

ÜUdfinde, v. t. to find out. 

Udfiſke, v. t. to fish out. 

Udflamme, v. t. to blaze forth. = 

Udflod, et. (Handlingen at udflyde) flowing 
out, efflux; (det, fom flyder ud) discharge, flux. 

Udflugt, en. (Gerningen at flyve ud) flight; 
(Üdvez til at fly) escape; (ugrundede Aarſager 
for Ens Handlemaade) shuffle, evasion, shift, 
subterfuge; det er en daarlig —, that's a poor 
el. shuffling excuse; fege -er, to shuffle; han 
veed nok at finde en —, he is sure to find a 
hole to creep out. 

Udflyde, v. 2. to flow out, issue. ÜUdflyden, 
Udflydelſe, en. flowing out, out-flowing, 

Udflytte, v. . to move out. ÜUdflytning, en. 
moving out. Üdflytter, en. peasant who moves 
his house out of a village. Wbdflpttergaard, 
peasant-house moved out of a village. 

Udfelde, v. 7. to unfold; (f. Ex. en Fane) to 
unfurl; (f. Ex. fine Blade) to expand; jig. 
(aabenbare) to unfold; (legge for Dagen ofv.) 
to display; (udvikle) to develop. ÜUdfoldning, 


en. unfolding ete. 
t. (til Ramp) to challenge, call 


ÜUdfejning, en. 
Udfiling, en. er. 


Udfordre, v. 


out; (have fornoden, udfreve) to require. Ud⸗ 
fordring, en. er. challenge. Ü-sbrev, et. 
challenge. N 


Udfore, v. 7. to line. Udforing, en. lining. 

Udforſke, v. t. to explore. ÜUdforſkning, en. 
exploring, exploration. N 

Udfri, v. F. to deliver, set free, 


liberate, 
Udfrielſe, en. deliverance, liberation, 
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Udfritte, v. t. to question closely, pump out, 
worm out. Üdfritten, en. pumping ete. 
Udfyolde, v. t. to fill up; (et Schema) fill in. 
Udfolding, Udfyloning, en. filling up. 
tudfelled, en. outlying common. 
Udferdige, v. 2. to draw up, prepare, e 
dite, dispatch. Wbdferdigelfe, en. drawing 
up ete. : < 
Udfere, v. t. (om Barer) to export; (om et 
Arbejde oſv.) to execute, accomplish, perform; 
(ede ud) to carry out. ÜUdferbar, adj. practi- 
cable. Wdferelfe, en. (Gerningen at fore ud) 
carrying out, leading out; (af Arbejde oſv.) exe- 
cution, accomplishment, performance. ÜUdferſel, 
en. exportation, export; til —, for exportation. 
Ubdferfelstold, export-duty. ÜUdferer, en. (af 
Barer) exporter; (af et Arbejde oſv.) executer. 
Udforlig, fe Udforbar. . 
Udforlig, adj. full, copious, detailed, explicit; 
adv. fully etc., at length; meget —, at great 
length. Udferlighed, en. fulness, detail, ex- 


plicitness. ‘ 8 
Udgaa, v. i. to issue; (udelades) to be 
omitted, struck out; lade Noget — i Tryk⸗ 
ken, to publish something; et -gaaet Tro, a 
-ende Varer, exports. ÜUd⸗ 


A 


expe- 


decayed tree; 
gaaende, s. departure. 


Udgade, en. by-street in the outskirts of the 


town. 3 


Udgang, en. Handlingen at gaa ud) going 


out, departure; (Ende, Slutning) issue, end; 


(pl. -e.) (Sted, Aabning, hvorigennem man gaar 


el. fan gaa ud) outlet, issue, passage out; Typ. 


end of a break; Aarets, Maanedens —, end 


——— 44 


(ef. expiration) of the year, month. ÜUdgangs⸗ = 


billet, check, pass-check; -heft, (Krikke) jade; 
-punft, starting-point, point of departure; told, 
export-duty ; -8g, je -beft. 3 

Udgave, en. r. edition. 

Udgenne, v. t. to drive out. 

Udgerning, en. out-door work. 2 

Udgift, en. er. expense, expenditure. ÜUd- 
giftsbog, book of expense; -poſt, item of ex- 
penditure; -fide, debit. 

Udgive, v. 7. to give out, expend; E 
ger ofp.) to publish; edit; (om Befalinger) to 
issue, give out; — Parolen, to give the pa- 
role; — mange Penge, to spend much money; 
— falſke Penge, to pass counterfeit coin; 
fig for Noget, for en anden Perſon, to pass 
one’s self off as something, for another. 
givelfe, en. (af Bog) publication. 
-e. publisher; editor. 

Udglatte, v. t. to smooth. 
smoothing. 


Udgiver, en. 
Udglatning, en. 


(om Bo⸗ 


** 


ud⸗ 


Udglode, v. t. to heat thoroughly. Udglod⸗ 3 


ning, en. heating etc. 


Udgnide, v. 7. to rub out. Udgnidsing, en. 
rubbing out. : anes 


Udgranfle, Udgranſkning, fe Udforfte. 


8 * 


Udg > 


2 — we, v. k. (af Jorden) to dig out. Ud⸗ 
5 ng, en. er. digging out. 
Udgravere, 0 Ex. i Kobbertavle) to en- 
grave. ÜUdgravering, en. engraving. 
i e, v. k. coll. to la at. 
2 ble, v. t. to think out, excogitate. 
Udgrunde, v. t. to penetrate, fathom. 
Udgrede, v. 1. & 1. (grede jaalenge man kan) 
to weep one's fill, weep oneself out; (ophere at 
ede) to cease weeping; — (jin Sorg) to al- 
leviate (one's pain) with weeping; hun bar 
-bt denne Kerlighed, she has wept away this 


passion. * 
AUAdgroſte, v. t. to drain (by ditches). 
~ Udgyde, v. t. to pour out; — Taarer, to shed 
tears; — fin Harme over, to vent one's spleen 
el. anger against; — fit Hjerte (for), to un- 
bosom one’s self (to); di (om Fiſt) spent. 
pouring. : 
udgeld, en. debt in the estate of a person 
deceased. 3 i * 
Udgere, v. k. to constitute, compose, make, 
form; (om Geld, Kapital oſv.) to amount to, 
to come to, : 


Udbale, v. 7. to haul out; . 7. (udrufte, om 
et Skib) to fit out; to delay, put off. Udhaler, 
en. -e. (Svirebroder) rake, dissipated fellow; 
NV. Y. outhauler. ÜUdhalet, adj. (trœt) worn out; 
N 7, (om Sfib) fitted out. 

Udhamre, v. „ to hammer out, 
Udhamring, en. er. hammering etc. 

Udhavn, en. out-port. ; 
Udhegn, et. ring-fence. 2 


Udgydelfe, en. r. pouring out, effusion, out- 


beat out. 


Udhente, v. t. to fetch (out). ge 


Uudholde, v». t. to endure, support, sustain; 


— en Belejring, to stand a siege; — en 
Straf, to suffer a punishment; — Proven, 
to stand the proof el. test; — en Storm 


(om et Skib) to weather a storm. Udholdelig, 
adj. endurable, supportable. Udholdende, ach. 
persevering. Üdholdenhed, en. perseverance, 
endurance. 

Udholm, en. remote islet el. holm. 

Udhoret, adj. wasted by lewd living. 

Udhugge, v. t. to hew out, to cut out; — et 
Gravmonuntent, to hew out a sepulchral mo- 
nument; — et Billede, to cut out an image; 
— Stier i en Skov, to cut out paths in a 
wood; — en Sfov, to cut an opening in a 
wood; (fortynde) to thin a wood. Udhug, et. 
prushwood. ÜUdhugning, en. hewing out, out- 
ting out; (i Skov) opening. ÜUdhugſt, fe Udhug 
og ÜUdhugning. 


Ndbule, v. 7. to hollow, scoop (out), ex- 
cavate. udhulning, en. er. hollowing (out), 
excavation. 


Udhungre, v. t. to starve. Udhungring, en. 
starving. : 


‘+ 


Udk 
udhus, et. out-house, out-bullding, (out-) 
office. ‘ - alee ° 
Udbvile fig, v. ref. to rest (repose) one's 
self. Üdhvilen, en. rest, repose. : 


Udhvelvet, adj. convex. 
Udhyle, v. t. to howl out. 
Udhyre, fe Forhyre. 
Udhysſe, v. 7. to hiss. 
hissing. 
3 1 
7 


udbysning, en. 


et. any thing hanging out. ÜUd⸗ 
hengsark, et. 2p. proof-sheet, advance-sheet ; 
-ab, street show-case; -f€ilt, sign-board, 
sign. Üdheenge, v. t. to hang out. . 

Udherve, v. 7. to signalize, distinguish; (legge 
Begt paa) lay emphasis on. - 42 ; 

Udhetre, v. t. to retail. = 

Udi, prep. obs. fe J. 

Udiſe, v. t. to get out of the ice. , 

Udjage, v. t. to drive ont, expel. Udjagelſe, 
en. expulsion. 5 

Udjord, en. distant grounds el. fields. 

Udjceone, v. 4. (glatte) to smooth; Gebte). to 
make even el. level, to even, level; (gore lige, 
ſtille paa lige Fod) to equalize ; fig. (Stridigheder 
oſv.) to adjust, settle. Udjœvning, en. er. 
adjustment. 3 

Udkaare, v. 7. to choose, elect, select; hen⸗ 
des de, the man of her choice. ÜUdkaarelſe, 
en. choice, selection, election. 2 

Udkant, en. outskirt, out-of-the-way part. 

Udkaſt, et. pl. d. ſ. draught, sketch. Ud⸗ 
kaſte, v. t. to cast out, throw out, eject; (Teg⸗ 
ning oſv.) to sketch, make a draught; (Plan 
o. d.) to devise, lay down. Üdkaſtelſe, Udkaſt⸗ 
ning, en. casting out, ejection. 

Udeig, et. look-out; holde —, to look out; 
hold godt —, keep a good look-out. Udkige, 
Üdkiger, udkigsmand, en. look-out man; ud 
kigstorn, look-out. 

Üdklarere, v. t. (om Skibe) to clear out, clear 
outwards, enter outwards. Üdklarering, en. 
clearance (out). 

Udklippe, v. t. to cut out. 
cutting out. 

Udtlede, v. t. to dress out, disguise. 

Udklcekke, v. t. (f. Ex. om Blomſter) to bring 
out; (om Aeg) to hatch; jig. to hatch, plot. 
Udklekning, en. hatching. ; 

Udkoge, v. 7, to boil out. 

Udkomme, v. i. to come out, be published ; 
mne Boger, publications. UWdEomme, et. com- 
petence, competency; han bar et anfteendigt 
—, he has a competency; han har et rigeligt 
—, he is well off; der er intet — med ham, 


U 


there is no dealing with him. f 


Udklipning, en 


Uderadſe, v. % to scrape out. ÜUdkradsning, 
en. scraping out. 
Uderamme, v. ¢. to display. ÜUdkramning, 


en. displaying. 
Udkrybe, v. 1. to creep out. 


1 3 


we 

Udkryſte, v. 4, to squeeze out. 

Udkrœve, v. t. to require. 

Udkemme, v. ., to eomb out. 

Üdkœmpe, v. .. (en Strid) to fight out. 

Udkobe, v. t. to buy out. ; 
Ubdfere, v. t. to cart out. Ubkorſel, en. 

(Handl. at kore ud) carting out; Stedet for Ud⸗ 
korſel) passage out. : 

Udlaan, et: loan. 

Udlaane, v. t. to lend (out). Udlaaner, en. 
(money-)lender, ÜUdlaaning, en. lending. 
Udlade, udladning, fe Losſe; Phys. to dis- 
charge; — fin Vrede, to vent one’s anger. 
Udlader, en. Phys. discharger, discharging-rod. 
Udladning, discharge. b 

Udlade fig, v. ref. to express one’s self; 
ban udlod fig med at , he asserted 

that ...; du maa ikke — Dig for Nogen 
derom, you must not say a word about it to 

any one. Üdladelſe, en. r. expression. 

Udland, et. foreign country; ſende til -et, 
to send abroad. é 

Udle, v. t. to laugh at, deride, ridicule. 

Udlede, v. t. to infer, deduce; (udſoge) to 

seek out. - ; 

Udleie, v. ¢. to let. Wbdlejer, en. lessor. ud⸗ 
lejning, en. letting. . 

Udlevere, v. t. to deliver up; Planer 8, 
plans may be had. ÜUdlevering, en. delivery. 
Udleveringsſeddel, delivery order. 
Udlevet, adj. wasted (in constitution), super- 
annuated, decrepit: ae 

Udlide, v. .. & 7.; han har-dt, his sufferings 
are ended; han bar »dt fin Straf, he has 
served his time of punishment. 

Udliggende, adj. lying out. Udligger, en. 
N. T. fe Üdlegger, udflytter; trader in an out- 
of-the-way place. U- ſted, out-of-the-way trad- 
ing- station. . 

Udlodde, v. t. to parcel out. 

Udlokke, v. t. to lure out, elicit. 

Udlosſe, v. t. to discharge, unship, Udlos⸗ 
fet, adj. discharged. Udlosning, en. discharge. 

Udlove, v. t. to promise. 

Udlude, v. r. (udblede i Lud) to steep in lye; 
(udbvaffe) to elutriate. Udludning, en. steeping 
in lye; elutriation. 

Udlude, v. 2. (ſpringe frem) to project, beetle. 

Udlufte, v. “. to air. Udluftning, en. er. 
airing. 

Udluge, v. t. to weed out. 
weeding out. 

Udlyſe, v. 7. to shine forth. 


Uudlugning, en. 


Udleg, et. (af Penge) outlay, advance, dis- 


bursement; L. J. execution. 
ning, act of execution; 
out a writ of execution; 
cution. 

Udleegge, v. t. (om Penge ofp.) to lay out, 
advance; (tillegge En Eiendomsret i en Andens 


Udlegsforret⸗ 
-haver, who has taken 
-ordre, writ of exe- 
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‘lour; (i Ord) to depict; 


Udm 
; : 8 
Gods) to assign; (forklare) to explain, inter- 
pret; udlegge En fom Barnefader, to father 
a child upon one; — Alting til det Berfte, 
to put the worst construction on every thing; 
— Alt til det Bedſte, to put the best con- 
struction on every thing. Üdlœgning, en. ex- 
planation, interpretation. 
Udlegger, en. N. . out-rigger. na 
Udlendig, udlendifk, obs. fe Udenlandfk. 
Udleendighed, en. exile. Udlending, en. e. 
foreigner, alien. . 
Udlert, adj. having served one's apprentice- 
ship; en — Skelm, a consumate rogue. 
Udleefe, v. 2. to read to the end. 
Udlob, et. outlet, issue, mouth; (Forlob) 
piration. ÜUdlebe, v. . 
(komme til Ende) to end, come to a close = 
(om Sand i Timeglas oſv.) to run out. 
leber, en. Bot. runner, sucker, stole, off-shoot. 
Udloſe, v. t. (frikobe) to ransom 
release; (om pantſatte Sager) to redeem; (Med⸗ 
arvinger o. d.) to pay off. Udlesning, en. er. 
ransoming; releasing; redeeming. Udlosnings⸗ 
ret, Dan. L. right of purchase. = ae 
Udmaale, v. t. to measure (out); (om Skibe, 
Fade) to gauge; — i Alenvis, to measure by 
the ell. Üdmaaling, en. measuring; (af Skibe, 
Fade) gauging. : 


= 


ex- 


(forlobe) to expire, 
ud⸗ 
3 (frigere) to 


4. 


aa 


b 


5 * 7 — ths 2 D 


* 


Udmagre, v. .. to emaciate. Udmagring, en. 


emaciation. 
Udmaje, v. t. to dress out, 


deck out, bedizen. 
Udmajelſe, 


en. dressing out ete. 


Udmale, v. t. (med Farver, ogſaa fig.) to o- 


(male Alt ud med 
— Vandet af en Dam, 
Udmaling, colouring; (paa 


Molle) to grind out; 
to drain a pond. 
Molle) grinding out 
fudmalke, v. 7. to milk dry. 
Udmark, en. f distant field; * wood pasture, 
hill pasture. — 
Udmarſch, en. marching out. 
v. f. to march out, 
Udmarve, v. t. to emaciate, enervate, en- 
feeble. Udmarvelſe, en. enervation. 
Udmaſet, ach. ſe Udaſet. chins 
Udmatte, v. 7. to exhaust. Udmattelſe, en. 
exhaustion. Bathe 
Udmelde, v. ref. (fig af et Selſtab) to with- 
draw one’s name (from a society), Udmeldelſe, 
en. withdrawal. R 
Udmudre, v. . to clear of mud, to cleanse. 
Udmunde, v. 2. to disembogue, debouch. boty 
Udmynte, v. 1. to coin. Udmyntning, en. 
-er. coining. = 
Udmerke, v. t. (gore kendelig) to mark out; 
Jig. to distinguish; — fig ved, to be distinguished 
by, characterized by, remarkable for. Üd⸗ 
merket, adj. remarkable, distinguished, excel- 
lent, of note; adv. remarkably, eminently. Ud⸗ 
merkelſe, en. distinction. 


(af en Dam) draining, — a 
eee 


udmarſchere, 


— 


~ 


= 


: & 
~ 7 4 9 ° . 
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5 mentee; v. l. to reject ata muster (as Shelia) to Wide vere ilde bt, to be in 
r service). . 5 ad repute. draaber, en. e. proclaimer, 
Udniſte, ie fe Mifte ud. * | herald, (public) crier. . 8 1 8 
Udnytte, v. t. to turn to use el. aceount. drangere, v. t. to discard, reject. 
one, v. t. to nominate, appoint. Ud⸗ Udraſe, v. . to spend one’s rage ef. fury; 
n elſe, en. r. nomination, creation, ap- han har -t, (hans Vrede er forbi) his rage is 
pointment; ſesbrev) letters of crea- spent; (hans lyſtige Liv er forbi) he has sown- 
tion, patent. 7 5 K his wild oats. 
Udpakke, v. t. to unpack. Udpakning, en. *udraſet, part. slidden el. fallen out el. 
ae ae : ; aoe “ = : ; 
pante, v. 1. to di Udpanter, en. rede, v. t. to furnish, supply; — Penge 
distrainer. Udpantning, en. -er. distraining, exe- to raise. el. procure money; ee 1 Or 


cution. 
Udpatte, v. %. to suck dry. 

~ Udpege, v. k. to point out. 
Udpenfle, v. t. to pencil ef. paint with (too) 


much minuteness. 


* 


Udperſe, fe Udpresſe. ; 

Udpibe, v. . to hiss; — et Stuefpil, to 
damn a play. UDdpibnitg, en. hissing; (af et 
Skueſpil) damning. eps 3 

Udpille, v. ¢. to pick out. =? 5 

Udpine, v. % to extort. 

Udpiſke, v. t. to whip out, 
Ager, an exhausted field. 8 


lash out; en -t 


Udplante, v. 7. to plant out. Udplantning, 
en. planting out. 4 
Udplukke, v. ¢. to select, cull. Udplukning, 


en. -er. selecting, culling. ; 
Udplyndre, v. i. to plunder, pillage; (om en 
indtaget By) to sack. Udplyndring, en. er. 
plundering. * 
Udploie, fe Opploje. 4 
Udpolſtre, v. 7. to stuff, pad, line softly. 
Udpoft, en. out-post. 
Udpresſe, v. t. press out, express; — Penge, 


to extort money (from). ÜUdpresning, en. er. 


pressing out; (af Penge) extortion. 
Udprikke, v. 7. to prick out. Udprifning, en. 
pricking out. 2 aus 
Udprege, v. t. (til) to coin into; jig. en For⸗ 


fatters Karakter r fig i hans Stil, the cha- 


racter of an author is impressed on bis style; 
ſteerkt -t, (f. Ex. Temperament) strongly marked 
(temperament), emphatic. 

Udpudſe, v. k. (om et Lys) to snuff out. 

Udpumpe, v. 4. to pump out. Udpumpning, 
en. pumping out. 

Udpurre, v. ¢. to rouse, call. 

Udpuſte, v. t. to blow out. . ’ 

Udpynt, en. far projecting point of land. 

Udpynte, v. “ to dress out, deck out. 
957 en. -er. dressing out. 

Udponfe, Udponfke, v. . 
pondering, excogitate. 

Udraab, et. pl. d. ſ. outery, exclamation, 
shout; komme i —, to become notorious. Ubds 
raabsord, interjection; -tegtt, exclamation, e. 
point, note of exclamation el. of admiration (). 
Udraabe, v. t. & i. to ery out, exclaim; (hsj- 


= 


Ud⸗ 


to discover by 


raise el, levy troops; han kan ikke — Omkoſt⸗ 
ningerne, he is not able to furnish the expen- 
ses; — ſig af, to extricate one's self from; 
(udruſte Skibe oſv.) to fit out. Udredning, en. 
zer. (om Penge) raising, procuring; (om Trop⸗ 
per) raising, levying; (om Skibe) Atting out. 
Udreden, adj, (om Heſte) foundered, knocked up. 
Udregne, v. 4. to calculate, compute. ÜUdreg⸗ 
ning, en. er. calculation, computation. 
Udreiſe, en. journey el. voyage out. ö 
Udrenſe, v. 7. to clean, cleanse, purify. ds 
rensning, en. er. cleansing. : 
Udrette, v. 7. to do, effect, perform; — et. 
YWErinde, to execute a commission; han kan 
Intet — (f. Ex. ved en Sag), he can do no- 
thing. ÜUdrettelſe, en. performance. 
Udrettet, part. straightened, 
Udrikkelig, adj. undrinkable. 8 
Udrinde, v. i. to flow out, issue; (forlobe, om 
Tid) to elapse, expire. “a g 
Udringe, v. k. (f. Ex. en Chemiſe) to cut low. 
Udringe, v. t. (med Klokke) to ring out. 
Udrive, v. t. to tear out, snatch out. 
Udrode, v. t. to root out. 
Udruge, v. ¢. to hatch. Üdrugning, en. 
hatching. . 
Udrulle, v. 7. to unroll. 
Udrunde, v. t. (runde indvendig) to scoop; 
(afrunde) to round. ; 
Udruſte, v. t. (om Skibe) to fit out, equip; 
(om Soldater) to equip, accoutre; jig. (med) to 
furnish (with); -t (af Naturen) med, endowed 
with. Üdruſtning, en. er. fitting out, equip- 
ping etc., equipment, accoutrement. 
Ubrydde, v. . to eradicate, root out, extir- 


er. 


pate. Üdryddelſe, en. -r. eradication, extir- 
pation. 

Udrykke, v. t. to pluck el. pull out. 

Udrykke, v. 2. to march out. Üdrykken, Ude 
rykning, en. marching out. 

Udryſte, v. t. to shake out. 

Udrekke, v. t. to extend, stretch out. 
Udroge, v. t. to smoke out, finish. 
Udrof, adj. not lasting, not holding out, that 
does not go a great way. 

Udrore, v. t. to mix up, rub. 

Udſaa, v. t. to sow. Udfaaning, en. er. 
sowing, Wbdfebd, en. ud. pl. seed (sown); han 


* 


har neppe boftet fin —, he has scarcely reaped 
as much as he sowed. 

Udſagn, et. pl. d. ſ. saying, assertion, aver- 
ment. Udfagnsord, et. Gram. verb. 

Udſalg, et. pl. d. ſ. sale; shop. 
pris, en. selling-price; 
magazine. ; ; 

Udſanke, v. t. to pick out, select. 

Udſe, v. t. to select, mark out; — en Offi⸗ 

cer til. , to designate an officer for 
Udſeende, et. ud. pl. appearance, exterior; have 
— af, to have the appearance of; han giver 
fig et vigtigt —, he gives himself airs; at 
Dommte efter -t, to judge by appearances. 
AUdſeilet, adj run; — Diftance, distance run. 
Udfejling, en. sailing out. = * 
AUuAdſende, v. t. to send; (ys, Varme, Rog) to 
emit. ÜUdſendelſe, en. r. sending; emission. 
Udſending, en. e. deputy, emissary, 

Udſide, en. r. outside. 


Udſige, v. 7. to assert, state, pronounce. Ud⸗ 


ſigende, et. assertion. 

Udſigt, en. -er. prospect, view, look-out, open- 
ing, vista; med — til, facing; ng. give — til, 
to hold out a prospect of. 

Udſive, v. 1. to ooze el. trickle out. 

Udſkaaren, adj. cut out; (i Tre) carved. 

Udſkamme, v. . to scold, abuse. 

Udſkeje, v. 7. to swerve, deviate; (ophere med 
Arbejde) N N. to knock off; to commit exces- 
ses, lead a dissolute life. Udſkejelſe, en. r. de- 
viation, aberration ; pl. fig. excesses. UWdfejende, 
adj. dissolute. Üdfkfeining, en. (fra Arbejde) 
M. J. knocking off. 

NdfFibe, v. t. (bortfore i Skib) to ship; (losſe) 

to unship; (fanbdjette) to disembark. Udſkib⸗ 
ning, en. er. shipment; disembarkation, dis- 
~ embarkment. : : 

Udfkifte, v. 7. (tildele) to parcel out; (ijer om 
Jord) to allot. Üdſkiftning, en. er. parcelling 
out; allotment. : 

Udſkikke, v. 1. fe Mdfende. 

Udſkille, v. t. to separate, lay off; — Solv 
af Bly, to part silver from lead. 

Udſkfov, en. e. straggling wood. 

Udſkovle, v. t. to shovel out. 

Udſkrabe, v. t. to scratch out, erase. Ud⸗ 
ffrabning, en. er. scratching out, erasure. 

Udſkrift, en. er. (Afſtrift) copy, transcript ; 
(paa Brev oſv.) superscription, address. 


Udſkrige, v. t. fig. to cry up, extol; v. 4. to 


have done crying. 


Udſkrive, v. t. to copy, transcribe; en Nigs⸗ 
dag, to issue writs for convening a diet; — | 


Skatter, Soldater, to levy taxes, soldiers. 

ÜUdſkrioning, en. -er. levying. 
Udſkrue, v. t. to screw out. 
Udfkud, et. (af Varer) refuse; 


ubrugbar Tin 
trash; (af Folket) refuse, scum, Neti! i 


dregs; 
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»varer, refuse goods. 


Udfalgs> 
-fted , et. shop, store, 


| Unfigtet) pustulous, having an efflorescence ; 


ban er 


dj 
. * 


et ÜUdfkud, he is an outcast. 5 
Udſkur, et. pent- house. * : 


Udſkyde, v. t. (med Skydevaab to shoot; 
(opflide ved formegen Skydning) to wear out by 
shooting; (vrage) to reject; (Anopper) to bud. 

Udſkylle, v. 7. to rinse; Mo: wan out el. off. 
Udſkylning, en. er. rinsing ete. 0 ae 

Udſkelde, v. t. to abuse grossly, call (one) 
names. ~ 7 

Udſtemme, v. t. to disfigure. 
spoilt. 

Udſkeenke, v. t. (f. Ex. af Flaffe) 
(jelge glasvis) to retail. Udſke 
pouring out; (glasvis) retailing. 8 

Udfkœere, v. 7. to cut out; (i Tre oſv.) to 
carve. a : 
" Udflaa, v. t. fe Slaa ud; (om Udſlet) to break 
out, appear in eruptions. Udflaaet, adj. (f. Ex. i 


ud ſecmt, adj. 


to pour ont; 
nEning, en. 


(ffarvet) scurfy. *UWdflaat, en. outlying hay- 
field. Udſlag, et. (i Vegt) turn, turning; give 
eller gore -et, to turn the scales, decide the 
matter; Dette gjorde et i Kampen, this de- 
termined the issue of the battle; den Stemme, 
fom ger et, the casting vote, casting voice. 
Udflagen, adj. (om Haar) floating, dishevelled; 
den Hele ne Dag, the live-long day; den hele 
-ne Nat, all night long. 8 
Udſlette, v. 7. to blot out, cfface, obliterate; 
Jig. to wipe out, efface. Üdſlettelſe, en. blot- 
ting out, effacing, obliteration; jig. wiping 
out ete. : bag 1 
Udſlibe, v. k. to grind out. Udſlibning, en. 
grinding. N 
Nö v. t. to wear out. Shs . 
ukke, v. t. to extinguish, j 1 a 
en. extinction. = ba spin > 
Ndflynge, v. f. to hurl, fling out, dart. 
Udfleebe, ». t. (ſlcebe ud) to drag out; (af⸗ 
Tash; (hos Sefte) 
5 


udſmedning, en. 


* . — scene 


krofte) to wear out, jade. 


Udſleet, et. eruption, tetter, 
farcy. : 
Udſmede, v. 4. to forge. 
forging. 2 
Udfmelte, v. t. to melt, (Metal) fuse; v. 1. 
to melt out. ÜUdſmeltning, en. melting ete. 
Udſminke, v. 7. to gloss over, colour. 
Udſmugle, v. 7. to smuggle. Udſmugling, en. 
smuggling. 
Udſmykke, v. 7. to embellish, set off. Ud: 


ſmykning, en. er. embellishment, 


ÜUdſnitte, v. t. to carve in wood. 25 
Udfolgt, adj. sold off, sold out; (om Bog) 
exhausted, out of the market, out of print; Alt 
er — (paa Theatret), all issued! 
Udſondre, v. 7. to separate, pick (out), single 
out. Üdſondring, en. separation etc. 85 
fone, v. t. to atone for, expiate; — fig, 


— 


i 
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Udf 
2 — — A 1 Udfoning, en. er. expiation, 


oneiliation. 

Udfove, v. t. to sleep enough, to sleep one's 
All; v. (. to sleep off el. away; — Ruſen, to 
sleep off intoxication, to sleep one’s self sober. 

Udſpeide, v. . to spy out, explore. Udſpeid⸗ 

„en. spying out. 4 92 
ipeffe, v. t. to plaster, rough-cast. ÜUd⸗ 
ance en. er. plastering, rendering. 

Udfpil, et. lead. Udſpille, v. . (i Kortſpil) 
to lead, to play first; (ſpille til Ende) to play 
to the end; — et Spil, to finish a game; ban 
bar udſpillet fin Molle her, it is all over 
with him here, he is played out. 

Adſpile, v. t. to stretch ont, distend; med -t 
Mund, open-mouthed. Üdſpiling, en. er. 
stretching out etc. 

Udfpinde, v. 7. to spin out; der udfpandt 

fig en Gamtale, a conversation ensued, this 
gave rise fo a conversation. P 
Udſpire, v. i. to germinate, spring forth. 

Udſpore, je Opſpore. 8 

Udſprede, v. t. to spread, scatter, dissemi- 
nate; (om Rygter) to circulate, spread; (om 
Vinger) to stretch out. Udfpredning, en. 
spreading etc. 

Udſpring, et. (om Kilde oſv.) source, head- 
waters; (Ophab) origin; (om Blomſter) budding. 
Udfpringe , v. 1. (have fit Udfpring om Floder) 
to spring (from, out of); en udfprungen Rofe, 


a full-blown rose; Skoven er udfprungen, the 


woods are (out) in leaf. * 
Udſprude, v. t. to spout. 
Udſproite, v. t. to eject, squirt out. Udſprojt⸗ 
, en. ejection. 
Udſpy, v. t. to vomit forth; — Gift og Galde, 
to sputter one’s gall. P 
Udſpytte, v. “. to spit ont. Udfpytning, en. 
spitting out. a ö 
Udſpeende, v. f. to stretch, extend, distend. 
Udfpending, en. er. stretching, extension, 
distension. 
Udſporge, v. 4. (udfinde ved at ſporge) to find 
out (by inquiring); (udfritte) to close- question, 


Pump. 

Udſtaa, v. t. (lide, gennemgaa) to undergo; 
(taale) to bear, support; (lide, fordrage) to bear, 
abide; — en Straf, to suffer a punishment; — 
en Operation, to go through an operation; 
— fin Leretid, to serve one’s time. 

Udftaaende, adj. ſe Ude-. 

Udſtaffere, v. t. to garnish, trim (up); (navnl. 
ironiſt) rig (out), caparison, dress up. ÜUdſtaf⸗ 
fering, en. furniture, trimming. 

*UDdftage, v. t. to stake ont. . 

_ Udftamme, v. t to stutter, stammer out. 

Udftede, v. t. (Befaling) to issue; — en Obli- 
gation, to enter into bond; — en Vexel, to 

draw el. give a bill; — en Regning, to make 
out a bill; — en Kvittering, to give a receipt; 


Me 
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— et Dokument, to execute a deed. Udſte⸗ 


delſe, en. issuing; drawing; making out; exe- 


cution. ÜUdſtedelſesdag, date of issue. *. 

Udſtige, v. 1. to step out, alight. Udſtigning, 
en. stepping out, alighting. : 

Udſtikke, v. t. fe Stikke ud; — Oinene paa 
En, to put out ones eyes; — i Staal, to en- 
grave in steel. ÜUdſtikning, en. engraving. 

Udſtille, v. . to exhibit; — Barer til Salg, 
to expose goods for sale. ÜUdſtiller, en. exhibi- 
tor. Udſtilling, en. -er. exhibition, exposition. 
Udſtillingsbygning, exhibition building; -gens 
ſtand, exhibit, object of exhibition; -lokale, et. 
show-room(s), exhibition room; -meDdalje, prize- 
medal. E 

Udſtoppe, v. f. to stuff. Udftopning, en. er. 
stuffing. ; it? 

Udſtraale, v. t. & i. to emit rays , to beam 
forth. Üdſtraaling, en. radiation. 

Udſtrakt, adj. (vid, ſtor) extensive. 

Udſtramme, -ftramning, je Udſpende. 

Udſtrege, v. t. to strike out, to blot, score el. 
cross out, to dash (over), to erase, put out, ex- 
punge; Ens Navn paa en Liſte, to erase 
one’s name from a list, to line one’s name out 


of a list. Üdſtregning, en. erasure, expunc-’ 
tion. A 

Udſtride, v. 7. han har »di, his struggles 
are ended, 


Udfiryge, v. 1. fe Udſtrege. : 

Üdſtrække, v. t. to stretch out, (ogfaa fig.) to 
extend. ÜUdſtrœekning, en. er. (Udvidelſe) ex- 
tension; (Omfang) extent. 8 

Udſtre, v. 1. to strew, scatter, sow; (kun jig.) 
to disperse, disseminate. 

Udſtromme, v. 1. to stream forth. Udftreme 
men, en. streaming forth, effluence; (af Lys) 
emission. 

Udſtudere, v. t. (udtenke) to devise, contrive; 
(fuldende fine Studier) to finish one’s studies. 
Üdſtuderet, adj. (meget liſtig) crafty. 

Üdſtue, en. outer room. 

Udſtykke, v. c. to parcel out. ÜUdſtykning, en. 
parcelling out. 

Udſtyr, et. endowment, dowry, portion; (af 
Mobler og Kleder til Brud) trousseau; (f. Ex. 
Bogs) get-up, make-up. Üdſtyre, v. . (Dotre) 
to portion, endow; (Sonner) to establish; Bees 
relfet er ſmukt -t, the room is handsomely 
furnished; han er pregtigt -t, he is splendidly 
equipped; Bogen, Stykket, er pregtigt -t, the 
book, piece, is splendidly got up, mounted. Ud⸗ 
ſtyrelſe, en. fitting-up, decoration, furniture, 
equipment etc. Üdſtyret, adj. (af Naturen) en- 
dowed. ‘ 

Udſtyrte, v. t. to hurl (out), (fees o. l.) to 
shoot. Ubdftyrtning, en. hurling etc. ; 

Udftebe, v. “. to cast. Wdftebning, en. 
casting. 

Udſtede, v. .. (ſtode ud) to cast out, thrust 


Udſ 


out; expel; — et Skrig, to utter a shriek; — 


en Ed, to rap out an oath; — en afſkyelig 
Ed, to discharge a horrible oath; — Forban⸗ 
delſer, to use imprecations; — et Suk, to 


heave a sigh. Üdſtodelſe, en. casting out etc., 
expulsion. 7 

Udſtonne, v. ¢. to groan out. 

Udſuge, v. t. to suck out; fig. to fleece. ud⸗ 
ſugelſe, UWdfugning, en. er. sucking out. ÜUd⸗ 
ſuger, en. e. fleecer, extortioner, blood-sucker. 

Udfulte, v. r. to starve. Udſultning, en. 
starving. 

Udfoede, v. t. & i. to sweat, exude; jig. to 
forget, lose the remembrance of. 3 

Udfoermet, part. han hat —, he has sown 
his wild oats. 8 0 

Udſvevende, adj. debauched, dissolute, li- 
centious; (liberlig) lewd. Udſvcvelſe, en. r. 
debauch, debauchery. ; g 

Udſy, v. . to embroider. Udſyning, en. em- 
broidering. t 4 n . , 

Udſynge, v. t. to sing; v. l. har han ikke 
ſnart udſunget? will he not soon cease to 
sing, has not he soon done singing ? 

Udfed, en. je udſaa. 

dſcelge, v. 7. to sell, sell off; — i fmaa 
Partier, to retail; udfolgt, fe opfr. Udfelger, 
en. -e. vendor. 

Udfette, v. t. (f. Ex. for Fare, for Luftens 
Indflydelſe) to expose (to); (Skildvagter) to set; 
(opfette) to put off, defer, adjourn; (dadle) to 
find fault with, to censure, criticise, blame 
(something in el. somebody for); (Penfton, Sum) 
to settle, fix (on); (Prisopgaver, Pris) to pro- 
pose, set out; Typ. to finish setting; Mus. to 
transcribe, adapt; derpaa er Intet at —, no 
fault can be found with it; han har udfat ſig 
ſelv for Fare, he has exposed himself (to 
danger). Udſœttelſe, en. r. (for Fare ofp.) ex- 
posure; (Ophold) delay, postponement; (Dadel) 
stricture, censure. 8 

Udſoge, v. t. to select. Udfegt, adj. choice, 
select, exquisite, picked, recherché. 

Udtage, v. . to take out; (udvelge) to pick 
out, 

Udtale, v. f. to pronounce; (udſige) enunciate; 
— fig omfteendelig, to be explicit; han -te fig 
iffe videre, he did not explain himself any 
further; have -t, to have done speaking. Ud⸗ 
tale, en. (f. Ex. i fremmede Sprog) pronuncia- 
tion; (Mele) articulation, utterance. Udtalelfe, 
en. expression, declaration, observation. 

Udtappe, v. t. (om Drikke) to tap; (tomme) 
to drain. Üdtapning, en. er. tapping. 

Udtegne, v. 7. (tegne, merke) to mark, note; 
(tegne tilende) to finish drawing. Udtegnelſe, 
Udtegning, en. er. marking. 

Udtjene, v. 3. to serve one's time. Udtjent 
adj. having served one’s time; 
nefte) unfit for service ; 


(uſtiktet til Tje⸗ 
— Soldat, veteran. 
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diction. 


Udu 
\ 
ing out. 


Udtog, et. pl. d. ſ. (udmarſch) out-march; 
Ex. af en Bog, 8 Fremſtilling) a 


stract, epitome, compend, precis, summary, syl- 


labus. ÜUdtogsvis, adv. compendiously. 
Udtolke, v. f. to interpret; (om Dremine)} to 
expound. ÜUdtolkning, en. er. interpretation; 
(Udleggelſe) expounding. 2 Wr 
Udtone, v. i. to sound forth. 
Udtordne, v. ¢ to thunder forth. 
Udtrevle, v. t. to ravel. 5 
Udtromme, v. t. to publish by beat of drum; 
han har -t (fortalt) det i hele Byen, he has 
cried it about the whole town. 8 
Udtryk, et. pl. d. ſ. expression; 
Udtryksfuld, adj. expressive, suggest- 
ive; los, adj. having no expression, expres- 


sionless; -maade, mode of expression. Üdtrykke, 


v. t. (ved Ord, Tegn oſv.) to express; tell of; 
(faa ud ved at trykke) to squeeze out, press out; 
(Ens) -fte Billede, the exact el. very picture 
of. UÜdtrykkelig, adj. express; 
distinctly, on purpose. : 

Udtreede, v. 7. to tread out; wear out; v. @ 
(af et Selſkab) to retire el. withdraw (from a 
society); (af Folkekirken) to secede (from the 


udto, v. ., to wash out. Udtoning, en. wash~ 


adv. expressly, 


(om Stil) 


established church); (af Embede) to retire (from 


office.) Be 
Udtrek, et. pi. d. ſ. (af Lotteri) drawing; 
(Extrakt) extract, decoction. Udtrekke, v. t. to 
draw out. 
Udtrœtte, o. t. to fatigue, knock up. 
Udtoere, v. t. to rub out, dilute; 
out. Udtveret, adj. prolix, tedious. 
Udtvette, fe Udto. 
Udtyde, v. t. to interpret, expound. 
ning, en. er. interpretation, exposition. 
Udtynde, v. t. to thin. Udtynding, en. 
thinning. 8 
Udtelle, v. 7. to count out, reckon out. ide 
telling, en. er. counting ete.; disbursement. 
Udtenke, v. 5. to imagine, excogitate, invent, 
contrive, devise, think out. 
Udtere, v. t. to emaciate. 
emaciation. ; . 2 
Udterſke, v. t. (toerſke godt) to thrash out; 
v. 7. have -t, to have done thrashing. Udterſk⸗ 
ning, en. thrashing ete. 2 
Udtomme, v. f. to exhaust; Med, to evacuate; 
min Taalmodighed er mt nu, IT have lost pa- 
tience now; han har mt min Taalmodighed, 
he has put me out of my patience. Udtoms 
melſe, en. r. exhaustion; evacuation. Üdtem⸗ 
mende, adj. exhaustive. . 
Udterre, v. t. to dry up, exsiccate, desic- 
cate; (om Sumpe) to drain; nde Middel, de- 
siccant, desiceative. Udterring, en. drying up, 
exsiccation} draining. i 
Uduelig, adj. incapable , unable, unqualified ; 


Udtering, en. 


a ee 


e 


— 


Jig. to spin 2 


udtyd⸗ 


* 


Udo 


pas. oy, e en at beſtyre et Embede, h 
is incapable of holding — nas han har 2 


ants — (uffiffet) til. . „ he has made me unfit |- 


for...; han er — til Alt, he is a good- 
for-nothing. ÜUduelighed, en. incapability, inca- 
pacity, disqualification. 72 8 
Udvaaget, adj. spent with watching. 
ud en. outpost. 
Udo 
dag ofp.) committee. 
~  Ubvalfe, v. t. to roll out. * 1 
Udvande, . 2. to steep in water, (ogſaa fg.) 
dilute. Üdvanding, en. er. steeping etc. 
LS" dre, v. i. to emigrate. Udvandrer, en. 
emigrant. Üdvandrerſkib, et. emigrant-ship. 
Udvandring, en. er. emigration. - 
Udvarpe, v. ¢. to warp out. 
Udvaffe, v. . to wash (out); (om et Saar) to 
bathe. Üdvaſkning, en. washing ont etc. 
Udvei, en. (Udreſſe) ud. pl. way out, outward 
journey; pl. e. (Middel til at komme ud af For⸗ 
legenheder) way, means, expedient. 
Udveje, v. “. to weigh. Udveining, en. 
weighing. 
Udvendig, adj. outward, external; — Side, 
outside; det -e, the exterior. 
Udverle, v. 7. to exchange. 
exchange. “4 
Udvide, v. .. to widen, enlarge, extend, am- 
plify, dilate, expand; Blikket, Udfigten, s, the 
view, prospect widens; — Hjertet, Sindet, to 
enlarge the heart, the mind; Siertet 38, the 
heart expands; — til, to extend to. ÜUdvide⸗ 
lig, adj. extensible, dilatable. Udvidelſe, ud⸗ 
vidning, en. enlargement, extension, dilatation, 
expansion. Üdvidningskraft, dilatability, exten- 
sible el. expansive power. : 
Udvikle, 9. (z. (vinde Noget op, fom var ind⸗ 
foobt el. indviklet) to unwrap; jig. (udfolde) to 
develop, evolve; (tydeliggore) to explain, set 
forth, propound. ÜUdvikling, en. er. develop- 
ment, evolution; (ffriftlig el. mundtlig) expla- 
nation, explication, exposition. Udviklingsrœkke, 
series of evolutions el. developments. — 
Nodvirke, v. 4. (bringe tilveje ved Arbejde, Be⸗ 
ſtrebelſer el. Bonner) to effect, carry; (ophore at 
virke, f. Ex. om Legemiddel) to cease operating; 
(om Heſtehov) to pare. Udvirkelſe, en. effecting. 
ÜUdvirkning, en. paring (of the hoof). 
Udvife, v. t. (bortjage) to turn out; (legge 
for Dagen) to show, exhibit, evince; — Treer, 
to mark trees to be felled. Udviſende, et., efter 
... , as Shown el. indicated in... Üdvis⸗ 
ning, en. turning out. 
Udviſke, v. t. to wipe out, efface, rub out. 
Udvifkning, en. wiping out, rubbing out. 
Udvortes, _ adj. exterior, outside, external. 
Udvortes, et. exterior, externals, pl.; hans —, 
his exterior, his person. 


Udverling, en. 
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g, et. selection, choice, pick 5 ti Rigs⸗ 


Uen 


Udvoxe, v. i. to grow up; verre n, to be 
full grown. ÜUdvorning, en. full growth. 

Udoride, v. t. to wring out. Udoridning, en. 
wringing. 

Udoriſte, v. t. to wrest el. wrench out. 

Udveg, en. outwall, outer wall. 

Udvelde, v. i. to spring forth, issue, well out 
el. forth. ; E ser, 

Udveelge, v. t. to choose, select, elect, pick 
out. WUdvalgt, adj. choice, select, picked; de 
-e, the elect; — Konge oſv., king etc. elect. 
Udvalgelſe, en. selection, election. 


Udvexrt, en. er. excrescence; GBen⸗) exo- 
stosis. 2 : 

Udyb, adj. shallow. — 

Udyd, en. -er. vice, bad habit, fault. 


Udygtig, Udygtighed, fe uduelig. 

Udyr, et. pl. d. ſ. noxious animal, monster. 

Udyrket, adj. uncultivated. 2 

Udeſke, Udeſkning, ſe Udfordre. 

Udo, en. er. remote island. - 

Udobt, adj. unchristened, unbaptized. 

Udod, en. shocking death. 

Udedelig, adj. immortal. Udsdelighed, en. 
immortality. 5 N 

Udork, ÜUderken, en. remote desert, waste. 

Udeſe, v. t. to pour out; — Blod, Taarer, 
to shed blood, tears; — Penge, to scatter 
money; — fit Hjerte (for), to unbosom one’s 
self (to); — fin Vrede, to vent one’s anger. 

Udove, v. t. to exercise, practise; (om noget 
Ondt) to perpetrate; — Bold, to commit vio- 
lence; den nde Magt, the executive power. 
Udoevelſe, en. exercise , practice, discharge, (af 
flet Handling) perpetration, commission. Ud⸗ 
ever, en. e. practiser; (af Synd) perpetrator, 
committer. 

Ueffen, adj. odd; det er ikke faa -t, that's 
not amiss; ſpille effen eller —, to play at even 
and odd. * 

Ueftergivelig, aaj. irremissible. 

Neftergorlig, adj. that cannot 
feited ; (uefterlignelig) inimitable. 

Uefterlignelig, adj. inimitable. 

Nefterrettelig, adj. not to be relied ef. de- 
pended on, not to be trusted, untrustworthy, 
unreliable. Uefterrettelighed, en. untrustworthi- 
ness. 

Uefterteenkſom, adj. inconsiderate, unthink- 
ing. Weftertenffombed, en. inconsiderateness. 

Uegennyttig, adj. disinterested. Uegennyt⸗ 
tighed, en. disinterestedness. 

Uegentlig, adj. improper; figurative, tropical. 

Nelffoerdig, ach. unlovely, unamiable, dis- 
agreeable. Uelſtverdighed, en. unloveliness eto. 

Uendelig, adj. infinite, endless, intermin= 
able; i det e, ad infinitum; — delt, — lille, 
infinitesimal. Uendelighed, en. infinity, endless- 
ness; (uhyre Mengde) infinity, infinitude. 


be counter- 


: Uen 
Uengelſk, adv. un-English. 
Nenig, adv. of a different opinion, at vari- 

ance, at odds; vœre — med En, to disagree 

with one, differ from one in opinion; blise —, 
to quarrel, fall out. Uenighed, en. disagreement, 
disunion, dissension, difference. Hens, adj. un- 
like; at variance; blive — med En, to fall out, 
quarrel with one. Uensartet, adj. heteroge- 
neous. : 

Ker, en. sea-perch, northern sebastes, Nor- 
way haddock, Sebastes norvegicus. 


Uerfaren, adj. inexperienced. Uerfarenhed, 
en. inexperience. 
Uerkendtlig, ſe utaknemmelig. * 


Uerſtattelig, aah. irreparable. 

Nf! enten. fy! * oh! (exclamation of pain), 

Ufaderlig, adj. unfatherly. 

Ufalmet, adj. unfaded. 

Ufarlig, ach. undangerous. 

Ufarvet, adj. not dyed, undyed. 

Ufattelig, adj. inconceivable, incomprehen- 
sible. Ufattelighed, en. incomprehensibility, in- 
comprehensibleness, inconceivableness. 

Ufeilbar, adj. infallible, unerring, unfailing. 
Ufejlbarlig, adv. infallibly, unfailingly, undoubt- 
as Ufeilbarhed, Ufeilbarlighed, en. infalli- 


Ufilofofife, adj. unphilosophical. 

Ufin, adj. unrefined, unmannerly, rude. fine 
hed, en. rudeness. 

Ufiedret, adj. unfeathered, unfledged. 

Uforanderlig, adj. unchangeable, immutable, 
unalterable, invariable. Uforanderlighed, en. 
unchangeableness, immutability. Uforandret, 
adj. unchanged, unaltered. 

Uforarbejdet, adj. unwrought, crude. 

Uforbederlig, adj. incorrigible, irreclaimable, 
inveterate, confirmed. Uforbederlighed, en. 
incorrigibility. Uforbedret, adj. unimproved, 
uncorrected, unreformed. 

Uforbeholden, adj. open, free, unconcealed; 
-t, adv. openly etc. Uforbeholdenhed, en. 
openness, sincerity. 

Uforberedt, adj. unprepared. wc 

Uforblommet, adj. unambiguous. 

Uforbrendelig, ach. incombustible. Ufor⸗ 
brendelighed, en. incombustibility, incombus- 
eer Ee. Uforbreendt, ach. unburned, un- 
urnt. 


Ufordelagtig, ach. disadvantageous, unprofi- 
table. Ufordelagtighed, en. disadvantage, im- 
profitableness. 

Ufordragelig, adj. insupportable, intolerable, 
insufferable; intolerant; -t, adv. insupportably, 
“intolerably. ufordragelighed, en. insuppor- 
tableness, intolerableness; intolerance. 
Ufordulgt, adj. undisguised. 

Ufordervelig, adj. incorruptible. Ufordeœrve⸗ 
lighed, en. incorruptibility. Ufordervet, adj. 
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Ufo 


incorrupted, uncorrupted, nee untainted, 
— 3 1 ek 
fordojelig, adj. indige e. ford elig⸗ 
bed, en. (den Egenfkab at vere ufordejelig) in- 
digestibility; (Gygbom) indigestion. 
Uforenelig, adj. incompatible, irreconeil- 
able, inconsistent (with), abhorrent (to). 

Uforfalffet, ach. 
cated. 

Uforfaren, adj. — Wer perde 

Uforferdet, adj. undaunted, intrepid, daunt- 
less. 
edness. 

Uforglemmelig, adj. unforgotten, not-to-be- 
forgotten, ever-memorable. uforglemmelighed, 
en. imperishable memory. 2 

Uforgribelig, adj. not encroaching, not dis- 


paraging; min e Mening, my humble opi- 
nion. 
Uforgengelig, ach. imperishable, ae 


Uforgengelighed, en. imperishableness. 
Uforhaabet, adj. unhoped for. 
Uforholdsmasſig, 

ordinate. 

Uforkaſtelig, adj. not to ‘be rejected, unex- 
ceptionable. 

Uforflarlig, adj. inexplicable, unaccountable. 
Uforklarlighed, en. inexplicableness. - 

Uforkrœenkelig, adj. imperishable, indestruc- 
tible. Uforkrœenkelighed, en. imperishableness. 
Uforkreenket, adj. unimpaired, inviolate. 

Uforligelig, adj. irreconcilable. 
lighed, en. irreconcilableness. Uforligt, adj- 
ſe Uens. 

Uforlignelig, adj. e matchless. 

Uforlovet, adj. unbetrothed, disengaged. 

Uformelig, adj. 
shapely. 

Uforment, adj. not denied, allowable. 

Uformind eet, adj. unabated, undiminished: 

Uformodentlig, uformodet, adj. unexpected, 
unlooked for. 

Uformuende, adj. fortuneless, portionless, 
poor. Uformuenhed, en. (Mangel paa Formue) 
want of means; (Mangel paa Evne) inability. 

Uformerkt, adv. unperceived, unnoticed, un- 
observed. 

Ufornuft, en. ud. pl. (Mangel paa Fornuft) 
irrationality; (Tilſideſeœttelſe af e oy 
absurdity, unreasonableness. ÜUfornuftig, ach. 
irrational; unreasonable, absurd. Ufornuftig⸗ 
hed, en. fe Ufornuft. : 


Ufornoden, adj. unnecessary, needless, un- 
called for. 
Ufornojelig, adj. not to be contented el. 
satisfied, insatiable. Ufornsjelighed, en. in- 
| satiability. 8 


Uforrettet, adj. undone, unperformed; han 


unadulterated, unzopnetk⸗ 7 


adj. re ing 


Uforliges — 


Uforferdethed, en. intrepidity, undaunt- 


Revita 


shapeless, amorphous; un- 
; = 


kom tilbage med — Sag, he returned Without 


haying effected his object. 


2 5 ; 7 5 ufo 


g Mforfagt, adj. e fae smayed; veer 
: keep up a go eart or ſa en. 
r 8 8 
Uforſeglet, adj. unsealed. ; 
Uforfigtig, adj. incautious, imprudent, un- 
wary, improvident. Uforſigtighed, en. impru- 
dence, incautiousness, improvidence, unwariness. 
Uuſorſikret, adj. uninsured. 5 
Uforffammet, adj. shameless, impudent, bare- 

faced. Uforſfam „ ett. shamelessness, im- 
pudence, effrontery, barefacedness. 
for adj. unintrenched. 

Uforſeyldt, adj. undeserved, unmerited. 

 lferfontig, 

Uforſonlighed, en. implacability. 
~ Uforftaaelig, adj. unintelligible. 
lighed, en. unintelligibility. 

Uforſtand, en. ud. pl. want of sense el. judg- 


uforſtaae⸗ 


ment. Uforſtandig, adj. indiscreet, injudicious. | 


Uforſtandighed, en. (Handlings) injudiciousness; 
(Perſons) want of sense el. judgment. 
Uforſtilt, adj. unfeigned, undisguised. 
Uforſtyrrelig, ach. (ſom ikke kan odelegges) 
indestructible ; (rofig) imperturbable. Uforſtyrret, 
adj. calm, undisturbed, unvexed; (iffe foruro⸗ 
liget) untroubled. - z 
Uforſvarlig, adj. inexcusable, unwarrantable, 
unjustifiable. Uforſvarlighed, en. inexcusable- 
ness, unjustifiableness. 
Uforſynlig, adj. improvident. 
hed, en. improvidence. : 
Uforfetlig, adj. unintentional, undesigned. 
Uforſœtlighed, en. undesignedness. 
Uforſogt, adj. untried, unattempted. 
Uforſorget, adj. unprovided for. 
Ufortalt, adj. without disparagement to. 
Ufortjent, adj. undeserved, unmerited. 
Ufortoldet, adj. unentered, duty off. 
Ufortroden, adj. & adv. unwearied, indefati- 
gable. Ufortrodenhed, en. indefatigableness. 
Uforteret, adj. unconsumed. : 
Ufortevet, adj. immediate; 
delay, immediately, forthwith. 
Uforudſeelig, adj. unforeseeable, that cannot 
be foreseen. Uforudſeet, adj. unforeseen, un- 
looked for. 
Uforvanſkelig, adj. undefaceable. 
f€et, adj. undefaced, undeformed; 
unadulterated, unsophisticated; 
Ord ofp.) uninterpolated. ‘ 
Uforvarende, adj. unawares, inadvertently. 
Uforventet, je Uventet. 
Uforvindelig, adj. irrecoverable, irretrievable. 
Uforvunden, adj. not recovered el. got over. 
Ufrankeret, adj. not post-paid, unpaid. 
Ufravendt, adj. intent, fixed; adv. intently. 
Ufravigelig, ach. not to be deviated from, 
unalterable, invariable; (uſtridig) incontestable ; 


Uforſynlig⸗ 


adv. without 


(uforfalfket) 
(ved bee 


511 


lighed, en. quarrelsomeness. 


adj. implacable, irreconcilable. Ufrugtbar, 


Uforvan⸗ 


* 
Ufredsſtifter, make-bate; -tid, time of 8e. les 
el. war. Ufredelig, adj. unpeaceable. Ufrede- 


Ufremkommelig, ach. impassable, imprac- 
ticable. Ufremkommelighed,ſen. impassableness, 
impracticableness. ig 


Ufri, adj. not free, unfree; en — Mand, 
a bondsman; en — Tilſtand, a state of bond- 
age. Ufrihed, en. bondage. = 

Ufriſtet, adj. (ej friftet) untempted; (ej provet) 
untried, inexperienced. 

Ufrivillig, adj. involuntary. : 

Ufrom, adj. irreligious, undevout. 8 
adj. unfruitful, barren, sterile. 
Ufrugtbarhed, en. unfruitfulness, barrenness, 
en i 8 7 5 

Ufrugtſommelig, adj. unpregnant. 

ufs, fe Seiufs Z 

Ufuldbyrdet, adj. unfinished, unaccomplished, 
unperformed, unexecuted. : 

Ufuldendt, adj. imperfect, unfinished, unac- 
complished. Ufuldendthed, en. unfinished el. 
unaccomplished state. ; 

Ufuldkommen, adj. imperfect. Ufuldkom⸗ 
menhed, en. er. imperfection. > 

Ufuldftendig, adj. incomplete, defective, im- 
perfect. Ufuldſtendighed, en. incompleteness. 

Nferd, en. misfortune, disaster; Du ffal 
faa en —! woe betide you! 

Uferdig, adj. unfinished. 

Ufodt, adj. unborn. 

Ufojelig, adj. uncomplying, uncomplaisant, 
unyielding. * 

Ufelelig, adj. imperceptible. 

Ufelfom, adj. insensible, unfeeling, apathetic. 
Ufolſomhed, en. insensibility, apathy. 

Ufer, adj. disabled. Uforhed, en. disability 
(to labour). 

Ufere, et. impassable road, slough, mire; jig. 
mess. 7 
Ugangbar, adj. not current, uncurrent. 

Ugarvet, adj. untanned. 

Ugavn, et. mischief. 

Uge, en. r. week; om en —, in a week; 
idag om en —, this day week; to Gange om 
-n, twice a week. Ugearbejde, weekly work; 
-blad, weekly paper; -bag, day of the week; 
(Sogned.) week-day; (Hoveridag) cottager’s soc- 
cage day; -dagsgudstjeneſte, week-day service; 
-feft, (Jodernes), the feast of weeks; -hojtid, 
weekly festival; -foft, weekly provision; -lon, 
weekly pay el. wages; -maaned, four weeks; 
-marked, weekly fair; -penge, weekly allow- 
ance of money; -preebdifen, week-day sermon; 
-regning, (Afregning) weekly settlement of 4 
counts; (ugentl. Regning) weekly bill; rente, 
weekly interest; ⸗fkrift, weekly (paper el. pe- 


riodical), hebdomadal; vis, adv. by the week. 


adv. invariably. 
Ugentlig, adj. weekly, hebdomadal; adv. weekly. 


Ufred, en. war, troubles, pl. disturbances, pl. 


Uge 


ugenert, adj. free-and-easy, cool, uncon- 
cerned; adv. coolly, quietly, unconcernedly. 

Ugerne, adv. unwillingly, reluctantly. 
Ugerning, en. enormity, outrage, gross mis- 
deed. Ugerningsmand, perpetrator of an 
enormity etc., evil-doer, malefactor. x 
Ugift, adj. ‘unmarried, single, unwedded. 
ugild, adj. L. J. incompetent to give evi- 
‘dence. 

Ugjort, adj. unmade, undone, unperformed; 
giort Gerning kan ikke blive —, what is done 
cannot be undone. 

Uglad, adj. joyless, cheerless. 

Ugle, en. pi. r. owl, Stria; (Koſt) duster; 
SHornugle, horn owl, Striz otus; ſtor Hornugle, 

_ eagle owl, Strix bubo; Skrig-, screech owl, Strix 
Nammed; fange en —, N . to chapel; der er 
ri Moſen, mischief is brewing, there is a 
snake hid under the grass. Ugleagtig, adj. 
owlish; -biflede, a fright; -fangning, N 7. 
chapeling; -hoved, ugly face; -fe, v. f. coll. to 
look at one with an evil eye, to stare one out 
of countenance; -ffrig, hooting of an owl; 
-utige, owlet, young owl. * 

Ugle, v. t. (ud) to bedizen, rig out; bun har 
-t fig ud fom en Seelgekelling, she is dressed 
up like a basket-woman. 

Uglſpil, en. ud. pl. wag, rogue. U. ſtreg, 
roguish, mischievous trick. 

*Ugrej, adj. entangled, (om Toug) foul. 
Ugreje, en. entanglement. 

Ugrundet, adj. groundless, unfounded. Ugrun⸗ 
Dethed, groundlessness. 

gras, et. fe Ukrudt. 

Ugudelig, adj. impious, ungodly, wicked. 
Ugudelighed, en. impiety, wickedness, ungod- 
liness. 

Ugunſt, en. disfavour, displeasure. ÜUgun⸗ 
ſtig, adj. unfavourable, unpropitious, adverse. 

Ugyldig, adj. invalid, (null and) void. Ugyl⸗ 
dighed, en. invalidity. 

Ugengs, ach. uncommon, unusual. 

Ugeſtfri, ach. inhospitable. Ugeſtfrihed, en. 
inhospitality. 

Ugerlig, adj. impracticable. Ugerlighed, 
en. impracticability. 

Uh! interj. oh! (excl. of pain). 

Uhandelig, adj. unhandy, awkward, unma- 
nageable. Uhandelighed, en. unhandiness etc. 

_ Ubarmonife, adj. inharmonious. 

Uhegnet, adj. unfenced. 

Ubelbredelig, -hed, je Weegelig. 

Ubeld, et. bad luck, disaster, mischance, 
mishap. WUbeldig, adj. unfortunate, unlucky, 
disastrous. Uheldigvis, adv. unluckily, unfortu- 

be Uheldſvanger, adj. ill-omened, fatal. 

Uhellig, adj. unholy. 

* Ubeonet, adj. unrevenged, unavenged. 

Uhildet, ach. unbiassed, unprejudiced, unin- 
fluenced, impartial. * 


me 
structed. * a 


— Beſiddelſe, illegal possession. — 
Ubjelpfom, adj. (ujtiftet til at iter fg roe 
helpless; (uvillig til at hjeelpe) 8 1 aable, 
x ~ 

Uholdbarhed, en. untenability. 


clock. Uhrbaand, watch-string, I 
brik, watch-making establishment; fab a 
watch-making trade; fieder, watch-s ig; -fo2 
deral, watch-case; glas, watch-glass, crystal; 
-hjul, watch- el. clock-wheel; -fasfe, watch- el. 
clock-case; * 
(om Halſen) guard-chain; lomme, watch-pocket, 

fob; 
dreng, watch-maker's apprentice; -maget! ! 
art of watch- el. clock-making; -magerfoend, 
journeyman watch-maker; -negle, watch-key; 

-ffive, dial-plate, face of a watch, clock-face el. 


Uin 


uhindret, ach. unhindered, unimpededy: aati, 


Uhiſtoriſk, adj. unhistorical. 2 
hilt ae unauthorized, unauthenticated; 


Uboldbar, adj. “untenable, 


Uhr, et. (Comme-) watch; 


-kede, watch-chain, Watch-guard; d 


-mager, watch- el. clock-maker; -magets 


ust, 


-dial; -ſnor, fe -baand; -vifer, hand of * 
watch el. clock; »verk, (Uhr) watch; (Berk 1 
Uhr) watch- el. clock-work, movement. 


Uhumſfk, adj. filthy, 1 Ubumfehed, en. 
filthiness, nastiness. 4 
Uhygge, en. discomfort, Waden 
Uhyggelig, ach. (ikke hyggelig) uncomfortable; 
(fel oſv.) dismal; blive — tilmode, to feel un- 
comfortable. Uhyggelighed, en. uncomfortable- 
ness; (Feœlhed) dismalness. 


Ubyre, adj. enormous, tremendous, nuge, 
= 


prodigious; adv. enormously etc. 


Uhyre, et. r. monster, prodigy. 

Uhederlig, adj. inglorious; dishonourable. 
Uhoflig, ach. uncivil, impolite. Whoflighed, 
en. incivility, impoliteness, inurbanity. 0 
Uhorlig, adj. inaudible. ÜUherſom, adj. dis- 
obedient. Uherſomhed, en. Ai hort, 
adj. (fom ikke here’) unheard; (fom aldrig er 

»|-evfaret el. hort) unheard of. 
Nhoviff, adj. indecent, indecorous. Ubsdifes 
hed, en. indecency, indecorum. : 
Uigendrivelig, irrefutable, irrefragable. ; 
Uigenkaldelig, adj. irrevocable. 2 
Nigenlofelig, adj. unredeemable. 
Nigennemfigtig, adj. intransparent, opaque. 
Nigennemffuelig, adj. jig. impenetrable. 
Uigennemtrengelig, adj. impenetrable, im- 
pervious, impermeable. uigennemtrœengelighed, 
en. impenetrability. 
Uimodſigelig, adj. incontestable, incontrover- 


tible, indisputable. = 
Uimodſtaaelig, adj. irresistible, resistless. 
Himodftaaelighed, en. irresistibility. 2 
Uindbunden, ach. unbound. N é 
Uindfriet, adj. (uindloſt) unredeemed. a 


Uindhegnet, fe Ühegnet. 
Uindleſt, adj. fe Uindfriet. 


; Uin 


Uindſercenket, adj. unlimited, unrestricted, un- 

“bounded, uncontrolled. 1 

Uind lig, adj. impregnable. Uindtaget, 

ach. unprejudiced, unprepossessed, unbiassed. 
Uindviet, adj. (f. Ex. Jord)  unconsecrated; 

Ag. udivitiated, uninitiate. 

uUinteresſant, adj. uninteresting. 

Ujordet, adj unburied. 


Ujcvn, adj. uneven, rough. Ujeonbed, en. 


unevenness, roughness, inequality. 

Ukaldet, adj. uncalled. 
~ Neendeli adj. not to be known (again), 
not to be recognised, unknowable, undistinguish- 
able; gore fig —, to disguise one’s self. ÜUken⸗ 

delighed, en. impossibility el. difficulty of being 

known again. Ükendt, unknown; ignorant (of). 
~ Wear, adj. not clear, turbid, muddy; jig. in- 
distinct, obscure; . Y. foul; rage — med, 
WV. T. to run foul of, to foul; jg. to fall foul, 
fall out, fall at odds el. to loggerheads (with). 

Uklarhed, en. er. turbidness; fg. indistinct- 
ness. 

Uklareret, adj. unpaid. 

Uelippet, adj. uncut, unshorn. 

Uklog, adj. 
ill-adyised. Uklogffab, imprudence, indiscretion. 

Ufogt, adj. unboiled. , 

Ukomplet, adj. incomplete, defective. 

Uerigerſk, ach. unwarlike. 

Ukriſtelig, ach. unchristian. 
Ukrudt, et. weed, weeds, pl.; — forgaar 
ikke, weeds grow apace, evil weeds neyer 
wither, 

Utrenkelig, adj. inviolable. Ukrœnkelighed, 
en. inviolability. ÜUkrenket, adj. inviolate. 

Ukultiveret, adj. uncultivated; uncivilised. 

Ukunſtlet, adj. artless, inartificial, unaffected. 

Ukunſtneriff, adj. inartistic. 

Ukvemsord, pl. abusive words el. language. 

Ufvindelig, adj. unwomanly. Ufvindelighed, 
unwomanly conduct el. manners. * 

Ukyndig, adj. ignorant (of); unskilled (in), 
not conversant (with). UÜkyndighed, en. igno- 
rance, unskilfulness. 

Ukyſk, adj. unchaste. Ükyſkhed, en. -er. un- 
chastity. 

Neer, adj. unacceptable, unpleasant; det er 
mig -t, I am sorry for that; det er mig ikke 
-t at here, I am glad to hear it. ; 

Ukerlig, adj. unkind. Wkerlighed, en. un- 
kindness. 

ul, adj. tainted. 
tainted. ~ 5 

Ulaget, ach. Geol. not stratified. 


Ulne, v. i. to become 


Ulaſtelig, adj. unblamable, irreproachable, 
irreprehensible. Ulaſtelighed, en. irreprehen- 
sibleness. 


Ulave, u. s. sin. art. disorder; komme, bringe 
i —, to put, throw into disorder, to upset. 
id, en. wool. Uldagtig, ach. woolly; -ars 


Dianſt⸗Engelſt Ordbog. 
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mwise, imprudent, indiscreet, | 


> 


Ulv 


beide, (Noget, font gores af Uld) woollen ar- 
ticles; (Uldens Forarbejdelſe) work(ing) in wool; 
-arbeider, fe -vever; -berende, adj. bearing 
el. producing wool, laniferous; -bamaff, (wor- 
sted) damask; -farver, wool- el. woollen-dyer; 
-fatvet, ach. dyed in grain; -garn, woollen 
yarn; -gerning, fe -arbejde; -handel, woollen 


trade; handler, dealer in wool, woolman, wool- 


stapler; -hoſe, fe -ftrompe; kam, karde, fe 


Karde; -flipning, shearing of sheep; kradſer, 


wool-carder; -lok, lock of wool; -marked, wool- 
market; -musſelin, mousseline-laine; rig, adj. 
woolly, fleecy; rok, wheel for spinning wool; 
-far, shears, pl.; -ffind, wool-fell; -ffjorte, 
woollen shirt; -ff, fleecy cloud; -fpinder, 
-fpinderffe, spinner of wool; -jpinbderi, wool- 
spinning, Woollen mill; -ſtrompe, woollen stock- 
ing; ſœk, (Sek Uld) wool-sack; ⸗ſœkke, (til 
Bryſtvoern) wool-packs; -tave, filament of wool; 


-tot, tuft of wool; -treje, woollen jacket; w. . 


shirt; -tej, woollen stuff, woollen; -vante, 
woollen mitten; -varer, woollen goods, worsted 


articies; -vaſkning, wool-washing; »veœver, 
woollen weaver. Ulden, adj. woollen. | 
Ulegemlig, adj. incorporeal. Wegemlighed, 


en. incorporeity. : 

Wlejlige, v. t. to trouble, incommode, incon- 
‘yenience. Ulejlighed, en. inconvenience, trouble; 
gore En —, to put one to inconvenience, give 
one trouble; fomme til —, to come at an in- 

mvenient time, to give trouble; komme i —, 
to get into trouble. ‘ 

Ulempe, en. detriment, inconvenience, draw- 
back, take-off; N 7. Signal for —, signal of 
distress. 

Ulidelig, adj. intolerable, insufferable. Ulide⸗ 
lighed, en. intolerableness. 

Ulig, adj. unlike, dissimilar. Ulighed, en. 
dissimilarity, dissimilitude. 

Ulige, adj. unequal; et — Tal, an uneven el. 
odd number; lige eller —, odd or even; adv. 
— ftore, unequal, of u. size; — ſtorre, bedre, 
far greater, better. Uligeartet, ach. hetero- 
geneous; -artethed, en. heterogeneousness; 
-fidet, unequal-sided, scalene. 

Ulimet, adj. (Papir) unsized. 

Uliosſaar, ef. mortal wound; 
pital offence. : 

WE, en. e. (Fiſt) frog-fish, fishing-frog, Lo- 
phius piscatorius; (Matros) tar. 0 

Ulme, v. i. to smoulder; lenge nde Mis⸗ 
fornojelfe, long smouldering disaffection. 


Ulovlig, adj. unlawful, illegal. Ulovlighed, 
en. unlawfulness, illegality. 
Ulv, en. e. wolf, Canis lupus. Ulveagtig, 


wolfish; -att, species of oa 
moss, wolf’s-claw, Lycopodium; -feelbe, wolf- 
trap; *-gaupe, large, full-grown lynx; -graa, 
adj. wolf-coloured; -grav, pit for catching 
wolves; grave, Jil. wolf-holes; -hule, wolf's 


33 


wolf; -fod, club=_ 


-fag, en. ca- 


uly 


den; hund, wolf-dog; hunger, wolfish el. 
voracious appetite; -jagt, wolf-hunting; -jeger, 
wolf-hunter; -leje, Wolf's lair; -melk, wolf's 
milk, Euphorbia helioscopia; ſax, wolf-trap; 
-ffind, wolf's skin; -ftue, fe -grav; unge, 
Wolf's cub. Ulvinde, en. she-wolf. 

Ulyd, en. noise, clamour. 
Ulydig, adj. disobedient. 
disobedience. a 
Ulykke, en. r. misfortune, calamity, disaster; 
n er, at..., the misfortune is that.; 


bringe i —, to be the cause of one’s misfor- 
tune, to bring trouble ef. calamity upon one; 


til —, unluckily, unfortunately; komme til —, 
to meet with an accident; hun kom til — og 
flog Spejlet itu, she had the misfortune to 
break the glass; han giorde en — paa fig 
ſelv, he made away with himself; en — fom: 
mer fjelben alene, misfortune never comes 
single. Ulykkebringende, adj. fatal, bringing 
misfortune. Ulykkesbudffab, fatal news, bad 
news; -fug!, bird of ill omen; fœlle, -fammes 
rat, fellow-sufferer, companion in misfortune; 


-profet, croaker; -tegn, sign of misfortune; | 


-tilfeelde, (disastrous) accident, casualty. Ulyr⸗ 
kelig, ach. unlucky, unfortunate, disastrous, 
calamitous. Ulykreligvis, adv. unfortunately, 
unluckily. Ulykſalig, adj. disastrous, infeli- 
citous, unhappy. Ulykſalighed, en. infelicity, 
unhappiness. 

ulyſt, en. dislike, disinclination, disrelish, 
disgust, distaste; gore Noget med —, to do a 
thing reluctantly el. with reluctance; have — 


til, to have a dislike of; — til at fpife, want 


of appetite. Ulyſtig, ulyſtelig, ach. unpleasant. 
Ulyſtelighed, en. unpleasantness. 

Uleegelig, ach. incurable. Uleœgelighed, en. 
incurableness, incurability. - 

*Wlenbde, et. rough, rugged, impracticable 
ground. Wendt, adj. rough, rugged, impracti- 
cable. 

Weerd, adj. unlearned, unlettered, illiterate. 

Weervillig, adj. indocile. Ulcervillighed, en. 
indocility. 

Ulæſelig, adj. illegible. ulæſelighed, en. ille- 
gibility. 

Uleſket, adj. (om Kalk) unslaked. 

Ulennet, adj. unpaid. 

Umaadelig, adj. (i Nydelſer) immoderate, in- 
temperate; (overordentlig ſtor) immense, enor- 
mous. adv. immoderately etc. Umaadelig⸗ 
hed, en. immoderateness, intemperance, excess. 

Umaalelig, adj. immeasurable, immensurable, 
immense. Umaalelighed, en, immensurability, 
immensity. Umaalt, adj. unmeasured, 
Umage, adj. not matching, odd. 

— Mmage, en. ud. pl. pains, trouble; han ſpa⸗ 
rede hverken Penge eller —, he spared neither 
labour nor expense; gore En —, to put one 
to trouble; gore ſig —, to take pains; det er 
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ulydighed, en. 


Una 


ikke — veerdt, it is not worth while. 
v. t. to trouble, incommode; v. reff. to 
trouble, be at the pains. ümagelig, adj. in- 


commodious, inconvenient, uncomfortable, un- 
easy. 


Umagelighed, en. incommodiousness. 
Umagſom, adj. troublesome, harassing. 
Umandig, adj. unmanly, effeminate. 
digt, adv. effeminately. 
manliness, effeminacy. 
Umanerlig, adj. (uden Manerer) unmannerly; 
(umaadelig) immense, 
mously. * 
Umafeeret, adj. unmasked. = 
Umeddelelig, adj. incommunicable. Umed⸗ 
delelighed, en. incommunicableness. 
fom, adj. in communicative. 
en. incommunicativeness. 


uman⸗ 


Umeddelſomhed, 


Umedgorlig, ach. unnegotiable, umanageable. 


Umedlidende, adj. incompassionate. 
Ument, adj. not meant, feigned. 
Umennefke, et. monster, 
Umenneffelig, ach. inhuman. Umenneſfkelighed, 
en. inhumanity. 1 . he 
_ Umiddelbar, adj. immediate; spontaneoys, 
direct. Umiddelbarhed, en. immediateness; 
spontaneity, spontaneousness. > 
Umild, adj. inclement, harsh, unkind. 
hed, en. imclemency, harshness, unkindness. 2 
Umindelig, adj. immemorial; i e Ti der, 
time out of mind, from time immemorial. 
Umiskendelig, adj. evident, not to be mis- 
taken. : ; 


Umiſtelig, adj. indispensable, absolutely ne- 


cessary. Umiſtelighed, en. indispensableness. 
Umistenkelig, ach. 
cious. Umistenkſom, adj. unsuspicious, un- 
suspecting. Umistenkſomhed, en. eredulity, 
credulousness. Umisteœnkt, adj. unsuspected. 
Umisundt, adj. unenvied. ; 
Umoden, adj. unripe, 
en. immaturity. 
Umotiveret, adj. gratuitous. 
Umulig, adj. impossible. 
-er. impossibility. 
Umyndig, adj. not of age, under age; 
er —, he is a minor, 
dighed, en. minority, nonage. a 
Umyntet, adj. uncoined. 


Umulighed, en. 


han 


. 


Umandighed, en. un. 


enormous; adv. enor- 


Umeddel⸗ 
inhuman wretch. 


umild⸗ : 


(i begge Bet.) unsuspi- — 


immature. Umodenhed, 


he is not af age. Umyn⸗ 


Umelende, adj. not having the power of 


speech, dumb; — Dyr, brute; dumb animal. 

Umerkelig, ach. imperceptible , insensible ; 
unremarkable; adv. imperceptibly. Umerkelig⸗ 
hed, en. imperceptibility. Umerket, adj. un- 
perceived, 

Umettelig, adj. insatiable; Chem. insaturable. 
Umattelighed, en. insatiableness. 

Unagade, en. disgrace, disfavour ; falde i —, 
to be disgraced; vere i — ved Hoffet, to be 
in disgrace (disfavour) at court, Unaadig, adj. 
ungracious. 


Pe Una 


un „ adj. unnatural, contrary to na- 
ame; (on Sitten forced; (paataget) affected. 
Unaturlighed, en. unnaturalness, contrariety to 
nature; forcedness; affectedness. 

Unavngiven, adj. not named, anonymous. 
Unavnkundig, ach. renownless, unrenowned, 
fameless, obscure. Unavnkundighed, en. want 
of renown, incelebrity. 

*Undaf, adv. aside, away, back. ; 
Unddrage, v. . & ref. (En [Noget]) to with- 


draw, take (away [from]), to deprive (of); — 


En fra Straf, to screen one from punishment ; 
= fe (Fra), to avoid, shun, (fin Pligt o. l.) 
— Unddragelſe, en. withdrawal. 

Unde, v. t. not to grudge el. envy, to be 
pleased with; (tilſtede) to allow, grant; ikke at 
—, to grudge; jeg -r bam hans Lykke, I do 
not grudge el. envy his good fortune, I am pleased 
with his good fortune; — En det Bedſte, to 
wish one every success; det er Dem vel undt, 
you are welcome to it, 

Under, et. e. wonder, marvel, prodigy; det 
er intet —, it is no wonder. Underbarn, 
wonderful child, 
child; -blomft, marvel of Peru, Mirabilis 
ialappa; -Ddejlig, adj. admirably beautiful, 


wonderfully fine, (kun om Fruent.) passing fair; i 


-fuld, adj. wonderful, marvellous, wondrous; 
-gerning, je -verE; gorende, adj. wonder- 
working, miraculous ; -fraft, miraculous strength; 
-ſkon, adj. fe -deilig; -tegm, miracle; -vire 
kende, wonder-working; verk, wonder, mi- 
racle; Verdens ſyv verker, the seven wonders 
of the world. Underbar, adj. wonderful, won- 
drous, marvellous, miraculous. Underlig, adj. 
strange, singular. Underlighed, en. strange- 
ness, singularity. 

Under, prep. (i Alm.) under, (kun om Sted) 
underneath; (Sted, Rang, Fortrin) beneath, be- 
low; det er — Vand, it is under water; vere 
— Seil, to be under way; han gik — Nav⸗ 
net N., he went by the name of N.; — Laas 
og Lukke, under lock and key; — Saand og 
Segl, under (my etc.) hand and seal; — Vaa⸗ 
ben, in arms; — Bygning, in course of con- 
struction, el. erection, being built; — Forhand⸗ 
ling, under deliberation; — 15de Ds., under 
the date of the fifteenth instant; han er — 
mig (i Rang, Nummer ofv.), he is below me, he 
is inferior to me; det er — min Berdighed, 
it is beneath me; — Kong Frederik den Idies Nes 
gering, during el. in the reign of Frederik the 
Third; gaa —; to be lost, to founder; — Kri⸗ 
gen, during the war; — den Betingelſe at 
„on condition that. . .; — Straf af, on 
pain of; — eet, collectively, together; han 
ffriver — fit eget Navn, he writes under 
(Amr. over) his own signature. 

Underafdeling, en. er. sub-division. 
Underarm, en. e. forearm. 
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wonder el. prodigy of a 


Und 


Underart, en. er, sub-species. 

Underbenkleder, fe Underburer. i 

Underbetjent, en. e. under-officer, inferior 
functionary. 8 — 

Underbibliothekar, en. sub-librarian, assis- 
tant librarian. 

Underbinde, v. t. (en Aare) to tie (an ar- 
tery). 7 e ¥ 
Underbud, et. pi. d. ſ. offer below the price 

fixed; lower offer ef. bid. Spe So a 
Underbuxer, pi. drawers. “ = 
Underbygge, v. 7. (f. Ex. et Monument) to 

build a substructure for, to build under (a mo- 
nument). Underbygning, en. substructure, 

under- building, under-filling. 5 . 
Underdanig, «dj, submissive. Underdanig⸗ 

hed, en. (Undergivenhed) subjection; (Mmyghed) 
submission, deference; Deres -fte Tjener, your 


most humble el. most obedient servant. 


Underdel, fe Nederdel; — af Sejl, N. 2. 
foot of a sail. Underdeling, en. er. sub- 
division. ’ 2 ae 
Underdommer, en. e. inferior judge. 

Underdrejereb, et. N. 2. jeer, jear. 
Underdrot, en. -ter. je Underkonge. 

Underdyne, en. -r. under feather-bed. 

Underdek, et. lower deck. 

Underdonning, en. ground-swell. 

Underfald, et. undershot. Underfaldshjul, 
undershot-wheel ; -molle, undershot-mill. 

Underflade, en. r. under el. lower surface, 
base. 225 5 

Underfoder, et. lining. 

Underfoged, en. er. under-bailiff. 

Underfore, v. t. to line. ; ; 

Underforſtaa, v. t. to understand, supply; der 
es, at Manden endnu lever, it must be under- 
stood, that the man is still alive. Underfor⸗ 
ftaaelfe, en. subaudition. 5 

Underfundig, adj. crafty, cunning, disinge- 
nious. Underfundighed, en. craft, cunning. 

Ynbergaa, v. t. to undergo, pass through. 
Undergang, en. destruction, ruin. 

Undergive, v. t. to subject (to); sere No⸗ 
get el. Nogen -n, to be subject to something 
el. somebody. Undergiven, en. -gione. inferior; 
vere mild, haard mod fine -givne, to be 
kind, harsh to one’s inferiors. Undergivenhed, 
en. subjection, submission. 

Undergiotoug, et. -e. NM Z. clew-garnet. 

Undergrave, ». 7. to undermine, sap; 
Grundvolden, to sap the foundation. Under⸗ 
gravning, en. er. undermining. 

Undergraper, en. -e. under-sexton. 
Undergud, en. er. inferior god, under-god, 

Underhaanden, adv. privately; det ſkal feels 
ges —, it is to be disposed of by tender. 

Underhals, en. e. N. 7. lower tack. 

Underhandle, v. 7. to negociate, treat, make 


33 ** 


Und b 


terms (with). Underhandler, en. e. negocia- 


tor. Underhandling, en. er. negociation. 

Underhavende, pl. inferiors. 

Underhold, fe Underholdning. Underholde, 
B. k. to support, maintain, sustain, subsist; 
(more) to entertain; — fig med En, to con- 
verse with one. Underholdende, adj. enter- 
‘taining. Underholdning, en. support, mainten- 
ance, subsistence; entertainment. 

Underhus, et. House of Commons. 

Underjagt, en. chase of small game. 

Underjordiſk, adj. subterranean, under-ground. 
Underjordiſke, de. the elves, the good people. 

Underkaſte, v. 7. & ref. (henſtille til; finde fig 
i) to submit (to); (give ſig i en Andens Vold, 
under en Andens Herredomme) to subject one’s 
self (to); vœre -t, to be subject el. subjected to. 
Underkaſtelſe, en, subjection, submission. 

Underkende, v. t. to reverse ef. quash (a 
sentence), to overrule. Underkendelſe, en. re- 
versal. 

Underkjole, en. r. under-coat (ef. -gown). 

Underklokke, en. r. under-petticoat. 

Underkleeder, pl. under-garments. ; 

Underkledning, en. er. suit of under-gar- 
ments. = f 
Anderkok, en. ke. under-cook. 

Underkonge, en. -r. petty king. 

Underkop, en. per. saucer. 

Underkue, v. t. to subdue, subjugate; (i Vert) 
to stunt. Underkuelſe, en. subjection, subjuga- 


tion. 

Underkobe, v. t. (beſtikke) to bribe; (falſke Vid⸗ 
ner) to suborn. 

Underlag, et. (til Noget) underlayer; (af Jord 
oſv.) substratum. 

Underlegen, ach. inferior (to). 
heb, en. inferiority. 

Underlig, Underlighed, fe Under, et. 

Underlig, et. pl. d. ſ. N. LZ. foot-rope. 

Underligge, . i. tosuccumb. Underliggende, 
part. (nedenfor liggende) subjacent; (fom horer 
til) belonging to, dependent on. Underligger, 
en. nether millstone. 

Underliv, et. belly, abdomen. Underlios⸗ 
beteendelfe o. fl., fe Mave⸗ 

Underlebe, en. r. under lip. 

Underleegge, v. t. to underlay; to subject to, 
assign to; — et Ord en Betydning, to put a 
construction on a word; — fig, (undertvinge) 
to subdue; vere En -lagt, to be subject 
to one. 

Underlerer, en. -e. usher, assistant-teacher. 

Underleſejl, et. M. 7. lower-studding sail. 
Underleſejlsagterhaler, en. lower-studdingsail 
boom; -fald, lower-studdingsail halyard; -fors 
baler, lower-studdingsail boom fore-guy. 


Underlegen⸗ 


Underlobet, adj. (Blod) extravasated (blood). 


Undermaal, et. under measure, not full 


measure, short measure, 
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Undermaaler, en. one who is below the 
standard , inferior person, second-rate hat 
understrapper. eae 

Undermand, en. mend, inferior, underling. 

Undermaſt, en. er. N. 7. lower mast. 

Underminere, v. t. to undermine, sap. 
1 Underofficer, en. er. non-commissioned of- 
cer. : x 


Underordne, v. t. (fig) to subordinate (one“ 
self) to; -t, adi, & s. subordinate. Underord⸗ 
ning, en. subordination. 2 ; 

Underpant, et. -er. mortgage. ; 

Underrakke, en. r. M. 7. truss-parral. 4 

Underret, en. -ter. inferior el. lower court of 
law. Underretsdommer, en. judge of an in- 
ferior court. : = i : 

Underrette (om), v. 1. to inform, apprise (of) 
Underretning, en. intelligence, information. 

Underſaat, en. ter. subjeet. Underſaatlig, 
adj. f. Ex. mine -e Pligter, my duties as a2 
subject; han er bleven loft af fit e Forhold 
til Kongen af oſv., he has been absolved from 
his connection as a subject with the king 
of eto. ‘ . . * 

Underſeil, et. N 2. course, lower sail. 

Underſkaal, en. -e. saucer. 

Underſkjorte, en. r. under shirt. 


Underſkorpe, en. r. under crust. — | 
Underſkov, en. e. underwood. $ 
Underffrift, en. er. signature. Underſfkrive, 
v. t. to sign (one’s name). Underſkrivning, 
Underſkrift, en. signing, signature. % 
Underſkyde, v. k. fe Underſtikke. 2 
Underffede, et. r. lower sheet. = 
Underſkort, et. er. petticoat. * 


Underſlaa, v. 7. to appropriate unlawfully; 
N. 15 (et Sejl) to bend (a sail). Underſlag, et. 
joist. > : : 4 

Underfleb, et. 
malversation, defalcation. 8 4 

Underſt, ach. & adv. undermost, lowermost, 
lowest; -e Batteri, N 2. lower gun- deck. = 

Underſtaa fig, v. ref. to presume. : 1 

Underſtaldmeſter, en. -ftre. under-equerry. 

4 
Zz 


a 
peculation; — 


7 


embezzlement. 


y 


Underſten, en. e. nether mill-stone. 
Underſtiger, en. Vn. assistant overseer. 8 
Underſtikke, v. t. to insert surreptitiously, to 
forge; -ftutfet Brev, Dokument, a suppositi- 
tious letter, deed. ey 
Underſtrege, v. t. to underline. 
Underſtryge, v. . to coat, give a coating. 
Underſtrom, en. under- current, under-tow. 
Underſtrompe, en. under-stocking. & 
Underſtukket, adj. fe ⸗ſtikke. 7 
Underſtyrmand, en. mend. second mate. 
Underſtette, v. 7. (ſtotte) to prop; jig. to 
support, succour, assist, second, back. Under⸗ 
ſtotning, en. er. propping; prop, support. 
Underftottelfe, en. r. support, aid, assistance, 


~ 


Und 
: Ape Underftottelfesforening, bene: 


un 
Anderſeœtſig, ach. square-built el. -set, square. 
Underfetfighed, en. squareness of te — 
Anderſoge, v. b. to examine, investigate, in- 
mire, search into, (ſondere) to probe. Under⸗ 
gelſe, en. r. examination, investigation, in- 
quiry, search; foretage en —, to set on foot an 
inquiry el. investigation. Underſogelſeskommis⸗ 
fion, investigation committee. Underſoger, en. 
-e. inquirer, examiner. © 3 ‘ 
Undertag, et. first layer of thatch on a roof. 
Andertegne, v. t. fe Underſkrive; -de, den. 
the undersigned; t, signed. 
Undertiden, adv. sometimes. : 
Undertrykke, v. t. (f. Ex. Sorg) to stifle; 
(om Spror) to crush, to suppress; (fortrytfe) to 
oppress. Undertrykkelſe, en. r. suppression; 
(af en Megtigere ofv.) oppression. Undertryk⸗ 
ker, en. e. oppressor. 
Undertroje, en. r. under- Jacket. 
Andertvinge, v. d. to subdue, subjugate. Un⸗ 
dertvingelſe, en. r. subjection, subjugation, 
Undertvinger, en. e. subduer, subjugator. 
Undervant, et. e. M. 7. lower rigging. 
Underveis, adv. on el. by the way, on the 
road, (om Ladning) on the water. 
Underverden, en. lower el. infernal regions, pl. 
Underviſe, v. k. to instruct, teach. Under⸗ 
visning, en. er. instruction; give —, to give 
lessons; indbyrdes —, mutual instruction. 
Undervisningsanſtalt, educational establish- 
ment; -plan, course ef. system of instruction; 
-ſyſtem, system of i.; -time, hour of instruc- 
tion, lesson. 5 
Undervogn, en. under-carriage. 


ge, v. t. to undersell: 


Undervoldsdige, et. small dike in front of a 


larger one. N 
Undersdurdere, v. ¢ to underrate. 
Undervegt, en. under-weight, short weight, 

light weight. Undervegtig, adj. being under- 

weight. 

Undfalde, v. t. to fall from, escape; to for- 
sake, abandon. 

Undfange, v. 7. & t. to conceive. Undfan⸗ 

en. r. conception. . 

». t. & J. to escape; v. f. (undgaa) to 


smart (for). 

Undkomme, v. 7. to escape. Undkomſt, en. 
ud. pl. escape. 3 

Undlade, v. l. to omit. Undladelſe, en. er. 
omission. a 

Undlobe, v. . (En) to escape, run away 
(from), 


Undre, v. i. & impers. to wonder, maryel; 


“ 
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years, youthful days; 


Ung 7 


det r mig, I am astonished; det maa ikke — 
Dem, you must not be surprised; — ſig, v. 
ven. undres, v. pass. (over) to wonder, be sur- 


prised (at). Undren, en. wonder, astonishment. 


Undrive, v. t. to snatch, rescue from. 
Undſe fig, v. ref. (for) to be ashamed (of), 

to blush (at, for). Undſelig, adj. bashful, 

shamefaced; — over, ashamed of. Und⸗ 
felighed, Undſeelſe, en. bashfulness. 

Undſige, v. t. to defy, to threaten with deadly 
revenge. Undſigelſe, en. defiance, etc. 

Undſeylde, v. k. to excuse, exculpate; — fig, 
to apologize, make an apology; jeg vil have 
Dem -dt paa Grund af..., I excuse you 
on account of. ..; undſkyld! I beg your par- 
don, Undſkyldelig, adj. excusable. Undſkyld⸗ 
ning, en. er. excuse, apology, exculpation; 
bede om —, to beg one’s pardon. 

Undflaa fig, v. ren. (for) to refuse. 

Undſlippe, v. 7. to escape. 

Undſtikke fig, v. ref. to abscond. 

Yndfette, v. t. to succour, relieve. Undſet⸗ 
ning, en. relief, succour. 1 

Undtage, v. k. to except. Undtagen, ach. 
except, excepting, excepted, save, barring, bar. 
Undtagelſe, en. r. exception; med — af, with 
the e. of; en — fra, an e. from ef. to. Und⸗ 
tagelſes⸗, exceptional. 

Undoige, v. 1. & 7. to escape; v. f. f. Ex. et 
Slag) to elude; (ffy) to avoid; (bruge Udflugter) 
to evade; nde Svar, evasive answer. Und⸗ 
vigeſpor, siding. Undvigelſe, en. escape. Und⸗ 
vigelſesforſog, et. attempt at escape. 

Undveere, v. t. to do without, dispense with. 
Undverlig, adj. that may be dispensed with, 
dispensable. Unbdverlighed, en. dispensable- 
ness. : 

Unegtelig, ach. undeniable, 
Unem, adj. dull of apprehension. . 
Ung, adj. young. ng fife, young fish; fee, 

young cattle; *-heft, young, unbroken horse; 

hoved, fe nod; karl, bachelor; Farlsfad⸗ 
der, unmarried sponsor; -karlslag, bachelor’s 
party; ko, young cow, heifer; -kveeg, young 
cattle; moe, young maiden; -nod, young ox el. 
heifer ; ffov, young wood. Unge, en. r. young 
one; coll. (Barn) imp; (om vanartige Born) ur- 
chin. Ungerſvend, en. e. young man, swain. 

Ungarn, Hungary. Ungarer, en. Hungarian. 
Ungarſk, ungerſk, ach. Hungarian; e Stovler, 
Hessian boots. 

Ungdom, en. ud. pl. youth; (unge Menneſter) 
young people. Ungdomsaar, pl. early ef. young 
-alder, youthful el. Juve- 
nile age; -arbejde, juvenile work; -daarlig⸗ 
bed, the folly of one's youth; -digt, juvenile 
poem; -elffede, the mistress el. sweetheart of 
one’s early years; -fejl, youthful error; -frité, 
adj. youthfully fresh; -fviffbed, freshness el. 
bloom of youth; -fyrighed, ardour of youth, 


Uni 


youthful ardour; -glad, adj. youthfully glad; 
-glebe, youthful joy; -hiem, the home of one’s 
youth, early home; -fraft, youthful vigour; -kraf⸗ 
tig, ach. youthful, vigorous; -ferlighed, youth- 
ful love; -liv, life of youth; -Ipft, the pleasure 
of youth; mod, youthful courage; -find, 
youthfal mind; - ſkrift, youthful el. juvenile 
Writing; -ffenhebd, youthful beauty; -varm, 
youthfully warm; -sarme’, youthful warmth 
el. ardour; ven, -veninde, early friend; verk, 
juvenile work. Ungdommelig, adj. youthful, 
juvenile. Ungdommelighed, en. youthfulness. 

Uniform, en. er. uniform, regimentals, pl. 
Uniformere, v. ¢. to dress in uniform; han er 
ſmukt -t, he wears a fine uniform; de ere ens 
-de, they wear the same uniform, 

Union, en. er. union. Unionsflag, et. union- 
flag, (med blot Unionsfarverne) union-jack. 

Univers, et. universe. Univerſal, adj. uni- 
versal. Univerſalarving, residuary legatee, 
heir general; (ifelge Slegtſtab) heir at law; 

-middel, sovereign remedy, catholicon. 

Univerſitet, et. -er. university. Univerſitets⸗ 
bibliothek, -bygning, lerer, university library, 
building, teacher, professor. 

Unode, en. r. bad habit. 

Unordiſk, adj. unnorthern. 

Unſe, en. r. ounce. Unſevis, adv. by the 
ounce. 

Unytte, en. ud. pl. uselessness, inutility, un- 
profitableness. 
ployed. Unyttig, adj. useless, unprofitable. 
Unyttighed, en. fe unytte. 1 


unevnelig, adj. that cannot be named, not 


to be mentioned; (uſigelig) inexpressible. Unœvnt, 
adj. unnamed, not named, anonymous. 

Unedig, adj. unnecessary, needless. Unodig⸗ 
hed, needlessness; til —, needlessly. Unod⸗ 
vendig, adj. unnecessary, needless; (overflodig) 
superfluous. Unedvendighed, en. needlessness; 
(Overflodighed) superfluousness. ; 

Unejagtig, adj. inaccurate, incorrect. Unoj⸗ 
agtighed, en. inaccuracy, incorrectness. 

Unejſom, adj. not content with little, hard 
to satisfy, greedy. Unoejfombed, en. greediness. 

Uombedet, adj. unasked, unsolicited. 

Uomgengelig, adj. (vanſkelig at omgages) un- 
sociable, inconversable; (uundgaaelig) unavoid- 
able. 

Uomſfaaren, adj. uncircumcised. 

Nomffiftelig, adj. immutable. Uomſkiftelig⸗ 
hed, en. immutability, 

Uomſtridelig, adj. ſe uomtviſtelig. 

Uomſtodelig, adj. irrefragable, incontestable, 
incontrovertible. 

Uomtaaget, adj. unclouded, unobscured. 

Uomtalt, adj. unmentioned, not spoken of. 

Uomtviſtelig, adj. indisputable, incontestable, 
incontrovertible, 

Uopbyggelig, ach, unedifying, 
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Unyttet, adj. not used, unem- | 


Uopdagelig, adj. indiscoverable, undiscoye 
able. Uopdaget, adj. undiscovered. 


Uopdragen, adj. uneducated, il-bred,. . 


mannered. 


Uopfordret, adj. unsolicited, uninvited, 


Uopfunden, adj. uninvented. 2 55 
Uopfyl , adj. that cannot be r 
that cannot be gratified. Uopfyldt, adj. 
fulfilled, unaccomplished, ungratified. ay 
Uopholdelig, adj. not to be delayed, im 
diate; adv. immediately. &: 
Uopherlig, adj. incessant, unintermitti 

unremitting ; adv. incessantly. 
Uoplagt, adj. indisposed, disinclined. 


Uoplyſt, adj. unlighted ; unexplained ; un. 


enlightened. 8 


Uopleſelig, ach. insoluble, indissoluble; en 


— Gaade, an inexplicable riddle; en — Knude 
an inextricable knot. Uopleſt, adj. undis- 
solved, ; 


Uopmerkſom, adj. inattentive, unobservant. : 


Uopmerkſomhed, en. inattention. 
Nopnaaelig, adj. unattainable. 

adj. unattained ; unrivalled. 
Uopredt, adj. (om Seng) not made. 


Uoprettelig, adj. irreparable. a 


u op⸗ 


Uoprigtig, ach. uncandid, insincere. 
d, en. want of candour, insincerity, 


rigtighe 
Uopſigelig, adj. irrevocable ; 

unredeemable bond. 
Uopfkaaren, adj. (Bog) not cut open. 
Uopflidelig, adj. never to be worn out, im- 

perishable, unfailing. ; 


Nopfettelig, ach. admitting of no delay, ur- 
gent, pressing. Mopfettelighed, en. urgency. 


Uorden, en. ud. pl. disorder, derangement, 
untidiness. 
Uordnet, adj. unordered, unarranged. 

Uordholden, adj. apt to break promise, un- 
trustworthy, a promise-breaker. Uordholdenhed, 
en. habit of breaking one’s word, untrust- 
worthiness. ‘ 

Norganifé, adj. inorganic(al). 

Uoverensſtemmende, 
congruous, discordant. 
en. -r. disagreement, incongruity, discrepancy ; 
i — med, out of harmony with. 


Uopnaget, 


. 


= Obligation, 


* 
1 
1 


q 


Uordentlig, adj. disorderly, untidy. — 


adj. disagreeing, in- 
Uoverensſtemmelſe, 


Uoverkommelig, adj. insuperable, insurmount- 


able; impracticable, impossible, exorbitant. 
Uoverlagt, adj. unadvised, inconsiderate. 
Uoverſkuelig, adj. interminable, exceeding 
the range of vision, boundless; incalculable. 
Uoverſtigelig, adj. insurmountable. 
Uoverſeœttelig, adj. untranslatable. 
Uovertalelig, adj. unpersuadable. 
Uovervindelig, adj. invincible ; (uoverſtigelig) 
insurmountable, insuperable. . 
adj. unconquered, unyanquished. 
Upaa⸗agtet, 
regarded. 


— 


Uovervunden, 


adj. unheeded, unnoticed, dis- 


„ 


2 upaa - anket, adj. not complained of, unim- 


r upaaklagelig, adj. unexceptionable, eredit- 


able. 


2 


trustiness. 


Upaatledt, adj. undressed. 


upaalidelig, adj. not to be relied on, un- 


trusty, unreliable. upaalidelighed, en. un- 
Upaapasſelig, adj. inattentive, heedless. 
Upaapasfelighed, en. inattention, heedlessness. 
Upaaſeet, adj. unheeded, overlooked, slighted. 
upaaſkennet, adj. unappreciated. . 
Upaatalt, adj. uncensured, unimpeached, not 


_ eomplained of. 
~ Upaatvivlelig, 
table; adv. indubitably, unquestionably. 


adj. unquestionable, indubi- 


Upaatentt, adj. unthought of. 
Uparlementariſk, adj. unparliamentary. 
Uparret, *upar, adj. not matched, odd. 


Upartiſk, adj. impartial, unbiassed. Upar- 
tif€bed, en. impartiality. 
Upasſelig, adj. indisposed, unwell. Upasſe⸗ 


lighed, en. indisposition. 

Upasſende, adj. improper, unbecoming, un- 
seemly, unsuitable. * 

Upatriotifé, adj. unpatriotic. 

Uperſonlig, adj. impersonal ; 
Nogen) not personal. 

Uplettet, adj. unstained, unblemished. 

Upligt, en. injustice, injury; til —, unduly, 
injuriously. - 

Uplojet, adj. unploughed. 

Upoetifk, adj. unpoetical. 

Upolitifé, ach. impolitic, unpolitical. 

Upopuler, adj. unpopular. ; 

Upraktiſk, adj. not practical. 

Uprioriteret, ach. unsecured. 

Upreeci8, adj. unprecise. : 

*r, en. er. incline of debris, tract covered 
with loose stones. 
covered with loose stones. 

Uragad, et. (ſlet Raad) bad counsel; (Fare) 
mischief, danger; der er — paa Ferde, there 
is mischief brewing; merke —, to smell a rat. 

Uraffineret, ach. unrefined. 

Uralbjergene, the Ural (Oural) mountains. 

Uranſagelig, adj. inscrutable, unsearchable. 
Urbeboere, pl. aborigines. 

Urbillede, et. -r. prototype. 

Urbjerg, et. -e. primitive rock. 

Urede, et. ud. pl. disorder, confusion, entangle- 
ment, intricacy. 

Uredelig, adi. dishonest, unfair. Uredelig- 
bed, en. dishonesty, unfairness. 

Uredet, uredt, adj. (i Worden) disordered, in 
disorder; (om Haar) tangled, matted, di- 
shevelled. 

Uregelmesfig, adj. irregular, anomalous. 
Uregelmesſighed, en. er. irregularity, ano- 


(iffe ſigtende til 


maly. 
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unreasonable. 


Uret, urlendt, adj. stony, | 


Uro 


Uregerlig, adj. ungovernable, unruly, intract- 
able. Uregerlighed, en. intractableness, in- 
tractability, unruliness. ; 5 

Uregnet, adj. not included in the account, 
not counted. ae 

Uren, adj. unclean, impure, foul. Urenhed, 
en. uncleanness, impurity. Urenlig, adj. un- 
cleanly, filthy. Urenlighed, en. uncleanliness, 
filthiness; — frabedes, commit no nuisance; 
-et. pl. impurities, filth. 2 
Uret, en. ud. pl. injustice, wrong; have — 
(i en Mening) to be wiong, (i fin Sag, moralſt) 
to be in the wrong; med -te, unjustly; det er 
— af ham at. . „ it is wrong in himto .. .; 
man har giort mig —, I have been wronged; 
gore — imod En, to act unjustly towards 
one; deri maa jeg give ham —, I must differ 
from him in that, there I find he is in the 
wrong. Uret, ach. & adv. wrong; paa -te 
Sted, out of place. Uretfœrdig, adj. unjust, 
iniquitous, unrighteous. Uretfœrdighed, en. in- 
justice, iniquity, unrighteousness. Uretmasſig, 
adj. unlawful, illegal, unjust. Uretmasſighed, 
unlawfulness, illegality. Urettelig, ſe Urigtig. 

Urfolk, et. primitive et. aboriginal people. 

Urgammel, adj. very old, primeval, pristine. 

Urgere, v. 2. to urge, insist upon. 

fllrhane, en. heath-cock, Zetrao tetriz. {Ure 
hone, en. heath-hen. : : 

Urigtig, adj. wrong, incorrect. Urigtighed, 
en incorrectness. 5 

Urimelig, adj. absurd, preposterous; (ubillig) 
Urimelighed, en. er. absurdity, 
preposterousness; unreasonableness. 

Urimet, adj. not rhymed; -de Vers, blank 
verse. 

Urin, en. urine. Urinbleœre, urinary bladder; 
-drivende, adj. diuretic; -ror, urethra. 

Urkriſtendommen, primitive christianity. 

Urlyd, en. primitive sound. 

Urne, en. -r. urn. 

Uro, en. ud. pl. disturbance, disquiet; (i Uhr) 
balance; fig. uneasiness, anxiety. Uroſtifter, 
en. (Trettebroder) quarreller; (Fredsforſtyrrer) 
alarmist, disquieter, disturber, rioter. Uroe, 
v. f. to disquict, disturb. Urolig, ach. turbu- 
lent; (om Sindsbevegelſe) restless, uneasy, 
anxious (for, about); Goon, e Dromme, 
troubled sleep, dreams. Urolighed, en. er. 
(Uro) commotion, distu-bance, trouble, turbu- 
lence; (Bekymring, Sorg oſv.) anxiety, uneasi- 
ness, restlessness. 

Urokkelig, adj: not to be shaken, firm, un- 
shaken. Ürokkelighed, en. firmness, fixedness. 
Urokket, adj. unshaken. 

Urold, fe Urtid. 

Urolig, Uroſtifter, ofv. fe Uro. 

Uroft, adj. unpraised, uncommended. Uros- 
veerdig, adj. undeserving of praise, illaudable, 
uncommendable. 


Uro 


Uroxe, en. r. urus, aurochs. 

Urſkov, en. e. primeval el. primitive forest. 

Urſprog, et. primitive language. 

Urt, en. zer. herb, plant; 
Urtebad, bath of simples; bed, garden-bed for 
vegetables; bod, grocer’s shop, Amr. grocery; 
-bog, herbal; -gaard, garden; -gaardsmand, 
gardener; -handel, trade in medicinal herbs el. 
simples; handler, dealer in medicinal herbs ef. 
simples; -have, fe -gaard; kender, herbalist; 
~foft, nosegay, posy; ram, -kramvarer, gro- 
cery, Amr. groceries; -krœmmer, grocer; -kyn⸗ 
dig, adj. skilled in the knowledge of herbs; 
-oſt, sapsago; -pofe, poultice of boiled herbs; 
-potte, flower-pot; -famler, collector of herbs, 
herbalist; -famling, collection of plants; -fuppe, 
vegetable soup; -vand, water distilled: from 
herbs. 

Urtid, en. remote antiquity. 

Urvelger, en. e. original elector. 

Uryd, lumber. Urydskammer, lumber- 
room. Uryddelig, *uryddig, adj. disorderly, 
untidy. Uryddelighed, *Uryddighed, en. dis- 
orderliness, untidiness. 

Uryggelig, o. fl. fe Urokkelig, ofv. 

Ured, adj. undaunted, intrepid. 

Urorlig, adj. immovable; t Gods, im- 
movables, pl., real estate; — Eiendom, real 
property. Urort, adj. untouched, intact. 

Uſaaret, ach. unwounded. Uſaarlig, ach. 
invulnerable. ÜUſaarlighed, en. invulnerableness, 
invulnerability. 

Uſadlet, adj. unsaddled, bare-backed. 

Uſagt, adj. unsaid, not said; 
lade vere —, I shall say nothing 
det er fagt, og ufagt kan det ikke 
said and you can not unsay it. 

Uſalig, adj. (modſat ſalig) unblessed; 
dig) baleful, woful. 
ness. 

Uſaltet, ach. unsalted. 

Uſamdregtig, adj. disagreeing, at variance, 
discordant, disunited. Uſamdregtighed, en. 
disagreement, disunion, 15 

Uſammenhengende, 
nected. 

Uſammenſat, adj. uncompounded, simple, 

Ufanee, en. r. (commercial) usage. 

Uſand, adj. untrue, false. Uſandhed, en. er. 
untruth, falsehood, falsity, Ufandferdig, adj. 
not veracious; fe ogſaa: uſand. Uſandferdig⸗ 
hed, en. untruth. Uſandſynlig, adj. improb- 
able, unlikely. Uſandſynlighed, en. improba- 
bility, unlikelihood. 

Uſanſelig, adj. imperceptible by the senses, 
incorporeal, immaterial, unbodied, 

Ufavnet, adj. not missed, unregretted. 

Uſeet, adj. unseen. 

Uſeilbar, ad. not navigable, 
navigable, 


gtonne -er, greens. 


about that; 
blive, it is 


(uhel⸗ 
Uſalighed, en. unblessed- 


adj. incoherent, uncon- 


unnavigable, in- 
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det ſkal jeg 


Usf 


Uſel, fe usſel. 
Ufelffabelig, adj. unsociable. 


sy 2 8 
hed, en. insociability, 2 


unsociableness. 
effable. 


Ufitter, adj. unsafe, 
doubtful, uncertain; 


Uſkadelig, adj. harmless, innocuous, innoxious. 


harmlessness, innocuousness. 


Uſkadt, adj. unhurt, unharmed, uninjured, un- 


damaged, unscathed, scatheless. 
Uffatterlig, fe Nourderlig. 
Uſkiftet, adj. undivided. 2 
Uſkik, en. bad habit, bad custom, nuisance. 
Uſkikkelig, adj. naughty. Kuſkikkelighed, en. 
naughtiness. Üſkikket, adj. (til) unfit, unquali- 
fied, unsuited (for). 8 8 — 
Uſkoet, ach. unshod. 
Uſkreven, adj. unwritten, 7 
Uffromtet, adj. sincere, unfeigned. 
Uſkyld, innocence, guiltlessness, 
adj. innocent, guiltless (of). 
fe Uſkyld; i al —, quite innocently. 
Uffen, 
some. Uffenhed, en. inelegance, 
ness, unhandsomeness. : 
Uſkenſom, adj. unthankfal, 
Kindness. tUffonfombed, en. unthankfulness. 
Ufleben, adj. not ground, not polished; Jig. 
unpolished, unrefined, rude; en — Diamant, 
a rough diamond. Uflebenhed, en. ‘rudeness, 
roughness, impoliteness. 
Uflidelig, adj. that cannot be worn out. 
Usling, en. er. wretch. 


ungraceful- 


Uſlukkelig, adj. inextinguishable, unquenchable. 


Ufmagelig, adj. insipid, unsavoury, tasteless. 
Ufmagt, adj. untasted. 

Uſmeltelig, ach. infusible. 
en. infusibility. Uuſmeltet, 
fused. ay 


Uſminket, adj. unpainted ; 


adj. unmelted; un- 


(ikke forſkonnet) 


unvarnished, unembellished; (oprigtig) unaffected, 


sincere. 


Uſmykket, adj. unadorned. 
fuſnild, ach. unwise, simple. Uſnildhed, en. 
simplicity. 
Uſonet, adj. unexpiated, unatoned. Uſonlig, 
adj. inexpiable, unatonable. 
Uſparet, adj. unspared. 
Uſpiſelig, adj. uneatable. - 
Uſporlig, adj. untraceable, 
Uſpurgt, adj. unasked. * 5 
Usſel, adj. poor, wretched, miserable, paltry, 
pitiful. Usſelryg, en. coll. a weak person, 


Uſigelig, adj. unspeakable, unutterable, in- 


. Ufeyldig, 
Uſkyldighed, en. 
adj. ungraceful, inelegant, unhand- 


insensible of 


Ufmeltelighed, 


Se a — 


23 


. 


4 


* 


rested, checkless, 


2 


. 


Ut 


wretch. Usſelhed, en. misery, wretchedness, 
paltriness. Usſeldom, fe Usſelhed. 


uſtadig, adj. unsteady, unstable, unsettled, 
e ee „ inconstant, wavering, variable. 
Uſtadighed, en. stability, inconstaney, change- 
ableness, unsteadiness. 5 
*Uſtand, en. disorder, disrepair, bad repair. 
Uſtandhaftig, adj. unsteadfast, inconstant. 
Uftandfelig, adj. not to be checked el. ar- 
0 impetuous. 

*Uftel, et. disorder. Uſtelt, adj. in disorder. 

Uſtraffelig, adj. (ſxyldfri) irreproachable, blame- 
less; (fom ikke kan ſtraffes) unpunishable. Uftraf- 
felighed, en. irreproachableness, blamelessness ; 

“exemption from punishment, impunity. Uftraf- 
fet, adj. unpunished, adv. with impunity. 

Uſtridig, adj. incontestable, indisputable, in- 
controyertible. 

Uſtuderet, ach. not university-taught; un- 
studied. ‘ 
~ *Uftptfe, et. injury, wrong. 

Uftyr, en. uproar, tumult. 

Uſtyrlig, adj. ungovernable, unmanageable, 
unruly, intractable, out of hand. Uſtyrlighed, 
eit. unruliness, intractableness, intractability. 

*uſte, Ufted, adj. unsteady. 

uſund, adj. (ikke karſt) unhealthy, unsound; 
(ffadelig for Sundheden) unhealthy, unwhole- 


some, insalubrious. Uſundhed, en. unhealthi- 
ness, unsoundness; unwholesomeness, insalu- 
brity. 


Uſurpator, en. er. usurper. Uſurpere, v. . 
to usurp. 
Uſvigelig, adj. faithful, unfailing. 
Ufowket, adj. unimpaired; — Interesſe, un- 
flagging, unabated interest. 
Uſynlig, adj. invisible. Uſynlighed, en. in- 
visibility. 5 
Uſyret, ach. unleavened. 
Ufeedelig, adj. immoral, licentious. ÜUſœde⸗ 
lighed, en. immorality, licentiousness. 
Uſcedoanlig, adj. unusual. Uſœdvanlighed, 
adj. unsaleable. 


unusualness. 

Ufeelgelig, Ufeelgelighed, 
en. unsaleableness. 

Ufoden, adj. unsodden; give En Raat for 
-t, to give one tit for tat, a Rowland for 


an Oliver. 
Uſommelig, ach, unseemly, indecent, inde- 
corous.  Ufemmelighed, en. unseemliness, in- 


decorousness, indecency. : 

Ufevant, adj. unaccustomed to the sea, joc. 
unseaworthy; en —, (Matros) land's-man. 

Utaalelig, adj. intolerable, insufferable, in- 
supportable, Utaalelighed, en. intolerableness. 
Utaalig, utaalmodig, ach. impatient. Utaal⸗ 
modighed, en. impatience. 

Utak, en. reproach, blame; jeg fit fun — til 
Lon, I only got censure for my pains. Utak⸗ 


nemmelig, ach. (Perſon) ungrateful, unthank- 
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dull. 


Ute 


ful; (Arbejde o. l.) thankless. Utaknemmelig⸗ 
hed, en. ingratitude, unthankfulness; thankless- 
ness. Utakſom, adj. thankless. : : 

Utallig, adj. innumerable, numberless, un- 
numbered, countless. Utallighed, en. innumera- 
bility, innumerableness. Utalt, adj. uncounted, 
untold. : = 3 

Uterlig, adj. impure, obscene, unchaste. 
Uterlighed, en. impurity, obscenity, (i Tale) 
ribaldry. 

Utid, unseasonable time; til el. i. -de, unti- 
mely, unseasonably, out of time. Utidig, adj. 
untimely, unseasonable, premature; (dorfk oſv.) 
Utidighed, en. unseasonableness; dull- 
ness. 


Utilbojelig, adj. disinclined, indisposed. Util⸗ 

e en. disinclination. 
Utilborlig, ach. improper, undue. Ttilbor- 
dissatisfied. Utilfredshed, en. 


lighed, en. impropriety. 
Utilfreds, ach. 
utilfredsſtillende, 
Utilfreds⸗ 


dissatisfaction, discontent. 
adj. dissatisfactory, ‘unsatisfactory. 
ſtillet, adj. unsatisfied. 
Utilgivelig, adj. unpardonable. 
Utilgengelig, adj. inaccessible, unapproach- 
able. ÜUtilgengelighed, en. inaccessibility, un- 
approachableness. 
Utilhugget, adj. uncut, unsquared. 
Utilhyllet, adj. unveiled, undisguised. 
Utillaaſet, adj. unlocked. 
Utilladelig, adj. illicit, inadmissible. 
ladelighed, en. illicitness. 
Utilpas, adj. at vere —, 


util⸗ 
to feel ill el. 


unwell. 

Utilraadelig, ach. unadvisable. 

Utilreden, ach. unbroken, unbacked, un- 
managed. 


Utilregnelig, ach. unimputable. 

Utilſloret, adj. unveiled. 

Utilſtedelig, adj. je Utilladelig. 

Utilftreettelig, ach. insufficient, inadequate. 
utilſtrœkkelighed, en. insufficiency. 

Utiltaklet, adj. unrigged. 

Utilvant, fe Movant. 

Utimelig, adj. untimely, unseasonable. 

Uting, en. absurdity, nuisance. - 


Utjenlig, adj. unserviceable. Utienſtagtig, 
adj. disobliging, unaccommodating. Utienſt⸗ 
agtighed, en. disobligingness. Utjenftdygtig, 


unserviceable; (paa Grund 


adj. unfit for service, 
Utjenftdygtighed, en. 


af Saar oſv.) disabled. 
unfitness for service. 

utolkelig, adj. not to be interpreted, inexpli- 
cable. 


Utro, adj. unfaithful. Utroſkab, en. unfaith- 


fulness, infidelity. 


Utrolighed, en. in- 


Utrolig, adj. incredible. 
adj. unworthy of be- 


credibility. Ütroverdig, 
lief, not to be credited. 


* 


gaa —, to commit fornication. 


Utr 


Utryg, adj. insecure, unsafe. Utryghed, en. 
insecurity. : 

Utryglet, adj. unsolicited. 

Utrykt, ach. unprinted. 8 

Utrengende, adj. not indigent, not in want. 
*Utrengsmaal, et. i —, needlessly. : 

Utreettelig, adj. indefatigable, unwearied, un- 
tired, untiring. Utrœttelighed, en. indefatigable- 
ness, unweariedness. b 

Utreſtelig, ach. inconsolable, disconsolate. 
Utroftelighed, en. disconsolateness. : g 

Utugt, en. unchastity, lechery, lewdness; bes 
Utugtig, adj. 
. unchaste, indecent. Utugtighed, en. fe 
tugt. : : = 

Utvivlſom, adj. undoubted, unquestionable. 

Utvungen, ach. Frivillig) unforced, uncom- 


pelled, spontaneous; (naturlig, fri) unconstrained, 


unaifected, easy, free. Utpungenhed, en. free- 
dom from constraint, ease. : 

Utydelig, adj. indistinct. Utydelighed, en. 
indistinctness. i 

Utyſke, et. r. sprite, hobgoblin, ogre. 

Utœkkelig, adj. disagreeable. 

Utemmelig, untameable, irreclaimable, in- 
domitable. Ütœmmet, adj. untamed. ; 

Utenkelig, adj. unimaginable, inconceivable. 
Utenkelighed, en. inconceivableness. Utœnk⸗ 
fom, adj. unthinking, inconsiderate, thoughtless. 
Utenkſomhed, inconsiderateness, thoughtless- 
ness. 

Utet, adj. (ſom trekker Vand) leaky; Doren 
er —, the door does not join well. 

Utoj, et. vermin. 5 

Utommelig, adj. inexhaustible. 

*Utorft, adj. not thirsty; drikke fig —, to 
quench one’s thirst. 

Nudeblivelig, adj. unfailing, inevitable, certain. 

Uudforſkelig, adj. unsearchable, inscrutable. 

Uudforlig, adj. impracticable. Uudforlighed, 
en. impracticability, 8 25 

Undgrundelig, adj. unfathomable. 

Undholdelig, adj. intolerable, unbearable. 

Nudfigelig, adj. unutterable. 

Uudflettelig, adj. _ineffaceable, 
Uudflettelighed, en. indelipility. 

Mudfluftelig, adj. fe uſtukkelig. 

Nudtentelig, adj. not to be found out, un- 
fathomable. : 

Uudtommelig, adj. inexhaustible. 
melighed, en. inexhaustibility. 

Uundgagelig, adj. unavoidable, inevitable. 

Uundſkyldelig, adj. inexcusable. 

Uundverlig, adj. indispensable. Uundver⸗ 
lighed, en. indispensableness, indispensability. 

Uvaabenevet, adj. undrilled. 

tuvan, Uvane, adj. vicious, furious. 

Uvane, en. zr. bad custom, bad habit. 

Uvanlig, adj. unusual. 

Uvanſket, adj. unblemished, 


indelible. 


Uudtem⸗ 
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Uvenlighed, 


Uve 


Uvant, adj. unaccustomed, unused. 
Uvarig, adj. not durable. A r 
Uvarſom, ach. Uvarſomhed, fe uforſigtig. 
Uvederheftig, adj. insolvent, not to be trusted 4 

40 N matters. Üvederheftighed, en. in- 8 

ability. . 
Uvederkvegende, adj. unrefreshing. 
Uvedkommende, ach. not relating to, not 

concerning; en mig — Sag, an affair in which 

J am not concerned; det er Sagen —, this is 

irrelevant to the subject; — Perſoner, persons 

not concerned, strangers. 5 
Uveir, et. pl. d. ſ. storm, rough weather, 

hard weather. Uveirsfugl, storm-presaging 

bird; esp. storm-petrel, Thalassidroma ; “nat, 
stormy night; -f€), thunder-cloud; -ftorm, — 
tempest. 2H! 
Uvejfom, adj. trackless, pathless. 
Uvelkommen, adj. unwelcome. . 
Uven, en. -mer. enemy (jj. un-friend); de ere 
bleone ner, they have fallen out, they have 
quarrelled. Uvenlig, adj. unfriendly, unkind. 
en. unfriendliness, unkindness. 

Uvenſkab, et. enmity. Uvenſkabelig, unfriendly. 
Uventet, adj. unexpected, unlooked for. 
fuvid, et. imbecility. 8 
Uvidende, adj. ignorant. 

norance. 8 8 i 
Uvidenſkabelig, adj. unscientific. — ; —— 
Uvigtig, adj. unimportant, immaterial. Üvig- 

tighed, en. insignificance. . 
Uviis, adv. unwise, injudicious. as 3 
Uvilkaarlig, ach. & adv. involuntary. b : 
Uvilje, en. (ond Vilje) ill-will, malevolence; 

(Ulyſt) reluctance, aversion; (Mishag) displeasure, —_ 

disgust, indignation. | : 

Uvillig, adj. (ikke redebon) unwilling. .. Uvil- 

lighed, en. unwillingness. 2 
Uvillig, adj. L. J. impartial. 

Uvirkelig, adj. unreal, unsubstantial. 
Uvirkſom, adj. (ikke arbejdſom) inactive, inert, 
idle; (ſom ingen Virkning gor) inefficacious, in- 
effective, inefficient, inoperative. Uvirkſomhed, 
en. inactivity, idleness. — er 
Uvis, adj. uncertain, doubtful; paa det -fe, 
at a venture. Uvished, en. uncertainty. 
Uvifelig, uvifeligen, adv. unwisely. 
Uvisnelig, adj. unfading, imperishable. 
Uvitterlig, adj. (ubekendt) unknown; (ube⸗ 

vidſt) unconscious. ic 2 
Uvittig, adj. unwitty, dull, stupid; det var 

ikke -t, it was rather witty el. not unwitty. 
Uvorn, adj. naughty, mischievous, unman- 

nerly, rude, rough. Uvornhed, en. naughtiness, __ 
rudeness. yg 
Uvurderlig, adj. invaluable, inestimable. 
Uoebnet, adj. unarmed, . 
Uvegerlig, ach. & adv. not to be refused el. 
declined; en — Pligt, an absolute duty. 
Uverd, et. worthlessness. Uveerdig, adj. (ikke 


Uvidenbed, en. 18 


ae 


_ yalorous; -dierohed, en. valour; 


W 
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Vaa 


verdig) unworthy; (jfammelig) unworthy, base. — Perle, Rubin, a mock pearl, m. ruby. 


Uverd! „en. un ess. 
Mvefen, et. ud. pl. disorder, disturbance, 


nuisance. 
Uveſentlig, ach. unessential. Uveſentlig⸗ 
eb, en. unessential, thing of minor importance. 


Uedel, adj. ignoble, base. : 
Neegte, adj. not genuine, spurious, bastard; 


— Barn, natural child, illegitimate child, bastard 


child; — Diamanter, false diamonds, paste; 


Ucegthed, en. spuriousness, illegitimacy. 
Nenfet, adj. disregarded. : 4 
Nerbodig, adj. disrespectful, irreverent. Ucers 

bedighed, en. disrespect, irreverence. 

Ueerlig, adj. (uredelig) dishonest; (vancrende) 
dishonourable, ignominious. Uerlighed, en. 
dishonesty; ignominy. 

Nojuelig, adj. out of sight. : 
Uovet, adj. unexercised, unpractised. 


V. 


Vaaben, et. pl. d. ſ. weapon; Mil. arms, pl.; 
Familie-, arms, coat of arms, escutcheon; 
bere, fore —, to bear, carry arms; ftaa un⸗ 
der —, to be under arms; gribe til —, to take 
(up) arms; det danfke —, the Danish (coat of) 
arms. Vaabenart, en. arm; -baand, Her. 
fesse: billede, armorial bearings; -bog, book 
of heraldry; -borg, fig. rampart of arms; -brag, 
din of arms; -broder, brother-at-arms, com- 
panion in arms; brug, the use of arms; -bul⸗ 
der, fe -brag; daad, martial el. warlike achieve- 
ment; dans, sword-dance; -diœrv, adj. valiant, 
-drager, ar- 
mour-bearer, armiger, (e)squire; -dygtig, ad). 


capable of bearing arms, able-bodied; -dygtig⸗ 


dy ft, fight, 


bed, capability of bearing arms; 
fabrik, manufactory of arms; -felt, 


battle; 


quarter, field; frakke, coat; -fœlle, je -brober; 


-ferd, warfare; -ferdighed, en. dexterity el. 
skill in arms; for, fe -dDygtig; -gny, je klang; 
-held, success in war; -bjelm, Her. helmet; 
-holder, supporter; -hus, armory; -hvile, fe 
-ftilftand; kammer, armory; kappe, -Ejortel, 
coat of arms; klang, clash ef. din of arms; 
-Hirren, rattle of arms; »klœder, armour; 
-Hebdt, adj. armed; -fonge, king at arms; 
-funjt, heraldry; -leg, military exercise; -Ipb, 
sound of arms; -lykke, success in war, fortune 
of war; leere, system el. science of arms; 
os, adj. unarmed, weaponless; -mager, fe 
-fmeb; magt, military power el. force; med 
—, by force of arms; -maler, blazoner; me⸗ 
ſter, armorer; -merfe, device; -monſtring, 
muster of arms; -plads, place of arms; (Allarm⸗ 
plads) alarm-post; -ruſtet, adj. armed; -fal, 
armory; armorial hall; -falve, weapon-salve ; 
-(jolb, coat of arms; -férald, ſe klang; -fmed, 
armorer; ſtikker, heraldic engraver; =ſtilſtand, 
truce, armistice; -ftprFe, fe -magt; -fter®, adj. 
well armed; k ſvend, je -brager; -troje, coat 
of mail; ere, military renown; -ovelſer, pl. 
military exercises; ovet, adj. exercised in arms, 
trained to arms. 


On. 


Baad, et. fe Bod. : . 
Baad, adj. wet; gennem-, wet through; 
hverken -t eller tert, neither bite nor sup. 
Baadagtig, adj. moist; *-lendt, ad. (om 
Jord) wet; -ffoet, adj. wet-shod; -sijet, ach. 
having moist el. wet eyes. Vaadhed, en. wet- 
ness. Bede, v. 7. to wet, moisten. 
wet, wetness. Vedſke, en. r. liquid, mois- 
ture, humor; (i Planter og dyriſke Legemer) juices 
( Legemet) humor. Verdſkeblanding, en. mix- 
ture of different liquids; fuld, adj. full of hu- 
mors; rig, fe fuld.  Beedffe, v. i, to secrete 
a humor. 

Vaade, en. ud. pl. danger, peril. Vaadebod, 
fine for accidental mischief; -drab, homicide 
by misadventure; -gerning, ſe Baades-; ald, 
accidental fire; -faar, accidental wound; -fag, 
action for accidental mischief; -ffubd, chance 
shot. Vaadesgerning, chance act el. deed. 
Baadelig, adj. perilous. 

Vaag, en. er. (small) bay, inlet. 
heal, beaked whale, Balena rostrata. 
meer, deal-fish, Trachypterus arcticus. 

*Baag, en. fe Bog. 

*Baag, en. je Bor. 

Baag, adj. weak. 

Vaage, en. -r. opening in the ice. 

Vaage, v. 1. to Wake, be awake; — over, 
to watch (over); — hos en Syg, to sit up 
with a sick person; — ved et Lig, to wake a 
corpse; — for Statens Vel, to watch over 
the welfare of the state. Vaagekone, sick - 
nurse; -lon, wages of a sicknurse; -ſtue, lich - 
wake. Vaagen, en. waking. Vaagen, 
awake, waking; -gne Natter, wakeful (el. 
sleepless) nights; -gne Dromme, day-dreams; 
have et -t Oje med, to keep a watchful eye 
Vaagenhed, en. watchfulness, wakeful- 
ness. Vaagne, v. 7. to wake, awake. 8 


*Vaak, et. pl. d. ſ. je Vaage, en. 
+Baalen, adj. numb, benumbed. 
Vaand, en. wand, rod. 


Vaage⸗ 
Baag- 


Beede, en. 


adj. 


— 


boxes on the ear. 


~~ eae 


*Baand, en. er. water-rat, water-role, Arvi- 
cola amphibia. 8 
Vaande, en. ud. pl. (Fare) peril, jeopardy, 
distress; (Smerte) pain. Vaandefuld, adj. al- 
flicted, distressed, anguished; -ffrig, cry of 
pain; -fuf, moan of anguish. Vaande fig, v. 


refi. to groan, moan. i 


Vaaning, en. ud. pl. dwelling, habitation. 
Vaaningshus, et. dwelling-house, mansion; 
-ftue, parlour. 

Baar, et. (til Sengfleder) cover, case, bed- 
tick; (Tojet) tick. 

Baar, en. ud. pl. (Foraar) spring; i —, this 
spring; om en, in the spring. Vaarblomſt, 
spring ef. vernal flower; -byg, spring-barley; 
-beek, spring-brook; *-ber, adj. calving in the 
spring; -Dag, spring-day; -fiol, March violet, 
sweet v.; -filfert, spring-fishing; *-flom, spring 
freshet el. flood; -flue, caddice-fly, Phryganea; 
-friſk, adj. fresh as spring; -froft, spring-frost; 
-gron, adj. light-green; -hare, March hare; 
-bonning, spring-honey ; -hvede, spring-wheat ; 
*-faal, pilewort, Ficaria; -forn, spring-corn; 
-lagt, adj. spring-ploughed; -luft, spring-air, 
vernal air; -maaned, spring-month, vernal 
month; -nat, spring night; Sonn, ploughing- 
and sowing-season; *-parten, def. the spring- 


season; -pleje, v. f. to spring-plough; ploj⸗ 
ning, spring-ploughing; regn, spring-rain, 
vernal showers, pl.; rug, spring-rye; -fild, 


spring-herring; -ffy, spring cloud; -fol, vernal 
sun; -ſtrom, vernal torrent; -ſœd, spring grain; 
-tid, spring-time; -torf€@, spring-cod; -vejr, 
spring-weather; -vind, spring wind. Vaarlig, 
adj. vernal. Vaares, v. impers. to become 
spring. 

Baas, et. nonsense, balderdash, Vaaſe, v. 2. 
to talk nonsense. Vaaſehoved, et. Vaaſer, en. 
rattle. 

Vaatt, en. er. je Bante. 

Babel, Gable, en. r. blister, vesicle. Bablet, 
adj. blistered, blistery. 

Vaceine, en. ud. pi. vaccine matter, lymph. 
Vaceinere, v. t. to vaccinate. Vaceination, en. 
vaccination. Vaceinationsatteſt, vaccination 
certificate. 

Vad, et. pl. d. ſ. fe Bod. 

Bab, et. pl. d. ſ. a ford. Bade, v. 7. to wade, 
ford. Vadefugl, wading-bird, wader; -fted, 
ford. 

Vadmel, et. wadmal, coarse, hairy cloth. 

Badfek, en. ke. portmanteau, knapsack. 

Vaffel, en. fler. waffle; varme -fler, joc. 
Vaffeljern, et. waffle-iron. 

Vagabond, en. er. vagabond, vagrant, 

Vager, en. e. V. 7. (Samerfe) beacon, buoy; 
(paa Maſtetop) vane. 

Vagge, v. z. to waddle. 
*Bagl, et. pl. d. ſ. Vagle, en. 


-r. perching- 
stick. 


Vagle fig, v. ref. to roost. 
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Vagt, en. watch, guard; . 7. watch; vere 


el. ſtaa paa —, have —, to be on guard ef. 


duty; ftille, ſette paa —, to put on guard; 
holde —, to keep watch; trœkke paa —, to 
mount guard; treffe af —, to go off guard; 


afloſe en, to relieve guard; han blew fort i 


en, he was brought to the station- el. watch- 


house. Vagtbaal, -blus, fe -ilb; -fri, adj. free 
from guard, off guard, off duty; -havende, adj. 
on guard, on watch; den — Officer, the of- 
ficer on guard (el. duty); NM. J. the officer of 
the watch; -hund, watch-dog; -hus, gnard- 
house, watch-house; : ild, watch-fire; -Floffe, 


Watch- bell; -mandſkab, men on watch el. guard; 


meſter, sergeant; -poft, watch, sentinel; -ffib, 
guard-ship, watch-vessel; 
relieving guard; -ffriver, garrison-clerk ; -fkud, 
watch-gun, gun-fire; -fprejte, guard-house fire- 
engine; -ftue, guard-room; -taarn, watch- 
tower. : é 

Vagtel, en. ler. 
telgarn, quail-net; hund pointer; 
corncrake, Rallus crex; -pibe, quail-pipe. 

Vajd, Vejd, x. s. woad, Isatis tinctoria. Bajd- 
molle, en. woad-mill. 2 

Baje, v. 7. to wave. Vajen, en. waving, 

Vafſenhus, et. orphans’ asylum, orphan house, 
orphanage. %-barn, -dreng, -pige, orphan- 
house child, boy, girl.. +2 

Vakant, adj. vacant. Vakance, en. r. va- 
cancy. : 

Bakker, ach. * (kun om Udſeende) pretty, 
handsome, fine; f (hyggelig, „flink “) pleasant, 


nice, Amr. clever; „en — Dag“, some fine 

morning. 7 
Vakle, v. i. (rokke) to shake, totter; (vere 

uvis) to waver, fluctuate, vacillate; — { fin 


Beflutning, to falter in one’s resolution. Vakle⸗ 
vorn, adj. wavering, vacillating. Vaklen, en. 
(Rokken) shaking, tottering; (Übeſtemthed) vacil- 
lation, fluctuation. ; 

Bal, en. Balplads, en. battle-field, field of 
battle. 

Val, en. (Kyſt) coast. 

Valakiet, Walachia. 
adj. Walachian. 

Valbirk, en. maple, sycamore, Acer pseudo- 
platanus. . 

Valdhorn, et. French-horn, bugle. 

Balen, adj. benumbed, numb (with cold). 
Valne, v. i. to grow numb (with cold), 

Valeriana, en, valerian, Valeriana. 

Valfart, en. er. pilgrimage. 
et. place of p. Galfarte, v. 
on a pilgrimage. 

Valg, et. pl. d. ſ. choice, 
to Ting) alternative; (af Fyrſte oſv.) election; 
(af Deputeret) election, return, poll; (ved Kug⸗ 
ler) ballot(ing); hvis han havde et (imellem 
to Ting), if he were to choose; treffe et —, 


Valaker, en. valakife, 


7. to make a p., go 


-fkifte, changing el. 


quail, Tetrao coturniz. Bags 
t-Fonge, ‘ 


Valfartsſted, ‘ 


option; (imellem 
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ne 


Val 


to make a choice; Du har et, take your 
choice. Valgbar, adj. eligible; -barhed, en. 
eligibility; -berettiget, adj. entitled to vote; 
be et, en. voter, elector: -berettigelfe, 
right of voting; -beftyrelfe, election-committee ; 
-brev, certificate of election; - dag, election-day ; 
~embede, elective office; -forfamling, meeting 
of electors, Amr. caucus; -fri, adj. -t Fag, discre- 
tionary subject; -frihed, freedom el. liberty of 
choice; (i politiſt Bet.) liberty of voting; 
-handling, election; -herre, elector; -intriger, 


' electioneering intrigues; -Famyp, contest of the 


7 


reform, electoral reform; 


election, contested election; -kandidat, candi- 


date; -fommittee, election committee; -konge, 


elective king; -fred$, ward, electoral division, 
constituency; -lifte, register of the voters, 
poll-book; -lov, law of elections; -mand, elect- 
tor; -menighed, free congregation; -mode, fe 
-forfamling; -optojer, electoral disturbances; 
-ret, -vettighed, 
elective franchise, electoral privileges; -rige, 


- elective kingdom; -feddel, voting-paper, written 


vote; -ſprog, motto; -ftat, elective state; -fted, 
place of election, poll; -ftemme, vote; -ftue, 
election-room; -ting, elective assembly; -vœ⸗ 
fen, elective system. 

Valk, en. (til Damehaar) hair-pad. 

Balke, v. k. to full, mill. Valkejord, fuller’s 
earth; -kar, fulling vat; molle, fulling mill; 
-moller, fuller; -ftof, fuller’s hammer. Valker, 
en. fuller. Valkning, en. fulling. . 

Valknude, en. wall-knot. 

Valkyrierne, pl. the Valkyries, battle-nymphs. 

Vallak, en. ker. gelding. ; 

Valle, en. whey; f ſylte —, to idle, do no- 
thing. Valleoſt, cheese made of whey; ⸗ſukker, 
sugar of milk; -fur, adj. acid from containing 
whey; f{-fvin, hog fed on whey. Valleagtig, 
wallet, adj. wheyey. : 

Valliſer, Valliſerinde, en. Welshman, Welsh- 
woman; Valliſerne, pl. the Welsh. Valliſiſk, 
adj. Welsh. 

Balm, en. Arch. hip. Vs tag, hip-roof. 

Valmue, en. poppy, Papaver. Valmuefro, 
poppy-seed; -olie, poppy-oil. 

Balnod, en. -der. walnut. 
nut-tree, Juglans. 

Valplads, fe Val. 

Valrav, je Hvalrav. 

Vals, en. e. waltz. Valſe, v. 2. to waltz. 

Valſe, en. r. cylinder, roller. Valſeformet, 
adj. cylindrical; -bjul, wheel turning a cylin- 
der; »verk, rolling machine el. mill. Valſe, 
v. k. to roll. 

Valte, v. 2. fe Skalte. 

Valtre, fe Vralte. 

Valuta, en. value. 

Vamle, v. i. & impers. to nauseate, loathe, 
to become squeamish; Maden er mig, I loathe 
my, food. Vammel, adj. mawkish, nauseous. 

x , 


Balnodtree, wal- 
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%-fed, adj. nauseously sweet, sweetly mawkish. 
Vammelhed, en. mawkishness, nauseousness. 
Vampyr, en. er. (ogſaa fg.) vampire, Ves- 
pertilio vampyrus. : : — 
Van, adj. wont; f pleje van, vulg. to be 
wont, be in the habit of. ~ 
Vanart, en. wickedness. Banarte, fe -flegte. 
Vanartig, adj. wicked. Vanartighed, en. fe 
Banart. 5 
Vanbyrdig, adj. low-born. Vanbyrdighed, 
en. low birth el. extraction. 
*Vand, adj. fastidious. 
ject, refuse. i 
Band, et. e. water; * tarn, lake; — i Hos 
vedet, hydrocephalus; — og Brod, bread and 
water; falt —, salt water, sea-water; ferſk —, 
fresh water; rindende —, running water; 


Bande, v. k. to re- 


ſtilleſtagende —, stagnant water; gaa i -et, to 


bathe, go bathing; jig. coll. to go wrong, come 
off second best, be sold; det ſtille — har den 
dybe Grund, still waters run deep; af det ree . 
nefte —, of the first water; rejfe til -8, to 
travel by water; vide til -8, to ride to water; 
jig. ride el. trœkke til-3, to abuse, worry, drive 
from pillar to post; blive til —, to come to 
nothing; hans Tender lobe i —, his teeth 
water; hans Mund leber i —, his mouth 
waters; lade fit —, to make water; bere — i 
et Sold, to carry water in a sieve; Du berer 
ikke — imod ham, you are not fit to hold a 
candle to him; det er — paa hans Molle, 
that is grist to his mill; trœde -e, to tread 
water; fiſke i rerte -e, to fish in troubled 
waters. Vandaare, vein of water; afled⸗ 
ning, draining, drainage; -aflob, drainage; 
-agtig, adj. watery, aqueous; -arve, brook- 
lime, Veronica Beccabunga; chickweed, Al- 
sine media; ar, pond-weed, Potamogeton; 
-bad, water-bath; -balle, water-tub ; -bebolder, 
reservoir, cistern, tank; -bi, drone; -bjerg, 
water-mountain; -blaa, adj. sea-blue; -blegn, 
blister; -bfomft, aquatic flower; -bly, molyb- 
dena; -blere, -boble, water-bubble; -bro€, 
hydrocele; Brunrod, water-betony, Scrophu- 
laria aquatica; -bygmefter, hydraulic architect; 
-bygning, sub-marine building; -bygnings- 
funft, sub-marine architecture; -bœkke, pl. (bi- 
belſt Ord) rivers of water; -bekken, water-basin; 
-berer, water-carrier; -damp, (aqueous) vapour; 
-braabe, drop of water, water-drop; drag, 
water-course, river-course; -drager, ſe -beerer ; 
-briffer, water-drinker; -drukken, adj. satu- 
rated with water; -dyt, aquatic animal; fad, 
basin; N. 7. water-cask; -fald, waterfall, (mea 
get ſtort) cataract; (mindre) cascade ; (ikke per⸗ 
pendifulert) rapids; -farve, water-colour; -ftol, 
water-violet, Hottonia palustris; -flade, surface 
of the water; -flaffe, water-bottle; -flobd, in- 
undation, flood; -flue, water-fly, Phryganea; 
-forraad, forſyning, supply of water; -ftt, 
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adj. free from water; -fugl, water-fowl, aquatie 
bird; -fure, water-furrow; ſyrverkeri, water- 
fire-work; -fœrdſel, communication by water; | 
gang, M. 2. water-line; Skibet fit et Stud i 
-en, the ship received a shot between wind 
and water; glas, (Glas til at drikke V. af) 
tumbler; (et flydende Glasſtof) water-glass ; 
-gtav, ditch, trench; „gro, great water-plan- 
tain, Alisma Plantago; -grod, grits boiled in 
water; -gtoeft, je -grav; haar, conferva, pi. 
conferve; -hammer, water-hammer; -hane, 
water-cock; -bjul, water-wheel; -holdende, 
adj. retentive of moisture; -hofe, water-spout; 
-hul, pool (of water); -hund, water-dog; -hus, 
privy, necessary; -hvirvel, eddy Whirlpool; 
t-byld, gelder rose, water-elder, Viburnum 
opulus; -hene, water-hen, Fulica; -talv, water- 
beetle, Dytiscus; f-kam, cistern, tank; -kande, 
(til Servante) water-jug, ewer; (til Have) water 
ing el. water-pot; -far, water-butt; cistern, vat; 
-karaffe, (water)-decanter; karre, water-cart; 
-karſe, bitter-cress, Cardamine pratensis; | water- 
cress, Sisymbrium nasturtium; -kasſe, N 7. 
tank; f-kiger, turn-cock ; kilde, fe Milde ; »kiſte, 
reservoir; -flar, adj. clear as water; -fold, adj. 
cold and damp; (om Luften) raw; ⸗kopper, 
water-pox, chicken-pox; kraft, water-power; 
-krukke, water-jug; -fumme, basin; -funft, 
water-works, fountain; kur, hydropathie regi- 
men ef. cure, water-cure; -furanftalt, hydro- 
pathic establishment, water-cure; -keœr, watér- 
devil, Hydrophilus; -ledning , aqueduct, con- 
duit; -ledningsror, conduit-pipe; -Lidt, adj. 
sufferer by the flood; -lilje, water-lily, Wym- 
phea; -linje, N. 7. water-line; t-lob, ſe Vater⸗ 
pas; -loppe, water-flea, Monoculus pulex ; -tob, 
stream of water, water-course ; -198, adj. water- 
less, arid; -maal, Water-gauge; -maaling, 
gauging of water; mand, (beerer) water-car- 
tier; (Himmeltegn) water-bearer; -mangel, scar- 
city of water; melon, water-melon, Cucurbita 
citrullus; -meſter, master-turncock; -mynte, 
water-mint, Mentha aqvatica; -mengde, quan- 
tity of water; -merke, (i Papir) water-mark; 
-molle, water-mill; -nymfe, water-nymph; 
“nod, fe mangel; -orgel, water-organ, hydrau- 
licon; orm, water-worm; -perle, fe Glasperle; 
-piber, sea titling, rock pipit, Anthus aquaticus ; 
t-pladder, puddle, plash; plante, aquatic plant; 
-poſt, pump; prove, water-ordeal; -pyt, pol, 
pool, puddle; pos, water-bucket; rende, water- 
pipe; ret, horizontal, level; -tethed, horizon- 
tality; -rig, adj. abounding with water; -rigs 
dom, abundancy of water; -tige, watery king- 
dom; -vire, water-rail, Rallus aqvaticus; -rotte, 
water-rat; f-rollike, fe -fiol ; -ter, conduit- 
pipe; -famlitg, collection of water; -ſamlings⸗ 
bafin, catch-water reservoir; -ffade, damage by 
water; -f€at, water-tax; -ſkel, water-shed ; | walk, promenade; -manbd, wanderer, way-farer, 
ſkiftningshane, St. Z. change-water cock; traveller; -rotte, brown el, Norwegian rat, 
* 


surface of the water; -ffrue, water-screw, spiral 


-f€y, adj. afraid of water; -f€y, en. w. 


snake; water-hose ;- mag, watery taste; t- ſnarre, 


-ffrne; -fnog, fe flange; ſot, fe Baterfot ; 
-fpand, water-pail; ſpejl, surface el. mirror of 
the water, expanse of water; level of the sea; 
-fpidsmus, water-shrew, Sorex fodiens; “fpring, 
jet of water, fountain; -ſtand, height of the 
water; St. E. water-line; hoi —, high water; 
lav —, low water; -ſtandsmaaler, en. water- 
mark; S/. E. water-gauge; ⸗ſtemning, dam- 
ming up of water; -ftjerne, water-star, Calli- 
iriche verna; -ftof, hydrogen; -ftraale, jet of 
water; -ftremt, torrent of water; -fteer,; water- 
ousel, Cinclus aqvaticus ; -ftevler, pi. water-proof 
boots; -fugende, adj. absorbing water; -fuppe, 
water-gruel ; -foelg, ſe-hvirvel; trug, water- 
ing trough; -truffer, adj. water-soaked; -tryk, 
pressure of water, hydrostatic pressure ; -tet, adj. 
water-proof, water-tight; tonde, water-cask ; 
-ubr, water-clock, clepsydra; -»ej, water-way ; 
~bogtt, water-cart; veœgt, level; »vegtslere, 
leveling; verk, water-works, pl.; veœſen, 
establishment for the supply of water; -ogle, 
water-newt. Bande, et. a heavy fall of rain; 
coll. det er et sſende —, det oſer — ned, it 
is pouring down; heit, lavt —, high, low water; 
dagligt, — the common height of the Water. 
Vandet, adj. watery; jig. insipid. — 
Vandal, en. er. (ogſaa fig.) Vandal. Van⸗ 
dalisme, en. vandalism. : : 
Bande, v. ¢. to water, irrigate; (Kvceg o. d.) 
water; v. i. (om Kanonkugle) to graze the water. 


ſted, watering place; trug, watering-trough; 
-vogn, water- cart. TR 

Vandel, en. ud. p'. conduct; Handel og —, 
trade and commerce, business common inter- 
course. : 


Vandre, ». 1. to wander, walk, roam, peram- 
bulate; — ind, to immigrate; — ud, to emi- 
grate; et ande Koſteſkaft (o. l.), a perambulat- 
ing broomstick, ete.; en — Ridder, a knight 
errant. Vandrebog, a kind of passport for 
travelling journeymen; due , passenger-pigeon; 
-ſalk, passenger- el. pelerine-falcon, Falco pere- 


-e. wanderer, way-farer, rambler, roamer. 


andre), ramble, peregrination, perambulation. 
Vandringsaar, years of wandering; bane, 


* 


fille, v. fe feel ; -fkoldet, adj. scalded; -fforpe, 
pump; -ffref, hydrophobia ; -ffud, water-shoot; — 


= 


ratery 
cloud; -ffyf, heavy shower; -flaaet, adj. da- 
maged by water, water-damaged; -flatige, water 


fe rixe; ſnegl, (Dyr) water-snail; fe ogſaa: 


Banding, en. watering, irrigation. Vandings⸗ 


Vandring, en. er. wandering, etc. (fe. 


way, route; -ferd, journey, pilgrimage; gang, 


* 


5 


grinus; »lyſt, roaming propensity. Vandrer, en. 


„„ oe 


0 pilgrim’s staff; vej, way, route. 
_ Bane, en. r. custom, habit; -n er den an⸗ 
den Natur, use is second nature; komme i — 


„to get into the habit of; komme af — | f. 


„to get out of el. to lose the habit of; 


gore fig Noget til —, to make a habit of | 
something; have til — at, to have a habit of. 


Danedyr, jig. creature of habit; slave of cus- 
tom; -menneffe, fe -Dpr; -fynd, habitual sin, 
besetting sin. 


Banfeodſel, en. abortion. ; 


Vanfor, adj. crippled, lame, disabled. Van⸗ 


forhed, en. lameness. A 


Vang, en. (enclosed) field. 8 

Vange, en. »r. (paa Trappe) string-board ; 
N. 7. (paa Rappert) cheek. 5 

Vanheld, et. misfortune, disaster. Vanhelde, 
v. k. to disfigure, deform. is : 

Vanhellig, adj. profane, Vanhellighed, en. 
profanity, profaneness. Vanhellige, v. t. to 
profane, desecrate. Vanhelligelſe, en. profana- 
tion, desecration. 

Banhedre, v. t. to dishonour, disgrace. 

Vanille, en. ud. pl. vanilla.-B-ftang, v. pod. 

Vankant, en. er. bad level, sap. Vankantet, 
adj, flawed, sappy. 

Banke, v. 7. to stroll, roam, wander, rove; 
v. impers. der r aldrig andet end Hug, I am 
always sure of a drubbing; der -r Hug, Hvis 
+. +, you may expect a drubbing, if; der -de 
Hug, there fell some blows; der r god Mad 
og Drikke, there will be a treat; der de Bin 
Dg Rage, we were treated with wine and cakes; 
der ar ikke Noget idag, you won't get anything 
to-day; I shall not give you anything to-day. 


Vankelmodig, adj. fickle. Vankelmodighed, 
en. fickleness, : , 
Bankundig, adj. ignorant. Vankundighed, 


en. ignorance, N 
Vanlig, adj. usual, customary, habitual. 
Vanmagt, en. impotence. Vanmegtig, adj. 
impotent. 
Vanry, Vanrygte, et. ill repute, disrepute, 
discredit. 
Vanrogt, bad tending, neglect. 
. F. to tend ill, neglect. 2 
Vanſire, fe Vanhelde. 
Vanſkabe, v. t. to deform, disfigure, misshape. 
Vanſkabt, adj. deformed, disfigured, misshapen. 
Vanfkabthed, en. deformity, monstrosity. Bane 
ffabning, en. monster. 


Vanrogte, 


Vanſkfelig, adj. difficult. Vanſkeliggore, v. 4. 


to impede, render difficult. anſkelighed, en. 
-er, difficulty ; legge er ivejen, to throw diffi- 
culties in the way of. : : 
anféebne, en. unhappy fate, misfortune. 
Vanſkotte, je Vanrogte. 
Banflegte, v. 1. to degenerate. Vanſlegt⸗ 
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_ Mus decumanus; -ftand, pilgrimage; ſtav, 


Var 


ning, en. (det at vere v.) degeneration; 
ſom er v.) degenerate being. ; 
Vanſmag, en. ill taste. ; 
Vanſmeegte, v. i. to languish, faint, grow 
‘aint. —_ : 


(den, 


Vant, adj. & part. accustomed, used. 

Vant, et. er. V 7. shrouds, pl. 

Vante, ». t. & 1. jeg r. el. det r mig, I 
want. 

Bante, en. r. mitten. = 

Vantrives, v. dep. to thrive ill, pine away; 
Pigen —, the girl is stunted. Bantreven, ach. 
stunted. Vantrivelſe, en. thriving ill, pining 
away, Vantrivning, en. stunt; fe ogfaa Van⸗ 
trivelfe. 

Vantro, adj. (ſom ikke tror Andre) ineredu⸗ 
lous, disbelieving ; (ikke rettroende) unbelieving. 
Vantro, en. incredulousness, incredulity ; in- 
fidelity, unbelief. Bantro, Bantroende, en. in- 
fidel, unbeliever. ; 

Vanvare, inadvertence; af —, inadvertently, 
from inadvertence. 

Vanvid, et. insanity, mental derangement, 
lunacy. Vanvittig, adj. insane, lunatic, de- 
ranged. Vanvittighed, fe Vanvid. 

Banvoren, adj. stunted, undersized. 

Vanvyrde, -vore, v. 7. to neglect, slight. 

Sanere, en. dishonour, ignominy, infamy, 
disgrace. Vanere, v. , to dishonour, disgrace. 
Banerende, adj. ignominious, disgraceful, in- 
famous. : 

Var, imperf. af Vere. 

Var, en. je Bor. 

Var, et. je Baar, et. 

Bar, adj. obs. & * watchful, wide awake, 
cautious. Var, adv.; blive —, to become 
aware of, be sensible of, perceive. fare, 
en. (Forvarſel for Doden) wraith. Ware, s. 
(Paapasſenhed) guard, care; tage ſig — el. i 
— for, to take care of, beware of, be on one's 
guard against; tage — paa, to attend to, ob- 
serve, watch, have an eye upon. Ware, v. . 
& i. — paa, to attend to; — ad, to warn; — 
fig, to take care. Varetage, v. . to attend to, 
take care of. Varetegt, en. ud. pl. (Beſkyt⸗ 
telſe) care; (Bevogtning) custody, keeping, safe- 
guard. Varetegsarreſt, -feengfel, custody; 
(Lokalet) house of detention. Varlig, adj. cau- 
tious, circumspect. Varſel, je ndfr. Baro, 
v. i. M. 7. (for Roret) to con. Varſko! enten). 
out of the way! make way! Varſom, fe Bare 
lig. Varſomhed, en. caution, cautiousness, 
eircumspection. Vartegn, et. pl. d. ſ. Varſel) 
omen, forebode; (Somerke) sea-mark; (Kende⸗ 
meerfe) mark. 

Varagtig, fe ndfr. 

Varde, en. r. cairn, beacon, land-mark, sea- 
mark, i 

Bare, v. 7. to last, endure; det vil ikke — 

lenge, it will not be long. Varagtig, adj. 


loft; 


Var 


Bibl. — i Bonnen, continuing instant in prayer. 
Varig, adj. durable, lasting, permanent. Va⸗ 
righed, en. duration, durability, permanence. 

Bare, en. pl. d. ſ. & r. (Ting, fom ſelges) 
ware, commodity, goods, pi; coll. tage for gode 
—, to put up with. Vareforſendelſe, transmis- 
mission of goods; shipment; -fortegtelfe, list 
of goods; (Faktura) invoice; -handel, business 
el. traffic in goods; -hus, ware-house, store- 
house; kundſkab, knowledge of goods; -kelder, 
store-cellar; lager, stock, store; -loft, store- 
-megler, broker; -oplag, depot, store; 
-pris, price of goods; -preve, sample; pattern; 
-regning, invoice, bill of parcels; -ffifte, ex- 
change el. bartering of goods, 

Vare, adj. M. Y. spare. Varegods, spare 
stores; -ftang, spare fopmast; o. fl. 

*Varg, en. er. fe Milo. 

Variere, v. t. & i. to vary, (imellem) range. 
Variant, en. er. (Various) reading. Variation, 
en. er. variation. Varietet, en. er. variety. 

Varm, adj. (ogſaa om Folelſe) warm, hot; 
-e Lande, hot countries, warm climates; gaa 
af fom -t Brod, to go off like hot rolls. 
Varmblodet, -blodig, adj. warm- el. (Ag.) hot- 
blooded; -luftsmaſkine, hot-air-engine. Varmt⸗ 
Vands⸗Beholder, St. Z. hot-well. 


Varme, en. ud. pl. (ogſaa om Folelſer) 
warmth, heat; * fire; ſidde, ligge i »n, 
to sit, sleep in a heated room; coll. — 


Ens Ryg el. Nygſtykker, to curry one’s 
hide. Varmeapparat, warming apparatus: 
-enhed, caloric unity; -grad, degree of heat; 
-kilde, source of heat; Jeder, conductor of heat; 
Aedning, conduction of heat; fe ogfaa -appaz 
rat; -lere, theory of heat; -maaler, calori- 
meter; -ror, air-flue, caliduct; -fpilde, loss el. 
waste of heat; -ftof, caloric, 

Varme, v. (. to warm, to heat; (ved at guide) 
to chafe. Varmebekken, et. warming-pan; 
-dunk, -flajfe, warming-bottle; -fury, linen- 
warmer; -ſten, warming-stone. 

*Barp, et. je Lare-. 

Varp, et. WM. J. warp. Varpe, v. t. N. 7. 
to warp; (fafte) to heave. Varpanker, kedge. 
Varpegods, warps; -trosſe, warp. Varpning, 
en. warping, 

Varſchau, Warsaw. - 

Varſel, et. -fler. (Advarſel) warning; (lovl.) no- 
tice, summons; (Forvarſel, Tegn) omen, forebode. 
Varſelsfugl, ominous bird; mend, p'. sum- 
moners; -ord, pl. warning words; raab, warn- 
ing advice; ⸗ſkrig, ominous shriek; -ſtemme, 
warning voice; -ſyn, ominous vision; -tegn, 
omen; -tid, space of time between citation and 
appearance in court. Varsle, v. t. (advare) to 
warn; (bebude, give Forvarſel) to presage, bode, 
augur; (ſtevne) to summon. Varsler, en. e. 
(Firben) monitor; * (Fugl) butcher-bird, Lanius 
excubitor, Varsling, en. summons, 
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Vartpenge, s. pl. (Embedsmands) allowance; 


_-pligt, fealty; -ftat, vassal state. 


Bed 
Varte op, v. i. & t. to wait (upon), attend. 


(Officers) half-pay; ſœtte paa —, to give an 
allowance; to place on half-pay. * 

Varulv, en. -e. were-wolf. : . 

Vas (88) i nogle Smſ. af Vand, f. Ex. 
Vasarv, drag, fe Vand. Vasſe, v. 7. to 
wade. Vasſen, adj. watery. 4 
Vaſal, en. ler. vassal. V-ed, vassal's oath; 


Vaſe, en. r. vase. =< + 
Bale, en. ud. pl. (det at vaffe, det vaffede Toj) 
wash, washing. Vaff, en. (i Kokken) sink; coll. 
gaa i -en, to come to nought el. nothing, to 
go 2 the ee 9 v. pera coll. ett 
Karl el. Noget, der har vaſket fig, a stunner; 
det Me Tos, en Hat, ojv., der har -t fig, 
she is a stunning girl, that's a stunning hat; 
jeg r mine Sender (i Uſtyldighed), 1 wash 
my hands of it, Vaſken, Vafkning, en. wash- 
ing. Waf€ebjern, racoon, Procyon lotor; -bek> 
fen, fad, wash-hand basin; -handſker, wash- 
leather gloves, washing gloves; -jord, ſe 
Valkejord; -far, washing-tub; -fedel, wash- — 
kettle el. -copper; -Feelder, wash-cellar; -mas 1 
ſkine, washing-machine; -plad8, washing-place; 
-ſeddel, list of things to be washed; -ffind, wash- 
leather; -ffindshanbdffer, je -handffer; -foamyp, — 
sponge; -febe, common white soap; vand, 
water for washing. Vaſker⸗, Vaſkeballe, washing- — 
tub; -hus, wash-house, laundry; -fone, washer- 
woman, laundress; -Ien, wages for washing; 
-pige, laundry-maid. Vaſreri, et. er. wash- 
house, washing-establishment, Vaffers, et. pl. 
d. ſ. laundry, wash-house. * 
Vat, et. ter. wadding. Vatſabrik, wadding 
manufactory; -mager, manufacturer of wad- 
ding. Vattere, v. 7. to wad, stuff (with wad- 
ding). Vattering, en. wadding. : 4 
Vaterbord, et. V. T. water-ways, pl., (paa 
Baad) water-board, (over Dor o. L.) water-spout, 
-table; line, en. N. 7. swifter; pas, et. (water) 


level; -pasſtillet, adj. (om Kanon) point-blank; 
⸗ſeil, water-sail; 


⸗ſkout, en. shipping-master; 
-fot, Vatterſot, en. dropsy; -fotagtig, ſot⸗ 
tig, adj, dropsical; -ftag, et. N. T. bob-stay. 
Batre, v. t. to water; -t Silketej, watered silk. 
Vaticanet, the Vatican. a 
Vatterſot, fe ovfr. 
Vau, s. weld, wold, Reseda luteola. 
Vaudeville, en. r. vaudeville. 
Vauxhall, et. vauxhall. 
Ve, en. ud. pl. (Smerte) pain, ache, anguish; — 
(Sorg) woe; ser, pl. throes el. pains of child- 
birth, Veklage, lamentation; -mod, en. sad- 
ness; -mobdig, adj. sad, atiicied » Jörg g 
-modighed, en. sadness, sorrowfulness. me a 
Ve! intenj. woe! — mig Ulykrelige! woe is 
me! raabe — over, to cry woe upon. 82 oe 
Bed, tet. * en. ud. pi. wood. Vedfavn, 


ap 


Waele he 


. 


ber 


ue 


Hicelp, by el. through his aid; 
vide — ham, it came to my knowledge through 
~ him; — Gud! by God; — min Were, by el. 

upon my honour; der er intet Godt, Ondt — 


3 1 „race, foot-race, horse-race ; 
p 


Bed 


e hard yy Baten, a ate — 


mſen, on the Thames; Helſinger ligger — 


ſundet, Elsinore stands on the Sound; Gla: 
— Leipzig, the battle of Leipzig; Profes⸗ 
ved et Univerſitet, professor at a univer- 
sity; Loege — et Hoſpital, physician to an 
hospital; — denne Tid, at ef. about this time; 
— denne Lejlighed, on this occasion; — Sy⸗ 
net af, at the sight of; — det forfte Hug, at the 
first blow; Lys, by candle-light; — hans 


„ there is no good, harm in ...; der er In⸗ 
tet — ham, he is not good for much; han har 
godt — at gere det, it is an easy thing for him 


to do; vere god — En, to be kind to one; 


han befandt ſig vel, ilde — det, it agreed with 


him, it disagreed with him; blive — Sagen, 


to keep el. stick to the point; blip —, go on, pro- 
ceed; hvad forftaar man — ...2 what is meant 
y+ ..? what is the meaning of. . .? fore — 


Haanden, to lead by the hand; gore — (iſtand⸗ 


tte) en Ting, to mend a thing; jeg kunde 

e gore — det, I could not help it; han holdt 
fig ved mig (holdt fig faft ved mig), he held 
on by me, (holdt fig i Nerheden af mig) he 
Kept close to me; det kommer ikke mig —, it 
is no business of mine; rere — Noget, to touch 
a thing; ftaa — Rytteriet, de lette Tropper, 
to be in the cavalry, the light troops; tales —, 
to speak together; tenke — fig felv, to think 
to one’s self; — Haanden, at hand; vere — 
godt Helbred, to be in good health; vœere — 
Penge, to be in cash; jeg var — at ffrive, I 
was writing el. in the act of writing; vere — 
(tilftaa), to own, acknowledge. 

Vedbend, Vedbende, en. ivy, Hedera. Ved⸗ 


bendblad, ivy-leaf; -krans, ivy-wreath; ranke, 


en. ivy-vine ef. branch. 

Vedblive, v. 7. to continue, goon, persevere; 
han vedbleo at ſpille, he kept on (el. conti- 
nued) playing. Vedbliven, Vedblivelſe, en. 
continuance, perseverance. | 

Vedborlig, adj. due, suitable; — Straf, con- 
dign punishment. ; 

Vedde, v. i. & t. to wager, bet, lay a wager 
el. bet; jeg r med Dem ti mod en, I'll bet 
you ten to one. Vedden, en. wagering ete. 
Veddekamp, contest for a wager; -forfel, driv- 
ing-match, chariot-race; leg, betting-game; 
lobe —, to 

a race, to race; -Jober, racer, race-horse ; 
Aebsbane, race-course el. ground; -maal, 
wager, bet; -riden, ridt, riding-match, race; 
“-toning, rowing-match; fang, singing-match ; 


Danſt⸗Engelſt Ordbog. 
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jeg fik det at 


Ved 


-ſanger, competitor in song; -fejling, sailing 
match, regatta; - ſtrid, fe -Famp; -foomning, 


swimming- match. 


Vederfares, v. dep. to happen, befall; det, 
fom — En, kan ogfaa mode en Anden, what 
happens to one may also befall another; der 
-fores el. ev -faret ham en Ulykke, he met el. 
has met with an accident; Dig ffal intet Ondt 
—, you shall not be hurt; lade En — Met, to 
do one justice. 75 

Vederheftig, solvent: — (troverdig) Mand, 
a man of credit. Vederheftighed, en. solvency ; 
(Troverdighed) credit. 

DBederFoege, v. k. to refresh. Vederkvegelſe, 
ett. refreshment, recreation, b 

Vederlag, et. compensation, requital; til — 
for, in compensation of. Vederlegge, v. t. to 
compensate, indemnify. | 

Bederpart, en er. opponent, adverse party. 

Vederſtyggelig, adj. abominable. Veder⸗ 


ſtyggelighed, en. abominableness , abomination, 


Vedet, en. -ter. vedette, vidette, 

Vedfoje, v. 7. to annex, subjoin. : 

Bedgaa, v. t. to admit, own, acknowledge, 
confess. Vedgaaelſe, en. admission, acknow- 
ledgement. 

Vedhefte, v. t. to attach, annex, affix, ap- 
pend. Vedheftning, en. attaching etc. 

Vedholdende, adj. persevering, continuous, 
incessant, Vedholdenhed, en. perseverance, 

Vedheng, et. appendage, Bedhenge, v. 2. to 
adhere, cleaye to; (tilfoje) to append. Ved⸗ 
heengenhed, en. adherence, cleaving to. Beds 
heengende, adj. appendent. » 

Vedkende fig, v. ref. to own, acknowledge, 
recognize as one’s own. Vedkendes, v. dep. 
d. . Vedkendelſe, en. recognition, recognizance, 
acknowledgement. 7 

Vedkomme, v. . to concern, regard, respect. 
Vedkommende, part. concerned; — Forfatter, 
the author in question; jeg har talt med —, 
I have spoken with the party concerned, with 
the person, the individual. Vedkommende, et. 
ud. pl. for mit —, formy part, as far as I am 
concerned, personally; for Danmarks —, as 
to, with respect to, in the case of Denmark. 

Vedlagt, part. af Bedleage. 

Vedlige, adv. holde —, fe Vedligeholde. 
Vedligeholde, v. 7. (f. Ex. om Bygninger), to 
keep in repair; (bevare) to preserve, support, 
maintain, keep up; de ere godt -dte, they are 
well preserved ef. in good condition. Vedlige⸗ 
holdelſe, en. keeping in repair; preservation, 
maintenance. 

Vedliggende, ach. adjacent, adjoining. 

Bebleegge, v. 1. to append, affix, annex, (i 
Brev) inclose; -fagt, inclosed etc., under this 
cover. 0 

Vedrore, v. 7. to touch, concern; 


fe ogfaa 
Vedkomme, v. .. 7] 


34 


Ved 

Vedſtaa, v. t. to maintain, stand by, persist 
in asserting. . 8 8 
Vedtage, v. t. to agree (on), resolve; Beſlut⸗ 
ningen toges enſtemmig, the resolution was 
carried unanimously; -n, agreed, received, esta- 
blished, conventional. Vedteœgt, en. er. re- 
ceived el. established custom, habit, standing 
rule el. order. 
society). Bedtegtshenfyn, regard to established 


custom; -mœsſig, adj. customary, established 
by custom. ; 


Vedtegne, v. t. to note, mark, sign. Ved⸗ 
tegning, en. note, annotation, remark. 

Bedtegt, fe Vedtage. 

Vedvant, adj. accustomed. : 

Vedvare, v. %. to endure, continue. Ved⸗ 


varende, «dj. continual, unceasing, constant. 
Vedvaren, -hed, en. continuance. ~ 

Beg, adj. pliant, flexible, limber, * weak. 
Vegryggen, the small of the back. Vege, 
v. t. to make pliant. Beghed, en. pliancy, flexi- 
bility, limberness. 

Vegetere, v. i. to vegetate, 
pl. vegetables. Vegetabilſf, 
Vegetation, en. vegetation. 
vegetative. 

{Begne, v.t. to bend; — et Som to rivet a 
nail. 3 

Vegne, pl. paa mine, hans, hendes —, on 
my, his, her behalf el. account. 

Vehikel, et. ⸗-kler. (ogſaa fig.) vehicle. 

Bej, en. e. way, road; den korteſte —, the 
nearest way, the shortest cut; den halve —, 
halfway; Den vaade —, Chem. the wet pro- 
cess; et Stykke —, some distance; en Mils 
— herfra, at a mile's distance; Dydens —, 
the path of virtue; gaa Nettens —, to go to 
law; gaa, ride fin —, to go off, ride off; gaa 
din —, get you gone, go about your business; 
han kommer ingen — dermed, he does not get 
on, he makes no progress; jeg kan ingen — 
komme med ham, I can do nothing with him; 
alle Veje fore til Rom, there are more ways 
to the wood than one; det har gode —, there's no 
hurry, it is no matter; af -en, out of the way; gaa 
af-en, get out of the way; det ligger af en for 
mig, it is out of my way; det var ikke af en, 
om, it would not be amiss el. inexpedient, 
would be as well, no bad thing; hvad er der i 
-en? what is the matter? what has happened? 
what hinders? vere, ftaa En i en, to be, 
stand in one’s way; legge En Noget i -en, 
to throw something in one’s way; *legge i — 
el. en, to set off, set out, jig. go at it; give 
fig paa en, fo set out; paa en fortalte han 
mig oſv., as we went along etc.; pad — til, 
bound for; vere paa -en til at . „ to be on 
the point of; paa gode -e (om Fruent.) in the 
family way; vere paa gode -e til, to be in a 
fair way to; aa rette —, on the right road; 


* 


Vegetabilier, 
adj. vegetable. 
Vegetativ, adj. 
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road- work; 
plantain, Plantago; 


Vedtegter, pl. by-laws (of a 


fomme paa gale -e, to go astray el. wrong; 


komme til e, to come to light. Xejanleg, 


making el. construction of roads; arbeide, 
-betjent, overseer of roads; -bred, way-bread, 
-bygning, en. fe -anleg; 
-farende, adj. wayfaring; fred, (public) se- 
curity on the road; -fpld, road-metal, road-co- 
vering; -greft, ditch by the roadside; -infpefs 
ter, road-surveyor; -fendt, adj. acquainted 
with the road; 
-kyndig, fe -Fendt; lede, v. t. to guide, lead, 
conduct; instruct; leder, guide, conductor; 
-ledning, en. guidance, conduct; instruction; 
-lengde, distance; los, adj. pathless, track- 


less; -maal, je -lengbde; -maaler, pedometer; — 
_-maaling, 


Measuring of roads; -mefter, in- 
spector of roads; mode, (Mode af Veje) meet- 
ing of roads; (Mode paa Vej) meeting on a 
road; -opſyn, surveying of the roads; -opfyn3- 
mand, je inſpekter; -penge, turnpike-money;_ 
-pel, finger-post; rider, mounted post el. 
patrol; -fifferhed, safety of the roads; fat, 
road-tax; -ffel, (Sted, hvor Veje dele fig) branch- 
ing off of a road; (Skel, dannet af en V.) limit 
formed by a road; -fpor, fe Hiulſpor; *-ftolpe, 
road-post (to mark out the length of road, that 
each landowner is bound to keep in repair); 
-ſtykke, piece of a road; 
-ftev, road-dust el. drift; -tolb, duty el. toll 
paid on a road; -tering, provisions for the 
road; -vild, adj. bewildered; -vifer, (Mand) 


guide; (Afviſer) finger-post, direction-post ; (Bog 
med Adresſer) directory; 5 8 : 


-veefen, matters con- 
cerning roads. . 
Veichſellfloden), the Vistula. 
cherry-stick, 

Vejde, v. t. to bag, shoot, catch. 

Veje, v. 1. & k. to weigh; vog, Merc. weigh- 
ing; man kan ikke — det op med Penge, it 
is not. to be had for love or money; — op 
imod, to counterbalance, be equal to. Veje⸗ 
feddel, weighing- certificate. Veining, en. weigh- 
ing. Vejer, weigher. Wejerbod, -hus, weigh- 
ing-house; -mefter, je Vejer; -penge, duty 
paid for weighing, weighage; (for Uld) obs. 
tronage. : 4 

Veje, v. t. obs. (ihjelſlaa) to slay. 

Veile, en. r. ford. 

Veilede, fe Bex, en. QS 

Beir, et. (Vejrlig) weather; (Mande) breath; 
(Vind) wind; *(ugt) scent; godt —, fine 
weather, a fine day; alle Slags —, all weath- 
ers; ont et tillader, weather permitting; et 
blefer, hoor det vil, the wind bloweth where 


it listeth; i -et, up, aloft; til 8, N. 7 aloft; 
tabe -et, to lose breath; trœkke et, to draw 


breath; trœkke et dybt, to draw a long breath; 
ſnakke, gore Noget hen i et, to talk, do some- 
thing heedlessly; flaa Noget hen i — og Bind, 


-arbejder, road-labourer, navvy; 


-kors, cross on the roadside; — 


-ftette, milestone; — 


En 


: Veichſelror, 


* 
* 


— 


rora borealis; lere, meteorology: 


es Vej : 


to make light of a thing; komme under — 
med Noget, to get scent of a thing. BVejrbog, 
journal of the weather; -faft, adj. wind-bound; 

vane ; -gab, air-hole; glas, weather-glass; 
*-haar, pl. tactile hairs, long hairs on the 
muzzle (of cats etc.); *-haard, adj. exposed to 
hard weather, unsheltered, storm-vexed. wind- 
loved; -hane, weather-cock; -hat, -hette, hood 
for a chimney; -hul, air-hole; -iagttagelfe, me- 
teorological observation; -fave, squall ; -fuling, 
breeze; »kyndig, adj. weather-wise; lag, 
weather, climate; -[y8, Saint Elm's light; au- 
-merke, ſe 


-tegn; molle, wind-mill; -profet, weather- 


Prophet, weather-spy; -ffifte, change of weather; 


--flagen, adj. weather-beaten, -bitten ; -fol, mock- 
sun; -fpaadom, prognostication of the weather; 
f-ftaf, weather-gall; f-ſtemt, adj. scant of 
breath: -ftreg, direction of the wind ef. current 
of air; -ftette, portion of a rainbow seen in the 


horizon; -ſyn, fe Luftſyn: -tegn, sign el. 
prognostic of the weather, Vejre, v. f. + to air; 
*to scent, get scent of, wind; — hen, bort, 


fe Dennejre, v. t. Vejrlig, et. weather. 

Veit, en. er. ditch, drain; lane. 

Veitsdans, en. St. Vitus’ dance. 

*Bejv, fe Bev. 

Bel, et. ud. pl. weal, welfare, benefit. Vel, 
adv. & conj. well: befinde fig vel, to be well; 
han er — faren, he is well off; det gaar ham 
—, he gets on well; ville Gn —, to wish one 
well; foo —! I wish you good night: gore —, 
to do good; Kiolen er — vid, the coat is 
rather wide; (godt og) — otte Tommer, fully 
el. quite cight inches; han gor det —, naar 
man beder ham derom, I dare say he will do 
it when he is asked: tror Du — at han tile 
giver mig, do you think, indeed, that he will 
pardon me; jeg bebover dog — ikke en ny 
Fuldmagt, I suppose I shan’t require a new 
power of attorney; han kan — vere 40 Aar, 
I fancy he may be about 40; vel... men, 
certainty, it is true, no doubt... but; though; 
— finder man det ofte, men ikke altid, no 
doubt, it is often found but not always: — den, 
fom lever ufendt og umisundt, happy he 
(the wan) who lives unknown and unenvied; 
— modt! well met; vel roet! N. 7. rowed off 
all! way enough! 
Belagtbar, adj. right worsnipful; -anftendig, 
adj. proper, decorous; -anftendighed, pro- 
priety, decorum; artet, adj. well-bred, well 
brought up, not degenerated; -baaren, adj. 
well-born ; (Titulatur) worshipful; -baarenhed, 
Deres —, your worship: -befindende, et. health- 
fulness, healthiness; -behag, delight, pleasure; 
i Hvilfen jeg Haver —, in whom I am well 
pleascd; -behageitg, adj. pleasing, agreeable, 
grntiſz ing; han er mig — (ogfaa 67b/.) I am 


well pleased in (with) him; -behagelighed, en. 


—, nu —!} well, well then! 


Sake 


"1 


Vel 


je Velbehag; »bekendt, adj. well-known, fa- 
miliar; -bemeldt, adj. before mentioned; -be⸗ 
raad, Beraadt, adj.; med — Hu, deliberately; 
-betenft, well considered, well-advised; -bes 
vaagen, adj. gracious, favourable; bygget, 
adj. well-built; -byrbdig, -byrdighed, fe -baas 
ren; -Dannet, adj. well-formed; -dedig, ſe⸗go⸗ 
rende; -forrettet, adj. well-performed; -fors 
ſkyldt, well-merited; -forftaaet, well-understood; 
-forfynet, well-provided; -fortjent, well-deser- 
ved; -ferd, welfare; -ferdsfommittee, com- 
mittee of public safety; ⸗fœrdsſag, matter of 
vital importance; -gaaende, et. (at drikke baa 


Ens —) (to drink one’s) health; (Velfœrd) wel- 


fare; (Held) prosperity; -gerning, benefit, 
charitable deed; -giort, adj. well done; -grun⸗ 
det, adj. well-grounded, well-founded; -ge 
rende, adj. (ſund) beneficial, salutary; (veldœdig) 
beneficent, charitable; -gerenhed, en. benefi- 
cence, charity; -gerenhedsanſtalt, charitable 
institution; -gerenhedsſelſkab, benefit-society; 
-gerer, en. e. benefactor; -gorerinbde, en. be- 
efactress; -havende, adj. in easy circum- 
stances; -havenhed, easy circumstances, opu- 
lence; -haver, coll. well-to-do man, people; 
-holden, well-to-do; -klang, harmony, melody, 
euphony; -flingenbe, adj. euphonic, euphonious, 
harmonious ; -fleedt, adj. well-dressed; -kommen, 
adj. welcome, acceptable; sare —, (om Per⸗ 
jon) to be welcome; byde, hilſe —, to wel- 
come; -fomft, en. welcome; -fomftbeger, cup 
of welcome; -fomftdrif, draught of welcome; 
-komſthilſen, welcome; komſtſkaal, fe -fomfts 
beger; -levnet, luxurious living; Augt, per- 
fume, scent, odour; -Iugtende, adj. odorous, 
sweet-scented, perfumed; -lyd, pleasing sound, 
euphony, harmony; -Ipdende, adj. fe Kklin⸗ 
gende; -Ipft, fe ndfr.; -lerd, adj. erudite; 
-magt, vigour, strength; -magtsdage, days of 
vigour el. power; -menende, «adj. well-mean- 
ing, -intentioned; -ment, adj. well-meant, -in- 
tended; opdragen, adj. well-bred; ordnet, 
well arranged; -rettet, adj. well-directed, -ai- 
med; -feet, adj. looked upon with favour, po- 
pular; -figne, v. ¢ to bless; Gud — Dem! 
God bless you! faadan en -t Pige, such a 
dear girl; -fignelfe, en. -r. blessing, benedic- 
tion; -findet, ach. well-intentioned, well-dis- 
posed; -ffabt, adj. well-shaped, well-made; 
-fmag, fine, agreeable taste ef. flavour; -ſma⸗ 
gende, adj. savoury; -ftaaenbde, fe -havende; 
-ſtand, prosperity, prosperous circumstances; 
F coll. turmoil, havoc; -ftandsfilde, source of 
prosperity; *-ftelt, adj. well-ordered, -con- 
ducted, -managed; -talende, adj. eloquent; 
-talenhed, en. eloquence; -tilfreds, adj. well- 
satisfied; -tilfredShed, satisfaction; *-tjent, 
adj. old (in the service) and deserving; -tem- 
fende, adj. of good principles, right-minded; 
-valgt, well-chosen, -selected; -vilje, benevo- 


34 


Vel 


lence, good-will ; -villig, adj. benevolent; -villig⸗ 
hed, en. fe -vilje; voxen, adj. well-grown; -vere, 
et. well-being; ynder, well-wisher, favourer; 

-edel, worshipful; -cedelhed, worship; erver⸗ 

dig, adj. reverend; -œrvœrdighed, reverence. 
Velan! interj. well! go to! < 

Vele, en. r. (i Metal) flaw. 

Velinpapir, et. vellum-paper, wove paper. 

Belling, fe ae 

Vellyſt, en. (hog Grad af Velbehag) luxury, 
delight; (ſanſelig Nydelſe) sensual rapture; (Til⸗ 
bojelighed dertil) voluptuousness, sensuality, 
lust. Vellyſtig, adj. (hengiven til Vellyſt) vo- 
luptuous, sensual; (ſom vekker el. rober Vel⸗ 
lyſt) lascivious, wanton. Vellyſtling, en. vo- 
_luptuary, debauchee. 

Veloeiped, en. er. velocipede, (paa to Hjul) 
bicycle, 

Vemodig, je Ve. 

Ven (ee), adj. fe Veen. 

Ven, en. ner. triend; vere en — af, to be a 
friend to; (f. Ex. af Kunſtſager) to be a lover 
of . .; en af mine ner, one of my friends; 
en — af mig, a friend of mine; vœre gode 
-mer med, to be (good) friends, on friendly 
terms, with; gore fig gode ner med, to make 
friends with. Vennefaſt, adj. constant in friend- 
ship; -faom, friendly embrace; -gave, gift of a 
friend; -haand, friendly hand; -hilſen, friendly 
greeting; -hjelp, friendly aid; -huld, adj. affec- 
tionate ; -hus, house of a friend; reds, circle 
of friends, friendly circle; -¥eer, adj. friendly; 
-lag, party of friends; les, adj. friendless; 
-nod, distress of a friend; -pligt, duty of a 
friend, friendly duty; -felffab, ſe lag; -finb, 
friendly disposition, friendliness; -f€sd, bosom 
of a friend; -ſœel, adj. liked, beloved; -tale, 

friendly discourse; -tro, adj. true el. faithful to 
one’s friends; 
-vold, (i) in the custody of a friend. Veninde, 
en. r. friend, fair friend, lady friend. Venlig, 
adj, kind, friendly. Venligſindet, ach. (mod) 
friendly (towards). Venlighed, en. friendliness. 
BenfFab o. fl., fe ndfr. 

Vende, v. t. & 7. to turn; N. 7. (ftagvende) 
to tack, go about; (kovende) to wear; — Ryg⸗ 
gett (gaa bort) to turn one's back; — fig, to 
turn; (om Vinden) to change; — fig pludſe⸗ 
lig, to turn short; Bladet har dt fig, the 
tables are turned; — Anſigtet bort, to turn 
one’s face away; han veed ikke, hvor han ſral 
— ſig hen, he does not know where to turn; 
han -dte fig i Sengen, he turned over in bed; 
— Sinene i Hovedet, to roll one’s eyes; 
om, to turn (back); — Noget om, to turn 
(over) a thing; han -dte Bladet om, he turned 
over the leaf; — ſig om, to turn round; 
op og ned paa, to turn topsy turvy; der var 
-dt op 0g ned paa det, it was turned upside 
down; den Side -r op, that side is turned 
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_-tjenefte, 


-tviſt, dispute between friends; 


upwards ; — Rygger til En, el. — En Nyg⸗ 


gen, to turn one’s back on el. upon one; mes 


dens han -dte Ryggen til, while his back 
was turned; han fad og »die Ryggen til Vin⸗ 
duet, he sat with his back towards the window; 
disſe Vinduer — (ud) til Gaden, 
dows look (out) upon el. face the street; — fig 


til En, to turn to one; — tilbage, to retur > 
— det Indvendige udad, to turn inside out. 


Vendehals, wryneck, Junx torquilla; kaabe, 
turn-coat; -kreds, tropic; -plov, turn-wrest 
plough; -punft, point on which a thing turns; 
— i Ens Liv, critical moment, turning-point, 
of one’s life; -vejfe; gore —, to turn half- 
Way. Vending, en. er. turning, turn; N. 2. 
tacking; (i Stil) turn; 
pinch; coll. man maa fe at hicelpe 
ſnever —, we must make a shift. 
*Bendelrod, fe Baleriana. 
Bender, en. e. Wend, Vandal. Vendiſk, 
adj. Wendish. = / 
Venedig, Venice. Venetianer, en. e. Vene- 
tian; Venetianerinde, (fair) Venetian. Vene⸗ 
tianſk, adj. Venetian. 8 
Veneriſk, adj. venereal; cere —, to have 
the venereal disease; — Sygdom, venereal dis- 
ease, French-pox. l 
Venſkab, et. friendship, amity; flutte —, to 
contract a friendship, become friends; bevis 
mig det —, do me the favour. Venſkabs⸗ 
baand, bonds el. ties of friendship; . -bevis, 
proof el. mark of f.; -brud, breach ef. disso- 
lution of friendship; -forhold, terms of friend- 
ship, friendly terms; „folelſe, friendly feeling; 
-pligt, duty el. office of friendship; 
piece of friendship, friendly act el. 
turn; derne, the Friendly Islands. Benf€abe- 
lig, adj. friendly, amicable. Venſkabelighed, 
en. friendliness. ; 
Venſtre, adj. left; til —, to the left; 
om! to the left! face to the left! 


fig i en 


— Haand, to marry with the left hand; Gif⸗ 
termaal til — Haand, left-handed marriage. 
Venſtrevendt, ach. Zool. with eyes on the 
left side. 


Vente, v. i. (tove) to wait, stay; v. f. (for- 
vente, have i Vente) to expect; await; jeg vil 
— I will wait; jeg vil ikke — lenger, I will 
not stay any longer; — paa En, to wait for 
one; jeg er paa (oppebier) hans Ankomſt, 
I await his arrival; jeg r paa Svar fra bam, 
I expect an answer from him; man r, at 
it is expected, that ...; vi — ham iaften, 
we expect him this evening; han r Breve, he 
expects letters; jeg r mig en rig Hoſt, I ex- 
pect a rich harvest; der r mig et foert Ar⸗ 


these win- 


i en fnever —, at a 


-ſtykke, 


eee Nt Pe ld PAE A ORT 


gifte fig til 


o Conrail 


N 


9 areas 


dy 


bejbe, a difficult work awaits me; — med No⸗ q 


get, to put off, delay a thing; — med Maden, 
to wait dinner; lade En — (haa fig), to keep 
one waiting, Ventepenge, fe Vartpenge; -fal, 


* 


9 


* 


Ven 


Waiting apartment el. room; -ſtund, -tid, time 
assed in waiting. Vente, s.; i —, in expec- 
tation, in prospect. Ventelig, adj. to be ex- 
pected; = probably, likely. Venten, en. 


; e : 
Ventil, en. er. valve. BWentildekfel, valve- 


cover; -fjeder, valve-spring; kammer, valve- 


box. Ventilation, en. ventilation. Ventilator, 


en. -er. ventilator. 


Seat Ventilere, v. 7. (ogſaa fig.) 


Venus⸗Flueſmekke, en. Venus's fly-trap, 
-ſnekke, en. Venus, Venus; 


Dion œa muscipula; 
-vogn, en. wolk'sbane, Aconitum Napellus. 
Veranda, en. er. veranda. — 


Verbum, et. ber. verb. Verbal, adj. verbal. 


Verden, en. er. world; Hele —, all the 


World, the whole world; komme til —, to come 


Joys; -handel, universal traffic; 


Aob, course of the world; 


into the world, to be born; bringe til —, to 
bring into the world, to bring forth; tage — 
fom den er, to take things as they are; det er 
Gang, so goes the world; den ſtore —, the 
great world; den fine —, high life; komme ud 
i —, to see the world; al s Rig dom, all the 
riches in the world; til ingen--3 Nytte, to no 
earthly use el. purpose; ikke for Alt i —, not 
for any thing in the world, not upon any con- 
sideration; ikke for af -8 Herlighed, not for 
all the world’s grandeur; 
Menneſke af —, he is the best man in the 
world, the best of men; med den ſtorſte Ro⸗ 
lighed af —, with all the coolness in life; 
Boad i al — vil han? what in the name of 
wonder does he want? Serden3aanbd, soul of 
the world, spirit of the universe; alt, uni- 
verse; -anffuelfe, view of the world; -barn, 
worldly-minded person, worldling; -begivenbebd, 
historical event; -beremt, far-famed, world- 
famous, very celebrated, of world-wide renown, 
world-renowned; -beffrivelfe, cosmography; -be⸗ 
ffriver, cosmographer; -borger, citizen of the 
world, cosmopolite; -bygning, formation el. 
structure of the world; -del, part of the world, 
continent; -egt, region of the world; erfa⸗ 
ving, experience of the world; -glœde, worldly 
-hav, ocean; 
-herffer, ruler of the world; -biftorie, history 
of the world; -hferne, quarter of the globe; 
-kant, region of the world; fe -bjerne; log, 
adj. worldly wise, having knowledge of the 
world; -flogffab, knowledge of the world, 
worldly wisdom; -fort, map of the world; 
-kundfkab, knowledge of the world; -Iegeme, 
heavenly body; -liv, worldly life, busy life; 
-magt, power of 
this world; -mand, man of the world; -mar⸗ 
fed, emporium; -omfejler, cireumnayigator of 
the earth; -rummtet, def. space; -ffaber, creator 
of the world; -ffebne, destiny of the world; 
-ſprog, universal language; -tret, adj. world- 


wearied ; -udſtilling, universal exhibition. Verds⸗ 
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han er det bedſte 


Bef 


lig, adj. temporal, secular, (ogſaa om Sindet) 
worldly; den -e Diftorie, civil el. profane his- 
tory. Verdsligſindet, ach. worldly-minded. 
Verdslighed, en. temporality, secularity, world- 
liness. ; 

Berk, fe Verk. 

Verling, en. -er. bunting, Lmberiza. 

Vers, et. pl. d. ſ. verse; coll. ſynge paa det 
ſidſte —, to draw near one’s end; to draw to 
a termination ef. close; han ſynger paa det 
ſidſte —, he is drawing near his end, he is 
upon his last legs; hans Taalmodighed fang 
paa det fidfte —, his patience was drawing to 
a close; paa —, in verse; ffrive el. gore —, 
to write el. compose verses. Versart, kind ef. 
species of verse; -bunden, adj. metrical, versi- 
fied; -bygning, versification; -fod, (metrical) 
foot; -linje, line of verse; ere, prosody, rules 
of versification. Verſemaal, et. metre; -ma⸗ 
ger, verse-maker, verse-monger, poetaster. 

Vert, en. er. (i Vertshus) landlord, host, 
innkeeper; (i Alm.) host; (Ejer) landlord; gore 
Regning uden —, to reckon el. count without 
ones host. Vertshus, public house, inn; -hus⸗ 
hold, keeping of a public house; -husholder, 
-husmand, publican, inn-keeper, victualer; 
-huskone, landlady of a public house, mistress 
of an inn; -husrettighed, licence to keep a 
public house. Vertinde, en. r. landlady, 
hostess. 8 

Vertikal, adj. vertical. 

Veſerfloden, the Weser. 

*Vesle, adj. def. little. 2 

Vespe, en. r. wasp, Vespa. Beſperede, 
wasp’s nest; -vaag, honey-buzzard, Pernis api- 
vo. 

Veſperklokke, en. evening-bell. I Veſperkoſt, 
en. afternoon repast, nunchion. 

Veſt, en. e. waistcoat, vest. ; 

Veſt, u. s. west; lige i —, due west; — t. 
N., W. by N.; V. N. V., W. N. W.; N. V. t. 
V., N. W. by W. etc.; mod —, towards the 
west, westward; Vinden er gaaet om til —, 
the wind has shifted to the west; fejle -er paa, 
to sail to the westward; -en for, west of, to the 
west of. Veſtfarer, West-Indiaman; indien, the 
West-Indies ; -indianer,West-Indian ; -indiff, adj. 
West-Indian; -fpft, west-coast, western coast; 
-lanbdet, def. the western part of the country, the 
West, *the West and part of the South coast of 
Southern Norway; lending, inhabitant of the 
„Veſtland“, westerner; manland, Westmania; 
-over, adv. (to the) westward; -phalen, West- 
phalia; -phalſk, adj. Westphalian; -fide, west- 
side, western side. Veſtenfjelds, adj. west of 
the Langfjeld; -fieldſk, adj. det e Norge, the 
West of Norway (west of the L.); -vind, west- 
wind, westerly wind. Veſtergade, West street; 
-havet, the North-sea (off the coast of Jutland) ; 
-kant, Veſtkant, western side; -landene, the 


missory notes; -blanfet, blank draught; 


Bef 


Occident; -leding, western regions, pl.; -len⸗ 
ding, inhabitant of the West, westerner; -port, 
the West-gate. Veſtlig, adj. western, westerly, 
west; -ft, westmost, westernmost. 

Veſtalinde, en. -r. vestal. Veſtalſk, adj. vestal. 

Veteran, en. er. veteran. 3 

Veteriner, en. er.; veterinarian, veterinary 
surgeon. Veterinerſkole, en. veterinary school 
el. college; -videnf€aben, veterinary science. 

Bette, en. r. wight. Vetteild, (fire supposed 
to burn at night in the cairns of heroes), cairn- 
fire; -Ips, fe Lygtemand. 

Vetturin, en. er. vetturino. 

Vev, en. er. crank-handle, winch. 

Vever, adj. agile, nimble, active, dapper. 


Veverhed, en. agility, activity, nimbleness. 


tBeol, Vevle, en. er. rope; (Hsvevl) hay- 
band. Vevle, v. t. to twist. 

Vevling, en. er. N. 7. ratling. Vevle, v. f. 
to rattle down. 

Vexel, en. ud. pi. (Omſkiſtning) change. 
Vexeldrift, en. rotation of crops; rim, alter- 
native rhyme; -fang, alternative song; virk⸗ 
ning, reciprocal effect; -vi8, adj. alternate, al- 
ternating ; adv. alternately. Vexelerer, en. e. 
exchanger, money-changer. Werle, v. t. & i. 
(v. Penge, ſkifte) to change; (udvexle) to ex- 
change. Verling, en. exchange, exchanging. 

Vexel, en. rler. (Tratte) bill of exchange, 
draught, draft; (indenbyes) promissory note, 
note of hand; Primas, first of exchange; 
Sekunda, second of exchange, etc.; Gigt-, 
bill (payable) at sight; trœkke, udſtede en —, 
to draw, issue a bill; akceptere, endosſere, 
proteſtere en —, to accept, indorse, protest a 
bill; jig. trœkke -rler paa, to lay under con- 
tribution. Verelaager, usury by means of pro- 
bog, 
bill-book; -brev, fe Vexel; -courtage, bill 
brokerage; -ejer, fe -haver; -forretning, bank- 
ing business; (enkelt Forretning med Vexel) ex- 
change-matter; geld, bill-debt; handel, busi- 
ness in bills of exchange; -haver, bearer el. 
holder of a bill, bill-holder; konto, account 
of exchange; kredit, paper-credit; -frebditor, 
fe -haver; kurs, (rate of) exchange; -meg⸗ 
ler, bill-broker; obligation, bond having some 
of the privileges of à bill of exchange; -reg⸗ 
ning, calculation of exchange; rente, interest 
on a bill ef. bond; ret, right of exchange; 


(Lovene for Vexler) laws of exchange; rytteri, 
eross- accommodation el. - acceptance, kite-flying 


system; drive —, to be engaged in accom- 
modation- bills; -udſteder, drawer. 

Bert, en. fe Vert. 

Vi, pron. pers. we; 
ourselves. 

Viadukt, en. er. viaduct. 

Vibe, en. r. lapwing, pewit, Vamellus. IV- 
fedt, butterwort, Pinguicula; -ceg, pewit's egg. 


ot... felv, we... 
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adv. oſv., fe ndfr. 


Vid 


Bice-, vice-, deputy-. Vice⸗Admiral, vice- 


iral; -Direfter, deputy-manager; -formanbd, 
fe -prefident, (i Underhuſet) deputy-speaker; 


-guverner, deputy-governor; -Fomge, viceroy; 
-Bongelig, viceroyal, viceregal; -fonful, vice- 
consul; -preefident, vice-president, deputy-chair- 
man; -vert, deputy-landlord. * 

Vicomte, en. r. viscount. : 

Vid, et. ud. pl. wits, sense; gaa fra — og 
Samling, to lose one’s wits. Bidles, adj. obs. 
witless; -loshed, en. witlessness. 2 “i 

Vid, adj. wide, ample, large; -ere, (yderligere) 
farther, further; uden (Omſtendigheder) 
without further ceremony el. ado, as a matter 
of course, just, at once; Doren ftaar paa — 
Beg, — Gab, the door is wide open. 
aaben, adj. wide open; 
back; *-fendt, -fpurgt, 
famed. Vidde, en. ud. pl. width; *extensive 
waste, moor. ide, adv. obs. fe Vidt, ndfr. 
Bide, v. t. — ud, fe Udvide. Vidhed, en. 
wideness, amplitude, largeness. Vidt, videre, 


sprawling on one's 


Bide, v. t. to know; faa at —, to learn; 
lade En — Noget, to acquaint one with el. 
inform one of a thing; han tod mig —, at 
han ikke vilde gore det (gav mig at forftaa), 
he gave me to understand, that he would not 
do it; (ſendte mundtlig Bud) he sent me Word, 


that he would not do it; (ſendte ftriftlig Bud) 
= 5 


arſel) 
lad 
jeg 


he wrote me word, that ete.; (gab mig 
he gave me notice el. warning, that etc.; 
ingen — det! don’t tell it to anybody; 


gad —, jeg gad gerne vidſt, I should like to 3 


know; man kan ikke —, there is no know- 
ing; man vil —, it is said el. understood; 
ikke det jeg veed, not that J am aware of, not 
that I know; faa vidt jeg veed, as far as I 
know, to (the best of) my knowledge; der er 
noget vift, jeg veed ikke hvad, ved ham, there is 
an indescribable something about him; coll. veeb 
Du Hvad! I tell you what! hvad man ikke 


veed, har man ikke ondt af, what one does not 


Vid⸗ 


widely known, far- 


ane 


9. * 


ede 


3 


= 
U 
— 


> 


know, causes no woe; han veed altid at klare 


fig, he always contrives to find away; jeg veed 
mig uſkyldig deri, I know I am innocent of 
it; — af Noget, to know of something; — af 
fig felv, to be conscious; han vil ikke — af 
Sonnen, 


— 


he will have nothing to say to his 


son; jeg vil ikke — af den Stoj (at ſige), I won't = 


have that noise; han vil ikke — Noget af det 
at fige, he won't listen to it, he is unwilling 
to hear of it, he turns a deaf ear to it; her 


2 


veed man ikke af Sygdomme (at fige), diseases 4 


are unknown here; — forud, to know before- 
hand; — med fig felv, to be conscious of; — 
om, to know of el. about; sere ende om, 
to know of, be cognisant of; han veed 
hoerfen ud eller ind, he does not know 
which way to turn. Videbegeerlig, begeer⸗ 


~ knowledge, 


Bidende, s 3 


by el. with my consent, with my will; 
mit — (og Vilje), without my knowledge, 
against my will. 


science; 
system of science; 


en — Opdragelſe, he is a scholar. 
ſkabelighed, en. (hvad der horer til Videnſkaberne) 


matters of science; 


give evidence, to depose; til 


Vid 


lighed, fe Ayſten, lyſt; Ayſt, en. love of 
„ inquisitiveness; lyſten, 
adj. desirous of knowledge, curious, inquisitive, 
den, en. knowledge, knowing. 

med mit — (og Vilje), 
uden 


Videnſkab, en. science, knowledge; er. 
sciences, Videnſkabsdyrker, cultivator of 
-liv, life devoted to science; ere, 
-mand, man of science. 
Videnſkabelig, adj. scientific(al), philosophical; 
— opdraget Mand, a scholar; han har nydt 
Viden⸗ 


(videnſkabelig Dygtighed) 
scientific acquirements. 

Viderverdighed, en. er. trouble, perplexity. 

Vidje, en. r. willow; * withe, withy. Vidje⸗ 
baand, withe, withy, withy band; -fletning, 
osier-work; -fury, osier-basket; ris, osiers, pl. 

Bidloftig, je Bidtloftig. : 

Vidne, v. 1. & t. to give evidence, to de- 
pose; han -de at have feet, he deposed to hav- 
ing seen; — (om) Sandheden, to bear witness 
to, to testify the truth; hans Arbejder — om 
utrettelig Flid, his productions evince inde- 
fatigable application. Vidne, et. r. (den, fom 
vidner) witness; (edfporet) deponent; (Vidnes⸗ 
byrd) evidence; fremfore r, to produce wit- 
nesses; kalde til —, to call to witness; vere 


— tif, to be awitness of; bere — om, to bear 


witness to. Vidnebevis, evidence; ed, oath 
of witnesses; -forher, examination of witnesses; 
-forfel, production of evidence; -pligt, obliga- 
tion of giving evidence; -ftevning, (Handl. at 
indftebne) summoning of witnesses; (Kaldſeddel) 
“writ of summons. Vidnesbyrd, et. pl. d. ſ. 
(Üdſagn om en Sags Forhold oſv.) evidence, 
testimony; (ftriftligt eller mundtligt Udſagn om 
Ens Mening, om Andres Duelighed ofv.) testi- 
monial, attestation; afgive — (for Retten) to 
—, in witness 
(whereof); give Gn et godt —, to give one a 
good testimony el. character. Vidnesfaſt, adj. 
that can be proved by valid witnesses; adv. in 
the presence of witnesses; -for, adj. admissible 
ef. unobjectionable as a witness. 

Vidt, adv. far, widely; comp. videre, farther, 
further; sup. videſt, farthest, furthest; Trœerne 
ere plantede for — fra hinanden, the trees 
are planted too far apart; — og bredt, far and 
wide; tale — og bredt, to speak at great length, 
expatiate, enlarge; gore — og bredt af Noget, 
to make a fuss about a thing; hvor — er han 
kommen 2 how far has he got, what progress 
has he made? han har bragt det — i fin 
Kunſt, he is very proficient in his art; drive 
Noget for —, to carry a thing too far, overdo 
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a thing; for ſaa — ſom, in as far as, so far 
as; det fan for faa — vere godt nok, that's 
very well as far as it goes, so far so good; 
faa —, hvor —, fe Saa, Hvor; hvad faa videre? 
what more? gaa videre, to go on; jeg kan ikke 
gaa videre idag, I can go no further to-day; 
los videre! read on! han lefte videre uden 
at bekymre fig om mig, he continued to read 
without noticing me; og faa videre, and so on, 
et cetera; der er intet videre foretaget, no- 
thing further has been done; indtil videre, for 
the present, till further notice, provisionally, for 
a time. Vidtbekendt, adj. widely known; -be⸗ 


rygtet, adj. notorious; -beromt, adj. far-famed, 


far-renowned; -forgrenet, adj. widely spread, 
wide-branching; -gaaende, adj. far-going; 
-flingende, adj. far-sounding; -ffuenbde, adj. 
far-looking; -ftraft, adj. widely el. far ex- 
tended; udſtrakt, adj. far-extended, extensive. 
Viderekommen, adj. advanced; -mne, s. pl. 
advanced pupils el. learners; -rejfe, further 
journey. é 

Vidtloftig, adj. (i Tale, Stil, ofv.) prolix, 
diffuse, long-winded, lengthened; (udſtrakt) ex- 
tensive, widely extended; (vidt mellem Linjerne 
i Tryk oſv.) wide between the lines; (udſvœvende) 
dissipated; — Slegtninge, distant relations. 


Vidtloftighed, en. prolixity, diffuseness. 


Bidunder, et. e. wonder, prodigy. Vidun⸗ 
derbarn, (little) prodigy; -lanbd, land of won- 
ders. Vidunderlig, adj. wondrous, prodigious, 
wonderful, marvellous. 


Vie, v. t. (indvie) to consecrate; (MEgtefolf) 
to marry; (en Biſp) to consecrate; (en Preſt) 
to ordain (a clergyman). Viebiſp, suffragan; 
-brod, consecrated host; -vand, holy water; 
-vandskar, -fedel, holy-water font el. basin; 
-vandskoſt, holy-water sprinkle. 

Vielſe, en. r. marriage. Vielſebrev, fe Konge⸗ 


brev; -tale, nuptial address. Vielſesatteſt, cer- 


tificate of marriage. i 

Vierwaldſtädterſoen, lake of the Four-Forest- 
Towns in Switzerland. 

Vift, et. pl. d. ſ. puff ef. breath (of the wind). 
Vifte, v. 7. (flagre) to flutter, (langſomt) wave; 
(om Lys) flicker; — med Haanden, med et 
Torklœde, to wave one's hand, a handkerchief; 
Hunden 'r med Halen, the dog wags his tail; 
v. f. (bedege gennem Luften) to waft; (med 
Vifte) to fan. Viſte, en. -r. fan. Viftedan⸗ 
net, -formig, ach, fan-shaped, Bol. flabelliform, 
flabellate; -palme, fan-palm. Biften, Viftning, 
en. waving etc. 

Big, en. e. & -er. creek, cove. 

Vige, v. i. & t. (give efter) to yield, give 
way; (forlade) to depart, leave; (give Plads) 
to cede; — af Vejen for En, to make way 
for one; — tilſide, to step aside; — fin Plads, 
to cede el. give up one’s place; — tilbage, to 


= 
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draw back, recede; vig bort, Satan! get thee 
hence, Satan! Vigeſpor, siding. : 

Vignet, en. -ter. vignette. 

Vigtig, adj. important, consequential; (ſom 
er af r momentous, weighty; gore fig —, 
to affec’ 
er altid faa —, he is so consequential, always. 
Vigtigper, en. coll. busybody. Vigtighed, en. 
importance, consequence; (affekteret) conse- 
quentialness. x : 

Viis, adj. wise, sage, sapient; en — a wise 
man, a sage; de es Sten, the philosopher's 
stone; gore En — paa Noget, to initiate one 
into something, to apprise one of a thing. Bigs 
mand, en. a wise man, sage; (ironiſt) wiseacre. 
Bisdont, en. wisdom. Bisdomsaand, spirit of 
' wisdom; -tattd, wisdom-tooth. Viſelig, viſe⸗ 

ligen, adv. wisely etc. 

Vikar, en. vicar. Vikariat, et. vicariate, 
vicarship. Vikariere, v. .. to act in ef. fill el. 
supply the place of another. Vikarierende, adj. 
vicarious. 

Viking, en. er. Viking, pirate (in ancient 
times); piracy. Vikingsfœerd, tog, piratical 
expedition. : 

Vikke, en. r. vetch, Vicia. Vikkeager, ficld 
of vetches; -halm, vetch-straw; -bavre, oats 
and vetches. 

Vikle, v. 1. to wrap; — ind i (f. Ex.) Papir, 
to wrap up in paper; — ſammen, to roll el. 
wrap up; ſe ogjaa Indvikle, Omvikle, Opoikle. 
Vikler, en. -e. Zool. tortrix. 

*Vikle, v. t. fe Vrikke *. 

Viktualier, pl. provisions, victuals. Viktua⸗ 
liehandler, provision-dealer. 

Vikunje, en. r. vicuna, Auchenia vicunna. 

Bild, ach. wild; (raa, barbariſk) wild, savage, 
uncivilized ; (rovgerrig, grum) fierce, ferocious, sa- 

vage; *(pred) angry, in a passion; en — Dreng, 

a rompish ef. unruly boy; en — Pige, a romp; 

en — (0: uregerlig) Heft, an unmanageable 

horse; -e Wrenneffer, savages; t Kod, proud. 
flesh; e Dyr, wild beasts; et -t Liv, a disso- 
lute life; — af ÜUdſeende, wild, haggard; voxe 

vild, to grow wild el. naturally. Vildand, wild 

duck; -bane, (fongelig) forest; (privat) chase, 

(ogſaa fig.) preserve; basſe, wild boar: Sig. 


wild, hare-brained fellow, scapegrace; -farelfe, - 


en. error; bringe ud af en, to undeceive; -faz 
rende, adj. (f Ex. Vandringsmand) (a wanderer) 
who has lost his way; (forvildet, om Dyr) stray; 
Jig. (fejlagtig) erroneous; J vare fom — Faar, 


ye were as sheep going astray; -fremmed, ach). 


utterly strange, wholly unknown, a perfect el. 


total stranger (to); -fore, fe -lede; -gaas, wild 


goose. Anser ferus; -gaafejagt, wild-goose 
chase; gang, labyrinth; -hovedet, fe -findet; 
-kat, wild cat; jig. a boisterous child; (ifer en 
vild Pige) a romp; -lede,-v. t. to lead astray, 
mislead, misguide; mand, savage; -mark, waste, 


* 
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importance, to be consequential; han 


of firm resolution; 


; a 
Bi “a ee 


wilderness; -moſe, moor; -orne, wild boar; 


-raadig, adj. irresolute; -findet, adj. wild; 
-fo, wild sow; -fpor, wrong track el. scent; 
fore el. bringe En paa—, to put one on a Wrong 
el. false scent; -fti, wrong path; * ſtraa, s. 
fomme paa —, to go astray, go wrong; * ſty⸗ 


ring, ſe - basſe, g.; -fvin, wild⸗ boar; (ungt)shoot, — 


shoat; -ſpinehund, boar-hound; -foinejagt, hunt- 
ing the wild boar; -foinefpyd, boar-spear. Bild, 
adv. fe ndfr. Vilde, v. k. to mislead. Vildes, 
v. pass. to go astray. Vildelſe, en. (Fejltagelſe) 
mistake, error; : 
ies 
er kommen i — dermed, has put me to a 
stand; bringe En i —, perplex , puzzle, 
confuse one. Vildhed, en. wildness, savageness, 
ferocity, fierceness; (Urolighed, Uſtyrlighed; Kaad⸗ 
hed) wildness, unruliness; rompishness. Vild⸗ 
ling, en. wild seedling. Vildſkab, et. wildness. 
Vildſom, adj. intricate. Vildſomhed, en. in- 
tricacy. : 
Bild, vildt, adv. wrong, astray; fare —, to 
go astray, lose one’s way, stray; voxe t, to 
grow wild; lede En —, to lead one astray, 


mislead ; en — fremmed Mand, a total stranger; 


tale -t, to talk wildly, to rave. 
adj. growing wild. 
Vildig, adj. partial. 


Vildtvoxende, 


Vildt, et. ud. pl. (ogſaa om Kod) game; (meſt — 


om Dyrekod) venison. Dildtgerde, fence to 
keep out deer; handel, dealing in game; (Suz 
tifen) poulterer’s shop; -handler, poulterer and 
kruiterer; -fkade, damage done by deer; -ffind, 
fur (of wild animals); -ftade, preserve; -ftanbd, 
stock of deer; -tyv, dear-stealer, poacher ; -ty= 
veri, deer-stealing, poaching. 7 

Vilje, en. -r. will; faa fin —, to have one's 
will; han vil have fin —, he will have his own 
way; drive ſin — igennem, to carry one's 
point; med —, on purpose, purposely; Alting 
gaar ham efter —, every thing succeeds to 
his wishes; vere el. gore Gn til —, to oblige 


one; ikke med min gode —, not willingly, not 


when I know it; Guds — fre! God's will be 
done! Mands — Mands Himmerig, my mind 
to me a kingdom is. Viljebeſtemmelſe, deter- 
mination of the will, volition; -faft, adj. ‘firm, 
-faftbed, firmness (of mind 
el. purpose); -frihed, freedom of will; -los, adj. 
having no will of one’s own; -loshed, want of 


will; -retning, direction el, bent of the will; 
-fiprte, -fter®, je -fafthed, faſt; -foag, weak, 
pliable. Viljesfrihed, fe Vilje-; -ytring, ex- 


pression el. manifestation of the will. 

Vilkaar, et. pl. d. ſ. (Betingelſe) condition, 
terms; (Omftendigheder) circumstances; paa el. 
under disſe —, on these terms; * fe Aftegt. 
Vilkaarsmand, fe Wftegtsmand. Vilkaarlig, 
adj. (frivillig) spontaneous, voluntary; (egen= 
megtig) arbitrary; (i Lopſproget, om Kontrakter) 


(Sindsfraveerelſe) © delirium. — 
Vilderede, en. & et. perplexity, confusion; 


a a ca 


Bit 


conditional. Vilkaarlighed, (Frivillighed) spon- 
taneousness, voluntariness ; (Egenmegtighed) ar- 
bitrariness. 
Ville, v. i. & t. to be willing; (onſfe) to wish, 
want; jeg vil, I will; jeg vilde, I would; jeg 
-t, I have wished (meant, intended) to; 
i har aldrig t, he has never been willing 
to; at jeg ſkulde —, that I should wish to; 
han vil, at jeg ffal-gaa, he wishes me to go; 
ee kan ikke Alt, hvad det vil, man 
annot do all that he pleases; man kan, hvad 
man vil, where there is a will, there is a way, 
7 nothing is impossible to a willing mind; han 
Sie gure det, naar han vil, he can do it, 
* he will, chooses el. pleases; han kunde 
nok gore det, men han vil det ikke, he could 
do it, but he won't; gor, head De vil! do 
Whatever you please! ger med mig, hvad Du 
vil! do your worst! fom Du vil, as you like 
ef. please; hvad vil Du (mig)? what do you 
want (of me el. with me)? han baade vil 
og ikke vil, he is wavering, he does not 
know his own mind; ban veed ikke, hvad 
han vil, he does not know his own mind; 
Kongen vil det, it is the king’s pleasure, 
the king wills it; om Gud vil, if it 
please God, God willing; hvad enten han nu 
vil eller ikke, willing or not willing; uden at 
E det, unintentionally, unawares; det vere nu 
ſom det vil, be it Whatever it may, however 
that may be; {fe hvad der —! whatever may 
happen; han fige, hvad ban vil, whatever he 
may say; han sere hvem han vil, whoever 
he may be; det sere naar eller hvor det vil, 
whenever el. wherever it be; han har -t 
min Dod, he wished my death; han vil mig 
vel, ef. mit Vel, he wishes me well; han vil 
mig ilde, he wishes me harm; jeg vilde gerne 
gaa, I want to go; jeg vilde juſt have gaaet, 
da Du kom, I was just going away when you 
came; jeg vil gerne gore det, I am willing el. 
ready to do it; jeg vil ikke gerne gore det, I 
am unwilling to do it, I should not like 
t do it; jeg vil hellere blive, I had rather 
stay; jeg vil (vilde) hellere have The 
(end Kaffe), I shall (should) prefer tea (to 


coffee); jeg vil el. vilde gerne have den Bog, 


I should like to have that book; han vil have 
100 Nolr. for det, he asks 100 Rdlr. for it; 
hvad vil Du have, at jeg fal gore? what 
will you have me do? jeg vil have, at Du ffal 
gaa, I want you to go; jeg vil rejfe i Mor- 
gen, I am going away to-morrow; hvad vil Du 
fige dermed? what do you mean by that? vil 
Du veere faa god at ſige mig oſv., please tell 
me, tell me, if you please; jeg vilde onffe ofv., 
I wish el. would; hvor vil han hen? where 
is he going? fig. what is he driving at? what is 
he up to? han vil nu til at gaa, he is now 


about to go; ban vil nodig dertil, he is un- 


* 


* 
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willing, loth, reluctant, to do it; der vil meget 
a 7 ig be required. Villen, en. voli- 
ion. g/ adj. willing; ready; fe Vildig. 
Villighed, en. ud. pz. (Lyſt) 1 Ales Pente 
ness; pl. er. (Tjeneſte) favour, service. 

Vilter, adj. giddy, wild, boisterous. 2 

Simmel, en. er. brace, (kun Borejernet) bit. 
Vimmelſkaft, et. bit-stock, brace. i 

Vimpel, en. -pler- N 7. pennant. 

Vims, adj. nimble, brisk, quick. Vimſe, v. b. 
to whisk, fuss, bustle. a 

Vin, en. e. wine. Binaand, spirit of wine; 
(rektificeret V.) alcohol; aar, wine year; ag⸗ 
tig, adj. vinous; anker, wine- anker; vl, 
vine-husbandry ; -bjerg, vineyard ; -blabd, vine 
leaf; -beger, wine-cup, goblet; -beer, grape; 
-berklaſe, bunch of grapes; -beerme, dregs 
of wine; -canbdel, caudle; -dranfer, wine- 
bibber; -drikker, wine-drinker; -drosſei, wine- 
thrush, Turdus iliacus; -drue, grape; drue⸗ 
klaſe, bunch of grapes; -dunſt, fumes of wine; 
-dyrkning, je -avl; »eddike, vinegar; egn, 
wine-country el. -district; -fab, wine-cask; -flaffe,. 
wine-bottle; -forraad, stock el. store of wine; 
-gaard, vineyard; -gaardsmand, vine-dresser ; 
-glas, wine-glass; gud, Bacchus; gering, 
vinous fermentation;-handel, wine-trade;-hand⸗ 
ler, wine-merchant; -hus, tavern; -heft, vin- 
tage; kande, wine-can; kar, wine-vessel; 
-kender, judge of wine; -foldffaal, a kind of 
cold caudle, spiced wine with bread; -fru8, 
wine-jug; -Evift, twig of vine; -fyper, wine- 
cooper; kelder, (privat) wine-cellar; (hvorfra 
Vin ſeelges) wine-vaults; kœr, adj. fond of 
wine; -Foler, wine- cooler; land, wine- country; 
-fev, vine-leaves, pl.; -maal, wine- measure; 
-maaned, vintage month, October; -moſt, fe 
Druemoft; -mudder, wine-mother; perſe, 
wine-press ; -pibe, wine-pipe; prove, test of 
wine; -pel, vine-prop; -ranfe, vine; -regning, 
wine-bill; rig, adj. abounding in wine, viny; 
-rus, intoxication from wine; -fmag, vinous 
taste el. flavour; -ſten, tartar; -ftensfyre, tar- 
taric acid; -ſtok, vine; ⸗ſtue, wine-house; wine- 
room; -fuppe, barley gruel flavoured with 
wine; -fur, -fprlig, ach. having vinous acidity ;. 


⸗ſyre, acid contained in wine; ſœk, wine-bag; 


-tapper, vintner; -tre, fe -ftof; ⸗tonde, wine- 
cask; -valle, wine-whey; -eble, vinous apple. 

Bind, ach. obs. & * warped. fBindffev,, 
adj. fe Bind; ojet, adj. squint-eyed. . 

Bind, s. legge — paa, to apply one’s self 
to, lay one’s self out for, study. Vindſkibe⸗ 
lig, adj. industrious, diligent; -ffibelighed, en. 
industry, industriousness. 

Vind, en. -e. wind; M. 7. breeze, wind; god 
—, fair wind; daarlig —, contrary wind; fejle 
tet ved -en (bidevind), N. 7. to sail close- 
hauled; knibe til -en, N. 2. to hug the wind; 
plages af e, to be troubled with flatulence el. 


= 
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wind; gore — (Bleſt), to brag, boast; vere i 
-en, to be in hot water; det er bare —, it is 
all moonshine; blœſer -en fra den Kant? is 
the wind in that quarter? Vindaaben, adj. 
exposed to the wind, bleak; -boble, air-bubble; 
-brok, pneumatocele; -brud, wind-shake ; -byge, 
squall; -besfe, air-gun; -drivende, adj. carmi- 


native; — Middel, carminative; *-fald, fe 
-felbe; -fang, (amount of) sail; *-flage, fe 
-kaſt; -floj, vane; -felde, tree blown down, 


windfall; -harpe, aeolian el. eolian harp el. 
lyre; -hvirvel, whirlwind; junker, dandy; 
-Faft, squall, gust of wind; -fave, gust of wind; 
-kedel, air-chamber el. vessel; -folif, windy 
colic; »kopper, dry-cupping; ſœtte —, to dry- 
cup; -labd, wind-chest; -let, adj. light as the 
“wind, airy; -maaler, wind-gauge; mager, 
boaster, braggart, braggadocio; -mageri, brag, 
‘humbug; -melle, windmill; -o»n, wind-fur- 
nace; -puft, puff of wind; ret, adj. in the di- 
rection of the wind; NM. 7. head to wind; -rofe, 
card of the compass, compass-card; -ret, air- 
pipe; -fide, windward; Verelſerne paa n, the 
windward rooms; M. Z. weather-side; -ffade, 
damage done by the wind; -ffe, -ffi, barge- 
board, verge-board; -ffifte, change of wind; 
-ſky, cloud indicative of wind; -fferm, screen; 
_ -fnar, adj. swift, fleet as the wind; -fpiller, 
greyhound; -ftille, calm; -ftreg, point of the 
compass; -ftreg, direction of the wind; -ftrem, 
current of wind; -fted, gust of wind: ſyge, 
flatulence; -ter, adj. air-dried; torre, v. f. to 
dry in the air; -vaage, hole in the ice made 
by the wind; -sifer, anemoscope, wind-dial; 
-@g, wind-egg; oje, N 7. wind’s eye. Vinde, 
v. 1. impers. to blow. Vindig, adj. (blœſende) 
windy, blowy; (pralende) windy, bragging, boast- 
ing. Vindighed, en. windiness, propensity to 
brag el. boast. 
Vinde, en. r. windlass. Vindebom, N. 7. 
capstan-bar; -brond, draw-well; -reb, capstan- 
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flydelſe, he has gained el. increased in influence; 
— igen, to win back; regain; — med, to fol- 


rope. ; 

Binde, v. t. (Traad oſv.) to wind; (hejfe 
med en Vinde) to hoist up. Vindebro, draw- 
bridge. 1 

Vinde, v. t. to win; (erhverve) to gain; han 
kunde ikke — hjem, he could not gain his 
home; Du er ikke faa langt idag, you won't 
be able to go so far to-day; *— Noget, el. 
at, to come to an end with, get done with, 
be able to finish, get time enough for; — Gib, 
Plads oſv., to gain time, room; — Sejr, to* 
gain the victory el. the day; — et Land, en 
By, to conquer a country, a town; — Priſen, 
to carry off el. win the prize; — Bifald, to 
gain approbation; han har vundet (i Spil), he 
is à winner, he came off a winner; 10 Point 
er vundet Spil, 10 points constitute game; — 
En for en Sag, to gain one over, to enlist 
one in a cause; han har vundet i f. Ex. Ind⸗ 


Vin 


low; * to master, manage, get through; — 
Sejr over en Fiende, to get the better of an 


enemy, to conquer an enemy; han vandt paa 


Kornet, he had a profit on the corn; *— paa, 
to beat, get the better of; hun bar vundet 
ved fit Ophold her, she has been improved 
by her stay here; han ·r ved nermere Bee 
fendtffab, he improves upon acquaintance. 
Vindelyſt, desire of gain; -fyg, adj. greedy of 
gain, covetous; ſyge, cupidity, lust of luere, 
covetousness. Sinden, en. winning etc. Vin⸗ 
ding, en. gain, profit, luer 7 2 

Vindelbugt, en. er. spiral bend. Vindel⸗ 


trappe, en. r. cockle-stairs, cork-screw stairs; 


(Konkylie) wentle-trap. e 7 
Vindſel, et. -fler. (til Garn) thread-paper. 
Vindſkibelig, -hed, fe Bind, s. 


Vindue, et. r. window, (til at aabne paa 


Dengiler) casement, (til at ſtyde op) sash. Vin⸗ 
duesaabning, bay; -beffag, iron-mounting of 
windows; -bly, glazier’s lead; -bolt, bolt for 
securing shutters; -bue, arch over a window; 
-fordybning, embrasure; -forheining, window- 
bench, -seat; -garbdin, window-curtain; -gitter, 
grating of a window; 


hinges of a window; -farm, window-frame; 
(den nederſte Side deraf) (window) sill; krog, 
fe -hage; -lem, Auge, je -ſkodde; -poft, win- 
dow-post; -pude, window-cushion; 
-ffammel, fe -forhejning; -ffat, window-tax; 
-fkodde, window-shutter; -fprosfe, je -tremme; 
-ftabel, pivot for the hinges of a window ; 
-ftang, window-bar; -tremmte, cross-bar of a 
window, 3 

Vinge, en. r. wing, pinion; N. N (paa Seil) 
gore; -rne (paa en Molle), (mill) wings, sweeps, 
pl.; (paa Dampfkibsſtrue) fans, blades, vanes 
(of the screw). Vingeben, wing-bone; 
En ved et, to lay one by the heels; bredde, 
fe -ftretning; -brudt, adj. having a broken 
wing; -DeefEe, (hos Inſekter) wing-shell el. -case; 


-fang, fe -ftrefning; -fjeder, wing-feather ; 


-frugt, winged el. alate fruit, samara; hat, 
winged cap; -faft, fe flag; let, adj. light- 
winged; es, adj. without wings, wingless; 
-ffudt, adj. winged; -ffyde, to wing; ſkygge, 
shadow of the wings; flag, stroke of the 
wing(s), wing-stroke; fig. winged flight; -ſpids, 


tip of the wing; -ſtrækning, stretch of a bird's 


wings, expanse of wing, alar e.; -ftyffe, wing 

of a (boiled ef. roast) fowl; -ſtœkket, adj. hay- 

ing the wings clipped; -ſtœrk, adj. having strong 

wings; -ftov, dust on the wings of insects. 

Binget, adj. winged. ; 

Vink, et. pl. d. ſ. sign, signal, beck with the 
* 


* 


-glas, window-glass; — 
-bage, hook for fastening a window; -heengſel, 


ramme, 
wWindow-frame, casement; -rude, window-pane; 


tage 


. 


c 


e 


EPR 


2 l 


* 


~ 


Vin 


* 


Vinke, v. i. Gt. to beckon; — ad, to beckon to. 
Vinkel, en. kler. angle; ret —, right angle; 
8, ſtump —, acute, obtuse angle. 

ar „ adj. angular; -hage, square; Typ. com- 


* -iern, cramp, cramp-iron; -maa- 


, goniometer; -maaling, goniometry, mea- 
suring of angles; ret, adj. right-angled; -ffri- 


ver, hedge-lawyer; -tag, right-angled roof. 


Dinter, en. tre. winter; i —, this winter; 


om en, in el. during (the) w.; til —, next winter; 
en over, throughout the winter. 


Vinter⸗ 
aften, winter evening; arbejde, winter work; 
-blomft, winter-flower;. -bleeft, wintry blast; 

bo, winter-dwelling; brug, winter use; 
-brendſel, winter-fuel; -byg, winter-barley; 
-dag, winter day; * the 14th of October; 
-dragt, winter dress; (om Fugl) w. plumage, 
ww. dress; -dvale, hybernation, winter-sleep ; 
-fange, captive in winter; -foder, winter-fodder; 
-fodre, v. t. to winter; -fornojelfe, winter 
amusement; -forraad, winter supply; -fraffe, 
great-coat, winter overcoat; -frugt, winter-fruit ; 
-feldet, adj. felled in winter; -felding, winter- 
felling; -fede, winter-food; „fore, state of the 
roads in winter, sledging; pad -t, on sledges, 
on the snow; -gammel, adj. a winter old; -gemt, 
Kept till late in winter, kept during winter; 

„ groet, adj. grown in the winter; -grœsning, 
winter-pasture; -gron, adj. ever-green; -gront, 
winter-green, Pyrola; -gæœk, snow-drop, Ga- 
antes; -halvaar, winter half-year; havn, 
winter- harbour; -bjem, winter-home; -hus, 
winter-house; -hvede, winter-wheat; -bvile, 
winter-repose; -faabe, winter-cloak; -faal, 
winter-cabbage; -¥jole, winter-gown; -flebder, 
pl. winter-clothes; -fledning, suit of winter- 
clothes; -fledt, adj. in winter-clothes, winter- 
dressed; -kold, adj. wintry cold; -forn, winter- 
corn; -kulde, winter-cold; -kvarter, winter- 
quarters; -landffab, winter prospect; -leje, 
winter-habitation el. -quarters; -lejr, winter- 
camp el. -quarters; -lilje, fe-grent; -liv, winter- 
life; luft, winter-air; legge, v. t. fe -ploje ; 
-maaned, winter month; -morke, winter-dark- 
ness; nat, winter night; ophold, (Livsophold) 
sustenance for the winter; (Opholdsſted) winter- 
residence; -pleje, v. t. to winter-plough; -pere, 
winter-pear; -rejfe, winter-journey; rug, 
winter-rye; -tegt, tending in winter; -fanet, 
adj. sown about winter; -ſejlads, winter- 
navigation; -fmer, winter-butter; -fol, winter 
sun; ſolhverv, winter solstice; -ftade, winter- 
station; -ftorm, winter tempest; -ftue, winter- 
room; -ſœd, winter-grain; winter-crop; -fevn, 
winter-sleep; -tid, winter time el. season; -vej, 
winter-road; viſe En en, to send one about 
his business ef. to the right about; to turn one 
out of doors; -vejr, winter weather; (vinterligt 


BVejr) wintry weather; -vind, winter wind; 
7 > 


4 


* 


539 
band; (med Ojnene) wink; (Hentydning) hint. 


Vinkel⸗ 


Vis 


-vext, perennial plant; -eble, winter- apple. 
Vinterlig, adj. wintry. Vintre over, v. t. to 
winter. g ( 

Viol, en. violblaa, violet, fe Fiol. 

Violin, coll. Viol, en. er. fe Fiolin. 

Violoncel, en. ler. violoncello, bass-viol. 
Violoncelliſt, en. er. performer on the violon- 
cello. 

Vip, s. flaa —, a child’s play with sticks. 

Bippe, v. i. & t. to see-saw, bob up and 
down, rock; Fuglen fad og -de paa Grenen, 
the bird was swinging on the branch; Bornene 
— hinanden paa et Bret, the children are 
‘see-sawing on a plank; Vinden -r Reden op 
Og ned, the wind swings the nest up and down; 
Brettet r, the board tilts up; coll. — af 
Pinden, to put down, worst, extinguish. Vip⸗ 
pen, Vipning, en. see-sawing. Vippebjelke, 
-bom, jib; -breet, see-saw; -galge, strappado; 
-leg, see-saw. Vipſtjert, en. -e. wagtail, Mo- 
tacilla; blaa —, pied wagtail, Motacilia alba. 

Vippe, en. r. (f. Ex. til Brond) swipe; (til 
Harefangſt o. l.) springe; (Ax) ear; ſkyde —, 
to ear. - 

Vips! pop! ; 

Vipſtjert, en. fe Vippe. 

Virak, en. ud. pl. frankincense, incense; jig. 
incense; ſtre — for En, to burn incense to 
one, to flatter one, V. duft, (perfume of) in- 
cense; duftende, incense-breathing. 

Virke, v. i. & t. (indvirke [paa}) to act (upon), 
work (upon), to influence; (om Legemidler) to 
operate; (arbejde) to work; (vœve) to weave; — 
paa Sanſerne, to affect the senses; — Hoven, 
to pare the hoof. Virkeform, form of action; 
-jern, paring-knife, butteris; kraft, power of 
action, active power; -kreds, sphere of action, 
of labour el. usefulmess, district of one's la- 
bours; -lyſt, desire for action; activity of mind; 
-maade, mode of action el. operation; -middel, 
means, agency; rum, space el. scope for ac- 
tion. Virke, et. material. Virkelig, adj. real, 
veritable; adv. really. Virkeliggere, v. f. to 
realize. Virkelighed, en. reality; i -en, in rea- 
lity. Virken, en. working. Virkſom, adj. ac- 
tive; (kraftig [f. Ex. om Legemiddel]) effective. 
Virkſomhed, en. (Egenſkaben at vere virkſom) 
activity; (Virkning) ageney; (Virken) operations, 
efforts, labours. 

Virkning, en. -er. effect, operation. Dirks 
ningsfuld, adj. effective; los, adj. ineffective, 
inoperative; -maabde, fe Virkemaade. 

Virre, je Hvirre. 

Virtuos, en. er. virtuoso. Virtuoſitet, en. 
virtuosoship, mastership, eminent skill. 

Virvar, et. hubbub, confusion. 

Vis (ii), en. ud. pl. way, manner; paa den 
—, in that way. 

Vis, adj. certain; (ſikker, forvisſet, paalidelig) 
sure; — Indtegt, sure, fixed, regular income; 


vil — ikke gore det mere, I am sure, 


R 
* 


han faar -fe Penge om Maaneden, he re- 
ceives a certain sum every month; holde for 
-t, to take el. hold for certain; sere — paa, 
to be certain el. positive of; (vere fiffer paa, 
forvisſet om) to be sure of; t Opholdsſted, 
settled abode; fige for -t, to say for certain; 
vere — i fin Sag, to be sure of what one 
says; vide for t, to know for certain; en — 
Mand, a certain man; lad det vere -t, at Du 
kommer, be sure to come; Du kan vere — 
paa, at jeg ffal komme, I am sure to come. 
Vished, en. certainty ; (Sikkerhed) surety; vide 
med —, to know for certain; faa — om, to 
ascertain, get certain intelligence that. Visſe⸗ 
lig, visſeligen, adv. certainly, surely, to be 
sure, of a surety. Viſt, adv. certainly; han 
8 he won't 
do it any more; Du vidſte det — ikke, you 
did not know it, I suppose; han er 12 Lis⸗ 
pund faa — fom cet, he is twelve stone if he 
is one; jo —! I dare say! indeed! the idea! I 
wish he may get it. Viſtnok, adv. no doubt, 
it is true. : 
Bis-a-Bis8, adv. opposite; en —, a vis-a-vis. 
Viſe, en. r. song, ditty; . (Gadeviſe) ballad; 
forſtaa en balofvedet —, to take a hint. Viſe⸗ 
bog, song-book; -digter, writer of songs; 
-digtning, writing of songs; -freemmer, ballad- 
monger, ballad-singer; -mager, ballad-maker, 
-monger ; -keœlling, woman who sells ballads. 
Bife, v. t. to show; (legge for Dagen) 
to exhibit, evince; — Tender, to show the 
teeth; han -fte mig fin Have, he showed 
me about his garden; en Tjeneſte, to 
do a favour; det vil — fig, we shall see; 
— fig fom Ens Ven, to prove one’s self one’s 
friend; — fig, to appear, make one’s appea- 
rance; (komme for Dagen) become apparent, 
come to be seen; for at — fig, to show off; 
det -fte fig pludſelig, it burst upon the eye; 
Stjernerne -fte fig paa Himlen, the stars 


came out; det -fte fig at vere rigtigt, it 


turned out to be right; — fig fom en Mand, 
to show one's self a man; — fra fig, to refuse; 
— fremt, to show, exhibit; — Gn nogenſteds 
hen, to direct one to a place, (til En) to refer 
one to; — igen, to discover stolen goods (by 
witchcraft); — med Fingeren paa Noget, to 
point at a thing with the finger; viſe En Doren 
el. — En ud, to turn one out, Viſer, en. e. 
hand; queen-bee, Viſergut, en. errand- boy. 
Viſere, v. t. (om Pas, ogſaa: lade viſere) to 
visa, visé. 
Viſir, en. visor, beaver; 
sight; (Minifter) vizier. 
Viſit, en. er. visit; gore en —, to pay a 
visit. Viſitkort, et. (visiting-) card; (fotografe⸗ 
ret) carte de visite. Viſitats, en. er. visita- 
tion, Viſitere, v. t. to search; (om en Biſp el. 
Propſt) to visit. 8 


(paa Kanon oſv.) 
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fe -klud. 


‘phurie acid. 


Bog . Se 
Viſk, en. e. (af Halm, Hs ofv.) wisp; (Viſte⸗ 
klud) rubber; — paa Suppen, bunch of herbe 
boiled with soup. Viſke, v. t. to wipe, rub; Art. 
to sponge. Vifkeklud, rubber; -flebde, rubbing- 
cloth, dish-cloth; -lœder, india rubber; -ft e, 
Differ, en. -e. Art. sponge; Grette⸗ 
jettelfe) rebuke; (Biffeffud) rubber. ime 
Bismuth, bismuth. : * 
Visne, v. i. to wither, fade; — bort, hen, to 
fade away. Visſen, ach. withered. Visſenpind, 
en. fagot. Sur Te sa 
*Viſp, en. er. whisk. Viſpe, v. f. to Whisk, 
beat (eggs etc.); v. i. to wag (the tail). 8 
Bilt, adv. je Vis, adj. ue ; 
Visvas! fiddlestick! fiddle-dee-dee! b 
Vitriol, en. vitriol. Vitriolhytte, vitriol- 
house, Works; -plie, ſyre, oil of vitriol, sul- 


Vitterlig, ach. known publicly, generally 
known; begaa en — Synd, to commit asin * 
knowingly el. deliberately; — Gelb, acknow- 
ledged debt; det er mig ikke —, it is unknown 
to me; herved gores t, know all men by these 
Presents. Vitterlighed, en. underfkrive til —, 
to sign one’s name as a witness. Vitterlig⸗ 4 
hedsvidner, pl. witnesses (who attest another's. 
signature). 4 

Vittig, adj. witty; — Perſon, a wit. Wits 4 


ger, wit-snapper, would-be wit; -verk, work 
of wit. ; 7 
Biv, en. ud. pl. wife. : 
Vivang, bitter-sweet, Solanum duleamara. 
Vivendel, en. woodbine, (and some other 
climbing plants). > 
Vizir, en. fe Viſir. - 
Bliesfingen, Flushing. ; 4 
Bod, et. pl. d. ſ. fishing-net. Vodfiſkeri, fish- 
ing with nets. 3 
Bog, Merc. je Veje. 1 
*Bog, en. er. 36 (Dan. el. Norw.) pounds. 
Vogeſerne, pl. the Vosges. ; 
Vogn, en. e. (i Alm.) carriage; (firhjulet 
Arbejds- el. Laft-) waggon, wain; (ſtor bedekket 
Transportvogn) van; (tohjulet Arbejds⸗ el. Laſt⸗) 
cart, car; (Herſtabs-) carriage, coach, chariot, 
drag; (Sernbate-) carriage, Amr. car, (Gods) 
waggon, Amr. freight car; (Droſke) cab; Hee 
ften har aldrig gaaet for —, the horse has never 
been in harness; — med fer Heſte for, a co h 
and six; Heſte og —, coach and horses; han 
er ikke tabt bag af en Vogn, he is no fool. 4 
Vognaxel, axle of a waggon; beſlag, iron- 
Work of a waggon; -betre®, cover for the seats 
of a carriage; -bom, perch; -borg, rampart 
of waggons; -breet, foot-board: buk, coach- 
“ae 
7 : 


Bog 


box; bund, bottom of a coach; dœkke, (cart- 
el. waggon-) tilt; -dor, carriage-door; -fabri€, 


coach-manufactory; -fabrifant, carriage-builder, 


coach-maker; fading, body of a coach; -fjel, 
side-piece of a waggon; fore, wheeling; 
, Splinter-bar; -heft, coach- el. carriage- 

forse; -hiul, wheel of a waggon el. carriage; 
_ -bu8, coach-house, chaise-house; -hynbde, cu- 
shion for the seat of a carriage; -Zifte, fe-f€rint ; 
fury, wicker-body of a waggon; -fede, drag- 
chain; -felder, boot; -laug, fe Vognmands⸗ 
laug; -leje, (f. Ex. Kareth) coach-hire; (for Ar⸗ 
beidskorſel) cartage; -Iygte, carriage-lantern; 
Aces, waggon-load, cart-load; -mager, coach- 
“maker el. builder; cart-wright, waggon-wright; 


* 


mand, coach- master, hackney-man; mands⸗ 


heſt, carter’s horse, hackney(-horse); mands⸗ 
karl, carter’s man; -mandslaug, carter's com- 
pany; --mefter, cart-taker; -redſkab, carriage- 
furniture; -remife, fe -ffur; -rummtel, din of 
carriages; -jfammel, stool for stepping into a 
carriage; -f€jul, fe -féur; -f€rin, chaise-box ; 
_ -ffur, coach-house, cart-house; -ffeer, master- 
bar; -ſmorelſe, cart-grease ; -fpor, rut; -ftang, 
-ftjert, pole of a waggon el. carriage; -ftige, 
fe -trappe; -ftol, waggon-seat; -ftutteri, stud 
of draught-horses; -ftyrer, charioteer; ſœæde, fe 
Ageſtol; -trappe, steps for getting into a wag- 
gon; -trin, pl. steps of a carriage. = 
Bogte, v. t. to watch, guard; — En for 
Noget, to guard one from; — Rveeg, to tend 
cattle; — fig for, to take care, take heed, 
guard against; have a care, beware of. Bog 
ter, en. -e. Vogterfke, en. r. keeper. Vogter⸗ 
bund, shepherd’s dog; -hus, keeper’s lodge. 
Bogtning, en. watching etc. : 
Vokal, en. er. vowel. Bokaliff, adj. vocalic. 
Vokalkonecert, vocal concert. Vokalmuſik, en. 
vocal music. Vokativ, et. er. vocative. 
Vold, en. ze. (enhver Jordvold) mound, dike; 
(til Feſtningsvoerk) wall, rampart; obs. & * 
sward, turf, green field. Voldarbejde, work on 
the ramparts; -baffe, sloping ascent to a ram- 
part; -brud, breach of a rampart; gang, walk 
on a rampart; -grav, moat; *-bo, meadow- 
hay, hay of natural grasses; -kœlder, casemate; 
-meſter, inspector of ramparts; -pel, palisade; 
-ſkyts, heavy ordnance; -ffynge, catapult; 
-fted, site of a rampart. 8 
Bold, en. ud. pl. (Magt, Kraft) power; (Over⸗ 
laſt) violence, force; med —, by force; tage 
med —, to ravish; gore — paa ſig, to do 
violence to one’s self; med — og Magt, with 
all one’s might; i Ens —, in one’s power; 
give ſig i Ens —, to put one's self in one's 


power; give ſig Gud i —, to commend one's 


self to God. Voldfore, v. 7. to carry one off 
by force; -forelfe, -ferfel, forcible abduction; 
-gift, arbitration ; -gift8fendelfe, award (of ar- 
bitrators); -gift8mand, arbitrator, umpire; 
1 
— 


1 


541 


8 
=, ‘ 
give, v. t. to refer to arbitration; -gœſte, v. t. 
to assault one in his own house; tage, v. 7. to 
ravish; -tegt, rape; tegtsmand, ravisher. 
Voldsboder, pl. fine for assault; fœrd, vio- 
lence; -gerning, act of violence, outrage; 
-herre, -herſker, usurper; -heoner, avenger of 
violence; -mand, perpetrator of violence ; -mid⸗ 
del, violent means; -tet, right of the stronger; 
-fag, action for assault. Voldelig, voldeligen, 
adv. forcibly, by force. Voldſom, adj. violent. 
Boldfombed, en. er. violence, 

Volde, v. 4. to cause, occasion, be the cause of. 

Volonter, en. er. volunteer. 

Bolte, en. r. (i Ridning og Fegtning) volt; 
(i Kortſpil) pass, slipping the card; ‘fg. dodge. 

Voltigere, v. i. to practise gymnastics, vault. 
Voltigering, en. gymnastics, eters 

Volverlef, en. mountain tobacco, Arnica 
montana. 

Vom, en. -me. paunch, belly. 

Vombat, en. -ter. wombat, Phascolomys. 

Vor, en. ud. pl. matter, pus. Vorſctning, 
en. suppuration. 


* 


Vor, pron. poss. (konj.) our; (abſ.) ours; e, 
s. our people. ö 
Borde, v. i. to become, wax, be. Vorden, 


en. i ſin —, in an embryo state. 

Vorned, en. -e. serf, villein (regardant). 

Vornedret, en. right of villeinege. Gornedf€ab, 
et. bond- service, serfdom. 8 

Vorte, en. r. wart. Vorteagtig, adj. warty; 
-melk, wolk's milk, Euphorbia; -foin, wart- 
hog, Phacocherus. 

Votere, v. t. to vote. 

*Bott, fe Baatt. 

Bove, en. -r. (Bolge) wave. 

Bove, s. (Fare) peril, jeopardy. Bove, v. . 
& refi. (ogſaa: vove fig, fette paa Spil) to ven- 
ture; (udſctte for Fare, ſœtte paa Spil) to risk; 
— at give ſig af med, to venture at, on el. 
upon; — ſig til, to venture upon; — ſig ud, 
to venture out; Hoo Intet r, Intet vinder, 
nothing venture, nothing have; driſtig -t balvt 
er vundet, fortune favours the bold. Vove⸗ 
hals, desperado ; -fpil, hazard; -ſtykke, veœrk, 
daring el. venturesome deed. Vovelig, vov⸗ 
fom, adj. venturesome, adventurous, daring, 

Vox, et. ud. pl. wax. Voxaftryk, wax-im- 
pression; -billede, waxen image; -bleg, bleach- 
ing of wax; -bleger, wax-bleacher; -blegeri, 
wax-bleachery ; -blomft, wax-flower; -dug, oil- 
cloth, wax- (el. waxed-) cloth; -buffe, wax- 
doll; -fatfel, wax-torch; -farve, wax-colour; 
waxen el. wax-like colour; -figur, wax-figure, 
pl. wax-works; -gul, adj. yellow as wax; -hub, 
cere; -kabinet, wax-works, pl.; -fage, wax- 
comb; -Ferte, ſe-lys; lagen, cere-cloth; Aer⸗ 
red, oil-cloth; -lys, wax-candle; -maling, en- 


Votum, et. -ta. vote. 


caustic; -mel, bee-bread; -nœſe, wax-nose} jig. 
fette En en — paa, to humbug el. mystify 
— 


* 


8 


Vorxekraft, power of growth; 


~ ter’s office. 


=: 
* — 


one; perle, wax-bead; -plafter, wax-plaster; 
-falve, cerate; -ftabel, wax-taper; -taft, oil-skin ; 
-tavle, wax-tablet. ore, v. t. to wax. 

Bore, v. i. to grow, wax; (tiltage) increase; 
— frodig, to luxuriate; — for meget el. for 
hojt, to overgrow; han er -t fra mig, er t mig 
over Hovedet, he has outgrown me; ban er 
-t fra fine Buxer, he has outgrown el. grown 
out of his breeches; de ere -de fra Riſet, they 
“have grown too old for whipping; fig. ban -r 
mig over Hovedet (bliver for megtig), he is 
growing upon me; — til, to grow, increase in 
size; Bedene — til med Gres, the flower- 
beds are overrun el. overgrown with grass. 
-kreds, zone in 
which a plant grows; rum, space for growing; 
-ſted, native place (of a plant), habitat. 

Boren, adj. grown, full-grown, adult; en — 
Pige, a grown(-up) woman; de -rne, the adults, 
the adult persons; sere En —, to be a match 
for one; jeg er ham ikke —, he is too much 
for me; vere en Opgave —, to be equal el. 
competent to a task. Voxende Dele, N. 7. 
meridional parts; — Kort, N. 7. Mercator’s 


projection. 

Vraa, en. er. nook, corner. Vraaſfkab, et. 
corner-press. : 

Graal, et. pl. d. ſ. bawl, squall, roar. Vraale, 
v. 7. to bawl, squall, roar. 


Brag, et. pl. d. ſ. wreck; kaſte — paa, to 


reject. Vragbrudt, adj. shattered, wrecked ; 
-breder, pl. boards of deficient dimensions; 
-gods, goods of inferior quality; ret, right of 
jetsam and flotsam; -ſtump, -ftyfEe, bit of a 
wreck. rage, v. t. (forkaſte) to reject; (ſor⸗ 
tere) to sort. Vragen, Vragning, en. reject- 
ing etc. Vrager, en. sorter. Vragerbod, sor- 


Vralte, v. 7. to waddle. = 

Vrampet, ach. warped. E 

Vrang, adj. wrong, erroneous, incorrect; *fig. 
perverse, wayward, untractable; ben -e Gide 
af (f. Ex. en Strompe), the wrong side. Vrang⸗ 
lœre, erroneous doctrine , heterodoxy; -lerer, 
heretic, teacher of heretic doctrines; -fide, 
wrong side; -ftrube, komme i 'n, to go down 
the wrong way; faa i -n, to swallow the wrong 
way; -troende, adj. heterodox, heretical; vis, 
adj. self-conceited; -villig, adj. perverse, dis- 
obliging ; »villighed, disobligingness; -vorn, je 
-villig. Brangeligen, adv. wrongly. Vrangen, 
the wrong side; vende — ud, to turn the 
wrong side outward. Vranghed, en. wrongness. 

Vrante, v. 1. to be morose, peevish. rane 
ten, adj. morose, peevish, churlish. Vranten⸗ 
bed, en. moroseness, peevishness, churlishness. 
Vrantning, et. a morose el. cross person. 

Bred, adj. angry; blive — over Noget, to 
get angry el. fly into a passion at a thing ; 
blive — paa En, to get angry with one; bliv 


Vul 


— * 


ikke —, don't be angry (with me). Bredagtig, 
passionate, choleric, iras- 


adj. prone to anger, 
cible; laden, fe -agtig; ladne Miner, 
looks; -ladenhed, en. irascibility. Vrede, e 
anger, wrath, ire, choler, resentment; — ov 
anger etc. at. Bredes, v. dep. to get angry. 


Vrevl, et. (uredt Garn ofp.) tangle; fe Brovl. 


Brevle, v. t. to tangle; v. f. fe Vravle. 5 
Grid, et. pl. d. f. writhing, wringing; (i Un⸗ 
derlivet) griping pain in the stomach. Bride, 


v. 1. (ogjaa Kleder) to wring; — Halfen om 


paa En, to wring off one’s head, wring one 8 
neck; — fine Hender, to wring one's hands; 
— Saften af Ribs, to wring the juice out of 
currants; — fig, to writhe; — fig ved at gore 
Noget, to shrink from doing a thing. 
baand, twisted line el. string; -majfine, wringer. 
Vridblegn, en.blister. Vridbor, et. gimlet, 
(ſtorre) auger. Vridtorn, buckthorn, Rhamnus. 
Vriden, Bridning, en. wringing etc. +Bridfe, 
v. J. coll. to fret, snap, make a peevish gesture. 

Vrikke, v. t. & i. to wriggle; “ to sprain; 


— med Hovedet, to wriggle one's head. Vrik⸗ 


ken, en. wriggling. 

Vrimle, v. 7. (af) to swarm, 
Vrimlen, en. swarming. 
swarm, shoal. : 

Vringle, v. t. to twist. Vringelhornet, adj. 
having twisted horns. i a 

Vrinff, adj. rank. 


shoal (with). 


ing. {Brinffer, en. stallion. * 


Brippe, v. 4. to tiff, to be pettish. Vrippen, 


adj. -pne. testy, touchy. 

testiness, touchiness. 
Brift, en. er. instep. 
Vriſte, v. 7. to wrest, wrench; — Moget ud 

af Ens Haand, to wrest something from el. 


Vrippenhed, en. 


out of one’s hands. 


Brel, et. pl. d. ſ. roar, squall, bawl Breele, 
v. 2. to squall, roar, bawl. Vrelen, en. squall- 
ing, roaring, bawling. S33 

Breenge, v. t. (ad fel. vrenge Mund adj) to 
make mouths (upon) el. at, to make a wry face 
at; — efter, to mimic, ridicule. Ve billede, et. 
caricature. Brengen, en. making mouths (at). 

Vrool, et. balderdash, nonsense; coll. absurd, 
nonsensical fellow. Vrovle, v. z. to twattle, to 
talk nonsense. Srevler, en. e. Brovlehoved; 
et. -er. twattler. Vrovleri, et. twattling. Vrovle⸗ 
vorn, twattling. Vrovlevornhed, en. twattling 
propensity. 

Vugge, en. r. cradle. Buggebaand, cradle- 
band; -barn, infant, baby (in the cradle); -gave, 
christening gift; -flebder, pi. 
-lad, trestle of a cradle; -penge, sponsor's 
christening present to the nurse; -fang, viſe, 
lullaby. Vugge, v. t. (& v. 1.) to rock. 

Sule, v. 1. N. 7. to gammon. Vuling, en. 
er. gammoning. 7 


* 


e 


Vride⸗ 


Vrimmel, en. -mle. 
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Vrinſke, v. 2. to neigh. BrinfFen, en. neigh- 


sata Legare 


Ft tata 


cradle-elothes; 5 


— 9 = 8 
9 
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volcanic, 

Bunde, en. r. fe Saar. N 
BVurdere, v. 7. (anflaa) to value, to appraise; 
itte) to appreciate, value. Vurdering, en. 
Valuation, appraisement. Burderingsforret⸗ 
ning, appraisement; -mand, valuator, appraiser. 

Vyrde, fe Bore. 1 a 

Bebne, v. .. (ogſaa: — fig) to arm (one’s 
self); med -t Haand, with strong hand, by 
force of arms. Vebner, en. e. esquire. Bebs 
ning, en. er. arming; militia, 

BVadde, v. 1. & t. fe Vedde. 

Bede, Verdſke, o. fl. fe Baad. 
Vedder, Vedder, en. e. (ogſaa Krigsmaſtine) 
ram, prov. tup; (gildet) weather; en, Ast. 
Aries, the Ram. Vederhorn, ram’s horn; rod, 
ram-mutton; lam, he-lamb, tup lamb; -ff€ib, 
ram; -ffind, ram’s fleece. 

*DHeeft, en. ud. pl. woof. 

Beg, en. -ge. wall; -gene have Oren, walls 
have ears; *bort el. hen i -gen, -gene, pre- 
posterous, absurd, putting the cart before the 
horse. Vegimellem, adv. from wall to wall. 
Veerggelus, house- el. bed-bug; -f€ab, press; 
*fprunge, chink in the wall; -teppe, hangings, 
pl. ; -tej, et. (kollektiv) bed-bugs, pi. 

Beege, en. r. wick. 

Vegelſind, je Vegelſindighed. Vagelſindet, 
adj. fickle, wavering, vacillating. Vegelſin⸗ 
dighed, en. fickleness, vacillation. 

Veger, en. e. N. 2. thick stuff. 

Vegge, Vegg, en. -r. wedge. 

Vegge, v. . je Bele, v. t. (Iſen). 

Begre fig, v. ref. (ved at gore Noget) to 
refuse (to do a thing). Vegring, en. -er. refusal. 

Veergt, en. ud. pl. (Maal paa Tyngde, ogſaa 


fig.) weight; efter —, by weight; legge — paa, 
to lay stress on; attach importance tc. Vegt⸗ 


angivelfe, statement el. specification of the 
weight; -enbebd, unit of weight; -fuld, -fyldig, 
adj. weighty; -fylde, specific gravity; -lobd, 
weight; -le8, adj. weightless; -preve, test of 
weight; -tab, loss of weight. Vegtig, adj. 
weighty. Vegtighed, en. weightiness. 

Veegt, en. e. (Vegtſtaal) balance; As?. the 
balance, Libra. Vegtbjelke, beam (of the 
balance); -ffaal, scale; -ſtang, lever; ⸗ſtangs⸗ 
arm, -tunge, tongue el. cock (of a balance). 

Veergter, en. e. watchman. Vegtergang, 
watchman’s gallery on a tower; N. J. balcony; 
-kiole, watchman’s coat; -pibe, watchman’s 
whistle; raab, call el. ery of the watchman, 
watchman’s call el. cry; -f€ilt, watchman’s 
badge; vers, pl. verses sung by the watchman, 
watchman’s verses; -vin, bad wine. 

Bek, adv. off, gone; gaa nu —, be off now; 
— med Fingrene! hands off! ſnak —! speak 
away! fire away! etc.; han er — af Glede, 


he is beside himself for joy; jeg er —, ganffe 1 


voleano. ; Vulkans, adj. 


incessantly. ? 2 


“ 


* 


Ber : 


—, I am enraptured, quite enraptured; han er 
— (fortabt) he is lost, he is done for; i eet —, 
* 


* 

Bekte, v. t. (fra Sovn) to wake, awake, 
awaken, (om Morgenen) call; fig. create, raise, 
excite; — en Foreſtilling, to convey a notion. 


“Bekker, Vekning, en. waking. Vekkelſe, en. 
| impulse, stimulus; revival, (religious) awaken- 


ing. Bekker, en. VetFerubr, alarm-clock el. 
Wa Bre 2 ‘= 

Veekke, v. t. (Iſen) to make openings in 
the ice. 


Veld, et. l. d. ſ. spring. Veldvand, spring- 
8 Velde, v. i. to well, spring el. issue 
orth: 


Veelde, en. ud. pl. power, might. Veldig, 
adj. powerful, mighty. 
Belge, v. t. to choose, select; (til en Poſt, 


til Konge ofv.) to elect; (til Rigsdagsmand) to 
elect, return; — ved Haandsopretning, to 
elect by show of hands. Geelger, en. -e. elector, 
voter, constituent. Velgerforſamling, mode, 
meeting of electors ete. 

Belig, adj. (Heſt) fiery el. spirited (horse). 
Velighed, en. spirit el. mettle (of a horse). 

Belling, en. ud. pl. milk-pottage. 

Beelf—, adj. obs. Italian. Beelf€land, Italy; 
-nod, walnut. 

Belt, en. ud. pl. trump; vere i en, to be 
a rising man; (om en Dame) to be in vogue. 

Veelte, v. t. & 7. (rulle) roll; (afte om) to 
upset, overturn; (komme nde) to pour, rush, 
stream; — fig, to roll; — fig i Dyndet, to 
wallow el. welter in the mire; — fig i fit 
Blod, to welter in one's gore; han -De (med 
Vognen), his carriage was overturned el. upset; 
Kuſken de (med) Vognen, the coach-man 
upset the carriage; jig. — Skylden paa, to 
cast el. throw the blame upon; Du har -t en 
Sten fra mit Hjerte, you have lifted a weight 
off my heart; en tung Byrde er -t fra mit 
Sind, a mountain is raised off my spirits; 
al Byrden paa, to lay the whole burden on. 
Veelte, en. r. pile, mass. Beeltefjel, mould- 
board; nem, adj. easily upset. Veltning, en. 
rolling etc. Veltſom, fe Beltenem. 

Semmelig, adj. nauseous, disgustful, disgust- 
ing, fulsome, loathsome. Vemmelighed, en. 
nauseousness, fulsomeness, loathsomeness. Beene 
melſe, en. disgust, nausea. Weemmes, v. dep. 
(ved) to be disgusted (with), loathe. 

Been, adj. fair. 

Venge, et. r. enclosed field. 

Benne, v. t. to accustom ; 
Noget, to break one of a thing; 
ftet, to wean. 

*Ver, et. pl. d. ſ. fe Dun-, Fifle-, Fugle-, 


g-- 
Berd, adj. (jom har en vis Verdi) worth; 
(berdig) worthy; det er ikke -t, you had better 


— Gn af med 
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* 


3 Beer 
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not. Gerd, et. ud. pl. worth; det ffal jeg 
lade ftaa ved fit —, that’s a thing I shan’t 
take upon me to decide. Verdſkyld, merit, 
desert; -ſœtte, v. f. to estimate. 

Verdi, en. er. value, price; ftore -er. large 
sums. Veerdibeſtemmelſe, valuation; forrin⸗ 


gelfe, lessened value; -forsgelſe, increased value; 


fuld, adj. valuable, costly; -genſtande, pi. ar- 
ticles of value; les, adj. valueless, worthless; 
-papirer, pl. bonds, stocks and shares, pers. 
Verdig, adj. worthy; (om Veſen, Maade) dig- 
nified; — til, worthy of: Verdighed, en. (Be- 
fen; Poſt) dignity ; (til Noget) worthiness. Beers 
dige, v. k. Beerdiges, v. dep. to deign, con- 
descend, vouchsafe; han har ikke -t mig et 
Gear, he did not deign el. condescend to 

answer me; hun er mig ikke ſin Karlig⸗ 
hed, she does not vouchsafe to love me, she 
does not think me worthy of her love. 

Bere, v. 7. to be; lad —, have done; don’t; 
lad —, at, though, albeit; lad mig —, let me 
alone; lad faa —! be itso! Ingen, vere fig 
Fremmed eller Indfodt, no one, Whether for- 
eigner or native; det — da, unless; det — nu, 
ſom det vil, be that as it may, however that 
may be; det er ham, it is he; — af med, to 
be rid of; — efter En, to press one hard; 
— for, to like; — i med, to be intimate with; 
i ham leve og vores og ere vi, in him we 
live and move and have our being; — lenge 
om, to be long about; han gad ikke vere 
over at, he would not take the trouble to; — 
til, to exist; Verelſe, et. r. apartment, room. 
Veren, en. being, existence. 

Veerft, et. er. wharf, dock-yard. 


Berge, v. t. (forſvare) to defend; — for, to 


defend; (bere V.) to act as guardian (to a minor); 
jeg kunde ikke — mig for den Tanke, I could 
not get rid of the idea, could not help think- 
ing. Berge, en. & et. ud. pl. (Forvaring) cus- 
tody. Verge, en. tr. (Forſvarer) defender; 
Formynder) guardian; (Beſtyrer af Myndlings 
Gods) trustee. Beerge, et. (Vaaben) weapon el. 
means of defence; (Modverge) defence. Berge- 
los, adj. defenceless; Aeshed, en. defenceless- 
ness; -ntaal, et. guardianship ; -penge, trustee’s 
allowance. , 

Verk, et. -er. work; — i et Uhr, the works 

el movement of a clock el. watch; -et priſer 

Meſteren, the workman is known by his work; 
det er i — at. , it is in contemplation 
to .. .; ſœtte i —, to set on foot; accomplish; 
ſeride til et, to set to work; legge Haand 
paa -et, to set to work, put the shoulder to 
the wheel. Verkbly, pig-lead; -been®, work- 
bench; -mefter, manager of a factory; -ſilke, 
silk for weaving; ⸗ſted, workshop; -toj, imple- 
ment, tool. . 

Berk, et. (Tougveerk) oakum. 

Veerk, en. ud. pl. ache, aching; (i Lemmerne) 


544 ¢ 


» rheumatism; *s' 


begreb af Forjfelligt, fom banner et Sele, f. Ex. 


> 


Vor 

* 2 : 
uppuration; pus; jeg har — 
mit Goved, my head aches. Beerkbrudden, 
adj. palsical, palsied. Verkbruddenhed, en. 


Vernlos, adj. 
defenceless, _ . 


Berne, v. t. &i_ to defend, protect. Bernes 
dygtig, adj. capable of defending; -hjemt, domi- 
eile; -pligt, liability. ef. duty to bear arms; 
almindelig —, general military service; -plig⸗ 
tig, adj. liable to bear arms; ting, venue. 

Verpe, v. t. to lay eggs. Beerpetid, laying 
season (of eggs). Se 

Veerre, verſt, (compar. & superl. af ilde, ond) 
worse, worst; i -fte Fald, at worst. 

Veeſel, en. er. weasel, Mustela. tay 

Veſen, et. er. (levende) being, entity; (Ind⸗ 


Krigsveeſen oſv.) institution, affairs, matters, sys- 
tem, department, belongings; (Natur) nature; 
(ydve Anſtand) manners, address; gore — af, 
to make a fuss el. an ado about. Veſenart, 
species of being; -es, adj. non-existent. Bees 
ſenhed, en. being. Veſentlig, adj. essential; 
adv. essentially, substantially; Det -e Indhold, 
the substance. Veſentlighed, en. essentiality. 
BVeſke, en. r. (small) bag, pouch. * 
Bette, en. r. fe Bette: Vettelys, fe 
Lygtemand. : >and 
Bev, en. ze. (Maſtine til Bevning) loom; 
(Dampvcev) power-loom; (det, der vebes el. er 
veevet) web, texture; (Celle- o. d.) tissue, tex, 
ture; coll. (los Snak) idle chatter, twattle, 
*Veyvfke, fe Veverkam; *-Pebinder, reed⸗ 
cutter. Veve, v. t. & i. to weave; jig. coll. to 
twattle, prose; de Tojer, textile fabrics. 
Beever, en. e. weaver. Veverbom, weaver's 
beam; »dreng, weaver’s apprentice; haand⸗ 
perf, weavers craft; kam, (Ritter, pl.) 
weaver's reed(s), slaie(s); -knude, weaver's 
knot; -lad, fe Beep, en.; leon, ⸗penge, weaver’s 
wages: -ffammel, treddle of a loom; ſkytte, 
-ffpttel, weaver's shuttle; -ftang, je bom; 
-ftol, fe Veo, en.; ⸗ſtue, weaving-room, weavers 
work-room; -ſvend, journeyman weayer. Bez 
veri, et. -er. weaving manufactory. Veverſke, 
en. r. (female) weaver. Veœvning, en. weaving. 
tBere, v. t. to wax. Vexlœder, wax-leather; 
-lerred, fe Borlerred. Vexning, en. waxing. 
Bert, en. ud. pl. (det, at boxe) growth; 
(Hojde, Skikkelſe) stature; pl. er. herb, plant. 
DBertgrenfe, line of vegetation ; -hus, conserva- 
tory, green-house; jord, fe Plantejord; -vlje, 
vegetable oil; -viget, je Planteriget. *Beerters — 
lig, adj. in full growth, growing well. : 
3 en. wort. %-fage, wort-cake, sweet 
cake. ~ 


* 
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Walloner, pr. Walloons. yg elm 
> Baterclofet, et. -ter. water- closet. 
Waterproof, et. waterproof cloth. 
Welfer, pl. Guelfs. 


2 z E 

a game of whist. W. parti, et. a party of 

Whist- players; -ſpillet, the game of whist. 
Woiwod, en. er. waywode, vaivode. 
Wien, Vienna. Wiener, en. -inde, en. Vien- 


Werſt, en. er. werst, verst. i 
Whig, en. -ger. whig. 


Whiſt, en. ud. pi. whist; en ap et Parti —, | 


. 


nese, inhabitant of Vienna; ne, the Viennese. 
Wienſf, ach. of el. from Vienna, Viennese. 


i * . 4 
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X, et. ſœtte En et X for et u, to throw | graver. Xylografere, v. t. to engrave on wood. 


dust into one's eyes, to humbug one. 


Xantippe, en. r. xantippe, shrew, vixen. 
Kylograf, en. er. xylographer, wood-en- 


Xylografi, en. xylography, wood-engraving. 


Kylografiſk, adj. xylographic.. 


~ 


Yakore, ſe Grynteoxe. f 

Bode, v. 1. (give) to yield, render; (betale, f. 
Ex. Skat) to pay. Bdefor, adj. presentable 
for payment, of suitable quality for being ten- 
dered as payment; f-ho, f-korn, oſv., hay, corn 
ete. payable as rent. Bdelſe, en. yielding etc. 
Ader, en. -e. payer. 

Bder, en. Bdre, adj. outer, outward, exterior, 
external; superi. yderſt, outmost; (Grad) ut- 
most; Huſets Bdre, the exterior of the house; 


Ens Zdre, one’s exterior, (outward) appea- | 


rance, presence; jig. det -fte Sjeblik, the last 
moment; den -fte Dag, the day of judgment; 
vere el. ligge paa fit -fte, to be at the last 
extremity; det er kommet til det -fte med 
Bam, he is reduced to extremity, he is at the 
last cast; han lader det komme til det -fte, 
for , he carries things to extremities, be- 
fore .. .; til det -fte, to the utmost; den -fte 
Armod, the utmost poverty, extreme poverty; 
i -fte Grad, in the last degree. Bderſt, adv. 
extremely, exceedingly, in the extreme. Bder⸗ 
bark, outer bark; -del, exterior; -der, outer 
door; ende, outer end; -falb, V. T. outer-hal- 
yard; -flabe, outer el. external surface; *-frakke, 
top-coat, great-coat; -gtav, outer fosse el. 
trench; kant, extreme verge, outskirt; -led, 
Math. extreme; lem, extremity; -mur, outer 
wall; rand, outer edge; -rhed, outer road; 
ide, outside; -ffanfe, outer intrenchment; 
-fforpe, outer crust; -ffrue, female screw; 
-ffode, N. 7. (til Lœſejl) tack; * ſtovler, pi. 


Danſk⸗Engelſt Ordbog. 


over-boots; -fem, outer seam; tej, outer-stuff 
(of a garment); -verden, external world; -veg, 
outer wall; -vcerelfe, outer apartment. Bder⸗ 
lig, adj. & adv. extreme, excessive; extremely, 
excessively; ere, further, additional. Bder⸗ 
lighed, ett. er. extreme, extremity; lade det 
komme til er, to carry things to extremities. 
Bdermere, adv. furthermore, moreover; here- 
after. Bderſt, adj. & Bderſte, et. ſe Wder, adj. 


Admyg, adj. humble, lowly. Bdmygelig, 
Yomygeligt, adv. humbly. Bdmyghed, en. 
humility, humbleness, lowliness. Bdmyge, v. . 


to humble. Bdmygelſe, en. r. humiliation. 
lde, v. t. (op) to untwist, unknit. 

Bmpe, en. r. graft, scion. Bmpe, v. b. to 
graft, inoculate; ympe (i), (ogſaa fig.) to graft 
(on). Bmpekniv, o. fl. ſe Pode-. Bmpning, 
en. grafting. 

Ymte, v. i. (om) to whisper, talk softly el. 
secretly (of). : 8 

Unde, v. t. to favour, be fond of; en -t 
Skueſpiller, Digter, a popular actor, poet; 
gore fig -t af, to ingratiate one's self with, to 
make one’s self liked with; han er -t (begun⸗ 
ſtiget) af Kongen, he is favoured by the king; 
han er -t af Folket, he is popular, he is a 
favourite with the people. Bndelig, adj. je 
Yndig, ach. Bnder, en. -e. lover. Brideft, en. 
ub. pi. favour, good graces. Bndling, en. er. 
favourite. Ynbdlings-, favourite. 


Ynbde, en. ud. pl. grace, charm. 


Andefuld, 
35 : 


Jug 


-tig, adj. charming, graceful. Bndig, adj. 
graceful, f charming. Bndighed, en. -er. charm. 

Yrgel, en. ud. pl. brood. Bngelſom, adj. 
prolific. Qngelfombed, en. fecundity. Bngle, 
v. 1. to breed. Bngledam, breeding-pond; 
»evne, procreative power; karpe, brood-carp; 
-fted, breeding place; -tid, breeding time. 
Bnglen, en. breeding. 

Bngling, en. er. a youth. Bnglingsalder, 
en. adolescence, (age el. years of) youth. 


* 


Yrgre, yngſt, compar. & superb. af tng 
Bnk, en. ud. pl. (Jammer) misery, 5 
ness; (Medynk) pity; det var en — at 


was a pitiful sight; ſaa det var en — 
pitifully, miserably. Qnfe, v. t. to pity. Bn⸗ 
kes, v. dep. (over) to take pity on, 
rate. Bnkelig, adj. pitiful, pitiable, miserable. 
Ynkelighed, en. pitifulness, miserableness. 
Bnkſom, adj. (elendig) miserable, wretched; 
(medlidende) compassionate. Bnkſomhed, en. 
compassion, Unkverdig, adj. pitiable, pitiful. 
VBnkocerdighed, en. pitiableness. 

{Wpern, en. elm, Ulmus. 

Wppe, v. t. to raise; — en Trette, to stir 
up a quarrel; — Klammeri med En, to pick 
a quarrel with one. 

Bpperlig, adj. excellent, superior. Ypp er⸗ 
lighed, en. excellence, superiority. Bpperſt, vid 


. 


commise- 


3 ig “--2 


supreme, 


highes * chief. Bpperſtepreſt, hig! 
priest. 


Bppig, ach. (frodig) luxuriant, e 8 
(overdaadig) Iuxurious. Yppighed, en. (Over⸗ 
daadighed) luxury; Grodigheds luxuniancy; x 
uberance. 

Bre, v. i. to swarm. i Ss 8 

*Yrke, et. craft, trade, art. 

*Bſte, v. t. to make (cheese). Bſteri, cheese- 
making establishment, cheese- * 

Yte, en. sap-wood. 
1 Sire, v. f. to utter, express; 5 har en⸗ 

es t for mig, he once said to me; han vil 
ikke — fig derom for Nogen, he will not tell 
anybody his opinion of it, he will not declare 
el. express himself concerning this matter to 
any one; Sygdommen har endnu ikke -t fig, 
the disease has. not yet appeared el. broken 
out; der de fig mange Tegn paa Misfor⸗ 
nojelfe, there appeared many symptoms of dis- 
content; enhver Kraft ftreber idelig at — fig, ‘ 
any power is constantly endeavouring to mani- 

fest itself. Btring, en. -er. uttering; 2 

sion, saying, remark; (af Kraft oſv.) manifesta- ) 


8 >" 


tion. Yeringsfrihed, en. liberty of expressing 

one’s thoughts in speech el. print; 

mode of expression el. of manifestation, 
3 en. -e. udder. 


-maade, 


Zahlkasſe, en. pay- office, department. 

Zebra, en. er. zebra, Eguus Zebra. 

Zelot, en. er. zealot. Zelotiſk, adj. passio- 
nately zealous, fanatical. 

Zenith, et. zenith. 


Zefyr, en. Zephyr. ; 8 
Ziffer, et. -fre. fe Ciffer. ‘ 
Zigeuner, en. e. gipsy. Zigeunerbande, 


set el. gang of gipsies; -barn, gipsy-child; -folf, 
pl. gipsies; -liv, gipsy life; -pige, gipsy-girl; 
-fprog, gipsy dialect, zingarree; -telt, gipsy’s 
tent; -vefen, gipsyism. 

Zink, en. zinc. 8-affe, dross of zinc; blom⸗ 
ſter, zinc-bloom; -ert8, zinc-ore; -hvidt, zink- 


W. 


ble, et. r. apple; t falder ikke langt fra 
such is the 
bide i det ſure —, 
to swallow the 


Stammen, 
fruit; like sire, like son; 
to make a virtue of necessity, 


such as the tree is, 


. 


el. sheet of zinc; -pol, zincode; tag, zinc- — 
covered roof; -vitriol, zinc- -vitriol, white vitriol. — 
Sinnober, en. & et. einnabar. : 
Bir, o. fl. fe Sir. 
Zitre, v. i. fe Sitre. 8 
Zobel, ſe Sobel. 


F 
white; ue orpd, oxide of zine; -plabe, plate 1 
i 
i 


Zodiakallys, et. zodiacal light. i 


Zone, en. r. zone. 

Zoofyt, en. er. zoophyte. f 

Zoolog, en. -er. zoologist. Zoologi, en. 200- 1 
logy. Sonlogiff, adj. zoological. 4 

Zürich, Zurich. 


Zuiderſsen, Zuyder Zee. 


pill. Wbleagtig, adj. resembling an ames 
-blomſt, apple blossom; -frugt, apple; -gaard, 
orchard; -gtebd, apple-fool; -gren, apple-green ; 
-have, orchard; -kage, apple- cake; -kompot, 


of an apple; 


_ eat into. 


2 


* 


* 


; 3 ö 1 4 
; , 
stewed apples; -fone, fe iis: evede, 
apple-quince; -ferling, apple-woman, coster- 
er; kœrne, kernel of an apple; mos, fe 
od; -moſt, cider; -rund, adj. apple-shaped; 
l, peel of an apple; -ffimmel, a dapple- 

-ffive, (Skive af Wble) slice of an apple; 
lags Rage) apple-fritter; -fkrœlling, paring 
ſtilk, apple-stalk; -tre, apple- 
tree, Pyrus malus; -terte, apple-tart. 
~MWEpdikfe, en. vinegar. a 
20 de, v. , to eat; (fortere, om ſkarpe Ved⸗ 
ffer) to corrode; — i fig, (ogfaa fig.) to swal- 
low; — om fig, to spread; fig ind i, to 
defeber, fever from repletion ; 
gilde, coll. feed; -Ipft, appetite for food; -ly- 
ffen, adj. desirous of food; -red{fab, organ of 
eating; -fyge, inordinate appetite for food, 
bulimia, bulimy; -tid, feeding-time; trug, 
trough for feeding; -varer, je Fodevarer. 
de, food. WEdelig, adj. eatable. WEden,, | 
en. eating. 20 der, en. ze. eater, feeder. 

el, adj. noble; — Heſt, blood horse. 
Adelbaaren, adj. of noble birth, noble-born; 
-modig, adj. noble-minded, magnanimous, gene- 
rous; -modighed, noblemindedness, magnani- 
mity, generosity; -findet, fe modig; ſten, 
precious stone, gem. WE&delhed, en. nobleness. 
Edling, en. e. noble man, worthy. 

Adru, adj. sober. WEdrubed, en. sober- 
ness. MEdruclig, adj sober. 2 druelighed, 
en. sobriety. : 

Ag, et. pl. d. ſ. egg. WEgdannet, adj. egg- 
shaped; -leggende, adj. oviparous; -legning, 
laying; -olie, egg-oil: -oft, custard; rund, 
oval. MEggeblomme, yelk el. yolk of an egg; 
-beger, egg-cup; dans, dance among eggs 
laid on the ground; -gul, yellow (as the yolk 
of an egg); -hinde, membrane round the white 
of an egg; -bhvide, white of an egg; (Albumin) 


„ 
5 


albumen; -fage, omelet; -foger, egg-glass; 
-mad, food made of eggs; -melk, custard; 
_-piffer, egg-whisk; -runbd, oval; -rere, je 


Norceg; kal, egg-shell; -ftoF, ovary; -fyg, 
adj. about to lay eggs; -fobe, egg-soup; ver, 
et. place where eggs of sea-birds are gathered; 
ol, (egg-) flip. 

2g, en. WEgge, je Eg, Egge. 

Agide, en. xgis. 5 
Ae gle, v. vel. — fig ind paa En, to pick 
a quarrel with one. = 

*Egne, v. kt. to bait (the hook). 

42Egt, en. er. (soccage) driving. 
~ MEgte, adj. (egtefodt) legitimate, lawfully 
begotten; (uforfalſket) genuine; — Fodſel, legit- 
imacy; Barn, lawfully begotten child; — 
Stene, precious stones; — Solso, real silver; 
en — Havanna, a real Havannah; en — En⸗ 
gelſkmand, a true-born Englishman. BEgthed, 
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en. genuineness. g 
Agte, s. til —, in marriage; tage til —, 


Arb 


to marry. NeEgtebarn, child got in wedlock, 
legitimate child; -folk, man and wife; -forbins 
belfe, -forening, matrimonial connection; -fœlle, 
spouse, consort; -huftru, wedded wife; »kœr⸗ 
lighed, conjugal affection; kone, je -huſtru; 
-mage, fe -felle; mand, married man, hus- 
band; -pagt, marriage contract; -par, married 
couple; -ſeng, marriage bed; -ſtand, matrimony, 
marriage, wedlock; vie, v. t. to marry; viv, 
fe -buftru. 

MEgte, v. b. to marry. WgtefFab, et. matri- 
mony, marriage, wedlock; er fluttes i Sims 
len, marriages are made in heaven. QM&gtes 
ſkabsbaand, connubial tie, bonds of matri- 
mony; -brud, adultery; begaa —, to commit 
adultery; -bryder, adulterer; -kontrakt, mar- 
riage- contract el. articles, pr.; Hefte, promise of 
marriage; ſag, matrimonial cause; ſkils⸗ 
misſe, divorce. Augteſkabelig, ach. matri- 
monial, conjugal, connubial. 

Agypten, Egypt. Wgypter, en. egyptiſk, 
adj. Egyptian. 

Ageiſke Hav, det, the Agean. 

kel, adj. disgusting, loathsome, fulsome. 
AEkelhed, en. disgust, loathsomeness. 

QWEFvivalent, et. er. (ogfaa Chem.) equi- 
valent. 

Auelde, 
Veldes, v. pass. to grow old. 
adj. very ancient, very old. 28Eldre, compar. 
af gammel, older, elder. Aeldſt, superl. af 
gammel, oldest, eldest. ‘ 

MEllefolk, konge, -pige, oſb., fe Elle 

WENling, en. -er. duckling. 

Alm, en. elm, mus. Aelmetre, et. elm; 
elm wood. * ; 

MClte, v. t. to knead. YSltning, en. kneading. 

WEmne, en. r. subject, theme. 

Andre, v. t. to alter, amend. MEndvring, 
en. alteration. WEndringsforflag, amendment; 
ſtille et —, to move an amendment. 

2Eng, adj. narrow. WEngbryftet, adj. fe 
Trangbryftet; -hove, contraction of the hoof 
of horses; -hovet, adj. hoof-bound. * j 

Wngſte, v. . to alarm, frighten. 2Engſtes, 
v. pass. to be alarmed el. frightened. WEng 
ftelig, adj. anxious, apprehensive. WEn gftelige 
hed, en. anxiousness, apprehension. 28ngſtelſe, 
en. anxiety. 

WEnfe, v. k. to regard, heed, notice. 

Wolsharpe, en. Aolian harp, 

WErbar, WSrbodig, WErgerrig, je Wre. 

MEre, en. ud. pl. honour; (Heder) glory; han 
har ingen — i Livet, he has no feeling of ho- 
nour about him; tragte efter —, to pursue 
glory; miſte fi —, Dan. L. to be branded 
with (a sentence of) ignominy; viſe En den 
ſidſte —, to pay one the last honours; al — 
perd, very creditable; det er al — verd, it is 
not to be refused; han har megen — deraf, 
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en. ud. pl. oldness, old age, age. 
WEldgammel, 


Aerb 


it does him great honour ef. credit, it redounds 
much to his honour; gere En —, to be credi- 
table to one; gore En liden —, to be discredi- 
table to one; fette en — i, gore fig en — af, 
to take a pride in, think it an honour, to glory 
in; i Tugt og —, in all honour and decency; 
berave en Pige fin —, to dishonour a maiden; 
Deres Hrd i —, with your leave; paa min 
—, upon my honour; en Wand af —, a man 
of honour, an honourahle man; jeg bar den — 
at vere... (i Breve), I have the honour to 
be... A2Erbar, adj. modest; veka 
modesty; -bodig, adj. respectful, deferential ; 
-ft, adv. (Brepſtil) yours (most) respectfully; 
-bedighed, en. respect, deference; -gerrig, 
adj. ambitious; -gerrighed, en. ambition; -ver- 
dig, adj. reverend, venerable; -veerdighed, 
en. reverence, venerableness. 
adj. covetous of honours; -Ddigt, laudatory 
poem, eulogy in verse; dom, Wresdom, 
sentence affecting one’s honour; Dan. L. 
sentence of ignominy; -dragt, dress el. robe of 
honour; -frygt, awe, veneration; -frygtbydende, 
adj. awful; (œrvœrdig) venerable; fuld, adj. 
honourable; -fledning, -fleder, fe -Dragt; 
-frenfenbde, je -rerende; -fer, adj. jealous of 
one’s honour, nice on the point of honour; 
-ferbebd, en. jealousy of one’s honour; Aes, 
adj. ignominious, infamous, dishonourable; los- 
hed, en. ignominy, infamy, dishonourable- 
ness; -minde, monument to one’s honour; 
-port, triumphal arch el. gateway; »rorende, 
-rerig, adj. defamatory, injurious to one's ho- 
nour, libellous; -ffubd, salute; -ffœnder, defamer, 
slanderer; -f€cenf, present el. gift of honour; 
-ſmykke, decoration; -ftette, statue to a person's 


honour; ſyg, adj. covetous of honour; -fpge, 
passion for honour; -fede, seat of honour; 
-tyv, fe -ffender; -toerft, thirst of honour; 


vers, fe -Digt. Wresbane, career of honour; 
-bevisning, demonstration of honour; -borger, 
honorary citizen el. freeman; dag, day of 
glory; ⸗drift, innate love of honour; -embede, 
post of honour; -erklœring, apology; -forners 
melfe, affront to one’s honour; -forfoar, de- 
fence of one’s honour; „folelſe, sense of ho- 
nour; -gave, fe Wreſkeenk; -grad, je -trin; 
-geeld, debt of honour; klœdning, en. dress of 
honour; -medlem, honorary member; -navn, 
name of honour; -oprejsning, satisfaction; 
-ord, word of honour; paa —, on my honour, 
on parole; jeg giver Dem mit — paa, at., 


I pledge you my honour, that . .; -poft, post | 


of honour; -redning, defence of (one’s own el. 
another’s) honour; -fabel, honorary sword; -fag, 


Wreſag, affair of honour; action for defama- 


-ftraf,. 


tion; -fm?fe, honourable decoration; 
ignominious punishment; -tegn, badge of ho- 
nour; -titel, title of honour; -trin, degree of 
honour; -sagt, guard of honour. Were, v. t. 
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to honour; ben de Lefer, the (gentle) reade 


, the servant was sent on (an) errand; ha 
har udrettet fit —, he has done his er- 
rand; han ſagde mig -et, he told me the er- 
rand; jeg bar et —, 


over, to be vexed at, to fret at, be annoyed | 
by. 


a N 
to 
bed, en. honesty, fairness; — varer leng 


honesty is the best policy, honesty is 


Wrebegerlig, | the long run. 


throw dust into one’s eyes; 
sleeve-lining; -gab, hul, hole for the sleeve; 


ton; -linning, wristband; los, sleeveless. F 


It] 3 


>. 


Deres de, your favour. 


Wrende, et. r. errand; Pigen blev ſendt i ‘ 


I have something to do. 
WErenpri3, en. speedwell, Veronica. ; 
*2Erfugl, ſe Edderfugl. a 
WErgre, v. t. to vex, provoke, fret; — fig 


WErgrelfe, en. r. vexation.  WErgerlig, 
dj. vexatious, provoking; blive — over Noget, 
be vexed at something. a = 
YErlig, adj. honest, fair, upright. . Wrlig= 


best 


2Erme, et. r. sleeve; binde En Roget paa 

-t, to palm a falsehood upon one, humbug one, 
ryſte en Tale af 

-t, to make an off-hand speech. 2Ermefoder, 

-faabe, cloak with sleeves; -knap, sleeve-but- 

Art, en. je Ert. 

Aertefkok, je Artiſkok. 

Es, et. je Es. 8 tes 8 

WEfel, en. & et. Asler. ass, donkey. A 
agtig, ass-like, asinine; hoved, . T. cap; 
-inde, she- ass; ore, ass’s ear; N. N evebolt 
of the cap; (i Bog) dog's ear; gore ere i, to 
dog's-ear. * 8 1 

*Eſing, en. er. gunwale. ; 

12&Efk, je Afk. ; 0 

AeEfke, en. r. box; (ifer til Juveler) casket; 
WEſkefuld Ringe, Pulver, a box of rings, 
powder. WEſkelaag, et. lid of a box. a 

WS fFe, v. t. to demand; — til ToeFamp, to 
challenge. 7 
.*Q2G fle, v. t. to design, mean, intend 

{2Eip, en. er. je Aſp. 

2Eſthetik, en. esthetics ef. esthetics, pl. 
AEſthetiſk, adj. esthetic(al) el. æsthetic(ah). 

At, en. (Oprindelſe, Byrd) origin, birth; 
(Stamme, Slegt) family, race, stock. tled, 
generation; ede, v. t. to adopt; -leding, — 
(Handl. at etlede) adoption; (den, fom er an⸗ 
taget i Barns Sted) adopted child; -mand,. 
kinsman. 2Ettetal, genealogy, pedigree. Wt⸗ 
ling, en. er. descendant. 4 

Ather, en. ether. WStheriff, adj. ethereal; 
— Olie, volatile el. essential oil. 

WEthioper, en. -e. Ethiop, Ethiopian. WEihios 
pien, Ethiopia. Athiopifk, adj. Ethiopic, 
Ethiopian; s. (Sproget) Ethiopic, ; 5 

tna, (mount) tna, Etna. as 

WEtfe, v. t. to etch; en t Tegning, an et- 
ching. 2Etſegrund, etching-ground; kunſt, 


4 


(for). 


: f vl 
. : 
* 2: 

7 ; -naal, etching-needle; vand, aqua 

WEtaning, en. etching. 


le, v. 1. (vrovle) to twattle; (fives) to 


ere, 


* a = 

8 * 
3 

e 


. 
* 


@Goret, et. rowen, stubble field; 


. 


oer 


ere ö : . 
De, en. er. island, isle; Gille O) islet, holm; 
Oen Rhodus, Sen Wight, the isle of Rhodes, 

the isle of Wight. Obo, Sboer, Sbygger, is- 
lander; -flok, je-gruppe; folk, insular people, 
islanders; -gruppe, cluster of islands; -flima, 
insular climate; -land, island; -rige, kingdom 
of — age kingdom; -ftad, insular town; 

e -rige. 

Qe, adj. deserted, waste, desolate. Ode⸗ 
liggende, adj. (om Mark) uncultivated. Sde⸗ 
legge, v. .. (forderve) to ruin, destroy; (legge 
ode, om et Land) to lay waste; (forarme) to 
ruin, impoyerish; han har odelagt Alt, hvad 
han ejede, he has run through his whole for- 
tune. Sdeleeggelfe, en. r. (Fordervelfe, Undergang) 
ruin, destruction; (Herjen) devastation, desola- 
tion; -Ireggelfesdrift, destructive instinct ; -leg- 

gelſeskamp, -frig, war of destruction, destruc- 
tive war; -leggelfedrafcri, vandalism. Ode⸗ 
leggende, adj. ruinous, destructive; -legger, 
en. e. destroyer. de, et. a desert, waste. 
»Odſlig, adj. desolate, dreary. 

Ode, v. k. to waste, lavish. Odeland, Moder, 
en. waster, spendthrift, squanderer, prodigal. 
Sdſel, adj. prodigal, lavish; (overflodig) profusel; 
oere — med, to be prodigal of. Odſelhed, 
en. prodigality, lavishment, lavishness, profuse- 


ness; (Overflodighed) profusion. Sdſle, v. . 
‘to squander, lavish; — bort, to dissipate; 
». i, to be wasteful el. prodigal. Odſlen, en. 


squandering etc. 

Sg, et. pl. d. ſ. (work-)horse, jade. 

Sge, v. t. to eke (out). Sgning, en. eking. 
Sgenavn, et. nickname. 

Sate, en. r. small lizard, newt, eft; jig. 
viper. Sglebid, et. bite of a poisonous rep- 
tile; rede, nest of vipers; -ffegt, generation 
of vipers; -tunge, foul el. slanderous tongue; 
-unge, fig. imp; yngel, brood of vipers; -et, 
fe -leegt. 

Sie, et. ne. eye; (Sekraft) sight; (paa Kort 
og Terning) pip; (paa Synaal, i Oſt o. fl.) eye; 
(Bladoje) eye, gem; M. 7. eye; mine ne lobe 
i Vand, my eyes water; jeg har ikke lukket 
et — hele Natten, I did not sleep a wink last 
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O 


Bie 


opgive —, to turn cattle into the rowens; Fig. 
to throw up the game. Woredgresning, 
PEvregresning, pasture in rowens; -fmor, 
| stubble-butter; -tid, time when the cattle are 
at rowens. 
* 


2 
+ 


night; gore ftore ne, to be all astonishment, 
open great eyes; hvad -t ej fer, det Hjertet 
ej rorer, what the eye sees not, the heart rues 
not; nenes Lyſt, Bibl. lust of the eye; 
nde af —, ude af Sind, out of sight, out 
of mind; kom ikke mere for mine ne, let me 
never see you again; have for —, to have be- 
fore one, fig. to keep in view; fig. lukke -nette 
for, to shut one’s eyes to, to wink el. connive 
at; gaa bort fra mine -ne, out of my sight; 
Gor Herre meetter Munden forend -nete, 
better fill a glutton's belly than his eyes; 

mine ne, to my eye, in my opinion; i mine 
aabne ne, to my face; falde i nene, to strike 
the eye, be conspicuous ; le En lige op i -nene, 
to laugh right in one’s face; det er ham en 
Torn i t, it is an eyesore to him; putte En 
Blaar i nene, to cast a mist before, throw 
dust into, one’s eyes; ſtikke En i nene, to 
strike one’s fancy; med blotte mne, with the 
naked eye; man kan ſe det med et halvt —, 
you may sce that with half an eye, he that 
runs may read; monſtre med nene, to eye 
over; fig. fe med egne ne, to see with one’s 
own eyes; fe med Andres ne, to see through 
other people's eyes; {luge med -nene, to gaze 
intently at; ſoge med nene, to look for; have, 
holde — med Noget, to have el. keep an eye 
upon something; have et vaagent — med, to 
keep a strict eye upon, to watch closely; have 
-nene med fig, to have one’s eyes about one; 
flaa nene ned, to cast down one’s eyes; 
flaa nene op, to raise, lift up, one’s eyes; 
jeg fik nene op, my eyes were opened; vere 
blind paa det ene —, to be blind of an eye; 
fe Noget paa Ens ne, to read something in 
one’s eyes; faa — paa, to discover, become 
aware of, set eyes on; aabne nene paa En, 
to open one's eyes; have et — paa hver Fins 
ger, to have all one’s eyes about one; have et 
godt — til, to look with favourable eyes on; 
under fire -ne, between two persons, among 
ourselves, privately, four feet upon a fender; 
en Samtale under fire ne, a private conver- 
sation; jeg har Noget at ſige Dem under fire 


Sto st: 


-ne, I have something for your private ear; det 
ffete under hans -ne, it happened before his 
eyes el. in his sight; 
flatter one; fe (En el. Noget) under -ne, to 
face; treede under nene, to appear before, come 
in sight of. Oieblegn, blister in the eye; blik, 
twinkling (of an eye). moment, instant; om et 
—, paa -fet, in a moment; for -fet, at pre- 
sent; for et — ſiden, this moment; han vente⸗ 
des hvert —, he was momently expected; 
-bliftelig, adj. momentary, instantaneous, im- 
mediate; bolt, N. T. eye-bolt; -byld, sty; 
-beendfel, N. 7. eye-seizing ; dannet, adj. shaped 
like an eye, ocellate; -fiftel, fistula lachrymalis; 
-glas, eyeglass; (i Kikkert) eye-piece; -hinde, 
membrane of the eye; -hule, -huling, socket 
of the eye; -faft, glance; ved forjte —, at first 
sight, at the first blush, on first being seen; 
-fertel, lachrymal gland; -flap, blinker, eye-flap; 
-frig, krog, corner el. angle of the eye; -laag, 
fe Sfenlaag ; -linfe, (chrystalline) lens; -maal, 
measure by the eye; -mted, object, aim, end; 
et helliger Midlet, the end justifies the means; 
-muffel, muscle of the eye; -merfe, mark; fe 
-med; nerve, optic nerve; net, retina; -plet, 
speck on the eye; ſplidsning, N I. eye-splice; 
-ſten, eye-ball, apple, pupil of the eye; jig. 
Ens —, the apple of one’s eye; -fyt, eye- 
sight; tage i —, to view, inspect, take a view 
of; -vig, je krig; -»veedffe, humor of the eye. 
Cienbetendelfe, inflammation of the eye; 
-bryn, eyebrow; -flod, watery eye, epiphora; 
-forblindelfe, optical illusion; -haar, pl. eye- 
lashes; -bul, (f. Ex. i en Maffe) sight-hole; 
-laag, eyelid; -læge, oculist ;-middel, ophthalmic ; 
operation, operation on the eye; pine, pain 
in the eye; -lafter, eye-plaster; -falve, eye- 
salve; ⸗ſkalk, fe ⸗tjener; Bibl. hypocrite; 
-ffeerm, shade for the eyes; -fmerte, je pine; 
-fprog, language of the eyes; -ſvaghed, weak- 
ness of the eyes; ſygdom, disease of the eye; 
-ſynlig, adj. apparent, evident, obvious; -taage, 
mist before the eyes; 
tooth; -tjener, eye-servant ; -tjeneri, eye-ser- 
vice; -treft, eyebright, Euphrastia; -vand, eye- 
water; »vidne, eye-witness; -veer?, fe -pine. 
Hjensforblindelfe, optic illusion; -Ipft, delight 
of the eyes. jet, adj. eyed; blaa-, fort-, 
with blue, black eyes, blue-, black-eyed; den 
Brunojede, he (she) of the brown eyes. Oine, 
v. k. (blive var, ſkelne) to descry, spy, espy; 
(fe) to see, behold. N 
Skonom, en. er. (paa Hoſpital oſv.) stew- 
ard; (ſparſommelig Mand) economist, manager. 
Skonomi, en. economy. Skonomiſere, v. i. to 
economize. Skonomiſk, adj. economical. 
„Okt, en. er. spell of work ef. time between 
two meals. 4 
Ol, en. (excessive) heat. 
Ol, et. ud. pl. beer; tyndt —, small beer; 


= 


> 
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gaa En under ne, to 


ſkenker, ale-house keeper, keeper of a beer- 


_brods-, fig. empty, shallow, weak, soft. Olle⸗ 


-tand, eye-tooth, dog- | 


fa Ae 


=f ; 8 
2 ä = 
engelfk hvidt — Ola gift „ beer-tax; 
-anfer, beer- anker; 
4-bimpel, beer-keg; 2 
ger, beer-brewer; -bryggeri, brew-house; 
-brygning, : 
of beer; -driffer, beer-drinker; -drukken, drunk 
with beer; dunk, beer-bottle; eddike, 
vinegar, alegar; fad, beer-cask; -flaffe, beer- 
bottle; -gla8, tumbler; handel, (Handel med 
Ol) beer-trade: (Butiken) beer-vender’s shop; 
-halle, fe -hus; handler, beer-seller, beer- 
vender; hus, beer-house, ale-house, er-shop; 
-Panbde, beer-can; -far, beer-vat; kippe, low 
beer-shop; -fone, beer-woman, ale-wife; Fro, 
ſe - hus; krus, beer-mug; K kveiſe, delirium 
tremens; -felder, beer-cellar; -maal, mea- 
sure for beer el. ale; -pft, beer-posset el. Whey; 
-prover, instrument for testing beer 3 -tus, in- 
toxication from beer; -falg, vending of beer; 


2 


7 


shop; ⸗fkenkning, retailing of beer in a beer- 
shop; -fuppe, ſe Ollebrod; -tapper, je -ffens 
ker; tende, beer-barrel; -urt, wort; -vogn, 


beer-cart el. -waggon; -vrager, ale-taster. Olle 
brod, et. beer-soup, (sort of) ale-berry. Olle⸗ 


gted, porridge with beer. Ollet, adj. tipsy, 
beery. f 8 


Sm, adj. (ogfaa jig.) tender; (fom gor ondt) 
sore; tage el. rere En paa det omme (Sted), 
to touch the sore point. Omfolende, omt⸗ 
folende, adj. sensitive; -hjertet, adj. tender- 
hearted; -Fevet, adj. tender-mouthed ; -ffindet, 
-taalig, adj. delicate, (ogſaa sig-) thin-skinned, 
sensitive; -ffindethed, sensitivencss. Ombed, 
en. soreness; fig. tenderness. Smme fig, v. t. 
to moan, groan (with pain); fy. — fig ved, to 
feel reluctance el. be reluctant to. Smmelig, 
adv. gaa — paa Fodderne, to walk as if one 
had sore feet. Smmes, v. dep. — ved, to 
pity. = 

Onſke, et. r. wish, desire; vere efter —, to 
be to one’s liking; Alt gaar bam efter —, 
every thing succeeds to his wishes. Onſke, 
v. l. to wish, desire; — fig Noget, to wish for, 
wish to have el. get. Snſkebarn, long-de- 
sired child; -hat, wishing cap; -fvift, divining 
rod el. twig. Onſkelig, adj. (ſom bor onſkes) to 
be wished, desirable; mindre —, undesirable; 
(heldig, fom gaar efter Onſke) lucky, wished for. 
Onſkveerdig, adj. desirable. 

„Or, en. er. sands (at the mouth of a river). 
Or, adj. (i Hovedet) confused, giddy in the 
head. Srhed, en. confusion, giddiness. *Srfé, 
adj. dizzy, dozing, absent, confused. Orſke, 

stupor, doze, absence of mind, confusion.’ 

Gre, et. n. Ger ear; ſpidſe ne, to prick up 
one’s ears; holde ne ftive, to keep up one's 
courage; varme Ens n, to box one’s ears; 


if ” 


Die 


dare nter —, to be all ear el. attention ; tude 


-ne fulde, to din one’s ears; klo fig bag 


-t, to scratch one's ears; han har Noget bag 
-t, he is after some mischief; ffrive Noget bag 
-t, to note a thing; komme En for —, to 
come to one's hearing; prœke for dove n, to 
preach to an inattentive audience; preach to 
the wind; treffe i to pull by the ear; 
holde En i ne, to keep one in order; med 

ngende u, lap- el. flap-eared; vœre i Geld 
til op over ne, to be over head and ears in 
debt; flaa En paa -t, to give one a box on 
the ear; fove paa fit grenne —, to be fast 
asleep; Yaane — til, to listen to, lend an ear 
to. Orebalje, -balle, tub with handles el. ears; 
-ben, bones of the ear; -betenbdelfe, inflamma- 
tion of the ‘ear, otitis; -brufen, singing in the 
ear; -brujf, cartilage of the ear; -bylb, boil 
in the ear; -dannet, adj. shaped like an ear, 
aurieulate; -Devende, adj. deafening; -fedt, fe 
vor; -figen, box on the ear; flip, tip el. 
lobe of the ear, earlap; -flod, discharge from 
the ear; -formig, fe -Dannet; -gang, auditory 
passage; -grpde, pot with ears; -haar, fe 
Orenhaar; hammer, malleus; hinde, fe 


Trommehinde; horn, ear-trumpet; -hul, ori- 


fice of the ear; -hule, -hulbebd, concha; -hvel⸗ 
ing, helix; -heeng, pendant of ear-rings; ker⸗ 
tel, parotid gland; -flang, klingen, fe Oren» 
-fang; »krukke, jug with ears; lap, fe flip; 
-lokker, Orenlokker, pi. earlocks; pendants; 
-lep, je -flip; -le8, adj. earless; middel, cure 
for complaints of the ear; -muffel, muscle of 
the ear; nerve, auricular nerve; pine, ear- 
ache; -faar, wound in the ear; -fang, singing 
el. ringing in the ear; -ffe, ear-pick; -fmerte, 
ear-ache; -fpejl, auricular speculum; -fprojte, 
syringe; -fufen, fe-fang ; -tromme, tympanum, 
drum of the ear, ear-drum; -tuder, scandal- 
monger, tale-bearer; -tuderi, scandal, slander, 
tale-bearing; -tvift, Orentviſt, earwig, Forjf- 
cula auricularia; -vidme, ear-witness; vox, 
ear-wax, cerumen. Orenhaar, ear-locks; -lok⸗ 
ker, fe Ore-; yd, audible sonnd; man kan 
ikke bore — for al den Stef, there's no hear- 
ing a word for all that noise; lege, aural 
surgeon; ring, ear-ring; pl. ear-drops, pl.; 
-tvift, fe Oretviſt. = 

Orende, je Orliden. 

Oreſund, the Sound. 
Sound dues. 8 

Ork, Kren, en. pl. Orkener. desert, waste. 
Orkenbeboer, inhabitant of the desert; -Flofter, 
o. fl. monastery in the desert; 
through the desert, travelling through deserts; 
-ſand, sand of the desert. 


Orkendag, en. week-day. 
Srkeslos, ach. idle. Orkesloshed, en. idle- 
ness. ; ; 


Oreſundstolden, the 
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-rejfe, journey 


* 


. 


. Ove > 
& ae 

*Orliden, orende liden, adj. coll. diminu- 
tive, minute. Orſmaa, adj. pl., d. f.. 

Orn, en. e. eagle, Aquila. Orneblik, sharp 
el. eagle eye; -bregne, brake, braken, Pteris 
aguilina ; -ffeder, eagle’s feather; flugt, eagle 
flight; ham, eagle’s skin (with the feathers); 
-klo, talon of an eagle; nb, eagle’s beak; 
rheefe, aquiline nose, hook-nose; rede, eagle’s 
nest, eyry; -f€rig, eagle’s cry; -ften, eagle- 
stone, aetites; unge, eaglet; vinge, wing of 
an eagle; oje, fe -bli€. a 

Orred, Orret, en. er. trout, Salmo fario; 
ar-, salmon-trout, sea-trout, Salmo trutta. S- 
bef, trout-stream; elv, trout-river; -fangſt, 
-fif€eri, trout-fishing; ⸗ſtang, trout (fishing) rod. 

Oſe, en. r. scoop; * ladle; (Byge) a heavy 
shower. 

Oſe, v. t. to bale, dip, scoop; — af en 
Brond, to draw water from a well; — Olie i 
Ilden, to add fuel to the flames; Forfatteren 
har eft af gode Kilder, the author has drawn 
his information from good sources; — Penge 
ud, to squander away money; Negnen oſte 
ned, the rain poured down; en -nde Regn, a 
pouring rain; — en Baad, to bale a boat. 
Hfefar, scoop; rum, well room; -f€e, ladle; 
-ffovl, a long-handled scoop; -ftrippe, dipper ; 
-trug, trough for baling; verk, machine for 
baling out water. Oſen, Ssning, en. bal- 
ing etc. 

Oſken, en. er. a small ring el. eye. 

Hit, Sſten, s. & adv. East; en for, East of, 
to the East of; mob —, to el. towards the 
East. Sſtgrœnſe, eastern frontier; kant, East 
el. eastern side; »kyſt, East ef. eastern coast; 
K landet, the East country, the south-eastern 
part of Norway (east of the Langfjeld and south 
of the Dovre); *-fenbding,. easterling, inhabi- 
tant of „Oſtlandet“; over, adv. eastward; 
-fide, East side. Sſtenſtrom, easterly current; 
-vande, current from the east; -vejr, -vinbd, 
east-wind. Oſtlig, adj. easterly. | 

Hjter, adv. & s. east; — fra, from the East; 
— paa, eastward; i — og Befter, fig. every- 
where. Oſterbygd, eastern settlement; -gade, 
East street; -land, eastern country; (Orienten) 
the Hast; -landſk, oriental; led, eastern parts 
el. regions; lender, lending, an oriental; 
-rige, Austria; riger, Austrian; -rigff, adj. 
Austrian; -feen, the Baltic; -foiff, adj. Baltic; 
-feland, -foproving, o. fl. Baltic country, pro- 
vince etc. ‘ 

Ojters, en. pl. d. f. oyster, Ostrea edulis. 
HyterSavl, breeding of oysters; -banke, oyster- 


bank; -fangft, -fifferi, oyster-fishing; gilde, 
oyster-feast; handler, oyster-man; -fniv, 
oyster-knife; -kelder, oyster-shop; -poftei, 


oyster-pasty ; -ſkal, oyster-shell. 
Ove, v. t. & ren. (lere ved Dvelje) to prac- 
tise; (uddanne, udvikle ved idelig Brug) to exer- 


4 Ove 


— - = 5 N 
eise; — fig, f. Ex. i Dans, to 2 dancing; 


— Troldom, to practise witchcraft; — Zils 


trefningsfraft, to exercise an attraction. 


Svelſe, en. r. practice, exercise; n gor Me⸗ 


ſteren, practice makes perfect, use makes per- 
fectness; ud af -n, out of practice. Svelſes⸗ 


plads, place of exercise; ſtykke, exercise, 
theme. 5 5 
Over, Gyre, adj. def. upper. Ovreitalien, 


b. fl. Upper Italy ete. Sverſt, adj. uppermost, 
topmost, top, highest; jig. supreme, highest; 
adv. uppermost, at the top; — ved Bordet, at 
the head of the table; ſidde — i Klasſen, to be 
the head-boy; fra — til nederſt, from top to 
bottom; from head to foot. OSverſte, en. r. 
obs. chief, leader, captain; Bibl. head, ruler. 
Oorig, adj. remaining; det -e, the rest, re- 
mainder; mine pvrige Dage, the rest of my 


days; een af Dotrene er sift, De e fv., 


~ ae: 7 3 
se ae en 


2 


> 


of her n has married, the 
i -t, as for the rest; besides. 
Ovrighed, en. er. magistrates, auth 
de er, fom ere, Bibl. the powers a : 
Oyrighedsbefaling, magisterial order el. man- 
date; beſtilling, magisterial office; -perſon, 
magistrate. 4 ‘ Se aa 
Ore, x, en. r. er. axe, ax. Sxeblad, 
blade of an axe; hammer, back of an axe 
-bug, blow with an axe; aft, handle of 
axe; oje, eye of an axe. F 5 


‘Gren, Orne, pl. af Ore. oxen. Orendriver, ö 


rs ete. 


be. 


drover; handel, traffic in oxen; hus, ſe 
-ftald; marked, ox-fair; -ftald, ox-stable; 
-told, duty on oxen; -torv, ox-market; -vogn, 
ox-cart. 1 nf 
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nettelſer og Crybfeil 


Staar⸗ 


nobleborn 
nobless 


- depair 


ete. divesture 


measure off by a line 
adj. 

Afraadne, v. t. 
dimissed 
dimission 
refuse-milk 
baricading 
foal 

-mart 

(Gr.) active 
charge 

of 

reserve 
farmers's 
rule, (over) 


om 
Underkobelſe 
blue stocking 
bloodvessel 
drycup 
drynurse 


Bortſkeenke og ⸗ſkode flyttes lens 


gere ned. 


(esp. derived from breadstuffs) food 


half-penny post 
bassin 


brug 
gun-lock 


depose; 


Diktat bition: flyttes leengere 


ned 
close haul 
halfdrunk 
asm 
sleap 
post meridian 
Cftervert 
fary 
ateral 
finger’s 


at 
v. f. (ifr. Fly) 


Rettes til: 


tourniquet 
beasts 
pithecus 
Perce . 
noble-born 
obs. nobless 
despair 

etc. 

Afhaſe 

strip 

adjust 

part. at have —, 
Afraadne, v. 7. 
dismissed 
dismission 
skimmed milk 
barricading 
ſvale 

f-mark 

s. (Gr.) the active 
charge, 

of, 

reverse 
farmer's 

rule (over), 
ogſaa om 
Gaven 
blue-stocking 
blood-vessel 
cup 

dry-nurse 


food (esp. derived from breadstuffs) 


town delivery 
basin 

brev 

a gun-lock 
depose, 


close-haul 
half drunk 
tasm 

sleep 
post-meridian 
Eftervext 
fairy 
lateral 
fingers” 

a 
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Staar: 
cursed 4 
-*second 
plane; smooth 
gumplaster 
*Geld 
eringing 
augur 
Hummel > 
dogs-fare 
high-lander 
case plea 
import 
*-feddel 
treet 
sledge sleigh 
fig, for 
elubtime 
sleath 
Rhamuns spinat 
in 
incicion 
brokenbacked 


modſak So 
gate keeper’s 
quarelling 
eyes 

fortune 
altitude 

of moon 
malster 
Maſkine⸗ 
meerchaum 
membre 
joke, jest, wits 
wits 

yellow 
Mygne 


Wait 


every 
over excitement 
personality 


-tortet 
for help 


opening in the ice 

af Grund 

ration 

(fortrœffelig) 
overordenlig 
Retterting, en. fe Ting 


boys 

of( 
sandy-field 
looker on 
applause 


‘ 


Rettes til: 
curse ; * 
*second ; ’ 
plane smooth * 
gum-plaster P * 
Geld ; 
cringing, 
auger 
Hummel 
dog's-fare - 
highlander _ 2 
case, plea E 
impost 
-feddel * 
treat 
sledge, sleigh 8 
ſig for = a 
elub time 
sheath 
Rhamnus spina 
on 
incision 
broken-backed 
*Kolmakk 
Vand eller 
Landjorden 
gate-keeper’s 
quarrelling 
eye 
fortune, 
the altitude 
of the moon 
maltster 
Maſkin⸗ ‘ 
meerschaum 
member 
jokes, jests, witticisms 
jokes ‘ 
Muntz’s yellow 
Mygne 
Wait on 
everywhere, in every 
over-excitement 
person; (det at vere pesfontia perso- 

nality ; 
*-torket 
„ cry, shout; — om Hjelp, to call for 
help 
(navigable) opening in the ice, lead. 
paa Grund 
(Loſepenge) ransom; (Ration) ration 
+(fortreeffelig) 
overordentlig 
Retterthing, et., ſe Thing. 


boy 

(of 

sandy field 
loocker-on 
-applause 
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a e4 : ick i 3 
. 5 * 7 * ‘ 7 * * * 4 . 
— * — a “ — 
te ¢ ae 8 7 9 — = 4 as 2 
Side. Sp. Lin. * os, -Staar: 4 Rettes til: 4. ¥ 
3098. 2. 31. poly pody : ; polypody~ pe ae 7 
— 1...’ rule, > -rulle = : % 
404. 2. 1. stud 8 stud “2 
. 16. üg 4 * mowing; ae « 
. 1. 1. Acending * lending = 
9. taste; — taste; in bad tas e; + 1 
424. 2. 20. solar- system * solar system re Be 0 
425. 1. 28. e e 2 TS a 
3 e a )35ß5;·³⁵˙ 8 
AIG. 2. 10 hushand ee husband W 
428. 1. 14. points, pl. lace 2 points Pl., lace 3 
. vin . : e Binkel 
13. nip ~ 7 > h j 
g - 8. spike Spike, : eA 
439. 1. 6. (Fabrik⸗) rend 3 ° 
443, 2. 13. f. o. shop J Stop a 5 + 
ey a 35 -Steengecefelhoved, et. main · mast cap -Stengecfelhoved, et. main-topmast cap 
Re tel . r a : 
452, 1. 22. ; dusty a = ; fig. mortal frame, body; -dœkket, ach. 
von a 5 . a . covered with dust, dusty 
Fr SWAMPS +c oct Swap, = 7 0 
e t o. healthfulness ; ; healthfulness, 
- 23. f. n. brooth Froh 5 8 
2. f. n. e Slee 3 obs Klee 5 
455. 1. 12. f. n. bay-horse ‘ bay horse. <<" 
456. 1. 24. f. n. f have } ma hade od 8 
486. 2. 23. f. n. gallon 8 galloon : : 
489. 2. 24. 5 n. treat * 2 teak 
491. 2. 16. f. o. paltry, stuff N paltry stuff 
492. 1. mig d, ares ‘ barytes 8 
t . Sag 
495. 2. 10. f. o. Taager Taag 5 ; 1 
497. 1. 26, f. o. eo-r cover ; 
503. 2. 24. f. n. Udkige 23 Adkig 
504. 2. 13. f. o. consumate consummate 
514. 2. 8. f. n. unperceived. : _ unperceived ; unmarked. 
524. 1. I. f. o. water-role =~ Water-vole. 
3 i ‘ 
2 ; 1 2 
0 . 2 
Tilleg. 
Anker, en. & et. e. (Maal) anker. Gode, v. t. to manure, dung; ſe Fede med 


Eoupee, en. r. (railway-) carriage; compart- | Smj.. Godning, en. manuring; manure, dung; 
ment (of a r. c.) ; F *fattening. Godſel, tGobdffe, en. manure, dung. 
Dump, et. plump, plunge. Dumpe, v. 7. fGodſfke, *Godsle, v. t. to manure, dung. 
to plump, plunge. Igeld, en. L. J. compensation. 


„Eid, et. pl. d. ſ. neck of land, isthmus, Induſtri, en. industry, industrial arts. J- ud⸗ 

Farbar, adj. passable, practicable. ſtilling, en. Industrial Exhibition; Kunſt og —, 

Finſk, adj. Finnish; den e Bugt, the Gulf of Exhibition of Art and Industry. 5 
Finland. ~ Rotelet, en. -ter. cutlet, chop. 

Bly, v. „ to hand, give. Lindesnes, Geogr. the Naze. 


Fodſe, v. 7. to kick. 
Fordanſe fig, v. refl. to dance to excess. Natrium, et. sodium. Natron, et. soda. 
*Gelde, v. 7. to castrate. Pasſiv, et. Gram. the passive (voice), 


* 


* 


<i. 28 oh ony 
en og Sorkortelfe. 


. kun e Gram. geammafitart 1 4 
5 + kun brugeligt i Danmark. “Hef. Udtryk, anvendt . te 2 7 
Naar! disſe Tegn ftaa foran det a e ‘ont en i. intranſitibt. 5 * 
Artikel, gjelde de, for aavidt ikke anderledes imp. Imperfektum. N 2 1 
er bemeerket, hele den ikel med alle Sam⸗ impers. 915 igt. 8 — 
menſetninger 90 Afledninger; men naar de interj. Interjektin. 
ſaa inde N en Artikel, gjelde de kun det Ord, | joc. Apen 2 
den Betydniug eller wn de, foran bein L. J. juridiſt udtryak. 
ken de ſtaa. Naar de foran den ene af | Log. Üdtryk, anvendt i sputter, . 
flere Former eller Be dinger af et Ord, | Math. mat ematiſt Udtr n 
maa der i Reglen u e et „ogſaa“ Mec. Udtryk, anvendt i Metaniten, pipe ee 
* efter dem; naar der ſtaar: e Med. Udtryk, Aae Legevidenſtaben. 5 8 
thee et shine; * to be burnt up”, faa be der Merc. Handelsudtryl. a b * 
det ikke, at Ordet i Norge kun har den fidfte | 242. Udtryk, anvendt £ Militerſproget. 
i Betydning, ikke den forſte (thi i ſaa Fald Vin. Udtryk, anvendt i e eller 5 a 
x vilde der ftaa ¢ foran to shine), men at den] Mineralogi. 
: forſte Betydning er felles, og at Ordet ved Is. ÜUdtryk, ager t Wuiſten. an.” a | 
8 Siden deraf i orge ogfaa har den anden. u. Neutrum * * a 


abs. abfolut, Epa . èͤ M. 7. Soubdtryt. hyp . 1 
aa. Adjektiv. = „ av. Arch, Udtryk, anvendt i i ae, a 
„ 3 Adverbium. ‘ 2 Nav. Art. Udtryk, anvendt i Soar 
Agr, Üdtryk, anvendt i Agerdyrkningen. a=. n. prop p. Egennapn. a Ge, 2 
Amr. i Amerika 0 3 8. Subſtantiv. ‘ ; * 1 
Anat. anatomiſt udtryk. 8 obs foreeldet. r N 
Arch. Udtryk, anvendt i Bygningekunſt. orig. oprindelig. * r 
Arith. Udtryk anvendt i Regnekunſten. part. Participi 3 * = a 
art. Artikel. | pass. pasſivt. 5 ee os 3 
Art. Udtryk, anvendt i Artilleriet. 3 pl. Pluralis. 4 * r 
Ast, Üdtryk, anvendt i Aſtronomien. _ © | pron. Pronomen. pe ** 


Bibl. i Bibelen. 

Bot. Udtryk, anvendt i Botanik. 

Card. van. Kardinaltal. 

Chem. Udtryk, anvendt i Chemien 

col. kollektivt. 0 
coll. Hverdagsſprog. . 
comp. Komparativ. + 
conj. Konjunktion. ; 
cont. foragteligt. 


prov. provinſielt udtryt. 8 ** 5 1 
prep. Ae 3 2 2 > a 
ren. reflexibt. ee. 5 
: _Sudttantiv. * * 2 
Skotſk. : 

Sp. Jagtudtryk. ä 
S E Üdtryk, anvendt ved Dampmaſkiner. 

supert. Superlativ. ra : 
Surg. Udtryt, anvendt i Kirurgien. 


i = 


Dan. E. Danft Lovgivuing. . . tranſitivt. n 
def. beſtemt. “ Techn. tekniſt udtryt. r 
dep. deponent. * — Theol. theologiſt Udtryk. i 
d. f. det ſamme. W Typ. ÜUdtryk, anvendt i Bogteyttertunfien. 
e. g. for Exempel. © ud. uden. ae 
esp. navnlig. in v. Verbum. * : 
Jig. billedlig el. ſigurlig. 4 Vet. Beterinerdidenffaber. . 8 
Geogr. geografiſt Üdtryk. 5 vulg. i lav Talebrug. 8 
* 8 a 
on oe N * — a » 1 1 * * 
» inet a 
1 * * 8 * 88 9 
a” n 
e Mines 5 
* * 2 * 
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